
KADtSUItU 
KUrAK-l KütlH msld 


ED-DURRU'L 


ffl-TrtsIxbn-M«^ 







eJ'DüiTü’UMenaür 

1. baski — Istankul 
Gilt 11 

Kasim 2012 

Ozgün aJi: eJ-Dürrü l-Mensür fi't'tefeir yi'l-me'sür 

Yazan: CetäledJin es-Suyutt, Ek u’l-FaxU Bekr AlxlurraKman h. Mukammc 

L. ELi Bekir (849-911 n./1445-1505 M.) 

Aiap^a negir: Dr. Akdullak k. Akdulmuksin et-Türki takkiki ite, Kakire'Je 
Dr. AMussind Hasan Ycmime ka§kanligmdaki Merkez Hecer lil>kuküs ved- 
diräsät el-araklyye vel-islämiyye deslegt ile 2003 yilinda yayinlanimgtir. 

ISBN; 978-605-4659-04-3 


Terciime: Hasan Yildiz 
Redaksiyon: Yusuf Özkek 
Kapak: Samet Ozlük 
Baski ve Gilt: Sistem MatkaacJik 

YtlanJi Ayazma Yolu No. 8 Zeytinkumu, ISTANBUL 
Tel; 0212.4821101 Matb. Sertifika No: 16086 


isteme ve Hakerlejme Ad resi 
www.ocalzyayincilik.com 

OCAK YAYINGILIK 


Millet Gad. Gülsen Apt. 
No. 19 Kat: 4 D. 7 
Yusufpa^a 
Akearay, Istanbul 

GSM: 05353107416 



HADISLERLE KUR’AN TEFSIRI 


ed-DÜRRÜT-MENSÜR 
fi't-Tefsir bia-Me'sür 

suyOtT 


Celaleddin Ebu’l-Fadl 
Abdurrahman b. Muhammed 
b. Ebi Bekir es-Suyüti 

(849 H./1445 M.-911H./1505 M.) 

eilt 11 


24/Nür 27 


33/Ahzäb 22 




iflndekiler 


24/NlIR SfiRESi (Devam) 

NiirSur. 27, 28 ^ \:^ IjLtx V l_^T ü 

Sur Sur. 30 ^ 

Aftir Sur. 31 oll-]dj j5^ 

JVÜr Sur. 32 jliT^Ue 

JVürSur. 3J U-& 

iVur Sur. 34 Siiij oUT jJÜj d>! aiJj 

Mir Sur. 35 ölSll^ ojjj ;)ii ^jVlj j> Al 

iVörSur. 36 0* Ai Oil ^ 

iVurSur. 37 i^l Al '^J 

JVurSur. 39, 40 ^ 

Sur Sur. 41 o! >' jÜl ^j^lj oljUiJl ^ Al 


Mir Sur. 43, 44 Al Ol ') jÜi ^ i^' ll^ 

iVurSur. 45 ^ ^ (,4lji ^ JS" ji^ Alj 

Mir Sur. 47-50 Jji' l^lj Ab l!;T 

iVurSur. 53 lfr*M f4^>' ^ ^ 

JVurSur. 54 ^ llJÜ l^>- Oü 3_^^l l^lj Al 1^1 


rf .5 


1 ^ k ^ 

- ir»- • 



6 


ifimlekiler 


Nur Sur. 55, 57 '>iT ilil aij 

Mir 5ur. 55, 59 1 U jlijUJl ^Ji jio 


Nur Sur. 60 ^ eUllI 


Nur Sur. 61 ^ 

NürSur. 62 *j^3j bjlijiJl Ujl 

Nur Sur. 63 l^: Jy.^! V 

Nur Sur. 64 jUi* Ü oljlLU! ^ ^ Oj Vl 


25/FlJRRAN SDRESl 


96 

100 

109 

112 

122 

124 

129 

130 




Furhän Sur. /- // bü^l jji 




Furftdn Sur. 13 Ui^ ^ JLm Ol^ ^ [*-^0 


/55 


FurftunSur. i3, 14 \j^ 2ijlli \j^ lilSli \^ 140 

FurkänSur.15^ 16 ^iJÜT O^üUl bpj ^^1 ^Ü>Jl *iiJ3l J5 142 


FurkänSur. 17^ 18 jUi" i}y^ jii' Oji ^ Uj 


< ^ ^ 


FurAidn &fr. 19 \yUj Vj bUi b^^ Uj ^y- 
FuHtän Sur. 26 ^UWl bjbJjJ V; ^ iiö uL^l Uj 

Furftdn Sur. 21 lllip bi'' 

Furfcdn Sur. 22 i^SuJl 


i44 

J46 

/47 

149 

150 



i^indekiler 


7 


Furkan Sur. 23 «.Li Jli ^ 

i^urftdn Sur. 24 4^l>w9' 


FuHEuzn Sur. 25 '5^y^ 3>^i cLLiJl 


; T<^.vi'ii 'i*i' i'ili 


Furftdn Sur. 27- 29 U 3^ ,_yi^ C^i 


• \\\-\i i .- 1 ' '»— 


Furkan Sur. 32-34 SJj^IJ Üli O'^iil 3^3 ^^7 

FurAon Sur. 34 'i^3' l^ 

Furkdn Sur. 35-38 «U-l Ul(c»-j Ols^l "^3 


< • . 

vii #f i*'*- -.!> 


FuHWn Sur. 39- 42 l^X' ü;^ JliiVl ^ U;> ^^3 




FurAon Sur. 49, 44 '5 ^3 »^3* '^'j 


FurAdn &«-. 45, 46 Üi^ j]j JtJ' ^ Ci^ '^j JJ ') JJ"' 
fitrkän Sur. 47 l'Ui. fjälj liÜ jil fkj Jif jij 




FufAon Sur. 4S l^lj <^.^1 yLj 

FurAön Sur. 50-52 \jj^ Vl ^llll Ij^oJ ^4^' SÜ> jJj3 


FufAdn Sur. 53 'JUj ol}» (Ju ^3^ 3*3 

FurAdn Sur. 54 134-^3 UlJ ^ jU- ^5 Jl 

;U^Vj^'Vu43i 


FurAdn Sur. 55 


189 



8 


ifladekiler 


FttHtdn Sur. 56, 57 

VjL^ »idiji Uj 

190 

Fur^n Sur. 5S- 60 


191 

Furkän Sur. 61 j ^UiJl J iS^\ 

193 

Furkdn Sur. 62 0' SI 3 I ^ 3^1 y^j 

195 

Furkän Sur. 63- 67 


197 

Furkän Sur. 68- 70 

OjÜi Vj >T gi Ul' ^ 

205 

Furkän Sur. 72- 74 

Ul/ ij> > 1)1 ij^; iii 3 :j> ojl;!; V ^.iij 

4t ^ ” 

216 

Furkän Sur. 75, 76 

c>o i^s* 

222 

Furkän Sur. 77 iJ'j 3* 

224 

26/$LAHÄ SCüESi 

227 

$uarä Sur. 1 


227 

Suarä Sur. 3- 9 3=^3^ 

228 

$uarä &tr. 10- 51 

^jiii 0 ' llf 3 0 =?^^’ 

233 

^tusrä Sur. 52- 62 

r^l ^3'i 

238 

Suarä Sur. 63- 68 

iJjj 

238 

Suarä Sur. 69- 72 


255 



ifladekiler 


9 


^uard Sur. 75- 85 


256 

8ttara Sttr. 86- 88 

yLiJl J;, OlfT ^ >lj 

258 

8uarä Sur, 89 JlL ^ 

260 

8uara Sur. 90 &Jl ^j\j 

261 

^uaro Sur. 94- 98 


261 

Suaru Sur. 99-102 

V; ai»i Uj 

265 

^uand Sur. 105-119 


265 

8uara Sur. 125-158 

^:i<r 

269 

Suar^ Sur. 141-155 


272 

^uard Sur. 160-171 


278 

$uarä Sur. 176-189 


280 

^uard Sur. 192- 215 

4^3 i3i^ ^[3 

286 

^tuxrd Sur. 214 

292 

Suarü Sur. 215- 216 


500 

^uard Sur. 218, 219 


500 

^uonz Sur. 221- 225 


505 



10 


i^indckllcr 


^uard Sur. 224- 227 


m 


27/NEML StRESl 


Nenü Sur. 1-6 


ß ^ 


Neml Sur. 7 Lji- '3^ 3^ ■>! 

NemlSur. 8 3r^3 ls 5 er* Ucl^ 

Neml Sur. 10-14 Jj OU- UT 3 

Neml Sur. 15 jiJ luJl VlSj hIp jUdij ijJlS !uJj 

Neml Sur. 16 HUp ^llSt l' Düj SjJlS 3u±. d-jjj 

4 * 

NemlSur. 17 ^Vlj ^ OU^ 

Neml Sur. 18,19 JJiJil i; ÜÜ iJü ,^jlj Ji- rß U| 




NemlSur. 20-31 (^3' V ^ U JÜi ^^aJl 3ii;J 

Neml Sur. 32- 44 U^ü iJr Li ^ *:>UJl l^fl U 3Jü 




I^1 - •I 


NCTn/5iir. 45-51 o! UJU. |;JLU.l S_^* JI 0^*31 üllj 

Ncm/ Sur. 59 djT «Up Jp ^ iUJ' Ji 


.. t .* 


Netrü Sur. 60, 61 pU J» olJliiJl iß^ J* 

JVem^5ur. 02 *lÄ^j SUS iSl 


317 

317 

318 

329 

321 

324 

325 

328 

329 

332 

346 

367 

369 

370 

372 



i^indekiler 


♦ i • 


NenüSur. 65 oijLLiJl ^ 

NenäSur. 66-75 ^ 3? 5>^; J ^ J lü ^ 


N(CTn/5ur. 76 y^\ 


Nein/5ur. 80 ^\i-jS\ ^1 Vj JJlJl 

NenüSur. 82 ^ IflS j^J U^>! 3)^' 


- i« ,p •' .s^ 


Neml Sur. 83-86 UiUL 4>jS: ^ \^y y\ JT ^ 
Neml Sur. 87 oljU-Ul ^ ^ ^jü 


M?7n/5ur. ÄS ^ W?— 


Neml Sur. 89, 90 ^ ,^1;^ 

* 

Neml Sur. 91, 93 L^>- Jl SaÜl 4^j oil Oi o>l Ujj 


28/KASAS SDRESl 


Kasas Sur. 3, 4 
Kasas Sur. 5, 6 
Kasas Sur. 7, 8 


^ 4> 


^yiß- ^ cr^ 

^ ^ Jl 3^ o! -Xi>j 

^ C-ir 'iü A^j\ öl p! Jj l^Jlj 


Kasas Sur. 9 ^3 ij 


Äjucu Sur. 70 ^ iS-^ oSlfT Ol IpjÜ fl ilji 


11 

574 

376 

379 

379 

380 

390 

391 

392 

393 

397 

399 

400 

403 

405 

407 

408 



12 


ifladekiler 


Kasas 5«r. 11 ^ ^ «^UJ 


Kosas Sur. 12^ 13 

Kastu Sur. 14 »-V-il ^ UJj 


,.» . 


Kasas Sur. 15 i:;e^ cs^ iL^! 


£a»u Äur. itf iJ ^J| c-ÜJ» ij 

ÄnwwSur. 17 j/l ^ ^ 3^ 

Kasas Sur. 18, 19 S^iiii:.! bÜ ^ 


* 


• 9i 


KasasSur. 20, 21 plfj 


Azm 5 &ir« 3^ 

Aoms &ir. 25- 25 0^4^^ ^ «t j ^U Sjj llJj 


s • 


Äi«K Sur. 29 jJjl ^ ^ lÜi 


I • 


Kasas Sur. 30 ^ o^ iS^y 


Äas(w5ur. 31 35 l>^li Jj Jl^ UT 3 liU iJUp Ölj 

Äasas5«r.55 cS> J^i ^ U SuJi U 0» 3^3 


^ ' H $ f 

\6 i, Al ' 


u.i'i "Ml 1 • ^ir:’:/i *•: ^ *i'\ :fl 


Aizsas 5ttr. 40- 42 Ci^ >ili j^l ^ 


Äisos^ar.'#^ OjyJl läli* U ^ OU^I ^y^Jjß} 


409 

411 

412 

414 

416 

417 

419 

421 

423 

425 

436 

438 

HO 

H3 

H5 


H6 



i^indekiler 


KasasSwr. 44, 45 Jl ll ^ Uj 

Kasas Sur. 46 iU* I2iü l\ jJjl ^ Uj 
£anu 5ur. 47-49 Uj 


Äzsas 5ur. 5i-55 'Sß\ ^ UÜj ÄiJj 
Äojas 5iir. JÄ .lij ^ üil ^j [y ^ il;! 

Hlosos Sur. 57, 59 ^ cf-X^Jl J\ \^lij 

ÜucutuSur. tfi öUiii jiir «J'V jjj Ijij illu-j 


/jkafos 5ur. 62- 64 C)y^y cß'^'^ fjij 

Kasas Sur. 65, 66 jÄf-l bU 3rJ^j 

Xifxsas Siir. 6S *3*^^ ^ U ^>0 liijjj 


ÄwosSur. 7/-75 ili> jil fill 0| *^4 3^ 
Kasüs Sur. 76^2 iri 

Kasos Sur. SS ^ liJIi? 

Kasas Sur. S5 M J\ hiv) jTjäl 'j»'} ^ 

KasasSur. 88 ji iJj >Tgi -1^' ^ 


s . J 


13 

4^7 

447 

450 

454 

464 

467 

469 

472 

473 

474 

475 

478 

491 

493 

496 



14 


iflndekller 


A__A . 


29/ANKEBDT SÜRESl 


499 


Ank^ütSur. 1-3 'i jUj ot 0' 499 


AnkebütSur.4 '^1 


AiütehütSur. 5 41' 3>-' Oü >> 0^ -5ÖJ 


Aiüt^üt Sur. 8 tl)|^ JU-jV^ ^^^33 


I , 


AnAebütSur. 10,11 <Ul liü ^JJL \iiT [jjij 


AnkebütSur. 12, 13 UL^ Jlij 


i4nAebuf5ur. 14, 15 Jli »liJi ^L-li oy jj ^3 

Ankebüt Sur. 16-27 >^^3 

AnkebutSur. 28-35 5-i^ÜJ' ÖyÜ 4^^ Jü il iL^J 

/lnAe6iir Sur. 36-40 U 3Üi J13 

AnArfuii Sur. 41- 43 oJil Oji ^ IjliJl 
.4jiA«6ufSur. 45 HU\ Ol 5^1 ^ JjÜj U 

Ank^ütSur. 46, 47 ^ Vl ji! ^3 

Ankt3>ütSur. 48, 49 Ol^r^ iia^' w-^ C/i 


502 


505 


507 

5i0 

513 

518 

522 

524 

525 

531 

53S 


> I 

• I rl 


AnkebutSur. 51 Jll oUS3l o4^ djil bl 


55<J 



i^iadekiler 


15 


AnkebütSur. 53-55 yJ\ 

AnkebütSur. 56 dr!'^' ^ 

Ankebüt Sur. 57 O p ^)ljl iiU ^5^ 

.AnA<*ttf 5wr. 60, 62 ÜJi \^jj ^ 


.4nÄ«6«f Sur. 64 i>Nl 013 4Jj N] bi]l Uj 

j4nfa*ÄfSur. Ä5, 66 d;-^4^ 4^^' ^ '^3 


,• *< 


.AnA£ 6 u^Su^. 67 lljT li;^ Ul \y^ *^}\ 


30/RDM SDRESI 


Rum Sur, I, 2 c. 4 ^ |JI 


.' ^ ,/.f 


Rum Sur. 7-12 ^ jUj l>lt 


Aum Sur. /4 ,15 0 ^yü 


Aäftt Sur. 17 l) 0^3 ^ _4 —*** 


^ ^ A I 


itum Sur. 20, 26 lij yl>- J di -JUT 


{"A'- *.i .-i-T • 


Äuffl Sur. 27 di- d_yi jij Sl^ p 'J^\ lIC 


. j • ^ ^ 

^ ^ 6 -.1 . Il l .Ml 


Rum Sur. 28 ^ Ji ^ "lAiS 

iZum Ä/r. 50 d' «^a> 


565 



16 


i^lndekller 


Rüm Sur. 3139 5^' ' 


572 


Rüm Sur. 41 ■' ; Uj ^ßs ^ 


• i 


Rüm Sur. 43^6 V ^\j Ol ^ ^ j^Dl ^^jOJ l4ij 


ÄümSur. 47 ;^^ji Jl ^ db.jl 


Aimt Sur. 4S, 4^ ^UiJl J ^,5» ^C^Jl ^^1 i 

Äum Sur. 52 iSl tlpjJl ^1 Vj ^y>]l jJjÜ 


Aufr Sur. iwÄjws Jju ^ t_juu<» ^JA ^1 


Rüm Sur. 55-60 1^ U 0_^^1 «^Ll3l 

31/LOKMAn SlIiiESi 

Lehman Sut. 6 ^ ^3 

LoAmdnStir. 7 ^ Jj ljUTdp bl^ 

LoAtfuin Sur. S 1^1 »pJ 


ft • 


Lokmän Sur. 11 4jjS ^ jl^ liU ^jU 4)1 ^ lli 
Loftnum Sur. /2 4J ^kil Ol ilS^l OUÜ igT ÖÜj 

LoÄnidn Sur. 14-19 llij i^i 4lüly OUjV' 


575 

578 

579 

580 

581 

583 

584 
58b 
586 

593 

594 

594 

595 

611 


Lokman Sur. 20 Uj oljU^l J l5 ;Li. ili! Ol Vy) Jjl 


618 



i^lndekller 


17 


Lokman Sur. 27 itl: ^ ^ Ujl j3j 


Lokmän Sur. 28-33 il Jl Vj jÄ: Nj ;;X2^ iS 

Lohnän Sur. 34 'Sßj ^ JIup ÜJl Oj 


32/$ECD£ SURESl 


Sccde Sur. 2-3 ^UJl crf ?=? ^3 

Secd€ Sur. 5 p y}i\ J\ .UJJi ^ 'Jji. 


SecdeSur. 7-20 ^ ^ OUiVi jU llCj iiU- ^ 

s«xfc Sur. II p 3^j iiB jjrujs 3^ 


Secde Sur. 12-25 0>^1 il :;Jj 


S^cc2^ 5ii^. 16 jt-4o ^l>c:7 


^ il ' 


ÄofeSur. /7 5^ ^ ^ jU;; 


Secrie Sur. /«.2Ö üjjli: V U-U O^T ^ l^-ji 0\^ 


ScerieSur. 2i Oji 


• ^*1 :^. 


Senfe Sur. 22 p oUli _^3 ^ ^1 


Senfe Sur. 23 J tjü l^T IkiJj 


• t • 


ß 


Senfe Sur. 27 yjyi\ J\ tUl J/j Ul j;jj 


62() 

623 

624 

633 

637 

637 

640 

643 

648 

650 

656 

661 

663 

665 

666 


667 



18 


i^indekUer 


SeaU Sur. 28- 30 0| IJÜ ^ 

669 

33/AHZÄB SÜRESi 

670 

Ahzäb Sur. I 


674 

Ahzäb Sur. 4 


675 

Ahxab S\fr. 5 

tjXJLÄJ Ja..".-?! ^ p^^j\ 

677 

Ahzäb Sur. 6 

Ji' 

605 

Ahzäb Sur. 7, 8 

w i=y' er; 

600 

Ahzäb Sur. 9-12 

5 ; jlfclp -1' oi^' 'i 

693 

Ahzäb Sur. 13 


706 

Ahzäb Sur. 14-26, 18 Li^^' p \kßä\ ^ 

709 

Ahzäb Sur. 19 

jj^kj *^\j \lj jikdp \Lp 

712 

Ahzäb Sur. 20 

ol' ei 31 ^ 1 : p oiji-Ni 

714 

Ahzäb Sur. 21 

iiej- s;il -ii j^3 ^ ;;<ä üiJ 

716 

Ahzäb Sur. 22 

u lii i^u oi3^-Sii ojLjiJi (5*3 liJj 

719 



IVIIR SlIRESi 

(Devam) 


!)U ij^i L4J ij0^ * Oj^i- (üdij jjd 4ui Ju. 

jJk) ^ J;? öp oiji 

iJii ijü-x jt ^ 6JuJJ Uj Älj 

Laj ÜjJ^ La i^JÜu 


"Ey inananlar! Evlerinizden ba^ka evlere, izin almadan, 
seslenip sahiplerine selam vermeden girmeyiniz. Eger 
dü$ünürseniz bu sizin i^in daha iyidir. Eger evde kimseyi 
bulamazsaniz, size izin verilinceye kadar oraya girmeyin. 
Eger size: «Geri dönün» denirse, hemen dönün, (ünkü bu, 
sizin i^in daha nezih bir davrani$tir. Allah, yaptiklarinizi 
hakkiyla bilendir. iginde size ait bir e$ya olan, oturani 
bulunmayan evlere girmenizde herhangi bir günah yoktur. 
Allah, agiga vurduklannizi da, gizlediklerinizi de bilir." 

(Nur Sur. 27. 2«) 


FiryabT ve ibn Cenr, Adiy b. Säblt vasitasiyla Ensär'dan bir ki^iden bildirlr: 
Bir kadin: “Yä Resülallah! Ben evimde ne bir (jocugun, ne babamin, ne de 
ba^ka birinin görmesini Istemedigim bir vaziyette iken herhangi bin i<;eri 
girmektedir. Bu durum kar^isinda ne yapmaliyim?” diye sorunca: "Ey 

inananlar! Evlerinizden ba$ka evlere, izin almadan, seslenip sahiplerine 
selam vermeden girmeyiniz. Eger dü^ünürseniz bu sizin iqn daha iyidir"' 


'Nur Sur. 27 
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^ Nur Süresi & 


äyeti näzi! oldu. ibn Certr'in lafzi ise: “Ailemden herhangi bin, beni görmesinl 
istemediglm bir vaziyette iken devamh olarak yanima glrmektedlr" 
§eklindedir.’ 

FiryabT, SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu’l-Münzlr, ibn EbT 
Hätim, ibnu'l-Enbän Mesähifte, ibn Mende öaräibu ^u'be'äe, Häkim, [bn 
Merduye, Beyhak? $uabu'l-imän'öa ve Diyä'nin Mu/iMre'de bildirdigine göre 
ibn Abbäs: * 4^1 Ji. buyrugunu a^iklarken: "Burada kätip 

hata etml^tir Asiinda bu: 5 eklindedir'' dedi.^ 

SaTd b. Mansur, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve Beyhakfnin $uabu'Uimän'äa 
bildirdigine göre ibräh!m(-i NehaT): "Bu äyet Abdullah'in Mushafinda; " 

4^1 Ji ijiLj" ^eklindedir" demi^tir/ 

Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ikrime: 
"Bu äyet Ubey'yin kiraatinda: Ji-” §eklindedir'" demi^tir. 

ibn EbT Hätim ve ibnu’l-EnbärTnin Mesähifte bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"1^1=13 ifadesini a^iklarken; "Burada izin almak kastedilmektedir" 

dedi.^ 


n 


SaTd b. Mansür, ibn Certr ve Ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
ifadesi, izin alma mänäsmdadir" dedi/ 


ibn EbT 56ybe, HakTm et-TirmizT, ibn EbT Hätim, TaberänT ve ibn 
MerdOye'nin bildirdigine göre Ebü Eyyüb der ki: “Yä Resülallah! Yüce Allah'in: 
"4^1 Jls. lyikii buyrugundaki: ifadesinin selam vermek 


’ibn Cerir (17/242,243). 

’ Nur Sur. 27 

’ tbn CerTr (17/239-241), Ibn Ebi Hätim (8/2566), Häkim (2/396, "sahih"), Beyhaki 
(8801-8804), Diyä 10/90, 91 (86, 87). Ibn Kesir Ibn Abbäs'tan rivayet edilen tok^orib 
bir hadistir" demiftir. 

^ ibn Cerir (17/241) ve Beyhaki (8800). 

' Nür Sur. 27 
^ ibn Ebi Hätim (8/2566). 

' ibn Cerir (17/241). 

" Nur Sur. 27 
’ Nür Sur. 27 
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oldugunu anladik. Ancak: ifadesi ne demektir?'' dlye sordugumda, 

Resulullah(s8iMiahuaiiYhiviiiUBm): tesbih ederek, fekbtr getirerek, hamä ederek 

konu$masi veya öksürerek ev halkma geldi^ni bildirip izin istemesidir" 
buyurdu.^ 

TaberänT’nln, Ebu Eyyub ei-Ensäri’den bildirdlgine göre Hz. Peygamber 
(saiiiiyiu aieytii veseiisfn): "isti'ttäs ifodcsi, evin hizmetfisifie seslenerek selam verece^ 
ki§ilerin yanina girmek i^n izin istemesi demektir" buyurmu^tur.^ 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Certr, ibnu’l-Münzir, Ibn Ebt Hätim ve 
Beyhakfnin §uabu'l-imän'öa bildirdigine göre Mücähid: 
ifadesini a^iklarken: ^'Burada öksürerek ses (;ikarmak kastedilmektediV^ 
dedi.^ 

ibn EbT 5eybe, Ahmed, Buhärf Edeb'öe, Ebü Dävud ve Beyhaki Sünen'öe 
RabT' vasitasiyla bildirir: Hz. Peygamber (saUkhu deyhi vssfiiiBm) evinde iken, Amir 
ogullanndan bir kl^l kendisinden girmek i^in Izin Isteyerek: “I^erf gireblllr 
mlyim?" dlye sorunca, Hz. Peygamber (nUaiahu iieyhi mBile*n) hizmetqisine: "Bu 
ki^inin yanina (ik da ona izm isiemeyi ö^et. Ona: »Esselämu aleyküm 
(Allah'in selamx üzerine olsun) diye selam ver ve girebilir miyim?» de" 
buyurdu.^ 

Ibn CerVln Amr b. Satd es-Sekafi'den bildirdigine göre bir ki^i Hz. 
Peygamber'in (sdiiiUiu aieybi naiiem) yanina girmek i^in izin istedi ve: “Girebilir 
miyim?“ dedl. Bunun üzerine Hz. Peygamber [aiiaiyu a\g^ nnM Ravda isimli 
cariyesine: "Bu ki§inin yanina git de ona izin istemeyi ögrei. Qünkü bu ki$i 
güzel bir $ekilde izin istemeyi bilmiyor. Ona: «Esselämu aleyküm (Allah'in 
selamt üzerine olsun) diye selam ver ve girebilir miyim de" buyurdu.’ 


'Nur Sur. 27 

^ ibn Ebi §eybe (8/419), Hakim et-Tirmizt (3/89), Ibn Ebl Hätim (8/2567), Taberäni 
(4065) ve Tahric AhSdisi'l-K£^äftR (2/427) ge^gi üzere Ibn Merdüye. Ibn Kesir, T^ir'de 
(6/41): "Bu gflnb bir hadistir" demi^tir. 

* Taberäni (4064). 

^ Nur SuT. 27 

5 ibn Cerir (17/243), Ibn Ebi Hätim (8/2566) ve Beyhaki (8807). 

‘ ibn Ebi 5eybe (8/418, 419), Ahmed 38/206 (23127), Buhäri (1084), Ebü Dävud (5177- 
5179) ve Beyhaki (8/340). Sahih hadistir (Bakin: Elbäni, Sahih Sünen Ebi Dävud, 4312). 

^ ibn Cerir (17/241, 242). 
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^ Nur Süresi E- 


ibn Sa’d, Ahmed, BuhSn, Edeb'de, Ebü DSvud, Tirmizr, NesäT ve 
Beyhakfnin $uabu'l-iman'öa bildirdigine göre Kelede der kl: Safvän b 
Umeyye Mekke'nin fethi siralannda, beni süt ve kü<;ük eins salatalik Ile 
Resülullah'a (sallaUshu alayhl naWen) gönderdi. Hz. Peygamber tniwiihu ileylv rmHern) vadinin 
en yüksek yerinde idi. Ben de yanina izin aimadan ve selam vermeden 
girince, Hz. Peygamber (saiiaii^u aM' «se««m): "Geriye dön, esselämü aleyküm 
(Allah'in selamt üzerine olsun) diyerek: «Girebilir miyim?» de" buyurdu.’ 

Käsim b. Esbag ve ibn Abdilber'in et-Temhtd'öe ibn Abbäs'tan bildirdigine 
göre Hz. Ömer, Hz. Peygamber'in (saiiaiiahu aie^ veseVem] yanina girmek i^in izin 
isteyerek: '^Allah'in seiami Resülullah’in (saiiaii^ sieyhi veseiiBm) üzerine olsun. 
EsselSmu aleyküm, Ömer i<;eri girebilir mi?" deml^tir.* 

ibn Vehb el-Mecälis'te ve ibn Ebi Zeyd b. Eslem'den bildirir: Babam 

beni Ömer'e göndermi^ti. Yanina gidip: "Girebilir miylm?” dedigimde, Ömer: 
"Cir" kar^ihgini verdi. Ancak girdigim zaman bana: "Merhaba ey karde§im 
ogiu! Bir yere gireeegin zaman: "Girebilir mlyim?” deme. Fakat: ‘^Esselämü 
aleyküm’* de. Onlar: "Ve aleyküm" diye cevap verirlerse: "Girebilir miyim?" 
diye sor. Eger: "Gir" derlerse o zaman gir" dedi.^ 

ibn Ebi Hätim, Ümmü iyäs’tan bildirir: Hz. Äl§e'nin yanina girmek Iqn izin 
isteyen dort kadin arasindaydim. Ona: "Girelim mi?" dedigimde: "Hayir 
girmeyin" kar^iltgini verdi. I^imizden bin: "Esselämü aleyküm, girelim mi?" 
deyince: "Girin" dedi ve: *Ey inananlar! Evlerinizden ba$lca eviere, izin 
aimadan, seslenip sahiplerine selam vermeden glrmeylniz...”^ äyetini 
okudu.^ 

TirmizT'nin Cäbir b. Abdillah'tan bildirdigine göre Resülullah (teiiaiMu aicyfi 
veseiien): "Selam, konu$madan öncedir" buyurmu^tur.^ 

' ibn Sa'd (5/457, 456), Ahmed 24/151, 152 (15425), Buhäri (1081), Ebü Dävud (5176). 
Tirmizi (2710, "hasen"), Nesäi, S. el-Kübrä (6735) ve Beyhaki (8809). Sahih hadistir (Bakin; 
Elbänl, Sahth Sünen Ebi Dävud, 4311). 

* ibn Abdilber (3/202). 

^ et-Temhid'de (3/247) ge^gi üzere ibn Vehb, lafiz kendisinindir ve Ibn Ebi §eybv 
(8/420). 

^ Nur Sur 27 

5 ibn Ebi HäHm (8/2569). 

‘ TirmizT (2699). Hasen hadistur (Bakin: Elbäni, Sa/jt/j Sünen et-Tirmizi, 2170). 
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ibn EbT 5eybe ve Buhärfnln Edeb'öe biidirdigine göre Ebü Hureyre selam 
vermeden önce izin isteyen ki$i "Konu^maya selamla ba$lamadik(;a ona 
Izin verilmez’' dedl.' 

Buhärfnin Edeb'de bildirdlglne göre Ebü Hureyre: Kl^i: "Esselämu 
aleyküm" demeden girmek iqn Izin isterse ona: “Hayir, anahtarla gelmedlk<;e 
(konu^maya selamla ba^lamadikqa) girme” kar^ihgini verln" dedi.^ 

tbn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Ebü Ubeyde: "Abdullah (b. Mes'üd) bir 
yere girecegi zaman izin ister ve yüksek sesle konu$urdu" dedi.^ 

ibn Certr ve Beyhak^nln bildirdigine göre ibn Mes’üd: "Anneleiinizin veya 
karde^lerinizin yanina gireceginiz zaman izin istemeniz gerekmektedir^’ 
deml^tir/ 

Buhdrf Edeb'de ve Ebü Oävud’un Ebü Hureyre’den bildirdigine göre Hz. 
Peygamber (uiiiUu tieyhi vranan): haktet eve girdi mi arttk ona iferi girme 

izni verilmez" buyurmu^tur.^ 

ibn Merdüye'nin Ubäde b. es-Sämit'ten bildirdigine göre Resülullah'a 
isaiiaii^u aigyhi «idim) bir eve girerken izin isteme sorulunca: "Selam verip izin 
almadan bakt^t eve giren ki$i, Allah'a kar§i asi olmu§ olur ve arhk ona igeri 
girme izni verilmez" buyurdu.^ 

Taberänf*nin Ebü Umlme’den bildirdigine göre Hz. Peygamber (sBiiaiiahu aieyhi 
vesekfn): "Kim benim Allah'tn Resülü oldu^ma ^ahitlik ederse izin altp selam 
vermeden kimsenin evine girmesin. Ki$i igeri girmeden evin igine bakarsa, igeri 
girmi§ sayilir" buyurmu^tur.^ 


' Buhärl (1066). tsnadi sahlhtir (Elbäru, Sahih Ldebi'i-Müfred. 613). 

^ Buhäri (1067). Isnädi sahlhtir (Elbänl, Sahih Edebi'I-Müfred, 813). 

^ ibn Ebl HäHm (8/2566). 

^ ibn Cerir (17/242) ve Bcyhald (7/97). 

^ Buhar! (1082, 1089) ve Ebü Dävud (5173). Zayif hadistir (Bakin: Elbänl, Sahih Sünen 
EbiDävud, lUO). 

* Mecmau'z-Zeväid'de (8/44) ge^tip üzere Taberäm. Heysemi: "Uhäk b. Yahya. Ubäde 
zamanma yeti$mi$ biri degildir. Diger raviteri ise güvcnjlir ki^Uerdir" dedi. Zayif 
hadistir (Bakin: Elbäni, Dalfu'l-Cämi', 5576). 

^ Taberäni (7505) ve Ahmed 36/472, 591 (22152, 22255). Muhakkik: "Sahih ligayrihi" 
demi$tir. 
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^ Nur Süresi &_ 

ibn Ebf ^eybe, Ebu Ddvud ve Beyhakt $uabu'l-imän'öa Huzeyl'den bildihr: 
Birki^i Hz. Peygamber'irKiaiisiishusleYirivBseMkapisi önünde dump i(;eri girmek i^n 
izin istedi ve kapmin önünde dikildi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (sdiaiiahu iiBvhi 
mtiiem) ona: "$öyle kaptnin bir tarafinda dur. Zira izin, ki^inin gönnanesi 
gereken feylere bakmamasi igin istenir" buyurdu.' 

Buhäri Edeb’öe ve EbO Dävud, Abdullah b. Busr'dan bildfrir: ResQlullah 
(sbIIbIWu Bisrtu vniiaffl) birinin kapisina geldigi zaman kapinm kar^isinda durmazdi. 
Kapinin saginda veya solunda durarak iki defa: "Esselämu al^yküm" derdi. 
(^ünkü o zamanlarda kapilan kapatan bir örtü yoktu.’ 

Ahmed, Buhärf, Müslim, Tirmizt ve Nesäf, Sehl b. Sa'd'dan blldirln Bir ki;i 
Hz. Peygamber'in UsiiaiiBfiueieytiiveKWhücresindeki birdelikten Resülullah’a(sBiiaii6hu 
aiByi« veseiem) bakiyordu. Resülullah'in Maiiahu Bieyhl vtsaiiein) elinde ba^ini ka^idigi demir 
bir ^ubuk vardi. Resülullah {sbIIbUhi aityhi vatBüBno: "Eger beni gözetledipni bilmi^ 
olsaydim bu demin gözüne saplardim. Qünkü izin istemek ki§inin görmemesi 
gereken ^eylere bakmamasi igindir" buyurdu. Ba^ka bir lafizda ise: "Allah'm 
izin istemeyi emretmesi, ki^inin görmemesi gereken ^lere bakmamasi igindir" 
^eklindedir.^ 

Taber^ni, Sa'd b. Ubäde'den bildirin Hz. Peygamber issiisiiahu Bteyhi vesBiiem) evde 
iken yanma geldim ve kapinin kar 5 isinda durup girmek i^in izin Istedlm. 
Bunun üzerine bana kapidan uzakla^mam ii^in l^aret ederek: "izin istemek, 
ki^inin görmemesi gereken ^lere bakmamasi igin de^l midirV' buyurdu.^ 

Abd b. Humeyd, ibn EbT Hätim ve Beyhak^nin ^uabu'lAmän'dz bildirdigine 
göre Katäde: ifadesini a^iklarken ^öyie dedi: "Burada izin almak 

kastedilmektedir. Daha önce de izin istemenin defa oldugu söyienirdi. 
ßirinci defada ev halkinin i^itmesi, Ikinci defada ise görülmemesi gereken 


’ ibn Ebi §eybe (0/569), Ebü Dävud (5174) ve Beyhaki (8825, 8826). Sahih hadistir 
(Bakm: Elbäru, Sahih Sünen Ebi Dävud, 4310). 

* Buhiri (1078) vc Ebü Dävud (5186). Sahih hadistir (Bakm: Elbäiü, Sahih Sünen Ebi 
Däüud, 4318). 

5 Ahmed 37/461, 462 (22802), Buhäri (5924, 6241, 6901), Müslim (2156), Tinnm (2709) 
ve Nesai (4874). 

* Taberäru (5386). Heysemi, Mecmau'Z'Zeväid'de (8/43, 44) der ki: "Ravileri Sahih'in 
ravileridir" dedi. 

5 Nur Sur. 27 
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^eylerden sakinmalan iqindir. Ü^üncü defada da Isterlerse izin verirler, 
isterlerse geri ^evirirler."' 

Mälik, Buhän', Müslim ve Ebü Odvud, Ebü Said el-Hud^^'de^ bildirir: 
“Ensär'in medislerinden bir mecliste oturmaktaydim ve Ebü Müsa korkmu? 
bir ^ekilde yanimiza geldi. Ona: "SenI korkutan nedir?" dedigimizde ^öyle 
aniatti: “Ömer yanina gitmeml istemi^ti. Yanina glttim ve girmek kin ü<; defa 
izln istedim. Ancak Izin vermeylnce geri döndüm. Omer: “Seni yanima 
girmekten alikoyan §ey nedir?" deyince: “Yanina geldim ve üq defa izin 
istedim. Ancak girmem i^n bana izin verilmedi. Resüluilah (ssiIbiMu s<eyhi veseileni) bu 
konuda: "Sizden biriniz üf defa izin isterde ona izin verilmezse geri dönsün" 
buyurmuftur” dedim. Ömer; “Bu konuda bana bir delil getireceksin“ dedl. 
Bunun üzerine mecliste oturanlan “Mutlaka aramizdaki en küqük kl^i seninle 
gidip ^ahitllk edecektir*’ dedller. Ben de kendisiyie beraber gidip ^ahitlik 
ettim. Ömer, Ebü Müsa'ya: “Seni bir ^eyle itham etmiyorum. Fakat 
Resülullah'dan (»tiaiiihu aieyhi meiiem] hadis nakletmek agir bir ^eydir“ dedi.^ 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Ey inananlar! 
Evlerinizden bafka evlere, izin almadan, seslenip sahiplerine selam 
vermeden girmeyiniz. Eger dü^ünürseniz bu sizin i^in daha iyidir. Eger 
evde kimseyi bulamazsaniz, size izin verilinceye kadar oraya girmeyin. 
Eger size, «Geri dönün» denirse, hemen dönün. Cünkü bu, sizin i^in daha 
nezih bir davrani^tir. Allah, yaptiklannizi hakkiyla bilendir. I^inde size alt 
bir efya olan, oturani bulunmayan evlere girmenizde herhangi bir günah 
yoktur. Allah, a^i^a vurduklarinizi da, gizlediklerinizi de bilir'^ äyetlerini 
aijiklarken ^öyle dedi: “Sizin olmayan evlere gireceglniz zaman selam verip 
izin isteyiniz. (^ünkü burada takdim vardir. Selam da izin istemeden önce 
verilir. Bu ^ekilde davranmaniz günah i^iememeniz aqisindan ve ev halkinin 
görülmemesi gereken ^eylerden sakinmalan a^isindan daha hayirlidir. Evde 
kimseyi bulamadigmiz takdirde iqeri girmeyin ve kapi önünde oturup 
beklemeyin. Geri dönmek kapi önünde beklemekten daha hayirlidir. Zira 
Allah yaptiklannizi bilendir. Yollarda sefere <;ikan ki^iler ign yapilmi^ hanlar 
ve i^lnde kimsenin oturmadigi bo? bir eve sicaktan veya soguktan korunmak 


’ Ibn Ebi Häüm (8/2566) ve Beyhaki (8318, 8820). 

" Mälik (2/964), Buhäri (6245), Müslim (2153), Ebü Dävud (5180). 
’ Nur Sur. 27- 29 
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3 Nur Süresi &_ 

l<;ln veya herhangl bir ^ekilde faydalanabilmek i^n selam vermeden ve izin 
istemeden girmenizde bir sakinca yoktur.”’ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnul-Münzir ve jbn Ebi Hätim’in bildirdigine 
göre Mücähid: *Eger evde kimseyi bulamazsamz...*’ buyrugunu a(;iklarken: 
"Eger it^inde fayda saglayacaginiz bir ^ey yoksa izin almadan iqerl girmeyin, 
mänäsindadir” dedi. "l^inde size ait bir efya olan, oturani bulunmayan 
eviere girmenizde herhangi bir günah yoktur. Allah, a^i^a vurduklarinizi 
da, gizlediklerinizi de bilir^’ äyeti hakkinda ise: ''Medine yollannda i^inde 
kimse bulunmayan bo^ evlerin i(;ine fayda saglayacak bazi ^eyler birakirlardi. 
Böylesi eviere izin almadan ginmek helal ktlindt" dedi/ 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Certr ve ibnu'I-Münzir'fn biidirdigine 
göre Mücähid: .Oturani bulunmayan eviere girmenizde herhangi bir 
günah yoktur...'^ buyrugunu a^iklarken: “Burada sefere ^ikan ki^ilerin 
konaklama yen olarak kullandiklan ve iqinde daimi olarak kimsenin 
oturmadigi bo^ evier kastedilmektedir*' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Certr ve ibnu'l-Münzir^in biidirdigine göre 
Muhammed Ibnu’I-Hanefiyye: *...Oturani bulunmayan eviere girmenizde 
herhangi bir günah yoktur...''^ buyrugunu a(;ikiarken; “Burada yot 
üzerindeki hanlar kastedilmektedir” dedi/ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnul-Münzir ve Ibn Ebt HdtimMn biidirdigine 
göre Atä: "jLid l^*^ buyrugunu a^iklarken: "Burada hacet gidermek i^m 
ginlen bo$ evier kastedilmektedir" dedi.'** 


’ ibn Ebi Hätim (8/2565, 2567- 2570). 
’ Nur Sur. 28 


3 Nur Sur. 29 

♦ ibn Ceri ■ (17/247,249,250) ve Ibn Ebi Hätim (8/2568,2569). 
^ Nur Sur. 29 

^ Abdurrezzäk (2/55, 56) ve Ibn Cerir (17/249). 

^NürSur. 29 

* ibn Cerir (17/249). 

’NürSur. 29 

ibn Cerir (17/251) ve ibn Ebi HlÜm (0/2570). 
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Abd b. Humeyd’in blldirdtgine göre ikrime: “...Oturani bulunmayan 
evlere girmenizde herhangi bir günah yoktur..."' buyrugunu agklarken: 
“Burada hacet gldermek i^in girilen harabe evler kastedilmektedlr" dedi. 

Abd b. Humeyd, IbrShim en-Neha1'den aynisini bildirir. 

Abd b. Humeyd’in blldirdigine göre Dahhak: buyrugunu 

ac^iklarken: “Burada yagmurdan, sicaktan ve soguktan korunmak 
kastedilmektedir” dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerlr’in bildirdigine göre Katäde: "...Oturani 
bulunmayan evlere girmenizde herhangi bir günah yoktur...”^ buyrugunu 
agklarken: “Burada sefere (;ikmi$ ki^ilerin konakladiklan, i(;inde daimi olarak 
kimsenin otunmadigi bo^ evler kastedilmektedir” dedi. 1^”^ buyrugu 

hakkinda ise: “Burada bir ^eye ula^tp menfaat saglamak kastedilmektedir” 
dedi.^ 

Ebü Ya'la, ibn Cenr ve ibn Merduye'nin Enes’ten bildirdigine göre 
Muhacirlerden bir ki^i §öyle dedi: “Ömrüm boyunca bu äyetin hükmünü 
yerine getirmek istedim. Arkada^lanmdan birine gidip izin istedigimde bana: 
”Ceri dön” demesini ve: “Size: «Geri dönün» denirse, hemen dönün. ^ünkü 
bu, sizin i^in daha nezih bir davraniftir..."^ buyrugunda oldugu gibt ho^nut 
bir ^ekilde geri dönmeyi istedim, ama olmadi.^ 

ibn Eb? Hätim, Mukdtll b. Hayyän’dan bildirir: Cahiliye zamanmda ki^i 
arkada^ini gördügü zaman ona selam vermez ve: “Hayirli sabahlar veya 
hayiHt ak^amlar” derdi. Bu kendi aralanndaki bir selamla^ma ;ekli idi. 
Onlardan biri bir arkada^ina gittigi zaman izin istemeden birden i<;eri girip: 
“Ben i^eri girdim” derdi. Bu, ev sahibine agir gelirdi. (^ünkü o anda ailesiyle 
beraber olabiltrdi. Allah bütün bunlan bir örtü ve iffet antayi^iyla degi^tirerek: 
"...Evlerinizden bafka evlere, izin almadan, seslenip sahiplerine selam 


’ Nur Sur. 29 
’ Nur Sur. 29 
^ Nür Sur. 29 
’ Nür Sur. 29 
^ ibn Cerir (17/249). 

‘ Nur Sur. 28 

^ el-Metälihu'l-Aliye'dc (4056) üzero Ebü Ya'la ve ibn Cerir (17/248). 
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-3 Nur Süresi &_ 

vermeden girmeyiniz. E$er dü$ünürsenlz bu sizin i^in daha iyidii^' 
buyurmu^tur. Ba^kasinin evine girerken selam verip izin isteme SyetI näz I 
oldugu zaman Ebu Bekr: “Yl Resuiallah! Mekke ve Medine, ve Beyt'ui- 
Makdis arasinda yoiculuk eden Kurey^ tüccarlannin hallen ne olacaktir? 
Onlann yolda konakladiklan belli evier vardir. j^inde kimsenin bulunmadigi 
bu evlerden nasil izin isteyecek ve nasil selam verecekler?” dedi. Bunun 
üzerine Allah bu konuda: "i^lnde size ait bir e$ya olan« oturani bulunmayan 
eviere girmenizde herhangi bir günah yoktur..."^ äyetini indinni^ ve izin 
istemeksizin girmeye ruhsat vermi^tir.^ 

Buhäri Edeb'öe, Ebü Dävud Näsih'te ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Ibn 

Abbäs der ki: Allah: *'Ey inananlar! Evlerinizden ba$ka eviere, izin almadan, 
seslenip sahiplerine selam vermeden girmeyiniz...*^ buyurdu. Sonra bunu 
neshedip: *l(inde size ait bir e^ya olan, oturani bulunmayan eviere 
girmenizde herhangi bir günah yoktur...*^ buyurmu^ ve böylesi evlen diger 
evlerden istisna etmi^tir.® 


(ß 

Oj »'-,^2 


“Nü'mln erkeklere söyle, gözlerini haramdan sakinsinlar, 
irzlanni konisunlar. Bu davrani$ onlar igin daha nezihtir. 
;üphe yok ki, Allah onlann yaptiklanndan hakkiyla 
habcrdardtr/' (Nar Sur. so) 


ibn Merduye, All b. EbT Tälib'den bildirir: Resülullah [»iiiiiahu aieyhi v»eiirm} 
zamaninda bir ki;i Medine yollanndan bir yolda giderken bir kadina bak:i. 
Kadin da kendisine bakti. ^eytan onlara ancak birbirlerini begenerek 
bakmalan vesvesesini verdl. Adam kadina bakarak duvara dogru yürürken 
duvara ^arpti ve burnunu yaraladt. Bunun üzerine kendi kendine: '^Vallahi, bu 


’ Nur Sur. 27 
'NurSur. 29 

* Ibn Ebi Hätim (8/2565, 2566, 2570). 

^ Nur Sur- 27 

* Nur Sur. 29 

* Buhäri (1056) ve Ibn Cerir (17/242, 253). Sahih hadisür (Bakm; Elbänl, Sahth Edebu '!• 
Müfred, 807). 
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durumu Resülullah'a (uiirfahu aiayhi meiiem) bildtrmeden kämmt yikamayacagim’^ 
dedi. Sonra Resülullah'a (uiiaUahu aiayti ves«iien>) gidip durumu anlatti. Hz. Peygamber 
(saiiBiiahu aisyhi vaseiiim): "Bu, i§ledi^n günohinin cezasidir" buyuruncai Yüce Allah: 

'Mü'min erkeklere söyie, gözierinl haramdan sakinsinlar, irzlarmi 
korusunlar. Bu davrani$ oniar i^in daha nezihtir. §üphe yok ki, Allah onlarin 
yaptiklarindan hakkiyla haberdardir*' äyetini indirdi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "Mü'mln erkeklere söyie, 
gözierini haramdan sakinsinlar, irzlarmi korusunlar..."^ buyrugunu 
ai^iklarken: "Kendilenne helal olmayan namahrem kl^ilerden gözierini 
sakindinp irzlanni korusunlar, mänäsindadir"' dedi. 

ibn Cerfr, ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebi HStim’ln bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Mü'min erkeklere söyie, gözierini haramdan sakinsinlar..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "Allah'in sevmedigi arzulanndan gözierini sakinsinlar, 
mänasindadir" dedi.^ 

ibn Ebi Hätim^in bildirdigine göre Safd b. Cübeyr: " i»jJu 

buyrugunu a^iklarken: “Burada gözieri haramdan sakinmalan 
kastedllmektedlr. Ifadesi ile sakinmayi kuwetlendinmi|tir. Yani 
ifadesi ile gözierini bakilmasi haram olan ^eyierden ve irzlanni kötülüklerden 
sakinmalan kastedilmektedlr. öyle yapmalan kendlleri l<;in daha hayirlidir" 
dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Ebu'l-Äliye'den 
bildihr: "...Irzlanni korusunlar..."' dyeti ile: "Mü'min kadinlara da söyie, 
gözierini haramdan sakinsinlar, irzlanni korusunlar..."* äyeti di^inda 
Kur'än'da irzi korumakla ilgili ge^en bütün äyetlerde zina kastedilmektedlr. 


’ Nur Sur. 30 

* Nur Sur. 30 
^ Nur Sur. 30 

* rbn Cerir (17/255) ve tbn Ebi Hätim (8/2570, lafiz kendisinindir). 
' Nur Sur. 30 

‘ tbn Ebi Hätim (8/2571, 2572). 

' Nur Sur. 30 

* Nür Sur. 31 
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Ancak bu äyetlerde ki^inin avret mahallini kimseye göstermemesi 
kastedilmektedir/ 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhäri, Ebü Dävud, TirmizT, Nesä? ve ibn 
Mäce'nin bildirdigine göre Behz b. Hakim, babasindan o da dedesinden ^öyle 
bildlrir: "Y§ Resülallah! Örtülmesl gereken yerlerimlzl kirne kar^i örtmellyiz?" 
dlye sordugumda: "HammtruLm ve sahip oldu^n cariyenden ba^ herkese karfi 
örtülTnesi gereken yerlerini ört" buyurdu. “Ey Allah^in Peygamberil Kavim birbiri 
arasinda kan^ik ise dumm nedir?” dedigimde ise: "^ger kimseye göstermemeye 
gücün yeierse kimseye gösterme" buyurdu. Sonra: tek ba^ina olunca ne 

yapmasi gerekir?” dedigimde: 'Allah kendisinden utanümaya insanlardan daha 
fazla hak sahibidir" buyurdu.^ 

ibn EbT ^eybe ve jbnu1-Münzir"in bildirdigine göre Alä' b. Ziyäd der kl: 
Önceleri: “Bir kadinin elbisesinin güzelligine bakip durma. ZIra bu baki^ kalpte bir 
^ehvet kilar'' denilirdi.^ 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Ibn AbbSs: ^‘^eytan erkegin üq yerindedir. 
8u yerler erkegin gözü, kalb! ve erkeklik organidir. Erkekte oldugu gibi kadinin 
da yerindedir, Bu yerler kadinin gözü, kalbi ve gerisidir'* dedi. 

ibn Ebi §eybe, Müslim, EbO Dävud, TirmizT, NesäT ve ibn Merdüye'nin 
bildirdigine göre Certr el-Bece^: ''Resülullah’a (akUw äsylt «Bscdm) ani baki^i 
sordugumda bana baki^imi ba^ka yöne (^evirmemi emretti'* dedi.^ 

ibn EbT 5®ybe, Ebü Dävud, Tirmizi ve BeyhakTnin, Bureyde'den bildirdigine 
göre Resülullah(^ihjriBviivBikiO: "Bir defä bakttktan sonra ikinci defa bahna. (^ünkü 
birinci baki^ senin, ikinci baki§ ise hakhn depldir" buyurmu^tur.^ 

ibn EbT ^eybe ve ibn MerdOye, Hz. Ali vasitasiyla aynisini bildlrir.' 


‘ ibn Certr (17/255) ve ibn Ebi HäHm (8/2571, 2573). 

* Ahmed 33/235 (20034), Buhäri (278), Ebü Dävud (4017), TirmizT (2769, 2794), Nesäi. 
S. el-Kührä (8972) vc Ibn Mäce (1920). Hasen hadishr (Bakm: Elbäru, Sahih Sünen Ebi 
Dävud, 3391). 

^ Ibn Ebi 5®ybe (4/324). 

^ ibn Ebi ^eybe (4/324), Muslim (2159), Ebü Dävud (214Ä), Tirmizi (2776) ve Nesai, S. 
d'Kübrä (9233). 

^ ibn Ebi 9cybe (4/324), Ebü Dävud (2149), TirmizT (2777) vc Bcyhald (7/90). Hasen 
hadistir (Bakm: Elbäni, Sahih Sünen Ebi Dävud. 1881). 
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ibn Merduye ve HarSitrnin Mekärimu'l-Ahläk'öa ibn Abbäs'tan bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (saMahu sievii »«seiHn): "Yol kenarlannda oturmayin. Mutlaka 
oturacaksaniz, selania kar^iltk verin ve harama bakmaklan sahnm. Yolu 
bilmeyenlere yo/ gösterin. Yük yükleyen veya indirenlere de yardimci olun" 
buyurmu^tur. * 

Buhär^ ve Müslim'in Ebü Satd'den bildirdigine göre ResulullalKsaiiaMHieieyhivesrfem): 
"Yollarda oturmaktan sakinm" buyurmu§tur. Ashäb: "Yä Resülallah! BIzIm yolda 
oturmamiz ka^inilmaz bir ^eydir. Biz orada oturur ve sohbet ederiz" deyince: 
"Eger illa ki oturucakäoniz o zuman yolun hukkini verin" buyurdu. Ashab: "Yä 
Resülallah! Yolun hakki nedtr?" diye sorunca, Resulullahtdiai^^vesebn}: "Harama 
bakmamak, (yolda gelen gecene) eziyet verici ^eyleri defetmek, selama cevap vermek 
ve iyili^ emredip kötülükten nehyetmektir" buyurdu.^ 

Ebu'l-KSsim el-BegavT Mu'cem'öe, Taberani, Hatlb ve ibnu'n-NeccSr^in Ebü 
Umäme'den bildirdigine göre Resulullah (sriaUu «»M ^öyle buyurmu^tur 
"Bana ju alh jeyde garanti verin ki ben de size Cennet igin keßl olayim. Sizden 
biriniz konu§tu^ zaman yalan konu^masm, emanete ihanet eimesin, bir $ey 
vaad ettipnde vaadini yerine sonra gözlerinizi ve ellerinizi haramdan 

sahnm ve trzinizi koruyun."* 

Ahmed, HakTm Nevädiru'l-ilsul'da, TaberSni, ibn Merduye ve Beyhakt'nin 
$uabu'l-imän'da Ebü Umäme’den bildirdigine göre Hz. Peygamber (s*w»j bMi 
« sdM: "Kim bir kadma bir defa bakar da sonra yüz gevirirse, mutlaka Allah bu 
ki^inin etti^ ibadet tatUli^ni kalbinde hissettirir" buyurmu^ur. ^ 

Ahmed, Buhäö, Muslim ve Ebü Dävud’un Ebü Hureyre'den bildirdigine göre 
Resulullah(8dUBtti^vRtdan)^yle buyurmu^tun "$üphesiz ki, Allah, insanm zinadan 
nasibini yazmi$tir. Kigi buna mutlaka erigecektir. Gözün zinasi bakmak, dilin zinasi 
ise (müstescen) konu§makhr. Kulaklann zinasi dinlemek, elin zinasi tutmak ve 


' ibn Ebi §eybe (4/326, 327) ve Ahmed 2/464 (1369). Muhakkik: "Hasen U|ayrihi" 
demi$tir. 

* Hcräid, Munteki (370) ve Mecmau'z-Zevaiä’de (8/62) geftigi üzerc Bczzar. 

3 Buhari (2465) ve Müslim (2121). 

^ ibn Kesir, Te^ir'de (6/44) ge^tigi üzerc Ebu'l-Kasim el-Begavi, Taberäni (8018) ve 
Hatib (7/392). Elbäiu, es-Silsilelu'd-Da’tfe'de (1525) hadisin hasen oldugunu söylem4tir. 

5 Ahmed 36/610 (22278), Hakim (1/197, 3/177), TaberaiÜ (7842) ve Beyhaki (5431). 
Müsned'in muhakkikleri: "Isnädi ^k zayiftir" demi$lerdiT. 
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ayaklann zinasi harama yürümektir. N^s, arzular ve ^ehvetlenir Cinsel organ is<i 
bunu tasdik eder veya yalanlm/tp reddeder."' 

Häkim’in Huzeyfe'den blldirdigine göre ResCluilah (dbiahj aieyt» wsefem): "Bakmak 
^tanin zehirli oklanndan bir oktur. Kim onu Allah korkusuyla birakirsa Allajt 
onun yerini tatUh^m kalbinde hissedece^ bir imanla de^'§hnr"buyuimu 5 tur. * 

Ibn Ebi’d-Dünyä ve Deylemrnin Ebü Hureyre'den bildlrdigine göre Resülullah 
(s3iiaiytiiBy**veseiiem); "Alloh'm hüram kildi^ $eylere bakmaktan sakinan, AllaJi nzasi 
geceleri uykusuz kalati ve sinek ba^ kadar olsa bile Allah korkusuyla gözya^i döket 
gözler di§mdaki bütün gözler hyamet gününde aglayacakhr" buyurmu^tur.^ 


cM^J ö* ißj 

Oi4ti <!rfe 

^ »w ji jl i^jS4 ^ 

^ ^ ^ ^ ^ # 

UpjCLkii 4^1 


''Mümifi kadinlara da söyle, gözierini haramdan sakinsinlar, 
irzlanni konisunlar. Görünen kisimlar müstesna, zinetlerini 
göstermesinler. Ba§örtälerin{ ta yakalannin üzerine kadar 
salsinlar. Zinetlerini kocalanndan yahut babalanndan 
yahut kocalannin babalanndan yahut o^ullanndan yahut 
uvey ogullarindan yahut erkek karde^lerinden yahut erkek 
karde$lerinin ogullanndan yahut kiz karde^lerinin 
ogullanndan yahut müsläman kadmiardan yahut sahip 


' Ahmed 13/152, 153, 529 (7719, 8215), Buhäri (6612), Müslim (2657) ve Ebü Dävtd 

(2152). 

'Hakim (4/314, "sahih'). 

^ ibn Kesir, T^ir'dc (6/45) ge^Hgi üzcrc Ibn Ebi'd-Dünya vc Deylemi (4759). Elbäiii, 
fs-Siis/7*’/u 'd-Da 'ife'de (2463) hadisin 90k zayif oldugunu soylemi^lir. 
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olduklan kölelerden yahut erkekligi kalmami; 
hizmetqilerden yahut da henüz kadinlann mahrem 
yerlerine vakif olmayan erkek gocuklardan ba$kalarina 
göstermesinler. Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklarini 
yere vurmasinlar. Ey müininler! Hep birlikte tövbe ediniz kf 

kurtulu$a eresiniz!" (Nur Sur. :)i) 

ibn Ebl Hätim, Mukätil’den bildirir: Bize bildirlldigine göre Cäbir b. Abdillah 
el-EnsärT ^öyle anlatmi^ttr: Esmä binti Mur^id, Harls ogullannin yaninda 
buiunan bir hurmaliginda idi. Ayakianndaki halhallan, gögüslen ve saq 
örgüleri görünen tzarsiz kadinlar yanina geldi. Bunun üzerine Esmä: "Bu ne 
kötü bir $eydir!" deyince, Yüce Allah: "Mümin kadinlara da söyle, gözierini 
haramdan sakinsmiar, irzlarini korusunlar. Görünen kisimiar müstesna, 
zinetlerini göstermesinler. Bajörtüierini ta yakalarinin üzerine kadar 
salsinlar. Zinetlerini kocalarindan yahut babalarindan yahut kocalarmin 
babalarmdan yahut ogullarindan yahut üvey ogullarindan yahut erkek 
karde^lerinden yahut erkek karde^lerinin ogullarindan yahut kiz 
kardeflerinin ogullarindan yahut müslüman kadinlardan yahut sahip 
olduklan kölelerden yahut erkekligi kalmami$ hizmet^ilerden yahut da 
henüz kadinlann mahrem yerlerine vakif olmayan erkek ^ocuklardan 
bajkalarina göstermesinler. Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklarini 
yere vurmasinlar. Ey müminler! Hep birlikte tövbe ediniz ki kurtulu$a 
eresiniz!'* äyetini indirdi.* 

Abdurrezzäk, FtryabT, Said b. Mansür, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn 
Cenr, ibnu’l-Münzir, Ibn EbT Hätim, TaberänT, Häkim ve Ibn Merdüye'nin 
bildirdigine göre ibn Mes'üd: "...Zinetlerini göstermesinler..."^ buyrugunu 
aqiklarken: '^Burada bilezik, bilege takilan süs e^yalan» halhal, küpe ve 
gerdanliklar kastedilmektedir" dedi. "...Görünen kisimlar müstesna..."^ 


'Nur Sur. 31 
’ ibn Ebi Hätim (8/2573). 
> Nur Sur. 31 
^ Nur Sur. 31 
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buyrugu hakkinda ise: “Burada da elbiseler ve dIbSb (<;ar 5 af) 
kastedilmektedir" dedl.’ 

ibn Ebi 5eybe, ibn Cer?r ve ibnu'l-Münzir, ibn Mes'ud*dan bildirir: iki ^eijit 
zinet vardir. Blri a^ik olan, digeri de kadinin sadece kocasina gösterebilecegi 
kapali zinettir. Aqik zinet elbiselerdlr. Kapali zinet ise sürme qekinme, bilezik 
ve yüzük takmaktir.” ibn Cerfr'in lafzi ise: *‘A(;ik olan zinet elbiseler, kapali 
olanda halhal, küpeler ve bileziklerdir" ^eklindedir. 

Ahmed, Nesäi, Hakim ve Sünen'de Beyhakl'nin Ebü Müsa'dan bildirdigine 
göre ResulullahiuHsUahusierhivesehin): "Bir kadm koku sürünür de kokusunu almalan 
ift« bir kavmin yanmdan gegerse zina etmi§ olur" buyurdu.* 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Enes: ^...Görünen kisimlar müstesna, 
ztnetlerini göstermesinler..."’ buyrugunu a^kiarken: “Burada sürme ve 
yüzük kastedilmektedir“ dedi. 

SaTd b. MansQr, Abd b. Humeyd, Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve Sünen'de 
Beyhakrnin bildirdigine göre ibn Abbds: "...Görünen kisimlar müstesna, 
zTnetlerini göstermesinler..."^ buyrugunu aqiklarken: "Burada sürme, yüzük, 
küpe ve gerdanlik kastedilmektedir" dedi.^ 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Görünen kisimlar müstesna..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Burada el kinasi 
ve yüzük kastedilmektedir" dedi/ 

ibn Ebi §eybe ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hz. Ömer: “A^ik zinet 
yüz ve avu^lardir" dedi.' 


' Abdurrezzäk (2/56), Ibn EM $cybe (4/283), tbn Cer?r (17/256, 257), ibn EM Hat im 
(8/2573, 2574), Tabcräm (9115- 9117, lafiz kendisinindir) ve Hakim (2/397, "sahV 
Heysemi, Meanau'z-Zeväiä'de (7IS2) der ki; 'Taberäni bu hadisi uzun vc muhtasar olarak 
senetleriyle rivayet etmijHr. Ikisinden birinin ravileri Sa/jj/r'in ravileridir." 

' Ahmed 32/483 (19711), Nesa! (5141), Hakim (2/396) ve Beyhaki (3/246). Hasen 
hadisHr (Bakin: Elbäni, Sahih Sünen en-Nesai, 4737). 

’ Nur Sur. 31 
Nur Sur. 31 

* ibn Cerir (17/258) ve BeyhakJ (2/225). 

‘ Nur Sur. 31 

^ Abdurrezzäk (2/56). 
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ibn EbT 5®ybe, Abd b* Humeyd ve fbn Ebt Hätim'in bildirdigtne göre ibn 
Abbäs: ^...Görünen kisimlar müstesna...*^ buyrugunu a^iklarken: ‘'Burada 
kadinin yüzü, avu^lan ve yüzük kastedilmektedir*’ dedi.^ 

ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: ^...Görünen kisimlar müstesna..."^ buyrugunu agklarken: “Burada 
kadinm yüz kismi ve avu^ i<;leri kastedilmektedir” dedi.^ 

ibn EbT 5®ybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Beyhaki Sünen'ÖG bildirir: 
Hz. Äi^e'ye a<;ik zinet soruldugunda: ‘‘Bilezik ve yüzük agk zinettir” diye 
cevap verdi ve avuqlanyla elbisesinin kollanni qekti.^ 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Ikrime: "...Görünen kisimlar 
müstesna...”^ buyrugunu a<;iklarken: “ßurada yüz ve bogaz kismi 
kastedilmektedir" dedi.® 

ibn CerfHIn bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Burada avu<j iqleri ve yüz 
kastedilmektedir" dedi.’ 

Ibn CerfHin bildirdigine göre Atä: ’'...Görünen kisimlar müstesna..."'" 
buyrugunu a^klarken: "Burada avu^ i^leri ve yüz kastedilmektedir" dedi.” 

Abdurrezzäk ve ibn Cerir’in bildirdigine göre Katäde: "...Görünen 
kisimlar müstesna, zfnetlerini göstermesinler...”” buyrugunu a^klarken 
^öyle dedi: "Burada bilezik, yüzük ve sürme kastedilmektedir. Yine bana 
bildirildigine göre Hz. Peygamber aieyhi nseiiem) bileginin üst tarafini 


’ibn Ebi?eybe (4/284). 

'NurSur. 31 

* ibn EM 5eybe (4/284) ve ibn Ebi Halim (8/2574). 

* Nür Sur. 31 

* tbn Ebi 5eybe (4/283) ve tbn EM Hätim (8/2574). Elbäni, /ryflH7-Cfl/i/'de (1790) 
hadisin sahih oldugunu söylemi^tir. 

‘ ihn Ebi 5eybe (4/283) ve Beyhaki (7/86). 

^ Nur Sur. 31 
" Ibn Ebi Seybe (4/258). 

’ ibn Cerir (17/256). 

'® Nür Sur. 31 
’’ ibn Cerir (17/259). 

” Nür Sur. 31 
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tutarak: “Allah'a ve ahiret gününe iman eden kadimn ancak buraya kadar ehni 
agmasi helaldir" buyurmu^tur.’ 

Abdurrezzäk ve ibn Cerfr^in bildirdlgine göre Misver b. Mahreme: 
''...Görünen kisimlar müstesna...'** buyrugunu a(;iklarken: ^'Burada bilezik, 
yüzük ve sürme kastedilmektedir"" dedl.^ 

Suneyd ve ibn Cerir, ibn Cüreyc'ten bildirir: ibn AbbSs: "...Görünen 
kisimlar müstesna, zinetlerini göstermesinler...”^ buyrugunu a^iklarken: 
"Burada yüzük ve bilezik kastedilmektedir” dedi. Hz. Ät^e ise: ^*Burada bilezik 
ve yüzük kastedilmektedir'' dedi. Yine Hz. Äi$e ;öyle anlatti; Anadan 
karde^im kizi Abdullah b. TufayHn annesi süslenmi^ bir ^ekilde yanima 
gelmi^ti. Hz. Peygamber (s»iyiBhu bMi veuiiem) gelince onu görüp arkasini döndü. 
Ona: “Bu, benim karde^im kizidir ve daha kü<;üktür'' deyince, Resulullah 
(ssiiaiifiSu eUyhi vesaiiem); "Kaditi uy HuH olftia geldi^ zaman yüzü ve ^uraya 

kadar elleri di$mda bir yerini göstermesi helal de^ldtr" buyurdu ve kendi 
blleginl be? parmak üstten tuttu.’ 

Ebu Dävud, TirmizT, NesSi ve Sünen'de Beyhakrnin bildirdigine göre 
Ümmü Seleme derki: Ben ve Meymüne, Resülullah'mtsrfriyu^riiiffisatMyanirda 
iken ibn Ümmü Mektüm l<;eri girdl. Resüluilah (ssiiBliaiHj sisyhi yeaiiem): "Ona kar^t 
Örtünün" buyurdu. Ben: “Yä Resulallah! O bizi görmeyen §mä bin degll 
midir?” dedlgimde, Resulullah (ssiiai^ aierhi ves^]: "Sizde dmd mismiz? Siz cnu 
görmüyor musunuz?" buyurdu.® 

Ebu Dävud, ibn Merdüye ve Beyhakfnin, Hz. Äi§e*den blldirdigine göre 
Esmä binti EbT Bekr üzerinde ince elbiselerle Hz. Peygamber'in (sMWiu aleyhi 
veuiiBm) yanina girdi. Resüluilah (uiiBiiBhu bIbyIk ycuiicn) ondan yüz (^evirip: "Ey Esptä! 


' Abdurrezzik (Z/56) ve ibn Cerir (17/259). 

‘ Nür Sur. 31 

* AbdurreEzäk (2/56) ve Ibn Cerir (17/259, 260). 

* Nür Sur. 31 

* ibn Cerir (17/260). 

‘ Ebü Dävud (4112), Tirmizi (2778, "sahth"). Nesai. S. e!-Kübrä (9241) ve Beyhaki (7/91, 
92). Zayif hadisür (Bakin: Elbäni, Daif Sünen Eb'i Dävud, 887), 
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Kadtrt ayba^t halt olma fa^na geldigi zaman burasi di$mda görünmesi caiz 
de^ldir" buyurup yüzü ve avu^lanni i^aret etti.' 

Ebü Ddvud’un Merasil’äe Katäde’den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(laiiaiishü aierhi vneiicm): “Kiz gocu^ aybo^t hüU olma ^agma geldi^ zaman yüzü ve 
bileklere kadar elleri di§inda vücudunun görünmesi uygun de^ldir" 
buyurmu^tur.* 

Buhäri, Ebü Dävud, NesäT, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr, ibn EbT Hätim, ibn 
Merdüye ve Sünen'öe Beyhaki'nin bildirdigine göre Hz. Ai^e der ki: Allah ilk 
muhacir kadinlara rahmet eylesin. Yüce Allah: ''...Ba$örtülerini ta 
yakalarinin üzerine kadar salsinlar../^ Syetini indirdigi zaman onlar 
elbiselennin üzenne glydikleri ^ar^aflanni yirttilar ve ba^lanni örttüler.'* 

ibn Cerir, HSkim ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre Hz. Äi^e: 
*...Ba$örtülerim ta yakalarinin üzerine kadar saisinlar...'^ äyeti näzil oldugu 
zaman elbiselerimizi yirtip ba^lanmizi örttük" dedi.^ 

TayälisT, Ahmed, Ebö Dävud, Taberäni, BeyhakT ^uabu'l-imän'da ve 
Hdkim’in Ümmü Seleme'den bildirdigine göre kendisl ba^ini örterken Hz. 
Peygamber (läWMu aieyhi vittUnn) yantna girdi ve: "ßa^örtünü sadece bir kat sar, iki 
kat sarma" buyurdu.’ 

Ebu Dävud, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, Safiyye binti ^eybe'den bildirir: 
Biz Hz. Ai^e'nin yaninda iken Kurey^ kadinlarini ve onlann üstünlükierini 
zikrettik. Hz. Äi$e: ^'^üphesiz ki Kurey; kadinlannin bir üstünlügü vardir. 
Vallahi, Allah'in Kitab’ina inanmakta ve indirllene iman etmede Ensär 
kadinlanndan daha üstün olanini görmedim. "...Ba$örtülerini ta yakalarinin 


' Ebü Dävud (4112) ve Beyhaki (2/226). Ebü Dävud: "Bu, miirsel bir hadistir. HaHd b. 
Düreyk, Hz. Äije zamanina yetijmcmi^hr" dedi. 

* Ebü Dävud (sh. 215). 

^ Nur Sur. 31 

' BuhärT (4758, 4759), Ebü Dävud (4102), NesäT, S. el~Kübrä (11363), Ibn Cerir 17/262, 
263), Fethu'l-Bäri'de (8/489) ge^tigi üzere ibr\u'l-Münzir, Ibn Ebl Hätim (8/2575), Tagl^'t- 
Ta’Wc'te (4/269) ge^tigi üzere Ibn Merdüye ve Beyhaki (2/234). 

' Nür Sur. 31 

^ ibn Cerir (17/262,263) ve Hakim (2/397, "sahih''). 

^ Tayälisi (1717), Ahmed 44/142, 160, 161, 232 (26522, 26538, 26617), Ebü Dävud 
(4115), Taberäni (23/312 (705) ve Beyhaki (6144). 
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üzerine kadar salsinlar../' äyeti indigi zaman erkekler evierine döndüler ve 
bu äyeti kadinlanna okudular. Her ki$i bu äyeti kansina, kizina, karde^ine ve 
akrabalanna okuyordu. Onlardan hi<;bjr kadin yoktur ki, Allah'm indirmi^ 
oldugu kitaba iman edip tasdik etrni^ olsun dtye mutlaka giysilen ile örtündü. 
Sabah namazmda örtülü bir ^ekilde ResOlullah'in (saiisiishu aieyhi veseiism) 
arkasmdaydilar. Sank! ba^lan üzerlnde kargalar vardi.^ 

SaTd b. Mansür ve Ibn Merduye'nln Hz. Äi|e'den bildirdigine göre bir 
kadin ince bir örtü ile alni görünür bir ^ekilde yanina girmi^ti. Hz. Ätfe bu 
örtüyü alip yirtti ve ba^ka bir örtü isteyerek onunia ba^ini örttü. 

ibn Ebt Hätlm'in bildirdigine göre Safd b. Cübeyr "...Ba^örtülerini ta 
yakalarinin üzerine kadar salsiniar..."^ buyrugunu a«;ikiarken: “Kadinlann 
ba^örtüterini bogaz kismina ve gögüslehne <;eklp bir $ey gözükmeyecek 
§ekilde örtmeleri kastedilmektedir"^ dedi/ 

Ebü Dävud Näsih'te ibn Abbas’tan bildirir: Nur Suresi’ndeki: "Görünen 
kisimlar müstesna, zmetlerini göstermesinler. Baförtülerini ta yakalarinin 
üzerine kadar salsmlar...”^ buyrugunu okuduktan sonra: "...Bedenlerini 
örtecek elbiselerini giysinler...''^ buyrugunu okudu. Sonra istisna edip: 
"'Artik evienme ümidi beslemeyen, hayizdan ve dogumdan kesilmif ya$li 
kadtniarin zinetlerini göstermeksizin dif elbiselerini (ikarmalannda 
kendileri i^in bir günah yoktur..."^ äyetini okudu. ''MüteberTicet" ifadesi 
bogazianndaki zinetlerini ve güzellikierini gösteren kadin demektir” dedl. 

ibn Cen“r, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätim ve Sünen'de Beyhakt’nin 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Görünen kisimlar müstesna, zinetlerini 
göstermesinler...buyrugunu aqiklarken: “A^ik zinet yüz, gözierdeki 
sürme, e)e yakilan kina ve yüzüktür. Kadin bunlan evinde sadece yanina giren 


' Nur Sur. 31 

’ Ebü Davud (4100) ve tbn Ebl Hähm (8/2575). Zayif hadistir (Bakin: Elbäm, Dai^ 
Säuen F.bi Dävud, 886). 

^MÜrSur. 31 

* ibn Ebi Hätim (8/2575, 2576). 

’ Nur Sur. 31 

^ Azäb Sur, 59 
’ Nur Sur. 60 

* Nur Sur. 31 
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kt^ilere kar^i a(;dbilir" dedi. Sonra: "...Zinetlerini, kocalarindan yahut 
babalarindan yahut kocaiarinin babalarmdan yahut ogullarindan yahut 
üvey ogullarindan yahut erkek karde$lerinden yahut erkek karde$lerinin 
o§ullarindan yahut kiz karde^lerinin ogullarindan yahut müslüman 
kadinlardan yahut sahip olduklari kölelerden yahut erkekli^i kalmami$ 
hizmet^ilerden yahut da henüz kadinlarin mahrem yerlerine vakif olmayan 
erkek (ocuklardan ba$kalarina göstermesinler. Gizledikleri zinetler bilinsin 
diye ayaklarmi yere vurmasinlar. Ey müminler! Hep birlikte tövbe ediniz ki 
kurtulu^a eresiniz!"' äyetini okudu ve: "Kadinin bu ki^ilere gösterebiiecegi 
zinetler, küpesi, gerdanligi ve bilezikleridir. Ancak halhahni, dirsekle omuz 
arasini, bogazini ve sa^ini kocasmdan ba^ka kimseye gösteremez” dedi.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdlgine göre Said b. Cübeyr: "...Zinetlerini, 
kocalarindan yahut babalarindan yahut kocalannin babalarmdan yahut 
ogullarindan yahut üvey ogullarindan yahut erkek karde$lerinden yahut 
erkek karde^lerinin ogullarindan yahut kiz karde$lerinin ogullarindan 
yahut müslüman kadinlardan yahut sahip olduklari kölelerden yahut 
erkekli^i kalmami$ hizmet^ilerden yahut da henüz kadinlarin mahrem 
yerlerine vakif olmayan erkek (ocuklardan ba^kalarina göstermesinler. 
Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklarmi yere vurmasinlar. Ey müminler! 
Hep birlikte tövbe ediniz kl kurtulu$a eresiniz!”^ buyrugunu a^klarken: 
"Bunlann di^inda cilbablannt yani pe^^elerini, ba^örtülerinin üzerinden 
kimsenin önünde qikarmasinlar. <^ünkü bunlann hepsi mahremdir. Amca, 
dayi, mümin kadinlar ve kadinin kölesi ayni ^ekilde mahremdir^' dedi. ^ 

ibn Eb? 5eybe ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdlgine göre ^a'bi ve ikrime: 

"...Zinetlerini, kocalarindan yahut babalarindan yahut kocalannin 
babalarmdan yahut ogullarindan yahut üvey ogullanndan yahut erkek 
karde$lerinden yahut erkek karde$lerinin ogullarindan yahut kiz 
karde$lerinin ogullarindan yahut müslüman kadinlardan yahut sahip 
olduklari kölelerden yahut erkekligi kalmami; hizmet^ilerden yahut da 
henüz kadinlann mahrem yerlerine vakif olmayan erkek ^ocuklardan 


’ Nur Sur. 31 

* ibn Ccrir (17/259, 264), ibn Ebi Hälim (8/2575) ve Bcyhaki (7/94). 
3 Nür Sur. 31 

♦ ibn Ebi Hätim (8/2576,2577). 
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ba$kalanna göstermesinler. Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklarini 
yere vurmasinlar. Ey müminlerl Hep biriikte tövbe ediniz ki kurtulu$a 
eresinizr'buyrulunu a^iklarken: “ßurada amca ve dayi zikredilmemi^tir. 
(^ünkü onlar gördüklerini <;ocuklanna anlatabilirler. Bu sebeple kadin, amca 
ve dayisinin yaninda ba^örtüsünü kaldiramaz" demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnul-Münzir'in el-Kelbt vasitasjyla Ebü SSIIh'ten 
bildlrdigine göre Ibn Abbäs: buyrugunu ajjiklarken: "Burada 

Müslüman kadinlar kastedilmektedir. Kadinin zinetini gösteremeyecegi 
kadinlar, Yahudi vc Hiristiyan kadinlardir. Bunlar da kadinin bogasi, küpclcri, 
gerdanligi ve mahrem ki^iden ba^ka kimsenin görmemesl gereken yerlerldir/ 

Said b. Mansür, ibnu’l-Münzir ve Sünen'ÖQ BeyhakT’nin btldirdigine göre 
Mücähid: "Müslüman kadin, mü^rik bir kadinin yaninda ba^örtüsünü 
kaldiramaz. Onu ebe olarak kabul etmedigi gibi ona ebelik te edemez. Zi'ra 
Yüce Allah: buyurmaktadir. Bu da sadece mümin kadinlari 

kapsamaktadir" dedi.^ 

Safd b. Mansür, ibnu'l-Münzir ve Sünen'öe BeyhakT'nln bildirdigine göre 
Ömer b. el-Hattäb, Ebü Ubeyde’ye 5 Öyle bir mektup yazdi: "Derim ki! Bana 
bildirildigine göre Müslüman kadinlar mü^riklerin kadinianyla berabe' 
hamamlara girmektedlr. Sen bunu yasaklayip engel ol. (^ünkü Allah'a ve 
ahiret gününe iman eden bir kadinin görünmemesi gereken yerlerine kendi 
dininden olanlar di^inda kimsenin bakmasi helal degildir.”^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Yahut sahip 
olduklari kölelerden... ba$kalarina göstermesinler.. buyrugunu 


’ Nur Sur. 31 

* ibn Ebi 5eybe (4/338), ibn Keslr, Tefrir'de (6/49) ge^tigi üzcre Ibnu'l-Münzir. 
’ Nur Sur. 31 

* ibn Kesir, Teßtr'de (6/50) ge^gi üzere Abd b. Humeyd. 

* Nur Sur. 31 

* ibn Kesir, Teßir'de (6/50) ge^tigi üzere Said b. Mansür ve Beyhaki (7/95). 

^ ibn Kesir, Tefsir'de (6/49) ge^gi üzere Said b. Mansür ve Beyhaki (7/95). 

* Nür Sur. 31 
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aqiklarken: "Burada kadtnin kendi kölesi kastedilmektedir. Kadinin, kocasinin 
köiesi yaninda ba^örtüsünü kaldirmasi helal delildir'' dediZ 

ibn Ebt ^eybe ve ibnu’l*Münzir*in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Erkek 
kölenin hanimefendisinin sa<;larini görmesinde bir sakinca yoktur” demi^tir.^ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: “Kadin ba^örtüsünü kölesinin 
yaninda kaldirabtlir" dedi.^ 

Ebu Dävud, ibn MerdCiye ve BeyhakT'nin Enes'ten biidirdlgine göre Hz. 
Peygamber (taliaiiahü aleYhi veseiM, kendisine hibe etmi^ oldugu bir köleyle beraber 
kizi Fätima'nin yanina gitti. Hz. Fätima'nin üzerinde ba^ini örttügünde 
ayaklanna, ayaklanni örttügünde de bafina yeti^meyen bir elbise 
bulunmaktaydi. Hz. Peygamber (saiiakhu afeyh reniem) kizi Fätima'nin örtünmeye 
(;^alt^tigini görünce: "Bunda bir saktnca yoktur. Qünkü bunlardan biri baban, 
digeri de kölendir" buyurdu.^ 

Abdurrezzäk ve Ahmed’in Ümmü Seleme'den bildirdigine göre Resüluliah 
(saliaiiahu aleyhi veseiiam): "Eger ^inm'zin mükäteb bir kölesi olur da o kölenin borcunu 
ödeyecek gücü varsa ona kar§i örtünün" buyurmu^tur.^ 

Abdurrezzäk'in bildirdigine göre Mücähid: “Köleler, Hz. Peygamber’in 
(38iiaii8fui6ieYtiiveseiiefii)hanimiarinin yanina girerdi" dedi.^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: viJCU li 3 !"’ buyrugunu 

ai^tklarken: "Diger bir kiraatta bu: “(»SJUi cXu U.» ^I^i f 
^eklindedir" dedl. 


’ ibn Ebi Hätim (8/2577). 

" ibn Ebi 5eybe (4/334). 

3 ibn Ebi Harim (8/2577). 

* Ebü Dävud (4106) ve Beyhaki (7/95). Sahih hadistir (Bakin: Elbäni, Sahth Sünen Ebt 
Däznjd, 3460). 

* Abdurrezzäk (15/729) ve Ahmed 44/73, 243, 261 (26473, 26629, 26656). Müsned'in 
muhakkikleri: "tsnadi zayiftir" demi$lerdir. 

^ Abdurrezzäk (15742). 

’ Nur Sur. 31 
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Abdurrezzäk ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Tävus ve MücShld: 
''Erkek köie hantmefendisinin saqlanna bakamaz” diyerek: "Bu bazi 
kiraatlarda: i>iLj f c-SL u jl" ^eklindedir” dediler.' 

Abdurrezzäk’in bildirdigine göre Atä: *'Kadinin kölesi sa<;lanni ve 
ayaklannt görebilir mi?” diye sorulunca: “Kölenin (;ocuk olmasi di^inda ben 
bunu sevmiyorum. Sakali qikmi^ bir köle böyle bir $ey göremez” cevabini 
verdi.^ 

ibn Ebi 5eybe'nin bildirdigine göre Said b. el-Müseyyeb der kl: “ cÜi U ji 
buyrugu sizi aldatmasin. Burada erkek köleler degil, cariyeler 
kastedilmektedir” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe'nln bildirdigine göre jbrShtm(-i NehaT): “Kadin, kölesine 
kar^i örtünür” dedi.^ 

Firyabi, Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd ve Ibn CenVIn bildirdigine göre Ibi 
Abbäs: "...Yahut erkekligi kalmami$ hizmet^ilerden... ba^kalanna 
göstermesinler...'^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada kadinlann kendilerinden 
utanmadigi erkekler kastedilmektedir’' dedi.^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätim ve Sünen'öe Beyhakrnin 
bildirdigine göre Ibn Abbäs; *‘...Yahut erkekligi kalmami; hizmet^ilerden. . 
bafkalanna göstermesinler..."^ buyrugunu a^klarken: “Burada akii kit otup 
da topluma uyan, kadinlan istemeyen ve onlara kar|i ^ehveti olmayan ki^iler 
kastedilmektedir“ dedi.’ 

ibn Certr ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Yahut 
erkekligi kalmami; hizmet^ilerden... ba^kalarina göstermesinler..."” 


' Abdurrezzäk (12827). 

’ Abdurrezzäk (12825). 

^ Nur Sur. 31 

* ibn Ebi §eybe (4/269. 335). 

^ ibn Ebi §eybe (4/335). 

^ Nur Sur. 31 

^ ibn EbT Jeybe (4/319) ve Ibn Cerir (17/268). 

‘Nur Sur. 31 

’ ibn Cerir (17/267), Ibn Ebi Hähm (8/2578) ve Beyhaki {7/96). 
” Nur Sur. 31 
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buyrugunu a^klarken: “Önceleri erkek erkegin ardmdan gider ve onu 
kiskanmazdi. Kadin böylesi birinin yaninda ba^örtüsünü kaldirmaktan 
(;ekinmezdi. 6uda kadinlara ihtiyaci olmayan akii kit ki^idir^' dedi.' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn CenVin bildirdigine göre TSvus: 
"...Yahut erkekli§i kalmami$ hizmet^Her..."^ buyrugunu aqiklarken: 
"Burada kadinlara kar^i ^ehveti olmayan ve onlara ihtiya^ duymayan akli kit 
ki^i kastedilmektedir" dedi.’ 

ibn EbT 5 eybe. Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu^l-Münzlr ve ibn Ebt Hättm'in 
bildirdigine göre Mücähid: *'...Yahut erkekligi kaimami$ hizmet^iler..."^ 
buyrugunu agklarken: “Burada kadin hallerini bilmeyen akh zayif ki^t 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Eb? $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Yahut erkekligi kalmami; hizmetqler..."^ 
buyrugunu a^klarken: "Burada erkeklik organi sertie^meyen muhannes’ ki§i 
kastedilmektedir” dedi.® 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Yahut erkekligi 
kaimami} hizmet^iler..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada kadinlaria beraber 
olmaya gü<; yetiremeyecek ya^li ki^i kastedilmektedir^' dedi. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre ikrime: "...Yahut erkekligi kalmami$ 
hizmet^iler..."'" buyrugunu agklarken: “Burada dnsel ili^kiden aciz kalan ki$i 
(iktidarsiz) kastedilmektedir” dedi. 


' ibn Cerir (17/266). 

' Nur Sur. 31 

^ Abdurrezzäk (2/57,58) ve Ibn Cerir (17/269). 

^ Nur Sur. 31 

5 ibn Ebi 5eybe (4/318), ibn Cerir (17/268) ve Ibn Ebi HäÜm (8/2578). 
‘Nur Sur. 31 


^ Kadin tavirh. 

• ibn Ebi Hätim (8/2579). 
»Nur Sur. 31 


Nur Sur. 31 



44 


•ä Nur Süresi _ 

ibnu'I-MünziVin bildirdigine göre el-Kelbt; “...Yahut erkekli^i kalmamif 
hizmetgler..."^ buyrugunu a^klarken: “Burada hadim edilml? ki^i ve cinsel 
ili^kiden aciz kalan ki^i kastedilmektedir" dedi. 

ibn Eb? ^eybe ve ibn Certr'in bildirdigine göre Ikrime: "Burada erkekllk 
organi sertle§meyen kl^l kastedllmektedir" dedi.* 

ibn Ebt ^eybe ve Ibn Certr'in bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: "Burada 
bunami^ ki^i kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn EbT ^eybe ve ibn Cerlr'in bildirdigine göre ^a'bT: "Burada, kadinlara 
bakacak ya^a gelmemi^ ki^i kastedilmektedir" dedi.^ 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd, Müslim, Ebü Davud, NesSt, Ibn Cerir, Ibn 
EbT HStim, ibn Merduye ve BeyhakT, Hz. Äl$e’den bildirir: Hz. Peygamber'in 
(iiiy^u Bieyhi fcniiem] hanimlannin yanina giren muhannes biri vardi. Onu, kadinlara 
ihtiyaci olmayan erkekierden sayarlardi. Hz. Peygamber (saiiiiiihu aieyhi vnsiiem] bir 
gün bir hanimmin yanina girdi ve bu muhannes ki^inin bir kadini vasfederek: 
"O öyle güzei ki önünü döndügü zaman dort (harfln)e, arkasint döndügü 
zaman ise seklz (harfin)e benzer (kintarak yürür)” dedigini duydu. Bunun 
üzerine: "Gördü^m kaäanyla bu orada ne oldu^nu biliyor. Bir daha sizin 
yammza girmesin" buyurdu. Sonra da ona kar^i örtündüler.^ 

ibn Merduye, Hz. Äi^e'den bildirir Hft, Hz. Peygamber'in (nUUiu aleifhi veseÜEm) 
hanimlannin yanina girerdi. Onu, kadinlara ihtiyaci olmayan erkekierden 
sayarlardi. Bir gün bu, birini (kadini) vasfedip: "O öyle güzei ki önürü 
döndügü zaman dort (harfin)e, arkasini döndügü zaman ise sekiz (harfin)e 
benzer'^ derken Resüiullah (siiieiishu deyfii vmiiem) ii^en girdi. Bunun üzerine: 

kadanyla bu orada ne oldu^nu biliyor. Bir daha sizin yammza 
girmesin" buyurdu ve onu sürgün etti. 0, her Cuma Beydä denilen yere 
yemek dilenmeye gelirdi. 


’ Nur Sur. 31 

’ ibn Ebi §eybe (4/319) ve Ibn Cerir (17/270). 

^ ibn Ebi 5eybe (4/31B) ve ibn Cerir (17/269). 

^ ibn Ebi 5eybe (4/318) ve ibn Cerir (17/268). 

* Abdurrezzak (2/57), Müslim (2181), Ebu Dävud (4107), Nesäi, S. el-Kübrä (9247), ilm 
Cerir (17/269, 270), ibn Ebi Hatim (8/2079) ve Beyhakl (7/96). 
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ibn Ebt 5eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu’l-Münzir, ibn Ebt Hätim ve 
Sünen'öe Beyhakt'nin biidirdigine göre Mücähid: "...Henüz kadinlarin 
mahrem yerlerine vakif olmayan erkek ^ocuklardan ba$kalartna 

göstermesinler...*' buyrugunu a^klarken: ^'Burada ergenlik ^agina 
gelmeden önce daha kadinlann ne oldugunu aniamayan qocuklar 
kastedilmektedir" dedi.* 

ibn EbT Hätim^in biidirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Henüz kadinlann 
mahrem yerlerine vakif olmayan erkek (ocuklardan ba$kalarina 

göstermeslnler...*’ buyrugunu aqiklarken: "Burada daha ihtilam olmayan 
^ocuk kastedilmektedir” dedi/ 

Abd b. Humeyd, Katäde'den aynisint bildlnr. 

Ibn Eb? ^eybe'nin biidirdigine göre Ebü Bekr b. Abdirrahmän b. el-Härls b. 
Hi^Äm: “Kadinin timagi dähil her yeri mahremdlr^' demljtlr.^ 

Ibn Cerir'in Hadrami'den biidirdigine göre bir kadin biri gümü^ten, bin de 
boncuktan iki halhal edinmi^ti. Kadin, bir toplulugun yanmdan geferken 
ayagini yere vurdu ve gümü; halhal boncuktan halhala degerek ses (^ikardi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: *'...Gizledikleri zinetier bilinsin diye ayaklarini 
yere vurmasmlar...^ äyetini indirdi.^ 

Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim’in biidirdigine göre ibn Abbäs: 
''...Ayaklarini yere vurmasinlar...'’^ buyrugunu a^iklarken: “Burada 
ayagindaki halhali diger bir halhala degdirerek veya ayagindaki bir (;ok halhali 
birbirine degdirerek ses ^ikarmast kastedilmektedir. (^ünkü bu, ^eytanin 
l^lndendir” dedi.’ 


’ Nur Sur. 31 

’ tbn Cerir (17/271), Ibn Ebl HaHm (8/2579) ve Beyhakl (7/96). 
3 Nür Sur. 31 
' ibn Ebi HäÜm (8/2579). 

* ibn Ebl §eybe (4/320). 

‘ Nür Sur. 31 
' ibn Cerir (17/272). 

"Nür Sur. 31 

’ ibn Cerir (17/273) ve tbn Ebi Hätim (8/2579, 2580). 
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Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: "...Ayaklanni yere 
vurmasinlar...''' buyrugunu a<^iklarken: *'Kadin ayagindaki halhalin sesinin 
i^ltilmesi iqin ayagini yere vururdu. Ancak bundan nehyolundular"' dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: "...GizledikJeri zinetler 
bilinsin diye ayaklanni yere vurmasinlar..."^ buyrugunu aqiklarken: ^'Burada 
halhal kastedilmektedir. Ancak onun sesinin i^itilmesl i^in ayaklanni yere 
vunmaktan nehyolundular^* dedi. 

Abd b. Humeyd, Muäviye b. Kurrenden bildirin ^‘Cahiliye zamaninda 
kadinlar sert halhallann sesini i^ittirmek ic^in ayaklanni yere vururlardi. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "...Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklanni yere 
vurmasinlar..."^ äyetini indirdi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Ebü Mälik'ten 
bildirir: Kadin ayaginda boncuklarla gelir ve bir meclise vardigi zaman ayagtni 
yere vururdu. Bunun üzerine: "'...Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklanni 
yere vurmasinlar. Ey müminler! Hep birlikte tövbe ediniz ki kurtulu^a 
eresiniz!"^ buyrugu indi.' 

ibn EbT Hätim, SaTd b. Cübeyr'den bildirir: Eskiden kadin ayagina ^ingirakli 
halhal takardi. Yanina yabanci biri girdigi zaman halhalin sesini i^ittiimek iqn 
kasitli bir ^ekilde ayagini oynatirdi. "...Gizledikleri zinetler bilinsin diye 
ayaklanni yere vurmasinlar...”^ buyrugu da, yanina giren yabanci ki^inin 
gizledigi zineti bilmesi ign ayaklanni oynatmasin, mänäsindadir.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Mes’ud: ”...GizledikJeri zinetler 
bilinsin diye ayaklanni yere vurmasinlar..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada 
halhal kastedilmektedir^' dedi.^ 


' Nur Sur. 31 

* Nur Sur. 31 
^ Nür Sur. 31 

* Nür Sur. 31 

5 ibn Cerir (17/272) ve Ibn Ebi Hätim (8/2580). 
^ Nur Sur. 31 


^ tbn EbT Hatim (8/2580). 
"Nür Sur. 31 
’ ibn Ebi Hätim (8/2580). 



Äyet:31 • Örtüiune 
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TirmizT'nin Meymüne binti Sa’d’dan bildirdiglne göre Besülullah (sdiaiiahu sieyhi 
weiiaifi): "Ailesinden ba$ka ki^ilere süslenip de görünmek isteyen kadin, kiyamet 
gününde mgi olmayan bir karanhk gibidir" buyurmu^tur.' 

Ahmed, Buhärt Edebu’l-Müfred'öe, Müslim, ibn Merdüye ve Beyhaki’nin 
$uabu'l-imän’da Egar'dan bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiisiiBhu aieyhi vEsiiism): 
"£y insanlar! Allah'a tövbe edin. Zira ben günde yüz defa ona tövbe 
etTTiekteyim" buyuimu^tur.* 

Ahmed, Huzeyfe'den bildi’nr: AÜeme kar§i slvri dilli birl idim. Ancak 
ba^kaianna kar^i öyle degiidim. ßunu Hz. Peygamber'e (saiiaiianu aieyhi veseiieni) 
bahsettigimde: "£y Huzeyfe! Sen isti^ardan yana neredesin? Ben günde yüz 
defa Allah'a isti^ar ve tövbe ederim" buyurdu.^ 

ibn Ebi'd-DünyS ve BeyhakT'nin $uabu'l-imän'öa Ebü Räfi'den bildirdigine 
göre Resülullah'a (safleiiahu aiiytii vBseiiein): '^Müminleiin ka(; örtüsü vardir?'' diye 
sorunca, Resülullah (saiiaiiaiKi aieytii veaeHeni) $Öyle buyurdu: "Sayamayacagtn kadar 
goktur. Ancak mümin bir günah i$ledigi zaman bir örtü kaldinlir. Eger bu 
günahtan dolayt tövbe ederse o örtü ve beraberinde dokuz örtü daha geri döner. 
Eger tövbe etmezse sadece bir örtü gider. Üzerinde bir gey kalmadtgt zaman, 
Allah meleklerinden diledigne: «insanoglu kmayan ancak affeden biri depldir. 
Onu kanatlanmzla örtünüz» buyurur. Melekler de Allah'tn emretmi§ oldu^ 
gibi onu Örter. Eger hu kigi tövbe ederse örtülerinin tümü geri döner. Tövbe 
etmemesi durumunda da melekler §a§inp kahr. Bunun üzerine Yüce Allah: 
«Onu kendi haline birakin» buyurur ve melekler onu birakinca üzerlerinde onu 
örtecek higbir Örtü kalmaz (ve bütün ayiplan agikta kahr). 

ibnu’I-Münzir'in, Abdullah b. Mugaffel'den btldirdigine göre Resulullah 
luiWahuaiayfiivuaiiMi): "Pi$manlik tövbedir" buyunmu^tur. 


' Tirmizi (1167). Zayif hadistir (Bakm: Elbänt, DatfSünen et-Tirmizt, 203). 

’ Ahmed 29/390 (17847), Buhäri (621), MüsÜm (2702) ve Beyhaki (7022). 

^ Ahmed 38/365 (23340). Muhakkik: "Sivri dUli ifadcsi di|mda sahih ligayrihi'dir" 
dedi. 

^ ihn Ebi'd-Dimyä, Tevbe (77) ve Beyhaki (7217). Teube’mn Muhakkiki: "Isnädi 


zayifbr" demiftir. 
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^ Nur Süresi S: _ 

Ahmed, BuhSrf Tärih'te, ibn MSce, ibn HibbSn, HSkim, BeyhakT $uab'öa 
Ebü Nuaym Hilye'de ve Hakim et-TirmizT'nin ibn Mes^ud^dan blldtrdigine 
göre Hz. PeygamberuansiiriiuiMiivmiiam): "Pi^manlik tövbedir" buyurmu^tur.' 

ibn Hibbän, DärakutnT el-Efräd'öa, Häkim, BeyhakT $uab'öa, Diyä 
Mufifflre'de ve HakTm et-Tirmlzrnin Enes'ten bildirdlgine göre Hz. 
Peygamber(!iii8iWj8j«»t\i»Bseit»fn): "Pi§manltk tövbedir" buyurmu^tur.' 

ibn Eb? ^eybe ve Abd b. HumeydMn btidirdigine göre ibn Abbäs'a, Önce 
kadinia zina edip sonra onunia evienen ki^inin durumunu sorunca: “Ba^i zina, 
sonu ise nikahtir. ikisinin birden tövbe etmesl benim i^in ayn ayn tövbe 
etmelerinden daha sevimlidir. Zira Yüce Allah: "...Ey müminler! Hep birlikte 
tövbe ediniz...'"^ buyuimaktadiK' kar^iligini verdi.'^ 


^ ^ij Äij 4Ui ^ 


"Sizden bekar olanlan, kölelerinizden ve cariyelerinizden 
salih olanlan eviendirin. Eger bunlar yoksul iseler, Allah 
onlan lütfuyla zenglnle^tirir. Allah, lütfu geni§ olandir ve 

hakkiyla bilendir/' (Nqp Sur. 32) 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: ''Sizden bekar olanlan... 
evlendirin..."^ buyrugunu a^iktarken: "Duymu^ oldugunuz gibi Allah «ize 
böylesi ki^ileri evlendlrmenizi emretmektedlr. Böylesi, bakmaktan sakinnak 
ve irzlanni korumak a^isindan daha iyidir'’ dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir’ln bildirdigine göre Hasan(-i BasrT) bu 
lyeti: ^ ^ ^ekllnde okumu^tur. 


’ Ahmed 6/37,113,115,116,193 (3568, 4012, 4014, 4016, 4124), Buhari (3/374, 375). Ibn 
Mäce (4252), Ibn Hibbän (612, 6U), Hakim (4/243), BeyhakT (7029, 7032), Ebü Nuaym 
(8^12) ve HakTm (2/110). Sahih hadistir (Bakm; ElbänT, Sahtk Sünen Ibn MSce, 3429). 

' ibn Hibbän (613), Hakim (4/243) ve Diyä (208-2091). Ibn Hibban'in muhakkiki; 
"isnädi zayiftir" demijtir. 

^ Nur Sur. 31 
“ ibn Ebi $eybe (4/250). 

* Nur Sur. 32 
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ibn Merduye'ntn Hz. Äi^e'den bildirdigine göre Resulullah (saiiaHahu sM* veseiM: 
"Salih ve salÜte ki$ileri evlendirin. Böylece onlann ardmdan gelen nesil güzel 
olur*^ buyurmu^tur.’ 

ibn Cerir, ibnuN-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 

"Sizden bekdr olanlari, kölelerinizden ve cariyelerinizden durumu uygun 
olanlan evlendirin. E§er bunlar yoksul iseler, Allah onlari lütfuyla 
zenginle$tirir. Allah, lütfu geni$ olandir ve hakkiyla bilendir"^ äyetini 
acjiklarken: "Yüce Allah nikahi emretmi^ ve Müslümanlari ona te^vikte 
bulunmu^tur. Yine Müslümanlara, hürleri ve kölelerl eviendirmelerinl 
emredip, onunia bir zengInlik vaad ederek: "...Eger bunlar yoksul iseier, 
Allah onlari lütfuyla zenginle$tlrir..."^ buyurmu^tur.^ 

ibn Ebi HMim’in bildirdigine göre Ebu Bekr es-Siddik: '‘Allah'in size nikah 
konusunda emretmi; oldugu gibt ona itaat ediniz. Allah size bu konuda vaad 
ettigini yerine getirecektir” dedi ve: "'...Eger bunlar yoksul iseler, Allah 
onlari lütfuyla zengjnle$tlrir..."^ buyrugunu okudu.^ 

Abdurrezzäk Musannefte ve Abd b. Humeyd, Katäde'den bildlrir: Bize 
zikredildigine göre Ömerb. el-Hattäb ^öyle demi^tir: “Evlilikle zengin olmayi 
aramayan ki^i gibisini görmedim. Zira Yüce Allah bu konuda ona vaad te 
bulunmu^ ve: "...E§er bunlar yoksul iseler, Allah onlari lütfuyla 
zenginlejtlrir..."' buyurmu^tur.® 

Abdurrezzäk ve ibn Eb? ^eybe'nin Musannefte bildirdigine göre Omer b. 
el-Hattäb: "Zengintigi evlilikte arayin" dedi ve: "...Eger bunlar yoksul iseler, 
Allah onlari lütfuyla zenginle$tirir..."^ buyrugunu okudu. Diger bir lafizda 
ise: “Üstünlügü evlilikte arayin" ^eklindedir.’“ 


’ Därinru (2227). 
‘ Nur Sur. 32 


^ Nur Sur. 32 

* ibn Cerfr (17/274, 275) ve Ibn Ebl Hätim (8/2501, 2582). 
^ Nur Sur. 32 
^ ibn Ebl Hättm (8/2582). 

Nur Sur. 32 
“ Abdurrezzäk (10393). 

’ Nur Sur. 32 
Abdurrezzäk (10385). 
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-ä Nur Süresi g-_ 

Ibn CenVin bildirdigine göre ibn Mes’üd: *'Zenginligi nikahta arayin. Zira 
Allah: *'...E§er bunlar yoksul iseler, Allah onlan lütfuyla zenginle^irir..."' 
buyurmaktadir*’ dedi.’ 

Sa'lebT ve Deylemi’nin ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(ssiieiiBhueleyhiyeseiien;): '’Rizki nikahta arayin" buyurmu^tur.’ 

Bezzär, Darakutnl el-Üel'öe, Häklm, Ibn Merdüye ve DeylemT'nin Urve 
vasitasiyla Hz. Äi^e'den bildirdigine göre Resüluilah (ssiisiahu eMi «eseiiefn): 
"Kadinlan nikahlaym. Allah size onlarla beraber mal verir" buyurmu^tur.^ 

Ibn Ebt ^eybe ve Ebü Dävud MeräsiVöe Urve’den mürsel olarak aynisini 
bildlrir.^ 

Abdurrezzak, Ahmed, Tirmlzf, Nesdi, Ibn Mäce, ibn Hibbän, Hakim ve 
Sünen'öe BeyhakT^nin Ebu Hureyre’den bildirdigine göre ResulullahUsflaiiituaMii 
veseUem}: "Altah'm «f ki$iye yardm etmesi haktir. Bunlar iffletini korumak i^n 
nikah ktymak isieyen ki§i, borcunu ödemek isteyen mükateb köle ve Allah 
yolunda sava^an ki^idir" buyurmu^tur.^ 

Hatlb^in Tdrih'te bildirdigine göre Cäblr: “Bir kl^l Hz. Peygamber'e (nnBiiBhu 
Bieyhi veuiiem] geüp fakiiükten dolayi ^ikayette bulununca, Resüluilah (seyisiiu eieyhi 
vbsbIIbiti) bu ki^iye evienmesini emretti” dedi.^ 


’ Nur Sur 32 

* Ibn Cerir (17/275). 

* Tahrtc Ehadisi'l~Ke$$äfla (2/444) ge^gi iizere Sa'lebT ve Deyleml (282). Elbäni, «- 
Silsiletu'd-Da'ife'de (2487) hadisin zayi/oldugunu söylemi$tir. 

* Bezzar, Ke^'l-Eslär (1402), Darakutni (5/124), Hakim (2/161), Tahiic Ehddtsu'l- 
Kessdftä (2/443, 444) gc^^i üzcre Ibn Merdüye ve Eleylemi (2290). Elbäni, es-Si'siletu'd- 
Da'ife^de (2400) hadisin zayif oldugunu söylemi^tir. 

* ibn Ebt 5eybe (4/127) ve Ebü Dävud (sh. 140). 

‘ Abdurrezzak (9542), Ahmed 12/378, 379 (7416), TirmizI (1655, "sahih), Nesäl (3120, 
3218), ibn Mäce (2518), Ibn Hibbän (4030), Hakim (2/160, 217, "sahth") ve Beyhakt (7/78). 
Hasen hadistir (Bakin: Elbäni, Sa/itA Sünen ibn Mäce, 2041). 

’ Halib (1/365). isnädinda Said b. Muhammed el-Medeni bulunmaktadir. Hatib 
hadisi ondan nakletmi$ ve: “Bu hadis bir $ey ifade etmez“ demi$tir. Ibn Hibbän; “Bu 
hadisin hücet olarak kabul edilmesi caiz degildir“ dedi. 


Äyet: 33 * Cariyeleri Fuh^a Zorlamak 
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<Lii ^ iüJl ^ Oi-^' 

^ ,;iiU öl ^^U! öÜi ö 

Öijl öl »ÜÜl Jip ^:bä I jÄp ij JU ^ pjl jJTj 

Ö<>l3jl Ji: ^ -iil Öli Cjij 

i ^ 


"Evienmeye gü^lerl yetmeyenler de, Allah kendllerini 
lütfuyla zengin edinceye kadar iffetlerini korusunlar. Sahip 
oldugunuz kölelerden mükätebe yapmak isteyenlere 
gelince, eger onlarda bir hayir görürseniz oniarla mükätebe 
yapin, Allah'in size verdigi maldan onlara verin. Dünya 
hayatinin gegici menfaatlerini elde etmek igin iffetli olmak 
isteyen cariyelerinizi fuh$a zorlamayin. Kim onlan buna 
zorlarsa bilinmelidir ki big $üphesiz onlann 
zorlanmasindan sonra Allah onlar igin gok bagi^layicidir, 
gok merhametlidir." (Nur Sur. 33) 


Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebf Hatim’in bildirdigine göre ikrime: 
"'Evienmeye gü^leri yetmeyenler de, Allah kendllerini lütfuyla zengin 
edinceye kadar iffetlerini korusunlar..."^ buyrugunu ai^iklarken ^öyle dedi: 
“Burada bir kadini görüp de ona ^ehvetlenen ki^i kastedilmektedlr. Eger bu 
ki^i evii ise hanimina gitsin ve ihtiyacini gidersin. Eger bekar ise Allah onu 
nzkiyla zengin kilana kadar Allah'in göklerde ve yerdeki azamet ve kudretine 
bakip dü^ünsün.”^ 


ibn Ebi Hatim'in bildirdlgine göre Ebü Ravk: “...Iffetlerini korusunlar..."’ 
buyrugunu agiklarken: “Burada Allah'in kendilerini nztklandirana kadar 
haram kildigi ^eylerden korunmalari kastedilmektedlr” dedi.^ 


’ Nur Sü. 33 

* ibn Ebi Hätim (8(2582). 
’ Nur Sur. 33 
^ ibn Ebi Hätim (8/2582). 
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^ Nur Süresi & 


Hatib’ln Tärih'te bildirdigine göre ibn Abbäs: "Evienmeye gü^leri 
yetmeyenler de, Allah kendilerini lütfuyla zengin edinceye kadar iffetlerini 
korusunlar. Sahip oldugunuz kölelerden mükStebe yapmak isteyenlere 
gelince, eger onlarda bir hayir görürseniz onlarla mükätebe yapin. Allah'in 
size verdigi maldan onlara verin. Dünya hayatinin ge^ici menfaatlerini elde 
etmek i^in iffetli olmak isteyen cariyelerinizi fuh$a zorlamayin. Kim onlari 
buna zorlarsa bilinmelidir ki hi^ $üphesiz onlann zorlanmasindan sonra 
Allah oniar i^in ^ok bagiflayicidir, ^ok merhametlidir^ dyetini aqiklarken: 
'^Mali olmayan ki^i eviensln, Allah onun ihtiyacini kar^ilar, mänäsindadir” 
dedi.’ 

ibnu's-Seken Ma'rifetu's-Sahäbe'öe Abadutlah b. Sabih'ten, o da 
babasindan bildirir: Huvaytib b. Abdi’l-Uzza'nin kölesi idim. Ona mükätabe 
yapmayi teklif ettim, ama o kabui etmedi. Bunun üzerine: "...Sahip 
oldu§unuz kölelerden mükätebe yapmak isteyenlere gelince, eger onlarda 
bir hayir görürseniz onlarla mük&tebe yapm. Allah'in size verdigi maldan 
onlara verin. Dünya hayatinin ge^ici menfaatlerini elde etmek i^in iffetli 
oimak isteyen cariyelerinizi fuh$a zorlamayin. Kim onlan buna zorlarsa 
bilinmelidir ki hi^ $üphesiz onlann zorlanmasindan sonra Allah oniar i^in 
^ok bagiflayicidir, ^ok merhametlidir"^ äyeti näzil oldu.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: 
buyrugunu aqiklarken: "Burada mükätabe yapmak isteyen köleler 
kastediimektedir" dedi.^ 

ibn Eb? Hatim*in bildirdigine göre Mukätil: "...Mükätebe yapin.. 
buyrugunu a(;iklarken: “Bu bir ögüt ve ruhsattir, farz degildir'' dedi.^ 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeydin blldirdigine göre Ämir e^-^a’bT: 
"...Mükätebeyapin...'” buyrugunu aqklarken: “Ki^i dilerse mükätebe yapar, 
dilerse yapmaz" dedi.^ 

' Hatib (12/393). 

' Nür Sur. 33 

^ el-isäbe'de (3/407) ge<;tigi üzere Ibnu's-Seken. 

♦ Nur Sur. 33 

5 ibn Ebi Hatim (8/2582, 2583). 

* Nür Sur, 33 

^Ibn EbIHäHm (8/2583). 



Äyet: 33 • Cariyeleri Fuh^a Zorlamak 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Certr, Enes b. Mälik'ten bildirir: 
(Kölem) STnn benden mükMabe yapmayi istedi, ama ben bunu kabul 
etmedim. Bunun üzerlne durumu Ömer^e bildirince, Ömer bana kamgsiyla 
yönelip; "Onunla mükätebe yap’^ dedi ve: "...Sahip oldugunuz kölelerden 
mükätebe yapmak isteyenlere gelince, eger onlarda bir hayir görürseniz 
onlarla mükdtebe yapm...''^ buyrugunu okudu. Bende onunia mükätebe 
yaptim.^ 

Ebu Dävud Meräsil'äe ve Sünen’de BeyhakT'nln Yahya b. Eb? Keslr’den 
bildirdigine göre Resülullah (saUaiiaru Bieyhi vese»am); “...Sahip oldugunuz kölelerden 

mükätebe yapmak isteyenlere gelince, eger onlarda bir hayir görürseniz 
onlarla mükätebe yapin../^ buyrugunu a<;iklarken: "Eger onlann bir meslek 
sahibi oldu^nu bilirseniz mükätebe yapin. Eger öyle de^lse onlan insanlara 
yük olarak birakmayin" buyurmu^tur* 

Abdurrezzlk, ibn Ebi ^eybe, Ibnu’I-Münzlr, ibn EbT HItim ve BeyhakT'nin 
bildirdigine göre ibn Abbls: '...E§er onlarda bir hayir görürseniz onlarla 
mükätebe yapin...*^ buyrugunu ai^tklarken: *'Burada hayirdan kasit matdir^' 
dedi.® 

ibn Merduye, Hz. Ali'den aynisini bildirir. 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd, Mücähid'den aynisint bildirir.^ 

BeyhakT'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Eger onlarda bir hayir 
görürseniz onlarla mükätebe yapin.buyrugunu a<;iklarken: “Güvenilir 
ve ahde vefa gösteren biri olarak bilirseniz, mänäsindadtr" dedi." 


' Nur Sur. 33 

* Abdurrezzäk (15578) ve Ibn Cerir (17/276). 

3 Nur Sur. 33 

* Abdurrezzäk (15578) ve tbn Cerir (17/276). 

^ Nur Sur. 33 

^ Ebü Dävud (sh. 134) ve BeyhaJd (10/317). 

’ Nur Sur. 33 

® Abdurrezzäk (15570), Ibn Ebi Seybe (7/202), Ibn Ebi Hätim (8/2584) ve Beyhakl 
(10/318). 

’ Abdurrezzäk (15571). 

Nür Sur. 33 
” Beyhaki (10/317). 
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^Nür SüresiE: _ 

Beyhaki'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: *...Eger onlarda bir hayir 
görürseniz onlarla mükätebe ydpin...*' buyrugunu agklarken: '*E|;er 
mükätebe yaptigm kl^inin borcunu ödeyecegini bllirsen, mänäsindadir” 
dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Beyhakf, Ibn Cüreyc'ten 
bildirir: Atäa: "...Eger onlarda bir hayir görürseniz onlarla mükätebe 
yapin..."^ buyrugundaki “Hayir*' ifadesinden maksat nedir? Ki^inin mali veya 
iyj olmasi midir? Yoksa her ikisi midir?" dedigimde ^öyle dedi: "Biz bunu 
ancak mal olarak görmekteyiz. Allah: 

(=Bir1nize ölüm geldigi zaman, eger bir mal birakacaksa) buyurmaktacir. 
Burada da ifadesiyle mal kastedilmektedir.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in 
bildirdigine göre Ablde es-Selmänt: "...Eger onlarda bir hayir görürseniz 
onlarla mükätebe yapin...*^ buyrugunu aqklarken: "Eger güvenllir ki^iler 
otdugunu bilirseniz, mänäsindadtr“ dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Katäde, Ibrahim ve Ebü Salih'ten bu yorumun aynis<ni 
bildirir. 

Abdurrezzäk, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Beyhakt, Näfi’den bildirir: Ibn 
Ömer, kölesinin bir meslegi olmazsa onunla mükätebe yapmayi istemez /e 
ona: “Bana insanlann kirierini mi yedireceksin?" derdi.’ 

Said b. Mansür, Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätim ve Beyhaki'nin 
bildirdigine göre Mücähid ve Tävus: "...£§er onlarda bir hayir görürseniz 


' Nur Sur. 33 

* Beyhaki (10/317). 

* Nur Sur, 33 

* Bakara Sur. 180 
' Bakara Sur. 180 

* Abdurrezzäk (15570) ve Beyhaki (10/318). 

' NÖr Sur. 33 

“ Abdurrezzäk (15572) ve Ibn Ebi HäHm (8/2584). 

’ Abdurrezzäk (15585), tbn Cerir (17/278) ve Beyhaki (10/318). 
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onlarla mükätebe yapin..."’ buyrugunu ac^iklarken: "Burada mal ve 
güvenirlik kastedllmektedir" dedi.^ 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd, Hasan(-i Basn‘)'den aynisint bildirir.^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätim ve Beyhakrnln bitdirdigjne göre ibn 
Abbäs: "...Eger onlarda bir hayir görürseniz onlarla mükätebe yapin..."^ 
buyrugunu ac^iklarken: "Eger onlann bir meslek sahibi oldugunu bilirseniz 
mükätebe yapin. Eger öyle degllse onlann yüklerini Müslümanlann üzerine 
birakmayin*’ dedi. "...Allah'in size verdigi maldan onlara verin..."^ buyrugu 
hakkinda Ise: "Anla^tiginiz miktardan bir kisim borcunu silln, mänästndadir” 
dedi* 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir, ibn EW Hätim, Rüyäm 
Müsned'äe Diyä el-MakdisT'nin Muhtäre'öe bildirdiglne göre Bureyde: 
"'...Allah'in size verdigi maldan onlara verin..."^ buyrugunu a^iklarken: “Bu, 
insanlan ona venmeye te^vik etmektir" dedi.® 

Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre Hasan('i Basri): "...Allah'in size 
verdigi maldan onlara verin..."^ buyrugunu aqiklaiken; “Bu, kölenln efendisi 
olsun bir ba^kasi olsun, insanlan bu i$e te^viktir'* dedi. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve Beyhak?nin bildirdiglne 
göre Mücähid: "Mükäteb ki^lye borcundan bir kisim silinir" dedi.'® 

Ibn Ebi Hätim'in, SaTd b. Cübeyr'den bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...AMah'in size verdigi maldan onlara verin...''" buyrugunu a^iklarken: 
“Kl^inin kölellkten kurtulmast l^in Allah ona yardim etmeyi emretmi^tir^' 


’ Nur Sur. 33 

' ibn Cerir (17/279), Ibn Ebi HäHm 8/2584) ve Beyhald (10/318). 
* Abdurrezzäk (15574). 

^ Nur Sur 33 


5 Nur Sur. 33 

‘ ibn Cenr (17/278, 285), Ibn Ebi Hätim (8/2583, 2584, 2587) ve Beyhaki (10/317,330). 
^ Nur Sur. 33 
"ibn Cerir (8/2586). 

’ Nur Sur. 33 


** Abdurrezzäk (15594) ve Beyhald (10/330). 
" Nur Sur. 33 
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^ Nur Süresi g-_ 

dedi. Ali b. EbtTälib: "Allah, kölenin efendisine mükatebln borcundan dörtte 
birini silmesini emretml^tir. Ancak bu bir ögüttür, farz bir ^ey degildlr. Fakat 
bunda sevap vardir" dediJ 

Abdurrezzäk, Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, Ibn Certr, ibnu’l-Münzir, 
ibn Merduye ve Beyhaki’nin, Ebü Abduirahman es-Sülemt vasitasiyla 
bildirdiginegöre AÜ b. EbtTalib: "...Egeronlardabirhayirgörürsenizonlarla 
mükätebe yapin...*^ buyrugunu a^klarken; "Burada mal kastedilmektedir" 
dedi. ^...Allah'in size verdi^i maldan onlara verin..."’ buyrugu hakkinda ise: 
'*Mükäteb ki^iye borcunun dörtte bin birakihr" dedi.^ 

Abdurrezzäk, ibnul-Münzir, ibn Ebi Hätim, Häkim, ibn Merduye, Deylemi 
ve BeyhakT^nin Abdullah b. Habib vasitasiyla Hz. Ali^den bildirdigine göre Hz. 
Peygamber (uiyshu aierhi meiiem): "...Allah'in size verdigi maldan onlara verin..."^ 
buyrugunu a(;iklarken: '‘Mükäteb ki^iye borcunun dörtte biri biraktlr" 
buyurmu^tur.^ 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "Mükäteb 
kifiye borcunun onda biri birakilir" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Ibn Sa'd, ibn EbT Hätim ve BeyhakT'nin bildirdigine göre Hz. 
Ömer, Ebü Ümeyye isimli bir kölesiyle mükätebe yapti. Ödeme zamani Ebü 
Ümeyye yanina gelince, Ömer: "Ey Ebu Ümeyye git, mükätebe bedelini 
kazanmada bundan istifäde et" dedi. Ebu Ümeyye: "Ey mümlnlerin emtri, 
bunu son taksit yerine saysan?” deyince, Ömen "O zamana yeti§ememekten 
korkuyorum" kar^iligini verdi ve: "...Allah'in size verdi§i maldan onlara 
verin../^ buyrugunu okudu.' 


’ ibn EM HItim (8/2586). 

’ Nür Sur. 33 
*NürSur.33 

* Abdurrezzäk (15590), Ibn Cerir (17^83,284) ve Beyhaki (10/329). 

* Nür Sur. 33 

‘ Abdun^zzak (15589), Ibn Ebi Hätim (8/2586, 2587), Hakim (2/397, “sahm"), Deylen^i 
(7173) ve Beyhaki (10/329). Ibn Kesir, Tefsir'de (6157): "Ganp (tek kanalli) hadistir \e 
ResüIuUah'a (sallallahu aleyhi veseUem) dayandmlmasi miinkerdir. Daha 90 k mevkuf 
hadise (sahabi sözüne) benzemektcdir" demi^tir. 

^ Abdurrezzäk (15594). 

“ Nür Sur. 33 
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Abdurrezzäk, ibn CerTr ve Ibnu'l-Münzir, SaFd b. Cübeyr'den bildirir: ibn 
Ömer aciz kalir da kendi sadakasina gen döner korkusu ile mükdteb kötesine 
ilk taksitlerden bir ^ey birakmazdi. Ancak son taksitte istedigi kadar bir 
miktardan vazge(;erdl.’ 


ibn Ebi Hatim’in bildirdigine göre Zeyd b. Eslem: "...Allah'in size verdi§i 
maldan onlara verin..."^ buynjgunu ac^iklarken: "Burada idareciler 
kastedilmektedlr. Zekatlanndan onlara verirler. ZIra Yüce Allah: "Zekatlar, 
ancak... köleler, bor^lular... igndir..."^ buyurmaktadir"’ dedi.^ 


ibn EbT $eybe, Müslim, Said b. Mansür, Bezzär, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, 


ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye ve Beyhaki, Ebü Süfyan vasitasiyla CSbir b. 
Abdillah'tan bildirir: Abdullah b. Ubey cariyesine: "Cit bizim ign zina et” 
derdi. O da bunu sevmezdi. Bunun üzerine Yüce Allah: ” ^3 


CfV 64*051 OJ* 64*^ 






(=Dünya hayatinin gefiel menfaatlerini elde etmek i^in iffetli olmak Isteyen 
cariyelerinlzl fuh^a zorlamayin. Klm onlan buna zorlarsa bllinmelldir ki hii; 
5 üphesiz onlann zorlanmasindan sonra Allah onlan (;ok bagt^layicidir, onlara 
kar^i (;ok merhametlldir) äyetlnl indirdi. O da, Syeti bu §ekilde okurdu.^ 


Müsllm ayni kanal ile Gäbiriden bildirir: Abdullah b. Ubey'in Müseyke ve 
Ümeyme adinda cariyeleri vardi. Abdullah b. Ubey onlann zina etmesinl 
Isterdl. Onlar bu durumu Hz. Peygamber'e (sBiiaiiahu iieyhi «sBiiBtn) ^ikayette 
bulununca, Yüce Allah: ""...Dunya hayatinin ge^ici menfaatlerini elde etmek 
i^in iffetli olmak Isteyen cariyelerinizi fuhfa zorlamayin. Kim onlan buna 
zorlarsa bilinmelidir ki hi( ^üphesiz onlann zorlanmasindan sonra Allah 
onlar i^in ^ok ba§iflayicidir, (ok merhametlidlr"^ Syetini indirdi.^ 


’ Abdurrezzäk (15592), Ibn Sa'd (7/118), ibn Ebi Hätim (8/2587) ve Beyhaki (10/330). 

’ Abdurrezzäk (15595) ve Ibn Cerir (17/286). 

^ Nur Sur. 33 

* Tevbe Sur. 60 

5 ibn Ebi Hätim (8/2586). 

* ibn Ebi §eybe (4/375. 376), Müslim (3029/26), Ibn Kesir, Te^ir'de (6/58) ge 9 ti 6 i üzere, 
Bezzär Ibn Cerir (17/290, 291), Ibn Ebi Hätim (8/2591) ve Beyhaki (8/9), 

' Nur Sur. 33 

* Müslim (3029/27). 



^ Nur Süresi S&_ 

NesM, ibn Cerfr, Hakim ve tbn Merdüye Ubey b. Zübeyr vasitasiyla 
CabiHden bildlrir: Müseyke EnsSr'dan bir ki^lnin cariyeslydt. 0, Resülullah'a 
(saiisiishu aierKi te»tiem] getip: ‘'Efendim beni zinaya zorlamaktadir'^ deyince: 
"...Cariyelerinizi fuh$a zorlamayin..."' buyrugu näzil oldu.' 

Bezzär ve ibn Merdüye, Enes'ten bildlrir Abdullah b. Ubey'in Mu^ze 
adinda bir cariyesi vardt ve onu zinaya zorlardi. Islam geldigi zaman: 
"...Cariyelerinizi fuhfa zorlamayin...*^ buynjfu näzil oldu.^ 

ibn Ebf Hätim, ikrime'den ayntsini bildirir.^ 

ibn Merduye’nin bildirdigine göre Ali b. Ebi Tälib: "...Cariyelerinizi fuh^ 
zorlamayin...^^ buyrugunu a^iklarken: "Cahiliye halki cariyelenni zinaya 
zorlardi. Islam gelince bundan men edildiler" dedi. 

ibn Cedr ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: “Cahiliye 
zamaninda ücret alarak canyelerini zinaya zorlarlardt. Sonra bu dyet näzil 
oidu” dedi.^ 

TayälisT, BezzSr, Ibn Ebi Hätim, Taberäni ve ibn Merdüye’nin sahlh bir 
senetle ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Cahiliye zamaninda Abdullah b. 
Ubey’in zina eden bir canyesi vardi. Cariyesi ona zina ile <;ocuklar 
dogurmu^tu. Allah zinayi haram kildigi zaman kendisine: "Sana ne oIdu ki 
artik zina etmiyorsun?” dedi. Cariye: ”Hayir, vallahl artik asia zma 
etmeyecegim” kar^ihgini verdi. Abdullah b. Ubey onu dövünce, Yüce Allah: 
"...Cariyelerinizi fuh$a zorlamayin...*^ dyetini indirdi.^ 


’ Nür Sur. 33 

’ Nesäi, S, el-Kübrä (11365), Ibn Cerir (17/290, 291) ve Hakim (2/397, "sßJjih"). 

3 Nür Sur. 33 

' Bezzär, Keffu'i-Eslär (2240). Hcyscml, Meanau'z-Zeväid'de (7/83) der ki: "Isnäduida 
uydurmaci olan Muhammed b. el-Haccac el-Lahmi bulunmaktadir." 

' ibn Ebi Hätim (8/2589). 

‘ Nür Sur. 33 
’ ibn Cerir (17/292, 293). 

" Nür Sur. 33 

® ibn Kesir, Te^ir'de (6/58) gejtigi üzere Tayälisi, Bezzär, Ke^'l-Eslär (2239), Ibn Ebi 
Hätim (8/2589) ve Taberäni (11747). Heysemi, Mccmau'z-ZevSid'de (7/82, 83) der ki: 
"Taberänrnin ravileri Sfl/if/i'in ravileridir." 
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Said b. Mansür^ FiryabT, Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr"ln ikrime'den 
bildirdi|;ine göre Abdullah b. Ubey'in Müseyke ve Muäze adinda iki cariyesi 
vardi. Onlan zlnaya zorlardi. Onlardan biri: *'Eger bu hayirli bir ^eyse bunu 
daha fazia yapanm. Öyle bir ^ey degilse bu l^i birakmam gerekir" deyince, 
Allah:..Cariyeierinizi fuh^a zorlamayin...''^ Syetini indirdl.^ 

5aid b. Mansur ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ebü Mälik: 
"...Cariyelerinizi fuh^a zorlamaym...'*^ buyrugunu aqiklarken $öyle dedi: 
"Bu äyet Abdullah b. Ubey hakkinda näzil olmu^tur. Onun zina ederek 
kendisine kazani^ saglayan bir cariyesi vardi. Sonra bu cariye Müslüman oidu 
ve Müslümanligi güzel bir $eki!de ya^adi. Abdullah b. Ubey eskisi gib! zina 
etmesini isteyince cariye onun bu istegini kabul etmedi/^ 

Ibn Ebi Hdtim, Südc^'den bildirir: Abdullah b. Ubey’in MuSze adl> bir 
canyesi vardi. Yanina bir misafir geldigi zaman ona ikramda bulunup bir 
kar^ilik bekliyerek Muäze’yi misafirle beraber olmast ii^in gönderirdi. Muaze 
bu durumu Ebu Bekr’e ^ikayette bulununca, Ebu Bekr de bunu Hz. 
Peygamber'eisrfdiahuBteYiHveseiinnibndirdi. Bunun üzerine Hz. PeygamberisBiyahuaieyhi 
meiieni}, onu yaninda tutmasini emretti. Abdullah b. Ubey feryad ederek: "Kim 
bizi Muhammed'den kurtaracak. 0 kölelerimizi elimizden almaktadir" dedi 
ve bu äyet näzil oldu.'* 

Abdurrezzäk, ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi Hätlm’in Zühri'den 
bildirdigine göre Kurey^li bir ki^i Bedir sava^inda Abdullah b. Ubey’in yaninda 
esir dü^mü^tü. Abdullah b. Ubey’in yaninda Muäze adli bir cariye de vardi. 
Kurey^li olan esir onu kendi nefsine istiyordu. Cariye müslüman idi ve bu 
sebeple o Kurey^li esirden uzak duruyordu. Bu yüzden Abdullah b. Ubey ona 
kiziyor ve beiki Kurey$liden hamlle kalir da dogacak ^ocugunun da fidyesini 
ahnm dü^üncesiyle onu dövüyordu. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"...Carlyelennizifuhfazorlamayin...*^ äyetini indirdi.^ 


'Nur Sur. 33 
’ ibn Cerir (17/291). 

* NÜr Sur. 33 
MbnEbillatim (8/2590). 

' Nur Sur. 33 

‘ Abdurrezzak (2/59), Ibn Cerir (17/292) ve Ibn Ebi Hätim (8/2589,2590). 
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HatTb Ruvät Mälik'te MSlik vasitasiyla tbn ^ihäb'dan bildirdigine göre Beni 
Häris b. el-Hazrec’e mensup Ömer b. S§bit: ‘'...Cariyelerlnizi fuhfa 
zorlamayin...*’ buyrugunun Abdullah b. Ubey b. SelOl ve cariyesi Muäze 
hakkinda ndzil oldugunu söyledi. 0 anda Abbäs b. Abdilmuttalib de yaninda 
esir olarak bulunmaktaydi. O, belki Abbäs'tan hamlle kaltr da qocugunda 
fidyesini aiinm dü^üncesiyle Abbas'i yoldan ^ikarmasi i<;in Muaze'yl dövüyor, 
o da bunu kabul etmiyordu. Abdullah b. Ubeyln istegi de cariyenin 
Abbäs'tan qocuk edinmesiydi. 

ibn Eb? ^eybe, ibnuM-Münzir ve Ibn EbT Hätim, Mücähid'den bildirin 
Önceleri cariyelerlne zina etmelerin» emrederlerdi. Onlar da zina edip 
kazan(;lanni efendilenne verirdi. Abdullah b. Ubey'in de bir cariyesi vardi. 0 
da zorla zina ederdi. Sonra zina etmeyi ^irkin görüp bir daha zina etmemeye 
yemin ettl. Abdullah b. Ubey de onu zinaya zorlaytnca Allah bu äyeti indirdi.* 

ibn EbT Hätim, Mukätil b. HayySn'dan bildirin Bize bildirildigine göre, Allah 
daha iyi bilir, bu äyet canyelehni fuh^a zoriayan iki ki^i hakkinda näzil 
olmu^tur. Bu cariyelerden birinin adi Museyke idi ve Ensär^dan bir ki^inin 
yaninda idi. Museyke'nin annesi Umeyme de Abdullah b. Ubey'in yanindavdi. 
Muäze ve Ürvd da ayni durumdaydi. Museyke ve annesi Hz. Peygamber'e 
(saiiaiiahu alerhi veseiiem) geüp durumlanni kendisine anlattilar. Bunun üzerine Yüce 
Allah: ''...Caiiyelerinizi fuh$a zorlamayin..."^ äyetini Indtrdi.'* 

ibn Ebi ^eybe'nin Räfi' b. HadTc'den bildirdigine göre Hz. Peygamoer 
(ssiiaiishu stayhl veieiiani): "Haccamtti (kan alan hacamatgtnm) ve fahi^enin kazana 
pistir" buyurmu^tur.^ 

Ibn Eb? ^eybe'nin bildirdigine göre Ebü Cuhayfe: “Resülullah (taiiaiiahu aiayhi 
meiieiii)fahi$enin kazancini yasaklami^tir" dedi.^ 

ibn EbT^eybe, Ibn Mes'ud ile Ebü Hureyre'den aynismi bildirir.' 


’ Nür Sur. 33 
^ ibn Ebi Hätim (8/2589). 

^ Nur Sur. 33 
ibn Ebi Hätim (8/2590). 

s ibn Eb! 5eybe (4/375, 6/27Q) ve Müslim (1568). 

* ibn Eb! §eybe (4/375) ve Buhär! (2086, 2238, .5347, 5945, 5962). 
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ibn Certr, ibnul-Münzir ve ibn EbT HätimMn Ali (b. Eb? Taiha) vasitasiyla 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Cariyelerinizi fuh$a zorlamayin..."^ 
buyrugunu agklarken: “Cariyelerinizi zina etmeleri i(;in zorlamayjn. Eger 
zorlarsaniz Allah onlar i(;in 90 k bagi^layicidir, <;ok merhametlidir. Günahlan da 
onlan zorlayan ki^ileredir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre 
Katäde: ''...Iffetll olmak isteyen cariyelerinizi fuh^a zorlamayin..."^ 
buyrugunu aqklarken: “Burada iffetli ve Müslüman olmak Isteyen cariyeler 
kastedilmektedir” dedi.* 

ibn Eb! HStim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Dünya hayatinin 
gegci menfaatlerini elde etmek i^in..."^ buyrugunu agklarken: ‘‘Burada 
fuhuftan ve ^ocuklann fidyesinden elde edilen kazani; kastedilmektedir” 
dedi7 

ibn Eb! ^eybe, ibn Cerfr, ibnuM-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Hi; füphesiz onlann zorianmasindan sonra Allah oniari 
;ok ba^i^layicidir, ;ok merhametlidir"^ buyrugunu a;iklarken: ‘‘Burada zina 
etmeye zorlanan cariyeler kastedilmektedir^' dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "...Hi; ^üphesiz onlann 
zorianmasindan sonra Allah onlan ;ok bagi^layicidir, ;ok merhametlidir"’^ 
buyrugunu a;iklarken: ‘‘Allah, zorlayan ki^ilere degil zorlanan cariyelere kar?« 
bagiflayici ve merhametlidir” dedi. 


’ ibn Ebi §eybe (4/375, 376), Buhäri (2237, 2282, 5346, 5661), Müslim (1567), Ebü 
Dävud (3484) ve Nesäi (4304). Sahih hadistir (Bakm; Elbäni, Sahih Sünen Ebi Dävud, 
2975). 

’ Nur Sur. 33 

^ ibn Cerir (17/292) ve Ibn Ebi Hatim (8/2589). 

* Nur Sur. 33 

^ ibn Ebi Härim "Iffetli ve ahläkb lafzi Ue" (8/2590). 

‘Nur Sur 33 

’ ibn EbT Hätim (8/2590, 2591). 

* Nur Sur. 33 

® ibn Cerir (17/293) \ c ihn EbT HäHm (8/2591). 

Nur Sur. 33 
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■g Nur Süresi g-_ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in SaTd b. Cübeyr'den blldtrdigine göte 
bu §yet ibn Mes’üd’un kiraatinda: ^ 

^eklindedir. 

ibn Cenr'in bildirdlgine göre Said b. Cübeyr bu ayeti: " ^ 

^eklinde okurdu.’ 




(;iyi jiJj. 


''Andolsun, biz size agklayia ayetler, sizden önce gelip 
gegenlerden bir mi'sal ve Allah'a kar^i gelmekten sakinanlar 
igin bir ögüt indtrdlk." (Nür Sur. 34) 

ibn EbT bildirdigine göre Mukätil: "Andolsun, biz size a^iklayici 

äyetler... indirdik"* buyrugunu aijiklarken: "Bu sürede, Allah'in kendlierine 
farz kildigi ^eyler kastedilmektedir" dedi.^ 


^ I4J ilsliJr jii oljUJJi jji 

jy ß yi ^ <ri> 

J^. JliiV'l Äl 4'^räjJ »Lij 


''Allah, goklerin ve yerin nurudur. Onun nuninun mtsali. 
iginde lamba bulunan bir kandil gibidir, 0 lamba bir billut 
igindedir; 0 billur da sanki inciye benzer bir yildiz gibidir 
ki, doguya da batiya da nisbet edilemeyen mübarek zeytin 
agaandan gikan yagdan tutu^turulur, Bu öyle bir agag ki 
yagi, neredeyse, kendisine ate§ degmese bile i$ik verir. Bu 
i§ik nur üstüne nurdur. Allah diledigi kimseyi nuniyla 
hidayete iletir. Allah insanlara misal verir; Allah her ;eyi 


' ibn Cenr (17/292). 

^ Nur Sur. 34 
3 ibn Ebi Hätim (8/2592), 
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fallif.' (Nur Sur. 35) 

Buhärf, Müslim, NesäT, (bn Mäce ve Beyhak? el-Esmä ve's-Sifät'ta ibn 
Abbäs'tan bildirir: Hz. Peygamber(saiisiiahuaieTt»veniierr)gece vaktl teheccüd namazt 
kildigi zaman ^öyle dua ederdi: "Allahim! Sana hamd olsun. Sen göklerin^ 
yerlerin ve igndekilerin Rabbisin. Sana hamd olsun. Sen göklerin, yerlerin ve 
igindekilerin nurusun. Sana hamd olsun. Gökleri, yeryüzünü ve igindekileri 
ayakla tutan sensin. Sana hamd olsun. Sen haksm, senin sözün de, vaadin de 
haktir. Sana kavu§mak haktir. Cennet hakUr, Cehennem haktir ve kiyamet 
haktir. Allahiml Sana teslim oldum ve sana iman ettim. Sana tevekkül ettim ve 
Sana yöneldim. Ben ancak senin verdien gügle mücädele ettim ve senin 
hükmüne ba§vurdum. Benim önceden ve sonradan gizli ve agtk olarak igledigim 
günahlanmt ba^^la. Sen benim ilahimsin. Senden ba$ka ilah yoktur."' 

EbQ Dävud, NesM ve BeyhakT'nin bildirdigine göre Zeyd b. Erkam der ki: 
Hz. Peygamber aieyh meWvn) sabah namazindan sonra veya her namazdan 
sonra ^öyle dua ederdi. "Ey bizim ve her ^eyin Rabbi olan Allahtm! Ben senin 
Rab oldu^na ve higbir orta^mn olmadi^na $ahidim. Ey bizim ve her $eyin 
Rabbi olan AHahim! Ben, Muhammed’in kulun ve Resülün olduguna $ahidim. 
Ey bizim ve her §eyin Rabbi olan Allahtm! Ben bütün kullann karde§ olduguna 
$ahidim. Ey bizim ve her ^eyin Rabbi olan Allahtm! Beni ve ailemi her an, 
dünyada ve ähirette sana kargt ihläsli kil. Ey Celal ve Kerem sahibi! Dualanmi 
igit ve kabul buyur. Allah büyüklerin büyü^dür. Allah göklerin ve yerin 
nurudur. Allah büyüklerin büyügüdür. Allah bana yeter, 0 ne güzel bir 
vekildir. Allah büyüklerin büyü^dür."^ 

TaberSnfnin bildirdlglne göre Said b. Cübeyr der ki: ibn Abbäs: "Allahim! 
Yeryüzü ve gökyüzünün senin yüzünün nuruyla aydinlanmasi hürmetine beni 
senin koruman, güvencen ve rahmetin altinda kil" diye dua ederdi.’ 


’ Buhari (1120, 7385, 7442, 7499), Müslim (769, lahz kendisinindir), Nesai (1618), Ibn 
Mäce (1355) ve Beyhakl (18, 411). 

’ Ebü Dävud (1508), Nesäi, S. el-Kübra (9929), Beyhaki, $uab (622). Zayif hadistir 
(Bakin: Elbäni, DatfSünen Ebi Dämid. 325). 

* Taberäni (10600). 
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ibn Cerlr^in bitdirdigine göre ibn Abbäs: "Allah, göklerin ve yerin 
nurudur..."' buyrugunu a^iklarken: Allah yerde ve gökteki i^leri, yildizlari, 
Cüne^'i ve Ay'i Idare edendrr" dedl.^ 

Firyabrnin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Allah, göklerin ve yerin nurudur. 
Onun nurunun misali, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir. O lamba bir 
billur i^indedir; o billur da sankt indye benzer bir yildtz gibidir ki, doguya 
da batiya da nisbet edilemeyen mübarek zeytin agacindan ^ikan yagdan 
tutufturulur. Bu öyle bir a^a^ ki yagi, neredeyse, kendisine ate$ degmese 
bile i$ik verir. Du i^ik nur üstüne nurdur buyrugunu a^^iktarken 0yle 
dedi: “Allah'in mümine vermiß oldugu nur, yagini, dag ba§inda ne 9 ktigi 
zaman, ne de batttgi zaman güne^l görmeyen zeytin agacindan alan kandil 
gibidir. Bu yag öyle bir yagdir ki neredeyse ate^ degmese bile parlar. 
Müminin kalbi de i$te böyle nur üstüne nurdur. Küfredenlerin: "...Amelleri, 
issiz bir^öldeki serap gibidir..."^ Kafirler geldiklerinde amellerinin serap gib! 
oldugunu görürler. Kafirlenn durumu, susami? kl^inin su görüp de yanina 
gittiginde serap oldugunu gören ki^l gibidir. Amelien de ayni ^ekildedir. O, 
sevabi oldugunu sanir, ama hii^bir sevabi yoktur. Yahut: "...Yo$un bir sisle 
birlikte daiga üstüne dalganin örttügü engin bir denizin ortasindaki 
karanliklara benzer. Üst üste yi$ilmi$ karanliklar... Insan elini uzattigi 
zaman neredeyse onu bile göremez..."^ Kafirin kalbi de üst üste yigilmi^ 
karanliklar gibidir.'* 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-EnbSri'nin Mesähifte §a'bT'den bildirdigine göre 
bu lyet Ubey b. Ka'b'in kiraatinda: jy Jü” ^eklindedir. 

ibn EbT Hätim ve Häkim'in bildirdigine göre ibn Abbäs; "Allah, göklerin ve 
yerin nurudur..."^ buyrugunu aqiklarken: "Allah'a iman eden kl^inin nuru 
kandil gibidir. Yani pencere i^igi gibidir" dedi.' 


’Nür Sur 35 
' ibn Cerir (17/296). 

^ Nur Sur. 35 

* Nür Sur. 39 

* Nür Sur. 40 
‘Nur Sur. 35 

' tbn Ebi Hätim (8/2594, 2596) vc Hakim (2/397, "sahih"). 
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(bn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: jii"’ buyrugunu 

a(;iklarken ^öyle dedi: “Burada kätlbin yaztm hatasi vardir. Allah'in nuru 
kandil i^igindan daha büyük bir ^eydir. Oysa burada müminin nuru kandil i^igi 
gibi denilmektedlr."^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Beyhakrnin, el-Esmä ve's- 
StßVta Ali (b. EbT Taiha) vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: "'...Allah, 
göklerin ve yerin nurudur. Onun nuiunun misali, i^inde lamba bulunan bir 
kandil gibidir...*’ buyrugunu agklarken $öyle dedi: “Allah yer ve gök ehlinin 
hidayete erdiricisidir. Müminin kalbindeki hidäyeti kandil i^igi glbldir. 
Müminin kalbi, daha kendisine ate$ degmeden parlayan saf yagli kandil 
gibidir. Ona ate; degdigi zaman i^igt daha da artar. O daha kendisine ilim 
verilmeden hidayetle yapar. ilim verildigi zaman da hidayet üstüne hidayet, 
nur üstüne nur olur.’’^ 


Ebu Ubeyd ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Ebu'I-Äliye: Bu Syet Ubey 
b. Ka'b'in kiraatinda: ^ jii" ^eklindedir. Veya: "aj Jii” 

^eklindedir" dedi.® 


Abd b. Humeyd"in bildirdigine göre ^a'bT: Bu äyet Ubey b. Ka'b'in 
kiraatinda: “öISlLJ' jjl jii” ^eklindedir" dedi. 

Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Häklm ve ibn 
Merduye'nin bildirdigine göre Ubey b. Ka'b: "Allah, göklerin ve yerin 
nurudur. Onun nurunun misali..."^ buyrugunu a(;iklarken ^öyle dedi: 
“Burada gögsüne iman ve Kur'än konulan mümin ki$i kastedllmektedir. Allah 
bu konuda misal vererek: "Allah, göklerin ve yerin nurudur. Onun nurunun 
misali, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir. 0 lamba bir billur i^indedir; 
o billur da sank! Inciye benzer bir yildiz gibidir ki, doguya da batiya da 
nisbet edilemeyen mübarek zeytin agacmdan ^ikan yagdan tutu$turulur. 
Bu öyle bir a§a^ ki ya§i, nerdeyse, kendisine ate$ degmese bile i$ik verir. 


’ NürSur.35 

* ibn Ebi Hätim (7/2594,2595). 

^ Nur Sur. 35 

* ibn Cerir (17/295,296, 299,301, 303), ibn Ebi Hatim (ß/2593- 2595) ve Beyhaki (136). 

* Ebü Ubeyd (sh. 179). 

® Nur Sur, 35 
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Bu i$ik nur üstüne nurdur..."' buyurmu^ ve ilk olarak kendi nuruyla 
ba^lami^tir. Sonra mümlnin nurunu zikrederek: "Ona iman eden ki^inin nuru" 
diye buyurmu^tur.'' Bu äyet kiraatimda: ^ jii” ^eklindedir. Burada 

gögsüne iman ve Kur'an konulan mümin ki$i kastedilmektedir. Bu ki^inin 
nuru kandil gibidir. 

Müminin i^igi gögsüne ve kalbine konulan imandir. Kalbindeki Kur'än ve 
iman ate^i, pariayan birytidiz gibidir. Onun asli mübarektir. Mübarek demek, 
Allah'a kar^i ihlasli olmak ve ibadette ona hj(;bir $eyi ortak ko^mamak 
demektir. Mümin, yagini etrafi büyük aga^larla sanli, güne^i görmeyen, ye^il 
ve küqük, mübarek bir agaqtan alip i^ik saqan kandil gibidir. Müminin misali, 
hangi Halde olursa olsun hiqbir $ekilde kendisine güne$ degmeyen küqük ve 
ye^il aga^ gibidir. 0 herhangi bir fitnenin kendisini sapikliga dü^ürmeslnden 
korunmu^ ve fitnelerle imtihan olunmu^sa da, Allah onu hak üzere sebat 
ettirmi^tir. 0, dort huy üzeredir: “Bir ^ey dediginde dogru söyler, 
hükmettigi zaman adaletle hükmeder, bir musibete maruz kaldiginda 
sabreder, kendisine bir ^ey verildiginde ise ^ükreder. 0 diger insanlar 
arastnda, ölülerin kabirleri arasinda yürüyen diri ktmse gibidir. 
O be§ nur i<;inde dola^ip durur. Onun sözierl nur, ameli nur, giri^i nur, gki?! 
nur ve kiyamet günü gidecegi yer nurdur. Yani Cennettir. 

Sonra, Allah kafiri misal verip: "Inkar edenlere gelince; onlarin amelleri 
issiz bir földeki serap gibidir. Susami$ kimse onu su sanir. Yanina 
geldiginde hi^bir $ey bulamaz. (Tipki bunun gibi kafir de hesap günü 
amelierinden bir }ey bulamaz). Ancak Allah'i yaninda bulur da Allah onun 
hesabini tastamam görür. Allah, hesabi ^abuk görendlr'^ buyurmu^tur. 
Kafir kiyamet gününde Allah katinda bir hayn oldugunu dü^ünerek gelir ve 
öyle bir $ey bulamaz. Allah da onu ate^e atar. Allah, kafire ba^ka bir misii! 
vererek: *Tahut yo§un bir sisle birlikte dalga üstüne dalganin örttügü 
engin bir denizin ortasindaki karanliklara benzer. Üstüste yigilmif 
karanliklar... Insan elini uzattigi zaman neredeyse onu bile göremez. 
Allah'in ifiktan yoksun biraktigi kimsenin hi^bir ifi$t oiamaz"^ 
buyurmu^tur. Kafir de be^ karanhk ii;inde dola^ip durur. Onun sözieri 


’ Nur Sur, 35 
' Nur Sur. 39 
^ Nür Sur. 40 
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karanhk, ameli karanlik, giri^i karanlik, ^iki^i karanlik ve kiyamet günü 
gidecegi yer karanliktir. Yam Cehennemdir. O diger canlilar arasinda ölü 
gibidir. 0, insanlar arasinda yürür ve neyin lehine, neyin aleyhine oldugunu 
bilmez."’ 

ibn Cenr, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: Yahudiler, 
Muhammed'e (siiiaiiaibiieYtiivBsiiien): ''Allah'in nurugökyüzü nunindan nasil aynlir?’^ 
deyince, Allah, nuru i(;in bu misali vererek: "Allah, göklerin ve yerin nurudur. 
Onun nurunun misali, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir"^ buyurdu. 
Äyetteki "Ml^kät" ifadesi Ile evdekl küi^ük bir oyuk kastedilmektedir. Onda 
cam i^inde bulunan bir kandil bulunmaktadir. Bu, Allah’in kendine itaat i(;in 
vermiß oldugu bir misaldir. Allah itaati önce nur olarak, sonra da degi^ik 
isimlerle adlandirdi. "...O lamba bir billur igndedir; o blllur da sankt inciye 
benzer bir yildiz gibidir ki, doguya da batiya da nisbet edilemeyen 
mübarek zeytin agacindan ^ikan yagdan tutu^turulur. Bu öyle bir aga^ ki 
yagi, neredeyse, kendisine ate^ degmese bile i$ik verir. Bu i$ik nur üstüne 
nurdur..."^ buyrugundaki aga^, güne$ <;iktigi zamanda, battigi zaman da 
kendisine degmeyen, aga^lar arasinda bulunan ve yagi güzel olan bir aga^tir. 
Onun yagi kendisine ate$ degmeden parlar. Kulun imani ve ameli nur üstüne 
nurdur. Allah diledigi ki^iyl nuruna hidayet eder. Bu da müminin misalidir/ 

TaberänT, ibn Adiy, ibn Merdüye ve ibn Asäkir’in blidirdigine göre ibn 
Ömer: "...Iqnde lamba bulunan bir kandil gibidir..."^ buyrugunu a^klarken 
^öyle dedi: '^Burada kandil ifadesi He Muhammed'in{sBiiaiiehu8ieyhiveseUcm)i(;i, lamba 
ifadesiyle de kalbi kastedilmektedir. Lamba Muhammed’ln (saiiaiiahu aieyhi ves«item) 
kaibindeki nurdur. O, yagini mübarek bir aga^tan almaktadir. Burada aga(;la 
ibrähtm (rfeyfiisfelvn) kastedilmektedir. "...Doguya da batiya da nisbet 
edilemeyen mübarek biraga^...”^ Ifadesi ise, Ibrähim(iisyiwseiMn; ne Yahudi, ne 
de Hiristiyan Idi, mänäsindadir.’' Sonra ibn Ömer: "Ibrähtm, ne Yahudi idi, ne 


' ibn Ccrir (17/298, 302, 303, 327, 331), ibn Ebt Hätim (8/2593- 2597, 2599, 2603, 2610, 
2614) VC Hakim (2/399, 400, "sahih"). 

^ Nur Sur. 35 
’Nür Sur. 35 


^ ibn Cent (17/300, 304, 312) ve Ibn Ebl Hätim (8/2596, 2597, 2600, 2603). 
* Nur Sur. 35 


‘ Nur Sur. 35 
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de Hirlstiyan. Fakat o, hanif (Aliah't bir taniyan, hakka yönelen) bir 
müslümandi. Allah'a ortak ko$anlardan da de§ildi"^ äyetini okudu.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu’l'Münzir, ibn Ebf Hätim ve ibn Merduye, 
^imr b. Atiyye'den bildirin Ibn Abbls, Ka^bu'l-Ahbar^a gelip: "Bana Alah'in; 
"'Allah, göklerin ve yerin nurudur. Onun nurunun mlsali, i^inde lamba 
bulunan bir kandil gibidir. O lamba bir billur i^indedir; o billur da sank! 
inciye benzer bir yildiz gibidir..."^ buyrugunu agkla deyince, Ka'bu'l-Ahbdr 
^öyle dedi: “Nur ile Muhammed (saMaki mdiein) kastedilmektedir. Kandil 
tfadesi evde bir oyuk mSndsindadir ve Allah bunu Muhammed^in (sdIIbII^u »lerhi 
veuUem] agzina misal vermi^tir. Lamba ifadesi ile kalbi, billur ifadesi ile gögsü 
kastedilmektedir. Allah, Muhammed'in (ssMahu ^ fesdiem) gögsünü billura 
benzetmi^tlr." Sonra Ka'bu'l-Ahbär lamba ifadesini, yanl Muhammed’in 
(taHafahu dedi letdiem) kalbini anlatip: “O, yagini mübarek bir agaqtan almaktadir“ 
dedi. "...Bu öyle bir aga^ ki ya§i, neredeyse, kendisine ate$ de^mese bile 
ifik verir..."^ buyrugu hakkinda ise: “Muhammed (taiidyuaiediivenHem), peygamber 
oldugunu söylemese bile, o yagin parlamasi gib! neredeyse insanlar onun 
peygamber oldugunu bilir^' dedi.^ 

ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Allah, göklerin ve yerin 
nurudur. Onun nurunun misali, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir..."^ 
buyrugunu agklarken $öyle dedi: “Allah yeryüzü ve gökyüzü halkini hidayeie 
erdirendir. Allah: “Ey Muhammed! Kalbin bu lambadaki kandil gibidir. 6u 
lambanin bu oyukta olmasi gib! senin de aklin kalbindedir“ buyurmu^tur. 
Allah, Resülutlah’in (aaiisUahu eierhi vueW kalbini inciye benzer sönmeyen bir yildiza 
benzetmi^tir. “O, yagini mübarek zeytin agacindan alir“ ifadesiyle dinini 
Ibrähim'in (akeyhisaivn) dininden almasi kastedilmektedir. "...Do^uya da batiya 
da nisbet edilemeyen mübarek zeytin a§acindan ^ikan yagdan 
tutufturulur. Bu öyle bir a§a9 ki yagi, neredeyse, kendisine ate$ de^mese 
bile ijik verir...."’ buyrugundaki mana ise: IbrShTm'in (8ieYtu«ei*nme Hiristiyanlar 
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Äli imrän Sur. 67 

Taberäni (13226), M. el-Evsat (1843) ve ibn Adiy (7/2556). 
Nur Sur. 35 
Nur Sur. 35 


ibn Cerir (17/299,301) ve ibn Ebi HaHm (8/2596,2697,2599,2603). 
Nur Sur. 35 
NürSur. 35 
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gibi dogu tarafina dönerek, ne de Yahudiler gibi bati tarafina dönerek namaz 
kilmayi^idir. Muhammed'in de (siiitiiihu aieyfii vtssUem) vahiy gelmeden önce Allah’in 
kalbine koymu^ oidugu nur ile sürekli hikmetle konu^masidir." 

ibn Cerfr ve ibn EbT HitimMn bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn "...Onun 
nurunun misali...'^ buyrugunu a^klarken: “Burada Muhammed (saiiaiehu aityhi 
veseiiem) kastedilmektedir’^ dedi. "...Bu öyle bir a^a^ ki yagi, neredeyse, 
kendisine ate^ degmese bile i$ik verir...’"^ buyrugu hakkinda ise: 
"Muhammed'i (sallallahu bIiyN vesellem) gören her ki;i, Muhammed (sillallahu alevhi vesellem} 
konu^masa blle onun Allah'in ResQlü oidugunu bilir, mänäsindadir” dedi.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ikrfme: "Allah, göklerin ve yerin 
nurudur. Onun nurunun misali/ i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir..."^ 
buyrugunu aqiklarken: “Burada müminin nuruna misal verilmi^tir'^ dedl. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): "Allah, 
göklerin ve yerin nurudur. Onun nurunun misali, i^inde lamba bulunan bir 
kandil gibidir..."^ buyrugunu aqiklarken: "Burada kalplere yerle^en Kur'än 
misal verilmektedir. Kandil rfadesi ise oyuk mänäsindadir" dedi.^ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre Enes: "ilahim: «Nurum, hidayettir» 
buyurmaktadir^' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Muhammed b. Ka*b: ifadesini a^iklarken: “Burada kandildeki fitil 

yeri kastedilmektedir” dedi.® 

(bn EbT 5eybe ve ibnu'I-Münzlr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "öiSLi^S"’“ 
ifadesini a<;iklarklen: ^'Burada oyuk kastedilmektedir” dedi. 


’ Nur Sur. 35 

* Nur Sur. 35 

* ibn OiTr (17/299) ve ibn Ebi Hätim {8/2594,2602). 
■* Nur Sur. 35 

5 Nur Sur. 35 

® ibn Certr (17/299,300, 305). 

^ibnCerir (17/296). 

' Nur Sur. 35 
5 ibn EbT HItim (8/2595). 

Nur Sur. 35 
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Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr^ln bildlrdlgine göre ibn Omen "Burada 
“Mifkät” ifadesi oyuk mänäsindadir" dedi.’ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: “Äyette ge^en 
ifadesi Habe; dilinde oyuk mdnäsindadii^' dedl. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’ln bildirdigine göre 
Mücähld: “Äyette ge<;en ifadesi Habe; dilinde oyuk mlnäsindadir” 

dedi.^ 

ibn EbT ^eybe’nin bildirdigine göre SaTd b. iyäd: ifadesi Habe; 

dilinde oyuk mänäsindadir'' dedi/ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn ifadesini 

a^klarken: ’'Pencere degil de oyuk mdnäsindadir" dedl. 

Abd b. Humeyd, Dahhäk’tan yorumun aynisini bildirir. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ebü Mälik: "Äyette ge^en "M/jkdt'’ 
ifadesi di;an bir deligi olmayan oyuk, “Mfsbdh” ifadesi ise fitil mänäsindadir” 
dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Certr^in bildirdigine göre Katäde: 
*'...Onun nurunun misall, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir. O lamba 
bir billur i^indedir; o billur da sanki Indye benzer bir yildiz gibidir ki, 
do§uya da batiya da nisbet edilemeyen mübarek zeytin a§acindan ^ikan 
yagdan tutu^turulur...”^ buyrugunu a^klarken ;öyle dedi: **Allah nurunun 
misali, mümin ki;inin kalbindedir. Kandil ifadesi ise oyuk minäsindadir. Bu 
nur parlayan bir yildiz gibidir. Ona ne dogunun ne de batinm gölgesi 
gelmi;tir. Onun güne;€ kar;i a<^ikta oldugunu konu;urduk. i;te o en saf, en 
tatli ve en güzel olan bir yagdir. Bu, Allah’in Kur^än ii;in vermi; oldugu bir, 
misaldir. Size, Allah katindan nur üstüne nur ve hidayet geldi. Allah’in Kitabini 

' ibn Cerir (17/306). 

' ibn Ebi Hätim (8/2595). 

’NürSur. 35 
Ibn Ebi §eybe (10/470). 

' Nur Sur. 35 

‘ ibn Ebi Hätim (8/2595, 2596). 

^ Nur Sur. 35 
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jetten kt^iler onu anladi, ezberledi onun i<;indekiler ve ak!indakilerle 
faydalandi. I^te bu da müminin misalidir.’*' 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir’in bildirdigine göre Mücähid: "...Onun 
nurunun misali, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir. 0 lamba bir billur 
i^indedir; o billur da sanki inciye benzer bir yildiz gibidir ki, doguya da 
batiya da nisbet edilemeyen mübarek zeytin agacindan ^ikan yagdan 
tutu$turulur. Bu öyle bir aga^ ki yagi, neredeyse, kendisine atej degmese 
bile i$ik verir. Bu i$ik nur üstüne nurdur..."^ buyrugunu aqiklarken $öyle 
dedi: ifadesi ile kandilin it^indeki bakir, strdc ifadesi ile fitil 

kastedilmektedir. O, öyle bir kandildir ki, Cüne§ tjiktigi zamandan battigi 
zamana kadar üzerinde olmasina ragmen bir gölgesi yoktur. Bu kandil günün 
ba^indan sonuna kadar güne? görür ve yagi daha saf ve daha parlak olur. 
Yagin parlakligi üzerine ate^in gelmesi de nur üstüne nurdur.*'^ 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: •...Sanki 
inciye benzer bir yildiz gibidir..."^ buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: ‘*Bu 
yjldiz Zühre yildizidir. Allah, mümini o yildizin nuruna benzeterek: “Müminin 
kalbi de \(;\ de nurdur. O nur i<;inde yürür” buyurmu^tur.”^ 

Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Inciye benzer bir yildiz 
gibidir..."^ buyrugunu aqiklarken: “Büyük bir yildiz gibidiV' dedi.^ 

ibn Merduye'nln Ebü Hureyre'den bildirdigine göre Hz. PeygamberisBiyBiiü 
aieYi)iveseiiHn):"...0 blllur da sanki inciye benzer bir yildiz gibidir ki, doguya da 
batiya da nisbet edilemeyen mübarek zeytin agacindan ^ikan yagdan 
tutu$turulur..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada Ibrähimln (BiBYhisssietn) 
gönlünün ne Yahudi, ne de Hiristiyan olmayi^i kastedilmektedir'^ dedi. 

FiryabT ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...O billur da 


' Abdurrezzak (2/60). 
"Nur Sur. 35 
> ibn Cerir (17/306, 314). 

* Nur Sur. 35 

5 ibn Ebi Hätim (8/2598). 

* Nur Sur. 35 

^ ibn Ebi HäUm (8/2598). 

* Nur Sur. 35 
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sank! inciye benzer bir yildiz gibidir ki, doguya da batiya da nisbet 
edilemeyen mübarek zeytin agacindan gkan ya§dan tutufturulur..."' 
buyrugunu a^iklarken: '*Sahrada ne bir ma|aranin, ne bir dagin 
gölgelendirTTiedi§i» ne de bir ;eyin örtmedigi bir ag;a(^ kastedilmektedir. Bu da 
yaginin daha güzel olmasini saglar" dedi. 

Abd b. Humeyd, Ikrime, DahhSk ve Muhammed b. STnn'den aynisini 
bildirir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: *'...0 billur da sank! inciye 
benzer bir yildiz gibidir ki, do§uya da batiya da nisbet edilemeyen 
mübarek zeytin a§acindan gkan ya§dan tutufturulur..."^ buyrugunu 
aqiklarken: "O, batisi olmayan güne^in dogdugu yere veya dogusu olmayan 
güne^in battigi yere nisbet ediimemi$tir. O, güne^ln hem dogdugu yere, hem 
de battigi yere nisbet edilmi^tir"' dedi.’ 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm'in 
bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: *'...0 billur da sanki inciye benzer bir yildiz 
gibidir ki, doguya da batiya da nisbet edilemeyen mübarek zeytin 
agacindan fikan yagdan tutufturulur...'^ buyrugunu a<;iklarken: "0, 
agai;lann ortasinda, batidan da dogudan da güne; görmeyen bir yerdedir. 0, 
en güzel aga^lardandir'' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Ebu Mäiik ve Muhammed b. Ka^b'dan aynisini bildlnr. 

(bn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, 
Ha5an(-i Basri)'den bildirir: Bu agai; yeryüzünde bulunan bir aga^ olsaydi, 
doguya veya batiya nisbet editirdi. Ancak bu aga^ Allah’in kendi nuruna 
vermiß oldugu bir misaldir* 

ibn EbT Hätim'in Oahhäk vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: ** ^ 

(o, mübarek bir agaqtan tutu^turulur) ifadesini agklarker: 


' Nur Sur. 35 


* Nur Sur. 35 
^ tbn Ebi Hätim (8/2600). 

^ Nur Sur. 35 
»ibn Ebi Hätim (8/2600). 

‘ ibn Certr (17/312) ve Ibn EbT Hatim (8/2601, 2602). 
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^'Burada salih bir kifi kasteditmektedir*' dedi. "...Ooguya da batiya da nisbet 
edilemeyen../' buyrugu hakkinda ise: ‘*Burada da bu ki^inin ne Yahudi, ne 
de Hiristlyan olmadigi kastedümektedir"’ dedi.* 

Müsned'öe Abd b. Humeyd, Timnlzi ve ibn Mace'nin Hz. Ömer^den 
biidirdigine göre Resulullah (»iwi^ v«tiiein): "Zeytinyagini kahk edinin ve 
ondan sürünün. Qünkü o, mübarek bir agagtan gikmaktadir" buyurmu^tur.^ 

Ahmed, Häkim ve $uabu'l-imän'ÖB Beyhaki'nin EbO EsTd'den biidirdigine 
göre Resulullah (saiwUttj aievhi veaflem): "Zeytinya^m yiyin ve ondan sürünün. 
Qünkü 0 , mübarek bir agagtan gtkmaktadir" buyurmu^tur.^ 

BeyhakT'nin Ömer^den biidirdigine göre Resulullah (uUsiishu vesdiem): 
"Zeytinya^m katik edinin ve ondan sürünün. Qünkü o, mübarek bir agagtan 
gtkmaktadir" buyurmu^tur.* 

BeyhaM’nin $uabu'l-imän'öa biidirdigine göre Hz. Äi^e'nin yaninda 
zeytinyagi zikredilince: “Resulullah (sduidw aiiyh vesdiem) zeytinyaginin yenilmesini, 
sürünmesini ve buma damlatilmasini emredip: «O, mübarek bir agagtandtr» 
buyururdu” dedi.® 

TaberSnt, ^erlk b. Nemie'den bildirir: Bir gün Ömer b. e!-Hattäb’in misafirl 
olmu§tum. Bana sogumu? deve kellesi ve zeytinyagi ikram ederek: “Bu, 
Allah^n Peygambehnin mübarek oldugunu söyledigi ^eydir“ dedi. ^ 

Abd b. Humeyd’in biidirdigine göre Ikrime: "...Nerdeyse, kendisine ate$ 
de^mese bile ifikverir...*® buyrugunu a^klarken: “Bu, nurunun ^iddetinden 
dolayidir^' dedi. 

Ibn EbT Hätim'in biidirdigine göre ibn Zeyd: “l$ik, zeytinyaginin 


’ Nur Sur. 35 

^tbn EblHSHm (8/2601). 

* Abd b. Humeyd, Munlehab (13), TinnizI (1851) ve Ibn Mäce (3319). Sahih hadistir 
(Bakm; Elbänt, Sahih Sünen ibn Mäce, 2682). 

♦ Ahmed 25/448, 449 (16054), Häkim (2/397, 398, "sahih") ve Beyhaki (5938). 
Müsned’xn muhakkikleri: "Isnadi zayiftir" demi$lerdir. 

^ Beyhaki (5939). 

‘ Beyhaki (5940). 

^ Taberim (89). 

"Nur Sur. 35 
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parlamasidir" dedi.’ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "...Bu i$tknurüstünenurdur..."^ 
buyrugunu a^klarken: “Burada ate^in i^tgj ile zeytinyaginin parlamasi 
kastedlimektedir. Bunlarin birle^meslyle nur üstüne nur olmaktadir. Kur'ln 
nuru ile Iman nurunun birle^mesi de ayni ^ekilde nur üstüne nurdur"' dedi.^ 


Ibn Merduye'nin bildirdigine göre Ebu’l-Äliye: "...Bu i$ik nur üstüne 
nurdur..."'* buyrugunu a^klarken: “Burada Allah nurunun Muhammed'in 
(sBiiaiWiu sieylii veseiiem) nuru üstüne gelmesi kastedlimektedir^' dedi. 


ju'üij ^ iij.114J oi Süll osi ^ 


“Allah'in yüksek tutulmasina ve iglerinde adinm anilmasina 
izin verdigi evierde, insanlar sabah ak^am O'nu tesbih 

ederler" (Nur Sur. 36 ) 


ibn Cenr ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 'Allah'in yüksek 
tutulmasina ve i^lerinde adinin anilmasina izin verdigi evierde, insanlar 
sabah ak^am O'nu tesbih ederier"^ äyetini a^iklarken ^öyle dedi: “Burada 
mescidler kastedlimektedir. Mescidlerde bo$ sözlerin konu^ulmasi 
yasaklanmi^tir. Oniarda ancak Allah'in adi zikredilip kitabi okunur. Burada 
“Sabah ak^am“ ifadesi ile sabah namazi ve ikindi namazi kastedlimektedir. 
Bu namaziar Allah’in farz kilmi^ oldugu ilk namazlardir. Allah, bu namazian 
anmayi sevdigi gib! kullannin da bunu bilmesini sevmi^tir.'’^ 

Hakim, ibn Merdüye, ^uab'öB Beyhak? ve Hi/ye'de Ebü Nuaym'in Ukbe b. 
Ämir'den bildirdigine göre Resulullah (saiiaiiahu sMi nsHiem) ^öyle bayurmu^tu": 
"Kiyamet günütide insanlar bir yere toplanacakhr. Herkesin görece^ le 
duyacagi bir yerden bir münadi üg defa: «Burada toplananlar kimin ^erefe en 
laytk oldu^nu bilecektir» diye nida edecektir. Sonra: «AUah'i zikretmekten 


' ibn Ebi Hätim (8/2602). 

' Nur Sur. 35 
»ibn Ebi Hatim (8/2603). 

^ Nur Sur. 35 
* Nur Sur. 36 

‘ ibn Cerir (17/3126,319,320) ve ibn Ebi Hatim (8/3604, 3606). 
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dola}^i yataklanndan uzak kalanlar nerededir?^ diyecektir. Sonra: «Ne ticaret, 
ne de ali^veri^ten dolayi kendiUrini Allah't anmaktan alikoymayan ki§iler 
nerededir?» diyecektir. sonra da: «Sürekli olarak Rablerine hamd eden 
ki§iler nerededir?» diyecektir."' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: 'Allah'm yüksektutulmasina 
ve i^lerinde adinin anilmasina izin verdigi evler..."^ buyrugunu a(;iklarken: 
''Burada mescidler kastedilmektedir. Allah mescidlerm in^a edilip 
yükseitilmesine izin vermiß, onlarda namaz kilinmasini ve onlann 
temizlenmesini emretmi^tir” dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn CerTr'in bildtrdigine göre Müeähid: "Allah'in yüksek 
tutulmasina ve i^lerinde adinin anilmasina izin verdigi evier..."’ buyrugunu 
a(;iklarken: ‘'Burada in^a edilen mescidler kastedilmektedir'^ dedi/ 

Abdurrezzäk ve ibn CenVin bildtrdigine göre Hasan(-i BasrT): "Allah'in 
yüksek tutulmasina ve i^lerinde adinin anilmasina izin verdigi evierde, 
insanlar sabah akfam O'nu tesbih ederler"^ Syetini a<;iklarken: “Burada 
i^inde Allah'i zikredip namaz kilinan mescidlere kar^i saygili davranmak 
kastedilmektedir” dedi.^ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Müeähid: "Allah'm yüksek tutulmasina 
ve iflerinde adinin anilmasina izin verdigi evler..."^ buyrugunu a^klarken: 
“Burada Hz. Peygamber'in(s8iiaii0iiuBteyh.wseiieffl)evIeri kastedilmektedir” dedi.® 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: ''Allah'in yüksek tutulmasina 
ve i^lerinde adinin anilmasina izin verdigi evler..."^ buyrugunu a^iklarken 
$öyle dedi: “Burada sadece peygamberierin in;a etmi; oldugu dort mescid 
kastedilmektedir. Bunlar Ibrähtm (ii«Y<Hssei 3 ffl) ve Ismail'in in;a etmi; oldugu 
Kabe, Dävud (aiBvhissflietr) ve Süleyman'in (äsyhimiBni) in^a etmi; oldugu Beytü'l- 

' Hakim (2/398,399, "sahih ") Beyhaki (3246) ve Ebü Nuaym (2/9). 

* Nur Sur. 36 

* Nur Sur. 36 

•♦ibn Cerir (17/316). 

' Nur Sur. 36 

^ Abdurrezzäk (2/60, 61) ve ibn Cerir (17/318, 320,321). 

^ Nür Sur. 36 

“ ibn Ebi Hätim (8/2604). 

’ Nur Sur. 36 
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Makdis, Resulullah'in (srfabhu iMi nMiiBni) Medine'dekl in;a etmi; oldugu mescid 
ve yine Resulullah'in (ssiiririiu drrhi vMHem) takva üzere in^a etmi; oldugu Kuba 
mescididlr."' 

ibn MerdOye, Enes b. Mäiik ve Bureyde'den bildirin Resulullah (taHBihhu itrhi 
nniiam) bu lyeti: ö) i)i ^eklinde okuyunca bir ki^i kalkip: "Yä 

Resulallah! Bu evier hangi evlerdir^' diye sordu. Bunun üzerine Resulullah 
(saiiaiishu alerhi veseiiem): ’'Pe}/gamberlerin evleridir" buyurdu. Sonra EbO Bekr kalkip 
Hz. Fätima ve All'nln evinl göstererek: "Yä Resülallahl Bu evde onlardan 
midir?” diye sorunca: "Evet, hem de üstün onlanndandir" buyurdu. 

Ibn Ebt ^eybe, Müslim, NesäT, Ibn Mäce ve Ibn MerdOye, Bureyde'den 
bildirir: Resulullah (»iibIIsIm aieyhi vaaeiiam) bir ki>inin Mescid'de: "Benim kirmizi 
deveml gören var mi?" dedtgini i^itince üi; defa: '“Onu bulamayasin" dedikten 
sonra: "Bu mescidler ancak kendisi igin in$a edildikleri kigiye ibadet etmek 
igindir" buyurdu. Ebu Sinän e;-$eybänT: ^Allah'in yüksek tutulmasina ve 
i^lerinde adinin anilmasina izin verdi§i evier..buyrugunu aqiklarken: 
"Burada mescidlere kar^i saygili olmak kastedilmektedir" dedi.^ 

Ahmed, Ebü Dävud, Tirmizi ve Ibn MSce'nin bildirdigine göre Hz. Äj§e: 
"Resulullah (taiiaii^ sieYtn mehm] evierde mescidler edinmeyi ve bu mescidleri 
temiz tutup, ho; kokularia kokulandirmayi emretmi;tir" dedi.^ 

Ahmed, Urve b. Zübeyr^den o da Res0luilah'in(tafl8iiaiiu*yiiivnBiivn)ashabindan 
bazi ki;ilerden ;öyle bildirir: "Resulullah (sakiiahu aieYi* vneiieni) bize evierde 
mescidler edinmemizi ve bu mescidleri güzel bir ;ekilde in;a edip temiz 
tutmamizi emretml;tir.® 

ibn Ebt ^eybe ve Ebü Ya'la'nin Ibn Ömer'den bildirdigine göre Hz. Ömer 
her cuma günü mescidi güzel kokularia buhuHardi.^ 


’ ibn Ebi Hätim (8/2604). 

* Nör Sur. 36 

*ibn Ebt §eybe (2/419), Müslim (569), Nesii, S. el-Kübrä (10002) ve Ibn Mäce (765). 

^ Ahmed 43/396, 397 (26386), Ebü Davud (455), Tirmizi (594), Ibn Mäce (758, 759). 
Sahih hadlstir (Bakm: Elbäru, Sahih Sünen Ibn Mäce, 613, 614). 

^ Ahmed 38/221 (23146). Muhakkik; "Isnädi zayifhr" dcmi§tir. 

® ibn Ebl §eybe (2/363) ve Ebü Ya’la (190). Ebü Ya'la’nin muhakkiki: "isnädi zayiftir" 
dcmi^tir. 
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ibn EbT ^eybe'ntn Enes b. Mälik'ten bildirdigine göre Resülullah (sdiriiehu aisytii 
vBuiiBin): "Mescitte tükürmek günah, keßreti i$e onu gömmektir" buyurmu^tur.’ 

ibn EbT $eybe, Ahmed ve Taberänrnin Ebu Umäme'den bildirdigine göre 
Resülullah (uiMiaSu aieyhi veseiiem): "Mescittc yere tükürmek günah, onu gömmek ise 
sevaphr'’ buyurmuftur.* 

Taberdnt'nin M. el-Evsat'ta Ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Resülullah 
(salteiiBhu ele»tii wefcm): "Mescitte tükürmek günah, keßreti ise onu gömmektir" 
buyurmu§tur.^ 

Bezzär'in Ibn ömer'den bildirdigine göre Resülullah (saiiiiiBhu ebytii <ita\\m): 
"Mescide ahlan balgam, ktyamet gününde sahibinin yüzünde olacaktir" 
buyurmu§tur/ 

Taberänfnin Ebü Umäme'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (uiiaibhu aieth 
wsetiem): "Mescide tükürüp de onu gömmeyen kifinin o tükürü^, ktyamet 
gününde en sicak bir §ekilde gözlerinin igine dü^ecektir" buyurmu^tur.® 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Huzeyfe: “Kim namaz kilar ve kibieye 
dogru tükürürse o tükürügü kiyamet gününde yüzüne gelir“ dedi.^ 

Ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Ibn Omer: “Mescitte tüküren ki^inin o 
tükürügü, kiyamet gününde en sicak bir $ekilde gözlerinin iqine dü^ecektir“ 
dedi.^ 

Ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Ebü Hureyre: “Derinln ate§ kar^isinda 


' tbn Ebi $eybe (2/365), Buhäri (415) ve Muslim (552). 

* tbn EbT ^eybe (2/365) Ahmed 36/582 (22243) ve Taberani (8091, 8094). Müsmd'in 
muhakkikleri: "Sahih ligayrihi'dir. tsnädi hasendir^' demi^lerdir. 

’ Taberani (7513). Heysemi, Mecmau'z-Zevaid'de (2/18) der ki; "tsnädinda hakkinda 
terddtler bulunan Ebü Leyla bulunmaktadir." 

* Bezzar, Ke^'l-Estär (413). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (2/19) der ki: "Isnädinda 
Buhäri ve cemaatinin zayif gördügü Äsun b. Ömer bulunmaktadir." 

* Taberani (7960). Heysemi, Mecmau'z-Zeoäid'de (2/19) der ki: "tsnädmda ^k zayif 
olan Cäfer b. ez-Zübeyr bulunmaktadir." 

‘ ibn Ebi $eybe (2/365). 

^ibnEbT§cybe (2/365). 
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büzülmesi gibi mesddler de sümük veya balgam kar^isinda büzülür" dedi.' 

ibn Eb? §eybe, Abbäs b. Abdirrahman el*Hä$imrden blldirir: Mescitlerin ilk 
kokutanmasi ;öyle olmu^tu: ResOullah UeUiiiahu airyh» «tseibn) Mescid'de bir balgam 
görmüf ve onu ayagiyla gömerek koku Isteyip oraya dökmü^tür. Bundan 
sonra da insanlar mescidleri güzel kokularla kokulandirmaya ba^lami^tir.^ 

ibn Ebf ^eybe, ^a’brden blldirir: Hz. Peygamber (satiaiighu aieytn vus^iem) Mescid’in 
kible tarafinda balgam gördü ve onu eliyle gömerek koku istedl ve o yeri 
kokulandirdi. i^te bu da sünnettir.^ 

ibn Ebi §eybe^nln Ya'küb b. Zeyd'den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(saHaflahuBitvii'veseiiOTiMescid'deki tozlan birhurma dali ile süpürürdü.'* 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Zeyd b. Eslem: “Resülullah (nbiiBhu deyhi 
vBSBiiem) ve Ebü Bekr zamaninda mescid su serpilerek süpürülürdü” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe ve Ahmed’in Ensäridan bir ki^iden bildirdigine göre 
Resulullah (saflaHahu Bierhi veseiiefn): "Sizdetj ^irinTz mescidde bir bit hulursa, mescidilen 
gtkaca^ zaman onu da gikarmak ifi« biti elbisesine sarstn'’ buyurmu^tur.® 

ibn Mäce^nin Ibn Ömer*den bildirdigine göre Resulullah (saiiaiiahu aierw vesBiiBm): 
mescidde yapilamaz. Mesdt yol edinilmez, orada silah te$hir 
edilmez, orada yaya kiri§ baglanamaz ve orasi gar^\ edinilmez" buyurmu§tur.' 

ibn Mäce'nin Väsile b. el-Eska’dan bildirdigine göre Resulullah (taiiaUahu aieyhi 
rtsaiiBtn) 5öyle buyurmu^tur: "KufwTc gocuklanmzx, delilerinizi, ali^veri^imzi, 
münaka^alannizi, seslerinizi yükseltmeyi, §eri cezalan uygulamayt ve 
ktlt^lanntzt ktnmdan gekmeyi mescidlerinizden uzak tutun. Mescitlerinizin 
kaptianmn yakmtnda temizlik yeri edinin ve cuma günlerinde mescidlerinizi 
güzel kokularla kokulandmn."^ 


' ibn EbT §eybe (2/366). 

* ibn Ebi 5eybe (2/362). 

»ibn EbT 5eybe (2/363). 

' ibn Ebi §eybe (1/398). 

' ibn Ebi^eybe (1/397, 398). 

‘ ibn EbT 5^be (2/368) ve Ahmed 38/470 (23485). 

^ ibn Mäce (748). Zayif hadistir (Bakin: Elbaru, DaifSünen thn Mace. 163). 

* ibn Mäce (750). Zayif hadistir (Bakin: ElbänT, DäifSüntn Ibn Miee, 164). 
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ibn EbT^eybe, Buhärt, Müslim, Ebu Dävud ve ibn Mäce'nin Ebü Müsa'dan 
bÜdirdigine göre Resülullah(saii8ii8huaieyhi«seiiem): "Ki$i okuifla mescide gelirse okunu 
demirinden tutsun" buyurmu^tur.' 

ibn EbT $eybe, Ahmed, Ebü Divud, Tirmlzl, Nesäf ve Ibn Mäce'nln Amr b. 
§uayb'dan, onun babasindan, onun da dedesinden bildirdigine göre 
Resülullah (seiiaiisiiu 9\e^> y«seifem) mescidde ali^veri^ yapmayi ve pürier okumayi 
yasaklami^tir" dedi.^ 

ibn Ebi 5eybe’nln lafzi Ise: "ve kayip itanr vermeyi yasaklami§tir" 
^eklindedir. 

Taberän?, Ibnu's-Sünni ve Ibn Mende'nin Sevbän'dan bildirdigine göre 
Resülullah (saiiaiiBhuiiByNvBSBiiBin): "Mescitte $iir okuyan birini gördügünüz zaman ona 
üg defa: «Allah agzini Ukasin» deyxn. Mescitte kayip ilani veren ki^iye ug defa: 
«Onu bulamayasin» deyin. Mescitte aUfvenf eden birini gördü^nüz zaman 
da ona: «Allah ticaretine kazam; vermesin» deyin'’ buyurmu^tur.^ 

Taberäni'nin Cübeyr b. Mut*im'den bildirdigine göre Resülullah (saiiaiiahu aieyhi 
vBseiiBni): "Mescitlerde kili^lar kinindan, oklar sepetlerinden qekllmez. Mescitte 
Allah adina yemin edilmez. Muklm olsun, misafir olsun ki^inin mescidde 
dinlenmesi engellenmez. i^ine resimler qizilmez ve ^l^elerle süslenmez. Zira 
mescidler emin blr yer olarak in^a edilip üstünlüklerle ^ereflendirilmlftir/'^ 

Ibn Mäce'nln Ibn Abbäs'tan, TaberanT'nin Cübeyr b. Mut'im'den 
bildirdigine göre Resülullah (saNiahu aieySi «bsbUbiti): "Hadleri ($eri cezalan) 
mescidlerde uygulamayin” buyurmu^tur.^ 


’ Ibn Ebj §eybe (2/436), Buhari (452, 7075), Müslim (2615) Ebü Dävud (2587) ve Ibn 
Mäce (3778). 

’ ibn Ebi 5cybe (2/419), Ahmed 11/257 (6676), Ebü Dävud (1079), Tirmizi (322), Nesai 
(713, 714) ve ibn Mäce (749, 766). Hasen hadishr (Bakin: Elbäni, Sa/ii/i Sünen ibn Mäce, 
607, 620). 

^ Taberäiu (1454), Ibnu's-Sünni (153) ve el-isäbe'de (1/413) ge^tigi üzere Ibn Mende. 
Hlfiz der ki: "ibn Mende bu hadisi Ebü Hayseme el-Cu'ß vasitasiyla Abbäd b. Kesir'den 
rivayet etmi$ ve dedesini zikretmemi$tir. 

* Taberäni (1589). Heysemi, Mecmau'z-Zeväiä’de (10/331) der ki: "Isnädinda zayif olan 
Bifr b. Cebele bulunmaktadir." 

^ ibn Mäce (2599) ve Taberäni (1590). Hasen hadisär (Bakin: Elbäru, So/iih Sünen tbn 
Mäce, 2105). 
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ibn Ebt ^eybe’nin blldirdigine göre Ibn Abbäs, mescitten bir ^akil ta^i alip 
<;ikaran bir ki^iye: ^'Onu geri ^evir, yoksa bu ^akil ta;i kiyamet gününde 
senden davaci olur" dedi.' 

Ibn EbT 5eybe'nin bildirdigine göre Ka'b(u'l'ahbSr): "Bir ^akil ta^i 
mescidden di^an ^ikanldigi zaman o ^akil ta^i tekrar yehne döndürülünceye 
kadar onu qkaran kl^iye yalvanr'* dedi.^ 

Ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Mücähid: "C^akil ta^i mescidden 
9 kanldigi zaman feryat eder veya tesbih eder'* dedi.^ 

ibn EbT $eybe'nin bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn "(^akil ta^i kendisinl 
mescidden jjikaran kl^iye söver ve lanet eder"’ dedi/ 

Ibn Ebi ^eybe'nin bildirdigine göre Süleyman b. Yesär: "(^akil ta^i 
mescidden ^ikanldigi zaman tekrar yerine getirilene kadar feryat eder*' dedi.^ 

Ibn Ebi $eybe, Tirmizf ve Ibn Mäce, Resulullah'in M\Mn» siey» nviefn) ktzi Hz. 
Fdtima'dan bildirir: Resulullah (sayiihu «leyhi nteVem) Mescid'e girdigi zaman: 
"Allah'm adiyla. Selam Allah'in Resülüne olsun. Allahim! Benim günahlanmi 
ha^§la ve bana rahmetinin kapilanm af" diye dua ederdi. Mescid'den <;ikacagi 
zaman da: "Allah'm adtyla. Selam Allah'tn Resülüne olsun. Allahim! Benim 
günahlanmi ba^^la ve bana fazilet kapilanm ag" diye dua ederdi.® 

Ibn Ebf ^eybe'nin EbO Katdde'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (nUaHahu 
aiByhi veseliem): "Mesätlerin hakktm verin" buyurdu. Ashab: "Mescitlerin hakki 
nedir?" diye sorunca, Resulullah (srfdWiu ^ viuikn): "Oturmadan änce iki rekat 
namaz hlmakhr" buyurdu.^ 

Ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Ibn Mes’ud: "Mescitleri yol edinmek 


’ibn Ebt §eybe (2/413). 

* ibn Ebi $eybe (2/413). 

*ibn Ebi^eybe (2/413). 

^ ibn Ebi §eybe (2/413). 

* ibn Ebi §eybe (2/413). 

ibn Ebi Jeybe (1/338^ 10/405), Tirmizi (314) ve ibn Mäce (771). Sahih hadisür (Bakm; 
Elbäni, SflAih Sunm ibn Mäce. 625). 

^ ibn Ebi 5eybe (1/340). 
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kiyametin alametlerindendlr" dedl.’ 

Abd b. Humeyd’in bildirdrgine göre Ästm bu Syeti: ^eklinde (be) 

harfini nasbederek okumu^tur. 

ibn EbT§eybe ve ^uabu'l-imän'öd Beyhaki^nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
'‘Ku^luk namazi Kur*än'da mevcuttur. Ancak bunu anlayan ki^i bilir. Allah'in: 
^'Ailah'in yüksek tutulmasina ve i^lerlnde adinin anilmasina izin verdi§i 
evierde, insanlar sabah ak^m O'nu tesbih ederler"^ äyeti de bunu ifade 
etmektedir" dedi.^ 


fUp 4 I 1 I ßi jfi’ 5jt4v ^ 

jL^Sflj jiJül ^ vULaIj Ltjj 


'*Bunlan ne ticaret ve ne de ali§veri§ Allah'i anmaktan, 
namaz kilmaktan, zekat vermekten alikoyar. Bunlar, 
gönüllerin ve gözierin dönecegi günden korkarlar" 

(Nur Sur. 37) 


Ahmed ve BeyhakT’nin Ümmü Seleme'den blldirdigine göre Resulullah 
(saiiaiishu aieyhi vaseiiem}: "Kadmlanti eti hayirli mescidi, evlerinin en ücra tarafidir" 
buyurmu^tur.^ 

Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve Ebü Humeyd es-SaldT 
babasindan ntnesi Ümmü Humeyd'den bildirir: Ya Resulallah! Kocalanmiz 
seninle beraber namaz kilmamiza mani olmaktadir. Oysa biz seninle beraber 
namaz kilmayi seviyoruz^' dedtgimde, Resulullah [ssiiairfiu aieyhi maiiem): "özel 
odalanmzda namaz ktlmaniz normal odalannizda kilmamzdan daha efdaldir. 
Normal odalanmzda namaz kihnaniz da cemaatle kilmamzdan daha efdaldir" 
buyurdu.® 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre ibn Mes'üd der ki: "Hl^bir kadin evinde 


’ibn Ebl§eyb€ (1/339, 340), 

' Nur Sur. 36 

^ Ibn EbT Jeybe (2/407, 408). 

■’ Ahmed 44/174, 165 (26542) ve BoyhakJ (3/131). Mmtied'in muhakkikleri: 
"5ahiÜeriyle beraber hason hadistir" demijHr. 

' Ahmed 45/37 (27090). Muhakkik: "Hasen hadistir" dcmi^är. 
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kildigi namazdan daha efdal bir namaz kilmamt^tir. MesdduTHarem'm 
yaninda kilinan namaz ve ihtiyar kadinin di^anda kildigi namaz bundan 
müstesnadtr.”’ 

ibn Ebi Hätim ve ibn Merduye'nln Ebü Hureyre'den bildirdlgine göre 
Resulullah (sanaiishj alert« veseiiem]: "'Bunlari ne ticaret ve ne de alt$verlf Allah'i 
anmaktan, namaz kilmaktan, zekat vermekten alikoyar...*^ buyrugunu 
at;iklarken: “Bunlar yeryüzünde Allah'm lütfunu arayarak yolculuk eden 
ki§ilerdir" buyurmu^tur.^ 

ibn MerdOye ve DeylemT’nln Ebü Said el*Hudn'den bildirdlgine göre Hz. 
Peygamber (saiiaiiahu iiertii veseiiem): "'Bunlan ne ticaret ve ne de ali$veri$ Allah'i 
anmaktan, namaz kilmaktan, zekat vermekten ahkoyar..."^ buyrugunu 
ai;tklarken: "Bunlar yeryüzünde Allah'm lütfunu arayarak yolculuk eden 
ki^ilerdir" buyurmu^tur.^ 

ibn Merduye'nln bildirdigine göre ibn Abbls: "Bunlan ne ticaret ve ne de 
ali$verif Allah'i anmaktan, namaz kiimaktan, zekat vermekten alikoyar..."" 
buyrugunu a(;iklarken: "Burada Allah'm lütfunu arayarak ali^veri^ eden ki^iler 
kastedilmektedir. Bunlar ezan sesini i^ittikleri zaman ellerindeklni birakip 
mescide giderek namaz kilanlardir" dedi. 

TaberänT ve ibn Merduye'nln bildirdigine göre ibn Abbas: "Buniari ne 
ticaret ve ne de alifveri$ Allah'i anmaktan, namaz kiimaktan, zekat 
vermekten alikoyar../^ buyrugunu a^iklarken: "Vallahi bunlar zamaninda 
tüccar ki^ilerdi. Onlann ticaretleri onlan Allah'i zikretmekten 
alikoymamaktaydi" dedi.^ 

ibn Eb? Hätim, Häkim ve Beyhak? ^uab'öa ibn Abbäs'tan bildirir: Allah: 


’ ibn Ebi 5eybe (2/383, 384). 
'NurSur. 37 
^ ibn Ebi Hätim (8/2607). 

^ Nur Sur. 37 
* Deylemi (3284). 

^ Nur Sur. 37 
' Nüc Sur. 37 
“Taberlni (11788). 
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"...Onun nurunun misali, i^inde lamba bulunan bir kandil gibidir..."' 
buyrugu ile alt^veri^leri kendilerini, Allah’i zikretmekten alikoymayan ki^ileri 
misal vermektedir. Onlar insanlar i^inde en güzel ticaret yapan ki^ilerdi. 
Ancak onlann ticareti kendKerini Allah’tn zikrinden alikoymamaktaydi/ 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve Ibn EbT Hatim'in blldirdlgine göre ibn Abbäs: 
"Bunlari ne ticaret ve ne de ali$verif Allah'i anmaktan, namaz kilmaktan, 
zekat vermekten alikoyar...*^ buyrugunu a<;iklarken: ''Burada farz 
namazlarda hazir bulunmalan kastedilmektedir" dedi.'* 

FiryabT, Atä’dan aynisini bildirir. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT Hätim, ibn Ömer'den 
bildirir: Onlar (^ar^ida iken kämet getirilmi^ti. Onlar dükkanlanni kapattilar ve 
Mescid'e gittiler. "Bunlari ne ticaret ve ne de ali^veri^ Aliah'i anmaktan, 
namaz kilmaktan, zekat vermekten alikoyar...*^ äyeti de bunlar hakkinda 
näzil olmu^tur.^ 

Said b. Mansür, ibn Cenr, Taberäni ve ^uab'da Beyhaki'nin bildirdlgine 
göre ibn Mes'üd <^ar§ida iken, kämet getirildigini i^lttikleri zaman e^yalarini 
birakip da mescide giden kl^iler gördü. Bunun üzerine: “Ailah'in: "Bunlari ne 
ticaret ve ne de ali$veri} Allah'i anmaktan, namaz kilmaktan, zekat 
vermekten alikoyar..,"^ diye zikrettlgi ki^iler bunlardir” dedi.^ 

ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre Oahhäk: "Bunlari ne ticaret ve ne de 
alifveri; Allah'i anmaktan, namaz kilmaktan. zekat vermekten aiikoyar. 
Bunlar, gönüllerin ve gözierin dönecegi günden korkarlar"^ äyetini 
a^klarken $öyle dedi: "Bunlar ^ar^ilannda ali^veri; eden ki^llerdir. Namaz 
vakti geldiginde ali^veri^leri onlan namazlanndan alikoymamaktaydi. Onlar 
kalplerin yerinden qikacagi kiyamet gününden korkarlar. "Onlan, yüreklerin 


’ Nür Sur. 35 

' ibn EM Hätim (8/2607), Hakim (2/398, "sahih “) ve Beyhaki (2922). 

^ Nur Sur. 37 

^ ibn Ceiir (17/322) ve Ibn Ebi Hälim (8/2608). 

^ Nur Sur. 37 

* Abdurrezzäk (2/61), Ibn Cerir (17/321,322) ve Ibn EM Häüm (8/2607, 2608). 
'Nur Sur. 37 

" ibn Cerir (17/322), Taberäni (9079) ve Beyhaki (2917). 

’ Nör Sur. 37 
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a^iza gelece$i, tasadan yutkunacaklan, yakla$an kiyamet günü ile uyar..."^ 
buyrugu da bunu ifade etmektedir.^ 

ibn £bi Hätim'tn btldirdigtne göre Zeyd b. Eslem; "Bunlar, gönütlerin ve 
gözierin dönecegi günden korkarlar"^ buyrugunu ac^iklarken; ''Burada 
kiyamet günü kastedilmektedir'' dedi/ 

Ahmed Zühd'öe ve Abd b. Humeyd, Ebu'd-DerdS'dan btldirir: Ben bu 
merdivenin üstünde sati^ yspip günde üq yüz dinar kazanma ve cemaat 
namazinda hazir bulunma (;abasinda degiiim. Ben bunun helai olmadigini da 
iddia etmiyorum. Ancak ben Allah’in: "Bunlan ne ticaret ve ne de ali$veri$ 
Allah'i anmaktan, namaz kilmaktan, zekat vermekten alikoyar..."^ 
buyrugunda zikrettigi kifilerden olmayi sevlyorum.”^ 

Zühd'öe Hennäd b. es-SerT, es-Salät'td Muhammed b. Nasr, Ibn Ebi Hätim, 
Ibn Merdüye ve $uabu'l4män’ö^ Beyhakrnin Esmä binti YeztdMen 
bildirdigine göre Resulullah (niiAhu «leyhi mtM ^öyle buyurmu^tur ''AUcdi 
kiyamet gününde insanlan bir yerde toplayacakhr. Herkesin görece^ vc 
duyaca^ bir yerden bir münadi: «Allah'a bollukta ve darltkta hamd edenler 
nerededir?» diyecektir. Bunun üzerine az ki§i kalkacak ve hesapsiz olarak 
Cennete girecektir. Sonra bir daha: «Allah'i zikretmekten dolayt yataklanndan 
uzak kalanlar nerededir?» diyecektir. Yine az ki$i kalkacak ve hesapsiz olarak 
Cennete girecektir. Sonra bir daha: «Ne ticaret, ne de ali^veri^ten dolayi 
kendilerini Allah’i anmaktan altkoymayan kifiler nerededir?» diyecektir. Yine 
az ki$i kalkacak ve hesapsiz olarak Cennete girecektir. Daha sonra diger insanlar 
hesap igin kalkacaktir."^ 

Häkim, Ibn Merdüye ve $uabu'l-imän'da Beyhakt, Ukbe b. Ämlr'den 
bildirir: Biz, Resülullah (saiiiflahu aieyhi meiiem) ile beraber bir seferde iken $öyle 
buyurdu: “Kiyamet gününde insanlar biryere toplanacaktir. Herkesin görece^ 


' Mü'minSur. 18 
' ibn Ebl Hätim (8/2607, 2609). 

’ Nur Sur. 37 
^ ibn Ebi Häüm (8/2609). 

Nur Sur. 37 
^ Ahmed {sh. 137). 

^ Hennäd (sh. 176), Muhammed b. Nasr, Kiyämur-Leyl (sh. 9), ibn Ebt Hätim (8/2610) 
ve Beyhaki (3244). Zayif hadistir (Bakin: Elbänl, Dai/v't-Ter£ib. 356). 
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ve duyacagt hir yerden bir münadi wf defa: «Burada toplananlar kimin ^erefe en 
layik oldu^nu bilecektir» diye nida edecektir. Sonra: «Allah'i zikretmekten 
dolayi yataklanndan uzak kalanlar nerededir?» diyecektir. Sonra: «Onlari ne 
ticaret ve ne de ahfverif Allah'i anmaktanr namaz kilmaktan, zekat 
vermekten alikoymayan, gönüllerin ve gözlerin dönece§i günden korkonlar^ 
nerededir?» diyecektir. Daha sonra da: «Sürekli olarak Rablerine hamd eden 
ki^iler nerededir?» diyecektir."^ 

Ahmed, Ebü Ya'la ve ibn Hibbän'in EbO Satd^en bildirdigine göre 
Resülullah (satisBahu aieyhi widtemi: "Kiyamet gününde Yüce Allah: «Burada 
toplananlar kimin §eref ahalisi oldu^nu bilecektir» buyurmu§tur" dedi. 
Ashab: “Yä Resulallahl ^eref ahatisi kimdir?” dlye sorunca: "Mescitlerdeki 
zikir ahalisidir" buyurdu.^ 

BeyhakT $uabu'l4män'ös Hasan(*i Basr1)*den bildirir: Kiyamet gününde bir 
münadi: “Burada toplananlar kimin ^eref ahalisi oldugunu bilecektir. Korku 
ile Rablerine dua ederek yataklanndan uzak kalanlar ve Aliah'in kendilerine 
vermiß oldugu nziktan infak edenler nerededir?“ diyecektir. Bunlar da kalkip 
orada bulunanlann üzerinden ge<;ip gidecektir. Sonra münadi: “Burada 
toplananlar kimin ^eref ahalisi oldugunu bilecektir. Ne ticaret, ne de 
ali^veri^ten dolayi kendilerini Allah'i anmaktan alikoymayan ki^iler 
nerededir?“ diyecektir. Bu ki^iler de kalkip orada bulunanlann üzerinden 
ge<;\p gidecektir. Sonra bir daha: “Burada toplananlar kimin ^eref ahalisi 
oldugunu bilecektir. Her halükärda Allah’a hamd eden ki^iler nerededir?“ 
diyecektir. Bunun üzerine (;ok ki^i kalkacaktir. Daha sonra geri kalanlar 
amellerinin kar^iligmi görmek i^in hesaba qekilecektlr.^ 


^ Ji. .u üUJili ^ 

^öJUp ul 1---^ 6Jü^ 

^ JA iliJü ^ ouik^ 


’ Nur Sur. 37 

’ Hakim (2/398, 399, "sahih") vc Beyhaki (3246). 

» Ahmed 18/195, 249 01652, 11722), EbO Ya'la (1046, 1403) vc Ibn Hibbän (816). 
Müsned'in muhakkikleri; "Isnädi zayifhr" demi|]erdir. 

" Beyhaki (693). 
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^ Uljj üw ^ ij; ISl Lf^ oUit 

j_^ ij Ui ij_^ ii 


''inkär edenlere gelince; onlann amelleri issiz bir göldeki 
serap gibidir, Susann; kimse onu su sanir. Yanina 
geldiginde hi^bir ;ey bulamaz. Ancak Allah'i yaninda bulur 
da Allah onun hesabini tastamam görür. Allah, hesabi 
gabuk görendir. Yahut derin bir denizdeki karanliklar 
gibidir. Onu dalga üstüne dalga kapliyor, üstünde da 
bulutlar var. Karanliklar üstüne karanliklar. insan, elini 
gikarsa neredeyse onu bile göremez. Kirne Allah nur 
vermezse, onun iqin nur diye bir ;ey yoktur." (Nur Sur. 39.40) 


ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim*in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Inkär edenlere 
gelince; onlann amelleri issiz bir ^öldeki serap gibidir. Susami^ kimse onu 
SU sanir. Yanina geldiginde hi^bir $ey bulamaz. Ancak Allah'i yaninda bulur 
da Allah onun hesabini tastamam görür. Allah, hesabi ^abuk görendir"' 
äyetini a(;iklarken ^öyle dedi: “Allah, ^iddetli bir ;ekilde susayip da serap 
gören ki;lyi misal vermektedir. Bu ki^i susuzlugundan dolayi serabi su sanr 
ve onu elde ettlgini dü^ünür. Ancak onu i(;mek itjin yanina gittiglnde bir ^ey 
bulamadigini bilir ve orada ölür. Kafir kifinin durumu da serap gören ki^in n 
durumu gibidir. Amelinin ona yetecegini veya kendisine bir fayca 
saglayacagini sanir. Fakat o, ölene kadar hii^bir ^ey üzere degildir. Ölüm gelip 
<;attiginda da amelinin kendisinl hiijbir ^eyden kurtarmadigini ve susayan 
ki^inin gördügü serabin kendisine fayda saglamadigi gibi amelinin de 
kendlsine bir fayda saglamadigini görür.“ Sonra: "Yahut (inkärcilarin küfür 
i^indeki hälleri) derin bir denizdeki karanliklar gibidir. Onu dalga üstüne 
dalga kapliyor..."^ buyrugu hakkinda ise: “Burada karanliklarla ameller, 
dalgalarla da insanin kalbi kastedilmektedir. Böylesi faydasiz amellerle 
Insanin kalbi, i^ltmesi ve görmesi kaplanir“ dedi.’ 


’ Nur Sur. 39 
" Nur Sur. 40 

’ ibn Cerir (17/328, 330) vo tbn Eb! Hätim (8/2611, 2612). 
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ibn CerTr ve ibn Ebt Hatim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu a(;iklarken: ''Burada düz birarazi kastedilmektediy' dedi.^ 

jbn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnuM-Münzir ve ibn EbT Hatim'in 
bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu a(;ik1arken: ifadesi 

ile yeryüzünde issiz bir 01, ifadesi ile de kafirin ameli 

0 

kastedilmektedir" dedi. "Yanina geldi^inde hi0lr $ey bulamaz. Ancak 
Allah'i yaninda bulur da Allah onun hesabini tastamam görür..."^ buyrugu 
hakkinda ise 0yle dedi: ^'Burada kafirin ölerek dünyadan aynlmasi ve Allah'in 
tarn olarak hesabini gönmesi kastedilmektedir" dedi7 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Cenr'in bildirdigine göre Katäde: 

buyrugunu aqiklarken: "Burada issiz bir 01 kastedilmektedir" 

• * * 

dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim, Süddt vasitasiyla 
babasindan, Muhammed'in (saiiiiiahu aityi» meüBrn) ashabindan bildirir: KMirler 
kiyamet gününde susarni? bir ^ekilde diriltilirier. Onlar: "5u nerede?" deyince, 
kendilerine serap gösterilir ve su bulduklanni sanirlar. Su sandiklan serabin 
yanina gittlklerinde Allah'i bulurlar. Bunun üzerine Allah onlarin hesabini 
tastamam görür. Zira Allah, hesabi <;abuk görendir.’® 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi Hatim'in 
bildirdigine göre Katäde: "Yahut derin bir denizdeki karanliklar gibidir. Onu 
dalga üstüne dalga kapliyor..."'' buyrugunu a^klarken: "Lucciy ifadesi dibi 
derin olan mänisindadir. Bu, sapiklik iqnde olan, bir qiki^i olmayan, hava 


’ Nur Sur. 39 

' ibn Cerir (17/328) ve Ibn Ebi Hätim (8/2611). 
^NürSur. 39 
^ Nur Sur. 39 


5 Nur Sur. 39 
^ Nür Sur. 39 


’ ibn Cerir (17/328) ve Ibn Ebt Hatim (8/2611, 2612). 
* Nur Sur. 39 


’ Abdurrezzak (2/61) ve tbn Cerir (17/328,329). 
ibn Ebi Hätim (8/2611). 


" Nür Sur. 40 
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alacagi bir yeri bulunmayan ve orada hi^ bir ^ey göremeyen kafirin ameli iqin 
bir misäldir” dedi.' 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Hasan(H Basn): "...Insan, elini qkarsa 
neredeyse onu biie göremez..."^ buyrugunu d(;iklarken ^öyle demi^tir: Bu 
ifade ki^lnin: "Vallahi onu göremedim, görecek gibi de degildlm" demesi 
gibidir. 

ibnu’l-Münzir, Ebü Umäme’nin ^öyle dedl|ini blldirir: Ey Insanlar! iyilikleri 
ve kötülükleri payla^acaginiz yere varmak üzeresiniz. Yakin bir zamanda da 
ba^ka bir yere yani yalnizlik, karanlik ve dar olan eve, mezara gideceksiniz. 
Ancak Allah'm geni^lettigi yer bunun di^indadir. Sonra kiyamet günü 
vatanina gideceksiniz. Siz bu vatanlann birinde iken, Allah'm emri vu<u 
butdugu zaman, bazi yüzier ak olurken bazi yüzler kara oiacaktir. Sonra 
ba^ka bir yere götürüleceksiniz. Orada insanlann üzerini ^iddetli bir karanlik 
kaplayacak ve bu karanlikta mümine nurdan bir par(;a verilecektir. Ancak 
kafire ve münafiga bir ^ey verilmeyecektir. Yüce Allah bu konuda misal 
vererek Kitab'tnda: *Yahut derin bir denizdeki karanliklar gibidir. Onu 
dalga üstüne dalga kapliyor, üstünde de bulutlar var. Karanliklar üstüne 
karanliklar. Insan, elini ^ikarsa neredeyse onu bile göremez. Kirne Allah nur 
vermezse, onun i^in nur diye bir $ey yoktur"^ buyurmaktadir. Ämä birinin 
gören bir ki^inin gözleriyle göremedigi gibi kafir ve münafik ki§i de mümlnin 
nurundan faydalanamayacaktir. 


ji ^ oüu oijUJJi ^ ^ 4i ai ol 

Uj ^ Älj (Ji- 


'Xöklerde ve yeryüzünde bulunan kimselerle, sira sira 
ku^lann Allah'i tespih ettigini görmez misin? Her bin 
duasini ve tesbihini kesin olarak bümektedir. Allah, onlann 
yapmakta oldugu $eyleri hakkiyla bilendir/' (NurSur. 41) 


' Abdurrezzäk (2/61), Ibn Cerir (17/330, 331) ve Ibn Ebt Hätim (8/2613). 
* Nür Sur. 40 
^Nür Sur. 40 
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Ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT HStim ve 
el‘Azame'öe Ebu'§-$eyh’ln bildtrdigine göre Mücähid: "Göklerde ve 
yeryüzünde bulunan kimselerle, sira sira kuflartn Allah'i tespih ettigini 
görmez misin? Her biri duasini ve tesbihini kesin olarak bilmektedir../' 
buyrugunu 3(;iklarken: "Namaz insanlara, tesbih te Allah'm diger 
yaratiklanna özel blr ^eydir” dedi.* 

ibn Eb? Hätim'ln bildirdigine göre MücShid: "...Sira sira kuflar..."^ 
buyrugunu aijiklarken: “Burada ku^lann kanatlanni a(;masi kastedllmektedir” 
dedi.* 

Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre Katäde: "...Sira sira kujlar..."^ 
buyrugunu a(;ik!arken: "ßurada ku^lann kanatlariyla sira sira olmalan 
kastedilmektedir" dedi. 


Ebu’^-^eyh’in el-Azame’öe bildirdiglne göre Mis’ar: "...Sira sira kuflarm 
Allah'i tespih ettigini görmez misin? Her biri duasini ve tesbihini kesin 
olarak bilmektedir ..."^ buyrugunu aqklarken: "Allah onlann namazini 
bildirmi^, ama rükü ve secdeyi zikretmeml^tir” dedi. 


Jijji UiiTj ^ p\ 

ijil *,^352 * jLs^SlLi LL^ .alSC ^ 

jUi^l ^ 01 j4Ulj Jiil 


"Görmez misin ki Allah, bulutlan sevk eder, Sonra, onlan 
kayna^tinp öst äste yigar. Nihayet yagmunin, onlann 
arasindan yagdigini görürsän. 0, gökten, oradaki daglardan 
dolu indirir de onu dilediglne isabet ettirir, dilediäinden de 


' Nur Sur. 41 

* ibn Cerir (17/333), tbn Eb! Hatim (8/2616) ve Ebu'§-§eyh (1228). 
^ Nur Sur. 41 


* ibn Ebt Hätim (8/2616). 

* Nur Sur. 41 
‘Nur Sur. 41 
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geri ^evirir, Bu bulutlann §iin$eginin panitisi neredeyse 
gözieri alacak. Allah, geceyi v€ gündüzü döndürüp duniyor. 
$öphesiz bunda basiret sahibl olanlar igin bir ibret vardir/' 

(NörSur. 43, 44) 

ibn Ebl Hätim’in bildirdigine göre Dahhäk: buyrugbnu 

a(;ik]arken: *‘Burada yagmur kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Ebi ^eybe ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: 
buyrugunu a<;iklarken: "Burada yagmur kastedilmektedir^' dedi. 

ibn Ebi Hätim’in Ebu'l-BecTle’den bildirdigine göre babasi: '^Äyetteki 
“Vedak” ifadesi ^im^ek mänäsindadir” dedi/ 

Ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre ibn Zeyd; "4J^ ifadesini 
ar^iklarken: "Burada bulutlann arasi kastedilmektedir" dedi/ 

ibn CerTr'in bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: ^eklinde (ha) 

harfini nasbederek, (elif) harfi olmadan okumu^tur/ 

ibn Ebl HStim ve el-Azame'öe Ebu'^-^eyh'in bildirdigine göre Ka'b(u'l- 
ahbär): "Eger don, dördüncü semadan inmiyor olsaydi yeti^tigi her ;eyi helak 
ederdi" dedi/ 

Ibn Cer?r, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 

buyrugunu a^klarken: "Äyetteki ifadesi ile ^im^egin 

panitisi kastedilmektedir" dedi.'° 

TastT'nin bildirdigine göre Näfi' b. eUEzrak, ibn Abbäs'a: "Bana: * IL: 


‘ Nur Sur. 43 

’ ibn Ebi Hatim (8/2617,2618). 

* Nur Sur. 43 

^ ibn Ebi Hähm (8/2618). 

’ Nur Sur. 43 

‘ ibn Cerir (17/337) ve ibn Ebt Hatim (8/2618). 

^ ibn Cerir (17/336, 337). Ibn Mes'üd, Dahhäk ve Muäz el-Anberi yine bu jekilde 
okumu$lardir. 

* ibn Ebi Hatim (8/2618) ve Ebu'j-Seyh (745). 

’ Nur Sur. 43 

ibn Cerir (17/338) ve Ibn Ebi Hatim (8/2619). 
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buyrugunu a<;tkla" deyince. ibn Abbäs: **S6nä ifadesi i^tk mänäsindadir" 
dedi. Näfi' b. el*Ezrak: "Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mi?" diye sorunca, ibn 
Abbäs: "Evet bilirler, Ebü Süfyän b. el-Häris'in: 


"Kar§}hlt IjeklemeJen hakka Javet etmekte, 


Gece karanhgmda, parlak t§ik vermekte ’ dedigini i^itmedin mi?” kar^iligini 
verdl.* 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: IL: buyrugunu a^klarken: "Burada ^im^ek (;akmasi 

kastedilmektedir” dedi."* 

ibn Ebi Hätim'in ^ehr b. Hav^eb'den bildirdigine göre Ka'b, Abdullah b. 
Anrir^a ?lm§ek ifadesini sorunca: "Burada ilk inen dolu kastedilmektedir" dedi 
ve: "...Oradaki daglardan dolu indirir de onu diledi^ine isabet ettirir, 
dilediginden de geri ^evirir. 6u bulutlarin $im$e§inin pariltisi neredeyse 
gözieri alacak"^ buyrugunu okudu.^ 

Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Süddi: "Allah, geceyi ve gündüzü 
döndürüp duruyor..."^ buyrugunu ai;iklarken: "Geceyi getirip gündüzü 
götürür. Sonra gündüzü getirip geceyi götürür" dedi.® 


^ t-5^ (>* (* 4^3 

ji45 


"'Allah, bütün canlilari sudan yaratti. i$te bunlardan bir 
kismi kami üzerinde sürünür, kimi iki ayak üzerinde yürür. 


’ Nur Sur. 43 

* el-Ukän'da (2/70) ge^tigi üzen» Tas6. 

^ Nur Sur. 43 

^ Abdurrezzäk (2/62, 62), ibn Cerir (17/338) ve Ibn Ebi HäHm (8/2619). 

5 Nur Sur. 43 

^ibn Ebi HäHm (8/2618). 

^ Nur Sur. 44 

* ibn Ebi HäHm (8/2619). 
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kimisi dort ayak üzerinde yürün Allah, diledigini yaratir. 
(ünkü Allah, her $eye hakkiyla gücü yetendir." (Nur Sur. 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Allah, bütün canlilari Sudan 
yaratti..."’ buyrugunu aqklarken; “Allah, bütün canlilan meniden yaratt«, 
mänäsindadir“ dedi.' 

i 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Abdullah b. Mugaffel bu äyeti: " «jI 3 
<il ^ ^eklinde okumu^tur. 

ibn EbT ^eybe ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “insarlar 
di^mda her ^ey dort ayak üzerine yürümektedir'^ dedi. 


Uj yhiä JiJ p 

A ^ ß ^ ^ 


"(Münafiklar) «Allah'a ve peygambere inandik ve itaat 
ettfk» derler, Sonra da onlann bir kismi bunun ardindan 
yüz gevirirler, Hälbuki onlar inanmi^ degülerdir. Aralannda 
hüküm vermesi igln Allah'a (Kur'än'a) ve peygambere 
gaginidiklan zaman, bir de bakarsin ki iglerinden bir grup 
yüz gevirmektedir. Ama gergek (verilen hüküm) kendi 
lehlerinde Ise, boyun egerek ona gelirler. Kalplerinde bir 
hastalik mi var, yoksa $üphe ve tereddüde mi dü$tüler? 
Yoksa Allah ve Resülünün kendilerine kar$i zulüm ve 
haksizlik edeceginden mi korkuyorlar? Hayir, i^te onlar asil 

zallmlerdir.” (NurSur. 4 ?. 50) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine gö'e 
Katäde: "(Münäfiklar) «Allah'a ve peygambere Inandik ve itaat ettik» 
derier. Sonra da onlann bir kismi bunun ardindan yüz ^evirirler. Hälbuki 


’ Nör Sur. 45 
' ibn Ebl Häüm (8/2620). 
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oniar jnanmi$ degillerdir"' äyetini a^iktarken: “Burada iman edip te itaat 
eder gibi görünen, ancak gerc^ekte Allah yolundan, Allah’a itaat etmekten ve 
Resulullah (sahiiBhu aieyiii vesekm) Ile beraber clhad etmekten yüz qeviren btr kesim 
münafiklar kastedilmektedir^’ dedi.* 


Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT HStIm, Hasan(-i Basrf)'den 
bildirin ResClullah (wiiBiiahu aieyhi nseiiem) zamanmda iki ki$i arasinda bir husumet 
veya münaka^a ettikieri bir konu olurdu. Ki^i hakli oldugunu ve Hz. 
Peygamber'in(s8iiBii8huBieYhivei8iiEm) lehine hüküm verecegini bilirse davaia^mak iqln 
Hz. Peygamber'ln isriaiishu aieyhi vesenem) yanina <;agnldiginda gltmeyl kabul ederdl. 
Aksi takdirde zulmetmek istedigi zaman Hz. Peygamber'e {uUsUahu aisYhi Mteiiem) 
gitmeyl kabul etmez ve: “Fllan ki^iye git” derdi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Aralannda hüküm vermesi i^in Allah'a (Kur'än'a) ve peygambere 
^agirildiklan zaman, bir de bakarsin ki i^lerinden bir grup yüz 
^evirmektedir. Ama ger^ek (verilen hüküm) kendi lehlerinde ise, boyun 
e§erek ona gelirler. Kalplerinde bir hastalik mi var, yoksa $üphe ve 
tereddüde mi dü$tüler? Yoksa Allah ve Resüiünün kendilerine kar$i zulüm 
ve haksizlik edeceginden mi korkuyorlar? Hayir, i$te oniar asil zaiimlerdir"’ 
äyetlerini indirdi. Resülullah {satiaiiahu aieyh» wieiieni): "Her kimin Müslüman karde^iyle 
bir davasi olup, hasmi tarafindan Müslüman bir häkime gitmeye davet edilir de 
gitmezse hu fciji zalimdir ve bir hakki yoktur" buyurmu^tur.'’ 

Taberänfnin Hasan(-i Basn)’den bildirdigine göre Resulullah (saiiaiiahu aieyhi 
mEiißmj: "Kim davala§mak igin bir sultana davet edilir de gitmezse bu ki$i 
zalimdir ve bir hakki yoktur" buyurmu$tur.^ 


0jJlaJu 

Mündfiklar, sen kendilerine emrettigin takdirde mutlaka 


’ Nur Sur. 47 

Mba EbiHätim (8/2621). 


^ Nur Sur. 48- SO 

^ ibn Ebt Hätim (8/2622, 2623). ibn Kcsir, Tcßir'dc (6/81) der ki: "Bu ;^ar:b (tek kanalli) 
ve mürsel bir hadislir." 

' Taberäru (6939). Heysemi, Meemau'z-ZevüiJ'de (4/198) der ki: "isnäd:nda Ibn 
Adiy'in güvenilir dedi^i diger ravilerin ise zayif buldugu Ravh b. Alä bulunmaktadir." 
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sava$a gikacaklanna dair en agir bir ^ekilde Allah'a yemin 
ettiler, Sen: «Yemin etmeyin. Sizden istenen güzelce itaat 
etmektir. $üphesiz Allah, yaptiklannizdan hakkiyla 
haberdardir» de/' (Ni^r Sur. 53) 

ibn Merdüye, Ibn Abbäs'tan bildirir: Bir grup Resuiullah'a (ssiieighu aMii veseiem} 
giderek: "Yä Resulallah! BIze mallanmizi terk edip qikmamizi (Allah yolunda 
harcamamizi) emretsen terk edip ^kardik" dediler. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "MünMiklar, sen kendilerine emrettigin takdirde mutlaka sava$a 
fikacaklarina dair en agir bir jekilde Allah'a yemin ettiler. Sen: ''Yennin 
etmeyin. Sizden istenen güzelce itaat etmektir. ^üphesiz Allah, 
yaptiklannizdan hakkiyla haberdardir" de"' äyetini indirdi. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mukätil: "Münäfiklar, sen kendilerine 
emrettigin takdirde mutlaka sava^a (ikacaktarina dair en agir bir $ekilde 
Allah'a yemin ettiler. Sen: "Yemin etmeyin. Sizden istenen güzelce itaat 
etmektir..."’ buyrugunu a^iklarken: “Onlar cihad edeceklerine dair yemin 
ettiklerlnde, Allah, hii^bir ^ey ii^in yemin etmemelerini ve Peygambe''e 
güzelce itaat etmelerini emretmi^tir" dedi.^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücdhid: "Sizden istenen güzelce itaat 
etmektir..."“' buyrugunu a(;iklarken: “itaatiniz, yani yalan söylediginiz belli 
oidu, mänäsindadir” dedi. 


U U -dp UjV I Ml I J 

Nl J^^l Jlp Uj I iöij piii 


"Deki: «Allah'a itaat edin, peygambere itaat edin.» Eger yüz 
gevirirseniz bilin ki ona yüklenen sonimlulugu ancak ona 
ait; size yüklenen görevin sonimlulugu da yalnizca size 
aittir. Eger ona itaat ederseniz dogni yola erersiniz. 
Peygambere dü^en ancak apagik bir tebligdir." (Nur Sur. .s4) 


’ Nur Sur. 53 
' Nur Sur. 53 
^ Ibn Ebi Hätim (8/2625). 
♦ Nur Sur. 53 
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ibn Eb? Hätim'in büdirdigine göre SüdcH: "...Bilin ki ona yüklenen 
sorumlulu§u ancak ona ait; size yüklenen görevin sorumlulugu da yalnizca 
size aittir..,"’ buyrugunu a^iklarken: “O, kendisiyle size gönderilenlerden, siz 
de ona Itaat ederek emrettigi dogrultuda amel etmekten sorumlusunuz" 
dedi.^ 

ibn EbT Hätim, Ebu'z-Zübeyr’den bildirir: Cäbir'e: "Eger ba^imda, 
beraberinde sapik ki^iler bulunan günahkär bir idareci olursa onunia 
sava^ayim mi? icjimde ona kar^i ne bir sevgi, ne de yardimo olma arzusu 
vardir” deyince, Cabir: “Sdpik ki^ileri iierede görürsen onlarid :>dvd^. Ancak, 
idarecinin sorumlulugu kendine, senin sorumlulugun kendinedir" kar^iligini 
verdl.^ 

Buhän'nin Tärih'te bildirdigine göre Väil, Hz. Peygarnber’eisayWiusicYinveaiiemi: 
"Eger ba^imizda, Allah'a itaat di^tnda amel eden emtrler olursa ne yapalim?" 
diye sorunca, Hz. Peygamber (sBiMiahu iitytii vmiien): "Onlar yükümlü olduklan 
$eylerden, siz de yükümlü oldu^nuz ^eylerden sorumlusunuz'' buyurdu.^ 

ibn Ebi 5®ybe, Müslim, TirmlzT, Tehzib'öe ibn Cenr ve ibn Merdüye, 
Alkame b. Väil el-Hadramrden, o da babasindan bildirir: Yezid b. Seleme, 
Resulullah'in (saiiaiisiiu sieyhi veseiiem) yanina gelip: ^'Ba^imiza bizden kendi haklarini 
alan, fakat haklarimizi bize vermeyen valiler gelirse ne yapalim?” diye 
sorunca, Resülullah [niiaiiahu aieyhi vaseiiam): "Otilar yükümlü olduklan ^eylerden, siz 
de yükümlü oldugunuz §eylerden sommlusunuz" buyurdu.^ 

ibn Certr, ibn Käni' ve Taberänt'nin Alkame b. VäÜ el-HadramT'den, 
bildirdigine göre Seleme b. Yezid el-Cu'fi der ki: "Yä Resülallah! Senden sonra 
ba^imizda, bizden kendi hakianni alan, fakat Allah^n bize vermiß oldugu 
haklan vermeyen valiler gelirse ne yapalim? Onlarla sava^ip kendilerine kar^i 
gelelim mi?” dedigimde, Resülullah ($aii»iiahuaiertamHefn]: "Onlar yükümlü olduklan 


' Nur Sur. 54 

' ibn Ebi Hätim (8/2625,2626). 

’ ibn Ebi Hätim (8/2625, 2626). 

^ Buhäri (1/42). 

^ ibn Ebi §eybe (15/58,59), Müslim (1846) veTirmizi (2199). 
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^eylerdcn, siz de yUkitmlü oldugunuz ^eylerden sorumlusunuz" buyurdu.' 


^ J oUJUJn i m öpj 

oAr^ V iiii 4~ r^'kJJ 

^ \j^ 'i * ö_4-üji ^ iiJjU dJi 

ltVj 


''Allah, i^inizden, iman edip de salih ameller j$leyenlere, 
kendilerinden önce geqenleri egemen kildigi gibt onlan da 
yeryüzünde mutlaka egemen kilacagina, onlar i^in ho$nut 
ve razi oldugu dinlerini iyice yerle§tirecegine, ya^adiklan 
korkulannin ardindan kendilerlni mutlaka emniyete 
kavu^turacagina dair vaadde bulunmu^tur, Onlar bana 
kulluk eder ve bana hl^bir $eyi ortak ko^mazlar, Artik 
bundan sonra kimler inkar ederse, i$te onlar fasiklann ta 
kendileridir. inkar edenlerin Allah't yeryüzünde ädz 
birakacaklanni sanma! Onlann varacagi yer cehennemdir. 

Ne kötü van? yeridir o!" (\ür Sur. 55.5-) 


ibn Ebi Hätim ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre Berä': "Allah, 
i^inizden, iman edip de salih ameller i^leyenlere, kendilerinden önce 
ge^enleri egemen kildigi gib! onlan da yeryüzünde mutlaka egemen 
kilaca^ina, onlar i^in ho$nut ve razi oldugu dinlerini iyice yerle$tirece§ine, 
ya$adikiari korkulannin ardindan kendilerlni mutlaka emniyete 
kavu$turaca§ind dair vaadde bulunmu$tur. Onlar bana kulluk eder ve 
bana hi^bir $eyi ortak ko$mazlar. Artik bundan sonra kimler inkär ederse, 
i$te onlar fasiklann ta kendileridir"^ äyetini agklarken: "Bu äyet, biz büyük 
bir korku l<;indeyken hakkimizda lnmj§tir” dedi.^ 


ibn Käni' (l/2ftO, 281) ve Taberani (6322). Heysemi, Mecmau’z-Zfväid'de (5/220) iler 
ki: "isnädinda lanimadij^im Ubeyd b. Ubeyde bulurunakladir." 

"NurSur. 55 
’ ibn Ebi Hätim (8/2628). 
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Abd b. Humeyd ve Ibn Ebi HStIm, Ebu'l-Ällye’den bildirir: Hz. Peygamber 
(saiiaBshu iiryti vcRiiem) ve ashabi Mekke'de yakla^ik on yil korku halinde kaldilar ve 
gizlice insanlan tek olan Allah'a ibädete (;agirdilar. Daha sava; emri 
almami^lardi. Sonra Medine’ye hicretle emrolundular ve Medlne'ye geldller. 
Allah onlara sava^malanni emretti. Medine’de daha bir korku i^indeydiler. Bir 
süre hep silahli olarak ak^amlayip silahli olarak sabahladilar. Sonra Hz. 
Peygamber’in {saiiaiiihu siBytii veseiiem) ashabindan bir ki^i: Yä Resulallah! Biz böyle 
sürekli korku i^inde mi kalacagiz? Emniyette olup da silahlan birakacagimiz 
gün gelmeyecek mi? diye sordu. Resulullah (»iMshu 3ieyi)i vesetem): "Az bir zaman 
öyle kalacaksrmz. Hatta sizden biri yanlannda silah olmayan büyük bir 
toplulu^n ifinde (ömelerek oturacaktir" buyurdu. 

Bunun üzenne Allah: *Allah, i^imzden, iman edip de salih ameller 
i^leyenlere, kendilerinden önce ge^enieri egemen kildigi gibi onlari da 
yeryüzünde mutlaka egemen kilaca$ina, onlar i^in ho$nut ve razi oldu^u 
dinlerini iyice yerle$tirece§ine, ya$adiklari korkulannin ardindan 
kendilerini mutlaka emniyete kavu$turaca§ina dair vaadde bulunmu$tur. 
Onlar bana kulluk eder ve bana hi^bir $eyi ortak ko$mazlar. Artik bundan 
sonra kimler inkär ederse, i$te onlar fasiklarin ta kendileridir"' äyetint 
indirdi. Sonra Yüce Allah, Peygamber'ini bütün Arap Yarimadasina kar^i 
muzaffer kildi. Emniyet i^inde oldular ve silahlanni biraktilar. Sonra Allah, 
Peygamberi'nin ruhunu kabzettl. Onlar Ebü Bekr, Ömer ve Osman’tn 
halifelikleri müddetince emniyet iqinde oldular. Sonunda da dü^mü^ olduklan 
o duruma dü^tüler. Allah'in vermiß oldugu nimetleri inkSr ettiklerinde, Allah 
üzerierinden kaldirmi^ oldugu korkuyu tekrar i(;lenne yerle^tirdi. Onlar da 
aralarma engeller ve ^artlar koyarak durumu degi^tirince tekrar i^lerine o 
korku konuldu.^ 

ibnu'l-Münzir, M. el-Evsat'ta TaberSni, Hdkim, Ibn Merdüye, DeläU'öe 
BeyhakT ve eI~Muhtäre^de Diyä('ul-Makdist), Ubey b. Ka'b'dan bildirir: 
ResQluliah (nwisk aieyhi treseiiein) ve ashäbi Medine’y^ geldiginde, Ensär kendilerini 
banndirmt^ ve Araplann tümü onlara kar^i birte^mi^ti. Artik silahla 
ak^amlayip silahla sabahliyorlardi. Onlan ^'Emin olarak ya^ayip da Allah’dan 
ba^ka klmseden korkmadigimiz günü görecek miyiz?" diyordu. Bunun 


' Kür Sur. 55 
‘ ibr^ EM Hätim (8/2629). 
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üzerine: "Allah, i^inizden, iman edip de salih ameller ifleyenlere, 
kendilerinden önce ge^enleri egemen kildigi gib! onlari da yeryüzünde 
mutlaka egemen kilacagina, onlar i^in ho$nut ve razi oldugu dinlerini iyice 
yerle$tirece§ine, ya^adiklan korkulannin ardindan kendilerini mutlaka 
emniyete kavu^turacagina dair vaadde bulunmu$tur. Onlar bana kulluk 
eder ve bana hi^bir $eyi ortak ko^mazlar. Artik bundan sonra kimler inkar 
ederse, i}te onlar fasiklarin ta kendlleridir"' lyeti näzil oldu.^ 

Ahmed, ibn Merdüye (“lafiz ona alttiV') ve Deläiiöe Beyhaki, Ubey b. 
Ka'b'dan bildirir. Hz. Peygamber'e («aiiAiiahu Bierh< yeseiiam); "Allah, i^inizden, iman 
edip de salih ameller i$leyenlere, kendilerinden önce ge^enleri egemen 
kildigi gib! onlari da yeryüzünde mutlaka egemen kilacagina, onlar i^in 
ho$nut ve razi oldugu dinlerini iyice yerle^tirecegine, ya^diklari 
korkulannin ardindan kendilerini mutlaka emniyete kavu$turaca§ina dair 
vaadde bulunmu$tur. Onlar bana kulluk eder ve bana hi^bir $eyi ortak 
ko^mazlar. Artik bundan sonra kimler inkär ederse, i$te onlar fasiklarin ta 
kendlleridir"^ äyeti nizil oldugu zaman: "Bu ümmete yücelik, yükseklik, iin, 
zafer ve yeryüzüne sahip olma müjdesi verilmi^tir. Onlardan her kirn ah.iret 
amelini dünyast i^in i^lerse, ähirette bir payi olmayacaktir” buyurdu/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: " \iS 

§eklinde (te) harfini ötre (lam) harfini de esre ile okumu^tur. 
ifadesini de (ye) harfini ^eddeli, ifadesinde ise (del) harfini 

^eddesiz okumu^tur. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Atiyye: "Allah, i^inizden, iman edip 
de salih ameller i$leyenlere, kendilerinden önce geqenlerl egemen kildi§i 
gibi onlari da yeryüzünde mutlaka egemen kilacagina... dair vaadde 


‘ Nur Sur. 55 

* Taberäni (7929), Hakim (2/401, "sahth“), Tahricu'l-Kcffäfla (2/447) gefti^ üzere ibn 
Merdüye, Beyhaki (3/6, 7) vc Dlya (1146). Hcysemi, Mecmau’z Zeväid’dc (7/83) der ki: 
"Ravileri güvenilir ki?lerdir." 

*Nur Sur. 55 

* Ahmed 35/144,145 (21220) ve Beyhaki (6/317, 318). Müsned'iri muhakkikleri; "isnädi 
güflüdür" demi^tir. 

5 Nur Sur. 55 
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bulunmu^ur..."' buyrugunu a(;iklarken kibteyi i^aret ederek: beyt 

buradadir" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "...Onlar i^in ho$nut ve razi oldugu dinlerini iyice 
yerle$tirecegine... dair vaadde bulunmu}tur...."^ buyrugunu a(;iklarken: 
"Burada islam kastedilmektedir” dedi.’ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre ibn Abbäs:.Onlar bana kuliuk eder 
ve bana hi^bir $eyi ortak ko$mazlar..."^ buyrugunu agiklarken: “Allah’dan 
ba^ka kimseden korkmazlar, mänäsindadtr'' dedi. 

Firyabi, ibn Eb? §eybe, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine 
göre Mücähid: .Onlar bana kuliuk eder ve bana hl^bir $eyi ortak 

ko$mazlar../^ buyrugunu a^iklarken: "Allah'dan ba§ka kimseden 
korkmaziar, mänäsindadir'' dedi. "Artik bundan sonra kimler inkär ederse, 
ifte onlar fasiklarin ta kendilerldlr^^ buyrugu hakkinda ise: '‘Burada da asi 
olanlar kastedilmektedir” dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre EbuTÄliye: *...Artik bundan sonra 
kimler inkär ederse..."^ buyrugunu aqktarken: ”Burada Allah'i degil de, 
nimetleri Inkar etmeleri kastedilmektedir^' dedi. 

ibn Merdüye, Ebu'^-^a'sä'dan bildirir Huzeyfe ve ibn Mes'üd ile beraber 
oturmu^tum. Huzeyfe: "NIfak gitti, nifak Resülullah (zaiiaiiehu aiayhi vasaiiam) 
zamaninda idi. Bugün imandan sonra küfür vardir” dedi. ibn Mes’ud güierek: 
"Neye dayanarak öyle diyorsun?” diye sorunca, Huzeyfe: "Allah, i^inizden, 
iman edip de salih ameller i$leyenlere, kendilerinden önce geqenleri 
egemen kildi^i gib! onlari da yeryüzünde mutlaka egemen kilacagina, 
onlar i^in ho$nut ve razi oldugu dinlerini iyice yerle$tirecegine, ya^adiklari 
korkulannin ardmdan kendilerini mutlaka emniyete kavufturacagina dair 


’ NürSur. 55 

* Nur Sur. 55 

* ibn Ebt HäHm (8/2628,2629). 
^ Nur Sur. 55 

5 Nur Sur. 55 

* NürSur. 55 
’ Nur Sur. 55 
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Abd b. Humeyd'in bitdirdigine göre Katäde: "Inkdr edenlerin Allah'i 
yeryüzünde äciz birakacakJanni sanma..."' buyrugunu a(;iklarken: 
"Kafirlerin yeryüzünde galip gelemeyecekleri kastedllmektedir^’ dedi. 


^ iyäj ^uji ösli 

Is* j-TJ 

Vj ^ (üd 013^ »LLJI ;3H^1 

^ ÜII ^ ^ ^ Ü>I> ^ ji; ^ 

I^1 ^ ^ lip * ^ Älj oU'i/l 

^ ^ ilj ^ ail ög .ÜJij ^ ^ ^iJI ÖilLii 


“Ey iman edenlerJ Ellerinizin altinda bulunanlar ve sizden 
henüz bulüg gagina ermenii; olanlar, günde üg defa; sabah 
namazindan önce, ögleyin giysilerinizi gikardiginiz vakit ve 
yatsi namazindan sonra yaniniza girecekleri zaman sizden 
izin istesinler. Bu üg vakit sizin soyunup dököndügünüz 
vakitlerdir. Bu vakitlerin di^inda ne size, ne onlara bir 
günah vardir. Birbirinizin yanina girip gikabilirsiniz, Allah, 
äyetlerini size i§te böylece a^klar. Allah, hakkiyla bilendir, 
hüküm ve hikmet sahibidir. (ocuklanniz erginlik ^agina 
geldiklerinde, kendilerinden öncekilerin izin istedikleri gibt 
izin istesinler. i^te Allah äyetlerini size böyle agiklar. Allah, 
hakkiyla bilendir, huküm ve hikmet sahibidir." 

(Nur Sur. 58. 59) 


ibn Ebi Hätim, MukStil b. Hayyän’dan bildirir: Bize blldirildiglne göre 
Ensär'dan bir ki^i ve hanimi Esml binti Mur^ide, Resülullah'a (saiiaiwiu aiEyhi «seM 
yemek yapmi^ti. Esmä: “Yä Resülallah! Bu ne kadar <;lrkln bir ^eydir. Kan koca 
tek bir elbise i<;inde iken köleleh yanlanna izinsiz olarak giriyor'' dedi. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Ey iman edenler! Ellerinizin altinda bulunanlar ve 
sizden henüz bulüg ^a§ina ermemi$ olanlar, yaniniza girecekleri zaman 


■ Nur Sur, 57 
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sizden izin istesinler../' äyetini indirdi. ßurada eliniz altinda bulunanlar 
ifadesiyle köle ve cariyeler, bulu| ^agina ermemi^ olanlarla da hür olan erkek 
ve kiz ^ocuklan kastedllmektedir.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre SüddT bu dyeti aqiklarken ;öyle dedi: 
''Cusledip te namaza gitmek i^in bu saatlerde hanimiyla beraber olmak 
Resülultah^n (saiiaiiahu aieyhi veseiiem) ashabindan bazi ki^ilerin ho^una gitmekteydi. 
Bunun üzerine Yüce Allah onlar, kölelerine ve <;ocuktanna bu saatlerde 
yanlanna girecekleri zaman izin istemelerini bildirmelerini emretti.^ 

ibn Merdüye, Sa'iebe el*Kurazt'den o da Abdullah b. Suveyd'den bildlrin 
Resülullah'a (saiaiishu aiey^ «eseiietn) (äyette ge<;en) ü(; mahrem vaktini sordugumda: 

ögleden sonra ^ysilerimi (tkardigtm zaman hizmetfilerimden ve 
hürlerden hülüg (agjna ermemi§ olanlar yamma izinsiz olarak giremez. 
Giysilerimi yatsi namazmdan sonra ve sabah namazindan önce gikardi^m 
zaman da durum aynidtr" buyurdu. 

Abd b. Humeyd ve Edeb'de Buhäri’nin bildirdigine göre Sa'iebe b. EbT 
Mälik el'KurazT, (äyette ge^en) mahrem vaktini soimak i<;in Beni Härise b. 
el'Häns'in karde^i Abdullah b. Suveyd'in yanina gitti. O bu vakitleri kullanirdi. 
Abdullah: "Ne istiyorsun?” deyince, Sa'iebe: "Bu vakitleri kullanmak 
istlyorum" kar§iligini verdi. Bunun üzerine Abdullah ^öyle dedi: "Ögle vakti 
giysilerimi (;ikardigim zaman, benim ^agirmam di^tnda ailemden bulüg <;agina 
ermemi§ kl^i izin almadan yamma giremez. (^agjimam, kl?! i(;in bir izindir. Tan 
yeri aganp insanlar namaz kilincaya kadar olan zaman ve yatsidan sonra 
uyumak i<;in elbiselerimi <;ikardigim zamandir. I^te bu vakitler mahrem 
vaktidir.""* 

ibn Sa’d'in bildirdigine göre Suveyd b. Nu'mSn'a mahrem vakti 
sorulunca föyle dedi: "Ögle vakti elbiselerimi ^ikardigim zaman, benim 
^agirmam di^inda ailemden hi<; kimse izin almadan yamma giremez. 
(^agirmam, kt^i i<;in bir izindir. Tan aganp insanlar sabah namazini kilincaya 
kadar olan zaman ve yatsi namazini kildiktan sonra elbiselerimi <;ikardigim 


’ Nur Sur. 58 
’ Ibn Ebt Habm (8/2633). 

* ibn Ebi Hätim (8/2633, 2634). 

* Buhän (1052). Sahih hadisHr (Bakin; Elbänl, S/thih Edebi'l-Müfred, 803). 
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zamandir. i§te bu vakitler mahrem vaktidir.” 

SaTd b. Mansür, ibn Ebt ^eybe, Ebu Dävud, ibn Merdüye ve Sün^n'de 
Beyhakt, ibn Abbäs'tan bildirir. Bir äyet vardir ki insanlann qogu onunla atnel 
etmemektedir. Bu äyet izln ayetidir. Oysa ben carlyeme blle —kisa bcylu 
ve sürekli yaninda kalan cariye— yanima girerken Izin istemesini 
emretmekteyim.' 

Abd b. Humeyd, SaTd b. Cübeyr’den bildirir: *Ey iman edenler! Ellerinizin 
altinda bulunanlar ve sizden henüz bulO^ ^agina ermemi$ olanlar, günde 

defa; sabah namazindan önce, ögleyin elbiselerinizi (ikardi§iniz vakit 
ve yatsi namazindan sonra yaniniza girecekleri zaman sizden izin 
istesinler"^ äyeti insanlann kendisiyle kolaylik sagladiklan äyetlerden bir 
äyettir. Bu äyet asia neshedilmi^ deglldir. 

ibn Ebt^eybe'nin bildirdigine göre ^a’bt: "Ellerinizin altmda bulunanlar... 
yaniniza girecekleri zaman sizden izin istesinler..."^ buyrugunu a<;iklarken: 
“Bu äyet neshedilmi§ deglldir'' dedi. “insanlar onunla amel etmiyor" 
denilince: “Allah'dan yardim dileriz” kar^iligini verdi.^ 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ellerinizin altinda 
bulunanlar ve sizden henüz bulug ^agina ermemif olaniar... yaniniza 
girecekleri..."^ zaman §eytanlar da yaniniza girer" dedi.^ 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim, Ibn Abbäs'tan bildirir insanlar üi; äyeti 
birakmi^ ve onlarla amel etmemektedir. Bunlardan biri: "Ey iman edenler! 
Ellerinizin altinda bulunanlar ve sizden henüz bulüg ^agina ermeml$ 
olanlar, günde defa; sabah namazindan önce, ögleyin elbiselerinizi 
^ikardiginiz vakit ve yatsi namazindan sonra yaniniza girecekleri zaman 
sizden izin istesinler. Bu vakit sizin soyunup dökündü§ünüz vakitlerdir. 
Bu vakitlerin di^inda ne size, ne onlara bir günah vardir. Birbirinizin yamna 


' ibn Ebi 5eybc (4/400), Ebü Dävud (5191) ve Beyhakl (7/97). Senedi sahihtir. (Elb-kni, 
Sahth Siinen Fht Dävud, 4333). 

* Nur Sur. 58 
’ Nur Sur. 58 

* ibn Ebt $eybe (4/4<K)). 

' Nur Sur. 58 

‘ ibn EbT 5cybe (4/400). 
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girip ^ikabllirsiniz. Allah, äyetlerini size j$te böylece a^iklar. Allah, hakkiyla 
bllendir, hüküm ve hikmet sahibidir"' äyeti, biri: "Taksimde, yakinlar, 
yetimler ve dü$künler bulunursa, ondan onlara da verin, güzel sözier 
söyleyin"^ äyeti ve biri: "...Allah katinda en degerliniz, O'na kar$i 
gelmekten en gok sakinanizdir..."^ äyetidir.^ 

ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Sünen'öe BeyhakT’nin bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Ey iman edenler! Ellerinizin altinda bulunanlar ve sizden henüz 
bulug ^agina ermemi$ olanlar, günde defa; sabah namazindan önce, 
ögleyin elblselerlnlzi gkardi^iniz vakit ve yatsi namazindan sonra yaniniza 
girecekleri zaman sizden izin istesinler. Bu vakit sizin soyunup 
dökündügünüz vakitlerdir. Bu vakitlerin difinda ne size, ne onlara bir 
günah vardir. BIrbIrinlzin yanina girip qkabilirsiniz. Allah, äyetlerini size 
i$te böylece aqklar. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir"^ 
äyetini a(;iklarken ^öyle dedi: “Kl^i yatsidan sonra ailesiyle beraber yalniz 
kaldigi zaman ne bir hizmetc^i, ne de bir <;ocuk sabah namazi kilmana kadar 
kendisine Izin verilmeden i(;eri giremez. Ögle vakti ki^i ailesiyle yalniz kaldigi 
zaman da durum aynidir. Allah bu zamanlar di^inda bunlarin izlnsiz olarak 
girmelerine ruhsat vermi^tir. "Bu vakitlerin di$inda ne size, ne onlara bir 
günah vardir..."^ buyrugu da bunu ifade etmektedir. Ancak bulug (;agina 
giren ki^i hi<;bir vakitte izinsiz olarak i^eri giremez. "<^ocuklariniz erginlik 
^a^ina geldiklerinde, kendilerinden öncekilerin izin istedikleri gibi izin 
istesinler..."^ buyrugu da bunu ifade etmektedir.® 

Ebü Dävud, ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim, ibn Merdüye ve Sünen'öe 
BeyhakT'nin sahTh bir senetle ikrime vasitasiyla bildirdigine göre iki ki^i ibn 
Abbäs*a, Allah'in Kur’änMa emretmif oldugu üi; mahrem vakitte Izin istemeyi 
sorunca §öyle dedi: “Allah orten ve örtmeyl sevendlr. Eskiden kapilarda bir 
örtü ve evierde yatak odalan bulunmazdi. Bazen erkek, e^i üzerinde iken 


' Nur Sur. 58 

* Nisä Sur. 6 

* Hucurat Sur. 13 

ibn Cerir (17/243, 244) ve Ibn Ebi Hätim (8/2632). 
s Nur Sur. 58 

* Nur Sur. 58 
^NÜrSur. 59 

* ibn EbT Hatim (8/2534- 2638) ve BeyhakT (7/96). 
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hizmet9 veya ^ocugu veya yaninda bulunan yetim ki§i ansizm yanina 
gireblliyordu. Bunun üzerine Yüce Allah belirtmi§ oldugu gibi ü<; mahfem 
vakitte Izln istenmesini emretti. Sonra Allah onlara boica maddlyat verdi ve 
kapilanna örtüler koyup evlerinde yatak odalan edindiler. Böyle olunca da 
Insanlar emredildikleri izin Istemeyi gerekslz gördüler.’ 

ibn EbT ^eybe, Edeb'öe Buhli^, ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine 
göre ibn Ömer: ''Ellerinizin altinda bulunanlar... yaniniza girecekieri zaman 
sizden izin istesinler..."^ buyrugunu aqklarken: “Burada sadece erkekler 
kastedilmektedir" dedi.^ 

FiryabT’nin bildirdigine göre ibn Ömer: "...Bu vakit sizin soyunup 
dökündü^ünüz vakitlerdir. Bu vakitlerin di$inda ne size, ne onlara bir 
günah vardir..."^ buyrugunu agklarken: ''Bu üc; vakit di^inda sacece 
kadinlann Izin istemeden girebilecegt kastedilmektedir" dedi. 

ibn Merdüye'nin Ebü Seleme b. Abdirrahman'dan bildirdigine göre Hz. 
Peygamber'in (saiisiiahu aieyhi veseiiem} hanimlanndan biri: "Ellerinizin altinda 
bulunanlar ve sizden henüz bulOg ^agma ermemi^ olanlar, günde defa; 
sabah namazindan önce, ögleyin elbiseterinizi qkardiginiz vakit ve yatsi 
namazindan sonra yaniniza girecekieri zaman sizden izin istesinler. Bu Ü9 
vakit sizin soyunup dökündügünüz vakitlerdir. Bu vakitlerin di^inda ne 
size, ne onlara bir günah vardir. Birbirinizin yanina girip ^ikabilirsiniz. 
Allah, äyetlerini size i$te böylece a^iklar. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve 
hikmet sahlbidir"^ ayetini aqiklarken: "Bu äyet biz Resulullah'in {saNiahu sieyhi 
veseiiem) e^lerl yanina girecek kadinlar hakkinda inmi; ve izin istemelerini 
bildirmi^tir" dedi. 

Häkim’in bildirdigine göre Hz. Ali: "...Ellerinizin altinda bulunanlar... 
yaniniza girecekieri zaman sizden izin istesinler..."^ buyrugunu a<;iklarken: 
"Burada kadinlar kastedilmektedir. i^ünkü erkekler bir yere girerken Izin 


’ Ebü Dävud (5192), Ibn Ebi Hätim (8/2632) ve Beyhaki (7/97). Hasen hadistir (Biikin: 
Elbäni, Sahth Sünen Ebi Dävud, 4324). 

’ Nüt Sur. 58 

’ Buhäri (1057) ve tbn Cerir (17/351). isnädi zayiftir. (Elbäni, Daif Edebi'l-Müfred, 166). 

^ Nur Sur. 58 
s Nür Sur. 58 
^ Nür Sur. 58 
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istemektedir^' dedi.' 

FiryabT, jbn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve tbn Ebi Hätim'tn 
bildirdigine göre Ebü Abdirrahman es>Sülemi bu äyeti ac^iklarken: "Bu, 
kadinlara has bir $eydir. (^ünkü erkekler gece olsun, gündüz olsun her 
halükärda izin istemektedir" dedi.^ 

FiryabT, MOsa b. EbT Äi^e'den bildirir: ^a'bT'ye: "Ey iman edenler! 
Ellerinizin altinda bulunanlar... yaniniza girecekleri zaman sizden izin 
istesjnler..."^ buyrugu neshedilmi? midir?” dedigimde: "Hayir, 
neshedilmemi^tlr" kar^iligini verdi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): "'...Sizden henüz bulOg 
9agina ermemi^ olanlar...*'* buyrugunu a^iklarken: "Burada (;ocuk]anniz 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyn ifadesini 

a<;iklarken: '"Burada sabah ak^am izinsiz olarak girip (jikan ki^iler 
kastedilmektedir" dedi. "I^ocukiariniz erginlik ^agina geldlkJerlnde, 
kendilerinden öncekilerin Izin istedikleri gib) izin istesinier..."^ buyrugu 
hakkinda ise: "Hür ki^inin kendt <;ocuklan ve akrabatannin qocuklari bulug 
<;agina geldiginde, kendilerinden önceki ki^inin büyümü^ qocuklan ve 
akrabalannin <;ocuklan gib! izin istemesi kastedilmektedir" dedi.^ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mukätll: "...Kendilerinden öncekilerin 
izin istedikleri gibi izin istesinler..."^ buyrugunu aqiklarken: "Burada 
kendilerinden önceki buIClg ^agina ermi^ ki^iler gibi izin istemeieri 
kastedilmektedir. Zira onlara her halükärda izin istemeieri emredilmi^ti” 


’ Hakim (2/401, ’^sahth"). 

' ibn Ebi 5eybe (4/400) ve tbn Ebi Hätim (8/2633). 
^ Nur Sur. 58 
^ Nür Sur. 58 
5 ibn Ebi Hätim (8/2534). 

® Nur Sur. 58 
^ Nur Sur. 59 

^ ibn Ebi Hätim (8/2636,2637). 

’ Nür Sur. 59 
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dedi.' 

ibn Ebi Hätim, SaTd b. el-Müseyyeb'den bildlrin Ki^i annesinin yanina 
girerken bile izin istemelidir. 4^nkü: ‘'^ocuklariniz erginlik ^agina 
geldiklerinde, kendilerinden öncekilerin izin istedikleri gibi izin 
istesinler...'^ buyrugu bu konuda näzil olmu^tur” dedi.^ 

ibn Ebi ibn Cerir ve Swnen'de Beyhakrnin bildirdigine göre Ibn 

Mes’üd: "Annenizin yanina gireceginlz zaman da Izin isteyin” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe ve BuhärT’nin Edeb'de bildirdigine göre bir ki^i ibn Mes’öd’a: 
“Annemin yanina girecegim zaman izin istemem gerekir ml?" diye sorunca: 
“Evet, gerekir. i^ünkü o, bulunmu^ oldugu her halini gönmeni istemez" 
kar$iligini verdi.^ 

ibn EbT ^eybe ve Buhan Edeb'de Cäbir'den biidirir Ki^inin, ogiunun, - 
ihtiyar da olsa- annesinin, erkek karde^inin, kiz karde^inin ve babasinin 
yanina girecegi zaman izin istemesl gerekir.* 

Ibn Ebi ^eybe ve Buhäri’nin Edeb'de bildirdigine göre ibn Mes^Od: "Ki^inin, 
babasinin, annesinin, erkek karde^inin ve kiz karde^inln yanina girecegi 
zaman Izin istemesl gerekmektedir" dedi.^ 

SaTd b. Mansür, BuhärT Edeb'de, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Ibn 
Merdüye, Atä'dan biidirir: ibn Abbäs'a: "Kiz karde§lmin yanina girecegim 
zaman izin istemem gerekir mi?” diye sordugumda, ibn Abbäs: "Evet, 
gerekir" cevabini verdl. Ona; "0 benim himayem altindadir, nafakasini ben 
vermekteylm ve benimle beraber ayni evdedir. Buna ragmen Izin mi 
isteyecegim?" dedigimde ise §öyle dedi: "Evet, ^ünkü Allah: "...Ellerinlzln 


' ibn EbT Hääm (8/2638). 

’ Nur Sur. 59 
* ibn Ebi Hätim (8/2638). 

^ ibn Ebi §eybe (4/399), Ibn Cerir (17/254) ve Beyhaki (7/97). 

' ibn Ebi 5eybe (4/399) BuhärT (1059). SahTh hadistir (Bakm: Elbam, Sahih Edebu'l- 
Müfred. 809). 

** ibn Ebi §eybe (4/399) ve Buhäri (1062). isnädi zayiftir (Bakin: Elbäni, Daif Edebu'l- 
Müfred, 168). 

^ ibn EbT §eybe 4/399) ve Buhäri (1064). isnädi zayiftir (Bakm: Elbäiu, DaiJ Edfbi‘1' 
Müfred, 169). 
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altinda bulunanlar ve sizden henüz bulug ^agina ermemi$ olanlar, günde 

defa; sabah namazindan önce, ögleyin elbiseierinizi ^ikardiginiz vakit 
ve yatsi namazindan sonra yaniniza girecekleri zaman sizden izin 
istesinler. Bu vakit sizin soyunup dökündü$ünüz vakitlerdir. Bu 
vakitlerin di$inda ne size, ne onlara bir günah vardir. Birbirinizin yanina 
girip ^ikabilirsiniz. Allah, äyetlerini size i$te böylece aqklar. Allah, hakkiyla 
bllendir, hüküm ve hikmet sahibidir"' buyurmaktadir. Allah äyette 
zikredilenlere sadece ü(^ mahrem vakitte izin almalanni emretmektedir.” 
Sonra: %ocuklariniz erginlik ^agina geldiklerinde, kendilerinden 
öncekilerin izin istedikleri gib! izin istesinler..."^ äyetini okuyup: “Izin almak 
Atlah'in yaratmi^ oldu|u bütün insanlara vaciptir'' dedt.^ 

ibn Ebi ^eybe'nin, Zeyd b. Eslem'den bildirdifine göre bir ki^l Hz. 
Peygamber'e (aiiaiiahu aierhi veseiiem): “Annemin yanina girecegim zaman Izin 
istemem gerekir mi?” diye sorunca, Hz. Peygamber (saiiaiiahu aJe^hi .«eiiem): "Evet, 
gerekir. Sen onu giplak bir^kildegörmek istermisin?" buyurdu.^ 

ibn Cerir ve Süneti'äe BeyhakT’nln Ata b. Yesär'dan bildirdigine göre bir 
kl^i: "Yä Resülallah! Annemin yanina girecegim zaman izin istemem gerekir 
mi?” diye sorunca, Hz. Peygamber (saiiaiiahu Je*hi veseiiEm); "Evet, gerekir" buyurdu. 
Adam: "Ben annemle beraber ayni evdeyim” deyince: "Yine de girerken izin 
al" buyurdu. Adam; "Ben annemin hizmetini görmekteyim. Yanina her 
girif imde izin mi Isteyecegim?” deyince de: "Sen onu giplak bir ^ekilde gönnek 
ister misin?" buyurdu. Adam: "Hayir, istemem” kar^iligini verince: "O zaman 
girerken izin iste" buyurdu.® 

ibn EbT ^eybe, BuharT Edeb'de ve Beyhaki’nin bildirdigine göre 
Huzeyfe'ye: “Ki$i annesinin yanina girerken izin Istemeli midir?” diye 
sorunca; "Evet gerekir, öyle yapmazsan görmek istemedigin ^eyler 


’ Nur Sur. 58 
’ Nur Sur. 59 

^ Buhäri (1963) ve ibn Ebi Hätim (8/2537). Isnädi sahihtir (Bakm; Elbäiu, Sahih Eäebu'l- 
Mü/reä, 811). 

^ ibn Ebi Seybe (4/398). 

* ibn Cerir (17/244, 245) ve Beyhaki (7/97). 
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1 Nür Süresi ^ 


görürsün” kar^iligini verdi/ 

Ibn Ebt ^eybe'nin btldirdigine göre ibn Sirin: "...Sizden henüz bulü§ 
(a$ina ermemlf olanlar..."^ buyrugunu a«;iklarken: “Bize, bir yere girilecegi 
zaman: “Esselamu aleykum (=Allah’in selami üzerine olsun), filan ki^i girebilir 
mi?" demesini ögretirlerdi” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'ln Abdurrahman b. Avf tan 
bildirdigine göre Resülullah (ssiiBiiehu Biavtii viseiiem): "Bedevi Araplar namazimzin i^mi 
konusunda size galip gelmesinler. Zira Yüce Allah: «...Yatsi namazindan 
sonra...»'’ buxfurmaktadir. Atemc ismi ise (Bedevilerin develerini gece 
karanli^nda sa^alanndan dolayij develerle aläkaU bir isimdir" 
buyurmu^tur.^ 

Ibn EbT Ahmed, Müslim, Ebü Dävud, NesäT, Ibn MSce ve ibn 

MerdQye'nin ibn Ömer'den bildirdigine göre Resülullah [aBiiaiiahu aisyhi meiiem) $cyle 
buyurmu^tur: "Bedevi Araplar yatsi namazmm ismi konusunda size galip 
gelmesinler. O, Allah'in Kitäbi'nda yatsi namazi olarak geqmektedir. Onlar 
develerini gece karanh^nda (ve yatsi namazini geg vakitte 

kilarlar)dt/’^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: ^eklinde 

nasb ile okumu^tur. 


ü'l ^ ^ U.& hyryi V ►L4JI ^ 

^ ^ lilj ^ ob 


“Artik evienme ümidi beslemeyen, hayizdan ve dogumdan 
kesilmi^ ya$li kadinlann zinetlerini göstemeksizin di$ 


’ ibn EbT $eybe (4/398), BuhärT (1060) ve Beyhaki (7/97). Hasen hadistir (Bakin: Elbäni, 
Sahih Edebi'l-Müfred, 810). 

* Nür Sur. 58 

* ibn Ebi 5eybe (8/456). 

^ Nür Sur. 56 

5 ibn Ebi §eybe (2/439). 

‘ ibn Ebi 5eybe (2/439), Ahmed 4/179 (4572), Müslim (644), Ebü Dävud (4984), Nesai 
(540) ve Ibn Mäce (704). 
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elbiselerini fikarmalannda kendileri igin bir günah yoktur 
Ama yine sakinmalan onlar igin daha hayirlidir. Allah, 
hakkiyla i^itendir, hakkiyla bilendir," (Nür Sur. oo| 

Ebü Dävud ve Beyhakt Sünen'öe ibn Abbäs'tan bildinr: "Mümin kadinlara 
da söyle, gözierini haramdan sakinsinlar, irzianni korusunlar. Görünen 
kisimlar müstesna, zinetlerini göstermesinler. Ba$örtülerini ta yakalarinin 
üzerine kadar salsinlar. Zinetlerini kocalanndan yahut babalarindan yahut 
kocaiarinin babalarindan yahut o§ullarindan yahut üvey o^ullarmdan 
yahut erkek karde$lerinden yahut erkek karde$lerinin oguliarindan yahut 
kiz karde$lerinin oguliarindan yahut müslüman kadinlardan yahut sahip 
olduklari kölelerden yahut erkekligi kalmami; hizmet^llerden yahut da 
henüz kadinlann mahrem yerlerine vakif olmayan erkek ^ocuklardan 
ba$kalarina göstermesinler Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklanni 
yere vurmasinlar. Ey mü'minler, hep biriikte tövbe ediniz ki kurtulu^ 
eresiniz!"' äyeti neshedildi ve bundan: 'Artik evienme ümidi beslemeyen, 
hayizdan ve do§umdan kesilmi; ya^li kadinlann zinetlerini göstermeksizin 
di$ elbiselerini qkarmalarinda kendileri i^in bir günah yoktur. Ama yine 
sakinmalan onlar ign daha hayirlidir. Allah, hakkiyla ifitendir, hakkiyla 
bilendir*^ istisna ediidi.^ 

Ibnu’l'Münzir, Ibn Ebt HStIm ve Süneti'ÖQ Beyhakrnin bildirdigine göre ibn 
Abbds: "Artik evienme ümidi beslemeyen, hayizdan ve dogumdan kesilmi$ 
ya^li kadin..."^ buyrugunu a^ktarkcn ^Öyle dedi: "Böylesi bir kadinin evinde 
cilbabini i;ikanp zinetlerini göstermeden ba^örtülü ve gömlegiyle kalmasinda 
bir saktnca yoktur Zira Yüce Allah: "...Zinetlerini göstermeksizin di$ 
elbiselerini gkarmalarinda kendileri i^in bir günah yoktur..."^ 
buyurmaktadir.^ 

Feiflirde Ebü Ubeyd ibnu’I-Münzir, M«a/ii/te ibnu’l-Enbäri ve Sünen'öe 


’NürSur. 31 


* Nur Sur. 60 

’ Ebü Davud (4111) ve Beyhaki (7/93). isnadi hasendir (Elb^, Sünen Ebi Dävud, 
3464). 

^ Nür Sur. 60 


5 Nur Sur. 60 

* ibn Ebi Hatim (8/2641) ve Beyhaki (7/93). 
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^Nür Süresi^ _ 

Beyhakfnin bildirdigine göre ibn AbbSs bu äyeti: j'” ^eklinde 

okumu; ve: “Burada cilbab kastedilmektedlr” demi^tir.’ 

Abdunrezzäk, Firyabi, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim, 
Taberäm ve Söwen'de Beyhaki’nln bildirdigine göre ibn Mes'üd: “...Dij 
eibiseierini ^ikarmalannda kendileri i^in bir günah yoktur../^ buyrugunu 
aqiklarken: ^'Burada cilbab ve gömlek kastedilmektedir^' dedi.^ 

Satd b. Mansur ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Ömer bu äyeti 
aqiklarken: “Burada böylesi bir kadinin cilbabini qikarmasi kastedilmektedir" 
dedi. 

Abdurrezzäk ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Hasan(H Basn): "Artik 
evienme ümidi beslemeyen, hayizdan ve do§umdan kesilmi$ ya$li 
kadin..."^ buyrugunu agklarken: ^'Burada evienemeyecek kadar ya^li olan 
kadin kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyn "Artik evienme ümidi 
beslemeyen, hayizdan ve dogumdan kesilmif yafli kadin.buyrugunu 
aqiklarken: '‘Burada ya^liliktan dolayt artik ay hall olmayan ve evlilik ümidi 
kalmayan ya^li kadin kastedilmektedir^’ dedi.^ 

ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ''...Evienme 
ümidi beslemeyen..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada, kendisiyle kimsenin 
evienmek istemeyecegi ya^li kadin kastedilmektedir” dedi.^ 

ibn Ebt HStim, Süddfden büdirir: Huzeyfe b. el-Yemln'in azatlisinin bana 
bildirdigine göre o, hanimefendisinin saqlanna kina yakmi^ti. Ben de bu 
ki§inin yanina girip bunu sordugumda: "Evet eviadim! (^ünkü ben artik 
evienmek istemeyen ya^li kadinlardanim. Allah da bu konuda i^ittigin gibi 


’ Ebü Ubeyd (sh, 179) ve Beyhaki (7/93), 

' Nur Sur. 60 

* Abdurrezzäk (2/63), ibn Ebt Hätim (8/2540), Taberäni (9022) ve Beyhaki (7/93). 
^ Nür Sur. 60 

* Abdurrezzäk (2/63) ve Ibn Ebi Hadm (8/2639). 

® Nur Sur. 60 

^ Ibn Ebi Hätim (8/2609). 

® Nür Sur. 60 
« ibn Ebt Hätim (8/2640). 
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buyurmaktadir" dedl.’ 

ibnu’NMünzir, Meymün b. Mihrän'dan bildirin Bu äyet Ubey b. Ka’b ve ibn 
Mes’üd'un mushafinda: 6-^ J 6-^" ^eklindedlr. 

ibn EbT Hätlm^in Ibn Mes'üd'dan bildlrdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: 

^eklinde okurdu/ 


ibn EbT Hitim’ln bildirdlgine göre Hz. Äl^e’ye, kina, boya, küpe, halhal, 
altin yüzük ve tnce elbtse hakkinda sorulunca $öyle dedi: “Ey kadinlar 
topluiugu! Hepinizin sorunu birdir. Allah, size zineti, nämahrem ki^ilere 
görtermemeniz halinde helal kildi" dedi.’ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in blldirdiglne göre 
Mücähid: \..Ania yine sakinmalari onlari^in daha hayirlidir..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "Burada sakinmaktan kasit, kadinlann cllbablarini giymeleridir’' 
dedi.^ 


SaTd b. MansOr, ibnu'l-Münzir ve BeyhakT Swnen'de Äsim el-Ahval'dan 
bildirin Hafsa binti STrfn'in yanina girmi 5 tim. O, üzerine elbisesinl atinca, ona, 
Yüce Allah: ''Artik evlenme ümidi beslemeyen, hayizdan ve do^umdan 
kesilmif ya$li kadinlann zinetierini göstermeksizin di$ elbiselerini 
fikarmalarinda kendileri i^in bir günah yoktur..."^ buyurmuyor mu?" 
dedim. Bunun üzerine o: "...Ama yine de sakinmalari onlar i^in daha 
hayirlidir..."^ kismini da oku" dedi. Bu da cilbabin giyilmesinin gerekli 
oldugunun isbatidir.® 




' tbn Ebi Hätim (8/2609). 
’ ibn EbT Hätim (8/2641). 
> ibn EbT Hätim (8/2642). 

* Nur Sur. 60 

^ Ibn EbT Hätim (8/2642). 
‘ Nur Sur. 60 
^ Nur Sur. 60 

* BeyhakT (7/93). 
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^ Nur Süresi 


ji ÜJlii ^^Ükk U jt }\ 4'js5 

lljli3! ji ^jistj il>I 
ob'^i ^ Jäii iui^ i^jLi a\^^/ii>^ > 


'^Kör igin bir sorumluluk yoktur, Topal i^in bir sonimluluk 
yoktur. Hastaya da bir sorumluluk yoktur. Evlerinizde veya 
babalannizm evlerinde veya annelerinizin evierinde veya 
erkek karde^lerinizin evlerinde veya kiz karde^lerinizin 
evlerinde veya amcalannizin evlerinde veya halalannizin 
evlerinde veya dayilannizin evlerinde veya teyzelerinizin 
evlerinde veya kahyasi olup anahtarlan elinde olan evlerde, 
ya da dostlannizin evlerinde izinsiz yemekyemenizde bir 
sorumluluk yoktur. Bir arada veya ayn ayn yemenizde de 
bir sorumluluk yoktur. Eviere girdiginiz zaman, kendinize 
ehlinize Allah katindan bereket, esenlik ve güzellik 
dileyerek selam verin. Allah size äyetleri, dü^ünesiniz diye 

böylece a^iklar/' (Nur Sur. 6i) 


ibn Ebt Hatim, SaTd b. Cübeyr'den bildirir: "Ey iman edenler! Mallannizi 
aranizda batil yollarla yemeyin. Ancak kar$ilikli riza ile yapilan ticaretle 
olursa ba$ka. Kendinizi heläk etmeyin. $üphesiz Allah, sIze kar$i ^ok 
merhametlidir"’ äyeti näzil oldugu zaman, Ensär: “Medlne'de yemekten 
daha üstün bir mal yoktur” dedi. Onlar ama bin i!e yemek yemekten ^e<inir 
ve: “0 yemegin yerini görmez” derdl. Onlar topal ki^iyle yemek yemei ve: 
“Topal ki^i yemek yerine saglikli ki^iden önce gidemez ve sofrada saglikl ki^i 
gibi iyi yerle^emez" derdl. Onlar hasta ki^iyle de yemek yemez ve: “Bu kj§i 
saglikh biri gibi yemek yiyemez” derdi. Onlar akrabalarinin evlerind«; de 
yemek yemezdi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Kör i^in bir sorumluluk 
yoktur..."^ buyurarak körle yemek yemekte bir sorumluluk olmadigini 


' Nisa Sur. 29 
* Nur Sur. 61 
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bildirdi.' 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim Miksem'den bildirir: Onlar 
ämd, topal ve hasta biriyle yemek yemek istemezierdi. <^ünkü bu ki|iler 
saglikli ki^iler gibt yemekten nasiplerinl alamazdi. Bunun üzerine: *Kör igin 
bir sorumluluk yoktur. Topal i^in bir sorumluluk yoktur. Hastaya da bir 
sorumluluk yoktur Evlerinizde veya babalannizin evierinde veya 
annelerinizin evierinde veya erkek karde$lermizm evierinde veya kiz 
kardeflerinizin evierinde veya amcalannizm evierinde veya halalarinizin 
evierinde veya dayilarinizin evierinde veya teyzelerinizin evierinde veya 
kahyasi olup anahtarlari elinde olan evierde, ya da dostlannizin evierinde 
izinsiz yemek yemenizde bir sorumluluk yoktur. Bir arada veya ayri ayri 
yemenizde de bir sorumluluk yoktur Eviere girdiginiz zaman, kendinize ve 
ehlinize Allah katindan bereket, esenlik ve güzellik dileyerek selam verin. 
Allah size äyetleri, düfünesiniz diye böylece a^iklar"^ äyeti näzil oldu.^ 

AbdurrezzSk, ibn EbT §eybe, Ädern, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim ve BeyhakT, Mücähid'den bildirir: Ki^i, ämä veya topal 
veya hasta birini alip ya babasintn ya erkek karde^intn ya kiz karde^inin ya 
amcasinin ya halasinin ya dayistntn ya da teyzesinin evine götürürdü. Onlar 
bundan <;ekinip: “Bizl ba^kalannin evlerine götürüyorlar" derlerdi. Bunun 
üzerine bu äyet oniara ruhsat olarak indi/ 

Bezzär, Ibn EbT Hätim, ibn Merdüye ve ibnu'n-Neccär, Hz. Ai^e’den 
bildirir Müslümanlar, Kesulullah (ssiiaiiaiiu aieri» veseiiein) ile beraber sava^a <;ikmayi 
ister ve anahtarlarini güvendikteri ki^ilere vererek: "ihtiya^ duydugunuz 
§eyleri yemenizi size helal kildik” derlerdi. Kendilerine anahtar verilen ki^iler: 
^'Bizim bunlardan yememiz bize helal degildlr. Onlar bize bunlan gönül 
ho^lugu ile vermiß degildir. Biz sadece bize emanet verilen ki^tleriz" derlerdi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "...Evlerinizde veya babalannizin evierinde veya 
annelerinizin evierinde veya erkek karde^lerinizin evierinde veya kiz 
karde$lerinizin evierinde veya amcalarmizin evierinde veya halalarinizin 


' ibn EbT HäHm (8/2643). 

’ Nur Sur. 61 

*ibn Ebi Hätim (8/2643). 

^ Abdurrcizäk (2/64), Teßtr Mücähid'de (sh. 495) geqrigi üzerc Ädern, Ibn Cerir 
(17/367,368), Ibn Ebl Hatim (8/2645) ve Beyhaki (7/275). 
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evierinde veya dayilarinizin evierinde veya teyzelerinizin evierinde veya 
kähyasi olup anahtarlari elinde olan evierde, ya da dostlarinizin evierinde 
izinsiz yemek yemenizde bir sorumluluk yoktur"'" indirdi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn ^ihäb'dan bildirir: Ubeydullah b. Abdillah ve Ibnu'l- 
Müseyyeb'in bana bildirdigine göre Hirn ehlinden bazi ki^iler ;öyle derdi: ''Bu 
äyet, Resulullah isaiiBiishu aicyhi nniiem) ile beraber Allah yolunda sava^a 4;ikrrak 
isteyen Müslümanlar hakkinda näzil olmu^tur. Onlar anahtarianni 
güvendikleri ki^llere verirler ve onlara: "Evlerimizde olan ^eylerden yemenizi 
size helal kildik" derlerdi. Onlar dar "Vallaht, evierindeki ^eyler bize helal 
deglldir. Onlar geri dönene kadar bu ^eylen bize helal kildilar. Bunlar sadece 
bize birakilan bir emanettir^' derlerdi. Yüce Allah bu äyeti indirene kadar hep 
böyle kaldilar Bu äyet inince de rahatladilar. 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve Beyhak?, ibn Abbäs'tan bildirir; 

"Ey iman edenler! Maliannizi aranizda batil yollarla yemeyin. Ancak 
kar$ilikli nza ile yapilan ticaretle olursa ba$ka. Kendinizi heläk etmeyin. 
$üphesiz Allah, size kar$i (ok merhametlidir”’ äyeti näzil oldugu zaman 
Müslümanlar ''Allah mallanmizi aramizda batil olarak yememizi yasakladi. 
Yiyecekte mallann en güzelidir. Hi^ binmize ba^kasinm yaninda yemek 
yemek helal degildir" dedller. Insanlar bu ^ekilde sakininca, Yüce Allah: 
"...Evlerinlzde veya babalarinizin evierinde veya annelerinizin evierinde 
veya erkek karde^lerinizin evierinde veya kiz karde$lerlnizin evierinde 
veya amcalannizin evierinde veya halalannizin evierinde veya dayilarinizin 
evierinde veya teyzelerinizin evierinde veya kähyasi olup anahtarlari 
elinde olan evierde, ya da dostlarinizin evierinde izinsiz yemek yemenizde 
bir sorumluluk yoktur''^ äyetini indirdi. Allah, bu $ekilde yemeklerden, 
hurmadan yemeye ve süt i^meye ruhsat vermi^tir. Yine ki^l tek ba^ma yemek 
yemekten rahatsiz olur ve yaninda biriyle yemek yerdi. Allah: *...Bir arada 
veya ayn ayri yemenizde de bir sorumluluk yoktur..."^ buyurarak bu 


’ Nur Sur. 61 

' Bezzär, Ke^fu'l-Estär (2241) ve Ibn Ebi Hätim (8/2646), Heysemi, Mecmau'z-Zeväiä'ie 
(7/84) der ki: "Ravileri Sahih’in ravileridir." 

’ Nisä Sur. 29 
* Nur Sur. 61 
5 Nur Sur. 61 
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konuda da onlara ruhsat verdi/ 

ibn Cerrr ve Ibn EbT Hatim, Dahhak'tan bildirir: Medine ahalisi, Hz. 
Peyganiber(saiiaiiahuatevtiive$iiiMi)gönderilmeden önce, yemeklerine ämä, hasta ve 
topal ki^ileri katmaziardi. C^ünkü ämä ki;i yemekteki güzeilikleri göremez, 
hasta ki^i saglikh ki^i gibi yemekten yiyemez ve topal ki^i saglikli ki^i gibi 
rahat oturamazdi. Bunun üzertne hep biriikte yemek yemelerine ruhsat 
verildi.* 

Sa'lebT'nin bildirdigine göre ibn Abbas bu äyet hakkinda $öyle deml^tir: 
"Häris, Resulullah (saiiaüahu aMi veseiiem) Ile beraber bir sava^a qikmi^ ve Halid b. 
Zeyd’i ailesine vekil olarak birakmi^ti. Ancak Halid b. Zeyd zor durumda 
olmasina ragmen onun yemeginden yemekten (jekinmi^ti. Bunun üzerine bu 
ayet näzil oldu.’ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Meräsiröe Ebü Dävud, ibn Cerir ve 
Beyhaki'nin bildirdigine göre ZühnVe: *Kör i^in bir sorumluluk yoktur. Topal 
i^in bir sorumluluk yoktur. Hastaya da bir sorumluluk yoktur. Evierinizde 
veya babalarinizin evierinde veya annelerinizin evierinde veya erkek 
karde$lerinizin evierinde veya kiz karde$lerinizin evierinde veya 
amcalarinizin evierinde veya halalarinizin evierinde veya dayilarinizin 
evierinde veya teyzelerinizin evierinde veya kahyasi olup anahtarlan 
elinde olan evierde, ya da dostlarinizin evierinde izinsiz yemek yemenizde 
bir sorumluluk yoktur. Bir arada veya ayri ayri yemenizde de bir 
sorumluluk yoktur. Evlere girdi^iniz zaman, kendinize ehlinize Allah 
katindan bereket, esenlik ve güzellik dileyerek selam verin. Allah size 
äyetleri, düfünesiniz diye böylece a^iklar"'^ äyetinde ämä, topal ve hasta ki^i 
burada ni<;ln zikredllmi^tir?" diye sorulunca §öyle dedi: “Ubeydullah b. 
Abdillah'tn bana bildirdigine göre Müslümanlar sava^a qiktigi zaman evierine 
özürlü ki^ileri vekil kilarlar ve evierinin anahtarini onlara birakarak: 
"Evlerimizde olan her $eyden yemenizi size helal kildik” derlerdi. Onlar da 
bundan qekinerek: "Onlar yokken biz bu evlere girmeyiz” derlerdi. Bunun 


’ ibn Cerir (17/366), ibn EM Hätim (8/2648) ve Beyhaki (7/274, 275). 

* ibn Cerir (17/366) ve ibn EM Hätim (8/2643). 

* el-isäbe'de (2/235, 236) gectigi üzcrc cs-Sa'lebi. 

^ Nur Sur. 61 
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üzerine bu äyet onlara ruhsat olarak indi.' 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve ibn Ebi Hätim, Katäde'den bildirir: Cahiliye 
zamaninda Kinäne b. Huzeyme ogullanndan bir kablle kendilerinden birinin 
tek ba^ina yemek yemcsini utanq verici bir ^ey görürdü. Onlardan biri, a<; 
oldugu halde memelen süt dolu develeii sürer ve kendisiyle beraber yeyip 
iqecek birinl bulmadikqa yemek yemez ve l^mezdi. Bunun üzerine Yüce AJIah: 
"...Bir arada veya ayri ayri yemenizde de bir sorumluluk yoktur..."^ äyetini 
indlrdi.^ 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzlr, ikrime ve Ebü SSlih’ten bildirir: EnsSr'in yanina 
bir misafir geldiginde, misafir kenditeriyle yemedigi müddet<;e kendileri de 
yemezdi. Bunun üzerine bu äyet onlara ruhsat olarak Indl/ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in 
bildlrdlgine göre Katäde: ''...Ya da dostlarinizin evierinde izlnsiz yemek 
yemenizde bir sorumluluk yoktur...*^ buyrugunu a^klarken: “Vekll 
birakilmaksiztn dostunun evine girer ve Izni olmadan yemek yersen bir 
sakinca yoktur" dedl.® 

ibn EbT Mätlm’in bildirdlginc göre ibn Zeyd: "...Ya da dostlannizin 
evierinde izinsiz yemek yemenizde bir sorumluluk yoktur...”^ buynjgunu 
aqiklarken ^öyle dedi: “Bu, arttk yapilmayan bir ^eydir. <^ünkü Önceki 
zamanlarda evierin kapilan yoktu. Kapilar bir örtü Ile kapatilirdi. Bazen ki^i ac; 
iken dostunun evine girer ve evde kimseyi bulamazdi. Ancak evde 
yiyebilecegi bir yemek bulurdu. I$te böylesi bir dunjmda Allah o evden yeme 
ruhsati vennl^tir. Artik öyle bir durum sözkonusu degildir. (Jünkü ev sahiplerl 
qikip gittigi zaman kapilanni kapatmakta (kÜit vurmakta)dir. Bu sebeple bu 
durum artjk ge^mi^te kalmi^tir.“® 


’ Abdurrezzak (2/64), Ebü Davud (sh. 225), Ibn Cerir (17/368,369) ve Bcyhaki (7/275 k 

* Nur Sur. 61 

* ibn Cerir (17/376) ve Ibn Ebi HItim (8/2649). 

^ ihn Cerir (17/377). 

5 Nur Sur. 61 

® Abdurrezzäk 2/64) ve ibn Ebi Hähm (8/2648). 

’ Nur Sur. 61 
® ibn Ebi Hätim (8/2646). 
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Ibnu'l-Münzlr, Ibn EbT HStIm ve Beyhakf’njn $uabu'l-imän'ÖB bildirdigine 
göre ibn Abbäs: '...Eviere girdi§iniz zaman, kendinize ehlinize Allah 
katindan bereket, esenlik ve güzeilik dileyerek selam verin...*' buyrugunu 
a^iklarken: "Eviere girdiginiz zaman ev halkina selam verin. Qünkü o Allah'in 
ismi ve Cennet ahalisinln selamidir*’ dedi.* 

Edeb'de Buhäri, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nin Ebu'z-Zübeyr 
vasitasiyla blldirdigine göre Cäbir b. Abdillah, Ailenin yanina girdigin zaman 
'...Allah katindan bereket, esenlik ve güzeilik dileyerek selam ver...'^ 
derdi. zannedersem Cäblr b. Abdillah ailesinin yanma girerken selam venneyi 
vaclp olarak görüyordu.'* 

Häkim'in, Cäbir'den bildirdiglne göre Resulullah (seiiaiieiiu Bieyt» «eseiiem) ^öyle 
buyurmu^tur: "Evlerinize girdi^niz zaman, ailenize selam verin. Yemek 
yiyece^niz zaman da Allah'in adini zikredin. Sizden biri evxne girece^ zaman 
ve yemek yiyece^ zaman Allah'in admi zikrederse, $eytan arkada^lanna: 
«Burada size kalacak yer ve yiyecek bir $ey yoktur» der. Yine sizden biriniz eve 
girerken selam vermez ve yemege ba^larken Allah’in adtm zikretmezse ^eytan 
arkada^lanna: «Kalacak bir yer ve yiyecek yeme^ buldunuz» der. 

Ahmed, Müslim, Buhär? Edeb'öe Ebü Dävud, ibn MSce ve ibn Hibbän'in 
Cäbir’den bildirdiglne göre Hz. Peygamber (tsiiaiiihu sisyhi waBen) ^öyle 
buyunmu^tun "Ki§i evine girece^ ve yemek yiyecegi zaman Allah'i zikrederse, 
^eytan: «Burada size kalacak yer ve yiyecek bir $ey yoktur» der. Yine ki§i eve 
girerken Allah'i zikretmezse ^eyian: «Kalacak bir yer buldunuz» der. Ki§i 
yemege ba$larken Allah'i zikretmezse, ^tan: «Kalacak bir yer ve yiyecek 
yemegi buldunuz» der."^ 

Beyhakrnin ^uabu'l-iman’da Ebü Hureyre’den bildirdiglne göre Resulullah 
(saiiaiiahu »Mi vflseReni) evine girecegi zaman: "Rabbimizden bizim üzerimize selam 


' Nur Sur. 61 

’ ibn Ebi Hätim (8/2650,2651) ve Beyhaki (8835). 

* Nür Sur. 61 

^ Buhäri (1095) ve ibn Ebf Hätim (8/2650). Sahih hadtstir (Bakm: Elbäm. Sa/iih Edebi'l- 
Müfreä, 833). 

^ Häkim (2/401,402). 

‘ Ahmed 23/325 (15108) Müslim (2018), Buhäri (1096), Ebü Dävud (3765), Ibn Mäce 
(3887) ve ibn Hibban (819). 
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olsun! Selam, esenlik. güzellik ve bereket Allah'dandn. Selam üzerinize olsun" 
öeröV 

ibn Ebi $eybe ve ibn Cerir, Atäm ^öyle dedlgini bildirir: Ailenin yanina 
girdigin zaman: “Allah katindan bereket, esenlik, güzellik ve selam üzerinize 
olsun” deyin. Eger evde kimse olmazsa: “Rabbimizden bize selam olsun” 
deyin.* 

ibn EbT§eybe ve ibn Cerir'ln bildirdiglne göre Mahän: “...Evlere girdi§iniz 
zaman, kendinize... seiam verin...”^ buyrugunu a^klarken ;öyle dedi: “Ki$i 
evine girdigi zaman: “Rabbimizden bIze selam olsun" desln, anlamindadtr.'“* 

Taberäni, Bahterf’den bildirin E^'as b. Kays ve Cerir b. Abdillah el-Beceli, 
Selmän'in yanina gelip: “Biz sana karde^in Ebu’d-Derdä'nm yanincan 
geliyoruz” dediler. Selmän: “Bana sizinle göndermi^ oldugu hediye 
nerededir?” deyince: “Beraberlmlzde bir hediye göndermedl” dediler. 
Selmän: “Allah’dan korkun ve emaneti verin. ^Imdlye kadar hiq kimse bana, 
ondan hediyeslz bir ^ekilde gelmedi” dedi. Onlan “Vallahi, o bizimle bir ^ey 
göndermedi. Ancak: “Benden ona selam söyleyin” dedi” kar^ihgini verdiler. 
Selmän: “Sizden bunun di^inda bir hediye mi istiyordum? Allah katindan 
bereket, esenlik, güzellik ve selamdan daha üstün bir hediye var midir?” 
dedi.^ 

Taberäm'nin Selmän’dan bildirdigine göre Hz. PeygamberisaiyiaiHiaictiitvesEiiifn): 
"Kim, §eytanin, yemek bulamayt^mdan, gündüz dinUnecegi ve ak$um 
geceleyece^ bir yer bulamayx^indan ho^lanirsa, evine girecegi zaman selam 
versin, yemege ba^layaca^ zaman da Besmele geksin" buyunmu^tur.® 

ibn Adiy'in Cäbir b. Abdlllah’tan bildirdigine göre Hz. PeygamberMiaiUiuaiiYhi 
vBtRiitm) ^öyle buyurmuftur: "Sizden biriniz odasma girecegi zaman Allah'in 
adiyla besmele geksin. Qünkü besmele gekince beraberindeki §eytan igeri giremez 


' Beyhak! (8834, "zayif*). 

* ibn Ebi 9eybe (8/461) ve ibn Cerir (17/379). 

* Nur Sur. 61 

* ibn Ebi 5eybe (8/461) ve Ibn Cerir (17/382). 

5 Taberäni (6058), 

‘ Taberäni (6102). Heysemi, Mecmau'Z'Zeväid'de (8/38) der ki: 'Tsnädinda metruk olan 
Ebü Sabäh el-öafuri bulunmakladir." 
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ve geri dotier. Girdi^niz zamanda selam verin. Selam vennenizle daha önce 
odada bulunan §eytan ^kip gider. Yemek konuldugu zaman da besmele gekin. 
Bu ^ekilde pis §eyffl«i kovmu$ ve rizkimza ortak etmemi^ olursunuz. Sefere 
gikacagimz zaman daha bineginizin strtina gulu koyarken Allah'm adiyla 
besmele gekin. Qünkü her binege binmi^ bir ^eytan vardir. Besmele gektiginiz 
zaman onu hinein sirtindan indirmi^ olursunuz. Eger besmele gekmeyi 
unutursamz bine^nize ortak olur. Iginde et bulunan gtktni odanizda 
birakmayin. Zira o, $eytantn bannip yatacap yerdir. Süpürülmü§ odanm 
pisli^ni de odanm bir kenannda birakmayin. C^ünkü o §eytanm oturdu^ 
yerdir. Hayvanlann sirtina konulan gulu dö§ek olarak kullanmayin. Kapali 
olmayan evlerde oturmaym. Etrafinda korkuluk olmayan damda gecelemeyin. 
Köpek havlamasi veya e^ek amrmasi i^itti^niz zaman geytandan Allah'a 
st^nin. (^ünkü ^eytani gören köpek havlar, e^k te amnr."' 

ibn Merdüye'nin Ebu'd-Derdä'dan bildirdigine göre Hz. Peygamber (uMiihi 
eM» wwibn) $öyle buyurmu^tur: "MüsJüman ki$inin yol i§arelleri gibi, ve 
alämetleri vardir. Bu t^ik ve alämetler, Alah’dan ba^a ilah olmadi^na, 
Muhammed'in kulu ve Resülü olduguna ^hadet etmek, namaz kilmak, zekat 
vermek, güzel bir §ekilde abdest almak, Allah'tn Kitabt ve Peygamberinin 
sünneti ile hükmetmek, idarecilere itaat etmek, kendi neßinize selam vermek, bir 
eve girdi^niz zaman selam vermek ve kargila$ttgimz ki$iye selam vermektir." 

Bezzär, ibn Adiy ve Beyhaki ^uabu'l-imdn '63 Enes'ten bildirir; Hz. 
Peygamber(s8ii8iiahuatByh AMUem) bana be^ hasleti vasiyet ederek ^öyle buyurdu: 
"Güzel bir ^kilde abdest al ki, dmrun arttinlsm. Ümmetimden kar^ila^ti^n 
ki^iye selam ver ki, sevaplann gogalsm. Evine girdigin zaman ev halkina selam 
ver ki, evinin hayn artsin. Kugluk namazim hl, zira 0 , senden önceki Allah'a 
yönelen ki$ilerin namaztdir. Ey Enes! Kügüge merhamet et, büyüge de saygi 
göster. öyle edersen hyamet gününde arkada^lanmdan olursun. 

Abdurrezzäk, ibn Cetlr, ibnu’l-Münzir, Ibn EbT Hätim, Häkim ve 
Beyhakrnin $uabu'l-imän'da bildirdigine göre ibn AbbSs: "...Evlere 
girdi^iniz zaman, kendinize... selam verin..buyrugunu at^iklarken: 


’ ibn Adiy (2/853). 

* ibn Kestr, Teßtr'de (6/95) gc^Hgi üzere Bezzir, ibn Adiy (1/409, 3/1202) ve Beyhaki 
(8758, 8760,8761, 8764, 8766), 

^ Nur Sur. 61 
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'*Burada mescid kastedilmektedir. Ona girdigin zaman: «Allah^n selami bizim 
ve salih kullannin üzerine olsun» ^ekünde selam ver'* dedi.' 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Certr ve BeyhakVnin bildirdigine göre 
Ebü Mälik: "l^inde Müslümanlardan kimsenln bulundugu bir eve girersen 
selam ver. Eger evde kimse buiunmazsa veya orada mü^riklerden kimse 
bulunursa: »Allah’in selami bizim ve salih kullannin üzerine olsun» ^eklinde 
selam ver” dedi/ 

Ibn EbT ^eybe ve Buhärt’nin Edeb'öe bildirdigine göre Ibn Omen "Ki^i 
kimsenin oturmadigi bir eve veya bir mescide girerse: "Allah'in selami bizim 
ve salih kullannin üzerine olsun” §eklinde selam versin" dedi/ 

ibn Ebf ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir, ibn Ebl Hätim ve 
Beyhaki'nin bildirdigine göre Mücähid: ”i<;inde kimse olmayan kendi evine 
veya ba^ka birinin evine girersen: «Allah'in adiyla, hamd Allah'adir» diyerek: 
«Rabbimizin selami bizim ve salih kullannin üzerine olsun» ^eklinde selam 
ver” dedi/ 

Abd b. Humeyd, Ibn Ebt HStim ve Beyhaki’nin bildirdigine göre Katäde: 
"...Evlere girdi^iniz zaman, kendinize... selam verin..."^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Evine girdigin zaman allene selam ver. Kimsenin olmadigi bir eve 
girersen: «Allah'in selami bizim ve salih kullannin üzerine olsun» ^eklinde 
selam ver” dedi. 0 , bu ^ekilde emrolunmu^tu. Bize bildirildigine göre 
melekler ona cevap vermekteydi.* 

Abdurrezzäk, Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Hasan(-i BasrT): Ji, buyrugunu acjiklarken: 

(Birbirinizi öldürmeyin) buyrugunda oldugu gibi, burada da birbirinize selam 

' Abdurrezzäk (2/66), Ibn Cerir (17/381), Ibn Ebi Hätim (8/2650), Hakim (2/401, 
"sahih") ve Beyhaki (8836). 

* ibn Cerir (17/382) ve Beyhaki (8842). 

^ ibn Ebi $eybe (8/460) ve Buhäri (1055). Isnädt hasendir (Elbäni, Sahth Edebu'l-Müfred, 
806). 

* ibn Ebi §eybe (8/461), ibn Ebi Hätim (8/2650) ve Beyhaki (8839). 

5 Nur Sur. 61 

^ ibn Ebi Hätim (7/2649, 2651) ve Beyhaki (8840). 

^ Nur Sur. 61 

* Nisa Sur. 29 
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vermeniz kastedllmektedir*' dedi.’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre l'bn Zeyd: Ji. i^ü^*** buyrugunu 

a^iklarken: "JiiLiii! !jJ^ (Birbirinizi öldürmeyin) buyrugunda oldugu gibi, 
burada da ki^tnin Müslüman karde^tnin yanma girdiginde selam vermesi 
kastedilmektedir. (=Sonra da sizler, o ki^itersiniz ki 

birbirinizi öldürüyorsunuz) buyrugundan kasit, Kureyza ve Nadtr'in 
birbirlerinl öldürmesidir. ^ J*f"^ buyruguna bakarsak, ki^inin 

e^i nasil kendi nefsinden olabilir? Asiinda bu: “Size e^Ierinizi develerden 
sigirlardan degil de kendinizden (insanlardan) yaratmi^tir^' ^eklindedir. 
Kur'an'da bu ^ekilde ge<jen her äyet te bu yöndedir.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Mücähid: "...Eviere girdi^iniz zaman, 
kendinize... selam verln...*^ buyrugunu aqiklarken: “Birbirinize selam verin, 
manäsindadir" dedi. 

ibn EbT Hätim, ibn Abbäs’tan bildirir: Ben te^ehhüdü ancak Allah'in 
Kitabi'ndan aldim. Allah'in: ^...Evlere glrdi^iniz zaman, kendinize ehlinize 
Allah katindan bereket, esenlik ve güzellik dileyerek selam verin.. 
buyurdugunu i^ittim. Fakat namazdaki te§ehhüd: ''Bereketli, esenlik ve 
güzellik Allah iijindir" §eklindedir.’ 

Satd b. Mansür'un bildirdigine göre Säbit b. Ubeyd der ki: Sabah vakti ibn 
Ömer’in yanma gittim. O, mescidde oturuyordu. Bana: "Geldiginde selam 
vermen gerekmez miydil Zira selam, Allah katindan bereket ve esenliktir" 
dedi. 




’ Abdurrezzäk (2/66), ibn Cerir (17/381) ve ibn EbT Hätim (8/2651). 

* Nür Sur. 61 
^NisaSur. 29 

* Bakara Sur. 85 
5 5Qra Sur. 11 

^ Ibn Ebi Hätim (8/2651). 

’ Nür Sur. 61 
‘ Nür Sur. 61 

’ ibn Ebt HäHm (8/2651, 2652). 
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üji eil;Od-^' 

^ ^ij ^ di: ^ üiti i^jii il^ibi li^ 

Ul Ol Ul 


''Mü'minkr ancak Allah'a ve peygamberine inanan, onunla 
beraber toplumu Ugilendiren bir i$ üzerindeyken ondan izin 
almadan ^ekip gitmeyen kimselerdir, 0 halde bazi i^lerini 
görmek igin senden izin isterlerse, iglerinden diledigine izin 
ver ve onlar igin Allah'dan bagi$lama dile. $äphesiz Ailah 
^ok bagi$layandir ^ok merhamet edendir." (Nur Sur. 62) 


ibn ishäk, ibnuTMünzir ve BeyhakT Deläil'öe Urve ve Muhammed b. Ks'b 
el-Kurazt’den bildirir: Kurey^, Ahzäb yiii geldigi zaman yagmur sutannm 
biriktigi, Ruma denilen yerde Medine kuyusunun yaninda konakladi. 
Ordunun komutani Ebu Süfyan tdi. Öatafan kabilesi de Uhud dagina yakin bir 
yerde konakladi. Bu durum Resülullah'a (tsiiaiiahu aieyhi veseiiem) haber verilince 
Müslümanlarla beraber (;ali^arak Medine'nin etrafinda hendek a^maya 
ba^ladi. Münafiklardan bazi ki^iler i^i agirdan aliyor ve yava^ (;ali$iyordu. 
Onlar, Resulullah'tan (saiiaiiahu sieyhi veuiitm) gizll bir ^ekilde Izin almadan ailelerinin 
yanina gidiyorlardi. Ancak Müslüman ki^inin mutlaka yapmasi gereken bir 
(^iktigmda, Resulullah'tan (saHanahuaieyfiiveseUem) izin alip öyle gidiyordu. i^i bitince de 
gen dönüyordu. Yüce Allah i^te bu müminier hakkinda: "Mü'minler ancak 
Allah'a ve peygamberine inanan, onunla beraber toplumu ilgilendlren bir 
üzerindeyken ondan izin almadan ^ekip gitmeyen kimselerdir. 0 hälde 
bazi i^lerini görmek ign senden izin isterlerse, l^lerinden diledigine izin ver 
ve onlar i^in Allah'dan bagi$lama dile. ^üphesiz Allah ^ok bagi$layandir, 
^ok merhamet edendir. (Ey inananlar!) Peygamberin (sizi) ^agirmasmi 
aranizda birbirinizi ^agirmaniz gibi tutmayin. I^inizden biribirini siper 
ederek sivi$ip gidenleri Allah ger^ekten bilir. Artik onun emrine muhalefet 
edenler, baflarina bir belänin gelmesinden veya elem dolu bir azaba 
ugramaktan sakinsinlar. 6ilmi$ olun ki $üphesiz göklerdeki her $ey, yerdeki 
her $ey Allah'indir. O, i^inde bulundugunuz durumu ger^ekten bilir. 
Allah'a döndürülecekleri ve yaptiklarini Allah'in onlara haber vereeegi 
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günü hatirla. Allah, her $eyi hakkiyla bilendir"' äyetlerini indirdi.^ 

Abdurrezzäk, FiryabT, Satd b. Mansür, ibn Ebi 5eybe, Abd b. Humeyd, 
ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'in bildirdigine göre Mücähid: "...Onunia 
berabertoplumu ilgitendiren bir 1$ üzerindeyken ondan Izin atmadan ^ekip 
gitmeyen kimselerdir...”^ buyrugunu a^iklarken: "izin alma durumu, sava^ta 
ve cuma günü. jmamin cuma günü Izin venmesi eliyle i^aret etmestdlr*" dedi.“* 

Firyabrnin büdirdigine göre MekhOI: "...Onunia beraber toplumu 
ilgilendiren bir i$ üzerindeyken..."^ buyrugunu agiklarken: “Hz. Peygamber 
[saiiaiiafiu aleYhi vetcliem) onlan bir i^ veya bir sava^ veya buna benzer ^eyler i<;in 
topladigi zaman kimse izin almadan bir yere gitmezdi“ dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi HStim'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr bu 
äyeti a^klarken: “Burada cihad, cuma ve iki bayram namazi 
kastedilmektedir" dedi.* 

Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
“...Toplumu ilgilendiren bir if üzerindeyken..."^ buyrugunu a<;iklarken: 
“Burada Allah'a itaat olan her $ey kastedilmektedir” dedi.* 

ibn Ebi ve ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre ibn SirTn der ki: 

“Müslümanlar cuma günü izin isteyecegi zaman §öyle ü<; panmagiyla l§aret 
ederlerdi. izin alma i$i <;ogalmca Ziyäd sikildi ve: “Bumunu tutan her ki^i 
izinlidir'" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir^in bildirdigine göre Mekhül bu äyeti 
a(;iklarken: “^imdilerde bu izin alma i^i sava; ve Cuma namazinda 


' NürSur. 62- 64 

’ Ibn ishäk, Stretü Ibn Hifäm (2/216, 219,220) ve Beyhaki (3/409). 

* Nur Sur, 62 

^ Abdurrezzäk (5511), Ibn EM ^eybe (2/116) ve Ibn EM Hätim (8/2652, 2653). 
5 Nur Sur, 62 
^ ibn EM Hätim (8/2552). 

^ Nur Sur. 62 

* ibn Cerir (17/385) ve Ibn EM Hätim (8/2653). 

’ibn EMJeybe (2/116). 
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uygulanmaktadir” dedi.’ 

Said b. Mansür, ismail b. Ayyä^'tan bildirir: Amr b. Kays es-Sekünryt cuma 
günü halka hutbe verirken gördüm. Ebu’l-Mudille el-Yahsübi kaminda 
hissettigi blr ^eyden dolayi kalkip izin Isteyince Amr eliyle gidebilirsin diye 
i^aret etti. Bunu Amr veya Ebu'l'Mudille'ye sordugumda: *'Resulullah'in (uiaii^ 
BisyhiveseiMashäbi bu ^ekilde yapardi" dedi. 


jOju Ji Ui« (J;U^ i i 


''Peygambefi, kendi aranizda birbirinizi qaginr gibt 
gagirmayin. Muhakkak ki Allah iginizden birbirlerini siper 
edinerek sivi^anlan bilmektedir. Onun buyniguna aykin 
hareket edenler, ba§lanna bir belanin gelmesinden veya 
can yakia bfr azaba ugramaktan sakinsinlar." (Nur Sur. 63 ) 


ibn EbT Hatim, ibn Merdüye ve DeläiVAe. Ebu Nuaym'in bildirdigine göre 
ibn Abbäs: *Peygamber'i, kendi aranizda birbirinizi 9a§irir gibi 
^agirmayin..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyie dedi: Önceden; “Ey Muhammed! 
Ey Ebu’l-Käsim!" derlerdi. Ailah Peygamberini yücelterek onlari bundan 
nehyetti ve: "Ey Allah'in Peygamberi! Ey Allah^n Resülü!" derreye 
ba^ladilar.^ 

Ebü Nuaym'in DeläiVde bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Peygamber’i, kendi 
aranizda birbirinizi gagirir gibi ^girmayin...*^ buyrugunu aqiklarken föyle 
dedi: "Burada ki^inin Resulullah’i (sBiiaiiihuB'eyhivereiimi), karde^ini Ismiyie ^aginr gibi 
qaginmamasi kastediimektedir. günkü Allah, onu saygideger kilip yüceltti. 
Artik siz: “Ey Allah’in Resülü! Ey Allah'm Peygamberi!" deyin. 

Abdu'l-Cam b. Said Te^fr'de ve Ebü Nuaym'in DeläiVöe bildirdigine göre 


’ ibn Cerir (17/385, 386). 

'Nur Sur. 63 

* ibn Ebi Hätim (8/2654, 2655) ve Ebü Nuaym (4). 
^NürSur. 63 
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ibn Abbäs; "Peygamber'i, kendi aranizda birbirinizi ^agirir gibi 
fagirmayin...'^ buyrugunu agklarken ^öyie dedi: Resülullah'i (saHaitahu deyhi ntefem) 
uzaktan: “Ey Ebu'l-Käsim!” diye (;agirmayin. Fakat, Allah’in Hucurät 
Süresi'nde; "Allah'in elqsinin huzurunda seslerini kisanlar...'*' buyurmu^ 
oldugu gibi kisik bir sesle ^aginn/'^ 

ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid bu äyeti ai^iklarken: Allah onlara: ^'Ey Allah'in 
Resulü!” diye yumu^ak bir ^ekitde tevazu ile (^agirmalanni, asik bir yüzie: "Ey 
Muhamrned!” diye {ydgiriTiamdlanni emretmi^tir/ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde bu äyeti a<;iklarken: "Allah onlara, Peygamberine 
kar$i saygi göstermelerini, hürmet etmelerini, yüceltmelerinl, 
büyüklemelerini ve ^erefli kilmalanni emretml$tir” dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime bu äyeti aqiklarken: "Ey 
Muhamrned!” demeyin. Fakat: "Ey Allah'm Resülü!” deyin” dedi. 

Abd b. Humeyd, SaTd b. Cübeyr ve Hasan(-i Basn)'den aynisini bildirir. 

ibn Cerir, Ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Peygamber'i. kendi aranizda birbirinizi ^agirir gibi gagirmayin. Muhakkak 
ki Allah ignizden birbirlerini siper edinerek sivi^anlari bilmektedir. O'nun 
buyruguna aykiri hareket edenler, ba$larina bir belanin gelmesinden veya 
can yakici bir azaba u§ramaktan sakinsinlar"^ äyetini a^iklarken: 
"Resülullah'in (sttisiiahu sieyhi veseiiefn) size edecegi beddua muttaka kabul ediür. Bu 
sebeple bedduasindan sakinin” dedi.^ 

SaTd b. Mansur'un bildirdigine göre ^a'bT bu äyeti agklarken: 
"Peygamberin size beddua etmesini, birbirinlze beddua etmek gibi 
saymayin” dedi. 


’ Nur Sur. 63 

* Hucurät Sur. 3 

* Ebü Nuaym (5). 

^ ibn Ccm* (17/389) vc ibn Ebi Hätim (8/2655). 

^ Abdurrezzäk (2/66) ve Ibn EbT Hätim (8/2655). 

* Nur Sur. 63 

^ ibn Cerir (17/388) vr Ibn Eb1 Hätim (K/265.3), 
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ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mukätil b. Hayyän: "...Muhakkak ki 
Allah i^inizden birbirlerini siper edinerek sivi^anlan bilmektedir. 
buyrugunu a^klarken $öyle dedi: “Burada münafiklar kastediimektedir. 
Cuma günü hutbe onlara uzun gelir ve sahabelerin arkasina gizlenerek 
Mescid’den (^ikarlardi. 0 zamanda, Hz. Peygamber UaiieiMu deyi» cuma 
hutbesine ba^iadiktan sonra ki^i izin aimadan Mescid'den di^an (^ikamazdi. 
Ki^i gkmak istedigi zaman Hz. Peygamber’eMdidiuaieYhiveseiiem) panmagiyla i^aret 
eder ve adam konu^madan Hz. Peygamber (saiianahu aieyfii vesaiiam) ona izin verirdi. 
^ünkü Hz. Peygamber (saiiaifehu aisrhi meiM hutbe verirken bir ki^i konu^acak 
olursa bu ki^inin cuma namazi caiz olmazdi."’ 

Ebü Dävud'un Mer^i/"de bildirdigine göre Mukätil bu äyeti a^iklarken 
;öyle dedi: "Kl^i bumunun kanamasindan veya ihtiyacindan dolayi i^aret 
parmagiyla i^aret edip Hz. Peygamber'den (saiaii^u ^ veseiitm) izin aimadan ve 
Hz. Peygamber (saiiaiiahj aicYhi vauiicm) eliyle i^aret edip kendisine izin vermeden 
di^an ^kamazdi. Münafiklardan birine hutbe agir gelip Mescid'de 
oturmaktan sikilinca ve Müslüman biri ^kmak iqin izin isteyince bu münafik 
ki^i onun arkasina gizlenerek Mescid’den ^ikardi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"...Muhakkak ki Allah i^inizden birbirlerini siper edinerek sivi$anlan 
bilmektedir. O'nun buyruguna aykiri hareket edenler, baflarina bir belanin 
gelmesinden veya can yakici bir azaba u^ramaktan sakinsinlar’'^ ayetini 
indirdi.^ 

Abd b. Humeydln bildirdigine göre Katäde: "...Muhakkak ki Allah 
iqnizden birbirlerini siper edinerek sivt$anlari bilmektedir. ..."^ buyrugunu 
a^iklarken: ^'Münafiklar, Allah’in, Peygamberinden sikilmalanndan, Allah'in 
Kitäbi’ndan ve zikrinden bahsedilmesinden dolayi di^an qikarlardi” dedi. 

Ibn CenY ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ifadesini 

a(;iklarken: “Burada bir §eyin arka tarafi" kastediimektedir^’ dedl.^ 


’ Nur Sur. 63 
^ Ibn Ebi Hätim (8/2656). 

3 Nur Sur. 63 

* Ebü Dä\'ud (sh. 95). 

* Nur Sur. 63 
^ Nur Sur. 63 

' Ibn CVrir (17/391) vo Ibn Ebi I lätim (8/2656). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre EbO Süfyän: "...Muhakkak ki Allah 
i^inizden birbirlerini siper edinerek sivi^anlari bilmektedir..."' buyrugunu 
aqiklarken: *'8urada sava^ta iken arka saflara (;eki)en ki^iler 
kastedilmektedir” dedi. ''...O'nun buyru^una aykin hareket edenler, 
baflarina bir belanin gelmesinden veya can yakici bir azaba ugramaktan 
sakinsinlar"^ buyrugu hakkinda ise: "Kalplerine mühür vurmasindan 
sakinstnlar, mänäsindadir" dedi. 

ibn EbT Hätim, Hasan b. Sälih'ten blldlnr: Mest üzerine meshetmeyi terk 
edenlenn: “...O'nun buyruguna aykiri hareket edenler, ba^lanna bir 
beianin gelmesinden veya can yakici bir azaba ugramaktan sakinsinlar"^ 
äyetinde olanlara dähil olmasindan korkuyorum.^ 

Abdurrezzäk Musannefte Yahya b. Ebi Kesir'den bildirir: Resulullah (sailall§hj 
iititi meiiern] Hayber sava^inda ashabina bir bölgeyi terk etmelehni emredip o 
bölgede sava^malanm yasaklami^ti. Merkes orayi terk etmi§ ve sadece bir ki^l 
orada kaimi^ti. Bu ki§i orada sava^arak ölmü^tü. Onu, namazin» kilmasi i^ln 
Hz. Peygamber'e iiaiiBiiBhu bM" meiiem) getirdiklerinde: "Sava$mayin diye 
koydugumuz yasagi 9 |nedi ml?" diye sorunca, ashab: "Evet” kar§iligini 
verdi. Bunun üzerine Resulullah (bbübIIbIiu Bisyhi nsdieni} onu birakti ve namazini 
kilmadi.^ 

Abdurrezzäk, Mücähid'den bildirin Hz. Peygamber'den (uiaiiahü Bierhi vBSBiiem) 
i^ittigimlz en agir hadls Sa'd b. Muaz hakkinda söyledigi ve kabir azabi 
hakkindaydi. Resulullah (saiiaiiihu aieyhi vneiieni], Tebuk sava^inda: "Bizimle ancak ati 
kuuvetli olan ki$i gelecektir" buyurdu. Bir ki§i küt^ük ve huysuz bir deveye 
binerek beraberlerinde gitmi 5 ve deve onu dü$ürüp öldüimü^tü. Oradakiler: 
"^chit oidu, §ehit oidu” deyince, Hz. Peygamber (taiiabhu sieyt« «»iiem] Bilal'e: 
"Cennetc ancak mümin heiler girer. Ast olanlar Cennete giremez" diye 
(jagirmasmi emretti.^ 

Abdurrezzäk'in Zeyd b. Eslem'den biidirdigine göre Resulullah isaiiBiiahu sieyhi 


’ Nur Sur. 63 
* Nur Sur. 63 
’ Nur Sur, 63 
^ ibn Ebi Hätim (8/2657). 
® Abdurrezzäk (9291). 

‘ Abdurrezzäk (9294). 
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«seiiBfn) bir gün dü^man kar^isindayken ashabina: "Hig biriniz saldiriya 
ge^esin" buyurmu^tu. Fakat aralanndan birkl^l ^karak dü^mana saldmni^ 
ve birini öldürdükten sonra öldürülmüftü. Hz. Peygamber'e Uiiiiiiiiusieyhifescietn]: 
“Fllan ki^i ^ehit oldu” denilince: "Sava^maym diye koydugum yasa^ gignedi 
mi?" dlye sordu. Ashab: "Evet” cevabini verince: "Asi ki^i Cennete giremez" 
buyurdu.’ 

Ebu'$-^eyh'in bildirdigine göre Dahhäk: "Allah'a ve ähiret gününe iman 
edenler, mallariyla ve canlariyla cihad etmekten geri kalmak i^in senden 
izin istemszier. Allah, kondin« karfi gaimektan sakinanlari ^ok iyi bilandir"^ 
äyetini a 9 klarken ^öyle dedi: ^ava^ aninda ancak münafik ki^i izin isterdi. Hi<; 
kimsenin ResQlulIah'tan tsaiisiiahu aieyhi veseiM izin istemesi veya sava^ta iken 
kendisinden geride kalmasi veya ResüIullah'in(siiiiiiBhijaieYhim8jiein)lzni olmadan bir 
bölügün geri (^ekilmesi helal degildi. Allah, Peygamberlne henüz izin verme 
ruhsati vermemi^ti. "Mü'minler ancak Allah'a ve peygamberine inanan, 
onunia beraber toplumu ilgilendiren bir i$ üzerindeyken ondan izin 
almadan ^ekip gitmeyen kimselerdlr. 0 hälde bazi iflerini görmek i^in 
senden izin isterlerse, iglerinden diiedi§ine izin ver ve onlar j^in Allah'dan 
bagi$iama dile. ^üpheslz Allah ^ok ba$iflayandir, ^ok merhamet edendir^^ 
ayeti indi ve Resulullah’a (uriaiiahu itsyhi vesBiiim) diledigi ki^iye izin verme ruhsati 
veriidi. Resulullah (saiisiishu aiet^i veseUem), onlan, bir emir verme veya yasaklamadan 
dolayi topladigi zaman müminler sabrederek meclislerinde kalirlardi. 
Resülullah'in (saiigiiBhu eieyh veseiiem] kendisine gelen vahiyden, sevdikleri ve 
sevmedlkleri ;eylerden bahsetmesinden ho^lanirlardi. Ancak Resülullan'in 
Maiiainj aieyfii »eseiiem) anlattigi ^eylcr münafikiann sevmeyecegi ^eylerden ise Hz. 
Peygamber’in (saiiaiiaim aieyhi veseiiem) kendilerini görmemesi iqin mecliste 
bulunanlann arkasina gizlenerek sivi^p giderledi. Bu sebeple Yüce Allah: 
"Muhakkak ki Allah i^inizden birbirlerini siper edinerek sivifanlan 
görmektedir" buyurmu^tur. 


oljU-Ul ^ U 01 v1 


’ Abdurrezzak (9296). 

* Tevbe Sur. 44 

* Nur Sur. 62 
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olun ki, ^üphesiz göklcrdeki her $ey, yerdeki her $ey 
Allah'indir, 0, feinde bulundugunuz durumu gergekten bilin 
Allah'a döndürülecekleri ve yaptiklanni Allah'in onlara 
haber verecegi günü hatirla. Allah, her $eyi hakkiyla 

bilendir/' (Nüt Sur. o4) 


Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: "Bilmi; olun ki füphesiz 
göklerdekl her $ey, yerdeki her $ey Allah'indir. O, i^inde bulunduQunuz 
durumu ger^ekten bilir. Allah'a döndürülecekleri ve yaptiklanni Allah'in 
onlara haber verecegi günü hatirla. Allah, her $eyi hakkiyla bilendir"^ 
äyetinl acjiklarken: “Hicjbir kavim yoktur ki, hangl durumda ve hangi hal üzere 
olursa olsun mutiaka Allah’in gözü önündedlrler ve muhakkak Allah katindan 
§ahitleri vardir" dedi. 

Fedäil'de Ebü Ubeyd ve Taberänt'nin hasen senetle bildlrdlgine göre 
Ukbe b. Ämir der ki; Resulullah'i (tsiyshu sieytii veseiiem), Nur Suresinin son äyetini 
okurken l§lttim. O, parmaklanni gözierinln altina koyarak: "Her $eyj görendir" 
diyordu. 


’ Nur Sur. 64 



F13RKÄN SlIRESi 


ibnu'd-Durays, Nehhäs, ibn Merduye ve Beyhak^nin Deläil'öe ibn Abbas 
vasitastyla blldirdigine göre Furkän Süresi, Mekke'de näzil olmu^tur.’ 

Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Zübeyr: "Furkän Süresi, Mekk€‘'de 
näzil olmuftur" dedi. 

Mälik, 5äfiT, Buhäri, Müslim, ibn Cerlr, ibn Hibbän ve Beyhaki Sünen'öe 
Ömerb. el-Hattäb’dan bildinr: Resü)ullah(3aflaiUiuaierhivcsdiem]zamaninda Hi^äm b. 
HakTm'in, Furkän SuresKni okudugunu i^ittim. O, bu süreyi Resulullah’initaiiaiahu 
Bierhi vessiiem) bana okutmami^ oldugu bir^ok degi^lk kiraatla okuyordu. Bu 
konuyu ona namaz vaktinde sormak Istedim. Selam verene kadar sabrettim 
ve selam verince onu yakasindan tutup: "Bu süreyi okumayi sana kirn 
ögretti?" dedim. O: "Resülullah (»iiiaiiBhu slByhi veseRain) ögretti" deyince: "Yulan 
söyledin. Resülullah (saWu aiayiii veseHem} bana bu süreyi okudugundan ba^ka bir 
^ekilde ögretti" dedim ve onu (;ekerek Resülullah'in aieyhi veatiiem) yanina 
götürdüm. Resülullah’a (sBiisiiahu darh* nuWtm): "Bunun Furkän SOresi'ni, bana 
okutmadigin birkiraat üzere okudugunu i^ittim" dedim. Resülullah (sBiiaiUa sieyhi 
veseHem): "Oftu birok, oku cy Hi^äm!" buyurunca, Hi^äm, Furkän Suresi'ni 
kendisinden i|itmi; oldugum kiraat ile okumaya ba^ladi. Resülullah (ssiiahhi Bieyhi 
vBseiiem): "Bu süre bu ^kilde indirildi" buyurdu. Sonra bana: "Oku ey Ömer!" 
dedi. Bende, bana ögretmi^ oldugu ^ekilde okuyunca: "Bu süre bu ^ckilde de 
indirildi. Kur'än yedi kiraat üzere indirilmi§Hr. Siz kolayimza gelen kiraatla 
okuyun" buyurdu.* 

Ibnu'l-Enbäri'nin Mesähifte Humeyd b. Abdirrahman b. Avf’tan 
blldirdigine göre Resülullah (sJsiiehu Bieyhi veseM sabah namazini kilarken Furkän 
Suresi'ni okudu ve bir äyet atladi ve okumadi. Selam vcrdikten sonra: 
"Aranizda Ubey mevcut mudur?" diye sorunca, Ubey: "Buradayim ya 


’ ibnu'd-Durays (17,18), Nehhas (603) ve Beyhaki (7/142,143). 

^ Mälik (1/201), 5äfü, (1/201), Buhäri (2419, 4992, 5041, 6936, 7550), Müslim 

(818), ibn Cerir (1/24, 25) ibn Hibbän (741) ve Beyhaki (2A45). 
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Resülallah!” kar^iligini verdi. Resülullah u^yahu aievhi meM: "Bir äyet atlamadtm 
mi?" buyurunca: “Evet atladin” dedL Resülullah (ssiiaiiahu aieyhi veseiiem): "O zaman 
niye söylemedin?" dlye sorunca, Ubey: "Bu äyetln neshedildiglnl sandim” 
dedi. Bunun üzerine Resülullah (seiiaiiahuaieyhi nuHem): "Haytr neshedilmedi, ama ben 
onu bilerek atladim" buyuTöu. 


idi y (^iJI * l>.ij ^ujj JLp Üli^l j]; ijjli 

V j ijaii 

5i^ Nj i;j> 6,,^ Vj Uii Vj ^^ 

f^ ;juij iijiii iiij Ni lii 5i Ijüj * 

^ * 'JJJJ 

oijUJJl ^ >;Jl (Oi; yj;! j; * !^b 
fUWi J<rl: iJLi ju 1 Juj * oiir 

Vj ül JUj 14^ ^ jl JlST 

* ::L^ 0 :5ü IjliiS/i ili IJdr * »j_p^ 

oir ^ üJdpb Ü.UJI, Ja * iJU 34iSit 


;pLül 


''Alemlere bir uyana olsun diye kuluna Furkän'i indiren 
Allah'in §ani yücedir. 0, göklerin ve yeryuzünün mülkü 
(hükümranligi) kendisine ait olandir. (ocuk edinmemi^tir. 
mülkünde hi^bir ortagi da yoktur, 0, her ;eyi yaratmi; ve 
yarattigi o $eyleri bir ölgüye göre takdir etmi^tir, Kafirler, 
onu birakip, bir $ey yaratamayan, bilakis kendileri 
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yaratilmi; olan, kendilerine ne zarar ve ne de fayda 
verebilen; öldürmeye, diriltmeye ve ölümden sonra tekrar 
canlandirmaya gü^leri yetmeyen tiahlar edindiler inkär 
edenler: «Bu Kur'än, Muhammed'in uydurdugu bir yalandan 
ba$ka bir $ey degildir. Ba§ka bir topluluk da bu konuda ona 
yardim etmi^tir» dediler. Böylece onlar haksiz ve asilsiz bir 
söz uydurdular. «Kur'än öncekilerin masallandir; 
baikalarina yazdinp sabah ak^am kendisine okunmaktadir» 
dediler. De ki: «Onu, göklerin ve yeiin simni bilen 
indirmi^tir. ^üphesiz o, bagi^layandir, merhamet edendtr.» 

Onlar: «Bu ne bi^im peygamber ki yemek yer, ^ar^ida 
pazarda dola;ir. Ona bir melek indirilseydi de, bu onunla 
beraber bir uyarici olsaydi ya!» dediler. «Yahut kendisine 
bir hazine verflseydi veya ürününden yiyecegi bir bahgesi 
olsaydi ya!» dediler. Zalimler, (inananlara): «Siz ancak 
büyülenmi; bir adama uyuyorsunuz» dediler. Sana nasil 
misaller getirdiklerine bir bak! Onlar sapmi$lardir, yol 
bulamazlar. Dilerse sana bundan daha güzelini, iginden 
irmaklar akan cennetleri verebilecek olan, sana kö$kler 
kurabilecek olan Allah'in $ani yücedir. Hayir, onlar Kiyameti 
de yalanladilar. Biz ise o kiyameti yaianlayanlara (ilgin bir 
cehennem ate$i hazirlami$izdir." (Kurkan Sur. 1- ll) 

ibn Ebi Hatim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: ifadesini a<;iklarken! 

"Tebäreke ifadesi, tefäale babindan gelmektedir ve bereket, mänasindadir” 
dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu’I-Münzir ve ibn EbT Hatim’in bildirdiglne göre 
Katäde: ^'Alemlere bir uyarici olsun diye kuluna Furkan'i indiren Allah'in 
$ani yücedir. O, göklerin ve yeryüzünün mülkü (hükümranli^i) kendisine 
ait olandir. ^ocuk edinmemi$tir. Mülkünde hi^bir ortagi da yoktur. O, her 
$eyi yaratmi$ ve yarattigi o ^eyleri bir öl^üye göre takdir etmi$tir. Kafirler, 
onu birakip, bir $ey yaratamayan, bilakis kendileri yaratilmi$ olan, 
kendilerine ne zarar ve ne de fayda verebilen; öldürmeye, diriltmeye ve 


' Furkän Sur. 1 
’ ibn Hbi Hatim (8/2659). 
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ölümden sonra tekrar canlandirmaya gü^leri yetmeyen ilahlar edlndiler. 
Inkär edenler: «Bu Kur'dn, Muhammed'in uydurdugu bir yalandan ba$ka 
bir $ey de^ildir. Ba$ka bir topluluk da bu konuda ona yardim etmi^tir» 
dediler. Böylece onlar haksiz ve asilsiz bir söz uydurdular. «Kur'än 
öncekilerin masallaridir; ba$kalarina yazdirip sabah akfam kendisine 
okunmaktadir» dediler. De ki: «Onu, göklerin ve yerin sirrini bilen 
indirmi$tir. ^üphesiz o, bagi^layandir, merhamet edendir.» Onlar: «Bu ne 
bigm peygamber ki yemek yer, ^ar^ida pazarda dola^ir. Ona bir melek 
indirilseydi de, bu onunia beraber bir uyarici olsaydi ya!» dediler. «Yahut 
kendisine bir hazine verilseydi veya ürününden yiyecegi bir bah^esi 
olsaydi ya!» dediler^ äyetlerini a<;ikiarken ^öyle dedi: "Allah, Kur'än'i 
indirerek helali, harami, ^eriatint, dinini bildirmi^ ve hakki batildan ayirmi^tir. 
Allah, Muhammed'i (sBiisiehu aMi veseiiem), insanlan ^iddetli azabindan sakinmalan 
ve kendilerinden önce yaratmi^ oldugu ki^ilehn dü^tükleri durumlan 
bildirmek i^in bir uyanci olarak göndermi^tir. Allah bütün yaratiklarina 
kendileri iqln faydali olan her ^eyi göstemni^ ve bunu belli bir öli;üyle 
yapmi^tir. Fakat kafirler kendilerine tapilan putiar edinmi^lerdi. Oysa yaratan 
ve rizik veren Allah'dir. Hälbuki bu putiar bir ^ey yaratamayan, bilakis 
kendileri yaratilmi? olan, ne zarar ve ne de fayda verebilen, öldürmeye, 
diriltmeye ve ölümden sonra tekrar canlandirmaya gü^leri yetmeyenlerdir. 
inkär eden Arap mü^rikleri: "Kur'än, Muhammed^in uydurdugu yalandan 
ba^ka bir $ey degildir. Ba^ka topluluklarda ona bu yalanlannda yardimci 
olmu^tur" dediler. Böylece onlar haksiz ve asilsiz bir söz uydurdular ve: 
"Kur'än kendilerinden öncekilerin masallaridir" dediler. Kafirler peygamberin 
yemek yemesine ve ^ar^ilarda dola^masina ^a^inp: "Ona bir melek 
indirilseydi de, bu onunia beraber bir uyanci olsaydi ya! Yahut kendisine 
bir hazine verilseydi veya ürününden yiyecegi bir bah^esi olsaydi ya!"' 
demi^ti. Allah: "Dilerse sana bundan daha güzelini, {finden irmaklar akan 
cennetleri verebilecek olan, sana kö^kler kurabilecek olan Ailah'in fani 
yücedir^^ buyurarak, dedikleri hazine ve bahi^eden daha güzelini 


’ Furkän Sur. 1- 8 
’ Furkän Sur. 7, 8 
^ Furkän Sur. 10 
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verebilecegini onlara bildirmi^tir. Vallahi Cennete girecek ki^i i^n eskimeyen 
ve yikilmayan kö^kler bulunmaktadir/*' 

ibnuM-Münzir ve ibn Ebt HätimMn blldirdigine göre SaTd b. Cübeyr: 
"Kur'än'da "Jül"* diye ge^en her ifade, yalan mänäsindadir*' dedi.’ 

FIryabT, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt HMlm’n 
bildirdigine göre Mücähid: *...«Ba$ka bir toplulukda bu konuda ona yardim 
etmi^tin» dediler. Böylece onlar haksiz ve asilsiz bir söz uydurdular'"' 
buyrugunu agklarken: ^'Burada Muhammed'in (»lyaitu eieyin veseiiem) yalan 
söyledigini iddia eden Yahudiler kastedilmektedir*^ dedi.^ 

ibn ishäk, ibn Cer^r ve ibnul-Münzir, ibn Abbäs'tan bildinr: Utbe, ^eybe d. 
RabTa, Ebü Süfyän b. Harb, Nadra b. el-Häris, EbuM-Bahteri, Esved b. el- 
Muttalib, Umeyye, Umeyye b. Halef, Äs b. Väll, Nubeyh b. el-Haccäc \'e 
Münebblh b. el-Haccäc bir araya geldller ve birbirlerine: "Muhammed’e bir 
heyet gönderin ve onunla konu^up tarti^sinlar. Böylece daha sonra ona kar^i 
mazur sayilirsiniz” dedi. Bu ^ekilde: **Kavminin en ileri gelenleri seninle 
konu^mak i<^in toplandi" diye haber gönderdiler. Bunun üzerine Resülullah 
Isaiiaii^ ai?yhi vcuiism), bu ki^ilehn yanina gelip oturdugunda: “Ey Muhammed! Biz 
seni bir mazeretimiz kalmasin diye ^agirdik. Eger mal toplamak i^ln öyle bir 
^eyle geldiysen, sana kendi mallanmizdan toplanz. Eger bir makam i4;inse 
seni efendimiz kilanz. Eger mülk istiyorsan seni kralimiz edertz" dediler. 
Bunun üzenne Resülullah (srfaiiihu dBria veaiiem): "Ben dedi^niz $eyler pe^inJe 
de^lim. Ben size gelirdtklerimle ne mallanmzi, ne bir makam, ne bir mülk 
istemek i^in gelmedim. Ancak Allah beni size elgi olarak gönderip bana kititp 
indirdi ve sizi müjdeleyip uyarmami emretti. Ben de size Rabbimin emirlerini 
bildirip nasihatte bulundum. Eger size getirdiklerimi kabul ederseniz hu, sizin 
dünyada ve ähirelteki nasibiniz olur. Eger kabul etmeyip redderseniz Allah'm 
emrine, Allah aramizda hükmedinceye kadar sabrederim" buyurdu. 


’ ibn Ebi Hätim (8/2663). 

* Furkän Sur. 3 

^ ibn Ebi Hätim (8/2663). 

* Furkän Sur. 4 

^ ibn Corir (17/398, 399) vc ibn Ebi HäÖm (8/2663). 
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Onlar föyle dediler: ""Ey Muhammed! Eger sana arzettiklerlmizi kabul 
etmeyecek olursan, kendin i^in Rabbinden senin dedlklerini tasdik edici ve 
bizi sana kar^i tutumlanmizdan geri ^evirecek bir melek göndermesini iste. 
Yine sana bah<;eler, hazineler, albndan ve gümü$ten kö^kler yapmasini iste ki 
aramakta oldugunu gördügümüz ^eylere ihtiyacm kalmasin. Sen (;ar^ilarda 
dola^iyor ve bizim gibi mai^etin i^n ugra^iyorsun. Böylece senin Rabbinin 
yanindaki yerini ve dedigin gibi Peygamber olup olmadigini anlayabilellm'* 
dediler. Resülullahisaiiaiiahuaievhiveseiiem): "Ben bunlart yapacäk degüim. Ben bunlan 
Rabbimäen isteyecek ki^i de de^lim. Ben size bununla gönderilmedim. Fakat 
Allah beni müjdeleyici ve uyanci olarak gönderdi" buyurdu. Bunun üzerine 
Yüce Allah bu deyi^lerinden dolayt: "Dediler ki: "Bu ne bi^im peygamber ki 
yemek yer, gar$ida pazarda dola$ir. Ona bir melek indirilseydi de, bu 
onunia beraber bir uyarici olsaydi ya... Senden önce gönderdi^imiz bütün 
peygamberler de $üphesiz yemek yerler, ^ar^ida pazarda gezerlerdi. (Ey 
insanlar!) Sizi birbiriniz i^in imtihan araci kildik. (Bakalim) sabredecek 
misiniz? Rabbln, hakkiyla görendir"' äyetlehni indirdi. Burada Allah: 
'^Sabnnizi öl^mek i^in sizi birbirinize imtihan araci kildik. Eger ben bütün 
dünyanin Peygamberimle beraber olmasini dileseydim öyle ederdim ve ona 
muhalif olmazdiniz" buyurmaktadir. 

ibnu’l-Münzir’in bildirdlgine göre Ibn Cüreyc: "...Zaiimler, llnananlara): 
«Siz ancak büyülenmi$ bir adama uyuyorsunuz» dediler"^ buyrugunu 
a(;iklarken: '^Burada, Däru'n-Nedve’de "Siz ancak büyülenmi$ bir adama 
uyuyorsunuz"^ diyen Velid b. el-MugTre ve arkada^lan kastedilmektedir" 
dedi. 

FIryabi, Abd b. Humeyd, Ibn Certr, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebt Hätim'in 
bildirdlgine göre Mücähid: "Sana nasil misaller getirdiklerine bir bak! Onlar 
sapmiflardir, yol bulamazlar"^ Syetini a(;iklarken: *'Onlan, sana vermiß 
olduklan misallenn iqinden qikaracak bir yol yoktur, mänäsindadir" dedi. 
"Dilerse sana bundan daha güzelini, i^inden irmaklar akan cennetlerl 


’ Furkan Sur, 7- 20 

* Furkan Sur. 8 

* Furkän Sur. 8 
^ Furldn Sur. 9 
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verebilecek olan, sana kö$kler kurabilecek olan Allah'in $ani yücedir...'" 
buyrugu hakkinda ise: "((finden irmaklar akan bahc^eier ve duvarlan sivanm ^ 
binalar kastedilmektedir. Kurey^Üler, büyük olsun küqük olsun ta^la yapilan 
evlerekö^kderdl.''^ 

VähldT ve ibn Asäkir, Cuveybir vasitasiyla Dahhäk'tan, o da ibn Abbäs'tan 
bildirir: Mü^rikler, Resutullah'i(ui8iiahuBierhivneUeni)fakirliginden dolayi ayiplayarak: 
'"Bu ne biflm peygamber ki yemek yer, ^r$ida pazarda dola$ir...'’ dedile'. 
Hz. Peygamber (taWu aMi veseiiem) üzülmü^tü. ßunun üzerine Cibn1 inerek; 
"Rabbin sana selam etmekte ve: "Senden önce gönderdigimiz bütün 
peygamberler de jüphesiz yemek yerler, ^arjilarda gezerlerdi. (Ey 
insanlar!) Stzi birbiriniz i^in imtihan araci kildik. (Bakalim) sabredecek 
misiniz? Rabbin, hakkiyla görendir"^ buyunmaktadiH' dedi. Sonra 
Cennetlerin hazini Ridvan beraberinde nurdan yapilmi? panidayan b r 
(;antayla gelerek: “Bu dünya hazinelerinin anahtarlandir" dedi. H:i. 
Peygamber (saiisiiahu aiiyhi veseiiam], kendisine isti^are edercesine Cibril’e bakmaya 
ba^ladt. Cibr^l alqak gönüllü ol anlaminda eliyle yere vurdu. Bunun üzerine H::. 
Peygamber (sailaiiahu aie>ht »esetiem): "Ey Ridvanl Benim bunlara bir ihtiyaam yoktur" 
buyurdu. Hz. Peygamber'e (saiiaiiahu aMi vasaiiam) gökyüzüne bak diye nida edildi. 
Hz. Peygamber (laiiaiiahu aierhi meWem) gökyüzüne bakmca semalar Ar§*a kadar 
kapilanni a^ti. ilk olarak Cennet-i AdnM gördü. Orada da peygamberienn 
yerini gördü ve hangt yenn kirne ait oldugunu bildi. Kendi yeh bütü-i 
peygamberlerin yerinden daha yüksekteydi. ßunu goren Hz. Peygamber 
(saiiaiiiiu aierhi vtseiiem]: "Razt oldum" buyurdu. Görüldügü kadanyla "Dilerse sana 
bundan daha güzelini, i^inden irmaklar akan cennetleri verebilecek olan, 
sana kö$kler kurabilecek olan Allah'in fani yücedir. Hayir, onlar Kiyameti 
de yalanladilar. Biz ise o Kiyameti yalanlayanlara ^ilgin bir cehennem ate^i 
haziriamifizdir^ dyetini Hz. Peygamber’e luUaHahu iieyb veteHem) Cennetlerin hazini 
Ridvan indirmi^tir.* 


’ Furkän Sur. 11 

* ibn Cetir (17/405,407) ve ibn Ebi Hätim (8/2665,2666). 
’ Furkan Sur. 7 

^ Furkän Sur. 20 

* Furkan Sur 11 

^ Vähidi (sh. 250, 251). 
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FiryabT, ibn Ebi ^eybe Musannefte, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye, Hayseme'den bildirlr: Hz. 
Peygamber'e (ssiisiiahu aiiyhi vaseiiem): “Eger Istersen sana, daha önce hi<;bir 
peygambere verilmemi^ ve senden sonra hj<;bir peygambere verilmeyecek 
dünya hazinelerinin anahtarlarini veretim. Bunlar senin i<;in Allah katinda olan 
mükäfatindan hi^blr ^ey eksiltmeyecektir. Eger istersen bütün bunlari sana 
ähiret gününde toplu olarak ven'riz" denildi. Hz. Peygamber (ssiieiiahuaievhi veseiiem): 
"Bunlar bana ahiret gününde toplu olarak verilsin" deyince, Yüce Allah: 
"Dilerse sana bundan daha güzelini, iqnden irmaklar akan cennetleri 
verebilecek olan, sana kö$kler kurabilecek olan Allah'in $ani yücedlr. Hayir, 
onlar Kiyameti de yalanladilar. Biz ise o Kiyameti yalanlayanlara gigin bir 
cehennem ate$i haziriami^izdir"' äyetini indirdi.^ 

Ibn Merdüye, ibn Abbäs’tan bildirir: Cibril, Resüluilah’in (salisilaiui aleyhi vesM 
yantnda iken kendisine: "Gökyüzünden inen bu melek daha önce yeryüzüne 
asia Inmeyen bir melektir. Seni ziyaret etmek iqln Rabbinden izin istedi. Ona 
yanina girmesi iqn izin ver” dedi. Qok kisa bir süre geqmi^ti ki bu melek: 
“Allah'in selami üzerine olsun, ey Allah'in Resülü!“ dedi. Hz. Peygamber 
(saiiaiiBhu eleyh'i veseiiBm): “Allah’in selami senin de üzerine olsun“ kar^iligini verince 
melek: “Allah, seni muhayyer birakmaktadir. Istersen sana, daha önce hl<; 
kimseye verilmemi^ ve senden sonra hiq kimseye verilmeyecek bütün 
hazinelerden ve bütün anahtarlardan verilir. Bunlar senin i«;in Allah katinda 
olan mükäfatindan hi<;blr ^ey eksiltmeyecektir“ dedi. Hz. Peygamber (saiiaiisiu 
aieyhi veseiiem): "Bunlar bana ahiret gününde toplu olarak verilsin" deyince: "Dilerse 
sana bundan daha güzelini, i^inden irmaklar akan cennetleri verebilecek 
olan, sana kö$kler kurabilecek olan Allah'in $ani yücedir Hayir, onlar 
Kiyameti de yalanladilar. Biz ise o Kiyameti yalanlayanlara ^ilgin bir 
cehennem ate$i hazirlamifizdir“^ äyeti näzil oldu. 






Cr? 



’FurkänSur. 11 

^ ibn Ebi §eybc (11/509,510), ibn Cerir (17/407) ve ibn Ebi Hätim (8/2666). 
^ Furkän Sur. 11 
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"Bu ate§ onlari uzak bir mesafeden görünce onun müthi$ 
kaynamasini ve ugultusunu i^itirler." (Furkän Sur. 13 ) 

ibn Ebi Hätim’in bildirdiglne göre Südd?: "Bu ate$ onlari uzak bir 
mesafeden görünce..."’ buyrugunu a^klarken: "Burada yüz yillik bIr mesafe 
kastedilmektedir" dedi.* 

TaberänT ve ibn Merdüye, Mekhul vasitasiyla Ebü Umame'den bildlrir: 
Resulullah (saiyshu eieyhi vesBiiein): "Kim batta kar$t bilerek yalan söylerse Cehennemi-t 
iki gözü arasindan oturacagt yeri segsin" buyurunca, ashab: "Yä Resülailah! 
Cehennemln gözü var midir?" diye sordu. Bunun üzerine Resulullah (saiiaiiahuaievii 
veseiien): "£vet vardtr, Allah'in: «Bu ate$ onlari uzak bir mesafeden 
görünce...»^ buyurdu^nu ifitmediniz mi? Cehennem onlan ancak gözleriyle 
görür" buyurdu.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim Hälid b. Düreyc 
vasitasiyla sahabeden bir ki^iden bildirir: Hz. Peygamber (saiiaiiahu aieyhi vesaiiem: 
"Kim benim söylemedi^m bir feyi bana isnad eder veya kendini anne 
babasindan bagkasina nispet eder veya kendini efendilerinden ba§kasina mal 
etmeye galigirsa, Cehennemin iki gözü arasindan oturaca^ yeri segsin ' 
buyurdu. "Yä Resülallahl Cehennemln gözü var midir?” denillnce: "Evet 
vardir, Allah'in: «Bu ate$ onlari uzak bir mesafeden görünce...»^ 
buyurdugunu igitmediniz mi?" kar^iligini verdi.® 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim sahfh bir senetle Ibn Abbäs'tan bildirir: 
^üphesiz ki kul ate^e sürüklendigi zaman, katinn arpaya l^tahlanip i^ ^ekmesi 
gibi cehennem de ahalisine iq ^eker. Sonra ate| öyle bir uguldar ki, 
korkmayan hl(; kimse kalmaz. Ate^ ahalisinden her kl^inin kulak memesi ve 


'Furkän Sur. 12 

* ibn Ebi Hätim (8/2667). 

* Furkän Sur. 12 

* Taberäni (7599). Ibnu'l-Cevzi: "Bu hadis dogru bir hadis degildir. ^lünkü 
Muhammed b. el-Fadl'i, Yahya b. Main.. Felläs ve ba§kaian hadis uydurmakla 
suglamijtir" dedi. 

' Furkän Sur. 12 

* ibn Cerir (17/409) ve ibn Ebi Hätim (8/2667). 



Äyet: 13 


139 


omuz arasi yetmi; yillik bir mesafedir. Orada irinle dolu vadiler vardir. Bu 
irinler öl<;Liierek ahalisinin agzina dökülür.' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT HStim'in 
bildirdigine göre Ubeyd b. Umeyr: "...Onun müthi^ kaynamasini ve 
ugultusunu i$itjrler^^ buyrugunu a 9 klarken ^öyle dedi: "Cehennem öyle bir 
uguldar ki, Allah’a yakin ne bir melek, ne de gönderilmi^ bir peygamber 
kalmaz ki mutlaka hepsi diz üstü ^öker ve tir tir titrerler. Hatta Ibrahim 
(sMisseiam) diz üstü ^ökerek: ^'Ey Rabbim! Bu gün sadece kendi canimin 
kurtanlmasini istiyorum" der.^ 

Ibn Vehb, el-Ehväl'öa Attäf b. Halid’den bildirir: O gün birbirini yiyen 
Cehennem ile gellnir ve onu yetml^ bin melek (yulanndan) tutar. Cehenncm 
insanlan gördügü zaman: ''Bu ate$ onlan uzak bir mesafeden görünce onun 
müthi$ kaynamasini ve ugultusunu i$itirier"^ buyrugunda oldugu gibi öyle 
bir uguldar ki, ne bir peygamber, ne bir siddik kalmaz hepsi mutlaka diz üstü 
(;öker ve: “Ey Rabbim! Nefsim, nefsim!” der. Resülullah (sBiiBiishu sieyhi vesBiiem) ise: 
"Ümmetim, ümmctim“ öer. 

Ebu’^-^eyh'ln el-Azame'öe bildirdigine göre Mugis b. Sumeyy: "Hesaba 
^ekilip de kar^iligini görecek insanlar ve cinler di^inda Allah ne yaratmi^ ise 
mutlaka sabah ak^am Cehennemin uguldamasmi i^itir” dedi.^ 

Ädern b. EbT lyäs'in Teßir'öe bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Bu ate$ onlan 
uzak bir mesafeden görünce onun müthi$ kaynamasini ve ugultusunu 
i^itirler'*^ äyetlnl a(;iklarken ^Öyle dedi: “Onlar Cehennemin ugultusunu yüz 
yillik bir mesafeden i^itirler. Cehennem yetmi^ bin yularla (^ekilerek getiniir. 
Her yulan yetmi? bin melek (;eker. Eger birakilacak olursa o, iyilerin de ve 
kötülerin de üzerine gelir. O, öyle bir uguldar ki, gözlerde bir damla gözya^i 
kalmaz ve mutlaka bütün gözya^lan dökülür. Sonra bir daha uguldar ve 
kalpler yerinden sökülüp bogaza gkar." 


’ ibn Cerir (17/410) v« Ibn EbT Hätim (8/2668). 

^ Furkan Sur. 12 

^ Abdurrezzäk (2/67), ibn Ceiir (17/409,410) ve tbn EbT Hätim (8/2668). 

* Furkän Sur. 12 

* Ebu>9eyh (1180). 

* Furkan Sur. 12 
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Ebü Nuaym Hi7ye'de Ka’b'dan blldlrir: Kiyamet gününde Allah ilkleri ve 
sonrakileri bir yerde toplar ve melekler saf saf iner. Allah, CibrH’e: 
"Cehennemi getir" buyurur. CibrH Cehennemi yetmi§ bin yularla ^ekerek 
getln'r. Cehennem daha yarattklara yüz yillik bir mesafede iken öyle bir 
uguldar ki yaratiklann kalpleri yerinden firlar. Sonra bir daha öyle bir uguldar 
ki, Allah'a yakin ne bir melek, ne de gönderilml^ bir peygamber kalmaz ki 
mutlaka hepsi diz üstü i;öker. Ü^üncü defa da uguldayinca kalpler yerinden 
sökülüp bogaza (;ikar ve akillar ba^tan gider. O zaman her ki^i kendi ameline 
ko^acaktir. Hatta ibrihtm (Bleytiineiom): “Dostlugumuz adina! Senden sadece 
nefsimin kurtanlmasini istiyorum" diyecektir. Müsa (aieyNsseiam): ‘‘Konu§mamjz 
adina! Sadece nefsimin kurtanlmasini istiyorum” diyecektir. isa (rttiasieisT't: 
"Beni mükerrem kilman hürmetine! Bu gün beni dogunmu^ olan Meryem’i 
bile sormuyorum. Sadece nefsimin kurtanlmasini istiyorum” diyecektir. 
Muhammed (»iiaiiaiiu aieyhi vweiiem): "Ümmetim, ümmetim. Bugün kendi nefeimi 
sormuyorum'’ diyecektir. Bunun üzerine Yüce Allah: “Senln ümmetinden 
dostlanmin üzerine ne bir korku, ne de hüzün vardir. izzetlme yemin olsun k, 
seni ümmetinle müjdeleyecegim” buyuracaktir. Sonra melekler Allah’in 
önünde kendilerine venlecek emri bekler bir ^ekilde duracaklardir.”' 


f jj| 1 >1- Jülii IjÄi \lii 

lJUlj \^J 


'Xlleri boyunlanna baglanmi;, ^atilmi^ olarak cehennemin 
daraak bir yerine atildiklan zaman orada, yok olup gitmeyi 
isterler. Onlara: «Bugün bir kere yok olmayi istemeyin, 
bir^ok kere yok olmayi isteyinl » denir/' (Furk&n Sur. is, i4) 


ibn EbT Hätim'in Yahya b. Ebt Useyd'den bildirdigine göre Resulullah'a 
(saiiaiisiiu afeyiii vasallem}: *Elleri boyuniarina ba§lanmif, ^atilmi^ olarak cehennemin 
daracik bir yerine atildiklan zaman orada, yok olup gitmeyi isterler"^ 

äyetinin ai;ikiamasi sorulunca: "Camm elinde olana yemin olsun ki, onla^ 
kazigin duvara zorla gaktlmasi gibi ate^e zorla ahlacaklardtr" buyurdu.^ 


’ Ebü Nuaym {5/372- 374, 8/279). 
* Furkän Sur. 13 
J ibn EW Hätim (8/2668). 
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ibn EbT Hätim'in Katäde vasitasiyla Ebü Eyyüb'dan bildirdigine göre 
Abdullah b. Amr: "'Elleri boyunlarina baglanmi$, catilmi$ olarak 
cehennemin daracik bir yerine atildiklari zaman orada, yok olup gitmeyi 
isterler”' äyetini a^iklarken: '^Mizrak demitinin sapina dar gelmesi gib! 
Cehennem onlara dar gelecektir*’ dedi. * 

Ibnul-Mübärek Zühd'öe, Abd b. Humeyd, ibnul-Münzlr ve Ibn EbT 
Hätim’in Katäde vasitasiyla bildirdigine göre o, bu äyet hakkmda $öyle dedi; 
“Bize anlattldigina göre Abdullah: ^'Mizrak demirinln sapina dar gelmesi gib! 
Cehennem kafire dargelecektir” derdi.’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebü Salih: ifadesini a^iklarken: 

'^Elleri boyunlanna baglanmi^ bir ^ekilde mänäsindadir" dedi.^ 

ibn EbT Hättm'in bildirdigine göre DahhSk: dJlIi buyrugunu 

a^klarken; “Yok olmalan i^in dua ederler, mänäsmdadir. Onlar: “Yok olayim“ 
ve: “iki defa yok olayim“ ^eklinde dua edecekler. Bunun üzenne onlara: 
“Bugün bir kere yok olayim ^eklinde dua etmeyln, bir(;ok kere yok olayim 
^eklinde dua edin!“ denilecektlr/ 

Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim*in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
“\j^ «ilillA i^S"^ buyrugunu aqiklarken: “Burada helak olmalan 
kastedilmektedir“ dedi. buyrugu hakkmda ise: “Bugün 

bir kere yok olmayi istemeyin, mänSsindadir“ dedi.'° 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: buyrugunu 

a<;iklarken: “Burada helak ve yok olmalan kastedilmektedir*’ dedi. 


' Furkän Sur. 13 
' Ibn EbT Hätim (8/2668). 

’ ibnu'l-Mübarek, Zeväidu Nuaym (299) ve ibn EbT Hätim (8/2668). 
* Furkan Sur. 13 


> ibn EbT Hatiin (8/2669). 

* Furkän Sur. 13 
^ ibn EbT Hätim (8/2669). 

“ Furkan Sur. 13 
’ Furkän Sur. 14 

" ibn Cerir (17/411) ve Ibn EbT Hätim (72669). 
” Furkän Sur. 13 
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3 Furkän Süresi &_ 

ibn EbT §eybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Bezzar, ibn Certr, IbnuN-Münzir, 
ibn Eb? Hätim, Ibn Merdüye ve Beyhak^nin Ba's' ta sahih bir senetle Enes'ten 
blldirdigine göre Resulullah (sMhu sbyhi «eseHemi ;öyle buyurmu^tur: "ilk olarak 
ate§ten eibhe j^iydirilecek ki^i iblis'tir. O, elbiseyi ka^lannin üzerine gekerek 
ardi sira surükleyecektir. Arkasindan da zürriyeti gelecsktir. O: «Ey yok o/ma V 
diye ga^iracaktir. Zürriyeti de: «Ey yok olmalar!» diye gagjracaktir. 
Cchennemin yanina geldiginde: «Ey yok olma!» diye gagiracaktir. Zürriyeti de 
aym §ekilde: «Ey yok olmalar!» diye gagtracakhr. Bunun üzerine onlara: 
«Bugün bir kere yok olmayi istemeyin, bir^ok kere yok olmayi isteyinl»^ 
denir/''' 


dJlj 5 jÜJi ft ilJit Ji 

lÜJ vi^j Jip d\s ijiiij u ^ 


"'De ki: »Bu mu daha hayirlidir, yoksa Allah'a kar§i 
gelmekten sakinanlara vaadedilen ebedilik cenneti mi?» 
Orasi onlar igin bir mükäfat ve vanlacak bir yerdir, Temelli 
kalacaklan cennette diledikleri $eyleri bulurlar. Bu, 
Rabbinin yerine getirilmesi istenen bir vaadtdir." 

(Furkän Sur. 15, 16) 


ibn Ebf Hätim'in blldirdigine göre Katäde: "...Orasi onlar i^in bir mükMat 
ve vanlacak bir yerdir"^ buyrugunu aqiklarken: ^'Orasi onlar i^in Allah'dan bir 
mükäfat ve konaklama yeri olarak vanlacak bir yerdir" dedi.^ 

Ibn Ebi Hätim, Ata b. Yesär^dan bildirir. Ka"bu'l-Ahbär: "Ki^i i^kt i^er<en 
ölürse, Cennete girse bile onu orada iijmeyecektir*' deyince, ona: "Allah: 
"...Cennette diledikleri ^eyleri bulurlar..."^ buyuruyor" dedim. Bunun 


' Furkän Sur. 14 

* ibn EbT ^eybe (13/168,14/109), Ahmed 20/14,15 (12536), Bezzar, Ke^'l-Estär (2495), 
ibn CerTr (17/412) Ibn Ebi Hätim (8/2669) ve BeyhakT (647). Müsned'in muhakkiideri; 
"isnädi zayifur^ demi^lerdir. 

^ Furkän Sur. 15 

* ibn Ebi Hätim (8/2670). 

* Furkän Sur. 16 
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üzen'ne Ka’b: ki^i Cennette i^kiyi unutacak ve hatirlamayacakttr" 

kar^iligini verdi.' 

ibn Certr b. EbT ibn Eb? Hätim’in bildirdi|ine göre ibn Abbäs: "...8u, 
Rabbinin yerine getirilmesi istenen bir vaadidir*^ buyru|unu a^klarken: 
“Size vaad ettigim ^eyl benden Isteyln istediginiz size verllecektir, 
mSnästndadir" dedl.^ 

ibn EbT Hätim’in Said b. EbT Hiläl vasitasiyla bildirdigine göre Muhammed 
b. Ka’b el'KurazT: "...Bu, Rabbinin yerine getirilmesi istenen bir vaadidir"'^ 
buyrugunu a<;>klarken: “Melekler onlar iqn Cenneti Isteyecektir. Zira: 
"RabbimizJ Onlari da, onlann atalarmdan, zevcelerinden, nesillerinden iyi 
oianlari da kendilerine vaadettigin Adn cennetlerine koy..."^ buyrugu da 
bunu ifade etmektedir" dedi. Ebü Häzim'in bu konuda ^öyle dedigini i^ittim: 
"Kiyamet gününde müminler: Rabbimiz! Biz emrettigin dogrultuda sana 
ibadet ettik. Bize vaad etmi; otdugun ^eyteii ver” derler. Rabbinin 

yerine getirilmesi istenen bir vaadidir"^ buyrugu da bunu ifade 
etmektedir.”^ 


^ öji ^ fidJ 

liLjj ^ ot UJ oisr u i ^\i * J^i i ^ 

Ijji Uji 1^15^ 3^11 Ij-i; ^ »Ujl Jrf 


' tbn Ebi Hälim (8/2670). 

* Furkän Sur. 16 

^ ibn Cerir (17/414) ve Ibn EbT Hätim (8/2671). 

* Furkän Sur. 16 

* Mümin Sur. 8 

* Furkan Sur. 16 

^ ibn EbT Hääm (8/2671). 
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^ Furkan Süresi _ 

"'O gün Rabbin onlan ve Aliah'i birakip da taptiklan $eyleri 
toplar ve: «bu kullanmi siz mi saptirdiniz, yoksa kendi 
kendilerine mi yoldan saptilar?» der. Onlar, «Seni 
eksikliklerden uzak tutanz. Seni birakip da ba$ka dostlar 
edinmek bize yara^maz. Fakat sen onlara ve atalanna o 
kadar bol nimet verdin ki, sonunda seni anmayi unuttular 
ve heläke giden bir toplum oldular» derler,"' 

(Furkän Sur. 17, 18) 

FIryabT, ibn Ebt $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT 
Hatim'in bildirdigine göre Mücähid; *0 gün Rabbin, onlan ve Allah'i birakip 
da taptiklan feyleri toplayip: «cBu kutlarimi siz mi saptirdiniz» der" 
buyrugunu aqklarken: ^'Burada toplanilacak ki^ilerden kasit, Isa (aieyhineiam), 
Uzeyr(Bisvhisseiam)ve meleklerdir" dedi.' 

HSkim ve ibn Merdüye zayif bir senetle Abdurrahman b. Canm'dan 
bildlrir: MuSz b. Cebere: ^ ^ J jS li"* buyrugundakl 

" 1 ^"* ifadesi bu ^ekilde midir, yoksa: ^eklinde midir?" diye 

sordugumda: “Hz. Peygamber'in (saiiaiiahu «Mi vejeii«m) bunu: jt'^ ^eklinde 

(nun) harfini nasbederek okudugunu i$ittim" dedl. Ylne: c/aI ,(l"^ 

äyetteki: "^ 41 *"^ ifadesi: “odi” ^eklinde midir?" dedigimde: “Resülullah 
(saiisiiBhu«Miveseiicfn), bana bunu: “^ 5^1 ^eklinde okuttu" dedi.® 

Said b. Mansür ve Abd b. Humeyd, Ebu’d-Duhä'dan bildirir Bir ki^i 
Alkame'nin yaninda: ^ J \S} U" ^eklinde (nun) harfini ötre 

(ha) harfini de nasbederek okuyunca, Alkame: “Bu äyet: J"’ ^eklinde 

(nun) harfi nasb (ha) herfi de esre iledir“ dedi. 


’ ibn Cerir (17/415) ve ibn Ebi HaHm (8/2672). 

* Furkan Sur. 18 
^ Furkan Sur. 18 
^Furkan Sur. 18 

* Rum Sur. 1, 2 
‘ Rum Sur. 1, 2 
^ Rum Sur. 1, 2 

* Hakim (2/247). Zehebi: "Muhammed b. Said ^armiha gerilip helak olan biridir, B--*kr 
b. Huncys isc metruk biridir" dedi. 

’ Furkan Sur. 18 
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Abd b. Humeyd’ln bildirdigine göre Safd b. Cübeyr bu ayeti: “ üJ jlS' U 
jl" ^ekllnde (nun) harfini ötre ile (ha) harfini de nasbederek 

okurdu. 


Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: "Oniar, KSeni eksiklikJerden 
uzak tutanz« Seni birakip da ba$ka dostlar edinmek bize yara^maz. Fakat 
sen onlara ve atalarina o kadar boi nimet verdin ki, sonunda seni anmayi 
unuttular ve heläke giden bir toplum oldular» derler^' äyetini a(;iklarken: 
'^Burada ilah edinilenier kastedilmektedir. '^Büra'^ ifadesi ise bozulmu^ 
mändsindadir. Allah'i zikretmeyi unutan her kavim mutlaka bozutmu^tur" 
dedi. 


Ibn Cerir ve ibn Ebt Hätlm'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: "ij^ 
ifadesini a(;iklarken; ^'Burada hetak otmu$ kavim kastedilmektedir" dedi.^ 


Tastrnln bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: “Bana: 
buyrugunu agkla" deyince, ibn AbbSs: "Yemen'li ümän kabilesi lugati ile bu, 
helak olmaktir" dedi. Näfi' b. el-Ezrak: "Araplar böylesi bir ifadeyi bilir ml?" 
diye sorunca, ibn Abbäs ^u kar^iligi verdi: "Evet bitirler, ^äirin; 


"Size ne yapsak Ja küfretmeyin, iyilikJe kar^tltk 


venn, 


Zira küfür sahibini kelak eJip yok eJer Jerim ” dedigini i^itmedin mi?" 
kar^iligini verdi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Äyetteki "Bür" ifadesi Umän 
lugatindadir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(-i ßasn): ifadesini 

ai^ikiarken: "Burada hayirsiz ki^iler kastedilmektedir" dedi. 


’ Furkän Sur. 18 
* Furkän Sur. 18 


^ ibn Cerir (17/417) ve ibn Ebi Hätim (8/2672). 
* Furkän Sur. 18 

' el-itkän’da (2/97) gc^tigi üzere Tasri. 

‘ ibn Ebt Hätim (8/2673). 

^ Furkän Sur. 18 
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^ Furkän Süresi &_ 

FiryaM, ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt 
Hätim'in bildirdigine göre Mücahid: "ij^i buyrugunu a^tklarken: 

“Helak olmu^lardir, mänäsindadir” dedi. "Söylediklerinizde sizi yalanci 
^ikardtlar...”^ buyrugu hakkinda ise $öyie dedi: “isa'ya (aierhisseiim}, Uzeyr'e 
(aierhisseiBm) ve meleklelere tapanlar: "Seni eksikliklerden uzak tutariz. Onlar 
de§il, sen bizim dostumuzsun..."^ deyince, Allah: "Söylediklerinizde sizi 
yalanci ^ikardilar..."^ buyuracaktir. l'sa (aieyhissaiam), Uzeyr (sieyhisseiam) ve melekler 
mü^rikleri yalanci qikardigi zaman: jyukLlJ Ua'' mü^rikler artik 

üzerlerinden azabi ^eviremez ve kendilerine bir yardimci bulamazlar.”^ 


\syj9 ü^wilaTil* L«J JUÜ 





*'(Onlara) «Söylediklerinizde sizi yalana gikardilar» artik 
kendinizden azabi geviremez, yardim da göremezsiniz. 
Zulmedenlerinize böyük bir azap tattiracagiz» denir.'’ 

(Furkan Sur. 19) 


Ibn EbT Hätim, Vehb b. Münebbih'ten bildirin Ben tarn yetmi§ Ikl kitap 
okudum. Hepsl de gökten Inmi^tir. Kur'Sn’dan daha fazia lijinde zulümden ve 
zulmü kinamadan bahseden bir kitap görmedlm. Zira Allah, bu ümmetin 
fitnesinin zulümle olacagini bllmektedir. Diger kitaplar Ise genelde ^irki ve 
putlara tapmayi kinamaktadir.^ 

Abdurrezzak ve ibn Ceifr^in bildirdigine göre Hasar: 
"...Zulmedenleriniz..."^ ifadesini a^iklarken: “Burada $irk kastedilmektedir'* 
dedi.® 


’ FurkanSur. 18 

* Furkän Sur. 19 
^ Sebe Sur. 41 

^ Furkän Sur. 19 

* ibn Cerir 17/417,419) ve ibn EbT Hätim (8/2673). 
^ ibn Ebi Häüm (8/2674). 

' Furkän Sur. 19 

* Abdurrezzak (2/67) ve ibn Cerir (17/422,423). 
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ibn Certr'ln bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "...Zulmedenlerlniz..."’ tfadesini 
a<;iklarken: *‘Burada ;irk ko^mak kastedilmektedir'' dedi.^ 




"Senden önce gönderdigimiz butün peygamberler de 
$äphesiz yemek yerler« ^ar§ilarda gezerlerdL (Ey insanlar!) 
Sizi birbiriniz i^in imtihan araci kildik. (Bakalim) 
sabredecek misiniz? Rabbin, hakkiyla görendir" 

(Furkän Sur. 20) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb! Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "Senden önce gönderdigimiz bütün peygamberler de $üphesiz 
yemek yerler, ^ar^ilarda gezerierdi..."’ buyrugunu a^iklarken: 
"Muhammed'den (uiiaiiahu aieyt» viseiiem) öHceki peygamberler de ayni ^ekiide yemek 
yerler, ^ar^ilarda gezerlerdi” dedi. "lüi jiwJ buyrugu hakkinda 

ise: “Sizi birbiriniz i^in imtihan araci kildik, mänäsindadir*' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve BeyhakT'nin 
^uab'öa bildirdigine göre Hasan(-i Basn): "...Sizi birbiriniz i^in imtihan araci 
kildik..."^ buyrugunu a^klarken $öyle dedi: “Fakir ki^l: «Allah dileseydi beni 
de filan kl^i gibi zengin kilardi» der. Hasta ki^i: «Allah dileseydi beni de filan 
ki^i gibi saghkh kilardi» der. Ämä ki^i ise: «Allah dileseydi beni de filan ki^i gibi 
gören biri kilardi» der.“^ 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ikrime: "...Sizi birbiriniz ign imtihan 
araci kildik...buyrugunu a<;iklarken: “Dünyada bazi ki$ilere üstünlük, bazi 


’FurkänSur. 19 
’ ibn Cerlr (17/422). 

^ Furkän Sur. 20 
^ Furkän Sur. 20 
* ibn Ebi Hätim (8/6775). 
‘ Furkän Sur. 20 


' ibn Cerir (17/424), Ibn Ebi Hätim (8/2675) ve Beyhaki (10072). 
* Furkän Sur. 20 




il?_ m Furkän Süresi ^_ 

ki^ilere kudret ve bazi ki^llere dert vererek imtihan etmesi kastedilmektedir" 
dedi.’ 

ibn Ceilr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...SIzi birbiriniz 
ign imtihan araci kildik../^ buyrugunu aqiklarken |öyle dedi: Allah, birine 
boica verirken birine kisitlamaktadir. Bunun üzerine ki^i: *'Rabbim bana filar 
ki^iye verdigi gibi veimemektedir" der. Agniarla imtihan ettlgi zaman ki^i; 
^'Rabbim beni filan ki;i gibi sagltkh kilmadi” der. Yüce Allah buna benzer 
^eylerle kimin sabredip kimin sabretmeyecegini görmek i^in kullanni imtihar 
etmektedir. "...Rabbin, hakkiyla görendir"^ buyrugu hakkinda ise: “Allah 
kimin sabredip kimin sabredemedigini görmektedir^’ dedi.* 

ibn Ebt §eybe'nin Hasan(*i BasrT)'den bildirdigine göre Hz. Peygambei 
(ssiiaHshu aieyhi veseiiam) 0yle buyurmu^tur: "Allah dileseydi hepinizi zengin ktlar V( 
aramzda hig fakir bxrakmazdi. Yine Allah dileseydi hepinizi fakir kilar vi 
aramzda hig zengin birakmazdi. Fakat Allah, sizi birbiriniz igin imtihan araa 
ktldt."^ 

HakTm et-TirmizT NeDädiru'l-Usül'öe Rifäe b. Räfi' ez-Zuraki'den bildirir 
Bir ki^i: “Yä Resülallah! Kölelerimiz arasinda Müsiüman olanlar vardtr. Bizirr 
gibi namaz kiliyor, bizim gibi oru<; tutuyorlar. Biz de onlara vuruyoruz. Bl 
konuda ne dersin?” diye sorunca: "Onlann suglan ile sizin cezalanniz tarttlir 
E^er sizin cezalanniz onlann suglanndan dahafazla ise sizin seoaplannizdar 
altrlar" buyurdu. Bu ki§l. “Peki, onlara sövmemize ne dersin?" diye sorunca: 
"Onlann suglan ve sizin onlara etti^niz eziyet tarttlir. Eger sizin eziyetiniz 
onlann suglanndan daha fazla ise sevaplanmzdan onlara verilir" buyurdu 
Bunun üzerine adam: “Bana, ondan daha yakin bir dü$man oldugunu 
i^itmedim" deyince, ResCiiullah (saiwiahu iMi vtaikin): “...Sizi birbiriniz igin imtihan 
araa kildik. (Bakaitm) sabredecek misiniz? Rabbin, hakkiyla görendir“* 
buyrugunu okudu. Adam: “Yä Resülallah! (^ocuguma vurabillr miyim?" dly€- 
sorunca, Resülullah (sinsiiikisieytivtseiiem): "Qocu^na zulmetmekle itham edilmezsin 


' ibn Ebi Hatim (8/2675). 
’ Furkän Sur, 20 
’ Furkän Sur, 20 
^ ibn Cerir (17/425, 426). 

* ibn Ebi 5eybe (13/226). 

* Furkän Sur. 20 
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ZJra hi( kimse kendisi tok iken (ocugunun a( olmastndan, kendisi giymi§ iken 
gocu^nun gtplak kalmastndan ho^lanmaz" buyurdu.' 


jl kstjlüi j>1 'jß ü.iij 0 V Jüj 

1^ jiPi ^ ^ 


"Bize kavufacaklanni ummayanlar, «Bize melekler 
indirilseydi. yahut Rabbimizi görseydik ya!» dediler, 
Andolsun, onlar kendi benliklerinde büyüklük tasladilar ve 
büyük bir ta^kinlik gösterdiler." (Furl« an Sur. 2i) 


Ibn Cerir ve ibnu^l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "BIze 
kavu$acaklarini ummayanlar..."^ buyrugunu agklarken: "Burada Kurey^li 
kafirler kastedilmektedir" dedi. "...Bize melekler indirilseydi yahut 
Rabbimizi görseydik ya!" dediler..."^ buyrugu hakkinda ise: “Rabbimiz bize 
Muhammed'in el^lsi oldugunu haber verseydi ya, mänäsindadtr" dedi.* 

ibn Eb? Hätlm'in bildirdigine göre Ubeyd b. Umeyr: "Bize kavu^caklarini 
ummayanlar..."^ buynigunu a<;tklarken: "Burada kavu^acaklan günü 
umursamayanlar kastedilmektedir" dedi.® 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Bize melekler 
indirilseydi.. buyrugunu a^iklarken: "Melekleri dogrudan/a^ikca 
görseydik, mänSsindadir'' dedi.® 


ibnu^l-Münzir*in bildirdigine göre Ibn AbbSs: "...Büyük bir tafkiniik 
gösterdiler..."’ buyrugunu a^iklarken: "Burada küfrün ^iddeti 
kastedilmektedir" dedi. 


’ Hakim et-Tirmizi (1/113,114). 

* Furkän Sur. 21 
’ Furkan Sur. 21 

* ibn Cerir (17/426). 

* Furkän Sur. 21 

* ibn Ebi Hätim (8/2676). 

’ Furkän Sur. 21 

* ibn Ebi Hätim (8/2676). 

’ Furkän Sur. 21 
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ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ikrime: “Allah'in KitSbi'ndaki "Utuv" 
ifadesi büyüklenme, mänäsmdadir" dedl.' 


iSs^UJl üj>' 


"Fakat melekleri görecekleri gün, i$te o gün su^lulara hi^bir 
müjde yoktur. «Eyvah! Biz Allah'in rahmetinden tamamen 
uzakla§tirilmi$siniz» diyecekler/' (Furltan Sur. 22) 


FiryabT, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "Fakat melekleri görecekleri gün...'^ buyrugunu aqiklarken: 
“Burada kiyamet günü kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Atiyye: "...l^te o gün su^lulara hiqbir 
müjde yoktur..."^ buyrugunu a^klarken: “Kiyamet gününde mümin ki^i 
müjdelerle kar^ilanir. Ancak kafirler melekleri gördükleri zaman; “Bizi 
müjdeleyin“ derier. Melekler: "... Allah'in rahmetinden tamamen 
uzakla$tirilmi}siniz"^ der. Yani sizi müjdelerle kar^ilamak kesinlikle bize 
haram kilinmi^tir” derier.^ 

Firyabt, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Allah'in rahmetinden tamamen uzakla^tirilmt^siniz 
diyecekler"^ buyrugunu agklarken: “Böylesi bir durumdan Allah'a sigininn. 
Melekler bunu kafirlere diyecektir“ dedi. Ba^ka bir lafizda ise: “Müjdeler size 

Q 

kesinlikle haramdir. Bugün müjdeler ancak mümin ki^ileredir'' §eklindedir. 


Abd b. Humeyd ve Ibn Certr'in bildirdigine göre Katäde: "...Allah'in 
rahmetinden tamamen uzakla^tinlmi^siniz diyecekler"^ buyrugunu 


' Furkan Sur. ibn Ebi Hätim (8/2676). 
' Furkan Sur. 22 
^ ibn Ebi §eybe (8/2676). 

^ Furkän Sur. 22 

* Furkän Sur. 22 

* ibn EbT Hätim (8/2677). 

’ Furkän Sur. 22 

" ibn EbT Halim (8/2678). 

’ Furkan Sur. 22 
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aqiklarken ^öyle dedi: ''Melekler: «Kafir ki^iye kiyamet gününde müjde 
kesinlikle haram kilinmi^tir» diyecektir.”' 

Abd b. Humeyd ve ibn Certr'in bildirdigiine göre Dahhäk: ^...Allah'in 
rahmetinden tamamen uzakla$tinlmi$siniz diyecekler"’ buyrugunu 
agklarken ;öyle dedi: "Melekler: «Bizi gördügünüz andan itibaren müjde size 
kesinlikle haram kilinmi^tir» diyecektir."’ 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in Atiyye 
el'Avfi vasitasiyla bildirdigine göre Ebü Said el-Hudri: "...Allah'in 
rahmetinden tamamen uzakla$tinlmi$siniz diyecekler"^ buyrugunu 
a^klarken ^öyle dedi: “Melekler: “Müttaki kl^iyi müjdeledigimiz ^eylerle sizi 
müjdelememiz kesinlikle haramdir^’ diyecektir.“^ 

Abdurrezzäk, ibn Cerir, ibnu'l-Münzirve ibn Ebi Hätimln blldirdigine göre 
Hasan('i Basrf) ve Katade: ^...Allah'in rahmetinden tamamen 
uzakla$tinlmi$siniz"^ buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: “Bu, Araplann 
söyledigi bir ^eydir. Onlardan btr ki^iye bir musibet geldigi zaman: «Biz 
Allah'in rahmetinden tamamen uzakla^tinlmi^iz. Rahmet bize kesinlikle 
haramdir» der.”^ 

Abd b. Humeyd, Hasan(-i Basri)'den bildirir: Kadin istemedigi bir §ey 
gördügü zaman: “Biz bundan tamamen uzakla^tinlmi^iz“ derdi. 

ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Dahhdk bu äyeti at^iklarken ;öyle dedi: 
“Kiyamet gününde sarsintilar ba^ladigi zaman, sarsintilanndan biri de 
semanin yanimasidir. O gün sema ^ökmeye yüz tutmu^ olacak, melekler de 
kiyilannda bulunacaktir. 0 zaman gökyüzündekl her ^ey yanlacaktir. Allah'in: 
"Fakat melekleri görecekleri gün, i$te o gün su^lulara hi^bir müjde yoktur. 
"Eyvahl Biz Allah'in rahmetinden tamamen uzakla^tinlmi^iz'* diyecekler"^ 


'ibn Cerir (17/428). 
^ FurkinSur. 22 


»ibn Cerir (17/328,329). 

‘•FurkänSur.22 

* ibn EbT Hätim (8/1677). 

* Furkän Sur. 22 

^ Abdurrezzäk (2/67), Ibn Cerir (17/428) ve tbn EbT Hätim (8/2678). 

* Furkän Sur. 22 
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äyeti de bunu Ifade etmektedir. O zaman melekler kafiriere: “Ey mücrimler! 
Bugün siz, bizi gördükten sonra müjde size kesinlikle haramdir'^ diyecekler.' 


.U ^ I u Jl li;aij 


''Onlann yaptiklan bütün amellerine yöneldik ve onlan 

dagilmi; zerreciklere ^evtrdilL'' (Furkan Sur. 23) 


Firyabi, ibn Ebi 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim’in büdirdigine göre Mücdhid: "Onlann yaptiklan bütün amellerine 
yöneldik..."^ buyrugunu a^iklarken: "Onlann dünyada i^ledikleri kabul 
edilmeyen amellerine yöneldik, mänSsindadir" dedl.^ 


SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi HStlm’in 
blldirdigine göre Ali b. Ebi Tälib: buyrugunu a^iklarken: "Äyetteki 

"hebS”' tfadesi kü^ük bir dellkten giren güne^ i^tnlandir" dedi.^ 

AbdurrezzSk, Firyabi, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi HStim'ln blldirdigine göre 
Ali b. Ebi Tälib: "Äyetteki "hebä”’ Ifadesi yükselen ve sonrasinda yok olup 
giderek kendisinden geriye bir ^ey kalmayan toz demektlr. Allah onlann 
amellerini de bu ^ekllde yok etmi^tir" dedl.^ 

ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Ibn Abbäs: "Äyetteki "hebä”’ ifadesi 
daglanan ate^ten u^u^an kivilcimlardir. Onlar yere dü^tügünde hi^bir ^ey 
degildirler” dedi.' 


ibn CerTr ve Ibnu’l-Münzir'in blldirdigine göre Ibn Abbäs: nUi"® 

buyrugunu a<;iklarken: "Burada rüzgann saqip dagittigi $ey 
kastedilmektedir’’ dedi.® 


’ ibn Ebi Hatim (8/2677). 

‘ Furkän Sur. 23 

^ ibn Cerlr (17/431) ve Ibn Ebi Hätim (8/2678). 
^ Furkän Sur. 23 
5 ibn Ebi Härim (8/2679). 

‘ ibn Ebi Hätim (8/2679). 

' ibn Eb! Hatim (8/2679). 

* Furkän Sur. 23 
’ ibn Ccrir (17/432,433). 
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ibn Certr ve ibn Ebl Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ijjiii 
buyrugunu a^iklarken: “Burada serpilmi^ su kastedllmektedir" dedl.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i 
Basrt): .Ua"^ buyrugunu a^klarken: “Burada küqük bir delikten giren 

güne§ i^tni kastedilmektedir. Eger onu tutmak istesen bile tutamazsin” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Certr ve ibnu'l-Münzir'm bildirdigine 
göre Mücahid: buyrugunu a^kiartcen: ''Burada küqük bir delikten 

giren güne^ i^inlan kastedilmektedir" dedi.® 

ibn EbT §eybe, Ebu Hureyre, Ibn Certr ve ibnul-Münzirtin bildirdigine göre 
ikrime: " 1 ^ 3 ^ buyrugunu a^iklarken: "Burada kü(;ük bir delikten giren 
güne^ i^inlan kastedilmektedir" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu Mälik ve Ämir: "Dagiimi; 
zerrecikler" ifadesini a<;iklarken: "Burada güne§ i^inlan kastedilmektedirt’ 
dedtler. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Dahhäk: "0^ «Ui"’ buyrugunu 
a(;iklarken: "Burada toz zerrecikleri kastedilmektedir" dedi. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: buyrugunu aqtklarken: "Burada $u aga(; 

kinntilanndan rüzgarin sürükledigi ^eyler kastedilmektedir" dedi." 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ubeyd b. Ti'Iä: "Hebä' ifadesi kül, 
mänäsindadir" dedi.' 


' Furkän Sur. 23 

* ibn Certr (17/433) ve Ibn Ebi Hätim (8/2679). 

* I'urkAn Siir. 23 

^ ibn Cerir (17/432) ve Ibn EbT Hätim (8/2679). 

* Fuxkän Sur. 23 
®ibn Cerir (17/432). 

’’ Furkin Sur. 23 

® Ibn Certr (17/431). 

® Furkän Sur. 23 
Furkän Sur. 23 

" Abdurrezzäk (2/67, 269), ibn Certr (17/433) ve Ibn Ebi Hätim (8/2679). 
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Semmüye Feväid'öe, Ebü Nuaym Hilye'öe ve HatTb'in el-Muttefik ve'l- 
Muflerik'te Ebü Huzeyfe’nin azatlisi Sälim'den bildirdi|ine göre Resülullah 
(saiieiiahu iieyhi vesellBm): "Ktyanict gürtünde Tihame dagi kadar antelleri olan hir kavimh 
gelinecek. Bunlar getirildi^ zaman Allah onlanrt amellerini da^lmi.j 
zerreciklerc gevireccktir. Sonra bu ki§iler cehenneme atilacaklardxr" buyurdu. 
Sälim: “Annem babam sana feda olsun Yä Resülallah! Bu kavmi bana vasfet" 
deyince, Resülullah (saiiaiiahj aieyhi veseiiem): "Bunlar namaz kilar, oruQ tutar ve azdii 
ol$a gece vakti ibadet ederlerdi. Fakat bunlar öyle ki$ilerdi ki, kendilerine harair 
bir $ey sunuldugu zaman üzerine atlayaräk onu kabul ederlerdi. Allah'dii 
onlann amellerini ^ürüttü" buyurdu.^ 





SIa u < 1^1 


"'Q gun, cennetliklerin kalacagi yer gok iyi, dinlenecekleri 
yer gok güzeldir." (Furli&n Sur. 24) 


Abd b. Humeyd^in bildirdiglne göre Katäde: *0 gün, cennetliklerin 
kalacagi yer ^ok iyi, dinlenecekleri yer (ok güzeldir^’ buyrugunu aqklarken 
'*Burada en güzelinden kalacak bir yer ve bannilacak bir ev kastedilmektedir* 
dedi. 


ibnul-Münzirln bildirdiglne göre Ibn Cüreyc: Dinlenecekleri yer (ok 

güzeldir*^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada gidecekleri yer kastedilmektedir^’ 
dedi. 

ibn Cenr ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdiglne göre ibn Abbäs: *'...Kalaca§i yer 
^ok iyi, dinlenecekleri yer ^ok güzeldir*^ buyrugunu aqiklarken: "Burada 
Cennette odalar kastedilmektedir. Onlar hesap i^ln Rablerine hep birllkte arz 
oiunacaklardir. Onlann kolay hesabi da bu $ekildedir. Zira, Allah'tn: "Kirne 
kitabi sa§indan verilirse hesabi fok kolay bir ^ekilde görülecek ve sevinqli 
olarak ailesine dönecektlr^^ buyrugu da bunu ifade etmektedir."' 


’ ibn Ebi Hätim (8/2680). 

’ Ebü Nuaym (1/178) ve Haöb (1/527, 528). 
^ Furkan Sur. 24 

* Furkän Sur. 24 

* Furkän Sur. 24 

‘ in$ikak Sur. 7- 9 
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ibnu'i'Mübärek Zühd'öe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu^l-Münzir, ibn Ebi 
Hätim ve Häkim'in bildirdigine göre ibn Mes'üd: “Dinlenmeleri i^in 
Cennetlikler Cennete, Cehennemllkler de Cehenneme gitmedikqe kiyamet 
gününde gündüzün yarisi ge^mi^ olmayacaktir” dedi ve: "O gün, 
cennetliklerin kalacagi yer ^ok iyi, dinlenecekleri yer ^ok güzeldir"^ äyetini 
okudu. Sonra: J)' pai.s« ö\ (m” (=Sonra da onlann gidecegi yer ^üphesiz 

ki Cahim olacaktir) buyrugunu okudu.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Bu, vakit ku^luk vaktine 
kadardir. AKah'in dostlan Huru'l-iyn ile beraber koltuklarda dinlenmeye 
(^ekilecektir. Allah'in dü^manlan ise ^eytanlarla beraber olacaktir" dedi.^ 

Ibnu’l-Mübärek, SaTd b. Mansür, ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve Ebü Nuaym 
Hi/ye'de ibrähim en-Nehat'den blldlrir: Kiyamet gününde insanlann hesabinin 
gündüzün yansi kadar bir zaman sürecegi söylenirdi. Cennet ahalisi Cennette 
dinlenecek, Cehennem ahalisi de Cehenneme gidecektir. "O gün, 
cennetliklerin kalacagi yer (ok iyi, dinlenecekleri yer ^ok güzeldir"^ äyeti de 
bunu Ifade etmektedir.^ 

ibn Cerfr, Safd es-Sewäftan büdirir: Bana ula^tigina göre kiyamet günü 
mümin ki^l iqin ikindi vaktinden güne^ batimina olan süre kadar kisalacaktir. 
insanlar hesaptan ^ikana kadar onlar Cennet bah^elerinde dinlenecektir. "O 
gün, cennetliklerin kalacagi yer ^ok iyi, dinlenecekleri yer ^ok güzeldir"^ 
äyeti de bunu ifade etmektedir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "O gün, 
cennetliklerin kalacagi yer (ok iyi, dinlenecekleri yer (ok güzeldii^^ 
buyrugunu a^klarken ;öyle dedi: '*Burada konaklayacaklan ve dinlenecekleri 

’ ibn Cerir (17/434) ve Ibn Ebi Hätim (8/2681). 

* Furkan Sur. 24 

^ ibnu'l-Mübärek, Zuhd; Zeväid el-Huseyn (1313), tbn Cerir (17/434, 435, 19/557), ibn 
Ebi HäHm (8/2680) ve Hakim (2/402, "^hih"). 

* ibn Ebi Hätim (8/2680). 

® Furkän Sur. 24 

* ibnu'l-Mübärek, Zühd; Zeväid el-Huseyn (1314), Ihn Cerir (17/434) ve Ebü Nuaym 
(4/232). 

’ Furkan Sur. 24 

“Ibn Cerir (17/435). 

’ Furkan Sur. 24 
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yer kastedilmektedir. Safvän b. Muhriz §öyle anlatti: "Kiyamet gününde iki 
ki^i hesaba getirilecektir. Bunlardan biri dünyada iken bir kral olan ama hi(; 
hayir i^lemeyen biridir. Bu kl^inin Cehenneme atilmasi emredilir. Digeri de 
dünyada iken sadece elbisesi olan bindir. Bu ki$i: “Ey Rabbim! Bana hiqbir ;ey 
vermedln ki beni ondan hesaba <;ekesjn?” der. Allah: “Kulum dogru söyledi, 
onu birakin'* buyurur ve Cennete götürülmesi emredilir. ikisi de bir müddet 
birakildiktan sonra Cehennemdeki ki^i (^agiriiir. Bu ki$i kömür gibi simsiyah bir 
^ekilde gelir. Ona: “Dinlendigin yeri nasil buldun?*' diye sorulunca: “Ne kötü 
bir dinlenme yeridir^' kar^iligini verir. Ona: "Yerine geri dön" denilir. Sonra 
Cennete giden ki^i i;aginlir. O da Ay’in on dördüncü gecesi gibidir. Ona: 
“DInlendlgin yeri nasil buldun?" diye sorulunca: "Rabbim! Ne güzel bir 
yerdir^’ kar^iligini verir. Bunun üzerine kendisine: "Yerine geri dön" denilir.’ 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr "0 gün, cennetllklerin 
kalacagi yer ^ok iyi, dinlenecekleri yer ^ok güzeldir'^ buyrugunu a(;iklarkHn: 
"Allah, insanlann hesabini yanm günde görecek ve Cennetlikler Cennette, 
Cehennemlikler de Cehennemde dinlenecektiri' dedi.^ 

ibn Ebi Hätim, Ikrime'den bildirir; Ben Cennet ahalisinin Cennete, 
Cehennem ahalisinin de Cehenneme girecekleri saati biliyorum. Bu s.aat 
dünyada büyük ku^luk vaktidir. Bu saatte insanlar dinlenmek i(;in ailelerinin 
yanina döner. Cehennem ahalisi Cehenneme götürülürken, Cennet ahalisi de 
Cennete götürülecektir. Onlann dinlenme yeri Cennet olacaktir. Onlara balik 
cigeri yedirilecek ve hepsi doyurulacaktir. "O gün, cennetllklerin kalacagi 
yer 90k iyi, dinlenecekleri yer 90k güzeldir"^ äyeti de bunu ifade 
etmektedir.^ 

ibn Asäkiriin bildirdigine göre ikrimeVe kiyamet gününün dünyadan mi, 
ähiretten mi oldugu sorulunca: "0 günün iiki dünyadan, sonu ise 
ählrettendir" dedi.® 


' Ibn Ebi Hätim (8/26B1). 
'FurkänSur. 24 
»ibn Ebi Hatim (8/2681). 
^ Furkan Sur. 24 
' ibn Ebi Hätim (8/2681). 
Mbn Asakir (41/100). 
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iS5!5uji fUJJL jÜi f>j 


‘'"0 gun gök bulutlarla yanlip pargalanacak ve melekler 
bölük bölük indirilecektir/' (FurUn Sur. 25) 


Abd b. Humeyd, eUEhväVde ibn Ebi'd-DünyS, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn 
EbT Hätim ve Häkim’ln blldirdigine göre Ibn Abbäs: "O gün, cennetliklerln 
kaiacagi yer ^ok iyi, dinlenecekleri yer ^ok güzeldir"' äyetini okuyup ;öyle 
dedi: “Allah, kiyamet gününde cinleri, Insanlan, hayvanlari, yirtici hayvanlan, 
ku^lan ve bütün yaratiklan bir yerde toplayacaktir. bonra dunya semasi 
yarilacak ve yeryüzünde bulunan dnlerden, insanlardan ve bütün 
mahlukattan daha fazia olan sema ahalisi a^agi inecektir. Yeryüzünde 
bulunan bütün mahlukatin etrafini ku^atacaktir. Yeryüzü ahalisi: “ii;inizde 
bizim Rabimiz var mi?" deyince, semadan inenler: “Hayir" diyecektir. Sonra 
ikinci sema yanlacak ve ahalisi inecektir. Onlar da dünya semasinda 
bulunanlardan, yeryüzündeki cinlerden, insanlardan ve bütün mahlukattan 
daha faziadir. Onlar da kendilerinden önce inen meleklerin, cinlerin, 
insanlann ve bütün mahlukatin etrafini ku^atacaktir. Sonra ü<;üncü sema 
yanlacak ve ahalisi inecektir. Onlarda ikinci sema ve dünya semasi 
ahalisinden, yeryüzündeki cinlerden, insanlardan ve bütün mahlukattan daha 
faziadir. Onlar da kendilerinden önce inen meleklerin, cinlerin, insanlann ve 
bütün mahlukatin etrafini ku^atacaktir. Sonra dördüncü sema ahalisi 
inecektir. Onlar da ü^üncü sema, ikinci sema, dünya semasi ahalisi ile yeryüzü 
ahalisinden daha faziadir. Sonra befind sema ahalisi inecektir. Onlar da daha 
öncekilerin hepsinden daha faziadir. Sonra altinci sema ahalisi inecektir. 
Onlar da daha öncekilerin hepsinden daha faziadir. Sonra yedinci sema 
ahalisi inecektir. Onlar da semalar ahalisi ve yeryüzü ahalisinden daha 
faziadir. 


Sonra Rabbimiz bulutlann gölgcsinde etrafinda Mukarrebün melekleriyle 
beraber Inecektir. Onlar da yedi kat gökyüzü ahalisinden, insanlardan 
cinlerden ve bütün mahlukattan daha faziadir. Onlann mizrak sapi gibi 
boynuzlari bulunmaktadir. Onlar Ar^'in altinda sesli bir ^ekilde Allah'i tesbih, 
tehlil ve takdis etmektedir. Onlardan birinin ayagi altindaki <;ukurdan 
topuguna kadar olan mesafe be§ yüz yillik bir mesafedir. Topugundan dizine 


’ Furkän Sur. 25 
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kadar olan mesafe be$ yüz yillik bir mesafedir. Dizinden uyluguna kadar olan 
mesafe be§ yüz yillik bir mesafedir. Uylufundan köprücük kemigine kadar 
olan mesafe be^ yüz ytllik bir mesafedir. Köprücük kemlginden gerdanlik 
yerlne kadar olan mesafe be^ yüz yillik bir mesafedir. Gerdanlik yerinden 
kulaklann memesine kadar olan mesafe be^ yüz yillik bir mesafedir. Daha 
yukansi da ylne be? yüz yillik bir mesafedir.’ 

ibnu'l-Münzir ve tbn EbT HStim'in bildirdigine göre Dahhäk: "0 gün gök 
bulutlarla yanlip parqalanacak...'^ buyrugunu a<;iklarken: '^Burada gökyüzü 
parqalannin yanimasi kastedilmektedir^’ dedi.^ 

ibn Certr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "O gün gök 
bulutlarla yarilip pargalanacak..."'* buyrugunu aqiklarken: "Onlar Allah'in, 
yaninda meleklerle bulutlar i^inden gelip..."^ buyrugunda oldugu gibi 
burada da kiyamet gününde Allah'in ii^inde gelecegi bulutlar 
kastediimektedir"’ dedi.^ 

ibnu'l-Münzlr’in bildirdigine göre ibn Cüreyc bu äyeti aijiklarken: “Burada 
kiyamet gününde Allah’in i^inde gelecegi bulutlann par^alanmasi 
kastedilmektedir. Bu bulutlann Cenette oldugu iddia edilmektedir“ dedi. 


lii ^il ^ ^ ^ ijhj 

IjJUuI ^ji (1)J Cjj U (JÜj * VjJb^ 

" T' ' 


’ ibn Ebi'd-Dünyä (212.215, 216), Ibn Cerir (17/438), Ibn Ebi Hätim (8/2682) ve Hakim 
(4/569, 579). ibn Kesir, Te^Tr'dc (6/115) der ki: "Hadisin rivayet merkezi Ali b. Zeyd b. 
Cud'än'a aittir. Onda da zayiflik vardir." 

’ Furkän Sur, 25 
’ ibn Ebi Hätim (8/26H2). 

’ Furkän Sui. 25 
^ Bakara Sur. 210 

^ ibn Cerir (17/437) ve Ibn Fbi Hätim (8/2682). 
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"0 gün, zalim kimse iki elini isirarak: «Ne olurdu ben de 
Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» diyecektir. Yaziklar 
olsun bana, ke$ke falani dost edinmeseydim! Andolsun, 
Kur'anbana geldikten sonra beni ondan o saptirdi. Zaten 
$eytan insani yardimasiz birakiverir. Peygamber; «Ey 
RabbimI Kavmim $u KufSn'! terk edilmi; bir $ey hdline 
getirdi» dedi. Biz, i$te böyle, her peygamber i^in 
su^lulardan bir dä$man yarattik, Yol gösterici ve yardim 
edici olarak Rabbin yeter." (Furkan Sur. 2 7- 29) 

ibn Merduye ve Deläil'öe Ebu Nuaym sahTh bir senetle Safd b. Cübeyr 
vasitasiyla ibn Abbäs’tan bildirir: Ebü Muayt, Mekke'de Hz. Peygamber (saiaMu 
Bieyhi veseiiem] ile beraber oturur ve ona eziyet etmezdi. EbO Muayt sabirli bir 
ki^iydi. Diger Kurey^liler Resülullah (srfaiiahu alsyh veseiiem) ile oturdugu zaman 
kendtsine eziyet ederlerdi. Ebü Muayt'in, ^am sefenne (;ikan bir dostu vardi. 
Kurey^liler: “Ebu Muayt atalannin dininden qikti” dlyordu. Ebu Muayt'in 
dostu gece vakti ^am’dan gelmi$tl Kansina: “Muhammed, üzere oldugu 
konuda ne yapti?" dlye sorunca: “Öncekinden daha agir ^eyler yapti" 
kar^iligini verdi. Adam: “Dostum ne yapti?" diye sorunca da: “Atalannin 
dininden <;ikti" cevabini verdi. Bunun üzerine adam kötü bir ^ekilde geceledi. 
Sabahladiginda Ebü Muayt yanina getdi ve selam verdi. Adam selama cevap 
vermeml^ti. Ebü Muayt: “Ne oluyor ki, selamima kar^ilik vermlyorsun?“ 
deyince, adam: “Sen atalannin dininden (;ikmi$ken nastl selamma cevap 
vereyim?" kar^iligini verdi. Ebü Muayt: “Kurey? bunu da yapti ve durumu 
Sana bildirdi degil mi?" deyince, dostu: “Evct" dedi. Ebü Muayt: “Benim ne 
yapmam onlan razi eder?" diye sorunca, dostu: “Onun meclisine git ve 
yüzüne tükür. Ona, bildigin en kötü küfürleri söyle" dedi. O da öyle yapti. Hz. 
Peygamber (saiiaii^u vesciietr} bu harekete kar^i yüzündeki tükürügü silmekten 
ba^ka bir ;ey yapmadi. Ancak Ebü Muayt yanindan qikacagi zaman: "Eger 
senin Mekke daglanndan dx^an gtkti^ni görürseni boynunu vuraca^m" 
buyurdu. 

Bedir sava^inda Ebü Muayt'tn arkada^lan sava^a i;ikmi;, ama kendisi 
gkmami^ti. Arkada^lan ona: "Bizimle beraber ^iksana" deyince: “Bu adam 
Mekke daglanndan di^an ^ikarsam boynumu vuracagim söyledi" dedi. 
Arkada^Ian: “Senin kirmizi deven vardir. Eger hezimete ugrayacak olursak 
onunia uqarak kai^ar gidersin" dediler. Bunun üzerine onlarla beraber (;ikti. 
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Allah, mü^rikleri hezimete u|ratinca Ebü Muaytin devesi ^amura saplamp 
kaldi. Resütullah Uaiiaii^u dcriu veseiM Ebü Muayt'ta i^lerinde olmak üzere yetmi^ 
Kurey^'liyi esir aldi. Ebü Muayt, Resulullah’m Uaiidbhu diyhi vesBiM yanina gelerek: 
"Bunlann arasindan beni öldürecek misin?” dlye sorunca: '‘Yüzüme 
tükürmenden äolayi seni öldürecegim" buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah, 
Ebü Muayt hakkinda: '0 gün, zalim kimse iki elini isirarak: «Ne olurdu ben 
de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» diyecektir. Yaziklar oisun bana, 
kefke falani dost edinmeseydim! Andolsun, Kur'än bana geldikten sonra 
beni ondan o saptirdi. Zaten $eytan insani yardimcisiz birakiverir"’ 
äyetlerini indirdi. 

Ebü Nuaym, ei*KelbT vasitasiyla Ebü Sallh'ten, o da ibn Abbäs'tan bildirir: 
Ukbe b. EbT Muayt her seferden geünecegi zaman yemekler yapar ve bütün 
Mekke ahalisini davet ederdi. O sik<;a Hz. Peygamber’in (ssllaliahü Bloyhi veallem) 
meclislerinde bulunur ve Hz. Peygamber'in (»iiBiishu iieyhi «esciion) sohbetinclen 
ho^lanirdi. Ancak küfür kendisine galip gelmi^ti. Bir gün ylne seferden geidi 
ve yemekler yaparak Resülullah'i (sstttiishu vesBiM bu yemege davet etti. 
Resüluilah (uiisiiBhu aieftn veseiiefn): "Sen, Allah'dan ba^ka ilah olmadt^ma ve benim 
elfisi oldu^ma §ahadet etmedikge bu yemekten yiyecek degilim" buyurdu. 
Ukbe b. EbT Muayt: “Ye ey karde^lm ogiu!” deylnce: "Öyle diyene kc.dar 
yiyecek de^lim" buyurdu. Ukbe b. EbT Muayt, Resulullah’in (sBflaiishu aM* veidiem) 
buyurdugu gibi ^ahadet getirince, Resüluilah ta (saiiaiiahu aieyin meliam) yemekten 
yedi. Bu haber Ubey b. Halef’e yeti^ince, Ukbe b. EbT Muayt’in yanina 
gelerek; "Atalannin dininden mi <;iktin ey Ukbe!” dedi. Halef, Ukbe b. EbT 
Muayt’in dostuydu. Ukbe: ”Hayir vallahi, qikmadim. Fakat bir ki^i geldi ve ona 
^ahitlik etmeden yemeglmden yemeyecegini söyledi. Ben de yemegirrden 
yemeden evimden (jikip gitmesinden utandim. Bu sebeple ona $ahitlik ettim, 
o da yemeglmden yedl” dedi. Bunun üzenne Halef: ”Sen gidip onun yüzüne 
tükürmedik^e senden razi olacak degilim” deyince, Ukbe de söyleneni yapti. 
Resüluilah {saiiiiiihu liBytii vasaiiam): "Mekke'den di$an (ikti^ni görürsem ktligla ba^im 
kesece^m" buyurdu. Ukbe, Bedir sava^inda esir dü^mü^tü. 0 gün Resüluilah 
(saiiaiiBhuaieyhiveseiiein)esirlerin iqinden Ukbe’den ba^ka kimseyi öldürmemi^ti.^ 


’ FurkSn Sur. 27- 29 
’ Ebü Nuaym (401). 
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ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Merdüye, ibn AbbSs vasitasiyla bildirin 
Ubey b. Halef, Hz. Peygamber'ln (saiwi»hu iM» veieiiem) sohbetlerinde hazir 
bulunurdu. Ukbe b. EbT Muayt onu azarlayinca: *0 gün, zaiim kimse iki elini 
isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» 
diyecektir. Yaziklar olsun bana, ke$ke falani dost edinmeseydim! 
Andolsuri/ Kur'Sn bana geldikten sonra beni ondan o saptirdi. Zaten 
$eytan insani yardimcisiz birakiverir*^ §yetleri indi.^ 

Mwsflnne/te AbdurrezzSk, ibn Cerfr ve ibnuM-Münzlr, ibn AbbSs'm azatlisi 
Miksem’den bildirir; Ubey b. Halef el-CumahT Hz. Peygamber'e (s^iiiahu flieitii 
vaseiiem} gitmi^ ve Hz. Peygamber {ssMahu ^rhi veseiism] onu islam'a davet etmi^ti. 
Ukbe b. Ebf Muayt kendisiyle kar^ila^inca- buntar Cahiliye zamaninda dosttu- 
Muhammed’e gidip yüzüne tükürmedik^e ve ona küliredip yalanlamadik<;a 
senden razi degilim” dedi. Allah bunu yapmastna izin vermemi^ti. Bedir 
sava^inda Ukbe b. Ebt Muayt esir alinmi^ti. Hz. Peygamber (seiidiehfsieytiimsiiem), Ali 
b. EbiTälib’e onu öldürmesi i^in emir verdl. Ukbe: “Ey Muhammed! Bütün bu 
esirlerin arasindan (sadece) ben öldürülecegim ha!” deyince, Resülullah 
(saiiaiiBhu aieyhi vaseiiem): "Evet" kar^iligini verdl. Ukbe: ”Niqin?” diye sorunca: 
"Küfründen, günahlara dalmandan, Allah ve Resülüne kar§i haddi a^mandan 
dolayidir" buyurdu. Bunun üzenne Ali b. Ebi Tälib kalkarak onun boynunu 
vurdu. Ubey b. Halef ise: “Vallahi, Muhammed"! öldüreceglm" dedi. Bu haber 
Resulullah'a (saHaiiahu dayhi veseüsm] yeti^lnce: "in^allah ben onu öldürece^m" 
buyurdu. ResQlullah’in (aaiiBiiahu aieyhi veseiiem) bu sözlerinl leiten bir ki$i Ubey b. 
Halefe giderek: “Senin dedigin Muhammed'e söylenince; «in^allah ben onu 
öldürece^m» dedi” diyerek durumu ona haber verdi. Ubey b. Halef korkuya 
kapilarak: ”Allah adina sana soruyorum, sen onun öyle dedigini i^ittin mi?” 
diye sordu. 0 da: ‘*Evet, i^ittim'" kar^iligini verdi. Artik iqine bir korku 
dü^müftü. <^ünkü ResOlullah (teiiaiidui aieyhi vtaaliem) bif ;ey dedigl zaman mutlaka 
onu yapardi. 

Uhud sava§inda Ubey b. Halef mü^riklerle beraber gkmi^ti. Hz. 
Peygamber'e (saiiailahu eieyhi yeseiiam) hamle yapmak iqtn firsat kollamaya ba^ladi. 
Sürekli kendisiyle ResulullahUaiiaiiahuaiaYhi veseiiem} arasinda Müslümanlardan bir ki^i 
bulunuyordu. ResOlullah (sBiaiiehu eieyhi veniiem) onun firsat kolladigini görünce. 


’FurkanSur.27- 29 
* ibn Cerir (17/441). 
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ashabtna: "Etrafindan gekilin'' buyurdu. Kisa bir mizrakla onu köprücük 
kemiginden vurarak devirdi. Ondan fazia bir kan (;ikmami§ti. Kam, iijinde 
kalmi§ ve öküz gibi bögürmeye ba^lami^ti. Arkada^lan onu kaldinrken o 
bögürüyordu. Kendisine: "Bu da nedir? Vallahi sende küijücük bir yaradan 
ba^ka bir ^ey yoktur” dediklerinde, o: “Vallahi, bana tükürügü ile vuracak 
olsa yine beni öldürür. O: «Ben onu öldürecegim» demedi ml? Vallahi, 
öldürmek icjin bana attigi ^eyi Zül-Mecäz ahalistne atsaydi hepsinl öldürürdj" 
dedi. Bir gün veya buna yakin bir zaman ge^mi^tl ki, o, öldü ve Cehennene 
glttl. Bunun üzerine Yüce Allah onun hakkinda: "O gün, zaiim kimse iki elini 
isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» 
diyecektir. Yazikiar olsun bana, ke$ke falani dost edinmeseydinri! 
Andolsun, Kur'än bana geldikten sonra beni ondan o saptirdi. Zaten 
$eytan Insani yardimcisiz birakiverir^ äyetlennl Indlrdl.^ 

ibn EbT ^eybe, ibnuM-Münzir ve ibn Ebi Hätim, ibn SSbit'ten bildiiir Ubey 
b. Halef yemek yapmi^ti. Sonra Hz. Peygamber'ln de (saiUs^ nniiiin) 
bulundugu bir meclise giderek: “Haydi kalkin“ dedi. Hz. Peygamber (saiiaiishu aJ^Yhi 
veseiiem) di^tnda herkes kalkmi^ti. Resülullah (saMahj aieyh visaiiem): "Alläh'dcm ha^ka 
ilah olmadigma ve benim elfisi olduguma ^ahadet etmedikge kalkmayaca^m" 
buyurdu. O da ^ahadet getirince Hz. Peygamber [siiiaiiitw eier^i Tneiieir) kalkip 
beraberlerinde glttl. Ukbe b. EbT Muayt kendislyle kar^ila^inca: “Sen ^öyle 
^öyle demi^sln“ dedi. Ubey b. Halef: “O, yemege gelsln diye öyle dedim" 
kar^iligini verdi. *0 gün, zaiim kimse iki elini isirarak: «Ne olurdu ben de 
Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» diyecektir"^ äyeti de bunu Ifade 
etmektedir."* 

FIryabi, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebt 
Hätim’ln bildlrdigine göre Mücähid: “O gün, zaiim kimse iki ellnl isirarak: 
«Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» diyecektir"^ 
äyetini aqiklarken §öyle dedi: Ukbe b. EbT Muayt, Hz. Peygamber'ln de (saiiBHhhij 
sisyhi veseiiem) bulundugu bir mecllsl yemege davet etmi^ti. Hz. Peygamber (uiiaiirhu 
Bieyhi »Bseiiem) yemegi kabul etmeyerek: **AUah'dan ba$ka ilah olmadi^na ve henim 


' Furkan Sur. 27- 29 

^ Abdurrezzäk (9731) ve Ibn Cerir (17/440,441). 
^ Furkan Sur. 27 
^ Ibn Ebi HlHm (8/2685). 

^ Furkän Sur. 27 
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elfisi olduguma $ahadet etmedikge yemeyece^m" buyurdu. Umeyye b. Halef 
kendlsiyle kar^ila^inca: "Drninden ml ^ktin?" deyince, Ukbe b. EbT Muayt: 
“Karde^in bildigin gibidir. Ancak ben yemek yapmi§tim ve ^ahadet 
etmedlk^e yemegimi yemeyl kabul etmedi. Zira ben onu i^imden geierek 
söylemedim"dedl.’ 

ibn Ebi Mätim'in bildirdigine göre Hi^äm: "O gün, zaiim kimse iki elini 
isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» 
dlyecektlr"^ äyetini acjiklarken: "Kl^i pi^manhktan dolayi omuzlanna kadar 
ellerini yer ve bunu yaparken farkma varmaz” dedl.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre SüfySn: "0 gün, zaiim kimse iki elini 
isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» 
diyecektir*^ äyetini acjiklarken: "Ki^i pi^manhktan dolayi elini yiyecek ve eli 
tekrar yerinde bitecektir” dedl.® 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebü imrän el-Cevnl: "O gün, zaiim kimse 
iki elini isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol 
tutsaydim» diyecektir"'’ äyetini a<;iklarken: "Bana ula^tigina göre ki^i kemigi 
kinlana kadar elini isiracaktir. Kemigi tekrar saglam olup onu bir daha isiracak 
ve bu ayni ^ekilde devam edip gidecektir" dedi/ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. el-Müseyyeb 
der ki: Bu äyet Umeyye b. Halef ve Ukbe b. EbT Muayt hakkinda näzil 
olmu^tur. *0 gün, zaiim kimse iki elini isirarak: «Ne olurdu ben de 
Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» diyecektir"" äyeti hakkinda: 
“Burada Ukbe kastedilmektedir" dedi. ^..Ke 5 ke falani dost 
edinmeseydimr^ buyrugu hakkinda ise: "Burada Umeyye kastedilmektedir. 
Ukbe, Umeyye'nin dostu idi. Umeyye'ye, Ukbe’nin Müslüman olmayi istedigi 


’ ibn Ebi Hätim (8/2683). 
' Furkän Sur. 27 

* ibn Ebi Hätim (8/2684). 
^ Furkän Sur. 27 

^ ibn Ebt Häöm (8/2685). 
® Furkän Sur. 27 
^ ibn Eb! Hatim (8/2686). 

* Furkän Sur. 27 
’ Furkän Sur. 28 
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haben gelince, yanina gidip: *‘Eger Müslüman olursan yüzümü görrnen 
haram olsun. Böylesi bir durumda seni asia konu^turmayacagim” dedi. 0 da 
Müslüman olmayinca bu äyet haklartnda indi.' 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir'in bildirdlglne göre Ebü 
Mälik: "Yaziklar otsun bana, ke$ke falani dost edinmeseydim!*^ äyetint 
a^klarken ^öyle dedi: "Burada Ukbe b. Ebt Muayt ve Ubey b. Halef 
kastedilmektedir. Bunlar Cahiliye zamaninda blrblrlerinl karde§ edinmi:^tl. 
Umeyye b. Halef: "Ke^ke Ukbe b- EbT Muayt'i dost edinmeseydim" 
diyecektir. 

ibn EbT Hätim'ln bildirdlglne göre Amr b. Meymün: "O gün, zalim klirse 
iki elini isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol 
tutsaydim» diyecektir"^ äyetini a^iklarken 5 öyle dedi: Bu äyet, Ukbe b. F.bT 
Muayt ve Ubey b. Halef hakkinda inmi^tir. Hz. Peygamber (aiMahu sMi waiiem) Dir 
hacetir\den dolayi Ukbe'nin yantna girmi^ti. Ukbe de yemek yapmi^ ve 
herkesi davet etmi^ti. Hz. Peygamber'i de (siiisiiahu iieyfn veseiiemi yemege davet 
edince: "Sen Müslümanli^ kabul etmeden yeme^nden yeniem" buyurdu. 0 da 
Müslüman olunca Hz. Peygamber (saiiaiiahusiivhinuUitn)yemeginden yedi. Bu habet 
Ubey b. Halefe yeti^ince, Ukbe'nin yanina gelerek yapmi^ oldugu ^eyi 
kendisine zikretti. ßunun üzerine Ukbe: "Muhammed gibi biri yemek 
yapilmi§ evime girecek ve yemeden geri dönecek öyle mi?" deyince, Ubey b. 
Halef: "Girdigin dinden geri i;ikana kadar yüzümü görmen haram olsun" 
dedi. 0 da Müslümanliktan qkinca bu äyet haklannda indi.^ 

ibn MerdCiye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "0 gün, zalim kimse iki elini 
isirarak: «Ne olurdu ben de Peygamberle beraber bir yol tutsaydim» 
diyecektir"^ äyetini a^iklarken: "Ukbe b. EbT Muayt ve Ubey b. Halef 
Cehennemde ate^ten minber üzerinde oian iki arkada^tir" dedi. 

Abd b. Humeyd, Katäde’den bildirin Bize ula^tigina göre Hz. 
Peygamber'in (tsUtiisiiu sleytit viuiM yanina gidip gelen Kurey;ii bir ki^i vardi. Bu 


’ ibn Ebi Hähm (8/2686). 
’ Furkän Sur. 28 
* Furkän Sur. 27 
^ ibn Ebi Hätim (8/2684). 
5 Furkän Sur. 27 
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kl^lnin de yine Kurey^ll bir arkada^i vardt. Bu arkadaft onu Hz. Peygamber'in 
(sBiiaiiBhu siBvhi vcBeiiem) yanina gidip gelmekten vazge(;irene kadar onunta ugra^ip 
durdu. Bunun üzehne oldugunuz bu äyet haklannda näzil oldu. 

Firyabi, Ibn EbT^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ‘Taziklar olsun bana, ke^ke falani dost 
edinmeseydiml'^ äyetini aqklarken: ^'Burada $eytan kastedilmektedir'’ dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu^l-A/lünzlr ve ibn EbT HStimln bildirdigine göre 
Katade; "...Zaten seytan insani yardimcisiz birakiverir"^ buyrugunu 
aqklarken: “^eytan kiyamet gününde insani birakir ve ondan uzak olur, 
mänäsindadir" dedi. "Peygamber, <iEy Rabbim! Kavmim $u Kur'än'i terk 
edilmi$ bir fey hällne getlrdi» dedi'"* äyetini a<;>klarken: “Bu, 
Peygamberinizln kavmini Rabbine $ikäyetidir. Allah, Peygamberi'nl teselli 
ederek: "Biz, i$te böyle, her peygamber i^in su^lulardan bir dü$man 
yarattik. Yol gösterici ve yardim edki otarak Rabbin yeter”^ buyurdu. Bu da: 
"Senden önceki peygamberler de kavimlerinde ayni ^eylerle kar^ila^mi^tir. 
Bunlar sana büyük bir ^ey gelmesin” mänäsindadir.* 

Firyabi, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Peygamber, «Ey Rabbim! Kavmim fu Kur'än'i 
terk edllmif bir $ey häline getirdi» dedi"^ äyetini a^klarken: “O sihirdir“ 
diyerek <;irkin sözier söylediler, mänäsindadir“ dedi. 

Firyabi, Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT 
Hätim'in bildirdigine göre ibrählm en-Nehal: ui^i lÜ bjilSr* 

buyrugunu aijiklarken ^öyle dedi: "Kur'än hakkinda olur olmaz dogru 
olmayan ^eyler söylediler Zira hastanin sayikiamaya ba^ladigi zaman: 


’ Furkän Sur. 28 

* ibn Cerir (17/442) ve ibn Ebi Haäm (8/2686). 
^FurkänSur. 29 

^ Furkän Sur. 30 
® Furkän Sur. 31 

* ibn EbT Hädm (8/2687, 2689). 

^ Furkän Sur. 30 

* Furkän Sur. 30 
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“Sa^jmaliyor (=Hecere)" denildigini görmüyor musun?" Bu da dogru olmayan 
^eylersöylüyor, mänäsindadir/” 

ibn Ebi Hätlm'ln bildlrdifine göre Süddf: “Biz, Ijte böyle, her peygamber 
190 su^lulardan bir dü$man yarattik..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle dedi: 
“Ne kadar peygamber gönderildiyse günahkarlar mutlaka kendisine dü^man 
olmu^tur. Yine ne kadar peygamber gönderildiyse mutlaka kendisine 
günahkariann bir kismi bir kismindan daha (;ok kin beslemi^tir."* 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Biz, Ijte böyle, her 
peygamber i^in su^lulardan bir dü^man yarattik..."^ buyrugunu agklarken 
föyle dedi: “Hz. Peygamber'in (niisiiahu sieyhi meiiBm) dü^mani Ebü Cehil, Müsa'nin 
(BiErhisseiam)dü$mani da Kanin idi. Ayni zamanda Kärun, Müsa'nin (aieyhissEUniamcösi 
ogludur.“ 

ibn Certr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Biz, i$te böyle, her peygamber 
i^in su^lulardan bir dü$man yarattik..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Allah, daha 
önceki peygamberlere de dü^man kildigi gib! Muhammed’e de dü^man 
kildigi iqin kendisini sabra ali^tinyor” dedi.”^ 






^ ^ JJ; V>! \j^ JUj 

^\j jiJli i3l%. VI ^ iüjil V j * •:hj siÜJjJ 

üisa >1 Mj\ ^ Ji 5iiJi * 



'inkär edenler: «Kur'änona bir defada toptan indirilseydi 
ya!» dediler. Biz, Kur'än'la senin kalbini peki^tirmek igin 
onu böyle kisim kisim indirdik ve onu agir agir okuduk. 
Onlar sana hi^bir misal getirmezler ki (buna kar$ilik) sana 


' ibn Cerir (17/443) ve Ibn Ebi Hätim (8/2686). 

* Furkln Sur, 31 

* Ibn Eb! Hätim (8(2688). 

* Furkän Sur. 31 
^ Furkän Sur. 31 

*ibn Cerir (17/444. 445). 



Äyel: 32-34 


167 


ger^egi ve en güzel agiklamayi getirmi§ olmayalim. Yüzästö 
cehenneme sürüklenecek olanlar var ya; i$te onlar 
konumlan itibariyle daha kötü, tuttuklan yol itibariyle 
daha saptktirlar/' (FurUn Sur. :i‘i- ;u) 

ibn Eb? Hätim, Hakim, ibn Merdüye ve Muhtäre'de Diyä ibn Abbäs'tan 
bildirir: Mü^rlkler: "Eger Muhammed iddia ettigl gibi Peygamber ise Rabbi, 
Kur'än'i bir defada toptan indiimemekle kendislne azap etmiyor mu? Kur’Sn'i 
birer, iki^er äyet ve süreler hallnde indlriyor" deyince, Allah dediklerine 
cevap olarak Peygamber'ine: ''Inkär edenler: «Kur'an ona bir defada toptan 
indirilseydi ya!» dediler. Biz, KuKän'la senin kalbini peki^tirmek igin onu 
böyle kisim kisim indirdik ve onu agir agir okuduk. Onlar sana hiqbir misal 
getirmezier ki (buna kar$ilik) sana ger^egi ve en güzel a^iklamayi getirmi$ 
olmayalim. Yüzüstü cehenneme sürüklenecek olanlar var ya; l$te onlar 
konumlan itibariyle daha kötü, tuttuklan yol itibariyle daha sapiktirlar*' 
äyetlerinl Indirdi.* 

Abd b. Humeyd ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Katäde: “Inkär 
edenler: «Kur'dn ona bir defada toptan indirilseydi yal» dediler. Biz, 
Kur'än'la senin kalbini peki$tirmek ign onu böyle kisim kisim indirdik ve 
onu a§ir agir okuduk*^ äyetini a^iklarken: “inkär edenler (kafirler): “Müsa'ya 
(Rleyhisuism) ve Isa'ya (aieyhissdem) indirildtgi gibi Muhammed’e de toplu olarak 
indirilseydi" dediler. Oysa biz kalbini peki^tiimek i<;in onu tarn olarak beyan 
ettik, mänäsindadir^' dedi. "Onlar sana hi^bir misal getirmezier ki (buna 
kar$ilik) sana ger^egl ve en güzel a^iklamayi getirmi$ olmayalim”^ äyeti 
hakkinda ise: "En güzel aynntili a^klamalari getirmi^iz, mänäsindadir” dedi.^ 

ibn Cerir, ibn Eb? Hätim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Senin kalbini peki$tirmek i^in..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Allah, 
Peygamber'ine bir äyet Indirirdi. Allah’in Peygamberi, o äyeti kalbine tarn 
olarak peki^tirdigi zaman diger bir äyet inerdi. Ona ögretmek ve aklini 


' Furkän Sur. 32- 34 

* ibn Ebi Hätim (8/2689), Hakim (2/530, "sahih“) vc Diyä (119). 

* Furkän Sur. 32 
^ Furkän Sur. 33 

* ibn Ebi Hälim (8/2689, 2691) 

‘ Furkän Sur. 32 
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kuvvetlendirmek i<;in Kut^än bu ^ekilde iniyordu" dedi. "Onlar sana hi^bir 
misal getirmezier ki (buna kar$ilik) sana ger^egi ve en güzel a^iklamayi 
getirmi$ olmayalim"’ äyeti hakkinda ise: “En güzel aynntili ai^iklamalan 
getirml$iz, mänSsindadir" dedi.* 

ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu a(;iklarken: “Burada aklini kuvvetlendirip kalbini peki^tirmek 
kastedilmektedir“ dedi. buyrugu hakkinda ise; “Onu agir agir, 

arka arkaya indirdik, mSnSsindadir" dedi. "jii buyrugunu 

a<;iklarken: "Eger sana Kur'än’i toplu olarak indirseydik, onlann soracaklan 
sorulara verecek bir cevabin olmazdi. Onlar sana soru sorduklan zaman 
(gereklf cevabi indlriyoruz ve) sen de cevapliyorsun, $eklindedlr“ dedi.® 

ibn Merdüye, ibn Abbäs’tan bildlrin Kurey^lilen "Ne oluyor ki, Kur'ln 
toplu olarak Peygambere inmiyor?" deylnce, Yüce Allah: *lnkdr edenler, 
«Kur'än ona bir defada toptan indirilseydi ya!» dediler. Biz, Kur'än'la senin 
kalbini peki$tirmek i^in onu böyle kisim kisim indirdik ve onu a§ir agir 
okuduk'^ äyetini indirdi. Buda, Kur’dn'i az az indirdik ki, sana bir misalle 
geldlkleri zaman, onlann misallerinl ^ürütecek bir 8yet indirdik. Sana bir ;eyle 
her geli^lerinde biz daha güzel a^klanmi^ bir äyet indirdik. Bu ^ekilde Kur'Sn’i 
az az Indirdik, mänäsindadir. 

Abdurrezzäk, Ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre 
Hasan(-i Basn): buyrugunu agklarken ^öyle dedi: "Kur'än birer 

veya iki^er äyet olarak Inkärctlara cevap ^eklinde iniyordu. Onlar, Resülullah'a 
(sdiBiishij Bieyhi veseiiem) bir $ey sorduklan zaman, Allah cevap olarak bir äyet indiriyor 
ve onlann dediklerini ^ürüterek Hz. Peygamber'den saviyordu. Kur'än'in 
inmeye ba^lamasi ve bitmesi arasinda yakla^ik yirmi yil vardir.’’^ 


' Furkart Sur. 33 

^ rbr\ Cerir (17/445, 448) ve ibr\ EbT Hätim (8/2691). 

^ Furkän Sur. 32 
^ Furkän Sur. 32 
^ Furkän Sur. 33 
“ ibn Ebi Hätim (8/2690,2691). 

^ Furkän Sur. 32 
® Furkän Sur. 32 

^ Abdurrezzäk (2/69), Ibn Cerir (17/446,447) ve ibn Ebi Hätim (8/2690). 
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Äyet: 32-34 


ibn Cenr ve jbnu’l-Mün 2 ir*in bildirdiglne göre ibn Cüreyc: "...Biz# KuKäriMa 
senin kalbini peki$tirmek l^in onu böyle kisim kisim indirdik ve onu agir 
agir okuduk*^ buyrugunu a<;iklarken: "inkdrcilann dediklerine kar^i, Allah’in 
cevap verdlgini bllmesl iqln, Kur^än, onlann dedlkleri ^eylere kar^i cevap 
olarak iniyordu'' dedi. "...Onlar sana hi^bir misal getirmezler ki (buna 
kar$ilik) sana ger^e^i ve en güzel a^iklamayt getirmi$ olmayahm"’ buyrugu 
hakkinda ise: “Kafir ki^i sana bir misalie geldigi zaman mutlaka onlann 
mlsallerine kar§ilik verecek en güzel a<jiklamayi getirmi^izdlr, mSnäsindadir" 
dedl.^ 


ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln blldirdlgine göre ibrähim en- 
NehaT: buyrugunu a«;iklarken: "Kur'än kisim kisim indirildi” dedi.’ 

ibn EbT Hätim'in biidirdigine göre Süddi: oUloi“*' buyrugunu 

aijiklarken: “Kur'Sn'i ayrintili bir ^ekllde Indirdik, mänäsindadir” dedi.^ 

ibn EW Hätim’in biidirdigine göre Atä: buyrugunu 

aqiklarken: “Kur'än en güzel ayrintili at^iklamalarla indirildi” dedi.^ 

ibn Certr ve ibn EbT Hätim’in biidirdigine göre Mücähid: 
buyrugunu a<;iklarken: “Kur’än en güzel bir ^ekilde beyan edilerek indirildi” 
dedi.” 


ÜlSCi 


S •>. 




’ Furkan Sur. 32 

* Furkan Sur. 33 

»ibn Cerir (17/446, 447). 

* Furkan Sur. 32 

* ibn Cerir (17/446) ve ibn EbT Hätim (8/2691). 

* Furkan Sur. 32 

^ ibn Ebi Hätim (8/2691). 

® Furkan Sur. 33 


^ ibn Ebi Hätim (8/2691). 

Furkan Sur. 33 

" ibn Cerir (17/448) ve Ibn EbT Hätim (8/2692), 



IZ?_^ Furkän Süresi &_ 

"Cehennemde yüzöstö toplanacak olanlar, onlann 
yerleri en kötü ve yollan da en sapiktir." (Furkän Sur. 34) 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: diJil"’ 

buyrugunu agklarken: “Burada en kötü yer kastedilmektedir” dedi. " jJ»ii 
buyrugu hakkinda ise: “Burada da en sapik yol kastedilmektedir“ dedi.^ 


J1 Uiil lüii * I>JJ OjjU iU-l Ui liUrj jiij 

J-ijJt \y_'js uJ pji * \^jj 

ISUJ * UJ! lilip örJlku Üjiplj iT 

13^ vilJi oi; üj;ij ^^1 oUwpij 


“Andolsun, Biz, Müsä'ya Kitab'i verdik ve karde$i Härün'u 
da ona yardima kildik. Onlara: «Äyetlerimizi yalanlayan 
topluluga gidin» dedik. Nihayet o kavmi yerle bir ettik. Näh 
kavmfni de« Peygamberleri yalanladiklan vakit suda 
bogduk. Onlan insanlara bir ibret yaptik ve zalimlere elem 
dolu bir azap hazirladik. Äd ve Semüd kavimlerini« Ress 
halkini ve bunlann arasinda pek qok nesilleri de heläk 

ettik." (Furkan Sur. 35- 38) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim’in bildirdigine göre 
Katäde: buyrugunu a(;iklarken: “Karde§ini ona 

yardima ve kuvvetlendlrici kildik, mänasmdadir“ dedi.^ 

ibn Ebl HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu 

aqiklarken: “Onlan azapla helak ettik, mänSsindadir“ dedi/ 


' Furkän Sur. 34 
’ Furkin Sur. 34 
3 ibn Cerir (17/449). 

* Furkän Sur. 35 
5 ibn Ebi Hätim (8/2693). 
^ Furkän Sur. 36 
^ ibn Ebl Hätim (8/2693). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: ^eklinde 

(Semüd) ifadesini tenvin j]e*okumu;tur. 

ibn CerVln bildirdiglne göre ibn AbbSs: ”Ress, Semüd'dun bir köyüdür" 
dedi.' 

ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: “Ress, Äzerbeycan'da bir 
kuyudur"" dedi.* 

ibn Asäkir’in bildirdigine göre Katäde: "...Ress halki...*^ ifadesini 
a<;tklarken: “Burada ^uayb’iniBieyhisseMkavmi kastedilmektedir“ dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Katade: 
"...Ress halki..."^ ifadesini a^klarken: “Bize bildlrildigine göre Ress halki 
Yemäme’deki kü^ük irmak ve kuyu sahibi ki^ilerdi.^ 

Firyab?, ibn Cerir ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: “Ress, bir 
kuyudur. Bu kuyunun yaninda kendilerine “Ashäb-i Ress“ denilen bir kavim 
vardi“dedi.^ 

Firyabt, ibn Cerir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ikrime: “Ashäb-i 
Ress, Peygamberlerinl kuyuya atip gömenlerdir“ dedt.^ 

ibn EbT ^eybe ve ibnu’l-Münzir’ln bildirdigine göre ibn Abbäs, Ka'b’a Ress 
ahalisini sorunca: “Onlar, Yasin Süresi'nde: "...Bu elfilere uyun"* diyen ki§iyi 
Öldüren ve sonra onu kuyuya ta^larla gömen kif ilerdiri' dedi. 

ibn Ceririin bildirdigine göre Dahhäk: “Ress, Yäsin Süresi'nde ge<;en 
ki§inin öldürüldügü kuyudur” dedi.’ 


’ ibn Cerir (17/452). 

* Ibn Ebi Hätim (8/2695). 

’ Furkan Sur. 38 

* Furkan Sur. 38 

5 ibn Cerir (17/452) ve ibn Ebi Hatim (8/2695). 
^ ibn Cerir (17/453) ve Ibn Ebi Hätim (8/2695). 
' ibn Cerir (17/453) ve ibn Ebi HStim (8/2695). 
“ Furkän Sur. Yäsib Sur. 20 
’ ibn Cerir (21/415). 




172 


9 Furkän Süresi E_ 

ibn Ebi'd-Dünyä Zemmu'l-Melähi'öe Beyhakt ve ibn AsäkiVin Ca^fer b. 
Muhammed b. Ali'den bildirdigine göre iki kadin, ona; "Allah'in Kitäbi*nda iki 
kadintn birle$meslni (lezbiyenligl) haram olarak buluyor musun?” dlye 
sormu^tu. 0 kar^iligt verdi: "Evet, bunlar Tubba' zamanindaki lezbiyen 
ki^iler ve Ress sahipleridir. Bütün nehlrler ve kuyular Ress anlamindadir. 
Onlara (ceza olarak) ate^ten cilbablar, zirhlar, kemerler, taqlar ve mestler 
kesilir. Bunlann üstüne de deriden daha kalin kötü kokulu ate^en elbiseler 
kesilir. Bunlan kadinlanniza ögretin.”^ 

Taberänt, BeyhakT ^uabu'l-imän'da ve ibn Ebi'd-Dünyä'nin btldirdigine 
göre Väsile b. el-Eska' hadisl Resülullah'a [tsUatahu sievtn natem] dayandirarak: 
"Kadinlann birle§mesi (lezbiyenlik) kendi aralannda bir zimdtr" dedi.^ 

Abdurrezzäk’in Musannefte btldirdigine göre Abdullah b. Ka'b b. Mdlik: 
“Resülullah (saU^iahu aieyii nuiBm), binen kadini da biniten kadini da lanetlemi^bV' 
dedi.* 

Ibn Cerfr, KatSde'den blldirir Eyke sahipleri Ile Ress sahjpleri iki ümmetti. 
Allah bu iki ümmete sadece bir peygamber göndermi^ti. 0 da ^uayb'ti 
(tjeyttiniiBffl}. Ancak Allah onlan iki azapla azaplandirdi/ 

ibn ishäk ve ibn Cerfr'in Muhammed b. Ka'b el-KurazT'den bildlrdiglne 
göre ResOlullah (saiiaUshu aieyhi veseiiern] ^öyle buyurmu^tur: "Ktyamet günümie 
Cennete girecek ilk ki^i siyah bir köledir. Allah bir kasaba halktna bir peygambt^r 
göndermi? ve kasaba halktndan bu siyah köle dt$mda ona kimse iman etmemi§ti. 
Sonra bu kasaba halki peygambere zulmederek, bir kuyu kazdilar ve 
peygamberlerini kuyunun igine athlar. Kuyunun agztm da büyük bir ta§:a 
kapalhlar. Bw köle strhnda odun ta^iyarak odunculuk yapar ve yiyecek igecegini 
alirdi. Bu yiyecek ve igecekleri o kuyuya götürürdü. Allah'm yardimiyia 
kuyunun agzmdaki büyük ta^i kaldmp yiyecek ve igece^ Peygambere 
sarkitarak verdikten sonra tagi tekrar oldu^ yere koyardi. Bir müddet bu 
§ekilde devam etti. Yine her zamanki gibi bu köle oduna gitti ve odun topladi. 

' ibn Ebi'd'Dünyä (149), Beyhakt, $uab (5463) ve ibn Asakir (50320). Zemmu l- 
Melähi'nm muhakkiki: "isnädi zayifhr" demi^tir. 

* Taberäni 22/63 (153), Beyhakt (5464) ve Ibn Ebi'd-Dünyä (147). Elbänt, es-Silsiletu'd- 
Da'ife'de (1601) hadisin zayif oldugunu söylemi$tir. 

* Abdurrezzäk (13382). Mvthakkik: "Haram b. Osman metnik biridir" dedi, 

^ ibn Cerir (14/100). 
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Köle yükünü tamamlayip i$ini Tarn yükünü yüklenecekti ki, uykusu 

geldi ve uzanip uykuya daldi. Allah onu ytdx ytl uykuda birakh. Sonra uyamp 
gerildikten sonra öbiXr tarafina dönerek bir daha yatti, Allah onu yedi yil daha 
uyuttu. Sonra uyandi ve yükünü yüklendi. O, günün sadece kisa bir bölümünü 
uyumu$ santyordu. Kasabaya gelip odunu sattt ve daha önce yapti^ gibi 
yiyecek igecek alarak kuyunun bulundu^ yere geldi. Ancak aramastna ra^en 
kuyunun yerini bulamami^h. Bu peygamberin kavmi ise sonradan fikrini 
de^tirerek kendisini kuyudan ftkarmi§ ve kendisine iman edip tasdik 
etmi^lerdi. Bu Peygamber vefat etti^ zaman da Allah bu siyah köleyi 
uykusunäan uyandirdi. Ute bu siyah köle Cennete girecek ilk ki§idir. 


Taberänt M. el-Evsat'ta Hakim, Beyhaki DeläiVöe ve ibn Asakir'ln Ümmü 
Seleme'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (sgUBiiahu aievhi meliem}: "Ma'ad b. 
Adrutn b. llded b. Zeyd b. el-Berä' b. E'rak es-Serä" isimlenni saydi ve: " liiul 


Üii iij Cc? eUa ^ lili" (-Ad ve Semüd kavimlerini 


Ress halkmi ve bunlann arastnda Allah'dan ba^ka kimsenin bilmedi^ pek gok 
ne5i7/en de heläk ettik" buyrugunu okudu. Burada E’rak es-Serä lakapti ismSil, 
Zeyd lakapli Hemisa' ve Berä’ lakapli Nebt kastediimektedir" dedi.^ 


Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt Hätim’in büdirdigine göre 
Katäde: "...Bunlann arasinda pek gok nesilleri de heiak ettik"^ buyrugunu 
a(;iklarken: “Bir neslin yetmi^ yil ya^adigi kabul edilirdi” dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT HStim'in büdirdigine 
göre Zurdre b. Evfä: “Bir nesil yüz yirmi yildir. Resulullah’in (saBaUahu aMi veuiiem) 
göndenidigi neslin sonu Yezid b. Muäviye'nin öldügü yildi“ dedi.^ 


’ ibn Cetir 17/454, 455). tbn Kesir, Te^fr'de (6/120) der ki; "Bu hadisi ibn Cerir, tbn 
Muhammed'den, Seleme'den, ishäk'dan, Muhamined b. Ka'b'dan mürsel olarak rivayet 
etmiftir. Ancak hadiste |ari61ik ve münkerlik vardir." 

' Taberäni M. es-Sagtr (2/62), Häkim (2/402, 403, 465, "sahih% Beyhaki (1/177) ve tbn 
Asakir (3/53, 61). Heysemi, Mecmau'z-Zeväiä'de (1/193) der ki: "Isnädinda Buhari’nin ve 
ba$ka cemaatlann zayif gördügü Abdulaziz b. Imrän bulunmaktadir. Ibn Hibbän bu 
ki$iyi güvenilir ki$iler arasinda zücretmi^tir." 

^ Furkln Sur. 38 
^ ibn Ebi Hätün (8/2696). 

* ibn Cerir (14/534) ve ibn Ebi Hätim (8/2696). 
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ibn Merdüye'nin Ebü Seleme vasitasiyia Ebü Hureyre'den bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (saiyiihu aievtn veseiiem): "Ädern (aieyhissdam) ve Nuh (aieyt^neiam) arasinda 
on nesil, Nuh (BieyhisseiBm) ve Ibrahim (ateyhiJSBiam) arasinda on nesil vardt" 
buyurmu^tur. Ebü Seleme ise: “Sir nesil yüz yildir"’ dedl. 

Hakim ve Ibn Merdüye, Abdullah b. ßusr'dan bildihr: Resulullah (sbMu »eyhi 
vesBiietn) elini ba^tma koyarak; "Bu gocuk bir nesil ya^ayacaktir" buyurdu. Ravi: 
“Abdullah b. Busr yüz yil ya^adi" dedl.’ 

Ibn Cenr, Ibn Ebf Hätim ve Hakim, Muhammed b. el KSsim el-HimsT 
vasitasiyla Abdullah b. Busr el-Mäzint’den bildihr: Hz. Peygamber (s^iaiishu aeyhi 
vBseiiem] elini ba^ima koyarak: "Bu gocuk bir nesil ya^ayacakUr” buyurdu. Ben: 
“Yä Resülallah! Bir nesil ne kadardir?“ diye sorunca: "Yüz yxldxr" kar^iltgini 
verdi. Muhammed b. el*K3sim: “Sürekli olarak Abdullah b. Bushun ya^adigi 
yillan saydik, o yüz yili doldurduktan sonra vefat etti" dedi.^ 

Ibn Merdüye'nin Heysem b. Dehr el-EslemT'den bildirdigine göre 
Resulullah {saiiaiiahuaierhi veseiiem): "Bir ncsH ein yildtr" buyurmu^tur. 

Ibn Merdüye'nin Enes’ten bildirdigine göre Resulullah (saiaiiahij aieYhi visaiwin): 
"Ümmetim be^ nesilden olu§maktadtr. Bir nesil ise kirk yildir" buyurmu$tur." 

ibnu'I-Münzir'in Hammäd'dan onun, Ibrähim'den bildirdigine göre 
Resulullah (jaiiaiiahu aisytii vaseiiem): "Bir nesU ktrk ytldtr" buyurmu^tur. 

Ibn Cerir'in Ibn Strtn'den bildirdigine göre Resulullah (uiiaiiahu ajeyhi veseliem): "Bir 
nesil kirk yildtr" buyurmu^tur/ 

Ibn Eb7 Hätim’in bildirdigine göre Hasan(-i Bash): “Bir nesil altmi^ ytldih' 
demi^tir.* 

Häkim el-Kunä'da Ibn Abbäs'tan bildihr Resulullah (nMUu iieyti ytselem), 
nesebini sayarken Ma'ad b. AdnSn'a yeti^tigl zaman durur ve: "Nesepgiler 


' Hakim (2/459) ve Ahmed "Abdullah b. Busr yüz yil ya^di" ifadesi di^da 29/235 
(17689). Muhakkik; "Isnadi hasendir" dedi. 

^ ibn Cerir (14/534), ibn Ebi Hääm (8/2695) ve Hakim (4/500). 

’ ibn Mace (4058). Zayii hadistir (Bakin: Elbäni, Da'if Sünat Ibn Mäce, 880). 

^ ibn Cerir (14/535). 

5 Ibn Ebi Hätim (8/2696). 
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yalati söifledi. Zira Allah: "...Bunlarin arasinda pek qok nesilleri de heläk 
ettik"' huyunmktadir" derdi.^ 


Js. i>-i ÖÜj * \'j^ üjs JiySii y 

lip * J; 4^jji ^ 

a^i 01 * N aj ts-iJi '.i*' ^ 01 iSjb 

oijLmJi l)j^ 14^Lp (1)1 


''Biz onlardan hepsine misaller getirmi^tik, Sonra da 
hepsini kmp gegirdik. Bu putperestler, ant olsun ki, bela 
yagmuruna tutulmu§ olan kasabaya ugrami^lardL Onu 
görmediler mi? Hayir; tekrar dtrilmeyi ummuyorlardi. Seni 
gördükleri zaman: «Allah'in gönderdigi eigi bu mudur?» 

diye alaya almaktan ba$ka bir $ey yaptnazlar, Tann 
edindigimfz (putlara tapmakta) sabretmemi; olsaydik; 
«Neredeyse bizi saptiracakti!» derler lleride bunlar azabi 
görünce kimin yol edinme bakimindan daha sapik 
oldugunu büeceklerdir/' (FurUn Sur. 3 ü- 42) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "Biz onlardan hepsine misaller getirmi^tik. Sonra da hepsini 
kinp ge^irdik"^ äyetini a^klarken: "Allah her ^eyi a^klayarak insanlan 
uyarmi^ ve sonra (uymayanlardan) intikam almi^tir" dedi. "Bu putperestler, 
ant olsun ki, bela yagmuruna tutulmu} olan kasabaya ugramiflardi..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: "Burada Lüt'un (iieyhtsseiam) kasabasi kastedilmektedir" 


' Furkän Sur. 38 

* Elbani, es-Silsiletu'd-Da'tfe'de (111) hadisin uydurma oldugunu söylemi^tir. 
’ Furkän Sur. 39 
^ Furkän Sur. 40 
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3 Furkän Süresi 


dedi. iJ tyiS Jj"' buyrugu hakkinda ise: “Onlar tekrar dirilip hesaba 

^eklleceklerini ummuyordu” dedi.* 


Abdunrezzäk, ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildtrdl|ine göre Hasan(-i 
Basrf); "...Sonra da hepsini kirip gegrdik"^ buyrugunu aijiklarken: “Allah, 
hepsini azapla helak etti“ dedi.^ 


ibn Cerfr, ibnuM-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre Satd b. 
Cübeyr: ifadesi Nabat kedir" dedi.^ 


ibnuH-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: *Bu putperestler, ant olsun 
ki, bela yagmuruna tutulmu$ olan kasabaya u^ramiflardt../^ buyrugunu 
a(;iklarken: “Burada Lüt'un Naytiudm) kasabasi Sedum (Sodom) 
kastedilmektedir. Allah onlan ta^ yagmuruna tutmu^tu“ dedi. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Atl: '"Bu putperestler, ant olsun ki, bela 
ya§muruna tutulmuf olan kasabaya u§rami$lardi...'* buyrugunu 
agktarken: “Burada Lüt'un(iiaYhiBeUm) kasabasi kastedilmektedir“ dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ha5an(-i Basn); "Bu putperestler, ant 
olsun ki, bela yagmuruna tutulmu$ olan kasabaya u§rami$lardi..."^° 
buyrugunu a^iklarken: “Bu kasaba ^am ve Medine arasinda bir yerdedir“ 
dedi." 


ibn Cerir ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: * ^ 

buyrugunu ai;iklarken: "Onlar tekrar dirilmeyl ummuyordu“ dedi. 


’ Furkän Sur. 40 


‘ Abdunezzik (2/70) ibn Cerir (17/456) ve Ibn Ebi HaHm (8/2697,2698). 
^ Furkän Sur. 39 

^ Abdurrezzäk (2/70), Ibn Cerir (17/456) ve Ibn Ebi Hätim (8/2697). 

* Furkän Sur. 39 
‘ Ibn Cerir (17/456). 


^ Furkän Sur. 40 
* Furkän Sur. 40 


’ ibn Ebi Hätim (8/2698). 
Furkän Sur. 40 


“ ibn Ebi Hätim (8/2698). 
Furkän Sur, 40 
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"...Tann edindigimiz (putlara tapmakta) sabretmemi^ olsaydik..."' 
buyrugunu hakkinda Ise: "Burada “Sabretmek" ifadeslyle sebat etmek 
kastedilmektedir*' dedi.* 


oI öjU! ÜJi ^ djj 

' " ^ 

J-ii p-A Jj pUiSiiS' p-A Ol Oji^ jl 0_^i.i-w 


"Kendi nefsfnin arzusunu kendisine iläh edineni gördün 
mu? Ona sen mi vekil olacakstn? Yoksa sen onlann ^ogunun 
(söz) dinleyeceklerini yahut aktllannt kullanacaklanni mi 
saniyorsun? Onlar hayvanlar gibidirler, belkf yolca onlardan 

daha da $a$kindirlar/' (Furltan Sur. 43, 44) 


ibn Ebi Hätlm ve ibn Merduye'nln bildirdigine göre ibn AbbSs: "Kendi 
nefsinin arzusunu kendisine ilah edineni gördün mü..."^ buyrugunu 
agklarken ^öyle dedi: "Cahiliye zamaninda ki|i bir müddet beyaz bir ta^a 
tapardi. Ancak tapttgi ta^tan daha güzelini buldugu zaman eski ta^i atar ve 
yeni buldugu ta^a tapardt. Bunun üzerine Yüce Allah bu äyeti indirdL"^ 


ibn Merdüye, Ebü Recä el-UtaridT'den bildirir: Cahiliye zamaninda kam 
ilhiz^ ile beraber yerler ve ta^a taparlardi. Ancak taptiklan ta^tan daha güzel 
bir ta^ bulduklan zaman eski ta^i atarak yeni bulunan ta$a tapariardt. 
Taptiklan ta^t da kaybederlerse, bir münadlye: "Ey insanlar! ilahimiz 
kaybolmu^tur, onu arayin" diye nida etmesini söylerlerdi. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "Kendi nefsinin arzusunu kendisine iläh edineni gördün mü..."^ 
äyetini indirdi. 


Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Kendi 
nefsinin arzusunu kendisine iläh edineni gördün mü..."^ buyrugunu 


’ Furkän Sur. 42 


' ibn Cerir (1//456, 459). 

^ Furkän Sur. 43 
* ibn Ebi Hätim (8/2699). 

® ilhiz, (Cahiliye devrindeki a^lik senelerinde) deve yünü ile kan§mi$ kani pijirerek 
yapilan bir yiyecektir. 

^ Furkän Sur. 43 
^ Furkän Sur. 43 
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■3 Furkän Süresi Er _ 

a(;iklarken: "Burada, Allah'dan bir hidayet ve bir delil olmaksizin kendüerine 
dir» edinen kafirler kastedilmektedir” dedi.’ 

ibn Ebi 5 eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn Abdi'I-Hakem'in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Kendi nefsinin arzusunu kendisine Mäh edineni gördün 
buyrugunu a(;iklarken: **ßurada nefsinin arzuladigi ^eyleri mutlaka yapan ki^i 
kastedilmektedir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre KatSde: "Kendi 
nefsinin arzusunu kendisine iläh edineni gördün buynjgunu 

a(;iklarken: ^'Burada nefsinin her arzuladtgt ve caninin <;ektigi her ^eyi yapan 
ki^i kastedilmektedir. Onu bu ^eylerden ne bir korku, ne de takva aiikoyar"' 
dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(‘i Basri)'ye: “Krble ehli arasinda 
^irk var midir?” diye sorulunca: "Evet vardir, münafik mü^riktir. Mü^rik te, 
Allah'dan ba^ka Cüne^'e ve Ay'a secde ederken, münafik kendi nefsinin 
kulludur^' dedi ve: "Kendi nefsinin arzusunu kendisine iläh edineni gördün 
mü. äyetini okudu. 

Taberän? ve Ebü Nuaym'in Hi/ye'de Ebü Umäme'den bildirdigine göre 
Resülullah (saiiaiiahu aieyhi veseiiein): "Arfitt gölgesi ültinda Allah'dan ba^ka kendisim’ 
lapilan bir ilah, Allah kalmda kendi hevastna uyandan daha vahim durumdu 
de^ldir" buyurmu^tur^ 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbas: "...Yoksa sen onlarin 
^ogunun (söz) dinleyeceklerinl yahut akillarini kullanacaklarini mi 
saniyorsun? Oniar hayvanlar gibidirler, beiki yolca onlardan daha da 
^fkindtrlar"^ äyetini a^iklarken ^öyle dedi: "Küfredenlerin misali deve, e^ek 
ve koyun gibidir. Onlardan birine: “Ye!" dedigin zaman, ne dedigini bilmez, 

’ ibn Ebi Hätim (8/2700). 

* Furkän Sur. 43 

* ibn Ebi Hälim (8/2700). 

^ Furkän Sur. 43 

* ibn Ebi Hatim (8/2700). 

‘ Furkän Sur. 43 

^ Taberäni (7502) ve Ebü Nuaym (6A18). Elbäni hadisin uydurma oldugunu 
söylemi$tir. 

’ Furkän Sur. 44 
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sadece sesini l§itir. Kafir kl^i de ayni ^ektldedir. Ona hayirli bir ^eyi emredip 
kötülükten nehyederek bir ögüt verdiginde, ne dedigini anlamaz. O da, 
sadece sesini i§itlr/'’ 

ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Mukätil b. Hayyän: "...Beiki yolca 
onlardan daha da fa^kindirlar”^ buyrugunu a<;iklarken: “Hayvanlardan daha 
fazia yanli^ yola saparlar” dedi.^ 


p iiiiJ »ü jjj jbi i; üir Ji >- 

ijjjw üi Jiüij p 


''Rabbinin gölgeyi nasil uzattigini görmez misin? isteseydi 
onu sabit kilardi. Sonra biz güne$i gölgeye delil kildik, 
Sonra onu kendimize yava$ yava$ gektik.'* (Furkän Sur. 45, 46) 


Safd b. Mansür, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Rabbinin gölgeyi nasil uzattigini görmez misin.buyrugunu 
ai^iklarken: "Burada güne^ qikmadan önceki fecir zamani kastedilmektedir'^ 
dedi.^ 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Rabbinin gölgeyi nasil 
uzattigini görmez misin? isteseydi onu sabit kilardi. Sonra biz günefi 
gölgeye delil kildik"^ äyetini aqklarken: "Sabah namazini kildiktan sonra 
güne^in dogu^undan bati^ina kadar her ^eyin bir gölgesi oidugunu görmedin 
mi? Sonra Allah güne^i gölgeye delil kilmt; ve onu kendine i;ekml5tir" dedi. 

ibn CerTr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Rabbinin gölgeyi nasil uzattigini görmez misin? Isteseydi onu sabit 
kilardi. Sonra biz güne$i gölgeye delil kildik. Sonra onu kendimize yava$ 
yava$ ^ektik"' äyetierini ai^iklarken ;öyle dedi: "ßurada tan yerinin agar* 


’ ibn EbT Hätim (8/2700). 
' Furkan Sur. 44 
^ ibn EbT Hätim (8/2701). 

* Furkan Sur. 45 

5 ibn EbT Hätim (8/2701). 

* Furkan Sur. 45 

^ Furkan Sur. 45, 46 
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masmdan güne^in dogu^una kadar olan süre kastedllmektedir. Allah 
dileseydi onu sürekli olarak sabit kilardi. Allah güne^i gölgeye delil kilmi; ve 
onu hizli bir ^ekilde kendine «jekmi^tir.”’ 

FiryabT, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Mijnzir ve ibn EbT 
Hätim’ln bildirdlgine göre Mücähid: "Rabbinin gölgeyi nasil uzattigini 
görmez misin? Isteseydi onu sabit kilardi. Sonra biz güne^i gölgeye delil 
kildik. Sonra onu kendimize yava$ yava$ ^ektik"^ äyetterini a(;iklarken $öyle 
dedi: "Burada tan yerinin agarmasindan güne^in dogu^una kadar olan süre 
kastedilmektedlr. Allah dileseydi bu gölgeye güne^ degmez ve gölge yok 
olmazdi. Ancak güne^ i^inlan gölgeyi kaplar ve bizim göremeyecegimiz bir 
§ekilde Allah gölgeyi kendine <jeker.” 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätlm'in bildirdlgine göre KatSde: “Rabbinln 
gölgeyi nasil uzatti§ini görmez misin? Isteseydi onu sabit kilardi. Sonra biz 
güne$i gölgeye delil kildik"^ dyetini a<;iklarken $öyle dedi: “Allah, tan yerinir 
agarmasindan güne^in dogu^una kadar gölgeyi uzatmi^tir. Eger dileseydi bt 
gölgelik devam ederdi. Fakat güne$ gölgenin tamamini kapsayana kadar 
üzerine gelir”^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine göre Hasan(-i Basri): 
"'Rabbinin gölgeyi nasil uzatti§ini görmez misin? Isteseydi onu sabit 
kilardi..."^ buyrugunu agklarken $ÖyIe dedi: “Allah, tan yerinin agar- 
mastndan güne^in dogu^una kadar dogudan batiya gölgeyi uzatmi^tir. Eger 
Allah dileseydi bu gölgeligi dogu ile bati arasinda sürekli olarak uzanmi; 
birakirdi.”* 

Ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Eyyüb b. Müsa: ‘'Rabbinin gölgeyi nasil 
uzatti^mi görmez misin? Isteseydi onu sabit kilardi. Sonra biz güne^i 
gölgeye delil kildik"^ äyetini a<;iklarken: “Sabah namazi vaktlnden güne^in 
dogmasina kadar bütün yeryüzü gölgeliktir” dedi. "Sonra onu kendimize 

’ ibn Cerir (14/460, 463, 464) ve tbn Ebi Hätim (8/2701, 2702, 2703). 

* Furkän Sur. 45, 46 

^ Furkän Sur. 45 

" ibn Ebi Hätim (8/2701,2702). 

^ Furkän Sur. 45 

^ ibn Ebi Hätim (8/2701, 2702). 

^ Furkän Sur. 45 
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yava$ yava$ ^ektik'*' äyetini hakkinda ise: "Onu kendimize az az ^ektik 
mänäsindadir" dedi. * 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir"ln bildirdiglne göre ibrähfm et-TeymT, 
Dahhäk ve EbO Mälik el-Cifdrf: "Rabbinin gölgeyi nasil uzattigini görmez 
misin?*^ buyrugunu a^klarken: "Burada tan yerinin agarmasindan güne^in 
dogu^una kadar olan süre kastedilmektedir" dedi. "SÜS 4 ^ jjJjt 
buyrugu hakkinda ise: *'Sonra biz güne^i gölgeye delil kildik, manäsindadir" 
dedi. "'Sonra onu kendimize yava^ yava$ ^ektik'^ dyetinl a<;iklarken: ''Burada 
da güne^in i^inlan altina aldigi göigelik kastedilmektedir^' dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu'I Äliye: "Rabbinin gölgeyi nasil 
uzattigint görmez misin?"‘ buyrugunu a^klarken: “Burada tan yerinin agar- 
masmdan güne^in dogu^una kadar olan süre kastedilmektedjr'^ dedi. 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Süddt: "...Sonra biz güne^i gölgeye 
delil kildik"^ buyrugunu a<;iklarken: ^'Gölge nerede olursa olsun güne^ ona 
gelir ve onu i^inlan altina alir" dedi.® 


1^,4: j[^\ uV UU ^ 


"0, geceyi size bir öriü, uykuyu istirahat zamani ve 
gündüzü de hareket ve ^ali^ma vakti yapandir." 

(Furk&n Sur. 47) 


ibn Ebi Hätim, RabT’ b. Enes'ten bildirin Gündüz on iki saatten ibarettir. 
Günün ilk saati tan yeri agarmasindan güne; i^iginin görünmeye ba^lamasi 
arasinda olan süredir. Ikinci saati güne; t^iginin görünmeye ba^lamasi Ile 
güne^in tarn olarak dogmasi arasinda olan süredir. Bu da güne^in tarn olarak 
qikip renginin belli olmasi zamanidir. Sonra güne? iki mizrak boyu yükseldigi 


* Furkän Sur. 46 

’ ibr\ Ebi Hätim (8/2701,2702). 

* Furkän Sur. 45 

* Furkän Sur. 45 

* Furkän Sur. 46 
‘ Furkän Sur. 45 
’ Furkän Sur. 45 

® ibn Ebi HäHm (8/2702). 
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zaman ku^luk vaktinin ba$langtcidir. Ku^luk vaktinden sonra da iki saat 
vardir. Alttnci saat günün yansidir. Cüne^ zeval vaktini ge(;ti|i zaman ögle 
namazi vakti olrnu^ olur. "Güne$in batiya yönelmesinden gecenin 
kararmasina kadar namaz kil..."' buyrugu da bunu ifade etmektedir. 
Bundan sonra a§iy zamani vardir ki, o da iki saattir. Daha sonra onuncu saat 
olarak asäl namazi olan ikindi vakti vardir. Ondan sonra da geceye (ak^ama) 
kadar olan iki saat vardir.^ 

Firyabi, ibn Ebi Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT 

HStim'in blldirdiginc göre MücShidJ buyrugunu a^iklarken: 

"Burada (mailet geregi) yapma zamani kastedilmektedir" dedl.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn CerlHin bildirdigine göre Katlde: 31^1 

buyrugunu aqiklarken: '^Burada mailet geregi ihtiyai^lardan dolayi yapma 
zamani kastedllmektedlr” dedi.^ 



"Rüzgarlan rahmetlnin önünde müjdeci olarak gönderen 
odur. Biz gökten tertemiz bir su indirdik." (Furkan Sur. 48) 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Äsim bu äyeti: jJi 

^eklinde "rüzgar” kelimesini <;ogul olarak okumu^tur. ifadesinde ist-: 
"(be) harfini ötre, (ra) harfini tenvinle ^eddesiz olarak okumu$tur. 


Firyabi ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mesrük bu äyeti: "1^ ' 

^eklinde (nun) harfini nasbederek ve tenvinle ^eddesiz olarak okumu^tur. 


' Isrä Sur. 78 

’ A$iy^ ögle ve ikindi arasmda iki saatlik bir süredir. 

* ibn Ebi Hätim (8/2703,2704). 

* Furkän Sur. 47 

* Ibn Cerir (17/466) ve (8/2704). 

^ Furkän Sur. 47 

^ ibn Ebi Hätim (8/2704). 

‘ Furkän Sur. 48 
’ Furkän Sur. 48 
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Abd b. Humeyd’in bildirdlgine göre Said b. el-Müseyyeb: "...Biz gökten 
tertemiz bir su indirdik"' buyrugunu a^iklarken: "Onu hi<;bir $ey pis etmez" 
dedi. 

lbnu'l*Münzir, ibn EbT HStim ve Därakutnrnin bildlrdigine göre Satd b. el- 
Müseyyeb: "Allah gökten tertemiz bir su indlrml^tir ve onu hi^blr ^ey pis 
etmez" dedi. 


ibn EbT Hätim^in bildirdlgine göre ibn Abbäs: "Suyu hi^bir ^ey pis etmez. O 
temizler, ama onu bir ^ey temizlemez. Zira Yüce Allah: «...Biz gökten 
tertemiz bir su indirdik»^ buyurmu^tur” dedi.^ 

JäfiT, Ahmed, Ebu Dävud, TirmizT, NesäT, ibn Mäce, DärakutnT, Häkim ve 
Beyhaki’nin bildirdlgine göre Ebu Satd el Hudri: "Yä Resülallah! Budäa 
kuyusundan abdest alabilir mlyim? <^ünkü kadinlann hayiz bezieh köpek 
le^leri ve pisHkler oraya atilmaktadir (<;ukur bir yer olmasindan dolayi yagmur 
sulan böylesi $eyleh bu kuyuya getirebilir)*' deyince, Resulullah (uiisiishu sieyhi 
»Bseiism): "Su temizdir ve onu bir §ey pis etmez" buyurdu.* 

Abdurrezzäk Musannefte Kasim b. EbT Bezze'den bildirin Bir ki^i Abdullah 
b. ez-Zübeyhe yagmur suyunun olu§turdugu (;amuru sorunca, o: "Bana Iki 
temizleyiciyi soruyorsun. Allah: «...Biz gökten tertemiz bir su indirdik»^ 
buyurmaktadir. ResOlullah (saiisii^u aieffti veseiiem) ise: «Yeryüzü bana mescid ve 
temizleyici kiltndi» buyuimu^tur” kar^iligini verdl.* 


-iil ^(Ui ^ ^ Jijjj 


' Furkän Sur. 48 
’ Furk^ Sur. 48 

* ibn Ebi Hätim (8/2705). 

^ $iJSu’l-Ay 1/55 (55). Ahmed 17/190. 358 (11119. 11257) 17/334, 338 (11815. 
11818) Ebu Dävud (66, 67) Tirmizi (66), Nesai (325), Därakutni (1/30- 32) ve Beyhaki (1/4, 
257, 258). SahTh hadistir (Bakin: Elblr\i, Sahfh Sünen Ebt Dävud. 59,60). 

* Furkän Sur. 48 

‘ Abdurrezzäk (98). 



184 


^ Furkäft Süresi ^ _ 

"And olsun ki ögüt almalan i^n ulkeler arasinda yer yer 
türlü türlü yagmur yagdirmi^izdir. Buna ragmen insanlann 
^ogu nankörlükte dircnmf^tir, Dileseydik her memlekete bir 
uyana gönderirdik. Öyle ise kafirlere itaat etme, onlara 
kar^i bu Kur'än'la büyük bir mäcadele ver," 

(Furk^n Sur. 50- 52) 

Abd b. Humeydjbn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine 
göre ikrime: "‘Andolsun, biz bunu insanlar arasinda, düfünüp ibret alsinlar 
diye tekrar tekrar a^ikladik..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada kastedilen 
yagmurdur. 0 bir yere yagarken bir yere yagmaz^* dedi. "'...Fakat insanlann 
nankörlükte direttüer"^ buyrugu hakkinda ise $öyle dedi: Ibn Abbäs: 
"'Onlarin nankörlügü: «Yildizlar sayesinde yagmur yagdi» demeleriydi. Allah 
bu konuda: «Rizkiniza fükredeceginiz yere onu vereni mi 
yalanliyorsunuz?»^ Syetini indirdi*' dedi.^ 

Suneyd, ibn Cenr ve Ibnu'l-Münzir^in Ibn Cüreyc'ten bildirdjgine göre 
Mücähid: "Andolsun, biz bunu insanlar arasinda, dü^ünüp ibret alsinlar 
diye tekrar tekrar a^ikladik..."^ buyrugunu ai^iklarken: “Burada kastedilen 
yagmurdur. Allah onu bir yere yagdinrken bir yere yagdirmaz" dedi. 
"...Fakat insanlann ^ogu nankörlükte direttiler"^ buyrugu hakkinda ise 
0 yle dedi: "Onlarin nankörlügü: «Filan yildiz ve fllan yildiz sayesinde yagmur 
yagdi» demeleriydi."’ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: *Andolsun, biz bunu insanlar 
arasinda, dü^ünüp ibret alsinlar diye tekrar tekrar aqikladik..."^ buyrugunu 
a(^iklarken $öyle dedi: ^üphesiz ki Allah bu nzki kullan arasinda taksim edip 
dagitti. Bize zikredildigine göre Ibn Abbäs: "Hiqbtr yil diger bir yildan daha az 
yagmur yagmaz. Ancak Allah yagmuru kulian arasinda taksim eder” derdi. 
Bazi yerler yagmurla nziklanirken bazi yerler ondan mahrum kalir. 


' Furkan Sur. 50 
’ Furkän Sur. 50 
^ Väkia Sur, 82 

•* ibn Cerir (17/469) ve Ibn Ebi HäHm (8/2706, 2707). 

* Furkäii Sur. 50 

* Furkän Sur. 50 

^ ibn Cerir (17/469). 

" Furkän Sur. 50 
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Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim, Häkim ve 
Sünen'ÖQ Beyhakfnin bildirdigine göre ibn Abbäs: “Hiijbir yil diger bir yildan 
daha az yagmur yagmaz. Ancak Allah yagmuru diiedigi ^ekilde dagitir'* dedi 
ve: "Andolsun, biz bunu insanlar arasinda, dü^ünüp ibret alsinlar diye 
tekrar tekrar a^ikladik. Fakat insanlarin ^o§u nankörlükte direttiler” äyetini 
okudu.' 

HaräitiMekärimu’l-Ahläk’Xa Ibn Mes’ud’tan aynisini bildlrir. 

ibn EbT Hätim öufra’nm azatlisi Ömer'den bildlrir: Cibril cenazelerin 
bulundugu yerdeydi. Hz. Peygamber (saUaiishi siiyiii veMiiem): "Ey Cibril! Bulutlann 
durumunu ö^enmek istiyorum’' deyince, CibrTI: "Bu, bulutlann melegidir" 
dedi. Hz. Peygamber (»iiai^ wtei^) bulut melegine sorunca, melek: ^'Bize 
ignde: «<Filan filan yeri, $u kadar $u kadar damla ile sula» yazili mühürlü 
kagitlar verilir"' dedi.^ 

Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in blldlrdigine göre Atä el-Horasäni: 
‘'Andolsun, biz bunu insanlar arasinda, dü^ünüp ibret alsinlar diye tekrar 
tekrar a^ikladik..."^ buyrugunu agklarken: "Burada KuHän kastedilmektedir. 
Allah’in: "Dileseydik her memlekete bIr uyarici gönderirdik'"^ buyrugunu 
gönmüyor musun?" dedi.^ 

ibn CerTr ve Ibnu'l-MünziHin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu aqiklarken: “Onlara kar^i KuHän’Ia mücadeie ver, mänäsmdadir" 
dedi.^ 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "...Onlara kar$i 
bu Kur'än'la büyük bir mücadeie ver"^ buyrugunu a<;iklarken: “Yani: 
«...Onlara kar$i ^etln ol...»^ mänäsmdadir" dedi.' 


■ ibn Cerir (17/468), ibn EbT HäHm (8/2706), Hakim (2/403, "sahth") ve BeyhakT (3/363). 
' ibn Eb! HäHm (8/2706). 

^ Furkan Sur. 50 
^ Furkan Sur. 51 
5 ibn Ebi HäHm (8/2707). 

* Furkan Sur. 52 
' ibn Cerir (17/470). 

® Furkan Sur. 52 
’ Tevbe Sur. 73 
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S ¥urkän Süresi & 


4 ^ ^ 15"^' >^j 




“iki denizi birbirine salan odur. Bu tatli ve susuzlugu 
giderid, bu da tuzlu ve aadir. 0 ikisinin arasina bir perde 
ve a§ilamayan bir sinir koymu§tur/' (I'urkaii Sur. 53) 


ibn CenVin bildirdigine göre ibn Abbäs: *'iki denizi birbirine salan odur. 
Bu tatli ve susuzlugu gidericL bu da tuzlu ve acidir. O ikisinin arasma bir 
perde ve a^iiamayan bir sinir koymuftur"^ ayetini at^iklarken: *'Binni 
dtgerjyle birie^tirdl ve ne tatli su tuzlu suyu, ne de tuzlu su tatli suyu 
bozmadi” dedl.^ 


Firyabi, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "'Iki denizi birbirine salan odur...*^ buyrugunu 
agklarken: “Birini digeriyle birle^tirdi, mänäsindadir'' dedi.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Hasan('i Basri): *lki denizi birbirine 
salan odur...'^ buyrugunu aqklarken: ''Burada Iran denizi iie Rum denizi 
kastedilmektedir" dedi.^ 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: *lki denizi birbirine 
salan odur..."^ buyrugunu ai^iklarken: ''Denizin bin gökyüzünde biri de 
yeryüzündedir" dedi.’ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Atä: "oOs"’ ifadesinl a^iklarken: “Burada 
tatli SU kastedilmektedir" dedi. ifadesi hakkinda ise: "Burada da tuzlu 
SU kastedilmektedir" dedi.^ 


’ ibn Ccrir (17/470, 471) vc Ibn EbT Hätim (0/2707). 
’ Furkän Sur. 53 
^ ibn Cen'r (17/472, 473). 

* Furkän Sur. 53 

^ ibn Ct'rir (17/472) ve Ibn Ebi Hätim (8/2707). 

* Furkän Sur. 53 

^ ibn Ebi Hätim (8/2708). 

‘ Furkän Sur. 53 
’ ibn Ebi HäHm (8/2708). 
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AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve l’bn Ebi Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde. ^ buyrugunu a«;tklarken: "Burada 

''EcSc” ifadesi aci mänästndadir" dedl.^ 

Abdurrezzäk’in Musannefte bildirdigine göre ibn Abbäs: “Bunlar Iki 
denizdir, istediginden abdest aP' dedi ve: ''...Bu tatli ve susuzlugu giderici, 
bu da tuziu ve acidir..."^ lyetini okudu.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i 
Basrt): '...O ikisinin arasina bir perde ve a$ilamayan bir sinir koymu^tur*^ 
buyrugunu a<^iklarken: "Burada *'Sinir'’ ifadesi ile kuruluk kastedilmektedir'^ 
dedi.^ 

FiryabT, ibn EbT^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnul-Münzir ve ibn EM 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu a^iklarken: 

"Burada “Berzah” Ifadesi ile tuziu suyun tatti suya kari^mamasi iqin araya 
(fekllen perde kastedilmektedir" dedi.” 

Abdurrezzäk ve Ibn EM Hätim’in bildirdigine göre Katäde: " 

buyrugunu a<;iklarken: "Burada "Berzah" ifadesi ile sjnir 
kastedilmektedir” dedi.'* 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in ibn Cüreyc vasitasiyla 
bildirdigine göre Mücähid: "...O ikisinin arasina bir perde ve a$ilamayan bir 
sinir koymu$tur*'^ buyrugunu a^iklarken $öyle dedi: "Aralannda tatliligi 


’ Furkan Sur. 53 
’ Furkan Sur. 53 
5 ibn EbT Hätim (8/2708). 


* Furkan Sur. 53 

* Abdurrezzäk (2/70), ibn Cerir (17/475) ve ibn EbT Hätim (8/2708). 
‘ Furkan Sur. 53 

^ Abdurrezzäk (324). 

* Furkan Sur. 53 


’ ibn Cerir (17/474) ve ibn EbT HaHm (8/2708). 

Furkan Sur. 53 

” ibn Cerir (17/473,474) ve Ibn Ebl HäHm (8/2708, 2709). 
” Furkan Sur. 53 


ibn EbT HIHm (8/2709). 
Furkan Sur. 53 
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^ Furkan Süresi &_ 

denize kan^tirmayan, klmsenin görmedigi bir ip vardir. Aynca Rum denizini 
Iran denizi iie kan^tirmamaktadir. Rum denizi tuzlu olan denizdir." ibn 
Cüreyc ise $öyle dedi: “Ben nehir sulanndan ba^ka tatli su görmüyorum. 
Dlcle nehri dentze dökülmekte ve ona kan$mamaktadir. Aralannda beyaz bir 
ip vardir. O dalgalaria geri döndügü zaman beraberinde deniz suyu dönmez. 
Aynca Nil nehrinin de denize döküldügü iddia edilmektedir.”’ 

Abdurrezzäk ve ibnuM-MünziVin bildirdigine göre el-KelbT: "...O ikisinin 
arasina bir perde ve a$ilamayan bir sinir koyrnu^tur*^ buyrugunu a^klarken: 
“Aralannda sinir olarak bir ip vardir** dedi.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...A$ilamayan bir sinir.. 
buyrugunu a<;iklarken: “Bu iki denizin birbirine kan^mamasi Allah'in emri ve 
hükmüyledir“ dedi.® 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 
*'...A$ilamayan bir sinir..buyrugunu a<;iklarken: “^üphesiz ki, Allah tuzlu 
suyun tath suya, tatli suyun da tuzlu suya kan^masini öniemek iqin lütfu ve 
kudretiyle aralanna sinir koymu$tur^* dedi.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Müclihid: “...A^ilamayan bir sinir..."” 
buyrugunu agklarken: “Burada deniz suyunu tatli suya kan^tirmayan bir sinir 
kastedilmektedir“ dedi. 


'ö\Sj \^3 lj;i; .Ül ^ jii jij 


' ibn Cerir (17/474) ve ibn Ebi Hätim (8/2709). 
' Furkan Sur. 53 
^ Abdurrezzäk (2/70). 

^ Furkan Sur. 53 

* ibn Ebi Hätim (8/2709). 

* Furkan Sur. 53 

^ ibn Ebi Hätim (8/2709). 

* Furkan Sur. 53 
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"'insani sudan yaratarak, onlann aralanna soy ve hisimlik 
meydana getiren odur. Rabbin her §eye kädirdir." 

(Furkan Sur. 54) 

Abd b. Humeyd, Abdullah b. Mugire'den bildirir; Ömer b. el-Hattäb’a 
neseb ve akrabahgi sorunca: “Sizin neseb akrabaligint bildiginizi görüyorum. 
Ama sonradan olu^an akrabahk ise kadin tarafindan olu^an akrabaliktir" 
dedi. 

ibn Cerfr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "...Soy ve hisimlik 
meydana getiren odur..."' buyrugunu ac^iklarken: "Burada “Neseb” ifadesi 
ile süt emmekle olu§an akrabahk, “Sihren” ifadesi ile kiz alip vermekle 
sonradan olu^an akrabahk kastedilmektedir^' dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildlrdigine göre Katäde: "...Soy ve hisimiik meydana 
getiren odur..."^ buyrugunu a<;iklarken §öyle dedi: “Allah sonradan olu§an 
akrabaligi neseb akrabaligi ile zikretmi^ ve on dort kadini haram kilmi^tir. 
Bunlann yedisi neseb akrabalanndan, yedisi de sonradan olu^an 
akrabaliktandir. Allah'in harami ikisinde de e^ittir.” 


"Allah'i birakip, kendilerine fayda da zarar da veremeyen 
$eylere kulluk ederler. inkar eden, Rabbine kar$i gelenin 

yardimasidir/' (Furkin Sur. 55) 

ibn Cenr ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn AbbSs: "...Inkar eden, 
Rabbine kar$i gelenin yardimcisidir"'* buyrugunu a(;iklarken: “Burada 
Resülullahhn (saiiaiiahu eieyhi veseiiem), EbO Cehil b. HI 0 m diye adlandirdigi Ebu'l- 
Hakem kastedilmektedir” dedi.^ 




' Furkan Sur. 54 

* ibn Cerir (17/476) vc Ibn Ebi Hätim (8/2710). 

* Furkan Sur. 54 

* Furkan Sur. 55 

^ ibn Cerir (17/47H). 
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■3 Furkän Süresi g- 


ibn Ebt Hätim'in bildirdifine göre ^a'b?: ^...Inkar eden...”' ifadesiri 
a<;iklarken: “Burada Ebü Cehil kastedilmektedir” dedi.* 

ibnu'l-Münzir'in bildlrdiglne göre Atlyye: “...Inkar eden..."’ ifadesiri 
a<;iklarken: "Bu ki^i Ebü Cehirdir” dedi. 

FlryabT, SaTd b. Mansür, ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerlr, ibnu'l- 
Münzir ve ibn Ebt Hätim’in bildlrdiglne göre Mücähld: "...Inkar eden^ 
Rabbine kar$i gelenin yardimcisidir"^ buynjgunu a^iklarken: '‘inkar eden 
ki§i^ Ailah’a kar^i asi oian ^eytana bir yardimcidir" dedl.^ 

Abd b. Humeyd, Hasan(-i BasrT)'den ve Dahhäk’tan ayntsini bildirir. 

ibn Ebi Hätim'in bildlrdiglne göre SaTd b. Cübeyr: "...Inkar eden, Rabbine 
kar$i gelenin yardimcisidir"^ buyrugunu aqiklarken: "inkar eden kl^, 
Rabbine kar^i dü^manlikta ve ^irk ko^makta ^eytana bir yardimcidtr" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildlrdiglne göre Katäde: "...Inkar 
eden, Rabbine kar$i gelenin yardimcisidir"^ buyrugunu aqiklarken: "inkar 
eden ki^i, Rabbine kar^i dü^man olan ^eytana bir yardimcidir" dedi. 


^ Ji * ijiij !>Li ^1 
^3 ijl 34^ üt 


^Biz, sem ancak bir müjded v€ bir uyana olarak gönderdik. 
Onlara «Ben buna kar$i sizden bir ücret istemiyorum. Ancak, 
Rabbine dogru bir yol tutmak dileyen kimseler olmanizi 

istiyorum» de." (Kurkan Sur* 56, 57 ) 


■ Furkän Sur. 55 
'ibn EbiHärtm (8/2711). 

’ Furkän Sur. 55 

* Furkän Sur. 55 

^ ibn Cerir (17/477) ve ibn Ebi Hälim (8/2711). 

* Furkän Sur 55 

'ibn Ebi Häüm (8/2711), 

‘ Furkän Sur. 55 
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Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: "Biz, seni ancak bir müjdeci ve bir uyanci olarak gönderdik"' äyetini 
agklarken: "Cennetle müjdeleylci ve ate^e kar§i bir uyanci olarak gönderdik, 
manäsindadir” dedi. "...Rabbine dogru bir yol tutmak dileyen kimseier 
olmanizi istiyorum..."* buyrugu hakkmda ise: "Rabbine itaat etmek isteyen 
kimseier olmanizi istlyorum, mänäsindadir” dedi.^ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbas: “Onlara "Ben buna kar$i 
sizden bir ücret Istemjyorum" de..."^ buyrugunu aijiklarken föyle dedi: “Ey 
Muhammedl Onlara: «Ben sizden, sizl davei eilgim ^eyden dolayi bir §ey 
istemiyorum» de” ifadesi: «Oünyalik olarak bir §ey istemiyorum, de» 
mänäsindadir.”^ 


crr j 

^ pist ^ ^ Uj oijU-ui jU 

^ Jj liU * 1 }^^ jtlli 

^iljj U JUwiil [ij 1 jJli 


''Ölämsäz, diri olan Allah’a güven, Onu överek tesbih et. 
Kullannin günahlanndan haberdar olarak kendisi yeter. 
Gökleri, yeri ve ikisinin arasindakileri alti günde yaratan 
sonra da Ar^'a hükmeden Rahman'dir. Bunu bir bilene sor. 
Onlara: «Rahman'a secdeye vann» dendigi zaman: «Rahman 
da nedir? Emrettigine mi secdeye varacagiz?» derler. Bu, 
onlann nefretini artinr." (Furkan Sur. 58 - eo) 


ibn Ebi’d-Dünyä Tevekkül'ÖQ ve Beyhakt ^uabu'Uimän'öä Ukbe b. EbT 
Zeyneb’den bildirir: Tevrat'ta ^öyle yazilidir: “Ädemogluna tevekkül etme. 


' Furkän Sur. 56 
' Furkän Sur. 57 
* rbn Ebi Hatim (8/271^ 2713). 
^FurkanSur. 57 
»ibn EbT Häüm (8/2712). 



^ Furkän Süresi M-_ 

(^ünkü Ädemoglunun bir gücü yoktur. Fakat sürekli dir! olan ve ölmeyen 
Allah’a tevekkül et.”' 

FiryabT, Said b. MansOr, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Bunu bir bilene sor"^ buyrugunu a(;iklarkeri: 
“Sana verdigim her haber verdigim ^eküdedir” dedi.^ 

ibn Ebt §eybe, ibnu^l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre $imr b. 
Atiyye: "...Rahman'dir. Bunu bir bilene sor"^ buyrugunu ac^iklarken: “Burada 
sorulacak ki^i ile Kur'än kastedilmektedir” dedi.’ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Atä: "Onlara: «Rahman'a secdeye 
vann» dendigi zaman: "Rahman da nedir... derler"^ buyrugunu aqiklarkeii: 
“Onlar: «Biz Rahman olarak ancak Yemäme'li Rahman'i (Müseyleme'yi) 
biliriz» dediler." Bunun üzerine Yüce Allah: "Sizin ilähmiz bir tek ilähtir. 
Ondan ba$ka iläh yoktur. O, Rahmän'dir, Rahim'dir"^ äyetini indirdi.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Huseyn el-Cu’fi; "...Rahman da 
nedir.buyrugunu a(;iklarken: “Bunun cevabi: "Rahman olan Allah 
Kur'än'i ögretti"’° äyetidir” dedi.” 

Said b. Mansür ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ibrähTm(*i Nehal): 
“Esved (b. Yezfd) bunu: UJ Akljl” §eklinde okumu? ve secde etmi^tir. 

Yahya Ise bunu: "ij^b lü ^eklinde okumu^tur. 


’ ibn Ebi'd-Dünyä (58) ve Beyhaki (1306). 

' Furkän Sur. 59 

^ ibn Certr (17/481) ve ibn Ebi HäHm (8/2715). 
^Furkän Sur. 59 
5 ibn Ebi Häam (8/2715). 

^ Furkän Sur. 60 
^ Bakara Sur. 163 
® ibn Ebi Hätim (8/2715). 

’ Furkän Sur. 60 
Rahmln Sür 1, 2 
■' tbn Ebi Hätim (8/2715). 

Furkän Sur, 60 
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Abd b. Humeyd’in blldirdigine göre Süleyman: “IbrähTm bunu Furkän 
Süresi’nde UJ ^eklinde (ye) harfi ile okumu^tur"' dedi. Ravi: 

"Süleyman da bu ^ekilde okumu^tur^* dedi. 


IjjJ I4J .U^i ^ ijjl? 


"Gökte burglar var edcn, orada i$ik sagan Güne; ve 
aydinlatan A/i yaratan Allah, yücelerin yücesidir/' 

(Furkan Sur. 61 ) 


Hatlb'ln en-Nucum'da blldirdigine göre ibn Abbäs: "Gökte bur^lar var 
eden... Allah, yücelerin yücesidir"' buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: 
"Bunlar on iki bur^tur. ßinncisi Ogiak, sonra Boga, sonra ikizler, sonra 
Yenge<j, sonra Asian, sonra ßa§ak, sonra Terazi, sonra Akrep, sonra Yay, 
sonra Ogiak, sonra Kova, sonra da Balik'tir."* 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "Gölrte bur^lar var eden... 

» 

Allah, yücelerin yücesidir"^ buyrugunu a<;iklarken: "Semada, kapilarinda 
koruyucuian olan kö^kter kastedilmektedir" dedi. 

Hennäd, Abd b. Humeyd ve Ibn Cerfr'in bildirdigine göre Yahya b. Räfl': 
*'Gökte bur^lar var eden... Allah, yücelerin yücesidir^^ buyrugunu 
aqiklarken: “Semada kö^kler var eden mänäsindadir” dedi-^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn CenVin bildirdigine göre Atiyye: "Gökte bur^lar var 
eden... Allah, yücelerin yücesidir"^ buyrugunu agklarken: “Burada kö^kler 
kastedilmektedir" dedi. Sonra da: "...Sarp ve saglam kalelerde olsaniz 
blle..."^ buyrugu manasina tevil etti.® 


* Furkän Sur. 61 

* Hatib (sh. 140). 

^ Furkän Sur. 61 

* Furkän S\ar. 61 

5 Hennäd (129) ve Ibn Ceiir (17/483). 

* Furkän Sur. 61 
' Nisa Sur. 78 
•tbnCerir (17/482). 
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^ Furkäft Süresi _ 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir"in bildirdigine göre Katädu: 
"'Gökte bur^lar var eden... Allah, yücelerin yücesidir”' buyrugunu 

agklarken: “Burada bur<;lardan kasit yildizlardir" dedi.^ 

ibn CenV ve ibnul-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: 'Gökte bur^lar 
var eden... Allah, yücelerin yücesidir"^ buyrugunu a(;iklarken: "Burada 
bur(;lardan kasit yildizlardir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn CerTr ve ibnu'l-Münzir^tn bildirdigine göre Ebu Salih: 
*Gökte bur^lar var eden... Allah, yücelerin yücesidir^^ buyrugunu 

a<;iklarken: ^'Burada bur<;lardan kasit büyük yildizlardir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ikrime: ''Gökte bur^lar var eden... 
Allah, yücelerin yücesidir*^ buyrugunu a<;iklarken: "Burada bur<;lardan kasit 
yildizlardir. Sema ahalisi dünya mescidlerini, dünya ahalisinin yildizlan 
görmesi gibi görür^' dedi. 

Abdurrezzäk ve Abd b. HumeydNn bildirdigine göre Katäde: "Gökte 
bur^lar var eden... Allah, yücelerin yücesidir^^ buyrugunu aqiklarken: 
“Burada burc^lardan kasit güne^tir” dedi.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: 

^eklinde (sin) harfini esre ile tekil olarak okumu^tur. 

Said b. Mansür"un bildirdigine göre Hasan(*i Basri) bu Syeti: 

^eklinde okurdu. 


' Furkin Sur. 61 

* Abdurrezzak (2/70) ve Ibn Ccrir (17/484). 

* Furkän Sur. 61 

^ ibn Cerir (17/483). 

* Furkän Sur. 61 

‘ ibn Cerir (17/483). 

^ Furkän Sur. 61 
® Furkän Sur. 61 
’ Abdurrezzak (2/70). 

Furkän Sur. 61 
" Furkän Sur. 61 
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Said b. MansDr’un bildirdi|ine göre ibrähTm en-Nehatbu äyeti: 
^eklinde okurdu. 




iijt j] /i öi ii3i 


'Mbret almak veya ^ükretmek dileyen kimseler igin gece ile 
gündüzü birbiri ardinca getiren odur/' (FurUn Sur. 62) 


ibn EbT Hätim’in bildirdiglne göre ibn Abbäs: "314^13 jJji ^3^1 ^3"* 
buyrugunu a^iklarken: “Burada siyah (gece) ve beyaz (gündüz) 
kastedilmektedir” dedi. 


Firyabt, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi HStlm'in 
bildirdiglne göre MücShid: "Ibret almak veya (ükretmek dileyen kimseler 
j^in gece ile gündüzü birbiri ardinca getiren odur"^ äyetini a^iklarken: 
'‘Rabbinin nimetlerini hatirlayip ^ükretmek iqin gece ve gündüz birbiri 
ardinca gelir’" dedi.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd ve ibn Certr'in bildirdiglne göre Mücähld: * 3*3 

313IJ13 jii buyrugunu a^iklarken: "Burada siyah (gece) ve beyaz 

(gündüz) kastedilmektedir'^ dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre Katäde: "...Gece ile gündüzü birbiri 
ardinca getiren odur"^ buyrugunu aqiklarken: "Siyah ve beyaz birbiri ardinca 
gelir. Mümin ki^i gece unuttugu $eyi gündüz, gündüz unuttugu $eyi de gece 
hatirlar" dedi. 


Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Eb? Hätim’in bildirdiglne göre ibn Abbäs: 
"...Gece ile gündüzü birbiri ardinca getiren odur"^ buyrugunu aqklarken: 


* Furkän Sur. 61 
’ Furkan Sur. 62 
^ Furkän Sur. 62 

' ibn Cerir (17/478- 479) ve Ibn Ebi Hähm (8/2719). 

* Furkän Sur. 62 
ibn Cenr (17/486). 

' Furkän Sur. 62 

* Furkän Sur. 62 
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^ Furkäft Süresi &_ 

"Ki;j gece yapacagi ;eyi yapamayinca onu gündüz tetafi eder. Gündüz 
yapacagt ;eyi yapamayinca da onu gece telafi eder^' dedi.' 

TayälisT ve Ibn EbT Hätim, Hasan('i Basi 1 )'den bildirir: Hz. Ömer ku^luk 
namazini uzatinca kendisine: "Bu gün daha önce yapmadigin bir ^ey yaptin** 
denildi. Bunun üzerine o: ''Gece ibadetimi bitirememi^tim, onu tamamlamak 
istedim” veya: '*Onu kaza etmek istedim" diyerek: "ibret almak veya 
^ükretmek dileyen kimseier i^in gece ile gündüzü birbiri ardinca getiren 
odur" äyetini okudu.^ 

ibn EbT Hätimln bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Gece ile gündüzü 
birbiri ardinca getiren odur"^ buyrugunu a(;iklarken: "i^lerini 
tamamlayamayan ki^iler iqin geceyi gündüzün, gündüzü de gecenin ardinda 
kildi” dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(H BasrT): "...Gece ile gündüzü 
birbiri ardinca getiren odur"^ buyrugunu a^iklarken: '^Cece i^ini yapamayan 
ki^i onu gündüz telafi eder. Gündüz i^ini yapamayan ki$i de onu gece telafi 
eder. Böylece birbiri ardinca gelirler" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): "...Gece ile gündüzü 
birbiri ardinca getiren odur"^ buyrugunu ai;iklarken: *'Ki$i bir i^i gece 
yapmaktan aciz kalirsa o i^ini gündüzün ba^inda ho^nutluk i(;inde yapar. Yine 
ki^i gündüz yapmaktan aciz oldugu bir i^i gecenin ba^inda ho^nutluk iqnde 
yapar" dedi. 

Abd b. Humeyd, Katäde'den bildirir Bir ki^i Selmän’a gelip: "Gece 
ibadetini yapamiyorum" dedi. Bunun üzerine Selmän: "Eger gece ibadetini 
edemiyorsan gündüz kendini yorma" kar^iligini verdi. Bize bildirildigine göre 
Hz. Peygamber (uiiaiiehu aicyti vestiivn): "Muhammed'iti cam elinde olana yemin oUun 
ki, her gece öyle hir saat vardir ki, Müslüman ki§i o saatte namaz kilar ve 
Allah'dan hayir dilerse, Allah ona iste^ni mutlaka verir" buyurmu^tur. Gece 


’ ibn Cerir (17/4S5) ve ibn Ebt HäHm (8/2718). 

^ ibn Keslr. Teßtr (6/130) ge^p üzere Tayälisi ve ibn Ebl Hätim (8/2718). 
^ Furkän Sur. 62 
^ ibn Ebl HItim (8/2718). 

* Furkän Sur. 62 
‘ Furkän Sur. 62 
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ve gündüzden Allah'a hayirlt amellerinizi gösterin. Zira ontar insanlan 
ecellerine götüren bir blnektir. Onlar, her uza|i yakin eden ve her yenlyl 
eskitendir. Onlar kiyamet gününde vaad edilen her ^eyle beraber gelirler." 

Abd b. Humeyd'ln bildirdlgine göre Äsim bu äyett: J Sijt öiJ"’ ^eklinde 

^eddeli olarak okumu^tur. 

SaTd b. Mansür^un bildirdigine göre ibrähTm en-Nehat bu äyeti: “ j! oi 
^eklinde okumu^tur. 


1^3 * ^^3 ^ 3 ^ 

\^\ * 01 ^ h\ ^ 

\x\ß iUi ^ Oiirj \jßi ^ lil * uuii 


“Rahman'in kullan yeryüzünde tevazu Ue yürürler, 
Bilgisfzler kendflerine takildiklan zaman onlara güzel ve 
yumu$ak söz söylerler. Onlar, gecelerini Rableri i^in kiyama 
durarak ve secdeye vararak ge^rirler. Onlar: «Ey Rabbimiz! 
Bizden cehennem azabini uzakla;tir, gereckten onun azabi 
sürekli bir aadir!» diyenlerdir, ^üphesiz, ne kötü bir durak 
ve ne kötü bir konaktir orasi, Onlar, sarfettikleri zaman ne 
israf ederler, ne de cimrilik, ikisi arasinda orta bir yol 

tutarlar.” (Furkän Sur. 63- 67) 


Abd b. Humeyd, ibn Cerlr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HStlm’in bildirdlgine 
göre ibn Abbäs: "Rahman'in kullan yeryüzünde tevazu ile yürürler..."^ 
buyrugunu agklarken: “Burada, yeryüzünde Itaat ve iffet ile mütevazi bir 
^ekilde yürüyen müminler kastedilmektedlr'* dedi.* 


’ Furkän Sur. 62 
* Furkän Sur. 63 

»ibn Cerir (17/491) ve Ibn Ebi Hätim (8/2720). 
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^ Furkän Süresi &_ 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Yeryüzünde tevazu ile 
yürürler..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada äÜmler ve sabirlt kl^iler 
kastedilmektedir” dedi.* 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'm bildirdigine göre DahhSk: 
ifadesini at^iklarken: ''Bu, Süryanice bir kelimedir'^ dedi/ 

ibn EbT Hatlm’in bildirdigine göre Ebu imran el-CevnT: ifadesini 

a<;iklarken: *'Bu, ibrantce sabirlilar mdnäsmdadir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Meymün b. MIhrän: ifadesini 

a(;iklarken: “Bu, Süryanice sabirhtarmänäsindadir” dedi.^ 

Abdurrezzäk, FiryabT, SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu’l- 
Münzir, ibn EbT Hätim ve Beyhakt'nin $uabu'l-imän'öa bildirdigine göre 
Mücähid: "Rahman'in kullan yeryüzünde tevazu ile yürürler. Bllgisizler 
kendilerine takildiklari zaman onlara güzel ve yumu^k söz söylerler’'^ 
äyetini ai;iklarken: ^’Onlar vakar ve istikrar ile yürüyen ve kendilerine 
takilanlara kar^i dürüst davranan ki^ilerdir” dedi.'° 

Abd b. Humeyd, ikrime'den aynisini bildirir. 

ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Zeyd b. 
Eslem: "...Yeryüzünde tevazu ile yürürler...'^’ buyrugunu agklarken; 
"Süratli yürümezier, mänäsindadir" dedi.” 


’ Furkän Sur. 63 
' ibn EbT HäHm (8/2720). 

* Furkän Sur. 63 

^ ibn Ebi Hälim (8/2722). 

* Furkän Sur. 63 

* ibn Ebi Hätim (8/2720). 

^ Furkän Sur. 63 

® ibn Ebi HaHm (8/2720). 

^ Furkän Sur. 63 

Abdurrezzäk (2/71). ibn Cerir (17/490, 493, 494), Ibn Ebi Hähm (8/2721, 2722) \e 
Beyhaki (8454). 

" Furkän Sur. 63 
” ibn Ebi Hätim (8/2721). 
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Ebü Nuaym'in Hilye'de Ebü Hureyre'den ve ibnü'n-Neccär'dan 
bildirdigine göre ibn Abbäs der ki: ''Resüluliah [saiiaifaiu] aieyhi veseUem); "Süratli 
yürümek, müminin güzelli^ni yok eder" buyurmu^tur.”’ 

Haraitf Mekär^mu'l~Ahlak't^ bildirdlgine göre Fudayl b. iySd: ‘'Rahman'in 
kullari yeryüzünde tevazu ile yürürler. Bilgisizler kendilerine takildiklari 
zaman onlara güzel ve yumu^ak söz söylerler"^ äyetini a<;iklarken ^öyle 
dedi: “Onlar vakar ve istikrar ile yürüyen kt^ilerdir. Onlar kendilerine kar^i 
cahilce davranildtgmda sabreden, kendilerine kötülük edildiginde iyilikle 
kar^ihk veren, kendilerini mahrum edenlere veren ve akrabalan kendilerini 
ziyaret etmese de kendiieri akrabalik baglanni kesmeyendir. 

Ämldi'nin $erh Dtvän el-A'$ä'öa bildirdlgine göre Ömer b. el-Hattäb 
gururla yürüyen bir köle görünce, ona: “Allah yolu di^inda gururlanarak 
yürümek güzel bir ^ey degildir. Allah bir(;ok kavmi helak etmi§ ve: 
"Rahman'in kullari yeryüzünde tevazu ile yürürler..."^ buyurmu^tur. Sen de 
tevazu ile yürü” dedi. 

ibn Eb? Hlitim^in bildirdlgine göre Katäde: "Rahman'in kullari yeryüzünde 
tevazu ile yürürler..."^ buyrugunu a^iklarken: “Allah^n azameti kar^istnda 
tevazu ite yürürler" dedi. "...Bilgisizler kendilerine takildiklari zaman onlara 
güzel ve yumufak söz soylerler"^ buyrugunu aqiklarken: “Cahiliye ahalisine 
kar^i cahilce davranmaziardi" dedi.^ 

Ebu Nuaym'in Hiiyc'de bildirdlgine göre Muhammed b. All e!-Bäkir 
“Al^ak ki^inin silahi kötü sözlerdir" dedi.^ 

Ahmed, Nu'män b. Mukarrln el-Müzeni'den bildirir: Bir ki^i Hz. 
Peygamber'in (saiiaiiihu aiayhi vesaiiBoi] yaninda birine sövünce, kendisine sövülen ki^i: 
“Selam üzerine olsun" demeye ba^ladi. Bunun üzenne Resülullah UaiiaiiBhu aiB^hi 


' Ebü Nuaym (10/290). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da'ife'de (2463) hadisin cok münker 
oldugunu söyleirüftir- 

* Fuikan Sur. 63 

* Furkan Sur. 63 

* Furkan Sur. 63 

* Furkän Sur. 63 

‘ ibn Ebi HÄtim (8/2721). 

' Ebü Nuaym (3/182,183). 
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^ Furkätt Süresi _ 

«ttüeni]: "$üphesiz ki aramzda bulunan bir melek seni korumaktadir. Bunutt sana 
her sövü^ünde, melek ona: «Hayir, sen öylesin ve sen buna daha /ayjfcsm» 
demektedir. «Selam üzerine olsun» dedi^nde ise: «Hayir, selam senin üzerine 
olsun. Sen buna daha lai/iksm» demektedir" buyurdu.' 

ibn Ebi HStim’in blldirdigine göre Said b. Cübeyn "...Bilglslzler 
kendilerine takildiklari zaman onlara güzel ve yumu$ak söz söylerler"^ 
buyrugunu aqiklarken; ^'Bilgisizlere iyi sözierle kar;iiik venrier, mänäsindad r" 
dedi. "Onlar, gecelerini Rableri i^in kiyama durarak ve secdeye vararak 
ge^irirler"’ Syeti hakkinda ise; "Burada gece ibadeti kastedllmektedir’* dedi.*’ 

Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve Beyhakrnin ^uabu'l-imän'dä 
bildirdigine göre Hasan(*i BasrT): "Rahman'in kullari yeryüzünde tevazu ile 
yürürler. Bilgisizler kendilerine takildiklari zaman onlara güzel ve yumu^ak 
söz söylerler" äyetini agklarken: "Onlar sabirli ve tevazu ile yürürler. 
Kimseye kar^i cahilce davranmaziar. Kendilerine kar^i cahilce davranildigi 
zaman ayni ^ekilde kar^ilik vermezierdi. Bu gündüzleri aqik olarak yaptiklan 
^eylerdir" dedi. "Onlar, gecelerini Rableri i^in kiyama durarak ve secdeye 
vararak ge^irlrler”^ äyeti hakkinda ise: ^'Bu da gece vakti Rableriyle ba$ ba^a 
kaldiklan zamandir” dedi.* 

Abd b. Humeyd'in Hasan(-i Basr!)'den bildirdigine göre ^öyle denillrdi: “Ey 
ÄdemogluI Allah'in haram kildigi ^eylerden uzak dur ki hakkiyla kulluk etmi^ 
biri olasin. Allah’in taksim ettigi $eye razi ol ki. ihtiya^ sahibi otmayan biri 
olastn. Sana kom^uluk edenlere hakkiyla kom^uluk et ki, Müslüman olasin. 
insanlann sana davranmasini istedigin ^ekilde sen onlara muamele et kl, adil 
olasin. (^ok gülmekten sakin. Zira (;ok gülmek kalbi öldürür. Sizden önce qok 
mal biriktiren, saglam ev yapan ve emelleri uzakta olan kavimler vardi. Onlar 
^irndi nerededir? Biriktirdikleri mallar heba olmu?, umutlan ise onlan 
aldatmi^tir. Yaptiklan evierde mezarlan olmu^tur. Ey Ädemoglu! Sen 
amellerinle eceline dogru gitmektesin ve Rabbinin huzuruna ^ikanlacaksin. 


’ Ahmed 39/154 (23745). Muhakkik: 'Tdasen ligayrihi" demi§tir. 

* Furkan Sur. 63 

* Furkan Sur. 64 

^ ibn Ebi Hätim (8/2722,2723). 

5 Furkan Sur. 64 

‘ ibn Cerir (17/492- 494) ve Beyhakl (8452). 
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^imdi, öiümünden sonra sana lazim olacak güzel ameller i^le. Ey 
Ädemoglu! Yere saglam bas. (^ünkü yakm zamanda orasi mezann olacaktir. 
Ey Ädemoglu! Annenin kamindan dü^tügün zamandan beri ömrünü 
tüketmektesin. Ey Ädemoglu! Bazen insanlann arasina kan^, bazen kan^ma. 
Bedeninle onlara kan^irken kalbin ve amellnte onlardan ayn ol. Ey Ädemoglu! 
iyiliklerinle aniimayi sevip kötülüklerinle anilmayi istemezsin, degil mi! 
Zandan ho^lanmayip kesin bir bilgiyle amei etmeyi seversin, degil mi! 

Yine denilirdi ki: "Bu davet kendilerine Allah tarafindan gelince ona tarn 
olarak inanmi^lardi. Bu ^ekllde kalpleriyle, bedenlertyle ve gözieriyle teslim 
olmu^lardi. Vallahi, eger onlari görecek olsaydm, sank! gidecekleri yeri 
gönmüf te öyle amel etmi^ bir kavim görürdün. Vallahi, onlar münaka^a 
etmez ve bo? ^eylerle ugra^mazlardi. Ancak Allah'dan onlara emir gelmi^ ve 
onlar buna inanmi^ti. Allah buntan Kur'än'da en güzel bir ^ekilde vasfederek: 
"Rahman'in kullari yeryüzünde tevazu ileyürürler..."'buyurmu$tur. 

Hasan der ki: ifadesi Araplann dilinde, yumu^aklik, istikrar ve 

vakardir. ''...Bilgisizler kendilerine takildiklari zaman onlara güzel ve 
yumu^k söz söyierler"^ buyrugunu a<;iklarken ;öyle dedi: "Onlara kar^i bir 
cahillik edildigi zaman kendileri cahilce davranmaz ve sabrederlerdi. 
i^ittiginiz gibi günlenni Allah'in kullanyla geqrirlerdi. Sonra Allah onlarin 
gecelerini de en güzel bir ^ekilde zikredip: "Onlar, gecelerini Rableri iqin 
kiyama durarak ve secdeye vararak ge^irirler'^ buyurmu^tur. Onlar Allah 
i^in gece ibadet ederek Rablerine secde ederler. Allah korkusuyla gözya^lan 
yanaklarina akar. Onlann geceieri gibi bir gece ge^irilmemi^ ve onlann 
gündüzleri gibi amel edilmemi^tir. "Ey Rabbimiz! Bizden cehennem azabini 
uzaklaftir, gereckten onun azabi sürekli bir acidir!"^ buyrugu hakkinda ise 
^öyle demi^tir: "Ädemogiunun ba^ina gelip de zail olan bir ^ey sürekli 
degildir. Sürekli olan azap gökyüzü ve yeryüzü bulundugu sürece devam 
edendir. Ondan ba^ka itah olmayana yemin olsun ki, kavim dogru söyledi. 
Onlar kimseden bir ^ey ümit etmeden amel i^lediler. B05 emellerden sakinin. 
Allah'in rahmet! üzerinize olsun. Allah, (amelsiz olarak) ümit eden ki^iye ne 


’ Furkän Sur. 63 

* Furkan Sur. 63 
’ Furkän Sur. 63 

* Furkan Sur. 64 

* Furkän Sur. 66 
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S Furkän Süresi & 


dünyada, ne de ähirette asia hayirli bir §ey vermez. Yine denjiirdi ki: "Bu ne 
güzet bir ögüttür. Eger bu kalplere girmi^ olsaydi hayat vehrdi. 


Abd b. Humeyd’in Ebü Satd el*Hudri'den bildirdigine göre Resulullah (»ii«iiifiu 
■hYtii »eseiiem): . .Ger^ekten onun azabi sürekli bir acidir!”' buyrugunu 
a^iklarken: "Eurada sürekli olarak devam eden bir azap kastedilmektedir" 
buyurmu^tur. 

TastT'nin bildirdigine göre Nafi’ b. el-Ezrak^ ibn Abbäs'a: "Bana: " !j| 

lSi> buyrugunu a^ikla" deyince, ibn Abbds: "Burada alacaklinin bor^luyu 
birakmadigi gibi sürekli olarak ^iddetli bir azabin devam etmesi 
kastedilmektedir" dedi. Näfi' b. el-Ezrak: “Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mi?" 
diye sorunca, ibn Abbäs: "Evet bilirler, Be^ir b. Häzim'in: 

"Nisär ile Ci/dr gününii hir azap sard) 

ÖyJe hir azapit Iti o sürekli t;arj»"dedlgini i^itmedin mi?" kar^iligini verdi.' 

ibnu'l-Enbärfnin bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, ibn Abbäs’a: "Bana: 
buyrugunu aqkla, ifadesi ne demektlr?”dlye sorunca, ibn 

Abbäs: "Burada tutkunluk kastedilmektedir. ^air bu konuda: 


"Nai! oUu^um hir yemegi ganimet saymam 

Aqhk qekerek yememeyi tutkunluk yapmam " demi^tir. 


ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve ibn Eb? Hätim'ln bildirdigine 
göre Hasan('i Basrt): "Gereckten onun azabi sürekli bir acidir!”^ buyrugunu 
a(jiklarken: “Her garfm (alacakli) gartmlnden (vereceklisinden) aynhr. Ancak 
Cehennem gartml bunun di^indadir" dedi.^ 


' Furkän Sur. 66 
’ Furkän Sur. 66 

* Näfi', Mesdil (35). 

* Furkän Sur. 66 

* Furkän Sur. 66 

* Furkän Sur. 66 

' ibn Ebi $eybe (13/175, 502), ibn Cerir (17/496) ve ibn Ebi Hätim (ß/2723). 
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Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnul-Münzir ve ibn Ebt HStlm’in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Onlar, sarfettikleri zaman ne israf ederler, ne de 
cimrillk..."’ buyrugunu a^iklarken: “Burada mümin ki^iler kastedllmektedir. 
Onlar Allah'a masiyet olan bir $eyde harcama yapmaz ve Allah'm emretmi? 
oldugu dogrultuda infak etmeyi men edip dmrilik etmezier” dedi.' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: §eklinde (ye) 

harfini nasbederek (te) harfini de ötre ile okumu^tur. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "Onlar, sarfettikleri zaman ne 
israf ederler ne de dmrilik..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle dedi: "israf 
etmek Allah’a masiyet olan bir $eyde harcama yapmaktir. Cimrilik ise Allah'm 
emretmi^ oldugu dogrultuda infak etmemektir. ^üphesiz ki Allah size bir azik 
ayirmi^tir. O azigi elde edin. Allah konu$ma hakkinda: "Ey iman edenler! 
Allah'dan korkun ve do§ru söz söyleyin"^ buyurmu^tur. Burada dogru 
söyleyip adil olmak kastedllmektedir. Bakmak hakkinda: "Mü'min erkeklere 
söyle, gözierini haramdan sakinsinlar..."^ buyurmu^tur. Burada da 
müminlerin kendilerine haram olan ^eylere bakmamalan kastedllmektedir. 
Dinlemek konusunda ise: "Sözü dinleyip de onun en güzeline uyanlar var 
ya, i$te onlar Allah'm hidayete erdirdigi kimselerdir..."^ buyurmu^tur. En 
güzeli de Allah'a itaat etmektir." 

ibn Ebl Hatim’in bildirdigine göre ibn ^ihab: "Onlar, sarfettikleri zaman 
ne israf ederler, ne de cimrilik..."* buyrugunu aqiklarken: "Yanli§ ^eylere 
harcama yapmaziarve dogru harcamalardan ka<;inmazlar” dedi.^ 

ibn CerTr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Yezid b. Ebi HabTb: "Onlar, 
sarfettikleri zaman ne israf ederler, ne de cimrilik..."''’ buyrugunu 


’ Furkan Sur. 67 

' tbn Cerir (17/497), 490) ve ibn Ebi HSÖm (8/2725,2726). 
^ Furkän Sur. 67 
^ Furkän Sur. 67 
5 Ahzäb Sur. 70 
“Bür Sur. 30 
^ ZumerSur. 18 
" Furkän Sur. 67 
’ ibn Ebi Hatim (8/2725,2726). 

Furkän Sur. 67 
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^ Furkätt Süresi &_ 

aqiklarken: ^'Onlar, Resulullah'in {nhUu «leyhi miiiim) ashabidir. Bu ki^iler 
yemeklerint lezzet almak i^in yiyen ve eibiseterini güzellik i^in giyen ki^iler 
degildir. Onlann kaiplen bir kalp üzereydi" dedi.' 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre A’me^: "...Ikisi arasinda orta bir yol 
tutarlar*^ buyrugunu a^klarken: "Orta halli olurlar"' dedl.^ 

ibn Certr ve ibn EbT Hätim, Öufra*nin azatlisi Ömer'den blldirir: "Orta yol 
tutmak, uygun olmayan yere harcama yapmamak ve harcanmasi gereken 
yerde de cimrilik etmemektir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Vehb b. Münebbih: 
"...Ikisi arasinda orta bir yol tutarlar^^ buyrugunu a<^iklarken: "Mallannn 
yansini vermeleri kastedilmektedir'* dedt.^ 

Ibn Certr, Yezid b. Murra ei-Cu'fTden bildirin llim amelden daha hayirlidir. 
iyilik ise iki kötülük arasindadir. Yani: \..Sarfettikleri zaman ne israf ederler, 
ne de cimrilik../^ I^len'n en hayirlisi da orta olanidir.* 

Abdurrezzäk’in bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): *...Ne israf ederler, ne 
de cimrilik..."^ buyrugunu a^iklarken ;öyle dedi; Ömer b. el*Hattäb: "Ki^inin 
israf olarak her canintn istedlgini satin alip yemesi yeteiiidir'* dedi/** 

Ahmed'in Ebu'd-Derdä’dan bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiahu aiey^ 
nseBem]: "Ki^ittin gegiminde iktisatli (tutumlu) olmast faJdh olmasmdandtr" 
buyurmu^tur." 


‘ ibn Certr (17/500) ve ibn EbT Hatim (8/2725). 

’ Furkän Sur. 67 
^ ibn EbT Hätim (8/2727). 

♦ ibn Cerir (17/503) ve Ibn EbT Hätim (8/2727). 

* Furkin Sur. 67 

‘ Ibn Certr (17/502). 

^ Furkän Sur. 67 
‘ ibn Certr (17/500). 

’ Furkän Sur. 67 
Abdurrezzäk (2/71). 

” Ahmed 36/26 (1695). Muhakkik; "Isnädi zayiftir" demijHr. 
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Äyet: 68-70 


VI Äi ößk Vj -S)1 ^ 0>1: V cyß\j 

JpiliÄJl 4J c-ipLij * uui jL dlJi jAfli 4^*^ 

ii^jü uJu» j^j vü vi * ^ iU-j iiU^i 

u^3 £)i oU^ ^1 


"Onlar, Allah ile beraber ba$ka bir ilaha Kulluk etmeyen, 
haksiz yere, Allah'in haram kildigi cana kiymayan ve zina 
etmeyen kimselerdir, Kim bunlan yaparsa agir azaba ugrar. 
KiyAmet günündeyse azäbi kat kat arttinlir ve hör hakir bir 
halde, ebedi olarak azapta kalir, Ancak tövbe edip de 
inanan ve salih amel i$leyenler ba$ka, Allah i^te onlann 
kötülüklerini iyiliklere ^evirir. Allah, (ok bagi$layandir, gok 
merhamet edendir/' (FurUn Sur. 68- 7o) 


FiryabT, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhärf, Muslim, TlimizT, ibn Cent, ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim, ibn Merdüye ve BeyhakT $uabu'l-imän'da ibn 
Mes'Od’dan bildirir Hz. Peygamber'e (saiiaifahu aiEvhi veseiiem}: ''En büyük günah 
nedir?" dlye sordugumda: "Seni yaratmi§ olmasma ra^en Allah'a §irk 
ko§mandtr" buyurdu. “Sonra hangisidir?” dedigimde: "Senmi^ yemek yiyecek 
korkusuyla gocu^nu öldürmendir" buyurdu. Sonra hangisidir?” dedigimde: 
"Kom§unun heläliyla zina etmendir" buyurdu. Sonra, Allah bunu tasdik edicl 
olarak: "Onlar, Allah ile beraber ba$ka bir ilaha kulluk etmeyen, haksiz 
yere, Allah'in haram kildigi cana kiymayan vezina etmeyen kimselerdir..."' 
äyetini indirdi.* 

BuhärT, Müslim, Ebu DSvud, Nesät, ibn CerTr, ibnu'I-Münzir, ibn EbT Hätim, 
Hakim, ibn Merdüye ve BeyhakT, Said b. Cübeyr vasitasiyia ibn Abbäs’tan 
bildirir: ^irk ahalisinden bazi ki^iler insan öldürdü ve bunda Neri gitti. Zina etti 
ve bunda da ileri gitti. Sonra Muhammed'in (saiiBlahu Bieyhi veseiiem) yanina gelerek: 
“Senin söyledlkierin ve kendisine davet ettigin din güzel bir §eydir. Bizim 
yaptiklanmiza kefaret olacak bir fey söylesen'' dediler. Bunun üzerine 


' Furkän Sur. 68 

' Ahmed 6/104, 7/200- 203 (3612, 4131- 4133), BuhärT (4477, 4761), Müslim (86), 
Tirmizi (3183), Ibn CerTr (17/507,508), ibn EbT Hätim (8/2728) ve BeyhakT (5370- 5372). 
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■3 Furkan Süresi ^ _ 

"Onlar, Allah ile beraber ba$ka bir iläha kulluk etmeyen, haksiz yere, 
Allah'in haram kildigi cana kiymayan ve zina etmeyen kimselerdir. Kim 
bunlari yaparsa agtr azaba ugrar^ äyeti ve: "De ki: Ey kendilerinin aleyhlne 
a$iri giden kullanml Allah'in rahmetinden ümidinizi kesmeyin. $üphesiz 
Allah, bütün günahlari atfeder. ^ünkü O, qok ba$i$layandir, ^ok merhamet 
edendir"^ ayeti nazil oldu.^ 

Buhän ve Ibnu'l-Münzir, Käsim b. Ebt Bezze vasitasiyla bildirir: Satd b. 
Cübeyr: “Mümin k(§iyi kasitli olarak öldüren ki^inin tövbesi var midir?" dlye 
sorunca, ona: "...Haksiz yere, Allah'in haram kildi^i cana kiymayan.. "^ 
dyetini okudum. Said b. Cübeyr ^öyle dedi: Ben, bu äyeti okumu^ oldug jn 
gibi Ibn Abbäs'a okudum. O: "Bu äyet Mekke’de nazil oldu. Bu äy>?ti 
Medlne'de Inen Nisä Süresrnden bir äyet neshetti" dedi.^ 

Ibnu'l-Mübärek, ^ufey el-Asbaht'den bildirir: Cehennemde Saud di/e 
adlandintan bir dag vardir. Kafir ki^i onda kirk yil boyunca <;ikar durur v^e 
tepesine yeti^emez. Yine Cehennemde Hevä adinda bir kö^k vardir. Kafir ki^i 
onun en yüksek yerinden a^agi atilir, kirk yil havalanir da yere ula^amaz. Zira 
Allah: "...Her kimin üzerine de gazabim inerse, o u^uruma gider"^ 
buyurmaktadir. Cehennemde iqnde yilanlarin ve akreplerin bulundugu Esäm 
adinda bir vadi vardir. Her birinin üzehnde yetmi^ küp zehir bulunmaktacir. 
Her akrebin büyüklügü üzerine <;ul konulmu; bir katir kadardir. Yine 
Cehennemde i«;inde kan ve ihn akan, Cayya adinda bir vadi vardir.^ 

Ibn Merdüye, ibn Mes'üd'dan bildirir Resulullah'a (saiiaiiahu aierhi nsaiieni): "£n 
üstün amel hangisldir?" dedigimde: "Namazlan vaktinde hlmakhr" buyurcu. 
"Sonra hangi ameldir?" dedigimde: "Anne habaya iyilik etmektir" buyurcu. 
"Sonra hangi ameldir?" dedigimde: "Allah yolunda cihad etmektir" buyurcu. 
Eger bu konuda sormaya devam etseydim, Resuiullah ta (saiiaiiaiiu aieytu vgsBiiem) 
cevap vermeye devam edecekti. Sonra: "Allah katinda en büyük günah 


' Furkän Sur. 66 
‘ Zumer Sur. 53 

J Buhari (4810), Müslim (122), Ebü Dävud (4274), Nesäi (4015), Ibn Cerir (17/506), Ibn 
Ebi Hätim (8/2728), Hakim (2/403,404) ve Beyhald (7139). 

^ Furkan Sur. 66 
5 Buhäri (4762). 

‘ Täha Sur. 81 

^ ibnu'l-Mübirek, Zeuäiäu Nuaym (336). 
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nedir?” dediglmde: "$irk ko^makttr" buyurdu. “Sonra hangisidlr?” 
dedigimde: "Kom^unun helali He zina etmeklir" buyurdu. Sonra hangisidlr?” 
dedigimde: “Yemegini eksiltir korkusuyla seninle yemek yiyecek olan gocugunu 
öldürmen" buyurdu. Daha kisa bir zaman getjmi^ti ki, Yüce Allah: "Onlar, 
Allah Me beraber ba$ka bir Mäha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in 
haram kiidigi cana kiymayan ve zina etmeyen kimselerdir. Kim bunian 
yaparsa agir azaba ugrar"' äyetini indirdi. 

Ibn Merdüye, Avn b. Abdiliah'tan bildirir: Esved b. YezTd'e: "ibn Mes'üd 
bir amcii bir amelden üstün tutar mi yolu?” dedigimde: "Evet, tutardi. Ben 
bunu ibn Mes'üd'a sordugumda ^öyle dedi: ßenim, Resulullah'a (saildlahu alsY^i 
vesdtem) sormu^ oldugum ^eyi bana sordun. Ben Resulullah'a {saiiaiiihi sierhi meiiimi: 
"Yd Resülallah! Hangi ameller Allah katinda daha sevimlidir ve Allah’a daha 
^ok yakla^tinr?” diye sordugumda: "Vaktinde ktlinan namazlardir” buyurdu. 
“Ondan sonra nedir?” dedigimde: "Sonra anne babaya iyilik etmektir" 
buyurdu. ”Ondan sonra nedir?” dedigimde: "Allah yolunda cihaddtr" 
buyurdu. Eger sormaya devam etseydim, Resululiah ta (saiaiiahu aieyhi veseiiem) cevap 
vermeye devam edecekti. Sonra: ”Hangl ameller Allah katinda en kötü ve 
Allah'dan qok uzakla^tirandir?” dedigimde: "Seni yaratmi^ oldu^ Halde ona 
§irk ko$man, yeme^ni eksiltir korkusuyla seninle yemek yiyecek focugunu 
öldürmen ve kom$unun helali ile zina etmendir*’ buyurdu ve: "Onlar, Allah ile 
beraber bafka bir iläha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in haram kildigi 
cana kiymayan ve zina etmeyen kimselerdir. Kim bunlari yaparsa agir 
azaba u§rar"^ äyetini okudu.^ 

Ibn EbT Hätim, Ebü Fählte'den bildirir: Resululiah (sBiisiiahuBleyliiveuiiem), bir ki^iye: 
"Allah, yaraiam btrakip da yaratilana tapmani, gocugunu öldürüp köpegini 
beslemeni ve kom§unun helali ile zina etmeni yasaklamtfhr" buyurdu.^ 

Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Abdullah b. 
Amr "llöl jb*’ buyrugunu a<;iklarken: "Esame, Cehennemde bir vadldir” 
dedi.^ 


' Furkan Sur. 68 

* Furkan Sur. 68 

* Taberäni (9819) ve ibn Ebl 5eybe (897). 
^ ibn EbT Hätim (8/2728). 
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^ Furkän Süresi E 


RryabT, Ibn Ebf $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir v€ Ibnu'l-Münzir'in 
bildirdiflne göre Mücähid: "Llül buyrugunu aqiklarken: “Esäme, 

Cehennemde ihn ve kandan olu^an bir vadidir" dedi/ 

Ibn CerTr ve Ibn EbT Hätim’ln bUdirdigine göre Ikrime: "Esäme, 
Cehennemde i«^inde zina edenlerin bulundugu vadüerdiy* dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr ve Ibn Eb? Hätim’in bildirdigtne 
göre KatSde: buyrugunu aqiklarken ^öyle dedi: "Burada cera 

kastedilmektedir. Bunun Cehennemde bir vadi oldugunu da konu$urduk. 
Bize bildirildigine göre Lokman: “Eviadim! Zinadan sakin. Onun ba^i korkü, 
sonu ise pifmanliktir" demi^tir 7 

Ibnu’l-Mübdrek Zühd'öe ^ufey ei-Asbaht'den bildirir: Cehennemde iqinde 
yilanlarin ve akreplerin bulundugu Esäme denilen bir vadi vardir. Her btrinin 
üzerinde yakla^ik yetmi^ küp zehir vardir. Her akrebin büyüklügü üzerine <;üI 
konulmu^ bir katir kadardir. 

ibnu'l-Enbärf'nin bildirdigine göre NSfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: "Bana: 
'libl Jb"" buyrugunu a^ikla, Esäm ne demektir?” deyince, Ibn Abbäs: “Burada 
ceza kastedilmektedir'* Ämir b. Tufayl bu konuda: 


"Ktitglanmizi SuJä kahilesinin kant ile sulaJtlt 

Himyer kahilesini de ce2alanJmp kana huladtk demi^tlr 

Taberäni'nin zayif bir senetle ibn Mes'ud'dan bildirdigine göre Hz. 
Peygamber {sdisiiihu aieyhi meiitm) bu äyeti: 'UIj! ^ ^3*^ ^eklinde 

okumu^tur. 


’ Furkan Sur. 68 

' ibn Cerir (17/513) ve Ibn Ebi Hätim (8/2730). 

^ Furkän Sur. 68 
ibn Cerir (17/513). 

* Ibn Cerir (17/513, 514) ve Ibn Ebi Hätim (8/2730). 

‘ Furkän Sur. 68 

' Abdurrezzäk (2/71), Ibn Cerir (17/514, 515) ve Ibn Ebi Hätim (8/2730). 

* Furkän Sur. 68 


’ Furkän Sur. 68 
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Abd b. Humeyd'ln bildirdi|ine göre Äsim bu Ifadeyi: ^eklinde (fe) 

harfinl ötre ile okumu^tur. buyrugunu da (ye) 

harfini nasb (lam) harfini ötre ile okumu^tur. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: ^ 

buyrugunu ac^iklarken: “Hör ve hakir bir Halde, ebedl olarak azapta kahr 
mänäsindadir^' dedi.' 

ibn Merduye, ibn Abbäs'tan bildirir: "Onlar, Allah ile beraber ba$ka bir 
il6ha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in Haram kildigi cana kiymayan ve 
zina etmeyen kimselerdir. Klm bunlan yaparsa agir azaba ugrar"^ äyeti 
indigi zaman bu, Müslümanlara agir gelmi^ ve; “Aramizda hi<; klmse yoktur 
ki, mutlaka $irk ko$mu$, öldürmü; ve zina etmi^tir'' dediler. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "De ki: Ey kendilerine kötülük edip a$in giden kullarim! Aliah'in 
rahmetinden umudunuzu kesmeyin. Dogrusu Allah günahlarin hepsini 
ba§i$lar. Cünkü 0, ba§iflayandir, merhametlidir"^ äyetini indirdi. Burada bu 
^eyleri ^irk zamaninda i^leyen ki^iler kastedilmektedir. Sonra: "'Ancak tövbe 
edip de inanan ve salih amel i^teyenler ba$ka. Allah i$te onlarin 
kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."^ äyetini indirdi. Allah onlann küfürlenni 
islam'la, masiyetlerini itaatle, inkarlanni marifetle ve cehaletlerini ilimle 
degi^tirdi. 

ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merduye, Said b. Cübeyr'den 
bildirir: Hamza^nin katili Vah$? ve arkada^lan hakkinda Medine’de Tebäreke 
Suresi'nden bir äyet inmi^ti. Onlan “Biz islam’i ve üstünlügünü biliyoruz. 
Ancak putlara tapmi^, Muhammed'in (ssiiiiithu aieyhi veseiiem; ashabini öldürmü^, iqki 
i<jml5 ve mü^riklerle beraber evlenmi? iken nasil tövbe edecegiz?" dediler. 
Bunun üzenne Vüce Allah, onlar hakkinda: "Onlar, Allah ile beraber ba$ka 
bir iläha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in haram kildi§i cana kiymayan 
ve zina etmeyen kimselerdir. Kim bunlan yaparsa agir azaba ugrar"^ äyetini 
indirdi. Sonra tövbeleri hakkinda: "Ancak tövbe edip de inanan ve salih 


' Furkän Sui. 69 
‘ ibn Ebi Hätim (8/2731). 
^ Furkan Sur. 68 
* Zumer Sur. 53 
' Furkän Sur. 70 
‘ Furkan Sur. 68 
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'S Furkan Süresi g* 


amel i$leyenler ba$ka. Allah i$te onlarin kötülüklerini lyiliklere ^evlrir..."' 
äyeti indinidi. Sonra da Allah, Müslümanlann öldürülmesini mü^hklehn 
öldürülmesi ile, mü^rikleri nikahlamalanni müminelerle evÜlik ile ve putlara 
tapmalarini kendisine (badet ile degi^tirdi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdtgine göre Ämir'e: "Onlar, Allah ile beraber 
ba$ka bir (läha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in haram kildigi cana 
kiymayan ve zina etmeyen kimselerdir. Kim bunlari yaparsa agir azaba 
ugrar"^ äyetinin ac^iklamasi sorulunca ^öyle dedi: "Bu ki^iler Cahiliye 
zamaninda ^irk ko^an, öldüren ve zina eden ki^ilerdir. Onlar: "Allah bizi 
bagi^tamaz"' deyince: "Ancak tövbe edip de inanan ve salih amel l$leyenler 
ba^ka. Allah i$te onlarin kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."^ ayetini indird . 
Allah, ^(rk, öldürme ve zinayi, tövbe, iman ve salih amel ile deglftirdi. Yani ü; 
$eyi ü<i $ey ile degi^tirdi. 

Abd b. Humeyd, Ebu Mälik’ten bildirir: "Onlar, Allah ile beraber ba$ka bir 
iläha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in haram kildigi cana kiymayan ve 
zina etmeyen kimselerdir. Kim bunlari yaparsa agir azaba u§rar"^ äyeti 
indigi zaman, Resülullah^m (saiiaiiahu sieyhi meiiem) ashabindan bazi ki^iler: ^'Hepimiz 
cahiliye zamaninda ^irk ko^tuk ve öldürdük'' dedi. Bunun üzerine: ^Ancak 
tövbe edip de inanan ve salih amel i$leyenler bafka. Allah i$te onlarin 
kötülüklerini iyiliklere (evirir. Allah, ^ok bagi$layandir, (ok merhamet 
edendir"^ äyeti indi. 


ibnu'l-Münzir, Taberän? ve ibn Merdüye, l'bn Abbäs'tan bildirir: Biz bu 
äyeti Resüluilah (ssiiiimu sieyhi vmiiem) zamaninda yillarca: >T ^ y 

i 3^4 y^ 5®klinde okuduk. 

Sonra: "Ancak tövbe edip de inanan ve salih amel i$leyenler ba$ka. Allah 
i$te onlarin kötülüklerini iyiliklere ^evirir...'^ äyeti näzil oldu. Resülullah'in 


’ Furkan Sur. 70 

' ibn Cerir (17/517) ve ibn Ebi Hätim (8/2731, 27/34). 
^ Furkan Sur. 68 
'• Furkan Sur. 70 
^ Furkan Sur. 68 

* Furkan Sur. 70 
^ Furkan Sur. 68 

* Furkan Sur. 70 
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(saiiaiiahu Bieyhi veseiiem) daha önce hi(;bir ^eyden dolayi bu kadar sevindigini 
görmemi^tim. Ancak: "^üphesiz biz sana apa^ik bir fetih verdik"' äyetinde 
böylesine sevinmi^ti.* 

Ebü Dävud Näsih'te ibn Abbäs'tan bildirir: Allah: *'Onlar, Allah ile beraber 
ba$ka bir iläha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in haram kildigi cana 
kiymayan ve zina etmeyen kimselerdir. Kim bunlan yaparsa agir azaba 
ugrar"^ ayetinden sonra: "Ancak tövbe edip de inanan ve salih amel 
l$leyenler ba$ka. Allah i$te onlarin kötülüklerini lyillklere ^evirir...'"^ 
^eklinde bunlan istisna etti. 

ibn CerTr, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye zaytf bir senetle Ebu Hureyre'den 
bildirir: Resulullah (sallailahu aieyhi veseiiem] ile beraber yatsi namazini kiimi^ ve (;ikip 
gitmi^tim. Kapimtn önünde bir kadin: "Sana, i^ledigim bir amelimden dolayi 
tövbemin olup olmadigini sormaya geldim" dedi. Ona: "i^ledlgln bu amel 
nedir?" dlye sordugumda, o: "Ben zina ettim, zinadan bir <;ocugum oidu ve 
onu öldürdüm” kar^iligini verdi. Bunun üzerine ona: "Hayir, senin tövbende 
yok, ^erefin de” dedim. Kadin: "Vay halime! Bu ceset yanmak i(;in mi 
yaratildi?" diyerek kalkip gitti. O gecenin sabahi Hz. Peygamber (saiiaiiahu aieyhi 
veseiiein) ile beraber sabah namazini kildim ve kendisine kadinin durumunu 
anlattim. Hz. Peygamber (saiiaiiahu aieyhi vaselieni): "Ona ne cevap verdin?" diye 
sorunca ona: "Hayir, senin tövben de yok, §erefln de" dedigimi söyledim. Hz. 
Peygamber [saiiaiiahu aieyhi vesdiem): "Ne kötü demi§sin. Sen: KOnlar, Allah ile beraber 
ba$ka bir iläha kulluk etmeyen, haksiz yere, Allah'in haram kildigi cana 
kiymayan ve zina etmeyen kimselerdir. Kim bunlan yaparsa agir azaba 
ugrar. Kiyämet günündeyse azabi kat kat arttirilir ve hör hakir bir halde, 
ebedi olarak azapta kalir. Ancak tövbe edip de inanan ve salih amel 
ifleyenler ba$ka. Allah i$te onlarin kötülüklerini iylliklere ^evirir. Allah, 90k 


' Fetih Sur. 1 

* Taberaiu (12935), M. el-Evsat (5579). Heysemi, MecTmu'z-Zeväid'de (7/74) der ki: 
'Taberäni bu hadisi Ali b. Zeyd'den ve Yusuf b. Mihrän'dan rivayet etmi^tir. Ikisi de 
güvenilii bulunmu^tui. Ikisinde de zayiflik vardir. Diger ravüeri güvenilirdir." 

* Furkän Sur. 68 

* Furkan Sur. 70 




212 _^ Furkätt Süresi g-_ 

ba§i$layandir, ^ok merhamet edendin»' äyetleiini okumami^ miydtn?" 
buyurdu. 

Bunun üzerine Mescid'den gktim, Medine'de gitmedigim yer ve e\’ 
kalmadi ki: “Aranrzda Ebü Hureyre'ye gelen bir kadin vardi. O kadin gelsin vv 
müjdelensin'' dedim. Yatsi namazindan döndügümde yine onu kapimin 
önünde buldum. Ona: **Müjdeler olsun sana. Senin bana aniatmt; oldugun 
^eyi ve sana verdigim cevabi Resuluilah'aisaiiaiiihusievhimeManlattim. ResOlullah 
(saiisüshuBieyhi»üBiieini, bana: "Ne kötü demi$5m. Sen §u äyetleri okumamx^ mxydxn?'' 
buyurdu" dedim ve kadina bu ayetteri okudum. Bunun üzerine kadin secdeyc 
kapanarak: "Tövbemi kabul edip te bana bir qki^ yolu gösteren Allah'a hamd 
olsun. ^ahid ol ki -yanindaki cariye iqn- bu cariyem ve ogiunu Allah ii;in azat 
ediyorum. Yaptigim ^eyden dolayi da tövbe edlyorum" dedi.^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre ibn Abbas 
"'...Allah ifte onlarin kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."’ buyrugunu 
a^klarken: "Burada iman etmeden önce kötülükler i^leyen müminler 
kastedllmektedir. Allah, onlan kötülüklerden iyiliklere yöneltti ve 
kötülüklerini iyiliklere ^evirdi" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Katäde: "Ancak tövbe edip de inanan 
ve salih amel i$leyenler ba$ka. Allah i$te onlarin kötülüklerini iyiliklere 
^evirir..."^ buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: "Burada günahindan dolayi 
tövbe edip Rabbine iman eden ve kendisiyle Rabbini razi edecek salih 
ameller i^leyen ki^i kastedllmektedir. Allah'in kötülükler! iyiliklere (;evirmesi, 
kifiyl isyandan sonra Itaate, unuttuktan sonra kendlsinl zikretmeye ve 
kötülükten sonra hayirh $eyler yapmaya yönlendirmesidir." 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ha5an('i BasrT); 
"...Allah i$te onlarin kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."^ buyrugunu 


’ Furkän Sur. 68- 70 

* ibn Cerir (17/510, 511) ve Ibn Ebi Hätim (8/2735). ibn Kesir, T^^fr'de (6/139) der ki: 
“Bu hadis bu kanalla ^artb (tek kanatli) bir hadistir. Ravilennde taninmayan k4ilei 
vardir." 

^ Furkän Sur. 70 

^ ibn Cerir (17/516) ve Ibn Ebi Hätim (8/2733). 

* Furkän Sur. 70 

* Furkän Sur. 70 
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Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebl Hätlm'in bildirdigine göre 
Dahhäk: "Onlar yalan yere fahitlik etmezier...*' buyrugunu a^iklarken: 
*‘Burada mü^riklerin bayramlanna katilmamalan kastedllmektedir” dedl.* 

FIryabT, Abd b. Humeyd ve Ibn Ceilr'in bildirdigine göre Dahhäk: "Onlar 
yalan yere $ahitMk etmezier; faydasiz bir$eye rastladiklari zaman yüz 
^evirip vakarla ge^erler"^ äyetini a(;iklarken: ^'Burada, ^ahitllk etmedikleri ve 
onu gördüklennde yanindan vakarla ge<;tiklen ^eyle ^irk kastedllmektedir" 
dedi/ 

Hatib'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Onlar yalan yere fahitlik 
etmezier..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada, mü^riklerin bayramlanna 
katilmamalan kastedllmektedir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: *35^1 03^^. ^ 
buyrugunu a^iklarken: "Onlar yalan yere ^ahitlik etmezier, mänäsindadir” 
dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Onlar yalan 
yere $ahitlik etmezier; faydasiz bir $eye rastladikJari zaman yüz ^evirip 
vakarla ge^erler"^ äyetini a^iklarken: "Batil ahalisinin haksizliklanna yardim 
edip onlara destekc;! olmaziardi" dedi.^ 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Amr b. Kays el-Muläi: "Onlar yalan yere 
fahitlik etmezier..."’® buyrugunu a^iklarken: "Burada kötü meclisler 
kastedllmektedir” dedi.” 


’ Furkän Sur. 72 
' ibn Ebi Hätim (8/2737). 
^ Furkän Sur. 72 
^ ibn Cerir (17/522). 

5 Furkän Sur. 72 
‘ Hatib (12/13). 

^FurkänSur. 72 
“ Furkän Sur. 72 
5 ibn Ebi Hätim (8/2736). 

Furkän Sur. 72 
” ibn Ebi Hätim (8/2738). 
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tbn EbT Hätim'in bildirdigine göre ikrime: *Onlar yalan yere ^ahitlik 
etmezier..."’ buyrufunu acjiklarken: “Burada cahlliye zamaninda oynanan bir 
oyun kastedilmektedir" dedi.* 

FiryabT ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Muhammed b. el-Hanefi: 
"Onlar yalan yere fahitlik etmezler..."^ buyrugunu a(;iklarken: "Burada 
^arkilar ve oyalayici eglenceier kastedilmektedir^' dedi. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ebu'l-CahhSf: 
buyrugunu a<;iklarken: "Burada "Zur” ifadesiyle ^arkilar kastedilmektedir" 
dedi. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): " 'ösh'-] 
jj^i'^buyrugunu a<;iklarken: "Burada "Zur" ifadesiyle ^arki ve agit 
kastedilmektedir” dedi.* 

FiryabT, ibn EbT Abd b. Humeyd, ibn Ebi’d-Dünyä Zemmü'l- 

Öadab'Ö3 ibn Cerir, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim ve BeyhakT'nin ^uabu'l- 
imän'da bildirdigine göre Mücähid: ^ buyrugunu 

a<^iklarken: "Burada "Zur^' ifadesiyle ;arki söylenen meclisler 
kastedilmektedir" dedi. "...Faydasiz bir $eye rastladiklan zaman yüz ^evirip 
vakarla generier"* buyrugu hakkinda ise: "Onlara bir eziyet edildigi zaman 
affederlerdi" dedi.’ 

ibn EbT ^eybe, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: 

“...Faydasiz bir $eye rastladiklan zaman yüz ^evirip vakarla ge^erier^^ 


’ Furkän Sur. 72 
' ibn Ebi Hähm (8/2738). 
’ Furkän Sur. 72 
^ Furkän Sur. 72 
* Furkän Sur, 72 
Ibn EbT Härim (8/2738). 
' Furkän Sur. 72 
“ Furkän Sur. 72 
’ ibn EbT Hätim (8/2740). 
Furkän Sur. 72 
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buyrulunu a^iklarken: "Onlardan yüz ^evirirler ve onlan konu^turmazlardi" 
dedi.’ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerir’in bildirdigine göre Süddi: "...Faydasiz bir 
feye rastladiklari zaman yüz ^evirip vakarla ge^erler*^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Bu äyet Mekke'de lnmi§tir” dedi.* 

ibn EbT Hätim ve ibn Asäkir, ibrähtm b. Meysere’den bildirir: Bana 
ula^tigma göre ibn Mes'üd eglence yapilan bir yerden gecjmi^ ve orada hi«; 
durmayarak ;ekip gitmi$ti. Bunun üzerine Hz. Peygamber (silialiahu aierhi vbsbIIbih): 
"ihn Mes’üd §erefli olarak sabahlami^ ve §erefli olarak ak^amlami^hr" buyurdu. 
Sonra ibrähim: "...Faydasiz bir $eye rastladiklari zaman yüz ^evirip vakarla 
ge^erler"^ äyetini okudu.® 

Ibn Eb? ^eybe'nin bildirdigine göre Dahhäk: “...Faydasiz bir $eye 
rastladiklari zaman yüz ^evirip vakarla ge^erler*^ buyrugunu a(;iklarken: 
'‘Onlann tabiatlarinda ve dü^üncelerinde faydasiz ^eyler bulunmazdi" dedi.^ 

ibn Certr'in bildirdigine göre Hasan(-t BasrT): "...Faydasiz bir $eye 
rastladiklari zaman..."* buyrugunu a^klarken: “Faydasiz ifadesiyle bütün 
maslyetler kastedilmektedir^' dedi.’ 

SaTd b. Mansür, ibn EbT 5 eybe, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid. "...Faydasiz bir $eye rastladiklari zaman yüz 
(evirip vakarla ge^erfer"'^ buyrugunu a(;iklarken: “Onlar nikahtan 
(cinsellikten) bahsedecekleri zaman ondan ima ile soz ederlerdi“ dedi.'* 


’ ibn EbT Hätim (8/2740). 

’ Furkän Sur. 72 
^ ibn Cerir (17/526). 

* Furkän Sur. 72 

5 ibn Ebi Hätim (4/2739) ve Ibn Asäkir (33/128). 

* Furkän Sur. 72 

'> ibn Ebi §eybe (13/580). 

* Furkän Sur. 72 
ibn Cerir (17/525). 

Furkän Sur. 72 

” ibn Ebt 5eybe (4/391), Ibn CerJr (17/524) vc ibn EbT Hätim (8/2739). 
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-1 Furkan Süresi _ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Kendilerine 
Rablerinin äyetleri hatirlatildigi zaman, onlara kar$i kör ve sagir 

davranmazlar^' äyetini a^klarken: "Onlar hakka kar^i sagir ve kör otmayan, 
Allah'dan geieni anlayan ve Ailah'in Kitäbrndan i^ittikleri ^eylerden 

faydalanan ki^ilerdir'’ dedi.^ 

FiryabT, ibn EbT 5 eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Onlara kar$i kör ve sagir 

davranmazlar"^ äyetini agklarken: “Hakki hii; gÖrmemi§, i^itmemi^ ve nie; 
anlamami^ gibi kör ve sagir davranmazlar, mänäsindadir'' dedi.^ 

Abd b. Humeyd’ln bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "Kendllerine 
Rablerinin äyetleri hatirlatildigi zaman, onlara kar$i kör ve sagir 

davranmazlar"^ äyetini a(;iklarken: ^'Kur'än'i nice okuyanlar vardir ki, onu 
sadece dilleriyle okurlar ve okudukianna kar^i sagir ve kör davranirlar^’ dedi. 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Aobäs: 
"Kendllerine Rablerinin äyetleri hatirlatildigi zaman, onlara kar$i kör ve 
sagir davranmazlar"^ äyetini a^iklarken: "Burada itaat ile amel eden ki^iler 
kastedilmektedir. Onlann dünyada ve ähirette gözieri aydin olacaktir" dedi. 
"...Bizi, Allah'a kar^i gelmekten sakinanlara önder yap..."^ buyrugu 
hakkinda ise ^öyle dedi; ^^Bizi kendisiyle hidayete erilen hidayet önde^'leri kil. 
Kendisiyle sapikliga gidilen önderter kilma, mänäsindadir. Zira Allah saadet 
ahalisine: "Onlari bizim emrimizle dogru yolu gösteren önderler yaptik..."^ 
buyurmu^tur. ^ekävet ahalisine ise: "Biz onlari, ate$e ^agiran öncüier 
kildik..."^ buyurmu^tur.'*’ 


' Furkan Sur. 73 
' ibn Ebi Hätim (8/2740). 

^ Furkan Sur. 73 

' ibn Cerir (17/527, 528) ve Ibn Ebi Hätim (8/2740). 

' Furkan Sur. 73 
^Furkan Sur. 73 
^ Furkan Sur. 74 
“ Enbiyä Sur. 73 
’ Kasas Sur. 41 

ibn Cerir (17/530,532) ve ibn Ebi Hääm (8/2742). 
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Abd b. Humeyd'in blldirdigine göre ikrime: *Onlar: ''Rabbimiz! Bize 
eflerimizden ve gocuklanmizdan gözümüzün aydinligi olacak insanlar 
ihsan et..."' buyrugunu a^iklarken: "Burada (jocuktannin yüz olarak güzel 
olmalan kastedilmemektedir. Oniar, i^ocuklannin Allah’a itaat eden ki^iler 
olmalanni istemektedlr" dedi. 

ibnu'l-Mübärek el~Birru ve's-Sila'ö^, Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, Ibn 
Cerfr, ibnu’l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve BeyhakT'nin $uabu'l-imän'da 
blldirdigine göre Hasan(-i Basr?)’ye: "...Rabbimiz! Bize e^lerimizden ve 
gocuklanmizdan gözümüzün aydinligi olacak insanlar ihsan 
buyrugundaki göz aydinligi dünyada midir, yoksa ähirette midir?*' diye 
sorulunca: “Hayir, vallahi bu, dünyadadir*' kar$iligini verdi. "Peki, bu nedir?” 
denillnce föyle dedi: “Müslüman ki^inin, hanimindan, züm'yetinden, 
karde^inden, yakin dostundan Allah'a kar^i itaat görmesidir. Vallahi, 
Müslüman ki^i i^in babasini, qocuklanni, yakin dostunu ve karde^ini Aiiah'a 
Itaat üzere görmesinden daha güzel bir^ey yoktur.'^^ 

Abdurrazzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn Certr'in blldirdigine göre Mücähid: 
"...Rabbimizl Bize e$ierimizden ve ^ocuklarimizdan gözümüzün aydinligi 
olacak Insanlar Ihsan et..."^ buyrugunu a^iklarken: “Bize, sana hakkiyla 
ibadet eden ve ibadetleriyle beraber günah i^lemeyen ^ocuklar ihsan et 
mänäsindadir'' dedi. "...Bizi, Allah'a kar^i gelmekten sakinanlara önder 
yap..."^ buyrugu hakkinda ise: “Bizi kendilenne önder olarak kabul edip 
kendilerine uyulan ki^ilerden ki!, mänäsindadir“ dedi.^ 

Ahmed, Buhäri, Edebü'l-Müfred'de ibn Cerir, Ibn Ebi Hätim, Taberän?, ibn 
Merduye ve Ebü Nuaym Hilye'öe Mikdäd b. el-Esved'den bildirir: Allah, 
Peygamberini (Hz. Muhammed’i) diger peygamberlere göre cahillye 
zamaninin en ^iddetli zamaninda göndermi^tir. Onlara göre putlara 
tapmaktan daha üstün bir din yoktu. 0 , Furkän'la gelip hakla batili ve babayla 


' Furkin Sur. 74 
‘ Furkin Sur. 74 

* Fethu'l-ßäri'dc (8/491) ve W-TiJ^/ßc'te (4/271) ge<;tigi üzere Ibnu'l-Mübärek ve Said b. 
Mansür, Ibn Cerir (17/530), tbn Ebi Hatim (8/2742) vc Beyhaki (8668). 

* Furkän Sur. 74 
^ Furkän Sur. 74 

* Abdurrczzok (2/72) ve ibn Cerir (17/531, 533) 
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^ Furkän Süresi g- 


ogulun arasini aytrdi. Hatta ki^i babasini veya ^ocugunu veya karde^ini kafir 
olarak görmeye ba^ladi. Allah müslüman ki^intn kalbinin anahtanni imanla 
a^ti. 0 , iman etmeden ölürse Cehenneme gidecegini blliyordu. Bu sebeple 
sevdigi ki^ilerin Cehenneme girecegini bilmesi onu huzursuz etmi^ti. Zira 
Allah'in: "...Rabbimiz! Bize eflerimizden ve (ocuklarimizdan gözümüzun 
aydinligi olacakinsanlar ihsan et..."' buyrugu da bunu ifadeetmektedir.^ 

Abd b. Humeyd'ln bildirdlglne göre Äsim bu äyeti: 4 ^" 

^ekltnde tekil olarak okumu^tur. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'ln bildirdlgine göre Katäde: "...Blzi, Allah'a 
kar$i gelmekten sakmanlara önder yap..."^ buyrugunu a^kiarken: '^Ha/ir 
i^Iennde yönetici, davet eden, hidayete götüren ve hayirla kendilerine uyulan 
ki^ilerden kil, mänäsindadir" dedi.^ 

FiryabT'nin bildirdigine göre Ebu Sälih: ''...Bizi, Allah'a kar$i gelmekten 
sakmanlara önder yap..."^ buyrugun a^iklarken: "Hidäyetimize uyulacak 
önderler kil, mänäsindadii^* dedi. 


4-i I jy^ Lw ü>jl iWji 




onlar, sabrettiklerinden ötärü Cennetin en yüksek 
dereceleriyle mükäfatlandintirlar. Orada esenlik dilekleri ve 
selamla kar§ilanirlar. Orada ebedi kalirlar. Orasi ne güzel 
bir durak ve ne güzel bir konaktir!" (Furkän Sur. 75, 76) 


Hakim et-TIrmizT'nln Nevädiru'l-Usül'da Sehl b. Sa'd'dan bildirdigine göre 
Hz. Peygamber (sbIsiiiIhj reseM: "l^te onlar, sabrettiklerinden ötürü cennetm 


' Furkän Sur. 74 

^ Ahmed 39/230 (23810), Buhäri (87), tbn Cerir (17/531), thn Ebi Hätim (8/2741) 
Taberäni 20/253, 254 (600) ve Ebü Nuaym (1/175). Sahih hadistir (Bakin: Elbänl, SahUt 
Sünen Cdebu'l-Müfrcd, 64). 

* Furkän Sur. 74 
Mbn Cerir (18/637). 

* Furkän Sur. 74 





Äyet: 75, 76 


223 


en yüksek dereceleriyle mükMatlandinlirlar..."' buyrugunu a^iklarken: 
"Äyetteki «Gurfe» ifadesi, gatla^ veya Özru olmayan, kirmizi yakut veya ye^il 
zeberced veya beyaz inciden yapilan evler mämstndadir" buyurmu^tur.^ 

ibn Ebi ^eybe, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildlrdiglne göre DahhSk: 
li buyrugunu aqklarken: “ßurada Cennet 

kastedilmektedi'r" dedi/ 

Ibn EbT Hätim ve Ebü Nuaym'in H/iye'de bildirdigine göre Ebü Ca'fer: "l$te 
onlar, sabrettiklerinden Ötürü cennetin en yüksek derereleriyle 
mükafatlandirilirlar...'^ buyrugunu ai;ikiarken: "'Bu mükafat dünyada iken 
fakirlige kar^i sabretmelerinden dolayidir** dedl.^ 

Zähir b. Tähir e^-^ehhämi'nin Enes^ten bildirdigine göre Resülullah (saisiiahu 
eieyhi ytsaiieni): "Cennette öyle odalar vardir ki, onlar üstten askistz alttan direksiz 
oldu^ Halde havada daran odalardir" buyurdu. Ashab: *'Yä Resulallah! Bu 
odalann sahlpleri ona nasil girecektir?” dlye sorunca: "Onlar ku$ gibi ugarak 
gireceklerdir" buyurdu. Yine ashab: "Y 5 Resulallah! O odalar kimlere aittir?" 
diye sorunca: "Bu odalar sürekli olarak hasta kalanlann, a^si olanlann ve 
mübteli olanlanndir" buyurdu. 

Ahmed'in Ebu Mällk el-£;'ari'den bildirdigine göre Resülullah (saiisiiahu aieyhi 
vasaHm): "Cennette, iginden di§i, di§indan da igi göriinen bir oda vardir. Allah, bu 
odayx yemek yediren, yumu$ak sözlerle konu^an, orucunu pe^pe^e tutan ve 
herkes uykuda iken namaz hlan ki^i igin hazirlami^tir" buyurdu.^ 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Sa?d b. Cübeyn "l$te onlar, 
sabrettiklerinden ötürü cennetin en yüksek dereceleriyle 
mükafatiandinlirlar. Orada esenlik dilekleri ve selamla karfilanirlar. Orada 
ebedf kalirlar. Orasi ne güzel bir durak ve ne güzel bir konaktir!"^ dyetlerini 


' Furkin Sur. 75 
’ Hakim et-TirmizT (3/93). 

^ Furkan Sur. 75 

^ ibn Ebi 5eybe (13/127) ve ibn EM Hähm (8/2743). 

’ Furkin Sur. 75 

* ibn Ebi Hatim (8/2744) ve Ebü Nuayyi (8/297). 

^ Ahmed 37/539 (22905). Muhakkik: "isnidt hasendir" demi^tir. 

* Furkin Sur. 75, 76 
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3 Furkän Süresi 


a^klarken ^öyle dedi: “Rablerinin emirlerine kar^i sabrettlklerinden dolayi 
kendileri i<jin Cennette hazirlanmi^ odalar vardir. Orada melekler tarafindan 
esenlik dilekieriyle ve selamla kar^ilanirlar. Cennet ahalisinin ölümsüz olarak 
konaklayacaklan yer ne güzeldir/'^ 

ibn Ebi Hätim, Äsim’dan bildlrir: Bir ki^i ibn Sinn Ile kar^ila^inca: “Allah 
seni ya^atsin“ dedi. Bunun üzerlne Ibn Str?n: “En güze! selam Cennet 
ahalisinin selamidir kl, o da: «Allah’in selami üzerine olsun» ^eklindedi'“ 
dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdtgine göre Äsim bu ayeti: 

^eklinde tekil olarak ür^^eklinde ^eddesiz ve (ye) harf-ni 

nasbederek okumu^tur. 


uijJ ’üßi iii u jj 


"'De ki: «Duaniz olmasa Rabbim size ne diye deger versin?» 
Ey inkaralar! Yalanladiginiz iqn, azap yakanizi 

birakmayacaktir." (Furkan Sur. 77) 


Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm'ln bildirdigtne göre Ibn Abbäs: 
'De ki: 'Duaniz olmasa Rabbim size ne diye deger versin? Yalanladiginiz 
ifln, azap yakanizi birakmayacaktir"^ äyetini a^iklarken ^öyle dedi: 
“ibadetiniz olmasa ifadesiyle imaniniz olmasaydi kastedilmektedir. Allah, 
mümin olarak yaratmadigi ki^ilere bir ihtlyaci olmadigini blldirmi^tir. Eger 
onlara bir ihtiyaci olsaydi müminlere imani sevdirdigi gib! onlara da sevdirirdi. 
Yalanlamalanndan dolayi ölüm onlann yakalanni birakmayacakttr.“^ 

Firyabt, Ibn Eb? ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt 
Hätim’in bildirdigine göre MücShid: "De ki: 'Duaniz olmasa Rabbim size ne 


’ ibn Ebi Hätim (8/2743, 2744). 

’ Ibn Ebi Hätim (6/2744). 

^ Furkän Sur. 77 

* ibn Cenr (17/536, 540) ve ibn Ebi HItim (8/2745). 
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a<;ik[drken ^öyle dedi: "Allah’in, ki^inin dünyada iken kötülüklerini iyiliklere 
^evirmesi, kötü amellen salih amellere, firki ihlasa, fucuru iffete ve buna 
benzer kötü ^eyleri güzel ^eylere «jevirmesidir.”’ 

Firyabi ve Abd b. Humeyd’in blldirdigine göre Mücähid: "...Allah ifte 
onlarin kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada 
wirkten sonrakl (man kastedilmektedir"' dedi. 

Abd b. Humeyd'in büdirdigine göre Mekhül: "...Allah i$te onlarin 
kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."^ buyrugunu agiklarken: '^Eger tövbe 
ederlerse Allah onlann yapmi$ olduklan kötülükleri iyiliklere <;evinV’ dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre All b. el-Huseyn: "...Allah i$te onlarin 
kötülüklerini iyiliklere ^evirir..."^ buyrugunu aqiklarken: ''Bu, ähirette olacak 
bir ^eydir" dedi. Hasan ise: "Bu, dünyadadir" dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir, Ebü Osman en-Nehdt’den bildirir: 
Mümtn ki^iye (hesap) kitabt Allah tarafindan gizll olarak veniir ve mümin 
kötülüklerini okumaya ba^lar. Okudugu zaman da rengi degi^ir. iyiliklerini 
okudugu zaman da rengi tekrar düzelir. Sonra bakar ve kötülüklerinin iyilige 
(^evrildigini görür. I^te o zaman da: "Ahn, kitabimi okuyun!"^ der. 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim, Selmän'dan bildirir: Kiyamet gününde 
ki^iye sahrfesi veniir. Sayfanin üst kismini okur ve bunlann kötülükleri 
oldugunu görür. Artik kötü zanda bulunacagi sirada sayfanin alt kismina 
bakar ve iyiliklerini görür. Sonra tekrar üst tarafa baktiginda kötülüklerinin 
iyiliklere (jevrildiginl görür.* 

Ahmed, Hennäd, Müslim, TIrmizT, Ibn Cerir ve ßeyhakrnin, el-Esmä ve's- 
Si/flf'ta Ebü Zeriden bildirdigine göre Resülullah (saiiaflihij aieytii wseiiBm) 5Öyle 
buyurmu^tur: "Kiyamet gününde ki^i getirilir ve: «Ona kügük günahlanm 
gösterin» denilir. Bunun üzerine kendisine kügük günahlan gösterilir ve büyük 


’ ibn EbT Hätim (8/2734). 
’ Furkan Sur. 70 
^ Furkan Sur. 70 
^FurkanSur, 70 
' Häkka Sur. 19 
‘ ibn Ebi Hätim (8/2734). 
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günahlan bir tarafa kaldmlir. Ona: «Sen filan filan gün $unu yaptin» 
denilir. O, bunu inkar etmez ve büyük günahlann kendisine gösterilmesinden 
korkar. O zaman: «Ona oldugu kötülüklerin yerine iyilik verin^ 

denilir. 

ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nln Ebü Hureyre'den bildirdigine göre 
ResOlullah (saiieiiahu aieytH yeseiiem): "Kiyomet gününde gunahlannm gok olmasini 
isteyecek ki^iler getirilecektir" buyurdu. Ebü Hureyre'ye: "Onlar kimlerdir?" 
denilince: *'Bunlar, Allah'in, kötülüklehni iyiliklere <;evirecegi ki^ilerdir" dedt. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Amr b. Meymun: .Allah i$teonlann 
kötüiüklerini iyiliklere ^evirir..."^ buyrugunu a^tklarken: “(Kötülüklerin 
iyilige <;evrilmesinden dolayi) kul, kötülüklerinin daha fazia olmasini temerni 
edecektir“ dedi. 

Abd b. Humeyd’in Ebu'I-Äliye'den bildirdigine göre kendisine: “Bazi ki^iler 
ki^inin ^ok günah i^lemi^ olmayi temenni edecegini iddia etmektedir“ 
denilince: “Niye ki?“ kar^iligini verdi. Onlar: "...Allah i$te oniarin 
kötüiüklerini iyiliklere ^evirir..."^ äyetini bu ^ekiide tevil etmektedirler“ 
dediler. Ebu'l-Äliye'ye bilmedigi bir ^ey haber verildigi zaman: “Ben, Allah'in 
KitSbi’nda indirilene iman ettim“ derdi. Sonra Ebu’l-Äliye: "Herkesin yaptigi 
iyiligi ve yapti§i kötülügü hazir bulacagi günde ki$i, kötülükleri ile kendi 
arasinda uzak bir mesafe bulunmasini ister. Yine Allah, sizi kendisine kar$i 
dikkatli olmaniz hakkinda uyarmaktadir. Allah, kullarmi gok esirgeyicidir"^ 
Syetini okudu. 

ibn Ebi Hätim, Mekhül'dan bildirir. Ya^Ii bir ki^i gelip: “Yä Resülallah! Bir 
ki^i haksizlik edip büyük olsun, kü<;ük olsun her türlü günahi i^lemi^. Bu 
ki^inin günahlari yeryüzü ahalisine taksim edilecek olsa onlan helak edecek 
kadar <;oktur. Böylesi birinin tövbesi olur mu?“ diye sordu. Resülullah tsaiyahu 
aiayiii vBseiigmj: "Müslümon oldun mu?" buyurunca: “Evet oldum" kar^iligini verdi. 
Bunun üzerine Resülullah isaliaiWu airyhi veseUem): "Mutlaka, Allah seni ba^§layarcik 

' Ahmed 35/313, 388 (21393, 21492), Hennäd (211), Muslim (190), Tirmiz! (ZS96), Ibn 
Cerir (17/520) ve Beyhaka (91). 

' ihn Ebi Hätiin (8/2733). 

»Furkan Sur. 70 

'FurkanSur. 70 

* Äli-Imrän Sur. 30 
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kötülüklerini iyiliklere qevireceklir" buyurdu. Adam: “Yä Resülallah! Ya 
ettigim haksizlik ve i§ledi|im günahlarl” deyince, Resuiullah (ssHaiishu veteiiem): 
"Allah, ettigin hak$tzltgi da ifledigin günahlan da iyilige gevirecektir" 
buyurdu.' 

Taberäni, Seleme b. Nufeyl'den bildirlr: Cen^ biri gelerek: "Yä Resülallah! 
Yapmadik btr §ey (günah) birakmayan, mutlaka her günahi i^leyen, büyük 
olsun kü^ük olsun denk geldigi hi(;bir ^eyden geh kalmayan ve günahlan 
Medine ahalisine taksim edilecek olsa onlan gömecek kadar (;ok olan ki^i 

hakkinda ne dersin?” diye sordu. Hz. Peygamber(sanBibtiu siegln veseflem): "Müslüman 
oldun mu?" buyurdu. Genq: '^Ben. AllahMan ba^ka ilah olmadigina ve 
Muhammed’in (mIIsIIbHu bMi veseiiemi onu el(;isi olduguna ^ahadet ederim" dedi. 
Bunun üzerine Resuiullah (saiisiishu eieyi* veseiitni): "Haydi git, Allah kötülüklerini 
iyiliklere gemrdi" buyurdu. Gen^: "Ya Resülallah! Ya ettigim haksizlik ve 
i^ledigim günahlar!" deyince, Resuiullah (saii»ii»itu aieyhi v^eiitin): "Allah, etti^n 
hakstzlt^ da i^ledi^n günahlan da iyilige gevirecektir" buyurdu. Bunu üq defa 
tekrarlaninca, gen^: "Allahu ekber” dlyerek gittl.* 

BefavT, ibn Käni^ ve Taberänrnin blldirdigine göre Ebü Tav?t ^atbu'l- 
Memdüd: "Bütün günahlan i^leyen birini gördüm” dedl ve söz konusu 
hadisin aynisini blldirdi.^ 

Ibn Merdüye, Ebü Müsa’dan büdirir: Kiyamet gününde kötülükleri 
iyiliklere qevirme l;i §öyle olacaktin "Kul, (hesap) kitabi elinde oldugu halde 
Allah’in huzurunda durdugu zaman kötülüklerine ve iyiliklerine bakacaktir. 0 
zaman Allah: "Seni bagi^ladim*' buyuracaktir. Bunun üzerine kul Allah'in 
önünde secdeye kapanarak: "Kötülüklerim iylliklerie degi^tirildr' diyecektlr. 
BIr daha secdeye kapaninca, mahlukat: "Ne mutlu bu ki^iye, hi<; kötütük 
etmemi?" diyecektir. 

TaberänT'nin Ebü Mälik el-E^'an'den blldirdigine göre Resülullah (saiiaiiahu aieyht 
vBSBiigm) 5Öyle buyurmu^tun "Ädemoglu uyudugu zaman, melek, ^eytana: «Bana 
sayfam ver» der. $eytan da sayfayt melege verir. Melek kendisinde bulunan 


' ibn Ebi Hätim (8/2735,2736). 

’ Taberäni 6361). Heysemi, Mecmau'z-Zevaid'dc (1^1) der ki: "isnädmda uydurma 
hadisler rivayet eden Yasin ez-Zeyyät bulunmaktadir." 

’ el-isäbe'6s (3/349,350) ge^gi üzere Begavi, ibn Kani' (1/349) ve Taberäni (7235). 
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sayfada bir iyilik gördü^ zaman §eytandan aldi^ sayfadan on kötUlük siler ve 
onlan iyilik olarak yazar. Sizäen biri uyumak istedi^ zaman otuz üg defa tekbir 
getirip otuz dort defa hatnd etsin ve otuz üg defa tesbih etsin. Bunlann toplatni 
da yüz eder."' 


"i • -j «I 


ibn Asäkir, Said b. AbdilazTz'den büdlrir Mekhül: J- 

buyrugunu agklarken: “Allah onlann kötülüklerini iyillklere (jevirecektir“ 
dedi. Hälid Sebeiän: “Allah, onlan kötülüklerden iyiliklere yönlendirecek öyle 
mi!" deyince, Mekhul'un kizdigini ve öfkeden titremeye ba^ladigini gördürr .* 


\jßi lii j.J]j * jiljL Iii3 Jjjit djxßi y 

uui iß üjiüij li-'jjt ^ 


“Onlar yalan yere §ahitllk etmezkr; faydasiz bir §eye 
rastladiklan zaman yüz qevirip vakarla generier. 

Kendilerine Rablerinin äyetieri hatiriatildigi zaman, oniara 
kar$i kör ve sagir davranmazlar, Onlan «Rabbimiz! Bize 
e§lerimizden ve ^ocuklanmizdan gözümüzün aydinligi 
olacak insanlar ihsan et ve bizf, Allah'a kar;i gelmekten 
sakinanlara önder yap» derler." (FurUn Sur. 72.74) 


ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Onlar yalan yere ^ahitlik 
etmezler..."^ buyrugunu aqklarken §öyle dedi: “Onlann yalanci ^ahitligi, 
haftanin yedi günü Medine'deki putun etrafinda oynayip eglenmeler ydi. 
Resulullah'in tssiiaiiihu aieyhi veseiiern] ashäbi oradan geqtigi zaman vakarli bir ^ekilde 
ge<;er ve puta hi<; bakmazlardi." 


’ Taberänl (3451). Heysemi, Meemau'z-Zeväiä'de (10/121^ 122) der ki: "Isnädmda zayif 
olan Muhammed b. ismail b. Ayyaj bulunmakatdir." 

' Furkän Sur. 70 

* ibn Asäkir (16/133). 

* Furkän Sur. 72 
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diye deger versin...'^ buyrugunu a^iklarken: "Eger sizi kendine ibadet ve 
itaate (;agirmami$ olsaydi size ne diye deger verecektir?’* dedi.^ 

ibn Ebf HStim ve el~Azame'äe Ebu'^-^eyh VelTd b. Ebi'l-Velid'den bildirir: 
Bana ula^tigina göre: "De ki: "Duaniz olmasa Rabbim size ne diye deger 
versln..."* äyetinin tefsiri: "Ben sIzi, size olan bir hacetimden dolayi 
yaratmadim. Ancak sizi benden istemeniz ve istediginizde sizt bagi^layip 
vermem i^indir^’ ^ekllndedir/ 

Abd b. Humeyd, ibn CenV ve ibn Ebi HStim'in bildirdigine göre ibn'üz- 
Zübeyr sabah namazinda Furkän Suresi'ni okudu. Ancak bu äyeti: " olS 
Uf>J 05 ^ ^eklinde okudu.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir ve Mesähifte Ibnu’l-Enbärt'nin 
bildirdigine göre ibn Abbäs bu dyeti: ^eklinde 

okumu^tur.^ 

ibnul-Münzir ve ibn Ebi Hatim’in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b: 
"...Azap yakanizi birakmayacaktir"^ buyrugunu a^klarken: "Burada öiüm 
kastedilmektedir” dedi." 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn CenVin bildirdigine göre Katäde: 
"...Azap yakanizi birakmayacaktir*^ buyrugunu aqklarken ^öyle dedi; 
“Ubey b. Ka'b: "(Azaptan kasit) Bedir gününde öldürülmeleridir" dedL’® 

ibn EbT Hätim, SüddT'den bildirir. "Burada azaptan kasit, Bedir gününde 
öldürülmeleridir^' dedi." 


' FurkAn Sur. 77 

* ibn Cerir (17/536, 537) ve ibn Ebt Hatim (8/2745). 
’ Furkän Sur. 77 

' ibn Ebi HäÜm (8/2745) ve Ebu'§-5eyh (185). 

5 Ibn Cerir (17/537,538) ve ibn EbT Habm (8/2746). 

* ibn Cerir (17/538). 

’ Furkan Sur. 77 

' ibn Ebi Hätim (8/2746). 

’ Furkän Sur. 77 

Abduneizäk (2/72) ve ibn Cerir (17/539). 

" ibn Ebi Hähm (8/2746). 
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Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibn Merdüye'nln bildirdiglne göre ibn 
Mes'Od: '...Azap yakanizi birakmayacaktir"' buyrugunu aqiklarken: ^‘Burada 
Bedirgününde öldürülmeleri kastedilmektedir" dedi/ 

ibn Cerir*ln bildlrdigine göre ibn Mes’üd: “Azap günü Bedir günürde 
ge<;ml 5 tlr. O gün yetmi^ ki^i öldürülmü; ve yetmi? ki^i esiralinmi^ti” dedl.’ 

FiryabT, Said b. Mansür, Buhän, Müslim, NesäT, ibn Certr, Taberäni, ibn 
Merdüye ve Deläil'de Beyhakl ibn Mes'üd’dan bildirir: "(Kiyametin 
alametlerinden) be? |ey vardir ki, gei^ip gitmi^tir. Bunlar Duhän, Karner, Rüm, 
Bat^e ve Lizlm'dir/' ^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: ''Lizdm'm Bedir gününde 
ger^ekle^tiginl konu^urduk" dedl. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerlr'in bildirdigine göre Mücähid: "'...Azap 
yakanizi birakmayacaktir^ buyrugunu a<;ikiarken: “Burada Bedir günü 
kastedilmektedir" dedi/ 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim, EbCi Malik’ten aynisini bildirir.^ 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre Hasan('i Basn): ^...Azap yakanizi 
birakmayacaktir"* buyrugunu a^klarken: *'Burada kiyamet günü 
kastedllmektedlr^’ dedi.^ 

TaberänT, ibn Mes'üd'dan bildirir: Kiyametin alemetlerinden be§ tanesi 
ger<;ekle^mi^, be^ tanesi de kalmi^tir. Ay'in yanlmasi ki, bunu gördük, Duhan, 
büyük Bat^a (^iddetli yakalama günü), Akim günü ve LIzäm günü ge^mi^tir. 


’ Furkän Sur. 77 
Mbn Cerir (17/539). 

^ibn Cerir (17/540). 

* Buhäri (2864, 4767, 4825), Müslim (2798), Nesai, S. el-Kübrä (11374), Ibn Cerir 
(17/538) ve Taberänl (9049). 

' Furkän Sur. 77 

* ibn Cerir (17/539). 

’ ibn Ebl Hatim (8/2746). 

* Furkän Sur. 77 

’ ibn Ebi Hähm (8/2746). 

'•Taberäni (10045). 



$1}ARA SLIRESi 

ibnu’d'Durays ve ibn Merdüye'nin büdirdigine göre ibn Abbäs: "$uarS 
SÜresi, Mekke'de inmi^tir" dedl.’ 

ibn Merdüye'nin blldirdlgine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: “^uarS Süresi, 
Mekke’de Indlrilmi^tir" dedl. 

Nehhäs’in ibn Abbas'tan bildirdigine göre §uarä Süreslnin Medine'de inen 
son dort äyeti di^indaki kismi Mekke'de inmi^tir. Bu dort äyet: "$airlere ise 
haddi a$an azginiar uyarlar"^ äyetinden sürenin sonuna kadar olan kismidir. 

Ebü Nuaym Hilye'öe MikdSm Ma'di Kerib’den bildirir: ^uarä Süresini 
sormak iqn Abdullah b. Mes'ud'a gltmi^tik. O: "Bu sOre ezberimde degildir. 
Fakat siz onu Resülullah'tan (ssiiaiiahu aieyhi ve$eiM ögrenen Ebu Abdillah b. Habbäb 
b. el'Erat’a gidin" dedi.^ 


1 *— 

"Tä Sin Wlin.” (§uar& Sur. l) 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzirve ibn Ebi HStim’in 
bildirdigine göre Katäde: ifadesini a^iklarken: "Bu, Kur'än'in 

isimlerinden blrislmdir" dedl.^ 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Muhammed b. Ka’b: Ifadesini 

agklarken: "(Ta) harfi üstünlük ve kerem sahibinden, (sin) harfi Allah'in 
Kuddüs isminden ve (mim) harfi Rahmän’dandir" dedi.’ 


’ ibnu'd-Durays (17), 

' $uarä Sur, 224 

* Ebü Nuaym (1/143) 

* $uarä Sur, 1 

5 Abdurrczzäk (2/73), Ibn Ccrir (17/542) ve ibn Ebi Hätim (8/2747). 
^ $uara Sur. 1 
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jÄ Liü (1)1 ★ (Ljjuc 

^ I^lir U «'Ijt |;.^UjJ * Or^^ ^'^l '>7'*^^ 

H * fi/ cj3 ^ r^ u^j^' Jl 'j>: * Oj5^: 

frr^' jd^' üi iiii ip * 6=^3^ 01 ^ 


**ty MuhammedJ Mu'min olmuyorlar diye ädeta kendi'ni 
heläk edeceksin. Biz dilesek onlara gökten bir mucize 
indiririz de ona boyun egip kalirlar. Rahman'dan 
kendilerine gelen her yeni ö^ütten mutlaka yüz gevirirler 
Evet, yalanladilar; alay edip durduklan $eylerin haberleri 
kendilerine ula§acaktir. Yeryäzüne bakmaziar mi? Orada, 
bitkilerden nice güzel giftler yeti$tinni$izdir, ^üphesiz 
bunlarda Allah'm kudretine 4aret vardir, ama gogu 
inanmazlar. Ama senin Rabbin Aziz ve Rahim'dir/' 

(§u«ra Sur. 3' 9) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? HStim'in 
biidirdigine göre Katäde: "...Adeta kendint heläk edeceksin. Biz dilesek 
onlara gökten bir mucize indiririz de ona boyun e§ip kahrlar. Rahmän'dan 
kendilerine gelen her yeni ögütten mutlaka yüz ^evirirler. ...Onlara 
yakinda gelecek"^ äyetlen'ni a(;iklarken |öyle dedi: Mümin olmuyorlar diye 
neredeyse kendini öldüreceksin. Oysa Allah dileseydi ontan zelil kilacak bir 
mucize indlrirdi ve Allah'a masiyet olan hiqbir ^eye bakmaziardi. Onlar, 
Allah'm Kitäbi'ndan kendilerine gelen her ^eye kar§» mutlaka yüz ^evirmi^tir. 
Ancak kiyamet gününde Allah'm Kitäbi'ndan alaya aldiklan ^eylerin haberleri 
kendilerine gelecektir. buyrugu hakkinda ise: 

"Äyetteki "Kerim" ifadesi güzel mänäsindadir" dedi.^ 


’ ibn Ebi HäHm (8/2747). 

* §uarä Sur. 3- 6 
^ §uarä Sur. 7 

Ab(durrezzak (2/73). ibr\ Cerir (17/543.544. 550) ve ibn Ebi Hätim (8/2748- 2750). 
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Tastrnin bildirdigine göre Näfi* b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: "Bana; " 

buyrugunu a^kla” deyince, ibn Abbäs: *'Unuk ifadesi ile bir 
grup kastedilmektedir" dedi. Näfi’ b. el*Ezrak: **Araplar böylesi bir tfadeyi bilir 
ml?'* diye sorunca, ibn AbbSs: "Evet bilirler, Häris b. Ebü Cehil'l 

zikrederek: 

^‘Hahercinin hhe vermi§ oUugu kahere göre 

Kavmm önündeJir Omer müjdeci grup ile" dedlgini i^itmedln mi?" 
kar^iligini verdi.* 

ibn Cenr'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Ona boyun egip kaliriar"^ 
buynigunu agklarken: "Burada zelil olmalan kastedilmektedir" dedi/ 

ibn Cenr ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Ayetteki “Hddiu" 
ifadesi zelil mänäsindadir" dedi/ 

Firyab?, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu’l-Münzlr ve ibn Eb? Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Orada her ^ok yararli ^iftten ne kadar 
bitirmjfizdir"^ buyrugunu a(;iklarken: "Burada insanlann ve hayvanlarin 
yedigi yeryüzündekl bitkiler kastedilmektedir" dedi/ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre $a*bi: "...Orada her ^ok yararli ^iftten ne kadar bitirmifizdir"’ 
buyrugunu ai;iklarken: “Burada yeryüzü bitkllerinden olu^an insanlar 
kastedilmektedir. Onlardan Cennete giren ki^i ^erefli, Cehenneme giren ki^i 
de al<;aktir" dedi.’ 

ibn Certr, ibn Cüreyc'ten bildirir: $uarä Suresi'nde: diye ge<ien 

her Ifadede daha önce helak olmu; ümmetler kastedilmektedir. Yanl Allah, 


’ §uarä Sur. 4 
" Näft', Mesäil (254). 

^ §uarä Sur. 4 
Ibn Certr (17/545). 

® ibn Certr (17/545) ve ibn Ebi HItim (8/2750). 
* $uarä Sur. 7 

’ ibn Certr (17/550) ve Ibn Ebi Hääm (8/2750). 
® ^uarä Sur. 7 
’ ibn Ebi Hätim (8/2750). 
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dü^manlanndan intikam aldigi zaman Aziz, mümin ki^ileri de dü^manlanni 
helak ettigi ^eyden kurtardigi zaman Rahtm'dir' 

^LJ J^alj 's!J 

uiu jü ★ L)J^: ül Ji3-Ü 4Ji ^ i jju Ji j-.3U 

★ ^uil 03 J^3 Ü 1 Sß I 5 Ü * 0 Ul lilUL 

tir? ^ ^^3 **^3 ^ * J=5'>^1 ^r^ ^ <3^ 

JÜ * ^ dJlj dJUi ^1 iHii dJUij * ^ Ü> 

V^3* ßßr ^ * (>31-^1 üij ISJ 4iUi 

ß. O-Ua 0l liiiJ liibj ★ 
jj^jSfl 3 oljLiJÜI *,^3 l)I 3 ★ Uj 0 _^ 3 * *315 ★ 

jÄ3 Jli ir Oj ioT .l ' NI Jli * (*3^ 01 U44 j Uj 

★ ^1 *4^33 

oJL>«ji Ju ★ ü_^iiAÄj 01 U 3 *3-»j Jli 

* cß tißi i^3^ 

0 $• y ^ A 

li^ iU^ ^Ü * ÖJ^UJI ^ dJr üi oii 

* ^ >-ü lii 01 ;j> jUiJ JÜ * g,A ii; 

» 

J5k; iiyL ★ ^l3yJI 

^ ukj * o^^i-^i« Ja ^^llu Jjj ★ pk- pj 

^ 6?^ 0 > 3 ^ 1 _^ü iy^\ ►U- ui# * ^^üJl ^ 01 iy^\ 


Ibn Cerir (17/551). 
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jii * ^ ^ Jii * öl 

«j^ i_^U * o_jii-i u I 

* (1)«Uo^ 0'^*^ 

I 

OjjLij *^3 * ^3^ * t3i4^^ 

^ > > *' • 

J>di >4JI (ücjp ^1 ^ OiT öl Jd ;] (;iLiT Jli * 

* Ör^^^ jJjii-jlj 

ljI iiljUafli- Ujj UJ j 4*J ül ^iiiJ lij ★ ^3 (^i ^1 33^ l_^Ü 

* 6:^3^' ^-5^ ^ 


"Hani Rabbin Musaya: «0 zalimler günihuna, Firavun'un 
kavmine git Häla (ba$lanna gelecekten^ sakinmayacaklar mi 
onlar?« diye seslenmi^ti. Musa §öyle dedi: «Rabbim! Dognisu, benf 
yalanalikla suglamalanndan korkuyorum. (Bu dunimda) igim 
daralir, dIMm dönmez; onun i^in Hanin'a da elgiUk ver. Onlann 
bana fsnad ettiUeri bir suq da var. Bundan ötürü beni 
öldünnclerfnden korkuyorum, Allah buyurdu: «Hayir (seni asia 
öldüremezier)! Iklnlz mudzelerimizle gidin. $üphesiz kl, biz 
sizlnle beraberiz, (her ;eyi) l^ltmekteyiz. Haydl Firavun'a gidip 
deyin ki: »Gereckten biz, älemlerin Rabbi nin elgisiyiz; 
israilogullanni bizimle beraber gönder,» (Kendisine Allah'in emri 
teblig edilince Firavun) dedi ki: «Biz seni (ocukken himayemize 
alip büyütmedik mi? Hayatinin birgok yillanni aramizda 
ge^irmedin mi? Sonunda o yaptigm (kötü) i$i de yaptin. Sen 
nankörün birisinl» Musa: «Ben, dedi, o i^i o anda sonunun ne 
olacagini bilmeyerek yaptim. Sizden korkunca da hemen 
arantzdan kadini. Sonra Rabbim bana hikmet bah^tti ve beni 
peygamberlerden kildi. 0 nimet diye ba§ima kaktigin ise, (aslinda) 
israilogullanni kendine kul köle etmendir.» 


Firavun §öyle dedi: «Älemlerin Rabbi dedigin de nedir?» Musa 
cevap verdi: «Eger i$in ger^egini dü$änäp anlayan ki^iler olsaniz, 
(itiraf ederslniz ki) 0, göklerin, yerin ve ikisi arasinda bulunan her 
§eyin Rabbidir.» (Firavun) etrafinda bulunanlara: «i$itiyor 
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musunuz?» dedi. Musa dcdi ki: «O, sizin de Rabbiniz, daha öncekf 
atalannizm da Rabbidir.» Firavun: «Stze gönderilen bu el^niz 

mutlaka detidir» dedi. 

nusa devamla §unu söyledi: «$ayet aklinizi kuliansaniz 
(anlarsiniz ki), 0. dogunun, batinin ve ikisinin arasinda 
bulunanlann Rabbidir.» Firavun: «Benden ba$kasmi tann 
edinirsen. andolsun ki seni zindanliklardan ederimJ» dedi. Musa: 
«Sana apa^k bir $ey getirmi; olsam da mi?» dedi. Firavun: «Dogru 
söyleyenlerden isen, haydi getir onu!» diye kar;tlik verdi. 

Bunun üzerine Musa asäsini ativerdi; bir de ne görsünler, asa 
apa^ik koca bir yilan (oluvermi;)' Elini de (koynundan) qikardi; o 
da seyredeniere bembeyaz görünen (nur sa^an bir $ey 
oluvermi§) (Firavun, qevresindeki ileii gelenlere: «Bu, dedi, 
dognisu (ok bilgili bir sihirbazi Sizi sihiriyle yurdunuzdan 
gikarmak istiyor. §imdi ne buyurursunuz?» Dediler ki: «Onu ve 
karde^ini egle ve §ehirlere toplayia görevUler gönder; ne kadar 
bilgisi derin sihirbaz varsa sana getirsinler.» Böylece sihirbazlar 
belli bir günön tayin edilen vaktinde biraraya getirildi. Halka: «Siz 
de toplaniyor musunuz (haydi hemen toplanin)» denildi. 
(Firavun'un adamlan:) «Eger ustun gelirlerse, herhalde 
sihirbazlara uyanz» dediler. Sihirbazlar geldiklerinde Firavun'a: 
«§ayet biz ustün gelirsek, muhakkak bize bir ucret vardir degil 
mi?» dediler. Firavun cevap verdi: «Evet o takdirde hig $uphe 
etmeyin, gözde kimselerden de olacaksiniz.» 

Musa onlara: «Ne atacaksaniz atm!» dedi. Bunun üzerine iplerini 
ve degneklerini attilar ve: «Firavun'un kudreti hakki i^n eibette 
bizler galip gelecegiz» dediler. Sonra Musa asBsini atti; bir de ne 
görsünler. onlann uydurduklanni yutuverlyor? (Bunu görünce) 
sihirbazlar derhal secdeye kapandilar. «Älemlerin Rabbine. Musa 
ve Harun'un Rabbine iman ettik» dediler. Firavun, (kizginlik 
iginde) dedi ki: «Ben size izin vermeden ona iman ettiniz hal 
Demek ki size sihiri ögreten büyügänüzmü; ol Ama $imdi (size 
yapacagimi görecek ve) bileceksiniz: Andolsun, ellerinizi ve 
ayaklannizi ^aprazlama kestirecegim, hepinizi astiracagim!» 
«Zaran yok, dediler, (nasil olsa) biz $üphesiz Rabbimize 
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dÖnece§iz.» «Bfz, ilk fman edenler oldugumuz l^n Rabbimizin 
hatalanmm bagi$layacagint umanz.».” (§uara Sur. lo- 5 1) 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre SüddT: "Hani Rabb'in Müsa'ya: 
zaiim topluma git» diye seslenmi$tr' äyetini a(;iklarken: *'Burada Musa'nin 
(sieyhissBiBmjTurdaginin sag tarafindan <;agrildigi zaman kastedilmektedir" dedi.^ 

FIryabT, ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Bir de onlara kar$i ben su^lu 
durumundayim..."^ buyrugunu aqiklaii^en: '*Burada Müsa’nin (aieyhisseiam) 
onlardan bir ki^iyi öldürmü^ oimasi kastedilmektedir" dedi. "Sonunda 
yapacagini yaptin...*^ buyrxjgu hakkinda ise: "Yine burada öidürme olayi 
kastedilmektedir” dedi. "(Musa): «Ben onu yapti§im zaman 
$a$kinlardandim» dedi*^ äyetini a^iklarken: "0 zaman cahillerdendim, 
mänäsindadtr" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'in 
bildirdigine göre Katäde: "Bir de onlara kar$i ben suglu durumundayim..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: "Burada Musa'nin (aieyfiiueiam) onlardan bir ki^iyi 
öldürmü^ olmasi kastedilmektedir" dedi. "Seni biz kü^ük bir ^ocuk olarak 
alip aramizda büyütmedik mi..."” buyrugu hakkinda Ise: "Firavun ailesinin 
onu bulup da büyütene kadar beslemesi kastedilmektedir" dedi. "Sonunda 
yapacagini yaptin. Sen kafirlerdensin"^ äyeti hakkinda ise: "Müsa’ya 
(aieyhtsseM: "Sen bizden bir ki^iyi öldürdün" denildi. Bunun üzerine Musa 
(aieytiisscM bundan kendini beri kilarak: "Ben onu yapti§im zaman 
$a$kjnlardandim"'° yani cahillerdendim" dedi. Bu äyet bazi kiraatlarda: " 


' $uarl Sur. 10 
' ibn EM Hätim (fi/2751). 

^ §uara Sur. 14 
^ §uara Sur. 19 

* $uarä Sur. 20 

^ Ibn Cerir (17/553) ve tbn EM Hätim (8/2752,2754). 
^ 5uarä Sur. 14 

* §uarä Sur. 18 
’ 5uarä Sur. 19 

§uarä Sur. 20 
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^eklindedir. ^üphesiz ki bu, Musa’nin (alertiis$ei«n) kasitli bir ^ekilde 
i^ledigi bir ^ey degildir.'” 

ibn EbT HätimMn bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Sonunda yapaca^ini 
yaptin. Sen kafirlerdensin"^ äyetini aqiklarken ^öyle dedi: '^Firavun, MOsa’yi 
(aieyhissBiam) besleyip büyüttügünden dolayi ona minnet ederek: “Sen nimetimi 
inkar ettin” demi^tir.^ 

FIryabT, ibn Ebl $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Ba^ima kakti§in bu nimet, 
Israilogullarini kendine köle etti$inden ötürüdür' dedi"^ äyetini agklarken: 
“Onlan kahrederek i^lerinde kullandin, mänäsindadir“ dedi.^ 

ibn CerTr'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Sonunda yapacagini yaptin. Sen 
kafirlerdensin"^ äyetini a<;ik]arken: “Burada Müsa’nin (^lyhisseiani) nimeti inkar 
etmesi kastedilmektedir. Zira Firavun küfrün ne oldugunu bilmezdi“ dedi. 
"'Ben onu yapti^im zaman $a$kiniardandim''^ buyrugu hakkinda ise ^öyle 
dedi: “Musa (aM'»iami FIravun'a cevap olarak: «O zaman ben cahillerdendim» 
kar^iligmi verdl.“* 

Ebü Ubeyd, ibn Cerfr ve ibnu'I-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: “Bu 
äyet ibn Mes'üd'un kiraatinda: lili ^eklindedir,’ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "...Rabbim bana hüküm ve 
hikmet bah^etti..."^" buyrugunu a^iklarken: “Burada peygamberlik 
kastedilmektedir“ dedi." 


' Abdurrezzäk (2/73) ve Ibn EbT Hädm (8/2752- 2755). 

* §uarä Sur. 19 

* ibn Ebi Hätim (8/2754), 

* Suara Sur. 22 

^ ibn Cerir (17/560,561) ve Ibn Eb! Hätim (8/2756). 

® §uarä Sur. 19 
^ $uarä Sur. 20 

* ibn Cenr (17/556, 558, 559). 

’ Ebu Ubeyd (sh. 180) ve Ibn Cerir (17/558). 

'“ SuaraSur. 21 
” Ibn EbT Hätim (8/2755). 
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AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnuH-Münzlr ve ibn EbT Hitim’in 
bildirdigine göre Katäde: "Bafima kaktigin bu nimet, israilogullanni 
kendine köle ettiginden ötürüdür* dedi"' äyetini aqiklarken ^öyle dedi: Musa 
(iieyhiiseiam), Firavun'a: "Hür olan israll ogullanni kahrederek kendine köle 
edinmi^ken bana bu nimetten dolayt minnet mi ediyorsun ey Firavun?” dedt.* 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbas: “Firavun: «Alemlerin Rabbi 
de ne demek?» dedl... Musa: «Eger akiedebilen kimselerseniz bilin ki O, 
do§unun, batinin ve ikisinin arasinda bulunanlarin Rabbldir» dedi“^ 
äyetlerini a^iklarken; "Firavun burada kü^ülmekten ba^ka bir ^ey elde 
etmedi" dedi/ 

ibn Certr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “Bunun üzerine Musa elindeki 
degnegi yere attt« degnek o anda sahici bir yilan oluverdi“^ äyetini 
a«;iklarken: "Firavun asanin yilan oldugunu a(;ikqa gönmü^tü" dedi. “Elini 
^ikardi, bakanlara bembeyaz göründü“^ äyeti hakkinda ise: "Musa (aieyhisseiarr) 
elini cebinden <;ikardigi zaman ona bakanlar ve kendisini görenler elinin 
bembeyaz bir ^ekilde parladigini gördüler" dedi.^ 

ibn EbT Hätim, SüddT'den bildirir: Musa (Bievhisseiam) aileslne gitmek üzere 
Misir'a dogru yola qikti ve gece vakti oraya yeti^ti. 0 annesinin yanina misafir 
olmu§ ama annesini tanimami^ti. Bir gece sulu bir yemek yerken Harun 
(aieyhisseiam) geldi ve evin avlusunda konakladi. Baktiginda bir misafir oldugunu 
gördü. Onu annesinden sorunca annesi bir misafir oldugunu söyledl. Onu da 
yemege davet etti ve beraber yediler. Ancak oturdugunda muhabbet edip, 
Harun (aieyhisseiBm): "Sen kimsin?" dlye sorunca: "Ben Musa'yim" kar^iligini verdi. 
Bunun üzerine kalkip kucakla^tilar (ve tani^tilar). Bu tani^ma fasli bittigi 
zaman Musa (aieyhisseiami: "Ey Harun! Beraber Firavun'a gidelim. ^üphesiz ki Allah 
bizi onun l^in gönderdi" dedi. Bunun üzerine Harun (eMisteiein]: "i^ittim ve itaat 
ettim" kar^iligini verdi. Anneleri kalkip bagirarak: "Allah ii;in Firavun'a 


’ $uarä Sur. 22 

' Abdurrezzäk (2/74), Ibn Cerir (17/561) ve ibn Eb! HItim (8/2755). 
^ Suarä Sur. 23- 28 
^ ibn Ebi Hätiin (8/2756). 

* $uarä Sur. 32 
^$uaraSur. 33 
’ ibn Cerir (17/565,566). 
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gitmeyin, o sizi öldürecektir"’ dedi. Ancak bunu kabul etmediler ve yola 
^iktilar. 

Cece vakti Firavun'un yanina yeti^tiler ve kapiyi ^aldilar. Firavun ve kapici 
korkmu^tu. Firavun: "ßu saatte kapiyi <;alan kimdir?" deylnce, kapici qiKip 
onlara kim olduklanm sordu. Musa uirrtiimiiffl]: "Biz bütün älemlerin Rabbi olan 
Allah'in el^ileriyiz"' dedi. Kapici daha da korkarak Firavun'un yanina gitti ve: 
"ßurada deli biri vardir. Älemlerin Rabbi olan Allah’in eli^ileri oldugunu iddia 
edlyor" diyerek durumu ona haber verdi. Bunun üzerine Firavun: “Onu iqeri 
al” dedi. Musa (8ieyhiss»i3m) it^eri girincet "Ben bütün älemlerin Rabbi olan Ailah’in 
el<;isiyim’' dedi. Firavun: "Älemlerin Rabbi de ne demek?”’ dlye sorunca, 
Musa (iieYhiiKisffl): "Rabbimiz, her $eye ayn bir özellik veren, sonra dogru yola 
eriftirendir"^ cevabini verdi. 'Tiravun: <iE§er a^ik bir delil getirdiysen haydi 
göster onu bakalim, $ayet do§ru söyleyenlerden isen» dedi. Bunun üzerine 
Musa asasini yere atti. 0 hemen apa^tk bir yilan oluverdi!"^ Burada Su’b6n 
ifadesi erkek yilan anlamindadir. 0 agzint a<;mi;ti. Onun alt ^enesi yerde üst 
<^enesi de kö^kün surundan daha yüksekti. Sonra bu yilan Firavun’a dogru 
yöneldi. Firavun korkarak geh qekildi ve altina kaqirdi. Daha önce öylesi bir 
$ey ya^amami^ti. Bunun üzerine: "Ey Musa! Bunu üzerimden qek. Ben sana 
iman edip isräil ogulianni da seninle gönderecegim” dedi. Musa (aieYhiucism) onu 
eline alinca yilan tekrar asa oldu. Bu durum kar^isinda sihirbaziar: "$üphesiz 
bu ikisi, sihirleri ile sizi yurdunuzdan ^ikarmak ve en üstün olan dininizi 
ortadan kaldirmak isteyen birer sihirbazdirlar"^ dediler. Musa (aMsseiatn) Ile 
sihirbazlann reisi kar$i kar^iya gelince, Musa (aiayheseiem): "Yann seninle sihir 
üzerinde yan^alim. Eger seni yenersem kendisiyle geldigim ^eyin hak 
olduguna inanip iman edecek misin?" dedi. Sihirbaz: "Yann hi<;bir sihrin 
yenemeyecegi bir sihirle gelecegim. Eger beni yenersen vallahi sana iman 
edecek ve kendisiyle geldigin $eyin hak oldugunu kabul edecegim” dedi. 
Firavun da onlara bakmaktaydi.^ 


’ §uarä Sur. 16 
’ §uarä Sur. 23 
’ Täha Sur. 50 
^A'rär Sur. 106-107 
* TahS Sur. 63 

‘ ihn Ebi Hätim (8/2756,2759). 
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tbn Cerlr'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "insanlara: «Siz de toplanir 
misiniz?» denitdi''' Syetini aqiklarken ^öyle dedi: ^'Bu, iskendenye'de olan bir 
olaydir. Bize bildinldigine göre o yilanin kuyrugu gölcügün öbür tarafina 
kadaryeti^mi^ti. Oradakiler Firavun'u yilanin önünde birakarak kac^tilar. Yilan 
nravun’a saldinnca, Firavun: '*Ey Musa! Onu al'^ dedi. Halkin bildigi kadanyla 
Firavun daha önce hi<j lhtiya<; gidermezdi. Ama o gün altina kaijirmi^ti. Yilani 
btrakma olayi ye^il kubbenin yaninda olmu^tu.*'^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Firavun'un 
izzeti hakki i^in eibette biz galip gelecegiz dedller"’ buyrugunu ac^iklarken: 
"^Onlar Allah'jn, FIravun'dan daha izzetli oldugunu gördüler” dedi.^ 

Ibn Ebt Hätim, Bi^r b. Mansur'dan bildirin Bana bildinldigine göre: 
"'Firavun'un izzeti hakki i^in eibette biz galip gelecegiz, dediler*^ diye bazi 
^eyler konu^ulunca, melekler: "Käbe'nin Rabbine yemin olsun ki, Allah, 
Firavunu kahretti” dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: "Melekler benim 
adima yemin etti. Ben de Firavun'a kirk yil mühlet verdim" buyurdu.^ 

Ibn CerTr'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "'...Zarari yok, mutlaka Rabbimize 
dönecegiz"^ buyrugunu a<;ik]arken ;öyle dedi: Iman eden sihirbaziar, 
Firavun'a: "Dedigin gibi yapsan ve bizi ^armiha gersen blle bir zaran yoktur. 
Biz zaten Rabbimize dönecegiz. Senin cezalanna sabretmemlzden, tevhidde 
sebat etmemizden ve küfürden beri olmamizdan dolayi Rabbimiz bizi 
mükäfatlandiracaktir" dediler. *8izler ilk inananlar oldugumuz iqn 
Rabbimizin kusuriarimizi bagi$layaca§ini umanz"^ äyeti hakkinda ise: 
"Onlar, o gün mucizeyi gördükten sonra ilk iman eden ki|llerdi'’ dedi.^ 


’ §uarä Sur. 39 

* tbn Cerir (17/568). Ancak; kubbe" yerine; "Kirmizi kubbe" demijtir. 
^ $uarä Sur. 44 
^ ibn Ebi Hatim (8/2764). 


^ §uarä Sur. 44 
‘ ibn EbT HaHm (8/2764). 
^ §uarä Sur. 50 
' $uarä Sur. 51 
»ibn Cerir (17/571,572). 
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'Tiravun da §ehirlere (asker) toplayicilar gönderdi: «Esasen 
bunlar, sayilan az, bölük pörgük bir cemaattir. (Böyle iken) 
kesinkes bizi öfkelendirmi^Ierdir. Biz ise, eibette uyanik fve 
yekvücut) bir cemaatiz.» (diyor ve dedirtiyordu). Ama 
(sonunda) biz onlan (Firavun ve kavmini), bah^elerden, 
pinarlardan, hazinelerden ve degerli bir yerden ^kardik. 
Böylece, bunlara israilogullanni miras^ yaptik, Derken 
(Firavun ve adamlan) gün dogumunda onlann ardina 
dü§täler. iki topluluk birbirini görunce, Musa'nin adamlan: 
«i$te yakalandik!» dediler, Musa: »Asia! dedi, Rabbim 
§äphesiz benimledir, bana yol gösterecektir», 

(§uarä Sur. 52- 02} 

ibn EbT Hatim, Süddt’den bildirir: Allah, Musa'ya (aieyhisseiam), isrSil ogullan ita 
beraber yola ^kmasini emrederek: “Kullanmi geceleyin yola <jikar" buyurdu. 
Bunun üzerine Musaiaieyhiueiam), Isräil ogullanna yola qtkmalanni emretti. Ancak 
onlara Kibtilerden süs e^yalanni emanet almalanni, kimsenin kimseyi 
<;agirmamasini, sabaha kadar evlerinde beklemelerini ve evden qiktiklan 
zaman gittikleri belli olsun diye ellerini kana bulayip kapinin arkasina 
sürmelerini emretti. Allah, Kibtilerin arasindaki Isräil ogullannin zina ile otar 
bütün (;ocuklanni isräil ogullannin arasina göndeimi^ti. isräil ogullannin 
arasindaki Kibtilerin zina ile olan bütün qocuklanni da Kibtilerin arasina 
göndeimi^ti. Yani herkes kendi atasinin yantna gitmi^ti. 

Sonra Kibtilerden habersiz olarak Musa (aieyhisssiam), isräil ogullan ile beraber 
yola qkti. Kibtilerin üzerine ölüm inmi^ti. Onlann arasinda her ki^inin ilk 
^ocugu ölmü^tü. Kibtiler ölülerini gömmekle ugra^tiklan i^in güne^ qikana 
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kadar isräil ogullannin pe^inden gidememi^lerdi. Musa (sieYhimier), yirmi 
ya^indan kü<;ükter ve altmi; ya^indan büyükler sayilmaksizm alti yüz yirmi bin 
kl^iyle yola ^kmi^ti. Firavun, öncüleri Hämän otmak üzere erkek atlara binmi; 
bir milyon yedi yüz bin ki$i ile isräii ogullannin pe^ine dü^tü. Allah'in: 
''Firavun, $ehirlere asker toplayan adamlar yolladi. Dogrusu bunlar bizi 
öfkelendiren döküntü azinliklardir"^ buyrugu da bunu ifade etmektedir. 

Musa (eleyhinelam) ordunuH gefisinde, Harun ise önündeydi. Mümin biri 
Müsa'ya (aieytiisseiam): “Sana nereye gitme emri verildi?“ diye sorunca, Musa 
(eieyhissBlan); “Denlzc gitme emrl verildi" dedi. Adam denize girmek isteyince 
Musa (siEyhisitism) ona engel oldu. Isräii ogullan, Firavun'un kendilerine yeti^mek 
üzere oldugunu görünce: “Ey Musa!: "I^te $imdi yakalandik!”^ dediler. Musa 
(»leyhisseim): "Hayir; Rabbim benimle beraberdir, bana eibette yol 
gösterecektir”^ dedi. Burada Musa (aiertuneiBm): “Allah bana yeter" demek 
istemi^tir. Harun denize yakla^ip vurunca, deniz aqilmayip: “Bana vuran bu 
cebbar ki;i kimdir?“ dedi. Musa (»levhisseM gelip ona: “Ey Ebu Halid!“ diyerek 
asasiyla vurdu. "...(Deniz) yarildi ve her par^asi kocaman btr dag glbi 
oldu."^ Bunun üzerine Isräii ogullari denize girdi. Denizde on iki yol aqilmi^ ve 
her kabile bir yolda gitmi^ti. Her yolun kenariarinda duvarlar vardi. Her 
kabile: “Arkada^lanmiz öldürüldü" diyordu. Musa (aie^isseiani] durumun öyle 
oldugunu görünce, Allah’a dua etti ve Allah, yollar arasmda kemer/geqit gibi 
delikler a^ti. Ayn ayn yollardan gidenler o deliklerden blrbirlerinl görmeye 
ba^iadilar. Sonra hep birlikte denizden di^an qiktilar. 

Firavun ve ordusu denize ula^ti. Firavun denizin yanidigini görünce: 
“Cörüyor musunuz? Dü^manlanma yeti^ip onlari öldürmem l^in deniz 
benden korkarak yanidi" dedi. Firavun denizde aqlan yollardan birine 
girecegi zaman ati durakladi ve denize girmek istemedi. Bunun üzerine Cibril 
di^i bir atia indi. Erkek atlar di^i atin kokusunu alinca onun izi sira gitmeye 
ba^Iadilar. Firavun ordusunun ba$i denizden (;ikmak üzere iken ve arkasi 


' $uarä Sur. 53,54 
' $uarä Sur. 61 
^ $uarä Sur. 62 
* $uarä Sur. 63 
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denize girmi^ iken, denize üzerlerine kapanmasi emredtldi. Cibril, Firavunu 
btr tarafa qekerek agzmi deniz kumu ve denizqakili Ile doldurmaya ba^ladi.' 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: "'Dogrusu bunlar bizi 
öfkelendiren döküntü azinliklardir"^ äyetini a(;iklarken ^öyle dedi: *‘Bize 
bildirildigine göre Musa (»ityitiuiivn} Ile beraber denizi ge<;en Isräil ogullan yirmi 
ya^indan yukan olmak üzere alti yüz bin sava^^i idi. Firavun ise bir milyon iki 
yüz bin süvariyle pe^lerine dü^mü^tü.'^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, Ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebi Hätirn'in 
bildirdigine göre ibn Mes'ud: "Dogrusu bunlar bizi öfkelendiren döküntü 
azinliklardir*^ äyetini aqiklarken: “Onlar alti yüz yetmi^ bin ki^iydi” dedi/ 

ibn Ebf 5eybe ve ibn Cerfr, Ebü Ubeyde'den aynisini bildlrir/ 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Dogrusu bunlar bizi 
öfkelendiren döküntü azinliklardir^ äyetini aqiklarken: “Onlar alti yüz bin 

ki^iydi" dedi/ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: ifadesini a^iklarKen: 

'*^\rzime ifadesi bölük mänäsindadir^' dedi. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: ifadesini aijiklarken: 

"^irzime ifadesi ile insanlardan aynlmi^ bir firka kastedilmektedir” dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir"in, ibn Abbäs’tan bildirdigine göre 
Resüluilah (safldiahu aiayhi vaseiiam) ^öyle buyuimu^tur: "Musa ile beraber denize gelen 
isräil o^llan on iki kabileydi. Her yolda on iki bin ki§i gitmekteydi. Hepbi de 
Yakub'un [aleytHsselam] torunlanydt." 


' ibn Ebi Hätim (8/2768- 2770,2775). 

' $uarä Sur. 54 
* §uarä Sur. 54 
^ ibn Cerir (17/573). 

5 ibn Ebi $eybe (13/542) ve Ibn Cerir (17/573). 

§uarl Sur. 54 
^ibn Ebi Hatim (8/2771). 

® §uarä Sur. 54 
’ §uara Sur. 54 
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Firyabi, Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr^in bildirdigine göre Mücähid: 
"Do§rusu bunlar bizi öfkelendiren döküntü azinliklardir"^ äyetini 
aqiklarken: "0 gün isräil ogullannin sayisi alti yüz bin ki^iydi. Ancak 
Firavun'un ordusu sayilamayacak kadar^oktu” dedi.* 

ibn Merdüye'nin zayif bir senetle Ibn Abbäs’tan bildirdigine göre 
Resülullah (siiisiishu aieyni vesefiern) $öyle buyurmu^tur; "AUah'in dü^mam Firavun 
denizde gark oldugu zaman yehni^ komutani ile beraberdi. Her komutamn 
yetmi^ bin askeri vardi. Müsa’mn yamnda denizi gegtigi zaman ise yehni$ bin 
ki^i vardt." 

ibn CenV ve ibnu'l-Münzir, ibn Cüreyc’ten bildirir: Alllah, MOsa'ya [aieyhisseiMn], 
isräil ogullanndan her dort evin halkini bir evde toplanmasini vahyetti. Sonra 
koyun ve ke^lierinin yavrulanni keserek kanlanni kapilanna sürmeierini 
emretti. Sonra Allah ^öyle vahyetti: ‘\ünkü meleklere kapisinda kan olan 
eviere girmemelerini emredecegim. Yine meleklere Firavun ailesinin ilk 
qocuklanni öldürmelenni emredecegim. Sonra mayasiz ekmek yapin, bu 
aceie etmeniz aqisindandir. Sonra denize geiene kadar yoluna devam et, 
orada durup emrimt bekle." Firavun sabahladigi zaman: "Bu, Musa ve 
kavminin i^idir. Onlar bizim ilk <;ocuklanmizi ve ailelerimizi öldürdüler"’ dedi.^ 

ibn ishäk ve Ibnul-Münzir, Yahya b. Urve b. ez-Zübeyr^den bildirir: Allah, 
Musa'ya (aM>ssetim), isräil ogullari ile beraber yola gkmasini emretti. Musa 
(aMisteian), Isräil ogullanyla Ay dogdugu zaman yola (;ikmak üzere anla^mi^ti. 
Musa (aiayhisseiain), Isräil ogullan i^lerini bitirene kadar Ay^n dogmasini 
geclktirmesi i<;in Allah'a dua etmi^ti. Musa (aiByhisseiari), isräil ogullan ile beraber 
yola <;ikinca, Firavun, halkina: ''Do$rusu bunlar bizi öfkelendiren döküntü 
azinliklardir'"' diye ^agnlmasini emretti. 

ibnu’l-Münzir, Muhammed b. Kab'dan bildirir: Musa (Bieyhisseivn), isräil 
ogullanndan yirmi ya§indan küqükler ve kirk ya^indan büyükler sayilmaksizin 
alti yüz bin ki^iyle beraber Misiridan yola <;ikti. Firavun: "Do^rusu bunlar bizi 


' 5uarä Sur. 54 

' et-Ta^k'te (4/273) ge^tigi üzere Firyabt ve ibn Cerir (17/575). 
’ ibn Cerir (17/575). 

* $uara Sui. 54 
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öfkelendiren döküntü azinliklardir"' dedt. Firavun siyah btr at üzerinde sektz 
yüz bin siyah atliyla yola qtkti. Cibnl (aieyhisseiam) di^i bir atia kavmin arasinda 
gidiyor ve: “O kavim bu yolda sizden daha fazia hak sahibi degildir^’ dlyordu. 
Firavun, siyah erkek bir at üzerindeydi. Bu sebeple FIravun’un ati Cibrtl'ln 
atini takip ediyordu. MIkail ise kavmin geiisinde: '^Arkada^lanniza yeti^in, 
arkadaflanniza yeti^in” dtyordu. Nihayet kavmin iiki denizden <;ikmak üzere 
iken ve kavmin sonu denize ginmi^ iken deniz üstlerine kapandi. 

ibn Ebf Hätim, Amr b. Meymun’dan bildinn Musa [Bieyhisseiam), isräii ogullan ile 
beraber MisiHdan qikmak isteyince Firavun durumdan haberdar oldu ve 
halkina: "Onlara horoz ötene kadar firsat verin ve sonra üzerlerine gidin” 
dedi. O gece hiqbir horoz Ötmemi^ti ve Musa (aigyhtsseiam) isräil ogullan Ile 
beraber yola qikmi^ti. Firavun sabahladigi zaman bir koyun istedi ve 
kesilmesini emretti. Sonra: "Bunun detisi yüzülene kadar yanimda be$ yüz 
bin atli toplanacak" dedi. Öyle oldu ve be$ yüz bin atli yaninda toplanip 
pe^lenne dü^tü. Musa (aie»iiineieni) denize yetl^ince, dani^mani: “Ey Allah'in 
Peygamberi! Sana nereye gitme emri verildl?" diye sorunca, Musa (BMissdOT): 
“i^te buraya, denize gitme emri verildl” dedi.* 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Flravun'un, Müsa^nin 
(aisYhissaiam} pe^lnden gönderdlgi asker sayisi alti yüz bin kl^iydi. Hepslnin de ati 
tek renkteydi” dedi.’ 

Ibn Ebt Hätim'ln bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Firavun’un ordusu atlannin 
l§areti per^emlerinde bulunan beyaz mendillerdl. Süvarisi de yüz bin kl^lydi” 
dedi. * 

ibn Ebi Hätim, Ka'bu'l-Ahbäridan bildirir: Yakub'un ailesi Yusufun (aiertisselarn) 
yanina geldigi zaman kadiniyla erkegiyle seksen alti ki^lydi. (Onlar o kadar 
qogalmi;ti ki) Musa (aieyfiisseiim) yola ^iktigi zaman alti yüz binden daha fazia 
ki^iyle <^ikmi^ti. Firavun da kendilerini yakalamak i(;in siyah at üzerinde 
arkalanndan gitti. Onun yaninda renkli atlardan ba^ka ati renginde sekiz yüz 
bin atli daha vardi. Bati rüzgän esrni; ve Cibrit erkek at Isteyen di^i bir atIa 


' $uarä Sur. 54 

' ibn Ebi Hätiin 1/106,107 (508), 8/2771. 
^ ibn Ebi Hätim (8/2769). 

^ ibn Ebi Hädm (8/2769). 




Äyet: 52-62 • Hz. Musa 


243 


gelmi^ti. Mikail de arkalanndan gelerek geride kalanlan tekrar onlara 
birle^tiriyordu. Kavim: "'Yä Resulallah! Daha önce sikinti ve azaptan 
(jekecegimizi (^ekmekteydik. ^imdi ne yapacagtz ve nereye siginacagiz?*’ 
dediler. Bunun üzerine Musaiaieyhisuiem): “Denize 5i|inacagiz'’ kar$ili|ini verdi.' 

ibn Cenr ve ibn Ebl Hätim’in bitdirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti:" Ij |5 
^eklinde okumu^ ve: “Burada hepsinin silahlanni ku^anmi^ atlilar 
oldugu kastedilmektedir^’ demi$tlr.^ 

FIryabT, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim’in 
bildirdigine göre Esved b. Yezid bu äyeti: §eklinde okumu^ 

ve: '*Burada hepsinin silahlanni ku^anmi^ atlilar oldugu kastedilmektedir" 
demi^tlr.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Esved bu ayeti: 

^ekilnde okumu^ ve: *'Burada hepsinin silahlanni ku^anmi; ve hazir olduklan 
kastedilmektedir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbF Hätim'in bildirdigine göre Safd b. 
Cübeyr bu äyeti: ^eklinde okumu? ve: "Burada hepsinin 

silahlanni ku^anmi^ olduklan kastedilmektedir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd’in Amr b. DTnär’dan bildirdigine göre Ubeyd bu äyeti: " 
^eklinde okumu^tur. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "Ama biz 
uyanik ve tedbirli bir topluluguz*^ äyetinl a^klarken: "Biz silahlanni 
ku^anmi^ birtopluluguz, mänäsindadir” dedi. 


’ ibn Ebi Hälim (8/2769,2770). 
’ $uarä Sur. 56 
»ibn Cenr (17/577). 

* $uarä Sur. 56 

s ibn Cerir (17/577). 

‘ $uarä Sur. 56 
’ $uarä Sur. 56 

* $uarä Sur. 56 
’ $uarä Sur. 56 
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Abd b. Humeyd'in büdirdigine göre Ibn Mes'Od: "Ama biz uyanik ve 
tedbirli bir toplulu§uz"' äyetini agklarken: “Biz sitahlanni ku^anmi^ 
süvarileriz, manäsindadir“ dedi. 

Abd b. Humeyd'in büdirdigine göre ibrähim('i Nehaf) bu äyeti: " liij 
^eklinde okurdu. 

ibnu'I'Enbärf'nin büdirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: “Bana: 

buyrugunu a^ikla, “Hozirun“ ifadesi ne demektir?“ diye 
sorunca, ibn Abbas: “Tarn oiarak silahtni ku^anmi^ mänäsindadir. Necä^T bu 
konuda ^öyle demi^tir: 

"Amr Ehe UsdJ akfamlaJtgj xaman 

Bekr 'in ^ocuklan ^agmp haher vor dedi 

Hanifi sila klar k u^anmff hölükJerle geJmekte 

Komuta ise asian Ehü ^ihl’dedir, dedi.” 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in büdirdigine göre Katäde: "Biz de 
Ftravun'un kavmini bah^elerden, pinar baflarindan, servetlerden ve iyi bir 
konumdan ^ikardik"^ äyetterini a(;iklarken: “Firavun dünyada iken bu 
nimetler i<;ehsindeydi. Allah onu oradan qkararak bunlan isräil ogullanna 
birakti“ dedi 

ibn Eb? Hätim’in büdirdigine göre ibn Abbäs: "...Iyi bir konum..."^ 
buyrugunu a^klarken: “Burada minberler kastedilmektedir“ dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim’in büdirdigine göre Katäde: " 

äyetini a<;iklarken ^öyle dedi: “Firavun ve askerleri güne? qikarken 
Müsa'nin (aieyhiiteiam] pe^ine dü^tüier. "...MQsä'nin arkada^lari, «Eyvah 


’ §uarä Sur. 56 

* §uara Sur. 56 

* §uarl Sur. 56 

* §uarä Sur. 57 .58 

* 5uarä Sur. 58 
^ §uarä Sur. 60 
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yakalandik» dediler."^ Aralannda Allah’t en iyi bilen Musa {aievhi»ei»n}: "Hayir! 
Rabbim $üphesiz benimledir, bana yol gösterecektir"^ dedi.''^ 

Abd b. Humeyd'in bildlrdigine göre Äsim bu ayeti: 

^eklinde hemzetu'l-kat' Ile okumu^tur. 

Firyabi, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'ln 
bildirdigine göre Mücähid: "Firavun ve adamlari gün dogarken onlari takibe 
kcyuldular*^ äyetini aqiklarken ^öyle dedi: ''Musa (aierSisseimi] gece yola qikmi^ti. 
O gece ay tutulmu^ ve Musa’nin (iMmWi) adamlan: “Yusuf (•Misstiam) bi 2 e 
Firavun'dan kurtanlacagimizi haber vermiß ve berabenmizde kemiklerinl 
götürmemiz iqin bizden söz almi^tr* dedi. Musa (sieyhiudsm) o geceden Yusuf un 
(aieyMsseiam) mezanni soiTTiaya ba^ladt. Ancak mezann üstünde ya^li bir kadinin 
evinin oldugunu gördü. Ya^Ii kadtn $artli bir ^ekilde Yusufun kemiklerini 
<;ikardi. ^arti da Müsa'ya [»\tihittttm): "Beni seninle beraber götür" demesiydi. 
Musa isieytiisseiBtn), Yusufun (eieyhsteiam} kemiklerini ve ya^li kadini bir elbisesinin 
i^ene koyarak boynuna asti. Firavunun atiilan bakildiginda dörtnala ko^uyor 
gibiydi. Ancak onlar Musa (aiBytitsseism) ve ashäbi gidene kadar yerinde sayiyordu.^ 

Ibn EbT Hätim, Huleyd b. Abdillah el-Asari’den bildirir: Firavun ahalisinden 
iman eden ki^i kavmin önündeydi. O: "Ey Allah’in Peygamberi! Sana nereye 
gitme emri verildl?” diye sorunca, Musa (aMiaeiam): "Önüne gitme emri verildi" 
dedi. Adam: "Önümde denizden ba^ka bir ^ey var midir ki?" deyince, Musa 
[aieyiiisseiam): "Vallahi ne ben yalan söyiedim, ne de bana yalan söylendi" dedi. Bir 
süre yürüdükten sonra adam ayni ^eyi sorunca Musa da (aiaytiissaiam) ayni cevabi 
verdi. Kavmin i<;inde Allah’i en iyi taniyan Musa "Hayir! Rabbim 

$üphesiz benimledir, bana yol gösterecektir"^ dedi.^ 


' $uarä Sur. 61 
' 5uarä Sur. 62 
^ ibn Ebi Hätim (8/2770). 

* §uarä Sur. 60 

* §uarä Sur. 60 

^ ibn Cerir (17/579) ve Ibn Ebt Hatim (8/2768, 2769). 
^ §uarä Sur. 62 

* ibn Ebi Hatim (8/2770). 
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^jj>\ üii-jU jir öisä jüü jiJ\ ÜUi.; 

* (^1 * ^ iiüjU ii 

01^ Uj iV iUi ^ 5r Oe>^' ‘^li * Ö=^.M 

rr3J' Ji^' ji^ 


"Bunun üzerine Musa’ya: «Asän ile denize vur!» diye 
vahyettik. (Vurunca deniz) derhal yariLdi (on iki yol a^Idw, 
her bölük koca bir da$ gib! oldu. ötekiterinl de oraya 
yakla^tirdik. Nusa ve beraberinde bulunanlann hepsini 
kurtardik. Sonra ötekilerini suda bogduk. ^üphesiz bunda 
bir ibret vardtr; ama (oklan iman etinf$ degillerdir. 
$üphesiz Rabbin, i$te 0, mutlak galip ve engin merhamet 

sahibidir," ($uarä Sur. r>3- os) 


ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in blldirdi|jne göre ibn Abbäs: ifadesiii 

a^klarken: **Tavd ifadesi koca dag mänäsindadir" dedi.^ 

ibn Eb? §eybe ve ibnu’l-Münzlr’in bildirdigine göre ibn Mes’Cid; 
ifadesini a(;iklarken: ‘'Tavd ifadesi koca dag mänasindadir" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: “Äyetteki "Tdvd" ifadesi da|; 
mUnäsindadir" dedi. 


ibn Certr'ln bildirdigine göre Ibn Abbäs: “liijjli"'’ ifadesini aqiklarker: 
“Ezlefne ifadesi yakla^tirdik, mänasmdadir" dedi.^ 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre 
Katäde: "Ötekileri de oraya yakla$tirdik"^ äyetini aqiklarken: “Burada 


' $uarä Sur. 63 

' Ibn Cerir (17/584, 585) ve Ibn Ebi Hatim (8/2783). 
’ §uarä Sur. 63 

* §uarä Sur. 64 

* Ibn Cerir (17/586). 

‘ $uarä Sur. 64 
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Firavun’un kavmi kastedilmektedir. Allah onian denize soktu ve gark etti" 
dedi.' 

ibn Merduye, Abdullah b. Mes’ud’dan bildirir: Resülullah (ssiisiiaiw sieyhi veseiiem) 
bana: "Dertiz yanldi^i zaman Müsa'nm (Bieyhisseism) dedi^ kelimeleri sana 
ögreteyim mi?" buyurdu. “Evet, ögret" dedigimde: "Allahim! Hamd sanadir. 
Kendisine dert yanacak ve kendisinden medet beklenilecek ki^i sensin. 
Kendisinden yardim isteniiecek ki^i de sensin. Ld havie veld kuvvete illä 
billah (=Güf ve kuwel aticak Allah'a mahsustur)" buyurdu. Bunlari Hz. 
Peygamber’den(s<liaiiBt)uaiey>iives8iiem)i^ittigim zamandan beii hep söylerim.^ 

Ibn Eb1 HStlm'ln Muhammed b. Hamza b. Yusuf b. Abdlllah b. Seläm’dan 
blldirdigine göre Musa (Bbvhisjeiam) denize yeti^tiginde ve deniz yanldiginda: *‘Ey 
her ^eyden önce var olan, her ^eyi var eden ve her ^eyden sonra var olacak 
Allahim! Bize bir qki^ yolu göster" dlye dua etmi^ti. Bunun üzerine Allah, 
kendisine: "Asan He denize vur^^ diye vahyetti.^ 

Ibn EbT Hätim, Said b. Cübeyr'den bildinr: Daha önce deniz sakin ve 
hareketsizdi. Ancak Musa (sterhiMeiBm] ona asasiyla vurdugu geceden sonra med 
ve cezirolayi ba^ladi.^ 

Ibn Ebi Hätim, Kays b. Ubäd’dan bildirir: Musa (aieyHisseiarn), Isräii oguilan ile 
beraber denize geldigi zaman Israi) oguilan: **Bize vaad ettiklerin nerededir? 
Önümüzde deniz, arkamizda ise Firavun'un askerleri gelmekte” dediler. 
Musa (flieyhisseiam), denize: "Yanl ey Ebu Hälid!" dedi. Deniz: “Yanimayacagim ey 
Musa! Ben senden daha önce ve yaratili^ olarak daha ^iddetliyim" kar^iligini 
verdi. Bunun üzerine Müsa'ya "Asan ile denize vur^ diye nida 

edildi.^ 


’ Abdurrezzäk (2/74). 

* Taberäni M. el-Evsat'ta (3394), M. es-Sag^r (1/122). Zayif hadLstir (Bakin; Elbänl, Da'if 
’t-Ter^tb Ve't-Terhib, 1150). 

^ $uara Sur. 63 
^ ibn Ebl Hatim (8/2771). 

^ibnEbiHatim (8/2771). 

* $uarä Sur. 63 

^ ibn Ebi Hatim (8/2772). 



248 


3 §uarä Süresi &_ 

Ebu'l-AbbSs Muhammed b. Ishäk es-Serräc Tärih'te ve ibn Abdi’I Ber ei- 
Temhid'öe Yusuf b. Mihrän vasitastyla ibn Abbäs'tan bildirir: Bizans krall 
Muavlye^e blrden dörde kadar sirasiyla en üstün sözierin ne oldugunu, Allah 
katinda insaniann en üstününün ve kadinlann en üstününün kirn oldu|unu^ 
ana rahmini tekmelemeyen dort kl$iyl, sahlbi ile yürüyen mezan, 
samanyolunun ne oldugunu, gök ku^aginm ne oldugunu ve Güne§'i bir de*a 
görüp de ne daha önce ne de daha sonra görmeyen yerin neresi oldugunu 
soran bir mektup yazdi. Muäviye mektubu alip okudugu zaman: "Allah onu 
kahretsln, ben bunlan nereden blleylm” dedl. Kendisine: ibn Abbäs'a bir 
mektup yaz ve bunlan ona sor" denilince, o da bu sorulan bir mektupla ibn 
Abbäs'a sordu. 

ibn Abbäs mektuba cevaben ^öyle yazmi^ti: "Sözierin en üstünü ihlas 
kelimesl olan ve amellerin sadece kendisiyle kabul edilen "Li ilähe illallah’tir 
(=A|]ah’dan ba^ka itah yoktur). Sonra Allah'in en fazia sevdigi Sübhänallähi 
vebi'hamdihi (=Hamd ile Allah'i bütün eksikliklerden tensiz ederim)dir. Sonra 
;ükür kelimesi olan el-Hamdu lillähi kelimesidir. Sonra da namazlann, 
rükunun ve secdenin ba^langici olan Allahu ekber (=Allah en büyüktür) 
kelimesidir. Allah katinda insaniann en üstünü Ädern (aiiyMmiam), kadinlann en 
üstünü ise Hz. Meryem'dir. Ana rahmini tekmelemeyen dort kleiden birl Hz. 
Ädern, biri Hz. Hawa, biri Hz. ismairin kurban edllecegi zaman takdim edilen 
ko<; ve biri attiginda yilana dönü^en Müsa'nin (aieyhisselam) asasidir. Sahibi He 
yürüyen mezar Ise Yunus'u (aiByhiasaism) yutan baliktir. Samanyolu gökyüzü 
kapisidir. Gök ku^agi Ise Nuh'tan (aieyhisseiam) sonra insaniann gark olmamasi 
i(;in emniyettir." Güne^'i bir defa görüp de ne daha önce, ne de daha sonra 
görmeyen yer, isrSil ogullan iqin denizin yanidigi yerdir." Bu mektup 
Muäviye'ye geldigi zaman onu Rum kralina gönderdi. Rum kralc "Bu 
bilgilerin Muäviye’de olmadigini biliyorum. Bu bilgileri ancak Peygamber 
ailesinden olan biri ögrenmi^tir" dedl.' 

SaTd b. Mansür ve Ibn Cerir, Abdulah b. ^eddäd b. el-Häd'dan bildirir: 
Musa (aieyhisseiBin) üzerlnde yün bir cübbe ve asasiyla Firavun'un yanina gelince 
Firavun gülmeye ba^ladi. Musa {•kytesaiain) asasini atmca asa deveboynu 
kalinliginda üzerinde mizraklara benzer sallanan $eyler olan yilan ^eklinde 
Firavun'un etrafinda dola^maya ba^ladi. Firavun tahtinda geri (;ekilerek: 


' Ibn Abdi'l-Bcr (6/49), 
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"Onun üzerimden ahn Müslüman olacafim” dedi. Yilan tekrar asa olunca 
Firavun ytne kafir otmu^tu. Müsa’yaisieyhisseMdenize dogru gitmesi emredildi. 
Bunun üzerine alti yüz bin ki^iyle yola (;ikti. Denize ula^tigi zaman deniz 
yanidi ve on iki yol aqildi. Her kabileye bir yol a^lmi^ti. Yollar arasinda delikler 
a^ilmi; ve ayn yollarda giden kabileler birbirini bu deiiklerden görmeye 
ba^lami^ti. Firavun da sektz yüz bin ki^iyle yola ^ikti ve denize yeti^ti. Firavun 
atintn üzerindeydi. Denizin yanlmi; oldugunu görünce korkuya kapilmi^ti. 
Allah, ona di^i blr at üzerinde bir melek gönderdi. Firavun’un erkek ati di^l ati 
görünce pe^ine takildu Firavun artik atini zapt edemiyordu. isräil ogullan 
denlzden (;ikmi§, Firavun’un bütün adamlan denize girmi^tl. Deniz Allah'in 
emri ile üstlerine kapandi ve Firavun adamlanyla beraber gark oldu.’ 

ibn Cerfr ve ibn Ebt Hätim, ibn Abbas'tan bildirir: Allah, Musa’ya <aieyh»iiBfn) 
"Kullarimla beraber gece vakti yola «^ikin, ^üphesiz ki takip edileceksiniz’’ diye 
vahyetti. Bunun üzerine Musa (eieyhisseivn) gece vakti isräil ogullart ile beraber 
yola <;ikti. Firavun, di^i atlar üzerinde olan süvarilerden ba^ka bir milyon 
süvari ile pe^lerine dü^tü. Musa (aieyMueiam) ile beraber alti yüz bin ki^i vardi. 
Firavun onlan görünce: "Oogrusu buniar bizi öfkelendiren döküntü 
azinliklardir. $üphesiz onlar bize öfke duyuyorlar. Ama biz uyanik ve 
tedbirli bir topluluguz"^ dedi. Musa (iieyhisseism) denize ula^incaya kadar Isräil 
ogullan ile beraber yola devam etti. isräil ogullan geriye baktigi zaman 
Firavun atlilannm tozu dumana katarak geldiklerini gördüler ve: "Ey Musa! 
'"Sen bize gelmeden önce de bize ifkence edildi, geldikten sonra da..."’ 
dediler. Musa: "Umulur kl, Rabbiniz dü$maninizi heldk edecek ve sizi bu 
yerde (Misir'da) egemen kiiip, nasil davranaca^miza bakacaktir"* dedi. 

Allah, MQsa’ya (aieyhisseiam) asania denize vur diye vahyetti. Denize de, 
Musa’nin sözünü dinle ve sana asasiyla vurunca ona itaat et diye vahyetti. 
Denizde dalga ugultusu olu^mu^tu. MDsa'nin (BieyhissEiBm) kendisine ne taraftan 
vuracagini bilmiyordu. Yu$a", Müsa’ya (aieyhisseism): “Ne ile emredildin?” diye 
sorunca: “Denize vurmam emredildi“ cevabtni verdi. Yu^a': “0 zaman vur“ 
dedi. Musa (Bieyhisuiam) asasiyla denize vurunca deniz yarildi ve on iki yol aqildi. 


’ ibn Cerir (1/656,657). 
* $uarl Sur. 54- 56 
5 A’räf Sur. 129 
’ A'raf Sur. 129 
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Yollann etrafi koca daglar gibiydi. Her kavmin gidecegi bir yolu vardi. 
Kabileler yollarda gidince blrblrlerine: "Ne oluyor? Arkada^lanmizi 
göremiyoruz" demeye ba^laditar Musa*ya (aMHwiOT): "Arkada^lanmizi 
göremiyoruz" deyince, Musa (siayhisseian): "Yolunuza devam edln. Onlar da sizin 
gibi yollarina devam etmektedir” kar^iligini verdl. "Onlan görmeden razi 
olmaytz'^ deyince, Musa (aieyhisseivnir'^Allahim! Bunlarin kötü ahläkina kar^i bara 
yardimct ol” diye dua etti. Bunun üzerine Allah (Cibrll aracthgiyla) denizl irr a 
ederek: "Asanta ^öyle de" diye vahyetti. Musa (aieyhisseM asasiyla yollann 
kenarlanndaki duvariara ^öyle" deyince hepsi birbirini görecek ^ekilce 
duvarlarda delikler a^ldi. 

Denizden qikana kadar yollanna devam ettiler. Müsa'nin (^eyhissHam) kavmin n 
sonu denizden ^ikinca Firavun denize hücum etti. O, siyah erkek bir at 
üzerinde idi. Firavun denize hücum edince at denize girmekten korkmu^tu. 
Cibril di^i bir at ile kar^isinda görününce Firavun'un ati hemen pe^ine takildi. 
Müsa'ya: "Denizi a^ik hälde birak*' denildi. Yani yollar oldugu gibi kalsm 
denildi. Firavun ve kavmi denize glrmi^ti. Kavmin sonu da denize girdiginde 
Müsa’nm (aiertiisseiam) kavmi artik denizden (^ikmi^ti. Sonra deniz Firavun ve 
kavminin üstüne kapanarak onlan gark etti.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu^-Münzir ve Ibn Eb? Hätim, Ibn Mes'üd'dan bildlrir: 
Müsa’nin [eieyhisseiam], Isrül ogullan ile beraber yola ^iktigi haben Firavun'a 
verilince, bir koyun istedi ve kesilmesini emretti. Sonra: "Derisini yüzme i^i 
bitmeden önce yanimda Kibtflerden alti yüz bin ki^i toplanacak" dedi. Mü$a 
da (aieyhisuiam) denize varana kadar yoluna devam etti. Denize vanp: "Yanl" 
deyince, deniz: "Büyüklendin ey Musa! Daha önce Ädemogullanndan kirne 
yanidim kl?" kar^iligtni verdi. Musa'nin (aieyhinEiam) yanmda ati üzerinde olan bir 
ki§i vardi. Bu kl?!: "Ey Allah'in Peygamberi! Nereye gitmekle emredlldin?" 
diye sorunca: "Bana ancak 5U yöne dogru denize gitmem emredildi" dedi. 
Bunun üzerine adam atiyla denize girip yüzdü ve geri (;ikip: "Ey Allah in 
Peygamberi! Nereye gitmekle emredildin?" dedi. Musa (aieytiissEiBm) yine: "Bana 
ancak bu yöne dogru gitmem emredildi" dedi. Adam: "Vallahi, ne sen yalan 
söyledin, ne de sana yalan söylendi" dedi ve bir daha atiyla denize girip 
yüzdükten sonra geri gkti. Bir daha: "Ey Allah'in Peygamberi! Nereye 


’ Duhän Sur. 24 

’ ibn Cerir (1/658- 660) ve Ibn Ebi Hähm (8/2771- 2773). 
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gitmekle emredildin?" diye sorunca, Musa (sievhisseiam): '*Bana ancak yöne 
dogru girmem emredlldl" dedi. Adam yine: “Vallahi, ne sen yalan söyledln, 
ne de sana yalan söylendi” dedi. Sonra Allah, Musa'ya denize 

asasiyla vurmasini vahyetti. Musa (iMiissciain) denize asasiyla vurunca deniz 
yanidi ve on iki yol a<;ildt. Her kabileye bir yol a^ilmi^ti. Kabileler ayn yotlarda 
gitmelerine ragmen birblrlerini görebiliyordu. Müsa’nin (ei^yhisssiam) kavmi 
denizden ^kip Firavun'un kavmi girince deniz üzerlehne kapandi ve onlan 
gark etti.’ 

Firyabt, Abd b. Humeyd, Ibn Ebi Hätim ve Häkim'in Ebü Müsa'dan 
bildirdigine göre Resütullah (saiieiiahu sMi vessiicni} ^öyie buyurmu^tun "Musa 
(aierhissdam), Isräil o^llan Ue herüber yola gikmak isteyince yolu kaybetmi$ti. isräil 
o^llanna: «Bu da nedir?» deyince, isräil ogullanmn älimleri: «Yusuf vefat 
edetxp zaman, tabutunu almadan Misir'dan ^kmayaca^miza dair bizden söz 
almi^h» dediler. Musa: «Hanginiz onun mezanm bilir» deyince: «Onun yerini 
isräil o^llanndan olan ya^lt bir kadmdan ba^ka kimse bilmiyor» dediler. Musa 
kadmi getirtti ve: «Bizi Yusufun mezanna götür» dedi. Kadin: «Hayir 
vallahi, bana istedi^mi vermeden göstermem» karfili^m verdi. Musa: «iste^n 
nedir?» diye sorunca: «Seninle beraber Cennette olmak istiyorum» cevabini 
verdi. Sanki bu Müsa'ya a^r gelmi^ti. Bunun üzerine ona: «Ona istedi^ni 
ver» denildi. Musa da kadinin iste^ni kabul etti. Kadin onlan aldi ve iginde su 
bulunan bir batakhga götürüp: «Buradaki suyu gekin» dedi. Onlarda suyu 
gekti. Sonra: «Burayt kazin» dedi. Kazdilar ve Yusufun mezanm gikardüar. 
Yusufun tabutunu aldiklannda her tarafgündüz gihi aydmlanmigh."^ 

ibn Abdi'l-HakTm'in Futuh Misir'da Simäk b. Harb'den bildirdigine göre 
Resülullah aieyh veseiiem) ^öyie buyurmu^tur "Musa, isräil ogullan He 

beraber yola gtktigi zaman üzerlerini bir sis kapladi ve yolu görmez oldular. 
Bunun üzerine Müsa'ya: «Yusufun kemiklerini almadan yolu bulamazsm» 
denilince: «Kim mezanmn yerini bilir?» dedi. Oradakiler: «Onun, geldi^miz 
yerde birakttgimiz gözleri görmeyen ya§li bir kizi vardtr. O, mezanmn yerini 
bilir» dediler. Musa geri döndü. Kadin Müsa'nm sesini i^itince: «Musa, sen 
misin?» diye seslendi. Musa: «Evet, ben Müsa'yim» cevabim verdi. Kadin: 

' ibn Ebi Hätim (8/2774, 2775). 

’ ibn KesTr, Te^ir'de (6/151, 152) geftigi üzere Jbn Ebi Hätim ve Hakim (2/404, 405, 
"sahih"). ibn Kesir; "Bu 90 k ^arib bir hadisHr. Mevkuf (sahabi sözü) olmasj da daha 
muhtcmeldir" dedi. 
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«Seni geri geviren nedir?» dej/incei «Yusufun kemiklerini almakla emredildim» 
kar$ilt^m verdi. Kadm: «Ancak ben sizinle gidersem yolu bulursunuz» diäi. 
Musa: «Bana Yusufun mezannt göster» deyince: «Bana istedi^mi vermedikge 
öyle bir §ey yapmam» cevabmt verdi. Musa: «istedi^n verilecektir» deyince, 
kadm: «Elimi tut» dedi ve herüber Nil nehrinin kenannda bulunan bir diregin 
yantna gittiler. 

Dire^n dibine gakilmi^ bir detnire gerili bir zincir vardt. Kadm: «Onu 
direkten hu tarafa gömünce bu tarafin topraklan verimli olurken diger tarafta 
kurakhk oldu. Onu direkten diger tarafa gömdügümüzde gömülen taraf verimli 
olurken diger tarafta kurakhk oldu. Durumun öyle oldu^nu gördü^müzde 
onun kemiklerini demir bir sandten iginde toplayarak Nil nehrine biraktik. 
Bunun üzerine her iki tarafta da topraklar verimli oldu» dedi. Musa sandig 
boynuna asarak kadim elinden tuttu ve askerlerin yantna geri döndü. Kadina 
"istedi^ni sayle" deyince: «Ben seninle herüber Cennette ayni yerde olmak 
istiyorum. Gözlerimin tekrar görmesini ve tekrar geng olmayi istiyorum» dedi. 
Bunun üzerine Musa: «Bütün bunlar sana verilecektir» karfili^ni verdi."' 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, ikrime'den bildirir: Yusuf (Btyhisaeiifi): 
“Benden sonra bir peygamber gelirse ona bu mezardan kemiklerimi 
^ikaimasini söyleyin” diye vasiyet etmi;ti. Musa (aieytiimiem), Firavun zamaninda 
bu olaylan ya^adigi zaman Yusufun mezannin bulundugu köye 

ugrami^ ve bu mezan sormu^tu. Ancak kendisine mezann yerini gösterecek 
kimseyi bulamami^ti. Müsa*ya (ainhesetam): "Burada Yusufun (BieYhsseiBm) kavminden 
kalan ya^li bir kadm vardir" denildi. Musa (aierhuteiani) bu ya^ti kadina: ^'Bara 
Yusufun mezanni gösterir misin?” diye sorunca: “Sana ko^acagim §arti bana 
vermezsen göstermem“ dedi. Bunun üzerine Yüce Allah, Müsa'ya (^^sbIbd) 
kadintn partim kabul etmesini vahyetti. Musa (B^nniwn): “Ne istiyorsun?“ 
deyince: “Cennette senin e^in olmak istiyorum“ cevabmt verdi. Musa (BiByiiisui»n} 
kadmm partim kabul etti ve kadm kendisine mezann yerini gösterdi. Musa 
(iierhtsiBiBm) mezan kazdiktan sonra elbisesini a(;ip Yusufun (»lerhisselBni) kemiklerini 
elbisenin ortasina koydu. Sonra kemikleri elbisenin i^inde ^ikin ^eklinde sardi 
ve sag omzunda ta^imaya ba^ladi. Sag tarafmdaki melek: “Yük sag tarafta mi 
ta^inir!“ deyince Musa (dsyhisseiam): “Oogru söyledin, yük sol tarafta ta^inir. Fakat 
ben Yusuf a saygidan dolayi öyle yaptim" dedi. 


’ Ibn Abdi'l-Hakim (sh. 21, 22). 
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ibn Abdri-Hakem, et-Kelbt vasitasiyla Ebu Salih'ten, o da Ibn Abbäs'tan 
bildirir: Yusuf (BicYhimiami ölüm aninda, Misir'dan qikacaklan zaman kemiklerini 
de beraber götürmeleri üzere kavminden söz almr§ti. Kavim hazjrlanip yola 
<;ikmi5 ve yolu ^a^irmi^ti. Musa (Bieybimism) onlara: “Yolu ^a^irmaniz Yusuf'un 
kemiklerinden dolayidir. Kim bana onun mezanni gösterecek?" deyince, 
kendisine: “^ärih binti E5T b. Yaküb” denllen ya^li bir kadin: “Ben amcam 
Yusuf un (aisyhiKseiam) defnedildigini gönmü^tüm. Sana mezann yerini gösterirsem 
bana ne vereceksin?” dedi. Musa (aiayhüseiam): “istedlgini vereceglm” kar^iligmi 
verdi. Ya^li kadtn mezann yerini gösterince Musa (aieytüsuiBni), Yusuf un (sfeyhissiatn) 
kemiklerini aldi. Sonra kadina: “istegln nedir?” deyince, kadin: “Cennette 
senin olacagin yerde olmak istiyorum” dedi.’ 

ibn Abdi'l-Hakem, el-Kelbi vasitasiyla Ebü Sälih’ten, 0 da Ibn Abbäs'tan 
bildinn Yüce Allah, Müsa'ya (aieyhisniam], kultanmia beraber yola gk diye 
vahyetmi^ti. Isräil ogullan, Firavun’un kavminden zinet e^yalan ödün^ alarak: 
“Bizlm bayramimiz var, bunlan bayramda giylnip takinacagiz” dediler. Musa 
(aieyhineiair) alti yüz üi; binden fazia ki^iyle gece vakti yola qikti. Firavun da: 
"Dogrusu bunlar bizi öfkelendiren döküntü azinliklardif'^ deml^ti. ZIra 0 
yan taraftakiler ve ortadakiler di^mda önünde be; yüz bin ki^i ile yola 
i;ikmi;tt. Musa (aMisuiam)denize ula^tigi zaman Yu^a' b. Nun ati üzerinde geldi. 
O, suyun üzerinde yürüdü. Diger athlar ise arkasindan gitmek isteyince suya 
battilar. Firavun sabah vakti güne? gktiktan sonra pe^lerine dü§tü. “Firavun 
ve adamlan gün do§arken onlari takibe koyuldular. Iki topluluk birbirini 
gÖrünce Musä'nin arkadajlari: «Eyvah yakalandik» dediler"’ äyetleri de 
bunu ifade etmektedir. Musa {aierhissetam) Rabbine dua edince, Firavun kavmi ile 
kendi kavmi arasinda bir sis kitlesi olu^tu ve birbirlerini göremez oldular. 

Müsa'ya(8teyh'ssei«n):"Denize asanla vur” denitince, öyle yapip asasiyla denize 
vurdu: "...Deniz derhal yarildi. Her par^asi koca bir da§ gibiydi."“ Denizde 
on iki yol a^ilmi^ti. Ancak Musa'nin (aieyhisiEiBmi kavmi: “Biz atlanmizin (jamura 
batmasindan korkuyoruz" dediler. Musa (aieyhisseiüm) Rabbine dua edince 
dogudan esen tatli bir rüzgar (jikti ve yer kurudu. Onlar yine: “Biz farkina 


’ibn Abdi'l-Hakim (sh. 22). 

* $uarä Sur. 54 

* §uard Sur. 60. 61 
^ 5udrä Sur, 63 
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varmadan birilerimlzin helak olmasindan korkuyoruz” dediler. Musa (aieYhimiBin) 
birbirlerini görmeleri i^ln asasiyla yollar arasinda dellkler a(;ti. Sonra da hep 
birlikte denizi ge^tiler. Firavun, Mösa'nin (iierhisjeiam) denizi ge^gi yere gellp 
yolann oldugu gibi kaldigini görünce, bilirki^ileii: **Musa denize sihir yapti ki, 
gördügün gibi olmu^tur" dediler. *Denizi a^ik hdlde birak^' äyeti de bunu 
ifade etmektedir. Ona: “Bu yoliardan gidip Müsa’ya ve kavmine yetl^elim'’ 
dediler. 

Denlzln ii^indeki yol ü<; günlük bir mesafeydi. Firavun erkek bir at 
üzerindeydi. Cibril di;i bir at üzerinde olmak üzere otuz üc; melekle beraber 
geldi. Melekler kavmin i<;ine dagilirken, Cibrfl, Firavun'un önüne geldi. 
Firavun, Cibril'in arkasindan gidince diger melekler kavme: "Kraliniza yeti^ir" 
demeye ba^ladi. Kavmin sonu denize girmi§ ve ba§i daha denizden 
(^ikmami^ti. Deniz üzerlerine kapandi ve gark oldular. Isräil ogullan denizin 
üzerlenne kapanma sesini i^itince: ^'Bu da nedir?'^ dediler. Musa (aieyhtsseM: 
‘Tiravun ve kavmt gark oldu” dedi. isräii ogullan onlara bakmak iqin geri 
dönünce denizin oniari di^an atmi$ oldugunu gördüler.^ 

ibn Abdi'l-Hakem ve Abd b. Humeyd, Mücähid'den bildlrir Cibril, Isräil 
ogullan ve Firavun kavmi arasinda idi. O, isräil ogullanna gidip; '^Arkadakiler 
öndekilere yetl^sin" diyordu. Sonra da Firavun kavmine gidip: “Yava^ olun, 
geriden gelenler size yeti^sin'* diyordu. isräil ogullan: ''Bundan daha iyi bir 
sürücü görmedik” derken, Firavun kavmi: "Bunun gib! güzel bir ^ekitde 
orduyu sava§ düzenine sokan birini görmedik” diyordu. Musa (aisrhisseian) ve 
isräil ogullan denize ula^tigi zaman, Firavun kavminden mümin olan bin: “Ey 
Allah’in Peygamberi! Hangi tarafa gitmen emredildl? Deniz önünde, Firavun 
askerleri Ise arkamizdadir" dedi. Musa Weyhimiam): "Denize gitmem emredildl” 
dedi. Bu ki^i atini denize dogru sürünce dalgalar onu geri i^evirdl. Musa 
iaitykist\m] artik ne yapacagini bilmlyordu. Allah, denize Musa (aierhissEiam) sana 
asasiyla vurdugu zaman ona itaat et diye vahyetti. Sonra da Müsa’ya [aiB>hi«elan) 
asasiyla denize vurmasini vahyetti. Musa (aieyhinsiBm) asasiyla denize vurunca: 
"...Deniz derhal yarildi. Her par^asi koca bir dag gibiydi."* isräil ogullan 
ge«;ip gittikten sonra Firavun'un kavmi de pe^lerine takildi. Isräil ogulianntn 


' Duhän Sur. 24 
' ibn Abdi'l-Hakim (sh, 23). 
^ §uarä Sur. 63 
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sonu denlzden qkip Firavun kavminin sonu denlze girince, Allah denizi 
üstlerine kapatti.' 

ibnu’l-Münzir'in bildirdlglne göre Satd b. Cübeyr: “Firavun gark oldugu 
gün Cibnl siyah bir sankla inmi^ti“ dedi. 

HatTb el-Muttefik ve'l-Muflerik'te Edu’b*Derdä’dan bildirir: Hz. Peygamber 
(sBiiaiishu aierhi TtseHem] ellehnl blrblnne vurup isräil ogullanna taaccüb ederek $öyle 
buyurmu^tur: "isräil ogullari denize yehffp dü^manlan da arkalarindan 
gelince, lAüsa'nin yamna gelip: «Dü$man bize yeti^mek üzere. Sana ne 
emredildi?» dediler. Musa denizi göstererek: «Buraya girmem emredildi. 
Umulur ki, Rabbim bize bir giki§ yolu gösterip onlan hezimete ugrahr. Veya 
bize bu denizde bir yol agar» dedi. Bunun üzerine bir grup denize giderek suya 
bath. Sonra Yüce Allah, Müsa'ya: «Asanla denize vur» buyurdu. Musa denize 
asasiyla vurunca deniz Arj'm gtardamast gibi giardadi. Sonra bir daha 
vurunca deniz yine gtardadt. Ügüncü defa vurunca deniz yanldt. Denizin 
yanlmasi Musa gücünün di^indadir. Sonra denizi gegtiler. Daha önce higbir 
yerde öylesine büyük günahlar i^leyip ve öylesine acele tövbe eden bir kavmin 
oldu^ i§itilmemi$ti."^ 


* Ojli: u yjij Jii ij * y ^ jiij 
0>ä: •>! Jü * l*j Jiüi 


"Ey MuhammedJ Onlara ibrdhim'in haberini de oku. Hani o, 
babasina ve kavmi'ne, «Neye tapiyorsunuz?» demi^ti. 
«Putlara tapiyoruz ve onlara tapmaga devam edecegiz» 
demi^lerdf. ibrähim: «Onlara yalvardigimzda sizi i$itiyorlar 

mi?» dedi" (§uara Sur. 09- 72) 


Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätlm'in bildirdlgine göre 
Katäde: I4J buyrugunu atjiklarken: “Putlara tapmaya devam 

edecegiz, mänäsindadir“ dedi. “Onlara yalvardigimzda sizi i$itjyorlar mi?"^ 


’ ibn Abdi'l-Hakein (sh. 25). 

* Hatib (795). Muhakkik: "Bu scnetle zayif bir hadistir" demi^ür. 

* Juarä Sur. 71 

* §uarä Sur. 72 





2^®_3 §tiarä Süresi g-_ 

äyeti, hakkinda ise: "Dua ettiginizde ilahlanniz size istediklerinizi veriyor mu, 
mänäsindadir” dedi.' 

ibnu’l-Münzir’in bildirdi|ine göre Ikrime; "Onlara yalvardiginizda sizi 
i$itlyorlar mi?"^ äyetinl a^iklarken; "Dua ettiginiz zaman sesinizi i^itiyorlar mi, 
mänasindadir" dedi. 


cH-'i* 6;^^^ J VJ * f-« 4#=^»^ 


''0 Bcni yaratan ve bana dogni yolu gösteren O'dur. Beni 
yediren, i^ren O'dur. Hastalandigim zaman bana $ifa veren 
O'dur. Benfm canimi alacak. sonra beni diriltecek O'dur. Ve 
hesap günü hatalanmi bagi^layacagini umdugum O'dur. 
Rabbim! Bana hikmet ver ve beni iyiler arasina kat. Bana, 
sonra gelecekler iginde, iyilikle anilmak nasip eyle! Beni, 
Naim cennetinin värislerinden kil.." ($uarä Sur.78- ss) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katode der ki: "Allah'in kuluna kar^i ilk 
nimeti, onu yaratmi^ olmasidir" denilirdi."^ 

FlryabT, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'jn 
bildirdigine göre Mücähid: "O, hesap gününde, hatalanmi bagi$layaca§ini 
umdugumdur"^ Syetini a^iklarken ^öyle dedi: "(ibrähTm’in (sieyhiMeiami hatasi, 
hasta olmadigi halde): "Ben hastayim"^ demesl, (Putlan kendisi kirmi§ 
oldugu halde): "Hayir! Bunu $u büyükleri yapmi$tr^ demesi ve 


' ibn Ebt Hätim (8/2778), 
' §uarä Sur. 72 
’ ibn Ebi Hatim (8/2779). 
*' §uarä Sur. 82 
^ Saffit Sur. 89 
‘ Enbiyä Sur. 63 
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firavunlardan bir firavun onu öidürmesin diye e^i oldugu haide Säre iqin: “0 
kiz karde$lmdir"" demesldir.’ 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-MünziKin bildirdlgine göre ibn Abbäs: "...BenI 
salih kimseier arasina kat"^ buynjgunu a(;iklarken: "Beni Cennet ahalisinln 
arasina kat mänäsindadir'* dedi. 

ibn Ebi Hatim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Sonra gelecekler arasinda 
beni do§rulukla anilanlardan kil"’ äyetini a^iklarken: "Burada IbrähTm'in 
(BiivhissfliBm)etrafinda toplanan milletler kastedilmektedir” dedi/ 

Firyabt, Ibn EbT §eybe, ibnul-Münzir ve ibn Ebi HätlmMn bildirdigine göre 
Mücähid: *Sonra gelecekler arasinda beni dogrulukla anilanlardan kil*^ 
äyetini a^klarken: “Beni güzel bir ^ekilde anilanlardan kil, mdnäsindadir“ 
dedi/ 

Ibn EbT §eybe, ibnu’I-Münzir ve ibn EbT HStim’in bildirdigine göre Leys b. 
EbT Suieym: *Sonra gelecekler arasinda beni dogrulukla anilanlardan kil"^ 
äyetini a^iklarken: “Bütün milletlerin IbrähTm'e (iieyhistciarri iman etmesi 
kastedilmektedir“ dedi/ 

Ibn Ebi’d-Dünyä Zikr'öe ve Ibn Merduye'nin Hasan vasitasiyla Semure b. 
Cündüb'den bildirdigine göre ResCilullah (saHaiiahu aieyhi veseiiem) ^öyle buyurmu^tur: 
"Kul farz namazi kilmak i(in güzel bir ^ekilde abdest ahp mescide gitmek igin 
evinden gikacap zaman: «Allah'in adiyla: ‘'O, beni yaratan ve bana dogru 
yolu gösterendir"^ derse, Allah onu dogruluga hidayet edier, -ibn Merdüye'nin 
lafzi ise: "Dogru amellere iletir" ^eklindedir- «O, bana yediren ve i(irendir»'° 
derse, Allah ona Cennet yemeklerinden yedirir ve Cennet igeceklerinden igirir. 


' ibn Cerir (17/392,593) ve ibn EbT Hatim (8/2780). 
’ 5uarä Sur. 83 
’ $uarä Sur. 84 
^ ibn Ebi Hätim (8/2781). 

’ 5uarä Sur. 84 
‘ ibn EbT Hätim (8/2781). 

^ 5uarä Sur. 84 
• ibn EbT Hätim (8/2781). 

^ 5uarä Sur. 78 
$uarä Sur. 79 
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3 §uarä Süress B_ 

«Hastalandigimda da o bana $ifa verir»' derse Allah ona §ifa vmr ve 
hastaU^mi günahlarina kefäret sayar. «O, benim canimi alacak ve sonra 
diriltecek olandir»’ derse, Allah otta cennetlik olanm yafammi verip ^ehit 
olarak öldürür. «O, hesap gününde, hatalanmi ba^i^layacagmi 
umdugumdur»^ derse, günahlan denizköpügü kadar gok olsa da Allah bütün 
günahlantti bagi^lar. «Ey Rabbim! Bana bir hikmet bahnet ve beni saljh 
kimseler arasina kat»'’ derse, Alla/i ona hikmet bah^edip gegmi$ ve gelecekteki 
salihlerin arastnda ktlar. «Sonra gelecekler arasinda beni dogrulukla 
anilanlardan kil»^ derse, beyaz bir ka^t üzerine: «Filan oglu ßlan 
dogrulardandir» diye yazüir ve Allah onu dogrulukta muvajfak eder. «Beni 
Naim Cennetinin varislerinden eyle»^ derse, Allah ona Cennette kö§kler ve 
konaklayaca^ yerler hazirlar." Hasan, bu dualara: “Allahim! Annem ve babam 
beni kü<;ük ya^ta iken besledikleri i^in onlan bagt^la" duasini da eklerdi. 

ibn Cerfr ve Häkim'in bildirdigine göre Hz. Äi^e: “Yä Resülallah! ibn Cud'än 
misafirini agirlar, akrabalanni ziyaret eder, ^unu ve ^unu $unu yapar. Bu 
amellerinin kendisine birfaydasi varmidir?" dlye sorunca: "Hayir yoktur, zira 
0 higbir gün: «Rabbim! Hesap gününde hatalanmi bagi^la» dememi^tir" 
buyurdu.^ 


Oyj Vj JU 


"Babami da ba 9 i§la. (ünkü o gergekten yolunu 
$a$iranlardandir. insanlann diriltildigi günde beni 
utandinna/' ($uarä Sur. sg- ss) 


’ 5uara Sur. 80 
* §uarä Sur. 81 
^ 5uara Sur. 82 
^ §uarä Sur. 83 
® ^uara Sur. 84 
® 5uarä Sur. 85 

’ ibn Cerir (24/566), Hakim (2/405, "sahth") ve Müslim (214). 
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ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs. "Babami da bagi^la..."' 
buyrugunu a^iklarken: *'Ona, onunia bagi^lamayi hakedecek bir tövbe ihsan 
et, mSnSsindadir^' dedi.* 

Abd b. Humeyd, ibnu*l-Münzir ve ibn Ebt Hitim'in bildirdigine göre 
Katäde: "'Insanlarin diriltildigi günde beni utandirma"^ äyetini a^ikiarken 
^öyle dedi: ^'Bize, bildirildigine göre Hz. Peygamber (saiiaiiahi aieytii veseiM ;öyle 
buyurmu§tur: "K15/ kiyamet gününde mü$rik olan babasi ile gelecek ve onu 
elinden tutarak ate$ten öbür tarafa ge^irecektir. Onu beraberinde Cennete 
sokmak hteyince bir münadi: «Cennete mü^rik ki^i giremez» diyecektir. O: 
«Rabhim! Bu babamdir. Sen de beni utandirmayaca^m bildirmi^tin» diyecek ve 
sürekli olarak babasim da beraber sokmak igin ugra§acakttr. Bunun nzerine 
Allah, 0 ki^inin babasini kötü bir suret ve kötü bir koku ile sirtlanlar suretine 
sokaeaktir. O da babastmn öyle oldugunu görünce ondan beri ohip: «Sen benim 
babam de^lsin» diyecektir." BIze göre burada ibiihim [^ytiiasdsn) 
kastedilmektedir. Ancak äyet indigi zaman onun isminin zikredilmedigini 
gördük.^ 

BuhSrf ve Nesäfnin Ebü Hureyre'den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
UaiiaiiBiii aieyhi «seHem) ^öyle buyurmu^tur: “ibrahxm babasi Äzer ile kar^tla^acakhr. 
Babasimn yüzünü toz toprak i^nde görünce: «Bana kar^t asi olma demedim 
mi?» deyince, babasi: «Bugün sana kar§t asi olmayaca^m karftli^ni verir.» 
ibrähtm: «Rabbim! Beni kiyamet gününde utandirmayaca^na dair vaadde 
bulunmu$tun. Hangi ^ey ki^iye babasimn bu durumda olmasmdan daha fdzla 
utang verir?» deyince Yüce Allah: «Ben Cenneti kafirlere haram kildim» 
buyuracakhr. Sonra da: «Ey tbrähim! Ayaklanmn alhnda ne var?» denilincc 
bakacak ki pislige bulanmt$ bir sirtlamn ayaklanndan tutularak Cehenneme 
ahldt^m görecektir. 


$uarä Sur. 86 

ibn Ebi Hätim (8/2782). 

$uarä Sur. 87 

ibn Ebi Hätim (8/27R2). 

Buhäri (3350, 4768. 4769) vc Ncsäi. S. el-Kübrä (11375). 
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3 §uarä Süresi & 


Ahmed'in blldirdiglne göre KinSne ogullanndan bir ki§i: “Fetih yiltnda Hz. 
Peygamber'inisaiisiiehuiMijnifliieiniarkasinda namaz kilmi^ttm. O zaman: «Allahim! 
Kiyamet gününde beni utandirma>» dlye dua ettlgini i§ltmi§tim” dedi.' 


j_Li at J ^ 'S?! 


"Allah'a annmif bir kalp Ile gelen ba§ka/' (§uara Sur. sq) 


ibn EbT Hätim, ibn Merdüye ve Ebu Nuaym'in bildirdigine göre ibn Abbds: 
"Allah'a arinmif bir kalp ile gelen bafka"^ äyetini a<;!klarken: "Burada 
Allah'dan ba^ka ilah olmadigina dair gebadet etmek kastedilmektedir" dedi.^ 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn CerTr’in bildirdigine göre Katäde: 
"’Allah'a annmi$ bir kalp ile gelen ba^ka'"' ayetini a^iklarken: “Bu konuda 
wirkten annmi^ bir kalbin kastedildigi söylenirdi" dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStimMn 
bildirdigine göre Mücähid: "Allah'a arinmi^ bir kalp ile gelen ba^ka"^ dyetini 
a^iklarken: "Burada Hak'tan ;üphe duymaksizin wirkten arinmi^ bir kalp 
kastedilmektedir" dedi.^ 


Abd b. Humeyd, Avn^dan bildirir: Ibn Strin'in yaninda Haccic zikredilince: 
'^Benim yanimda Haccäc i^in dediginizden daha korkulu bir $ey vardir" dedi. 
Ona: “O da nedir?" dlye sordugumda: "Eger o artnmi§ bir kalple Allah'in 
huzuruna (^iktiysa, ondan daha hayirlilar günah i^Iemi^lerdir!’^ cevabini verdi. 
"Arinmt? kalp ne demektir" dedigimde ise: ^'Ki^inin Allah'dan ba§ka ilah 
olmadigini bilmesidir" kar^ihgini verdi. 




’ Ahmed 29/596 (18056). Muhakkik: "Isnädi zaytftir" demijtir. 
' §uara Sur. 89 

’ ibr^ Ebi Hätim (8/2783) ve Ebu Nuaym (1/323). 

* §uarä Sur. 89 

' Abdurrezzak (2/74) ve ibn Cerir (17/596). 

* §uarä Sur. 89 

^ ibn Cerir (17/596) ve ibn Eb! Hätim (8/2783). 
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"Ccnnet Allah'a kar$i gelmekten sakinanlara 
yakla^tmlacak." (§uarB Sur, OO) 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: ''Cennet Allah'a kar$i 
gelmekten sakinanlara yakla$tiniacak"' äyetini aqiklarken: "Cennet, 
ahalisine yakla^tinlir, mänäsindadir^’ dedi.^ 

ibn Ebi §eybe, Ka'b'in üvey oglu Tubey'den bildirir: Cennet 
yakla^tinldiktan sonra süslenir ve güzelle^tirilir. Sonra da iki ki^i di^inda 
Müslüman olsun, Yahudi olsun veya Hiristiyan olsun herkes ona bakmaya 
ba^lar. Bu iki ki^l, Mümin ki^iyi ve eman verilmi; olani kasitli bir ^ekilde 
öldürenlerdir.” 


i; ★ 




"Artik onlar da, azginlar da tepetaklak oraya atilirlar. 
iblis'in bötün ordulan da. Orada onlar taptiklanyla 
^eki$erek ^öyle derler: «Allah'a andolsun! Biz gereckten 
apagik bir sapiklik i9indeym4iz.» (ünkü sizi, älemlerin 
Rabbi ile bir tutuyorduk." (§uarB Sur. 94 - 08) 


ibn Certr, ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Artik onlar da azginlar da tepetaklak oraya atilirlar"^ äyetini a<;iklarken: 
"Arap mü^rikleri ve ilahlari orada toplanirlar, mänasmdadir" dedi.^ 

Ibn Cerir ve ibn Ebi HStlm’in bildirdigine göre MücShid: ifadesinl 

a<;iklarken: '’Kubkibu ifadesi atilirlar, mSnäsindadir" dedi.^ 


' §uarä Sur. 90 
' ibn Ebi HäHm (8/27S4). 

’ §uarä Sur. 94 

* ibn Cerir [17/597, 598) ve Ibn Ebi Häütn (8/2785). 
^ $uara Sur. 94 

‘ Ibn Cerir (17/597) ve ibn Ebi Hätim (8/2785). 
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^ §uarä Süresi E: _ 

FIryabT, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebi HStim'in blldirdigine göre Süddf: "Artik 
onlar da azginlar da tepetaklak oraya atilirlar"' äyetini a(;iklarken: ‘'Arap 
mü^rikleh, ilahlan, ibiis’in zürriyeti ve züm’yetlerinin zürriyeti orada 
toplantrlar, mänäsindadir” dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln 
blldirdigine göre Katäde: ifadesini a<;iklarken: “ßurada ^eytanlar 

kastedilmektedir^’ dedi.^ 

ibn Merdüye'nin Cäbir'den blldirdigine göre Resülullah (saiiaHshu aieytn veseiiein) 
5öyle buyurmu^tur: "insanlar kiyamet ^ününde siraitan gegecektir. Sirat 
kaygan ve dar birgegittir. O dar yer, üzerinden gei;ildigi zaman sallamr ve ate$ 
oradan gegenlerden bazilanni aUr. Cehennem ate^i öyle bir $eydir ki nefes alip 
verenlerin üzerine kar ^klinde iner. Onlar bu durumda iken Rahman 
tarafindan bir münadi: «Ey kullanm! Dünyada iken kirne tapardmiz?» 
diyecektir. insanlar: »Rabbimiz! Sana taphgimtzt sen daha iyi bilmektesin» 
diyecektir. Münadi onlara daha önce hi(bir mahlükatm duymadi^ bir sesle: 
«Ey kullanm! Bu gün sizi ba^ka birine birakmamam hakhr. Ben sizi ba^§ladim 
ve sizden razt oldum. Bunun üzerine melekler $efaatgi olarak kalktp onlan bu 
yerden kurtaracaktir.» Onlann alhnda ate^te olanlar: «...Bizim $efaat(ilerimiz 
yok. Candan bir dostumuz da yok. Ke^ke (dünyaya) bir dönü$ümüz olsa da 
inananlardan olsak»^ diyecektir. Yüce Allah bu konuda: «Artik onlar da, 
azginlar da tepetaklak oraya atilirlan»^ l’uyurmufhir." ibn Abbäs: "Onlar yüz 
yil boyunca Cehennemde dibe dogru inerler” dedi/ 

ibn Merdüye'nin Abdullah b. Amr'dan blldirdigine göre Resülullah (uHsiiahij 
•leyhi veuiiem) $öyle buyuimu^tur: "Ümmetim kiyamet gününde ha^rolunacakhr. 
Onlar ha^rolunup durdu^ zaman Allah tarafindan bir münadi gelecek ve: 
«Hakstz yere kan dökenler aynlsm» diyecektir. Bunun üzerine bunlar bir yere 
aynlacaklar ve yanlannda kandan bir nehir akacakhr. Sonra münadi onlara: 


’ $uarä Sur. 94 

* ibn Ebi HaHm (8/2785,2786). 

* §uara Sur. 94 

* Abdurrezzäk (2/74). Ibn Cerir (17/598) ve Ibn Ebi Hätim (8/2786). 
5§uaräSur. 100-102 

* $uarä Sur. 94 

^ Ebü Nuaym Hilye (4/335,336). 
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«Bu kanlan cesellerine geri döndürün» diyecektir. Onlar: «Bu kam cesetlerinc 
nasil geri döndürebiliriz ki?» deyince, münadi: «Onlan ate§e götürün» 
diyecektir. Onlar ate^e sürülürken münadi bir daha: «Bunlar dünyada iken 
ba^kalanni helak edenlerdi» diyecektir. Onlar öyle bir yerde durdurulur ki 
ate$in sicakligim hissederler. Muhammed'in iiaWiWahu mtwtm) ümmetinin he.^fabi 
bilene kadar bu böyle d^>ani cdcr. Sonra azginlar ve iblis'in ordulan da 
tepetaklak oraya atiUrlar." 

Ebu'^-^eyh ve ibn Merdüye’nin Ebü Umäme'den blldlrdigine göre Hz. 
Äifc: "YS Resulallah! Bize Allah’dan kimsenin fayda saglamayacagi bir gün 
gelecek mi?” diye soainca, Resulullah (saiisiiahu aieyhi vsuiiem): "Evet üg yerde ki^iye 
kimse fayda saglayamayacakttr. Bunlar mizanda. nurda ve karanliklarda ve 
sirattadir. Orada Allah diledigine selamet verir ve onu kurlanr, diledigini de 
ate^e atar" buyurdu. Hz. Äi^e: "Yä Resülallah! Sirat nedir?" diye sorunca da, 
Resulullah (saMu aieyhi veseNfni) ;öyle buyurdu: "Straf, Cennei ile Cehennem 
arasinda insanlann üzerinden gidece^ ustura gibi keskin bir yoldur. Melekler 
sa^nda ve solunda dizilerek onlan deve dikeni gibi kancalarla alip: 
«Allahim kurtar, Allahim kurtar!» diye dua ederler. Ancak: «Kalbleri de 
bombof halde ko$arlar.» Bunun üzerine Allah diledipni kurianr ve diledi^ni 
ate$e atar."' 


^ UJ ot JÜ 


"Bizi ancak o günahkärlar saptirdi. c<4te bu yüzden bizim 
$efaatgileriiniz yok. Candan bir dostumuz da yok. Äh ke^ke 
bir dönü^ämüz daha olsa da inananlardan olsak!»" 

(§uarA Sur. eo-102) 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Süddf: ‘'Bizi ancak o günahkarlar 
saptirdi'* Syetini aqiklarken: "BIz, bizden önceki kavimlere uyduk ve 
sapanlardan olduk, mänäsindadir” dedi. 


' Taberäni (7690). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'dc (7/86) der ki: "Isnadinda metruk oUn. 
Aü b. Zeyd eUElharü biüunmaktadir." 

* $uar3 Sur. 99 
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;8 §uarä Süresi &_ 

ibn Cerfr ve ibnu’l-Münzir^in blldirdigine göre ikrime: "BizI ancak o 
günahkärlar saptirdi"' äyetini a^ktarken: “Burada Iblis ve Ädem'in (ateYfiineiam) 
katil ogiu kastedilmektedir” dedi.^ 

Ibn Cerir ve Ibnu'I-Münzir'in blldirdigine göre ibn Cüreyc: "...Bizim 
^efaat^ilerimiz yok"^ buyrugunu a^iklarken; *'Burada gökyüzü ahalisl 
kastedilmektedir^' dedi. "Candan bir dostumuz da yok"* äyeti hakkinda ise: 
"Burada da yeryüzü ahalisl kastedilmektedir" dedl.^ 

ibn £b? Hätim'in blldirdigine göre Mücähid: "Candan bir dostumuz da 
yok"® äyetini a^iklarken; "Burada merhametli bir dost kastedilmektedir" 
derli/ 

Ibn Ebt Hätim'in blldirdigine göre Ibn Abbäs: "Ah ke^ke bir dönü$ümüz 
daha olsa..."^ buyrugunu aqklarken: "^efaatin onlara helal kilindigi gibl bize 
de helal kilinmasi i^in bir dönü^ümüz olsa, mänäsindadir" dedi.^ 


^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
(1)1 Uj ★ (1>kttl ^,^-3 

^ * ( 1 ^^' 4 * 3*^1 

V| 01 * I^1^ Lij ^»Jlp Lij Jli# (1)fcilJLjlj 

^ *^1 ^1 * ^3 * öjß^ ß ^ 

i/tß ^1 ^3 * (3rf>^3^' ij^ ^ 

(1^ L/ß 0^-3 t^^3 ^ * '^yßß 


' §uarä Sur. 99 
" ibn Cerir (17/599). 

’ $uarä Sur. 100 
^ 5uarä Sur. 101 
5 ibn Cerir (17/600). 

^ ^uarä Sur. 101 
^ ibn Ebi Hatim (8/27B6). 
' $uaiä Sur. 102 
’ ibn Ebl Hätim (8/2787). 
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• i • 


04 iU!l ^ 



''Nuh kavmi de peygamberleri yalancilikla sugladilar. 
Karde^leri Nuh onlara $öyle demi$ti: »(Allah'a kar;i 
gelmekten) sakinmaz misiniz? Bilin ki ben, size gönderilmi; 
güvenilir bir elgiyim. Artik Allah'a kar$i gelmekten sakinin 
ve bana itaat edin. Buna kar;i sizden hiqbir ücret 
istemiyonim. Benim ecrimi verecek olan, ancak älemlerin 
Rabbidir. Onun i^in, Allah'tan korkun ve bana itaat edin.» 


Onlar §öyle cevap verdiler: «Sana dä§ük seviyeli kimseier 
täbi olup dururken. biz sana iman eder miyiz hiq!» Nuh dedi 
ki: «Onlann yaptiklan hakkinda bilgim yoktur. Onlann 
hesabi ancak Rabbime aittir. Bir dü^ünseniz! Ben iman 
eden kimseleri kovacak degilim. Ben ancak apagik bir 

uyanciyim.» 


Dediler ki: «Ey Nuh! (Bu davadan) vazge^mezsen, iyi bil ki, 
ta$lanmi;lardan olacaksin!» Nuh; «Rabbim! dedi, kavmim 
beni yalancilikla su^ladi. Artik benimle onlann arasinda sen 
hükmünü ver. Beni ve beraberimdeki müminleri kurtar.» 
Bunun üzerine biz onu ve berabeiindekileri, o dolu geminin 
iginde (ta^iyarak) kurtardik.." (^uaräSur. los-i i9) 

ibnu'l-Münzir’in blldirdlgine göre ibn Abbäs: I5JII" ' buyrugunu 

a(;iklarken: "Sana mi Inanacagiz, mänäsindadir “ dedi. 

ibn Ebi Hätim’in bildirdlgine göre Mücähid: "Sana en rezil klmseler 
uymaktadir dediler"^ buyrugunu a(;iklarken: "ßurada dokumacilar 
kastedilmektedir" dedi.^ 


ibn Ebt Mätim'in bildirdigine göre Katade: "Sana en rezil kimseier 
uymaktadir, dediler"' buyrugunu agklarken: "Burada insanlann arasinda 
ayak takimi ve rezil olan ki^iler kastedilmektedir” dedi. ^ 


’ §uarä Sur. 111 
* 5uara Sur. 111 
^ tbn Ebt Hätim (8/2788). 





266 


S §uarä Süresi ^ 


Abdurrezzäk ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Katäde: "Sana en rezil 
kimseier uymaktadir, dediler"^ buyrugunu aqtklarken: ^'Burada dokumaolar 
kastedilmektedir" dedi. 

ibnu'l-Münzlr’in blldirdigine göre ibn Cüreyc: "Onlarin hesaplarini 
görmek ancak Rabbime aittir..."'* buyrugunu a^klarken: "Rabbim onlarin 
iijlerinde ne oldugunu en iyi bllendir" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebf HStim^in bildirdigine göre 
Katäde: buyrugunu aq;iklarken: “Burada ta§larla 

ta^lanmak kastedilmektedir'* dedi.^ 

Ibn Ebi Hatim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basn): "...§üphe$lz 
ta$lanacaklardan olacaksin..."^ buyrugunu a<;tklarken: “Burada ölümle 
tehdit edilmek kastedilmektedir" dedi.® 

Ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Süddi: "...^üphesiz ta^lanacaklardan 
olacaksin..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada sövmek kastedilmektedir" 
dedi.'" 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "lüs ^ buyrugunu a<;iklarken: "Artik benimie 

oniann arasinda sen hükmünü ver, mänäsindadir" dedi.” 

Ibnu'l'Münzir, Ebü Salih’ten aynisini bildirir. 

Tastl'nin bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: "Bana: " 

buyrugunu a^ikla" deyince, Ibn Abbäs: ‘'Burada yolcu dolu gemi 

’ §uarä Sur. 111 

' ibn Ebi Hätim (8/2788). 

’ $uarä Sur. 111 

^ §uara Sur. 113 

* $uara Sur. 116 

* ibn Ebi Hätim (8/2789). 

^ §uarä Sur. 116 

* ibn Ebi HäHm (8/2789). 

’ Suarä Sur. 116 

ibn Ebi Hätim (8/2789). 

” 5uarä Sur. 118 

Abdurrezzäk (2/74), tbn Cerir (17/604) ve Ibn Ebi Hätim (8/2790), 
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kastedilmektedir” dedi. Näfi’ b. el*Ezrak: "Araplar böylesl bir ifadeyl bilir ml?" 
diye sorunca, ibn Abbäs: “Evet bilirler, Ubeyd b. el-Abras’in: 


"Biz onlann hütün topraklarmi athlarla JoUurduk 

Uallcrini strattnn gegmeklen Jaha getin kJJtk" dedig[jni i^itmedln mi?” 


kar§iligint verdi.^ 

ibn EbT 5 eybe, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in SaTd b. Cübeyr 
vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: **Me§hün ifadesinin ne oldugunu 
billyor musunuz?” diye sorunca: “Hayir bilmiyoruz” dedik. Bunun üzerlne o: 
"Dopdolu mänäsindadir^' dedi.^ 


ibn Cerir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "ö5iilüi 
ifadesini ac^iklarken: '^Burada dolu gemi kastedilmektedir” dedi.^ 

Firyabi, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt 
Hätim^in bildirdigine göre Mücähid: ifadesini a^iklarken; 

”Burada yeteri kadar dolu olan gemi kastedilmektedir” dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Katäde: 
^1"® ifadesini a(;ikiarken: "Burada yüklü gemi kastedilmektedir” 

dedi.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: Ifadesini 

a(;iklarken: ”Bunun dolu gern! oldugunu konu^urduk” dedi. 

SaTd b. Mansur, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ^a’bf: 

ifadesini a^iklarken: ” 8 urada agir gern! kastedilmektedir^' dedi. 


' $uaräSur. 119 

* el-ltkän'da (2/80) üzere Tasti. 

* ibn Cerir (17/604, 605) ve Ibn Ebi Hätim (872791). 

^ $uarä Sur. 119 

’ ibn Cerir (17/605) ve el-Ukän'dä (2/39) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim. 

* $uarä Sur. 119 

^ ibn Cerir (17/605) ve ibn Ebi Hätim (8/2792). 

* §uarä Sur. 119 

’ Abdurrezzäk (2/74) ve Ibn Cerir (17/605). 

$uara Sur. 119 
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■3 §uarä Süresi g- 


ibn Cenr, ibn Abbäs'tan aynisini bildirir. 


Abd b. Humeyd’in bildirdlgine göre Ebü Sallh: dUii"* tfadesini 

a^klarken: "Burada Nuh'ün(»ierh<ntieni)gemisi kastedilmektedir^' dedi. 


^ * üyc: S jA iU CjIj 

ol ^ Uj * 

0 ★ 0 ÄjI Oj 

* 0 y^\j Ml I_4:ü * pik ^*iik lip * ö jiiij 

j* O^J O j-d-fü L«j 

(d ..i>i 1 _^i; * ^ oiip wiii-i ,^1 ★ 

^ Uj * Jü 'i/l 01* ^ 


"Äd (kavmi) de peygamberleri yalanalikla sugladi. 

Karde^leri Hüd onlara $öyle deini§ti; «(Allah'a kar§i 
gelmekten) sakinmaz misiniz? Bilin ki, ben size gönderilmi^ 
gävenilir bir elgiyim. Artik Allah'a kar$i gelmekten sakinin 
ve bana itaat edin, Buna kar§i sizden hi^bir ücret 
istemiyorum. Benim ecrimi verecek olan, ancak Alemlerin 
Rabbidir. Siz her yüksek yere bir alämet dikerek egleniyor 
musunuz? Temelli kalacaginizi umarak saglam yapilar mi 
ediniyorsunuz? Yakaladiginiz zaman, zorbalar gib! ml 
yakaliyorsunuz? Artik Allah’tan korkun ve bana itaat edfn. 
Bildiginiz ^eyleri size veren, size davarlar, ogullar, baglar, 
pmarlar ihsan eden (Allah'a kar§i gelmek)den sakinin, 
Dogrusu sizin hakkinizda muazzam bir günün azabindan 
endi$e ediyorum.» (Onlar) §öyle dediler: <€Sen ögüt versen 
de, vermesen de bizce birdir. Bu, Öncekilerin geleneginden 
ba^ka bir $ey degildir. Biz azaba ugratilacak da degiliz.» 
yalanladi. Biz azaba ugratilacak da degiliz." 


’ 5uarä Sur. 119 
* ^uarä Sur. 119 
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(!^u«ra Sur. 123.138) 

Ibn Cerfr'in bildirdj|ine göre ibn Abbäs: "'Siz her yüksek yere bir bina 
yapip bo$ ^eylerie e^leniyor musunuz?*' dyetini a<;iklarken: "Stz her yola bir 
alamet yapip oynuyor musunuz, mändsindadir^' dedi.^ 

ibn Certr, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
jL äyetini a^iklarken: “Burada er-Ri' ifadesi ile yüksek yer 
kastedilmektedir” dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Cenr'ln blldirdlglne göre Katäde: 

^ äyetini a^iklarken: "Burada er-Ri' ifadesi ile yol 

kastedilmektediy' dedi.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ebü Sahr: “er-Rr ifadesi daglar ve 
yeryüzündeki yüksek yerler mänäsindadir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddt: **er-Ri' ifadesi yolun kar^isinda 
olan daglar ve tepeler mänästndadir” dedi.* 

Firyabt, SaTd b. Mansür, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l* 
Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "$iz her yüksek yere 
bir bina yapip bof jeylerie egleniyor musunuz? I^ierinde ebedT ya$ama 
ümidiyle sagiam yapiiar mi ediniyorsunuz?"^ äyetierini a^klarken: "Her iki 
dagin arasina güvercinler i^in kuieler mi yaptyorsunuz, mänäsindadir" dedi.'*’ 


' §uarä Sur. 128 
’ ibn Cerir (17/608- 610). 

’ $uar3 Sur. 128 

^ ibn Cerir (17/607) ve ibn Ebt Häöm (9/2793). 

* 5uarä Sur. 128 

^ Abd (2/74) ve ibn Cerir (17/609). 

^ ibn Ebi Hatim (9/2793). 

“ ibn Ebi Hatim (9/2793). 

’§uaraSur.l28,129 

et-Ta^tk'te (4/272) ge^gi üzere Firyabi, Ibn Cerir (17/608, 610, 611) ve ibn Ebi 
HäHm (9/2793, 2794). 
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3 §uarä Süresi &_ 

ibn CenVin bildirdigine göre Dahhäk: ifadesinl a(;iklarken: "Burada 

oynamak kastedilmektedir" dedi.' 

Flryabi, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'ln 
bildirdigine göre Mücähid: *...Sa§lam yapilar mi ediniyorsunuz?”^ 
buyrugunu a^iklarken: “Kire^le sivanmi^ kö^kter ve ebedi olarak kalacak 
yapilar mi edlniyorsunuz, mänäsindadir" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: "...Saglam yapilar mi ediniyorsunuz?"^ buyrugunu 
aqiklarken: “Burada su sarniqlan kastedilmektedir. Bu ayet bazi kiratlarda: 
“ jjiJLi- ^eklindedir” dedi.^ 

ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 

buyrugunu a<;iklarken; “Sanki ebedi olarak kalacakmi^siniz gibl 
mänäsindadir" dedi/ 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: 'Tutup yakaladi§iniz zaman zorbaca 
yakalarsiniz” äyetini agklarken: “Burada kirba<; ve kiliq zoru 
kastedilmektedir" dedi.’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 'Tutup yakaladiginiz zaman 
zorbaca yakalarsiniz"'*^ äyetini agkiarken: “Burada güi^lüler 
kastedilmektedir" dedi.” 

ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Bu, öncekilerin geleneklerinden ba$ka bir $ey degildir"' äyetini a<;iklarken: 


'ibn Cerir (17/610). 

' $uarä Sur. 129 

* ibn Cerir (17/611, 612) ve Ibn Ebi HäHm (9/2794). 

* 5uarS Sur. 129 

5 Abdurrezzäk (2/74), tbn Cerir (17/611,612) ve Ibn Ebi Hätim (9/2795). 
‘‘§uarä Sur. 129 

' ibn Cerir (17/612) ve Ibn Ebi Hätim (9/2795). 

‘SuaräSur. 130 
’ ibn Ebi Hääm (9/2795). 

'® 5uarä Sur. 130 
" tbn Ebi Hätim (9/2795). 
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"Burada gelenek Ifadesiyle önceki (ümmet)lerin dinl kastedllmektedir” dedi.* 

ibn Cenr ve ibn Ebt Hätlm'in bildlrdigine göre ibn Abbäs: "Bu, öncekilerin 
geleneklerinden ba$ka bir $ey degildir"^ äyetini ai;iklarken: "'Bu önceki 
(ümmet)lerin hikäyesidlr, mänäsindadir" dedi/ 

Said b. Mansür, ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve 
TaberSnT'nin bildirdigine göre Ibn Mes'ud bu äyeti; ^ il* ji" 

^eklinde okur ve: “Bu onlarin ortaya gkarmi^ oldugu bir ^eydir“ derdi. Ba^ka 
bir Iafi2da ise; “Bu, öncekilerin qikardigi bir ^eydlr^* ^eklindedir/ 

FiryabT, Ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT 
Hätim'in bildlrdigine göre Mücähid: ^ li* ol” ifadesinl aqikiarken: 

“Bu, onlann yalanidir, mänäsindadir“ dedi/ 

ibn Cerfr ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Alkame: “ jJjyi ^ iJ] iJut. i)" 
ifadesini a^iklarken: “ 8 u onlann qkardigt bir ^eydir“ dedi/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim: ^ ul” ^eklinde (ha) 

harfini ötre ile ^eddeli bir ^ekilde okumu^tur. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: "Bu, öncekilerin geleneklerinden ba$ka bir $ey 
de§ildir"^ äyetini a^iklarken 0 yle dedi: Mü^riklen “Ataianmiz bu ^ekilde 
yaratilmi^ bu §ekilde ya^ayacagini ya^ami^ ve ölmü^lerdir. Onlar 'n;\n dirill^ ve 
hesap yoktur. "Biz azaba ugratilacak da de^Hiz.”^ Biz de öncekiler gibiylz, 
onlar gibi ya^ayacak, onlar gibi Ölecegiz. Biz ne hesaba (;ekilecek, ne azap 
görecek ve ne de dirilecegiz“ dediler/® 


’ §uarä Sur. 137 

' ibn Cerir (17/614) ve ibn Ebi Hatim (9/2797). 

* §uaräSur. 137 

^ ibn Cerir (17/615) ve Ibn Eb! Hatim (9/2797). 

* ibn Cerir (17/616) ve Taberäni (8676). 

‘ ibn Cerir (17/615) ve ibn Ebi Hatim (9/2797). 

’ ibn Cerir 17/616) ve ibn Ebi Hatim (9/2797). 

* §uarä Sur. 137 
’ $uara Sur. 138 

Abdurrezzäk (2/75), ibn Cerir (17/615) ve ibn Ebi Hääm (9/2797). 
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§uarä Süresi & 


n 1 yu (4J Jii dJiir 

<^1 (>f ^ (tiOl-ii Uj ★ Jj--j 

* 6 =^' ^ s/ '^l 

* ^jä ;>? * fnr^ 4 ^ J^J + 

Oj>-l-wJ*J (ji-^l ■* j^t I “^J * ^ 

>*; VI U * ^'1 l43^» 

^ ^ * 

v>i 4J iJü .ii jii * ^iUJi ^ >iJr ül ü; oU liüi 

pji 


''Semud (kavmi) de peygamberleri yalancilikla sugladi. 
Karde^leri Sälih onlara $öyle demi^ti: «(Allah'a kar$i 
gelmekten) sakinmaz misiniz? Bilin ki, ben size gönderilmi; 
güvenilir bir elgiyim, Artik Allah'a kar§i gelmekten sakinin 
ve bana itaat edin. Buna kar$i stzden higbir ücret 
istemiyorum, Benim ecrimi verecek olan, ancak alemlerm 
Rabbidir. Siz burada, bahgelerin, pinarlarm Iginde; 
ekinlerln, salkimlari sarkmi; hurmaliklann arasinda göven 
iginde birakilacak misiniz (sanirsiniz)? (Böyle samp) 
daglardan ustaca evler yontuyorsunuz (oyup yapiyorsunuz). 
Artik Allah'tan korkun ve bana itaat edin. Yeryüzünde 
bozgunculuk yapip dirlik däzenlik vermeyen a§iri 
gidenlerin emrine uymayin.» Dediler ki: «Sen, olsa olsa iyice 
bäyülenmi§ birisinl Sen de ancak bizim gibi bir insansin. 
Eger dogni söyleyenlerden isen, haydi bize bir mucize 
getir.» Salih: «i§te (mucize) bu di§i devedir; onun bir su 
igme hakki vardir, belli bir günün igme hakki da sizindir» 

dedi..'' (§uarä Sur. 141-155) 
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ibn Cenr, ibnul-Münzlr ve ibn Ebi HStlm'ln bildirdigtne göre ibn Abbäs: 

buyrugunu agklarken: *'Haäim ifadesi ye§ll hurma 

mändsindadir'' dedi.^ 

ibn Cerfr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbas: 
buyrugunu atjiklarken: **Hadim ifadesi olgunla^m«? hurma mSnäsindadir^' 
dedi/ 

Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu 

a^iklarkcn: "Hadim ifadesi ye^crip gcv^cyen hurma mänasindadir" dedi^ 

Tastrnin bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs’a: “Bana: " 

buyrugunu a<;ikla'’ deyince, ibn Abbäs: "Birbiri ardina dizilmi^ 
mänäsindadir^' dedi. Näfi' b. el-Ezrak: "Araplar böylesl bir ifadeyl bilir mi?" 
diye sorunca, Ibn Abbäs: "Evet bilirler, Imriu’l-Kays'in: 

‘ YanakJan hemheya2 lti2 qocu§unun evi 

KoJunJa hilezikJer Ji2ilmi§ inceJir heJi" dediglni l^ltmedln mi?” kar^lllgini 
verdi.® 

FiryabT ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Yezid b. Ebf Ziyäd; " 

buyrugunu a^iklarken: "Hadim ifadesi henüz olgunla^mamt!^ taze 
hurma manäsindadir” dedi. Ba$ka bir lafizda ise: “Sap tarafindan 
olguhla^maya ba^layan hurmalar mänäsindadir" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: buyrugunu 

aqiklarken: ‘*Hadim ifadesi yumu^ak hurma mänäsindadir" dedi. 


' $uarä Sur. 148 
Mbn EbiHätim (9/28Ü1). 

’ $uarä Sur. 148 

* ibn Cerir (17/619) ve (2/34) ge?tigi üzere ibn Ebt Häüin, 

^ $uarl Sur. 148 

‘ibn EbiHätim (9/2801). 


^ §uarä Sur. 148 

* et-Itkän'di (2/88) ge^gi üzere Tastt. 
’ 5uarä Sur. 148 
§uarä Sur, 148 
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■3 §uarä Süresi 


ibn Ebc Hätlm'in bildirdlgine göre Hasan(-i Basri): "jU-ä* buyrugunu 
agklarken: "Hadim ifadesi gev^ek hurma mSnäsindadir” dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Dahhäk: *‘Hadm ifadesi 
salkimda belirip büyüyen" hurma korugudur* 

FiryabT, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Mücähid: " 

buyrugunu agklarken: ‘'Hadim ifadesi ufalanan yumu^ak hurma 
mänäsindadir” dedi/ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebl Hätim'ln bildirdigine göre Mücähid: 

buyrugunu a^tklarken: “Hadim ifadesi dokunuldugunda 
salkimindan dü^en hurma mänäsindadir" dedi/ 

ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): * 

buyrugunu aqklarken: **Hadim ifadesi qekirdeksiz hurma 
mänäsindadir" dedi/ 

Said b. Mansür, ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre iktrime: 

buyrugunu a^iklarken: "Hadtm ifadesi yumu^ak hurma korugu 
mänäsindadir” dedi.'® 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: ^eklinde (ha) 

harfini esre Ile *^555 dteJi ^eklinde elif ile okumu^tur. 


' §uarä Sur. 148 
’ ibn Cerir {17/620). 

’ Suarä Sur. 148 

* (4/272) ve Fethu'l-Bäh'de (8/497) ge?tigi üzere Firyabi ve ibn Cerir 
(17/619). 

^ $uarä Sur. 148 

* ibn Cerir (17/619,620) ve Ibn Ebi Hätim (9/2801). 

’ $uarä Sur. 148 

* ibn Ebl Hätim (9/2801). 

’SuaräSur. 148 

ibn Cerir (17/620) ve Ibn Ebi Hätim (9/2801). 

" 5uarä Sur. 149 
" $uaräSur. 149 
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Ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebt Hätim’in blldirdigine göre ibn Abbäs: 
ifadesini a<;iklarken: "Färihine ifadesi usta kl^ller mänäsindadir" dedi.^ 

Firyabi, ibn Cerir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ebü Salih: 
ifadesini a(;iklarken: **Färihtne ifadesi yontma i^inde usta ki^ller 
mänäsindadir" dedi/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Muaviye b. Kurre: ifadesini 

aqiklarken: *‘Färihine ifadesi usta kl^ller mänäsindadir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Eb? HStim'in bildirdigine göre Dahhäk: 
ifadesini a(;tklarken: **Farikine ifadesi güzel usta ki^iler mlnäsindadir'’ dedi.^ 

ibn Cerir ve ibn Ebf Hätim*in bildirdigine göre ibn Abbäs: **Fenhine 
ifadesini ai^iklarken: "Fdrihine ifadesi ^imanklar mänäsindadiri' dedi.^ 

Firyabi, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? HätimMn 
bildirdigine göre Mücähid: **Färihme Ifadesini a<;iklarken: “Ferihine ifadesi a^ 
göziüler mänäsindadir** dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Atiyye: ifadesini a^iklarken: 

**Färihine ifadesi zorbalar mänäsindadir” dedi. 

Firyabi, Abd b. Humeyd ve ibn CenVin bildirdigine göre Abdullah b. 
^eddäd: ifadesini a<;iklarken: **Fänh\ne ifadesi zorbalik edenler 

mänäsindadir" dedi.’* 


' §uarä Sur. 149 

’ ibn Cerir (17/621) ve Ibn Ebi Hätim (9/2802). 
>5uar4Sur. 149 

" ibn Cerir (17/621) ve ibn Ebi HäHm (9/2802). 
^^uaraSur. 149 
‘ Ibn Ebi Hatim (9/2803). 

^ §uara Sur. 149 
" ibn Ebi HaHm (9/2803). 

’ ibn Cerir (17/622) ve Ibn Ebi Hätim (9/2803). 

Suara Sur. 149 
” 5uarä Sur. 149 
” ibn Cerir (17/622). 
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-3 §uarä Süresi _ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in 
bildirdiglne göre Katäde: **Fdrihine Ifadesini a^iklarken: “Ferihine ifadesi 
yaptiginizla böbürleniyorsunuz, mändstndadir'* dedi.' 

Abd b. Humeyd’in bildirdiglne göre Katäde: *‘FärihiHe ifadesini a^iklarken: 
“Ferihine ifadesi güvenilir kl^iler mänäsindadiri' dedL 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim’ir 
bildirdiglne göre Katäde: "A^iri gidenlerin emrine uymayin”^ äyetin 
aqklarken: “Burada a^in gidenlerle mü^rikler kastedilmektedir“ dedi. " cJ u, 
'-il i buyrugu hakkinda ise: "Sen sihirbaziardansin, mänäsindadir" 
dedi/ 

Firyabi, Ibn Ebt 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim’in bildirdlgine göre Mücähld: ^ öii buyrugunu 

atjiklarken: "Sen büyülenmi^ ki^llerdensin, mänäsindadir " dedi/ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, Hatib ve ibn AsSkiriin bildirdiglne 
göre ibn Abbäs: "...Sen ancak büyülenmi$lerdensin"^ buyrugunu 
aqiklarken: "Sen ancak yaratilmi;Iardansin, mänäsindadir" dedi ve Lebid b. 
Rabta'nin ^ürini okudu: 

'£ger lialimhi soracak olursan hhe 

Kainatia yaratilmtf ku§lan2 deriz size. " 

ibnu'l-Enbärf'nin el-Vakf ve'l-tbtidä'ÖB Ebü Salih’ten bildirdiglne göre 
Mücahid: "...Büyülenmi$lerdensin"^ ifadesini a^klarken: 

"Aldatilanlardansin, mänäsindadir" dedi. 


’ Abdurrczzäk (2/75), Ibn Cerir (17/623) ve Ibn Ebi HStim (9/2803). 

* §uarä Sur. 151 
^ §uarä Sur. 153 

' Abdurrezzak (2/75) ve Ibn Ebi Hätim (9/2803, 2804). 

^ §uarä Sur. 153 

® (4/273) ve F^thuV-flän'de (8/497) ge^tigi üzere Firyabi, Ibn Cerir (17/625) 

ve ibn Ebi Hätim (9/2804). 

^ ^uarä Sur. 153 

* §uarä Sur. 153 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äs«m bu lyeti: ^ du! Uf’ 

^eklinde musakkel otarak okudu ve: '*Sen degerli biri degil de ayak 
takimindan birlsin, mSnäsindadir” dedi. 

jbn Ebi'd-DünyS Men Ä^e Ba'de'I-Mevt'te, ibn Cenr ve ibn EbT Hätim ibn 
Abbls'tan bildirin Allah, Hz. Salih'i kavmine gönderdi ve kavmi ona iman etti. 
Hz. Salih ölünce kavmi tekrar küfre girip islam'dan ^ikti. Yüce Allah, Hz. 
Salih'i tekrar dirilttl ve o kavme gönderdi. Hz. Salih: “Ben Salih'im^’ deyince, 
kavmi: “Salih öldü, eger sen Salih Isen ve dogru söylüyorsan bize bir mucize 
getlr“ dediler. Bunun üzerlne Allah, dl^i deveyf gönderdi. Onu da Inkdr ettller 
ve ayaklanni baglayarak deveyi kesip helak oldular. Deveyi kesen ki;i 
dokumaci Kudär b. Sälif’tir.^ 


Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Katäde: "Istediglniz 
noucize i$te $u di$l devedir. Su i^me sirasi bir gün onun ve belli bir günde 
sizindir*^ äyetini aqklarken ;öyle dedi: “Su i^me sirasi devede ise deve o gün 
onlann bütün suyunu i^erdi. I^me sirasi kendllerinin ise o gün suyu kendileri 
i^in hayvanlan i^in ve arazilerinde kullanirlardi.“ 

Ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: “Su i<^me sirasi devenin 
oldugu zaman onlara diledlkleri kadar süt verirdi'^ dedi.^ 


(j| ^ lij * 0 iül 

^ jybl * OJ 

^ ^ Cr* ^ ^ 

* ^UJI ^ JU * ^ u 


’ 5uarä Sur. 153 

' Ibn Cerir (17/627) ve Ibn Ebi Hätim (5/1511, ß663). 

* $uarä Sur. 155 

* ibn Ebi Hätim (9/2804). 
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^ §uarä Süresi ^ 


''lüt kavmi de peygamberleri yalanalikla su^ladi. 
Karde^leri Lut onlara $öyle denii§ti: «(Allah'a kar$i 
gelmekten) sakinmaz misimz? Bilin ki, ben size gönderilmi^ 
güvenilir bir el^iyim. Artik Allah'a kar^i gelmekten sakinin 
ve bana itaat edin. Buna karfi sizden hf^bir ücret 
istemiyorum. Benim ecrimi verecek olan, ancak älemlerin 
Rabbidir. Rabbinizin sizler i^in yarattigi e^lerinizi birakip 
da, insanlar i^inden erkeklere mi yakla^iyorsunuz? Dogrusu 
siz sinin a$mi$ (sapik) bir kavimsiniz!» 

Onlar $öyle dediler: «Ey Lüt! (Bu davadan) vazge^mezsen. 
iyi bil ki, sürgün edilmi^lerden olacaksin!» Lüt; «Dogrusu, 
dedi, ben sizin bu i^inizden tiksinmekteyim! Rabbim! Beni 
ve ailemi, onlarin yapageldiklerinden (vebalinden) kurtar.» 
Bunun üzerine onu ve bütün ailesini kurtardik, Ancak bir 
kocakan müstesna. 0, geride kalanlardan foldu)." 

(§uarn Sur. 160-171) 

Firyabi, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Lbt 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Rabb'inizin sizin i^in e$ olarak yarattigi 
kadiniari birakiyorsunuz..."' buyrugunu aqiklarken: “Erkeklerin ve kadinlann 
makadini tercih ederek kadinlanniza ön taraftan yakla^mayi tcrk 
ediyorsunuz, mänäsindadir” dedl.* 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Rabb'inizin sizin ign e; 
olarak yarattigi kadinlari birakiyorsunuz../^ buyrugunu agklarken: '"Si^ in 
i<;in uygun olan ön taraftan yakla^mayi terk ediyorsunuz, mänäsindadir" 
dedi/ 


’ §uarä Sur. 166 

^ ibn Cerir (17/630) ve ibn Ebi HäÜm (9/2808). 
* $uaxä Sur. 166 
^ ibn Ebi HäKm (9/2808). 
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Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ikrime: "Rabb’lnlzin 
sizin i^in e$ olarak yarattigi kadinlan birakiyorsunuz..."' buyrugunu 
a^iklarken: ''Burada erkeklerin makadini terdh edip kadinlara ön taraftan 
yakla^mayj terk etmek kastedllmektedir” dedi. 

ibnu’l-Münzir^in bildirdigine göre ibn Cüreyc: Js"* buyrugunu 

a^iklarken: "'Burada haddi a^anlar kastedllmektedir" dedi. 

SaTd b. Mansur ve ibnu'l-Münzir, Mücahid'den bildirir: ^uarä Süresinin yüz 
yetmi^ hirinri äyeti Abdullah’in kiraatinda: « i ^1 ijl oLjA£t55 

^eklindedir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hdtim'in büdirdigine göre Katäde: ‘Ancak bir 
koca kan geri kalanlarin i^lndeydi"^ äyetini ai;iklarken: “Burada Altah^n 
azabiyia helak olan LGt'un(BiertMse!effl}hanimi kastedilmektedir" dedi.^ 

Tasti'nin blldirdigine göre Nlfi’ b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: "Bana: 
buyrugunu a(;ikla" deyince, ibn Abbäs: "Geri kalanlar, mänäsindadir'' dedi. 
NSfi' b. el-Ezrak: "Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mi?" diye sorunca, ibn 
Abbäs: "Evet bilirler, Ubeyd b. el-Abras’in: 


“GUtiler ve mazaretim heni geride htrakii 

Sankt kalanJarrn arasmda heni hir garip yapit" dedigini l^itmedin mi?' 
kar^iligini verdi.^ 


^ Lij ★ attl j_^j ^ 


' $uarl Sur. 166 

* §u 2 uä Sur. 166 
^ Juarä Sur. 171 

^ ibn Ebi Hlbm (9/2809). 

* $uarä Sur. 171 

* el-itkän'da (2/83, 84) ge^tigi üzere Tasö. 
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^ §uarä Süresi 


CJI LiJ^ ^ 

* ^ilidi ^ Jllk; ou dä jji; ^1 ij! Uj * ^ 

U; jOpI ^^3 Jli * 0=*^^' t>* ^ 

j ^>3^ ^l>ip ülir Aj| <UäJ 1 ^3i 1^ O^yLttJu 


"Eyke halkt da peygamberleri yalanalikla su^ladi. $uayb 
onlara §öyle demi^ti: «(Allah'a kar$i gelmekten) sakinmaz 
misimz? Bilin ki, ben size gönderilmi; güvenilir bir elgiyim, 
Artik Allah'a kar$i gelmekten sakinin ve bana itaat edin. 
Buna kar$i sizden hi^bir äcret istemiyoram. Benim ücretimi 
verecek olan, ancak älemlerin Rabbidir. Ölgüyü tastamam 
yapin, (insanlann hakkini) eksik verenlerden olmayin. 

Dogru terazi ile tartin. insanlann hakki olan ^eyleri 
kismayin. Yeryüzände bozgunculuk yaparak kari§iklik 
^ikarmayin. Sizi ve önceki nesilleri yaratan (Allah) dan 

korkun.» 


Onlar §öyle dediler: «Sen, olsa olsa iyice büyülenmi; birisin! 
Sen de, ancak bizim gibi bir be^ersin. Bil ki, biz seni ancak 
yalanalardan biri sayiyoruz. $ayet dogru sözlülerden isen, 
üstämüze gökten azap yagdir» $uayb: «Rabbim 
yaptiklannizi en iyi bilendir» dedi, Velhasil onu yalamn 
saydilar da, kendüerini o gölge gänünün azabi 
yakalayiverdi. Gergekten o, muazzam bir günün azabi idi!/' 

(^uarä Sur. 176-189) 

Abd b. Humeyd'in bildtrdigine göre Mücahid: ifadesini agkla'ken: 

"Burada (^ok aga<; olan bir yer kastedllmektedir^’ dedi. 

ishäk b. Bi^r ve ibn Asäkir'in bildirdigine göre Ibn AbbSs: "Eyke halki da 
peygamberleri yalanladi"^ ayetini a<;iklarken ;öyle dedi: '"ßunlar deniz sahili 


‘ §uarä Sur. 176 
'§uarä Sur. 176 
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ite Medyen arasinda bulunan suyu ve agact qok olan bir kavimdi. ^uayb 
onlara: "'Allah'a kar$i geimekten sakinmaz misiniz?""' demi^ti. Burada 
karde^leri ^uayb denilmemi^tir. (^ünkü o, onlann nesebinden degitdir. ^uayb 
(BieYhisseiam) onlara: '‘Cüvenilir bir peygamber oldugumu bildiginiz halde nasil 
sakinmazsiniz? Medyen'lilerin helakinden ibret almiyorsunuz. Onlar yaptiklari 
^eylerden dolayi helak oldular” dedi. Eyke halki da wirkte Medyen ahalisinin 
yolunu tutmu^tu. Yine ^uayb (eMiisseiwn) onlara $öyle dedi: ''^üphesiz ben size 
gönderilmif güvenilir bir peygamberim. Artik Allah'a kar$i geimekten 
sakinin ve bana itaat edin.''^ Sizi kendisine davet ettigim ^eyden dolayi 
dünyevi olarak mallannizdan bir ücret istemlyorum. "...Benim ücretim ancak 
älemlerin Rabbi olan Allah'a aittir. Sizi ve önceki nesilleri yaratana kar$i 
geimekten sakinin."^ Yani: "Masiyetlerinden dolayi önceki asirlarda helak 
olan nesiller gibi siz de helak olmayin" dedi. Onlar: "Sen ancak büyülenmi$ 
ki$ilerdensin.'^ Yani: "Sen de yaratilmi^ birisin" dediler. "Sen sadece bizim 
gibi bir insansin. Biz senin yalancilardan oldu^unu saniyoruz. Eger do§ru 
söyleyenlerden isen, haydi gökten üzerimize bir parga dü^ür"^ dediler. 
"...Derken gölge gününün azabi onlari yakaladi..."^ Allah onlara 
Cehennemden sicak bir rüzgar gönderdi. Bu rüzgar bir haftada onlan 
pi^iimi^ti. Evieri 90k sicak olup kuyulardaki ve pinariardaki sulan kaynami^ti. 
Onlar evierini ve yerlerini terk ederek kaqtilar. Ancak bu sicak rüzgar da 
beraberlerinde idi. Allah ba§lan üzerinden onlara güne^l musallat etmi^ ve 
hepsini etkisi altina almi^ti. Hatta beyinleri kaynami^ti. Allah ayaklarin 
altindan sicak kum ve (;akil ta^larini musallat ederek ayaklannin etini yakip 
dü^ürmü^tü. Sonra siyah bir bulutun gölgeligi belirdi. Bu bulutu 
gördüklennde onun gölgesine qekilmeye ba;ladilar. Hepsi de bulutun altinda 
toplaninca, butut üzerlerine dü$tü ve helak oldular. Ancak, Allah, ^uayb’t 
(9ieYhis$eiam)ve kendlsine Iman edenleri kurtarmi^ti."^ 


'§uaräSur 177 
" $uarä Sur. 178,179 
^5uarä Sur. 180,184 
^ Juara Sur. 185 
' 5uarä Sur. 186,107 
‘ $uarä Sur. 189 
^ ibn Asäkir (23/75, 76). 
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-3 §uarä Süresi &_ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs 
buyrugunu aqiklarken: "Burada eski neslller kastedilmektedir'' 

dedi.^ 

FiryabT, ibn Ebf ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnul-Münzir ve Ibn Ebi 
Hätim'in bildirdigine göre MücShid: buyrugunu a<;iklarken: 

"Burada yaratilmt^lar kastedilmektedir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katade: "»UJJi > U.i .5 ili iü-ltä"' 
buyrugunu a«;iklarken: “Haydi gökten Ü7erimize bir par<;a dü^ür 
mänäsindadir" dedi. 

Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim, Muhammed b. Ka'b el-KurazT'den bildirir 
Medyen ahalisi <^6;it azapla azapiandinlmi^ttr. Biri yurtlannin sarsmtiya 
ugramasi ve yurtlanni terk etmeleridir. Yurtlanni terk ettikleri zaman onlan 
^ok ^iddetli bir korku yakalami^ti. Onlar evlerine girecek olurlarsa evlerinin 
ba^lanna yikilacagindan korkuyordu. Allah, onlann üzerine gölge yapan bir 
bulut gönderdi. Bir ki^i bulutun altina girip: "Ey insanlar! Bugünkü gibi güzel 
ve serin bir gölge görmedim, buraya gelin" dedi. Bunun üzerine hepsi birden 
bulutun gölgesi altina girdiler. Onlara tek bir haykin^ haykinidi ve hepsi 
birden öldüler."^ 

ibnu’l-Münzir, Katäde’den bildirir. Eyke sahipieri i;ok aga<;lan olan bir 
kavimdlr. Bu kavim de ^uayb’in (aitrhisseiBiii} kavmindendir. Ress kavmi ise 
kuyulan olan bir kavimdlr. Onlar da, ^uayb’in(aMiseiani) kavmindendir. 

ibnu'l-Münzir, SüddT'den bildirir: Allah, ^uayb'i (BitThissaisni), Eyke hatkina 
göndermi^ti. Eyke halki suyu ve agaci ^ok olan bir kavimdi. Onlar ^uayb’i 
{sisyhisKlBm) yalanlami^ ve onlan gölge günü azabi yakalami^ti. Allah onlara 
Cehennemden bir kapi a^mi^ ve kendilerini dayanamayacaklan bir sicaklik 
kapiami^ti. Onlar su ve ba^ka ^eylerle serinlemeye (^ali^titar. Onlar bu 
durumda iken üzerlerine ho^ ve serin esintisi olan bir bulut gönderildi. Onun 


’ $uarä Sur. 1&4 

’ ibn Cerir (17/635) ve Ibn Ebi HäÜm (9/2813). 
^ 5uarä Sur. 184 

^ ibn Cerir (17/635) ve Ibn Ebi HäÜm (9/2813). 
' ^uarä Sur. 187 
‘ ibn Ebi Hätim (9/2815). 
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serinli|ini hissettiklerinde: "Cölgeye gelin^' diye «;agirmaya ba^ladilar. Onlar 
serintemeye (^ait^tiklan her ^eyi birakarak bu gölgeye siginmak iqin geldiler. 
Hepsi bu gölgenin altinda toplaninca buiut üzerienne dü^tü. "...Derken 
gölge gününün azabi onlari yakaladi. ^üphesiz o, büyük bir günün azabi 
Idi"’ buyrugu da bunu ifade etmektedir. 

ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Hasan(-i BasrO'den bildirir: Allah, ^uayb'jn 
kavmine yedi gün yedi gece boyunca ^iddetli bir sicak gönderdi. Artik ne 
suyun serinliginden, ne de evierin gölgesinden faydalanabiliyorlardi. Sonra 
a<^ik bir arazide bir buiut betirdi. Bulutun attindaki serinligi htssedince 
birbirlerini qagtrmaya ba^ladilar. Hepsi bulutun altinda toplaninca, Allah o 
bulutu ata;e qevirdi. '"...Derken gölge gününün azabi onlari yakaladi..."^ 
buyrugu da bunu ifade etmektedir.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Häkim’in 
bildirdigine göre Ibn Abbäs’a: "...Derken gölge gününün azabi onlari 
yakaladi..."^ buyrugunun ac^iklamasi sorulunca, o $öyle dedi: "Allah onlann 
üzenne ^iddetli ve nemli bir sicak gönderdi ki nefes alamaz oldular ve 
evlerine girdiler. Bu sicak evlcrinin de i^ine girdi. Yine nefes alamaz oldular. 
Evierinden di^an ka^arak a<;ik alanlara <^iktilar. Allah onlara bir buiut gönderdi 
ve bu buiut onlar i<;in güne^e kar^i bir gölgelik oldu. Bu gölgede bir serinlik ve 
ho^nutiuk buldular. Bunun üzerine birbirlerini gölgelige qagirmaya ba;ladilar. 
Hepsi bulutun altinda toplaninca Allah o bulutu üzerlerine ate^ olarak 
dü^ürdü. i$te gölge gününün azabi da budur."^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT HItim’in bildirdigine göre Katäde: "...Derken 
gölge gününün azabi onlari yakaladi..."^ buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: 
"Bize bildirildigine göre onlar yedi gün boyunca §iddetli bir sicaga maruz 
kaldilar. Artik onian göigelendlrecek ve fayda verecek hiqbir ^ey yoktu. Allah, 
onlara bir buiut gönderince onun gölgesine siginmak Iqin altina gitmeye 
ba^ladilar. Allah o bulutu kendiieri ii^in bir azap kildi ve onian yakti. Buiut 


' §uarä Sur. 189 
’ §uarä Sur. 189 
’ibn EbTHalim (9/2816). 


* §uara Sur 189 

5 ibn Cerir (17/638), ibn EbT Hätim (9/2814,2815) vc Hakim (2/568, 569). 
® §uarä Sur. 189 









_-3 §uarä Sürest &_ 

onlara ate^ler göndererek kor oidu ve onian yedi. i^te gölge gününün azabi 
da budur.' 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Atkame: "...Derken gölge gününün 
azabi onlari yakaladi..."^ buyrugunu a<;iklarken 0 yle dedi: "Ontar öyle bir 
sicaga maruz kaldilar ki, sicak onian evierinden di^an def etti. Onlara bir 
bulut gönderillnce götgelenmek i(;in bulutun altina gitmeye ba^ladilar. Hepsi 
de gölgelige girince bulut üzerlerine gönderildi ve hiq kimse ondan 
kurtulamadi." 

Hakim, Zeyd b. Eslem'den bildirin $uayb i*Yiiijsei8m) kavmine (altin ve 
gümü^ten olan) dirhemleri kesmeyi yasakladi. Bunun üzerine onian gölge 
gününün azabi yakaladi. Hepsi bulutun altinda toplaninca, Allah gölgeyi 
üzerlerinden <;ekip güne^i daha da kizdirdi. Onlar da qekirgelerin tavada 
pi^mesi gibi pi^tiler.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve 
Häkim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Derken gölge gününün azabi onian 
yakaladi..."^ buyrugunu aqiklarken: %ölgenin azabi onian yakalad 
mänäsindadir" dedi.^ 

ibn CerTr, ibn Ebt Hätim ve Häkim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
“Älimlerden her kirn sana gölge gününün azabindan bahsederse onu 
yalanla"dedi.^ 

FiryabT ve ibn CerMn bildirdigine göre Zeyd b. Muäviye: '...Derken gölge 
gününün azabi onian yakaladi...''^ buyrugunu aqiklarken: "Onlara öyle bir 
Steak gönderildi ki, onian evierinden di^an qikardi. Onlara bir bulut 


’ ibn Ebi Hätim (9/2715). 

’ §uarä Sur. 189 
^ Hakim (2/569). 

^ 5uarä Sur. 189 

^ Fel/iM7-Bäri'de (8/497) geftigi üzere Firyabi, ibn Ccrir (17/638, 639), ibn Ebi Hätim 
(9/2816) ve Hakim (2/569). 

^ ibn Cerir (17/639), Ibn Ebi Hätim (9/2815) ve Hakim (2/569). 

’ §uarä Sur. 189 
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gönderilince altina girdller. 0 buluttan da üzerlerine korkun(j bir ses geldi" 
dedi.’ 


* Cr:* C^:J^ 'a* 
^uIp iiiij 6l ijT 

*ß. oiikii ijji ^ j^3d * 

öi cJß * 6 ßj^, ^ * 

A A * ^ 

i_^i^ ü p4ip u* Ojju^>: Iu ^ 

ilsr Uj j;;5ri * I4J VI ö:_)i iifCu! Uj ★ o 

(i+l * Lij Uj ★ ^ * 

^ öj^ ß\ I43J ^1 ^ ^ 


''Muiiakkak ki o (Kufan) älemlerin Rabbinin 
indirmesidir, (Resülüm!) Onu Rühul-emin (Cebrail) 
uyanalardan olasin diye, apa^ik Arap diliyle, senin 
kalbine indirmi$tir. O, ^üphesiz daha öncekilerin 
kitaplannda da vardir, Beni israil bilginlerinin onu 
bilmesi, onlar i^in bir deli! degil midir? Biz onu Arap^a 
bilmeyenlerden birine indirseydik de, bunu onlara 0 
okusaydi, yine ona iman etmezlerdi. Onu günahkdrlann 
kalplerine böyle soktuk. Onun i^n, acikli azabi 
görünceye kadar ona iman etmezier. i$te bu (azap) 
onlara, kendileri farkinda olmadan, ansizin 
geliverecektir. 0 zaman: «Bize (iman etmemiz i^n) 
mühlet verilir mi acaba?» diyeceklerdir. (Durmadan 


Il’n Cerir (17/637). 
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mudze talebiyle) onlar bizim azabimizi mi ^ar^abuk 
istiyorlardi? Ne dersin! Eger biz onlan yillarca ya§atip 
nimetlerden faydalandirsak, sonra tehdit edilmekte 
olduklan (azap) ba^lanna gelse! Faydalandmldiklan 
nimetler onlara big yarar saglamayacaktir. Biz higbir 
fnemleketi, ögüt vermek üzere (gönderdigimiz) 
uyancilan (peygamberleri) olmadan yok etmemi^izdir. 

Biz zalim degiliz. O'nu (Kuran'i) $eytanlar indirmedi. 

Bu onlara dü^mez; zaten gü^leri de yetmez, ^üphesiz 
onlar, vahyi i$itmekten uzak tutulmu^lardir. 0 halde 
sakin Allah ile beraber ba$ka tannya kulluk edip 
yalvarma, sonra azap edilenlerden olursun!" ($uarä Sur. 

192. 213) 

Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Certr ve ibn EbT Hätlm'ln bildirdiglne 
göre Katäde: "^üphesiz Kur^än älemlerin Rabbinin indirmesidir"' äyetini 
a9klarken: "Burada Kur’än kastedilmektedir” dedi. "Onu Ruhu'l-emin 
indirdi"^ äyeti hakkinda ise: "Burada Cibril kastedilmektedir” dedi.^ 

ibn Cerir'in bildirdlgine göre ibn Abbäs: "Onu Ruhu'l-emin Indirdl"^ 
äyetini acjjklarken: "Burada CIbrtl kastedilmektedir” dedl.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b el-KurazT: "Ruhu'l- 
emin, Cibril'dir” dedi. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Hasan('i Basri) bu äyeti: “<i> §eklinde 
^eddeli ve: ^eklinde okuyup: "Allah, CibnTi indirdi, mänäsindadir” 

dedi.® 


' 5uarä Sur. 192 
^ 5uarä Sur. 193 

^ Abduirezzäk (2/76), Ibn Cerir (17/641, 642) ve Ibn Ebl Hätim (9/2817). 
^ 5uarä Sur. 193 
^ Ibn Cerir (17/642). 

‘Ibn EbiMatim (9/2817). 
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Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Äsim bu äyeti:^eklinde ^eddeli 
ve ^ekllnde (ha) harfi ile (nun) harfinl nasbederek okumu^tur 

Ebu'5-$eyh el-Azame'öe ve ibn Merdüye'nin Ibn Abbäs'tan bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (ssJiaiiahu siryhi vcseiicm): *Onu Ruhu'l-emin indirdi"' äyetini 
a<;iklarken: "Ruhu'l-emin, CibrU'dir. Onun inciden alh yüz kanadi 

oldu^nu gördüm. Onda lävus ku$larmin tüyleri gibi tüyler vardt" buyurdu.* 

Ibn Merdüye'nin, Hasan(-i Basrf)'den (saninm o da) Sa'd'dan bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (jsiidlWiu tlcYhi veselicm) ^öyle buyurmu^tun "Ruhu'l-emin'in 
bana bildirdi^ne göre ki^i nzhnt almakta a^r davransa bile higbir nefis nzkim 
tastamam almadan ölmeyecektir." 

Ibn Ebi ^eybe'nln Abdullah b. Mes'üd’dan bildirdigine göre Hz. 
Peygamber (sbIIiIUiu aieyhi veseUam) ^öyle buyurmu^tun "£y insanlar! Cennete 
yakla^hracak ve Cehennemden uzakla^tiracak her $eyi size emrettim. Yine 
Cehenneme yakla^ttnp Cennetten uzakla^tiracak her $eyi de size yasakladim. 
Ruhu'l-emin'in bana bildirdi^ne göre higbir nefis nzkmt tastamam almadan 
ölmeyecektir. Allah'dan korkun ve nzki ondan güzel bir ^ekilde isteyin. Rizhn 
gedkmesi sizi nzki Allah'dan masiyeile istemeye götürmesin. Allah’m katindaki 
nzka ancak itaatle ula^ilir."^ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Müeähid: *'Apa(ik Arap^a bir dille"^ 
äyetini a^fklarken: "Burada Kurey^ dili kastedilmektedir" dedi,^ 

Ibn Neccär'in Tärih'te bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Apa^ik Arap^a bir 
dille'^ dyetini a^iklarken: Burada Kurey^ dili kastedilmektedir. Eger ba^ka bir 
dllde olsaydi onu anlayamazlardi" dedi. 

Häkim ve Beyhakrnin ^uabu’l-imän'öa bildirdigine göre Bureyde: "Apa^ik 
Arap^a bir dille"' äyetini a^klarken: "Burada Curhum kabtlesinin dili 
kastedilmektedir^' dedi.* 


' §uarä Sur. 193 
" Ebu'§-5eyh (376). 

’ibn Ebi 5eybe (13/227). 
* $uarä Sur. 195 
' ibn Ebi HäHm (9/2818). 
‘ $uarä Sur. 195 
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ibnul-Münzir ve ibn EbT Hätim, Bureyde'den aynisini bildirir.^ 

ibn Merduye, Abdullah b. Seläm'dan büdirir Mekke ahalisinden Kurey^li 
bir grup vardi. Bu grup bazi ihtiya<;lanndan dolayi Kureyza ogulldn 
Yahudilerinin yanina gitmi§tl. Tevrat'in okundugunu leiten Kurey^'Iile": 
'Tevrät'i okuyanda ne bulacagiz ki? Bunlar bizim iqln Muhammed ve 
ashabindan daha agir ^eylerdir'* dediler. Yahudiler: '*Biz onlardan 
(Muhammed’den) beriyiz. Onlar, Tevrät'a ve Allah’in indirdiklerine kar^i 
yalan söylemektedir. Onlar dünyalik pe^indedrr'' dediler. Kurey^liler: ^‘Eger 
onlarla kar^ila^irsaniz yüzierlnl karalayin” dediler. Münafiklar “Ona bunlari 
ancak kendisi gibl bir be§er ögretmektedir” deyince Yüce Allah: "^üphesiz 
Kur'än älemterin Rabbinin indirmesidir... O, $üphesiz daha öncekilerin 
kitaplarinda da vardir"^ äyetlerini indirdi. Bu da önceki kitaplarda Hz. 
Peygamber'in (saiiBiighuaieyiiiveaeiitm) vasiflan ve emirleri vardir, mändsindadir. 

ibn Eb? Hätim’in büdirdigine göre ibn Zeyd: "O, füphesiz daha öncekilerin 
kitaplarinda da vardir"^ äyetini a<;iklarken: “Burada, Allah'in daha önceki 
kavimlere indirmi§ oldugu kitaplar kastedilmektedir^^ dedi.‘ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cer^r, ibnul-Münzlr ve ibn Eb? Hätim’in 
büdirdigine göre Katäde: "' 0 , ^üphesiz daha öncekilerin kitaplarinda da 
vardir"^ äyetini aqiklarken: Burada, daha önceki kavimlere indirilmi^ olan 
kitaplar kastedilmektedir'" dedi. "Isräil o§ullarinin bilginlerinin onu bilmesi, 
onlar ign bir delil de^il midlr?''^ äyeti hakkinda ise ^öyle dedi: ^'Burada 
Yahudiler ve Hiristiyanlar kastedilmektedir. Onlar, Muhammed’in (saiisiiahu ^leyhi 
veseiiem), Allah’in Peygambeh otdugunu bilmekte ve yanlanndaki Tevrdt ile 
incil'de yazili oldugunu görmekteydi."’ 


' §uarä Sur. 195 

' Hakim (2/439, "sahih") ve Beyhakl (1622). 

' ibn EbT Hätim (9/2818). 

* $uarä Sur. 192- 196 
^ Juarä Sur. 192- 196 
‘ ibn Ebi Hätim (9/2819). 

’ §uara Sur. 192-196 
*5uarä Sur. 197 

’ Abdurrezzäk (2/76). tbn Cerir (17/645) ve Ibn Eb! Hätim (9/2819. 2820). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre Äsim bu äyeti: “hl fJil"’ ^ekllnde 
(ye) harfi Ile okumu^tur. 

Flryabl, ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, (bnu'l-Münzir ve ibn EbT 
Hätim'in bildirdiglne göre Mücähid: "IsrAil o$ullarinin bilginlerinln onu 
bilmesi, onlar i^in bir delH de§ii midlr?*^ dyetini a^iklarken: '’Burada 
Abdullah b. Seläm ve isriil ogullannin diger 8limleri kastedilmektedlr^' dedi.^ 

ibn CerTr, Ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: Abdullah 
b. Selam isräil ogullanntn aiimlerinden ve tieri gelenlerindendir O, 
Muhammed'in kitabina iman etmi^i. Bunun üzetlne Allah onlara: isräil 
ogullannin bilginlerinln onu bilmesi, onlar i^in bir delil degil midir?"^ 
buyurmu§tur.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdiglne göre Mube^^ir b. Ubeyd el-Kure§T: "...Onlar 
i^in bir delil de§il midir?"^ buyrugunu agklarken: ^‘Kur’än onlar i(;in bir delil 
degil midir, mdnäsmdadir" dedi.^ 

ibn Sa^d, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim’in bildirdiglne göre Atiyye el-Avfi: 
"Isrüil ogullannin bilginlerinln onu bilmesi, onlar i^in bir delil de$il midir?"* 
äyetini a^iklarken: **Bu bilginter, Esed, EsTd, ibn YSmTne, Sa’lebe ve Abdullah 
b. Selam olmak üzere be§ ki^iydP' dedi.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hatim'in bildirdiglne göre Katade: "Onu Arap^a 
bilmeyen birine de indirmi; olsaydik"'^ äyetini a^iklarken $öyle dedi: “Allah: 
“Eger Kur^än'i Arap(;a bilmeyen birine indirmi^ olsaydtk, Araplar insanlann en 


• 5uarä Sur. 197 
’ ^uarä Sur. 197 

* ibn Cerir (17/644,645) ve Ibn Ebl Hähm (9/2819). 


* $uarä Sur. 197 

* ibn Cerir (17/644) ve Ibn Ebi Hätim (9/2820). 
‘ $uarä Sur. 197 

^ ibn Ebi Hatim (9/2819). 

“ $uarl Sur. 197 

’ tbn sa'd (2/353) ve Ibn Ebi Hatim (9/2820). 


§uarä Sur. 198 
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kötüsü olurdu. Zira Kur'än’i aniayamaziar ve ne oldugunu bilemezlerdi ' 
buyurmaktadir."* 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn Cerfr'in bildirdigine göre Katäde: 
"Onu Arap^a bilmeyen birine de indirmi$ olsaydik"^ äyetini aqiklarken: 
‘*Allah, Kur'dn'i Arap^a'dan ba^ka bir dilde indirmi; olsaydi yine onlar 
insanlarin en hakiri olurdu. (^ünkü onlar Arap^a’dan ba^ka bir di! 
bllmemektedir^’ dedi.’ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddi: ^'Onu Arap^a bilmeyen birine de 
indirmi$ olsaydik"^ äyetini a^iklarken; 'Tars^a indirmi^ olsaydik 
mSnSsindadir'" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn CenVin bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): '’Biz onu 
mücrimlerin kalblerine öyle sokmufuzdur”^ äyetini a(;tkldrken: "Burada 
^irkin günahkärlann kalplerine sokulmasi kastedilmektedir*' dedi 7 

ibn EbT Hätim, Ebü Cahdam'dan bildirir: Hz. Peygamber'i (ulbllaliu aieyhi veuUsm) 
sank! ^a^kin bir durumda göimü^ler ve bu durumunu kendisine sormu^lardi. 
Resülullah(i8ii^yiuaierh<«e«iie'^)* "Nix/e §a^km olmayayim ki! Dü^tmrtlanmm henden 
sonra ümmetimin idaresitti eie alät^m gdrüyorum" buyurdu. Bunun üzerine: 

*Söylesene, Biz onlara yillar yili nimetler vermi$ olsak, sonra da tehdit 
edildikleri $ey ba^lanna gelse, kendiierine verilmif olan nimetler onlara bir 
fayda saglarmi?'*^ äyetleri indi ve Resulu!lah(saiiaflahuBieyhiveseiiem)rahatladi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Süleyman b. Abdilmelik her cuma 
hutbesinde: "Dünya ahalisi sürekli bir korku i^erisindedir. Onlann hiijbir 
niyetlerl tarn manasiyla gerqekle^mez. Hi^bir yer onlar l<;in rahat degildlr. 
Onlar bu durumda iken Ailah'in emri gelir. Dünyanin nimetleri devam etmez, 
korkularindan emin olunmaz ve sonunda onda hi(;bir ^ey kalmaz” deyip: 

’ tbn EbT Hätim (9/2820). 

’ 5uarä Sur. 198 

* Abdurrezzäk (2/76) ve ibn Cerir (17/647). 

^ §uarä Sur. 198 

s ibn Ebi Hätim (9/2821). 

* 5uarä Sur. 200 
^ Bce (17/649). 

* Suarä Sur. 205- 207 

’ ibn EbT Hätim (9/2823). 
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*Söylesene/ Biz onlara yillar yili nimetler vermiß olsak, sonra da tehdit 
edildikleri $ey ba$larina geise, kendilerine venlmi$ olan nimetler onlara bir 
fayda sa^lar mi?"^ äyetlerini okurdu. 

ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim’in bildirdlgine göre Mücähld: 
*Biz, hi^bir memleketi uyancilari olmadikga heldk etmedik"^ äyetini 
a<^iklarken: ^^Burada uyarici ile peygamberler kastedilmektedir'’ dedi.^ 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Katode:: "Biz, higbir memleketi uyancilari olmadikga heläk 
etmedilc Bu, bir hatirlatmadir. Biz zaiim degiliz. Zaten bu onlarin harci 
de§ildir, buna gü^leri de yetmez. <^ünkü onlar (vahyi) i;itmekten 
uzakla$tinlmi$lardir"^ äyetlerini ai^iklarken $öyle dedl: "Allah hi^bir kavmi 
kendisine bir peygamber ve delil göndermeden helak etmemi^tir. Allah 
yaratiklan i^in bir hüccettlr. Allah: Insanlar ii^in bir hatiriatma bir ögüt ve 

bir delildir. Biz onlara delil ve hüccet göndermeden azap verecek degiliz. 
Ancak kendilerine kitap ve peygamber gönderdikten sonra (küfrederlerse) 
onlara azap veririz" buyurmaktadir. Kuriän'i indirmek onlann harci degildir, 
buna gü<;leri de yetmez. Onlar gökyüzünden bir $eyler i^itmekten 
uzakla^tinlmi^lardir” dedl. cJjS U3"’ äyeti hakkinda ise: "Burada 

Kuriän kastedilmektedir" dedi. ^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "O Kuriän'i $eytanlar 
lndirmemi$tir"^ äyetini ai;iklarken ^öyle dedi: "Mü§rikler, Kur’än’i, 
Muhammed'e (srisiishu Bieyht TtKiiefn] ^eytanlann indtrdlgini iddia ediyordu. Allah bu 
äyeti indirerek onlara, Kuriän'i indirmenln ^eytanlann harci olmadigini ve 
buna gü<; yetlremeyeceklerini bildirmi^tir. (^ünkü onlar Kuriän’a ula^maktan 
men edilmi^lerdir."* 


’ $uarS Sur. 205- 207 
^ $uarä Sur. 208 

^ ibn Cerir (17/652) ve Ibn Ebi Hatim (9/2824). 

^ §uara Sur. 208, 209, 211, 212 
^ $uarä Sur. 210 

“ Abdurre^zäk (2/76, 77), Ibn Cerir (17/653) ve Ibn Ebl Hatim (9/2823, 2824). 
^ ^uarä Sur. 210 
* ibn Ebi Hatim (9/2824). 
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*• 

"Öncelikle en yakin akrabalanni uyar/' (§uar& Sur. 214) 

Ahmed, Abd b. Humeyd, BuhSn, Müslim, TIrmlzT, Ibn Certr, ibnu’l-Münzlr, 
ibn Eb? Hätim, ibn Merdüye, Beyhaki $uabu'l-imän'da ve DeläiVöe Ebü 
Hureyre'den bildirin "'önceMkle en yakin akrabalanni uyar"' äyeti indigi 
zaman Resulullah (saiieiiBhu lirrhi meM, Kurey^'i <;agirdi ve bazen ki^Üere, bazen de 
genele hitap ederek ^öyle buyurdu: "Ey Kurey$ toplulu^! Kendinizi 
cefumnemdm koruyunuz. (^ünkü ben size bir zarar veya birßiyda saglayamam. 
Ey Ka'b b. Lüey o^llan! Kendinizi ate$ten koruyunuz. Qünkü ben size bir 
zarar veya bir fayda saglayamam. Ey Kusay o^llan! Kendinizi ate§ten 
koruyunuz. Qünkü ben size bir zarar veya bir fayda saglayamam. Ey Abdi 
Menäf ogullan! Kendinizi ate^ten koruyunuz. Qünkü ben size bir zarar veya 
bir fayda saglayamam. Ey Abdulmuttalib o^llan! Kendinizi ate^ten 
koruyunuz. Qünkü ben size bir zarar veya bir fayda saglayamam. Ey 
Muhammed'in kizi Fätimaf Kendini ate$ten koru. Qünkü ben sana bir zarar 
veya bir fayda saglayamam. Ancak akrabalik hakk\ vardir ki ben onun geregirti 
yapabilirim.^ 

Ahmed, Müslim, TirmizT, ibn Cerfr ve Ibn Merdüye, Hz. Äj^e’den bildirir 
"ÖncelikJe en yakin akrabalanni uyar"^ äyeti indigi zaman Resulullah (uUeiiaiu 
aieyhi »BMiiem) kalkarak: “Ey Muhammed'in ktzi Fätima! Ey Abdulmuttalib'in hzj 
Saßyye! Ey Abdulmuttalib ogullan! Allah'm azabi kar§istnda sizin igin 
yapabilecegim bir §ey yoJtfur. Ancak mahmdan dilediginizi isieyin" buyurdu.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr ve Ibn Merdüye, Urve'den mürsel olarak 
aynisini bildirir.^ 

Müsedded, Müslim, NesST, Ibn Certr, Begavt Mw'cern'de, Bäverdi, Tahävi, 


' $uara Sur. 214 

* Ahmed 14/128, 341, 16/422 (8402, 8726, 8727, 10725), Buhäri (2753, 3527, 4771), 
Müslim (204, 206), TirmizI (3185), Ibn Cerir (17/655- 657), Ibn Ebi Hätim (9/2825) ve 
Beyhaki (7021), Df/Bi7 (2/176,177). 

* §uarä Sur. 214 

’ Ahmed 41/494, 42/346 (25044, 25535), Müslim (205), Tirmiz» (3184) ve Ibn Cerir 
(17/654). 

*ibn Cerir (17/655, 664). 
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Ebü Aväne, Ibn Käni’, Taberäm, Ibn Ebf Hätim, ibn Merdüye ve Beyhakt 
Deläil'de Kabtsa b. Muhärik ve Zuheyr b. Amr'dan bildirir "öncelikle en 
yakin akrabalarini uyar*' äyeti indigi zaman Resulullah Maiiihu aieyhi veseUem] 
dagdan kopmu; bir ta; yiginindan en yüksek bir ta^in üzerine ^ikarak: 

Abdi Menäf ogullan! Ben bir uyanayim. Sizler ve ben, dü^mam görüp de 
dü$mamn kendisindai önce ailesine varmasindan korkarak hizlx bir ^ekilde 
ailesine Haber vermek ign giden ve ba^rarak: «Baskm var baskin var, dü^man 
geldi dü§ 7 nan geldi» diyen ki§i gibiyiz" buyurdu.* 

Abd b. Humeyd, TinnizT, Ibn CerTr ve Ibn Merdüye, Ebü Müsa el-E^'arf'den 
bildirir: ‘'öncelikJe en yakin akrabalanni uyar"^ äyeti indigi zaman Resulullah 
(sBiidiahu Bieviu veseiiim) paimaklanni kulaklanna koyarak yüksek bir sesie: *'£y Abdi 
Menäf o^llan! Baskin var!" diye bagirdi/ 

Ibn Merdüye, Enes'ten bildinn "Öncelikle en yakin akrabalanni uyar*^ 
dyeti indigi zaman Resulullah (»Mahu aiirhi veseHem) agladi ve sonra ailesini 
toplayarak: "£y Abdi Menäf ogullan! Kendinizi ate§ten koruyunuz. Ey 
Abdulmuttalib o^Uan! Kendinizi ate^ten koruyunuz. Ey Hflfim ogullan! 
Kendinizi ate§ten koruyunuz" buyurdu. Sonra kizi Fätima’ya dogru bakarak: 
"Ey Muhammed'in ktzt Fätima! Kendini ate^ten koru. $üphesiz ki, Allah'tn 
azabi kar§ismda sizin igin yapabilece^m bir jey yoktur. Ancak akrabahk hakki 
vardir ki ben onun geregini yapabilirim" buyurdu. 

ibn Merdüye, Berä'dan bildirir. Hz. Peygamber'e (siiieiieiiu eieyhi vesBiiem): 
"öncelikle en yakin akrabalanni uyar*^ äyeti indigi zaman, dagdan kopmu^ 
bir ta^ yigininin üzerine qkarak: "'Bassin var!" diye bagirdi. Halk toplaninca 
onlan ikaz edip uyararak: "Allah'tn azabi kar^ismda sizin igin yapabilece^m 
bir §ey yoktur. Ey Muhammed'in ktzt Fätima! Kendini ate^ten koru. ^üphesiz 
ki, Allah'tn azabi kar^isinda senin igin yapabilecepm bir §ey yoktur" buyurdu. 


' $uarä Sur. 214 

’ Müslim (207). NesäT, S. el-Kübrä (10815. 10816, 11379), Ibn Cerir (17/658), TahSvt 
(3/235, 4/387), Ebü Avane (1/92. 93), Ibn Käni' (1/239), Taberaiü (5305), ibn Ebi HäHm 
(9/2825) ve Beyhaki (2/178). 

’ Suarä Sur. 214 

* Tirmizi (3186) ve ibn Cerir (17/658). Hasen hadistir (Bakm; Elbäni, Sahth Sünen et- 
TtnnizI, 2547). 

^ §uara Sur. 214 

* $uara Sur. 214 
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ibn Merduye, Zübeyr b. el-Avväm’dan bildirin "'Öncelikle en yakin 
akrabalanni uyar"' äyeti indigi zaman, ResQlullah (sMiahu «leyhi v«seiicm), Ebü 
Kubays'a ^ikarak: "£y Abdi Menäf ailesif Ben bir uyanayim" diye bagirdi. 
Kurey^ toplaninca da onlari ikaz edip uyardi. 

ibn Merduye'nin Adly b. Hätlm’den bildirdigine göre Hz. Peygamber (isiiaiiahu 
aierhi ^seiiem) Kurey^'i zikrederek: "Öncelikle en yakin akrabalanni uyar”' dedi. 
"Burada kavmim kastcdilmektedir" buyurdu. 

Abd b. Humeyd ve ibn Merduye, ibn Abbas'tan bildirin "öncellkle en 
yakin akrabalanni uyar"^ äyeti indigi zaman Resulullah (saiushu aiev^i Kseiiem) 
insanlan kabiie kabile islam'a davet etmeye ba^ladi. 

Said b. Mansür, Buhäri, ibn Certr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim ve ibn 
Merduye, ibn Abbas'tan bildirin '‘j«aiUai äyeti 

näzil oldugu zaman, Resulullah [uiiBiiehu deyhi vaseiiem) Safa tepesine ^karak: "Baskin 
var" diye qagirdi. Halk: “Bu ^agiran da kimdir?" deylnce: "Muhammed’dir 
(siiiaiiahu siarhi vessM dediler. Bunun üzerine herkes oraya toplanmaya ba^ladi. 
Gidemeyen ki^iler de durumdan haberdar olmak iqin yerine ei^isini 
gönderiyordu. EbO Leheb ve Kurey^ halkt gelince, Resulullah (saiisiiahu sieyhi veseiiem): 
"£|er sizc vadide aÜtlar oldu^nu söylesem ve size saldirmak istediklerini 
haber versem beni tasdik eder miydiniz?" buyurdu. Onlar: "Evet, tasdik ederiz. 
C^ünkü biz senden dogruluktan ba§ka bir ^ey görmedik” dediler. Resulullah 
(saiiaiiahu aieyhi nseUem}: "Ben sizin igin bir uyanayim. Önümde (gelmekfe olan) 
$iddetH bir azap vardir" buyurdu. Ebü Leheb: “Allah seni bu gün kahretsin. 
Bizi bunun iqin mi topladin!“ dedi. Bunun üzerine: "EbO Leheb'in ellerl 
kurusun. Zaten kurudu”^ aytei indi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "Öncelikle en yakin 
akrabalanni uyar"^ äyetini ac^iklarken $öyle dedi: Bize bildirildigine göre Hz. 
Peygamber (saiiBiiihu Biayhi veniem) Safä tepesinden bagirarak a^iretinden en kü^ük 


' §uarä Sur. 214 
* §uara Sur. 214 
^ §uara Sur. 214 
Tebbet Sur. 1 

' Buhari (4fi01. 4971. 4972). tbn Cerir (17/659, 660), Ibn Ebi HItim (9/2825), Feihu’l- 
Ban'de (8/737) ge^tigi üzcre Ibn Merduye ve Müslim (208). 

^ $uarä Sur. 214 
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topluluklari bile Ailah’a davet etti. Bunun üzerine mü^rikler: “Bu adam 
geceden beri a^lretinl ^agirmaktadir" dedi. Hasan §öyle dedi: “Hz. 
Peygamber (uiisiiahu eieyhi veniiem] vefat etmeden önce ailesini topladi ve ^öyle 
buyurdu: "Benim amelim bana sizin ameliniz sizedir. Allah'in azabt kar^isinda 
sizin ifin yapabilecegim bir yoktur. Sizden müttaki ki§iler benim 
dostumdur. Kiyamet gününde insanlar ahiret amelleriyle gelmi^ken sizin 
dünyahk amellerle geldiginizi görmeycyim. Ey Abdulmuttalib'in km Safiyye! 
Ey Muhammed'in km Fättma! (iyi) amel ediniz. Allah'in azabi kar^tstnda sizin 
lfm fayda saglayacagim bir fey yoktur." 

Abd b. Humeyd'in ikrime'den bildirdigme göre Resulullah (»Haitshu aleyhi mRilem) 
5öyle buyurmu^tur: "Ey Hä^im o^llan! Ey Resulullah'm {ssiiaiiBhu aieytii «ssiiem) 
halast Safiyye! ^üphesiz ki, Allah'in azabi kar$isinda sizin igin yapabilece^m 
bir ^ey yoktur. Kiyamet gününde insanlar ahiret amelleriyle gelirken siz 
dünyahk amellerle gelmekten sakinm. Sizler sagdan soldan Havd'ima gelirken 
sizden biri: «Yä Resülallah! Ben filan oglu filanim der. Ben onun soyunu 
bilirim ama kendisini tammam. Kiyamet gününde sizden biriniz haksiz yere 
elde etmi^ oldu^ bir at ile veya bir deve ile veya meleyen bir koyun ile veya bir 
deri ile gelmekten sakmstn. Öylesi bir durumda bana ula^maktan men 
edilirsiniz.» Orada bana: «Bunlar senden sonra ne yaptilar bilemezsin» denilir. 
Ben kendi nefeimi /105 tutanm. Benden sonra yolunuzdan geri dönmekten 
sakinin." ikrime: “Resulullah Uiiiaiiahu Bieytii veseiM bu sözieri onlara, kendlsine: 
"Öncelikle en yakin akrabalarini uyar^' äyeti indigi zaman söyledi“ dedi. 

Taber^nT ve ibn Merduye, EbO Umäme'den bildirir: "öncelikle en yakin 
akrabalarini uyar^^ äyeti indigi zaman Resulullah (saiiaüahu aieyhi vesaiiem), Hä^im 
ogullanni toplayip kapida oturttu. Sonra hanimlanni ve ailesini toplayip evde 
oturtarak Hä^im ogullanna bakip: "Ey Häfim oguUan! Nefislerinizi ate^ten 
sahn ahn ve kendinizi azat ettirmek igin ugra§in. Nefislerinizi Allah'dan azat 
ettirin. $üphesiz ki, Allah'in azabt kar$istnda sizin igin yapabilecegim bir $ey 
yoktur" buyurdu. Sonra ailesine dogru dönerek: "Ey Ebü Bekr'in km Äi^l 
Ey Ömer'in km Mafia! Ey Ümmü Seleme! Ey Muhammed'in km Fähma! Ey 
Resülullah'tn (saiwiahj meiiem) hülosi Ümmü'z-Zübeyr! Nefiinizi (Cehennem 


' $uarä Sur. 214 
’ Suaiä Sur. 214 
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azabina kar§i) Allah'dan satin ahn. Kcndinizi azat eitirmek igin ugragin. 
Allah'tn azabi kar^isinda siziti igitt yapabilece^m bir ^ yoktur" buyurdu. 

Hz. Äi$e aglayarak: ^'Bize Allah'dan bir fayda saglamayacagin gündt; 
olacak mi?” diye sordu. ResOIullah (uUtihu eieyhi vKgiiem) $Öyle buyurdu: "Evet ür 
yerde kimseye fayda saglamayaca^m. Allah: «Kiyamet günü do§ru teraziler 
kurariz; hl^bir kimse hi^bir haksizliga ugratilmaz. Hardal tanesi kadar olsa 
bile yapilani ortaya koyariz. Hesap gören olarak biz yeteriz. And olsun ki, 
Musa ve Harun'a e§riyi dogrudan ayiran Kitap’i sakmanlar i^in i$ik ve ögüt 
olarak verdik»' buyurmaktadir. igte o zaman Allak'm azabi kar^ismda sizirt igin 
fayda saglayäbilece^m bir $ey yoktur. Nur anmda durum aynidtr. Allah 
diledi^nin nurunu tamamlar, diledi^ni de karanliklara atar. i§te o zaman da 
Allah'tn azabt kar$ismda sizin igin yapabilecegim ve fayda saglayabilecegim bir 

yoktur. Siratta da durum aynidtr. Allah diledigine selamet verir, diledi^w 
gegirir ve diledigini de tepetaklak cehenneme atar. ” 

Hz. Äi^e: “Mizln'in iki kefe oldugunu bildik (ögrendik). Ameller bir kefeye 
konulur ve biri agir gelirken biri hafif gelir. Nurun ve karanliklann ne 
oldugunu da bildik. Peki, sirat nedtr?" dedi. Bunun üzerine ResOIullah (selialiBhi 
aieyhi veseiiem) §Öyle buyurdu: "Sirat, Cennet ile Cehennem arasinda insanlartn 
üzerinden gidece^ us^wra gibi keskin bir yoldur. Melekler strähn sa^nda ve 
solunda dizilerek onlan deve dikeni gibi kancalarla altp: «Allahim kurtar, 
Allahtm kurtar!» diye dua ederler. Ancak: «Kalbleri de bombo$ halde 
kofarlar.» Bunun üzerine Allah diledi^ni kurtanr ve diledi^ni tepetaklak 
cehenneme atar."^ 

ibn ishSk, Ibn CerTr, ibn EbT Hätim, ibn Merdüye, Ebü Nuaym ve Beyhaki 
De/ai 7 'de degi^ik kanallarla Hz. Ali'den bildihr: 'öncelikle en yakin 
akrabalarini uyar"’ äyeti Indtgi zaman ResOIullah beni <;agirdi ve $öyle 
buyurdu: "Ey Ali, Yüce Allah önce yakin akrabälanmi uyarmamt emretti. Bu 
konuda gok sikildtm. Bu konuyu onlara agti^m zaman, onlardan 
hoflanmayaca^m ^eyler görece^mi bildi^m igin Cibtil gelene kadar sustum. 


' Enbiyä Sur. 47,48 

* Taberäni (7890) ve Tahricu'l-Keffäfta (2/477) ge^tigi üzere ibn Merdüye. Heysemi, 
Mecmau'z-Zevaid'tie (7/85, 86) der ki: "isnädmda metruk olan Ali b. Yezid el-EIhäni 
bulunmaktadir." 

’ §uara Sur. 214 
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Sonra Cibril gelip: «Ey Muhammed! E^er emrolundugun ^eyi yapmayacak 
olursan Rabbin seni azaplandtnr» dedi. Sen bizim igin bir ölgek yemek yap ve 
üzerine bir koyun budu koy. Sofraya süt dolu büyük bardaklar da koy. 

Sonra emrolundu^m $eyi anlahp bildirmem igin Abdulmuttalib o^llannt 
yamma topla." 

Bunun üzerine Resülullah'in (siiiBiishu sieyhi meiism) emretmi; oldugu gibi yaptim 
ve onlan Resulullah^in (niisiiahu iieyhi meiiwn) yanmda topladim. O gün bir ki^i eksik 
veya fazia kirk ki^i toplanmifti. Geienlerin arasinda Resülullah'in (sBiiaiiBhu Bieyhi 
TBseifam} amcalan Ebü Tälib, Hamza, Abbäs ve Ebü Leheb de bulunmaktaydi. 
Bunlar yaninda toplandigi zaman Resulullah (sBiiBiiahu aie^hi veseiiem) yapmi; oldugum 
yeme|i getirmemi Istedi. Ben de yemefi getirdlm. Yemegi koydugum zaman 
Hz. Peygamber (saiiaiiaiiii iieyhi nsaiitm) büyük bir et par^asi alip di^tehyle eti par^aladi 
ve tekrar eti sofranin kenarlanna birakti. Sonra; "Allah'in adiyla yiyin" 
buyurdu. Oradakiter doyana kadar yediler. Sofrada sadece kavmin parmak 
izlerini görüyorduk. Vallahi, onlara getirdigim yemegin hepsini onlardan bir 
ki^i yiyebilirdi. Sonra Resulullah (sdrfahu dvrhi meiiem); "Ey Ali! Kavmi sula" 
buyurdu. Bunun üzerine ben doldurmu^ oldugum bardaklan getirdim. 
Hepside kana kana i^ti. Vallahi, i^tiklerini de onlardan bir ki^i i^ebilirdi. Hz. 
Peygamber Maiiehu BiBrh> vBseiiem) onlarla bu konuyu konu^mak istediginde Ebü 
Leheb daha önce söze ba^ladi ve: **Arkada^iniz sizi büyüledi" dedi. 
Resul ul Iah (sailallahu Bieyhi veseiiem) daha konu^madan topluluk dagilip gitmi^ti. 

Ertesi gün Resulullah (saiiaiiahu aiayhi veseM: "Ey Ali! Bu adam beni yendi. 
ifitti^n gibi benden önce konu§tu ve ben konu^madan topluluk dagtlip gitti. 
Sen dünkü gibi bize yemekler yapip igecek hazirla ve onlan bir daha yamma 
topla" buyurdu. Yine Resulullah’in (saiiaSaiiu airyi» veseiiem) emretmi; oldugu gibi 
yaptim ve onlan Resülullah’in (sstiiiiBhu aieyhi veseiiem) yaninda topladim. Resulullah 
(saiiaii^ Bleybi vtteiiem) yemegi getirmemi isteyince yemegi yakla^tirdim. Resulullah 
(seiieiiehu aieyhi veseiiem) bir gün önceki gibi yapti. Doyana kadar ylyip l^tiier. Hz. 
Peygamber {saiyuu eieyh« veseiiem] söze ba^layarak: "Ey Abdulmuttalib o^llan! 

Araplann iginde kavmine geldigimden daha güzel bir §eyle gelen bir 
geng bilmiyonim. Ben size dünya ve ahiret hayirlanyla geldim. Allah, bana, sizi 
kendisine davet etmemi emretti. Hanginiz bana bu i§te yardima olurV 



298 


■M §uarä Süresi Er _ 

buyurdu. Ben ya5<;a kavmin en kü(;üg;üydüm ki: “Ben yardimci olurum” 
dedigimde topluluk gülerek kalkti.' 

Ibn Merdüye, Berä' b. Äzib’den bildirir: "öncelikle en yakm akrabalarinj 
uyar"^ äyeti indigi zaman, Resülullah, Abdulmuttalib ogullanni topladi. 0 gür 
onlar kirk ki^iydi. Onlardan on ki^i iki ya^indaki bir sigiri yer ve ardindan süt 
i(;ebilirdi. Resülullah (saiiaiiBhu deyhi meNern), Hz. Ali'ye bir koyun budu pi^irmesini 
emretti. Aii'de öyle yapip yemegi Resülullah'a (uiidishu nseibm) yakla^ttrdi. 
Resülullah (mIIbIIbIhj sieyhi veseiieni) bir par(;a et alarak ondan yedi ve onu (;ömlegin 
etrafinda (^evirdi. Sonra da: "Allah'in adxyla yakla§ttt" buyurdu. Topluluk onar 
onar yemege ba^ladi. Hepsi yemeginl yedi ve geri (jeklldi. Sonra bir bardak 
süt istedi. Ondan bir yudum i^ti ve bardagi onlara vererek: "Allah'm adiyla 
igin" buyurdu. Hepsi de kanana kadar 10. Aralanndan bir kl^l laflanni 
keserek: “Vay be! Arkada^iniz sizi büyüledi“ dedi. Hz. Peygamber (ssyisiui sIbyM 
nieiiem) susmu^ ve o gün konu;mami0. Bir gün sonra ayni ^ekllde onlan 
yemege ve süt i<;meye davet etti. Sonra söze ba^layarak: "Ey Abdulmuttalib 
o^llan! Ben sizin igin Allah tarafindan bir uyana ve müjdeleyiciyim. Ben size 
hig kimsenin gelmedi^ bir §eyle geldim. Ben size dünya ve ahiret ile geldim. 
Müslüman olun ki selamete, itaat edin ki, hidayete eresiniz" buyurdu. 

ibn Merdüye'nln bildirdiglne göre ibn Abbäs: "önceükle en yakin 
akrabalarini uyar"^ äyetinl a(;iklarken: “Allah, Muhammed'e kavmini 
uyarmasini emretmi^ ve buna aiiesinden ve yakin akrabalanndan ba^lamasini 
blldirmi^ti. Bu konuda Yüce Allah: "Kur^dn hak oldugu halde kavmin onu 
yalanladi. De ki: Ben size vekii (kefil) de§llim*^ buyurmu^tur. 

Ibn CenVin bildirdiglne göre Amr b. Murre bu äyeti: “ 

^eklinde okurdu.^ 

Ibn Merdüye, Ibn Asäkir ve DeylemT, Abdu’l-Vähid ed-Dima^ki'den bildirir: 
Ebu'd-Derdä'nm alles! yan tarafta oturup muhabbet ederlerken onun 


' ibn ishlk (sh. 126), Ibn Cenr (17/661* 663), ibn Ebi Hatim (9/2826), Tahricu'l-Keffäfta 
(2/478) ge0gi üzere ibn Merdüye, Ebü Nuaym (331) ve Beyhaki (2/178- 180). 

* §uarä Sur. 214 
^ $uarä Sur. 214 

* En'äm Sur. 66 
^ibn Cerir (17/661). 
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insanlarla konu^up onlara fetva verdigini gördüm. Ona: *'Ey Ebu'd-Derdä! Ne 
oluyor ki, insanlar sendeki ilme ragbet ederlerken ailen oturmu§ bir feylerie 
oyalaniyor?" denildiginde ;öyle dedi: “Hz. Peygamber'in [saiiRii8hü8ieyhivBseiieni)^öyie 
buyurdugunu "insanlann en zahidi pei/gamberlerdir. Onlara karfi en 

sert olan ki^iler ise akrabalandtr. Bu sebeple Yüce Allah: «Öncelikle en yakin 
akrabalarini uyar»’ buyurmu^tur. Älimlerden en fazla yüz gevirenler, onlardan 
aynlana kadar ailesidir. C^ünkü o, ailesine ve kom^ularma kar^i $cfaatgi 
olacakhr. öldügü zaman da ailesiyle me§gul olan Rabfa ve Mudar'dan daha 
fazla olan azgtn §eytanlar artik onlari terk cdecektir. Onlardan gokga Allah'a 
si^mn/’^ 

ibn Asäkir, Muhammed b. Cuhade'den blldirir: Ka'b, Ebü Müslim el- 
HavlSm ile kar^ila^inca kendisine: “Kavminin yaninda degerin nedir?” diye 
sordu. Bunun üzerine o: "Ben onlann yaninda degerüyim" cevabini verince: 
"Ben Tevrat'ta bunu, senin dediginin di^inda bir ^ekilde buluyorum" dedi. 
Ebü Müslim el-HavIän?: "Nasil?” diye sorunca, Ka'b $öyle dedi: "Ben Tevrat'ta 
^öyle bir ^ey buldum: "Bir kavmin i^inde bir bilge ki^i olursa onu ilk 
umursamayan kavmi olur. Sonra yakini ve sonra daha yakini umursamaz. 
Onun nesebinde bir ^ey olursa onu bununia ayiplarlar. Eger bir hata i^leyecek 
olursa da yine onu bu hatasiyla ayiplarlar.“^ 

BeyhakTMei/w/'de Ka'b'dan bildirir: O, Ebü Müslim’e: “Kavminl sana kar^i 
nasil buluyorsun?" diye sorunca, Ebü Müslim: "Onlan bana kar^i saygili ve 
itaatkar buluyorum” cevabini verdi. Bunun üzerine Ka'b: "Tevrat bana dogru 
söylemedi o zaman. Hi^ bir kavim yoktur ki, bilgesine bugzedip hased 
etmesin“ dedi.^ 




' $uarä Sur. 214 
' ibn Asakii (37/291). 
»tbnAsäkir (27/202,203). 
* Beyhakl (704). 
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'"Sana uyan müminleri kanatlann altina al, Eger sana kar$i 
gelirierse, «^üphesiz ben sizfn yaptiginiz §eylerden uzagim» 

de.” (§uara Sur. 215- 216) 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir, ibn Cüreyc'ten bildirir: "Öncellkle en yakin 
akrabalanni uyar^' äyeti indigi zaman, Resülutlah (saiiaiishu aieyhi veseiiem] uyarmaya 
ailesinden ve akrabalanndan ba^lami^ti. Bu da Müslümanlann agmna 
gitmi^ti. Bunun üzerine Yüce Allah: '*5ana uyan mümmleri kanatlann altina 
al"' äyetini indirdi.^ 

ibn Ebi Hätim'in blldirdigine göre ibn Zeyd: "Sana uyan müminleri 
kanatlann altina ar^ äyetini aqkiarken: “Onlara kar^i zelil ol, mänäsindadir"' 
dedi. "Eger sana kar$i gelirlerse, «^üphesiz ben sizin yaptiginiz $eylerden 
uza§im» de"^ äyeti hakkinda ise: “Allah bu ^ekilde emrettikten sonra bunu 
neshetti ve onlara kar$i clhadi emretti” dedi.® 





* fß ^ 


"0 kh kalktigin zaman seni görüyor. Seede edenler arasmda 
dola$mani da (görüyor)/' ($uarä Sur. 218,219) 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "O kl, kalktigin zaman seni 
görüyor"^ äyetini agklarken: “Burada namaz kastedilmektedir*’ dedi.® 


ibn EbT HätimMn bildirdigine göre Dahhäk: "O ki, kalkti§in zaman seni 
görüyor"’ äyetini aqiklarken: “Yatagindan veya meclisinden kalktigini 
görüyor, mänäsindadir” dedi.’® 


' 5uarä Sur. 214 

* §uarä Sur. 215 
’ibn Cerir (17/665). 

* §uarS Sur. 215 
^ §uaiä Sur. 216 

* ibn Ebi Hätim (9/2827). 
^ §uarä Sur. 218 

* Ihn Ebt Hätim (9/2828). 
’ 5uarä Sur. 218 

ibn Ebi Hätim (9/2828). 
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ibn Cerfr ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "0 ki, kaikti§in 
zaman seni görüyor"' äyetini a^iklarken: ^'Nerede olursan ol, Allah seni 
görüyor, mänäsmdadir” dedi.* 

ibn CerTr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Satd b. 
Cübeyn *0 ki, kalktigin zaman seni görüyor^^ ayetini a^iklarken: "Burada 
namaz kastedilmektedir" dedi. "Secde edenler arasinda dols$mani da 
(görüyor)*^ äyeti hakkinda ise: ^'Senden önceki peygamberlerin hallerini 
gördügü gibi seni de görürüyor, mänäsindadir'’ dedi.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim’in 
bildirdigine göre Ikrime: "0 ki, kalktigin zaman seni görüyor. Secde edenler 
arasinda dola$mani da (görüyorr^ äyetlerini ai^iklarken: ''Allah, ki^inin, 
kiyamini, rükusunu, sücudunu ve oturmasini görüyor" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "O ki, 
kalktigin zaman seni görüyor. Secde edenler arasinda dolafmani da 
(görüyor)"* äyetlerini a<;iklarken: "Allah seni oturdugun zaman kalktigin 
zaman her halinde görür. Seni namazda görür, tek oldugun zaman görür ve 
topiumla oldugun zaman da görür" dedi.^ 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr'in bildirdigine göre Katäde: 
Secde edenler arasinda dola^mani da (görüyor)"'^ äyetini a^iklarken: 
"Namaz kilanlar arasinda görüyor, mänäsindadir" dedi.'" 

FiryabT, Mücähld'den aynisini blldirir.” 


' $uarä Sur. 218 

* ibn Cerir (17/666) ve Ibn Ebt Hätim (9/2828). 

’ $uarä Sur. 218 

* $uarä Sur. 219 

* ibn Cerir (17/669) ve ibn Ebi Hätim (9/2829). 

‘‘^uaräSur. 218, 219 

' ibn Cerfr (17/666) ve ibn Ebt Hätim (9/2829). 

*§uaräSur. 218,219 
’ ibn Ebt Hätim (9/2828, 2829). 

'“Suatä Sur. 219 

" Abdurrezzak (2/77) ve ibn Cerir (17/668). 

'* et-Ta^ik’te (4/273) ve FethuTBäri'de (8/497) ge^tigi üzere Firyabt. 
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3 §uarä Süresi Sr __ 

ibn CerTr ve Ibn Merdüye'nln bildirdigine göre ibn AbbSs: *0 ki, kalktigin 
zaman seni görüyor. Secde edenler arasinda dola$mani da (görüyor)"' 
äyetlerinl a^klarken: “Allah, kiyammi, rukünu ve secdeni görüyor, 
mänäsindadir"’ dedl.* 

ibn Cenr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Secde edenler 
arasinda dola$mani da (görüyor)"’ äyetini aqiklarken: “Allah, senin secde 
edenlerle beraber oturup kalktigini görüyor, mänSsindadir“ dedi/ 

Süfyän b. Uyeyna, FiryabT, Humeydt, Said b. Mansur, Abd b. Humeyd, Ibr 
Cerir, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hatim, ibn Merdüye ve BeyhakT'nin DeläiVöe 
bildirdigine göre Mücahid: "Secde edenler arasinda dola$mani da 
(görüyor)"^ ayetini a^klarken: “Resülullah (saiiBiiahu Bieyhi veseiiBtn) namazda iken 
önünü gördügü gibi arkasini da görürdü“ dedi. 

ibn MerdOye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Secde edenler arasinda 
dola$mani da (görüyor)"^ ayetini a<;iklarken: “Hz. Peygamber (saiisiishu aierhi vueiiem) 
namaza kalktigi zaman arka tarafmi da önünü gördügü gibi görürdü“ dedi. 

Mälik, Safd b. Mansur, Buhän, Müslim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine 
göre Resülullah (saiiaiiahuaieyhivtseiiem]: "Siz bcnitti kiblettiin $urasi oldu^nu görüyor 
musunuz? Vallahi sizin hu$unuz ve secdenizi görmekteyim. Ben sizi arkamda 
oldugunuz zaman da görmekteyim" buyurmu^tur.^ 

ibn Eb? Ömer el-AdenT Müsned'de, Bezzär, ibn Ebi Hätim, TaberSni, ibn 
Merduye ve Ebü Nuaym*in Deläü'öe bildirdigine göre ibn Abbäs: "Secde 
edenler arasinda dola^mani da (görüyor)"* ayetini a^iklarken: “Peygamber 
olarak göndehlene kadar peygamberlehn sulbünde dola^ip durdun, 
mänäsindadtr” dedi.’ 


’ §uarä Sur. 218, 219 

* ibn Ceiir (17/666). 

^ $uarä Sur. 219 

^ ibn Cerir (17/668). 

* §uarä Sur. 219 
®5uaräSur. 219 

’ Mälik (1/167), Buhäri (418,741) ve Müslim (424). 

‘ ^uaräSur. 219 

» Bezzar, Ke$fu 7-£sttfr (2242), tbn Ebi Hääm (9/2828) ve Taberani (12021). 
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ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye ve Ebü Nuaym’in bildirdigine göre ibn Abbas: 
"Secde edenler arasinda dola$mani da (görüyor)"' äyetini aqtklarken: 
'^Burada Hz. Peyganiber'in(seiiaiiahuaieyhiveseiM, annesi kendisini dogurana kadar, 
peygamberler sulbünde dönüp dola^masi kastedilmektedir"' dedi.* 

ibn Merdüye, ibn Abbas'tan bildirir: Hz. Peygamber'e (saiiaiiahu aierh «sbIIboi): 
“Annem babam sana feda olsun! Ädern (aieyhissaiam) Cennette iken sen 
neredeydin?” diye sordugumda, azi dielen görünecek kadar tebessüm etti ve 
^öyle buyurdu; "Ben Adem'in sulbünde idim. O yeiyüzüne indigi zaman yine 
sülbündeydirn. Alarn Nuh'uri sulbündcykeri gerniye biridim. Atarn tbrähtrn'in 
sulbündeyken ate^e ahldm. Annem ve babam kesinlikle gayri ntefru bir ili§ki 
kurmamt^tir. Allah, beni hep asil sulblerden, temiz ve iffetli rahimlere intikal 
ettirmi^tir. insanlar, iki grup olarak eie alinacak olursa ben, mutlaka o 
gruplann en hayirlismdanm. Allah, benden peygamberlik sözü aldt ve 
islamiyete hidayet etti. Allah, Tevrat'ta ve inciVde benden söz etti. Benim 
stfatlanmi yeryüzünün dogusunda ve batismda beyan etti ve bana kitabtm 
ögretti. Semalanna beni yükseltti ve kendi isimlerinden birini bana verdi. O 
ar^m sahibi Mahmud'dur. Ben de Muhammed'im. Bana Havz'i ve Kevser'i 
verdi. llk §efaat eden ve ^efaati ilk önce kabul edilecek ki§i benim. Sonra beni 
ümmetimin en hayirh fa^nda peygamber olarak gönderdi. Benim ümmetim qok 
hamd eden, iyili^ emredip kötülükten yasaklayanlardxr." 


hßi * iSlil > jjä * j ^ JU Ji 


"$eytanlann kirne inecegini size haber vereyfm ml? Onlar, 
her günahkär yalanaya inerler. Bunlar da $^anlara kulak 
verirler. Onlann gogu ise yalanadir." (§uara Sur« 221- 223) 


Ibn EbT ^eybe ve Abd b. Humeyd, Said b. Vehb'den bildirir: Ben, Abdullah 
b. eZ'Zübeyriin yanindaydim. Ona: “Muhtär(-i Sekafi) kendlsine vahly 
geldigini iddia etmektedir” denildiginde: "Dogru söylemi^” dedl ve: 


' $uarä Sur. 219 

' ibn Ebi Hädm (9/2828) ve Ebu Nuaym (17). 
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^ §uarä Süresi &_ 

"$eytanlarin kirne inece^ini size haber vereyim mi? Onlar, her günahkär 
yalanciya inerler*' äyetlerini okudu.^ 

Firyabi, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn Ebi HStim’ln 
bildirdigine göre Mücdhid: “Onlar, her günahkär yalanciya inerter. Bunlar 
da $eytanlara kulak veririer..."^ dyetlerini aqiklarken: “Burada yalanci ki^iler 
kastedilmektedir. ^eytan i^ittigi ^eyleri insanlardan yalanci ki^ilere ula^tinr” 
dedi/ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cen‘r, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'ln 
bildirdigine göre Katäde: "Onlar, her günahkär yalanciya inerter. Bunlar da 
$eytanlara kulak verlrler. Onlarin fo§u ise yalancidir"^ äyetlerini aqiklarken 
0yle dedi: ifadesi yalanci mSnasindadir. Bunlar ise kähinlerdir. Cinler 

gizli olarak dinierter ve i^ittikleri ^eyleri insanlardan dostlanna ula^tiniiar. 
^eytanlar gökyüzüne gkip melekleri dinierter ve tekrar inerek dinlediklen 
^eyleri kähintere bildirlrlerdl. Kdhinler de ^eytanlann kendilerine getlrmi^ 
oldugu ^eylerden bahseder. ^eytanlann gökten i^ittikleri ^eyler dogrudur. 
Ancak yalan kan^tirdiklan ^eyleryalandir.“^ 

ßuhirt, Müslim ve Ibn Merduye, Hz. Äi^e’den bildirin Bazi ki^iler Hz. 
Peygamber'e (s^ishu eieyhi reseiiem) kähinler hakkinda sorunca: "Onlar bir $ey 
de^ldir" buyurdu. Bu ki^ilen “Yä Resüiallahl Bazen onlann bize dedigi ^eyler 
dogru 9 kiyor'' deyince: "O kelimeler, änlerin meleklerden dinledigi §eylerdir. 
Cinler bu kelimeleri dostlannin kula^na getirirler. Onlar da ona yüzden fazla 
yalan katarlar" buyurdu.^ 

Buhärf ve Ibnu’l-Münzlr'in Hz. Äl$e'den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(saUaiiahu aiayhi vasaiiam): "Melekler bulutlardü ytryüzü hallerinden konu$unca, 
^eytanlar bazi kelimeler i^itirler. Bunun üzerine bu kelimeiere yüz yalan 


’ 5uarä Sur. 221. 222 

* ibn Ebi $eybe (11/97). 

^ 5uarä Sur. 222, 223 

^ ibn Cenr (17/670, 671) ve Ibn Ebi HaÜm (9/2830). 

5 Juarä Sur, 222,223 

* Abdurrezzäk (2/78), Ibn Cerir (17/671) ve Ibn Ebi Hätim (9/2830). 
^ Buhari (576Z 6213, 7561) vc Müslim (2228). 
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katarak onlan $i§emn kaynarken gtkardigt ses gibt kähinin kulagma fisüdarlar" 
buyurmu^tur.' 


iij ^ ^ * öjjüji ^ 

ul \yß)>j oUJUJl IjiUj IjliT öd-jJl VI * öV U 

>_Ü; 1 jiüi ^.iJi 1 jjJß u 4~ 1 




"‘^airlere ise haddi a^an azginlar uyarlar. Görmüyor musun, 
bunlar her vadide $a§kin $a§kin dola$irlar. Ger^ekten onlar, 
yapmayacaklan $eyleri söylüyorlar. Ancak iman edip salih 
amel i^leyen, Allah'i ^ok anan ve hakstzliga ugratildiktan 
sonra ö^lerini alanlar ba;ka. Zulmedenler hangt akibete 
ugrayacaklarint göreceklerdir." {^unrk Sur. 224- 227) 

ibn EbT HStim ve ibn Merduye, ibn Abbäs'tan bildirir; Resülullah (saiisiiahu aierhi 
vBseiiem)zamaninda biri Ensär'dan, digeri de ba^ka bir kavimden olmak üzere iki 
ki^i hlcivle^mi^ti (§jirle kar^ilikli ati^mi^ti). Her ki^inin yamnda kendi 
kavminden sefih azginlar vardi. Bunun üzerine Yüce Allah: "^airlere ise haddi 
afan azginlar uyarlar. Görmüyor musun, bunlar her vadide ^$kin $afkin 
dola$irlar. Gereckten onlar, yapmayacaklan $eyleri söylüyorlar. Ancak 
iman edip salih amel ifleyen, Allah'i ^ok anan ve haksizliga ugratildiktan 
sonra ö^lerinl alanlar ba$ka. Zulmedenler hangi akibete ugrayacaklarini 
göreceklerdir"^ äyetlerini indirdi.^ 

ibn Cerir, Dahhäk’tan aynisini bildirir.'’ 

ibn EbT Hätim, ikrime'den bildirir: Cahiliye zamaninda Iki ^air hicivle^ml^ti. 
Her birinin yamnda bir insan toplulugu vardi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"^airlere ise haddi a$an azginlar uyarlar"' äyetinl indirdi.^ 


' Buhäri (3210,3288). 

' §uara Sur, 224- 227 

* Ibn Cerir (17/674, 675) ve Ibn Ebi HaHm (9/2873). 
^ibn Cerir (17/675). 
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■3 §uarä Süresi &_ 

ibn Sa^d, Abd b. Humeyd, ibn Ebi Hätim ve ibn Asäkir, Urve’den bildinr: 
"^airlere ise haddi a$an azginlar uyarlar. Görmüyor musun, bunlar her 
vadide $a$kin $a$kin dola^irlar. Ger^ekten onlar, yapmayacaklari $eyleri 
söylüyorlar"^ äyetleri indigl zaman Abdullah b. Reväha; "Yä Resülallah! Allah, 
benim onlardan biri oldugumu bilmektedir" deyince: ‘'Ancak iman edip salih 
amel i$leyen, Aliah'i ^ok anan ve haksizhga ugratildiktan sonra ö^lerini 
alanlar ba$ka. Zulmedenler hangi akibete ugrayacaklarini görecekierdir'"* 
Syeti Indi.^ 

ibn Ebi §eybc, Abd b. Humeyd, Näsih'te Ebü Dävud, ibn Cerfr, ibnu’l- 
Münzir, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye, Ebu’l-Hasan Sältm el-Berräd’dan 
bildirin "^airlere ise haddi afan azgmiar uyarlar"^ äyeti indigi zaman, 
Abdullah b. Reväha, Ka'b b. Mälik ve Hassän b. Säbit aglayarak gelip: "Yä 
Resülallah! Allah bu äyeti indirdi. Ancak bizim ^airler oldugumuzu 
bilmektedir. Biz helak mt olduk?'* dediler. Bunun üzerine Allah: "Ancak iman 
edip salih amel i$leyen, Allah'i ^ok anan ve haksizli^a ugratildiktan sonra 
ö^lerini alanlar bafka. Zulmedenler hangi akibete ugrayacaklarini 
göreceklerdir"^ äyetini indirince, ResClullahlsaiisiiahuBieyhivBieiMonlan qagirtip bu 
äyeti onlara okudu.^ 

Abd b. Humeyd ve Häkim'in Beni Nevfel'ln azatlisi Ebu'I-Hasan'dan 
bildirdigine göre Abdullah b. Reväha ve Hassän b. Säbit, ;airler hakkindaki bu 
äyet indigi zaman aglayarak Resülullah’a (saiidiiak aieyhi veseiieni) gelmi^lerdi. 
Resülullah (ssiiaiiahu aieyhi veseiietn): "^oiriere isc haddi Qfan azginlar uyarlar...'^ diye 
okumaktaydi. Fakat: "Ancak iman edip salih amel ifleyen"''^ buyrugunu 
okudugunda: "Burada siz kastedilmektesiniz" buyurdu. "...Allah'i 90k 


' $uarä Sur. 224 
' ibn Ebi Hätim {9/2832). 

* §uarä Sur. 224- 226 

* §uarä Sur. 227 

* ibn Sa'd (3/528), Ibn Ebi Hätim (9/2834) ve Ibn Asäkir (28/92,93). 

^ §uarä Sur. 224 

^ §uarä Sur. 227 

* Ibn Ebi 5eybe (8/518, 519), Ibn Cerir (17/678, 680, 682) ve ibn Ebi Hätim (9/2834, 
2835), 


® §uarä Sur. 224 
$uarä Sur. 227 
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anan..."' buyrugunu okudugunda; "Burada siz kastedilmektesiniz" buyurdu. 
"...Haks(zliga ugratildiktan sonra ö^lerini alanlar ba^ka..."^ buyrugunu 
okudugunda: "Burada siz kastedilmektesiniz" buyurdu. "...Zulmedenler 
hangi akibete ugrayacaklarini göreceklerdir"^ buyrugunu okudugunda da: 
"Burada kafirler kastedilmektedir" buyurdu.'’ 

ibn Cei^r, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merduye'nin blldirdiglne 
göre ibn Abbäs: "...Haddi a$an azginlar uyarlar"^ buyrugunu agklarken; 
"Burada sapikliga götüren cintere ve insantara uyan kafirler 
kdbtedilmektedir” dedi. "...Bunlar her vadide $a$kin $a;kin dolafirlar. 
Gergekten onlar, yapmayacaklari $eyleri söylüyorlar^ äyetleri hakkinda ise: 
"Onlar her konu$maya dalarlar. Onlann söyledigi $eylerin qogu yalandir" 
dedi. Sonra Allah, oniardan bir kismini istisna ederek: "Ancak iman edip salih 
amel i$leyen, Allah'i ^ok anan ve haksizliga ugratildiktan sonra ö^lerini 
alanlar ba$ka..."^ buyurmu^tur. Burada da Allah'i «;ok<;a zikretmek ve ö(; 
almakla mümine kar^i hiclv yapan kafire cevap vermek kastedilmektedir" 
dedi.* 

ibn Ebt Hätim ve Ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: *'$airlere 
ise haddi a$an azginlar uyarlar. Görmüyor musun, bunlar her vadide $a$kin 
$a$kin dola$irlar. Ger^ekten onlar, yapmayacaklari $eyleri söylüyorlar"^ 
äyetlerini aqiklarken ^öyle dedi; "Burada Hz. Peygamber {nMahu aiiyht vtseiiem) i^in 
hlciv yapan mü^rikler ve onlara uyan cinler kastedilmektedir. Onlar sözierin 
her türlüsünü alirlardi. Sonra Allah, oniardan bir kismint istisna ederek: 
*Ancak iman edip salih amel i$leyen, Allah'i qok anan ve haksizliga 
ugratildiktan sonra ö^lerini alanlar ba$ka.buyurmu^tur. Burada Hassan 
b. Säbit, Abdullah b. Reväha ve Ka’b b. Mälik kastedilmektedir. Onlar 


' $uarä Sur. 227 
^ Suarä Sur. 227 
^ $uarä Sur. 227 
•* Hakim (3/4S8). 

* ^uarä Sur. 224 

‘ 5uaia Sur. 225, 226 
' $uarä Sur. 227 

• ibn Cerir (17/675- 677,679- 681) ve Ibn Ebi Hätim (9/2831- 2833, 2835). 
’ 5uarä Sur. 224, 225 

'*§uarä Sur. 227 





i£®_^ §uarä Süresi E-_ 

§iirleriyle, mü^riklerin Hz. Peygamber'e (siiiaiiahu itahi n»iiini) ettikleri hicivleri 
savarlardi.' 

Firyabi ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre jbn Abbäs: "...Haddi a$an 
azginiar uyarlar"* buyrugunu acjiklarken: "Burada ^iiri sahibinden nakleden 
kifiler kastedilmektedir^' dedi.^ 

Eiieb'de Buhärt ve Näsih't^ Ebü Ddvud ibn Abbäs'tan bildirir: Allah: 
"'^airlere ise haddl a$an azginiar uyarlar"^ äyetinden bir kesimi neshederek: 
*Ancak iman edip salih ainel i$leyen, Allah'i qok anan ve haksizliga 
u^ratiidiktan sonra ö^lerini alanlar ba$ka...'^ buyurmu^tur.^ 

ibn MerdQye ve ibn Asäkir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ancak iman 
edip salih amel i$leyen, Allah'i ^ok anan ve haksizliga ugratildiktan sonra 
ö^lerini alanlar ba^ka..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada Ebü ßekr, Ömer, 
Ali ve Abdullah b. Reväha kastedilmektedir“ dedi.“ 

Tärih'tG Buhän Ebu Ya'la ve Ibn Merdüye'nln bildirdigine göre Ka'b b. 
Mälik, Hz. Peygamber'e (saiisiiehu sieyhi meiiem); “^üphesiz ki Allah, ^airler hakkmda 
Syetini indirdl. Bizim durumumuzu nasil görüyorsun?“ diye sorunca, 
Resulullah (ssflaiiahu aleyhi viseivn): "Mümin /ci^i hlio ve diU üe eihat eder. Camm 
elinde olana yemtti olsun kt, §iir okumakla sankt onlara ok atiyor gibiydiniz" 
buyurdu.’ 

ibn EbT ^eybe ve Ahmed, Ebu Said'den bildirir: Biz Resulullah (ssiiaiiahu aieyhi 
vBssiiem) ile beraber yürürken kar^imiza ^lir okumakta otan bir $air ^kti. Bunun 


’ ibn Ebi Hätim {8/2831 * 2834) ve Tahrtcu'l-Kesfäfta (2/480) ge?ti|i üzere Ibn Merdüye. 
^ §uarä Sur. 224 

5 Ibn Cerir (17/673) ve ibn Ebi Hätim (9/2831, 2832). 

* §uarä Sur. 224 
® §uarä Sur. 227 

^ Buhäri (871). SahTh hadistir (Bakin; Elbani, Sahih Eäebn-Müfred. 668). 

^ §uarä Sur. 227 
® Ibn Asäkir (28/92). 

’ el-Metälibu'!'AU\fe'de (4054) ge?tigi üzere Ebü Ya'la ve Tahricu'l-Ke^^ftä (2/480) 
ge^tigi üzere Ibn Merdüye. Müsned'in muhakkikleri: "Isnädi hasendir" demi^lerdir. 
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üzerine Hz. Peygamber (saiieiishu tteytii veseM: "Sizden birinizin iginin irin ile 
dolmast $iir ile dolmasindan daha hayirhdir" buyurdu.’ 

OeylemT ibn Mes'ud’dan ResOlullah’in (seOaiistiu meiiem) ^öyle buyurdugunu 
bildirir; "Islam üzere ölen ^airlere ktyamel gününde Allah fn'r okumalanm 
emredecektir. O §iirlerle huriler eflerine ^arktlar söyleyecektir. $irk üzere ölen 
§airler ise cehennemde, helak olup yok olmak igin dua edecektir."^ 

ibn Merdüye'nin Ebu Hureyre’den bildtrdigine göre Resulullah (sBÜeiisfiu aie^i 
veseliem): "ßflzl $iirlerde hikmet vardtr" buyurmu§tur. Karaza b. Ka'b, Abdullah b. 
Reväha ve Hassan b. Säbit, Resulullah’in (saiiaiiahu aJe^hi veseUem] yanina gelerek: “Biz 
pürier okurkenmi bu äyet näzil oldu?” dediler. Resulullah (ssiiaiiBhu eieriii veseiiem} 
onlara: "Ayeti okuyun" buyurdu. Onlar: "^airlere ise haddi a$an azginlar 
uyarlar. Görmüyor musun, bunlar her vadide $a$kin $a$kin dola$irlar. 
Ger^ekten onlar, yapmayacaklari $eyleri söylüyorlar"^ kismina kadar 
okudular. "Ancak iman edip salih amel i^leyen..."^ buyrugunu 
okuduklannda, Resüluliah (saiiaiiBhu tieyhi vesetieni): "Burada siz kastedilmektesiniz" 
buyurdu. “...Allah'i 90 k anan..."^ buyrufunu okuduklannda: "Burada siz 
kastedilmektesiniz" buyurdu. "...Haksizli^a ugratiidiktan sonra öflerini 
alanlar ba^ka...'^ buyrugunu okuduklannda: "Burada da siz 
kastedilmektesiniz" buyurdu. 

FiryabT, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ikrime: 
'^airlere ise haddi a$an azginlar uyarlar”’ äyetini a^klarken: “iki ^air flirte 
ati^tigi zaman her ikisinin de taraftar olarak grubu olurdu" dedi.* 

FiryabT, ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd ve ibn Certr^in bildlrdigine göre 
ikrime: ”$airlere ise haddi a$an azginlar uyarlar”' äyetini a^iklarken: "Burada 
äsi cinter kastedilmektedir" dedi.’ 


‘ ibn Ebt ?eybe (8/532), Ahmed 17/111,112,461 (11057,11368) vc Müslim (2259). 

* Deylemi (3613). 

^ $uarä Sur. 224* 226 

* 5uarä Sur. 227 

* $uarä Sur. 227 
^ Juarä Sur. 227 
^ $uarä Sur. 224 

* ibn EbT Hätim (9/2832). 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ihn Cenr, ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebi Hätlm'ln 
bildirdigine göre Katäde: *$airlere ise haddi a$an azginiar uyarlar”^ äyetin' 
a^klarken: "Burada ^eytanlar kastedilmektedir*' dedi. "Görmüyor musun, 
bunlar her vadide $afkin $afkin dola^irlar'^ äyeti hakkinda ise: '*^air bir 
kavmi batilla överken, bir kavmi de batilla (haksizlikla) kötüler^' dedi.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, (bn Cerir, Ibnu’I-Münzir ve (bn EbT Hätim’ln 
bildirdigine göre Mücähid: "^airlere ise haddi a$an azginiar uyarlar. 
Görmüyor musun, bunlar her vadide ^^kin $a$kin dota$irlar"^ äyetlerini 
a^iklarken: "Burada azginlardan kasit ^eytanlardtr. ^airler ise ^Ürin her 
türlüsünü ögrenirler" dedi. "Ancak iman edip salih amel i^leyen, Allah'i ^ok 
anan ve haksizliga ugratildiktan sonra ö^lerini alanlar ba$ka. Zulmedenler 
hangi akibete ugrayacaklarini göreceklerdir"^ ayetini a^klarken: ''Burada 
Abdullah b. Reväha ve arkada^lan kastedilmektedir^' dedi." 

Abd b. Humeyd ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Ancak iman 
edip salih amel i$leyen../^ buyrugunu a^klarken: “Allah, bu äyette 
§airlerden ve ba^kalarindan bir kismi istisna etmi^tir” dedi. " ii 

^ buyrugu hakkinda ise: “Bu äyet bazi kiraatiarda: 

u ju feklindedir. Aynca bu äyet Hz. Peygamber'e (saiiaiiaht aieyhi 

vflseiierr) yapilan hicivleri bertaraf eden Ensär'dan bir grup hakkinda näzil 
olmu^tur. Bunlardan bazilan, Ka'b b. Mälik, Abdullah b. Reväha ve Hassan b. 
Säbit'tir. ^airterden veya ba^kalanndan "...Zulmedenler hangi akibete 
ugrayacaklarini göreceklerdir"'' dedi.'^ 


' $uarä Sur. 224 

* ibn Ebi §eybe (8/519) ve Ibn Cenr (17/647). 


^ $uarä Sur. 224 
*' 5uarä Sur. 225 

* Abdurrezzäk (2/78), Ibn Cerir (17/674, 677) ve Ibn Ebi Hätim (9/2833). 
‘ §uara Sur. 224, 225 

’ §uarä Sur. 227 

* ibn Cerir (17/674,677, 682) ve Ibn Ebi Hätim (9/2832,2836). 


» 5uarä Sur. 227 
§uarä Sur. 227 


” §uarä Sur. 227 
” ibn Ebi Hatim (9/2835, 2636). 
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ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Süddl: "Ancak iman edip salih amel 
ifleyen, Allah'i (ok anan ve haksizliga ugratildiktan sonra ö^lerini alanlar 
bafka. Zulmedenler hangi akibete ugrayacaklarini göreceklerdiK” ayetini 
a<;iklarken: “ßu äyet Abdullah b. Reväha ve Ensär ^airleri hakkinda inmi^tir” 
dedL* 


ibn Sa'd ve ibn EbT ^eybe'nin Berä’ b. Äzib'den bildirdlgine göre 
Resülullah (saiiaiiBhu aieyhi veaBein), Hassän b. Säbit'c: "Mü^tiklere kar^i hidv i/ap. 
^üphesiz ki, Cibnl sertinle beraberdir" buyurmu^tur.^ 

ibn Sa'd'in bildirdigine göre; "Yä Resülallahl Ebü Süfyän b. el-Häris ibn 
Abdulmuttalib sana hiciv etmektedir" denildi. Bunun üzerine Ibn Reväha 
kalkip: "Ona cevap vermem i<;in bana izin ver” dedi. ResOlullah (sBflBllirhu eierhi 
«aUeni): "Sen: «Allah sabit hlsm» diyen ki^i misin?" diye sorunca, ibn Reväha: 
“Evet yä Resülullah! Ben: 

"Allah sana vermiß oUugu güzelligi sürehli olarak sabit ktlsm 

Müsa'ya sabit kthp ona etti^i yarjimm ayntsmi sanada yapsin" dedim" 
kar^iligini verdi. Bunun üzerine Resülullah (saiiBii^ aisyi» nBeHcm): "Allah sana da 
ayntsint yapsm" buyurdu. 


Sonra Ka’b kalkarak: "Yä Resulallah! Ona cevap vermem ii;in bana izin 
ver" dedl. Resülullah (saiiaJiahu aieyhi »eseiiem); "Sen: «Gayrei ettif> diyen kifi misin?" 
diye sorunca: "Evet yä Resülallahl" Ben: 


"KureygliJer Rabbine üstün gelmeh igin gayrei etti 

Üstün gelmeye galigan, her zaman üstün olana (Allah ’a) maglub olacakbr” 

dedim" kar^iligini verdi. Bunun üzerine Resülullah (saiiBiiBhu shyfii vessnem): "Allah 
bunu sana unutmayacaktir" buyurdu. 


Sonra Hassän kalkarak: "Yä Resulallah! Ona cevap vermem i<;ln bana Izin 
ver" dedl ve slyah dllini (jikararak: "Dllersen bununia su tulumunu bile 


’ $uarä Sur. 227 
' ibn Ebi Hätim (9/2836). 

* ibn Ebt §eybe (8/509), Buhan (3213) ve Müsüm (2486). 
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par(;alanm, bana izin ver*' dedi. ResOlullah deyhi vbbIm: "Ebü Bekr'in 
yanma git. O sana kavmin durumunu ve neseblerini anlatstn. Soma hievet, 
Cibril seninle beraberdir" buyurdu. 

ibn Sa'd'in ibn Bureyde'den biidirdigine göre Cibnl, Hz. Peygamber'MtBiiBiishu 
aieyhi veseiieni) metheden yetmi^ misra ^iirde Hassan b. Säbit'e yardimci olmu^tur. 

Ibn Sa'd ve Ahmed'in Ebü Hureyre'den bildirdigine göre Hassän 
Mescid'de ;iir okurken Hz. Ömer geldi ve ona gözünün ucuyla bakti. Bunun 
üzerine Hassän ona bakarak: “Ben burada senden daha hayiHi ki^i 
bulunurken §nr okudum" dedi. Bunun üzerine Ömer sustu. Ravi der ki: 
Hassan, Ebu Hureyre’ye dönerek: *'Allah i<;in söyle. Resulullah’in (salBiiahu 
miiiem): "Benim yerime cevap ver. Allahtm! Onu Rühu'l-Kudüs ile teyid et" 
buyurdugunu l§itmedin mi?” deyince, Ebü Hureyre: “Evet, kar^iligini 

verdl.’ 

Ibn Sa'd’in Muhammed b. SMn'den bildirdigine göre ResOiuIlahUdbiiihu aieyhi 
ireseiieni) bir gece seferde iken: "Hassan b. Säbil nerededir?" diye sordu. O: 
'*Buyur, emrindeyim" deyince, ResOlullah (taiiaiiahu aieyhi vueiiem): "Develeri sürmek 
ipn ?arki söyle" buyurdu. Bunun üzerine Hassan b. Säbit ^arki söylemeye 
ba^ladi. ResOlullah ta (saUrfaiu aieyhi mebm] onu dinliyordu. Hassan b. Säbit ^arki 
söylemeyi bitirince, Resülullah (uiiaiiehu Weyhi mellen): "Bu, mü^rikler igin oktan daha 
§iddetlidir" buyurdu.* 

ibn Asäkir'in Hasan b. Ali^den bildirdigine göre Resülullah [s^iahhu aisyhi vtsaiiem), 
Abdullah b. Reväha'ya: "$iir nedir? (sence)" diye sorunca: “Kl^inin gögsünde 
hareket eden ^eyi diline (;ikarmasi ^iirdiri* kar^iligini verdi.^ 

ibn Sa'd’in Mudrik b. Umäre’den bildirdigine göre Abdullah b. Reväha der 
ki: ^'Resülullah (isiiaii^ aieyhi meUem), bana: "$iir okumak istedi^nde nasil okuyor 
sun?" diye sordu. Sanki buna ^a^trmi^ti. Resütullah'a (saiiaiiahu aieyhi vtseiien): "Bir 
^eye bakar ve öyle okurum" dedim. Bunun üzerine Resülullah (ssHaiiahu aieyhi 
veseiieni]; "Haydi 0 zaman, mü^riklere kar$i hievet" buyurdu.* 


' Ahmed 36/267 (21936), Buhäri (3121) ve Müslim (2485). 
^ Tahrtcu'l-Kef^äftz (2/480) ge^ti^ üzere Ibn Sa'd. 

* ibn Asakir (28/92), 

^ ibn Sa'd (3/527,528). 
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ibn Sa’d'in CSblr b. Abdillah'tan biidirdigine göre Resülullah [uiiaiithu eieyt» 
veieilem): "Kim Müslümanlann fereßni korur?" buyurunca, Abdullah b. Reväha: 
“Ben korurum" cevabini verdi. Ka'b b. Mälik te: "Ben korurum" deyince, 
Resülullah {«lUiiihu tteyf« veidiem]: "ScTi ^Hr okuyabUirsin" buyurdu. Hassan b. Säbit: 
“Ben korurum“ deyince, Resülullah (saiisiiahu aWii »esBiiBm): "Onlara kar§i hievet, 
Rühu'l’Kudüs Sana yardima olacaktir" buyurdu. 

Ibn Sa’d'in Muhammed b. STrin'den bildirdiglne göre Hz. Peygamber 
(saiiaiMu siByhi «seilem): "Kovim eger silahlanyla ve bedenleriyle yardim edecekse 
dilletiyle yardim etmeleri daha öncelikUdir" buyurmu^tur. BIr kt^i kalkip: “Yä 
Resülallah! Ben bu yapanm“ deyince; "Sen bunu yapamazsin" buyurdu. 
Adam oturup bir ba^kasi kalkti ve: “Ben bu i;i yapanm“ dedi. Resülullah 
(saiisiiahu Bleytii veseiiefn) ona da eliyle otur diye i^aret etti. Sonra Hassan kalkarak: “Yä 
Resülallah! San'ä' ve Busra arasinda bulunan hi(;bir |alri be|enmiyorum. 
Vallahl, ben bir kavme hiciv ettigim zaman bu hiciv kesinlikle onlara bildikleri 
^eyin en agin olmu^tur. Bana onlann geqmi^ini ve evierini bilen birini ver ki 
ona göre onlara hicvedeyim“ dedi. Bunun üzerine Resülullah (ssiiaiiehueieytiiveseiiem), 
Ebü Bekr’e, ona durumlanni anlatmasini söyledi. 

Ibn Sa'd, Muhammed b. SMn'den bildirir: Kurey^ mü^riklerinden ü«; ki^l 
Resulullah'a (saiiaiishu aiayhi msiiBm) ve ashabina hiciv etmi^ti. Bunlar, Ebü Süfyän b. 
el-Häris, Amr b. el-Äs ve Ibnu'z-Ziba'rä’dir. Bir kiji Hz. Ali'ye: “Bize hiciv eden 
^u kavme kar^i sen yerimize hiciv et“ dedi. Ali; “Eger Resülullah (sBliallahu aleyhi 
rtseiiem) izin vefirse yapanm“ cevabtni verdi. Bu kl§i; “Yä Resülallah! Izin ver de 
bize hiciv eden kavme kar^i Ali hiciv etsin“ dedi. Resülullah (sai’aiiahu aieyhi veseiiEm): 
"O, bunu yapamaz" buyurdu. Sonra da Ensär'a; "Resulullah'a silahlanyla ve 
bedenleriyle yardima olan kavmi hiciv ederek yardim etmeklen alikoyan 
nedir?" buyurdu. Hassän b. Säbit kalkarak: “Ben bu yapanm” deyip dillnin 
ucunu tuttu ve: “Vallahi, San’ä’ ve Busra arasinda bulunan hiqbir ;airi 
begenmiyorum“ dedi. Resülullah (saiiaiiain, aiayh. «saiiem): "Ben onlardan iken «flsi/ 
hicvedeceksin?" buyurunca, Hassän: “Hamurdan kil <;eker gibi sizi onlann 
iijinden ^ekip (jikaracagim“ cevabtni verdi. 0 zaman mü^riklere Ensär’dan üi; 
ki^i hicivle cevap venyordu. Bunlar, Hassän b. Säbit, Ka’b b. Mälik ve 
Abdullah b. Reväha’dir. Hassän ve Ka’b, Mü^riklerin dediklerine benzer 
^eylerle, geqmi; olaylardan ve i^ledikleri amellerden bahsedip onlan 
ayipliyoriardi. Ibn Reväha ise onlan küfürleriyle ayiplayarak neseblennin 
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küfre dayandtgini ve onlarda küfürden daha kötü bir ^eyin olmadigini 
söylüyordu. O zamanlar, onlar i<;in hicvtn en agir olani Hassän ve Ka^b'tn 
htclvieriydi. En hafifi de ibn RevSha'nin hicivleriydi. Ancak onlar Müslüman 
olup islam'i anladiklannda, onlar i^in hicivlerin en agtn ibn Reväha'ntn 
hidvierl olmu^tu. 

ibn Ebt ^eybe'nin Bureyde’den bitdirdigine göre Resulullah (ssibiishu aieyhi 
irtseiiem): "Bazi ^Urierde hikmet vardtr” buyuimu^tur.’ 

ibn EbT ^eybe’nin ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber (sBiiaiishu 
Bieyiiive$eiiem}: "Bazt ^ürlerde hikmet üarrfir"buyururdu.* 

ibn Ebt ^eybe'nin ibn Mes’üd'dan bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiishn 
9ievhi»«aiiem):“ßfl2i ^Urlerde hikmet, belagatta ise sihir vardtr" buyuimu^tur.^ 

ibn Ebf Hätim'ln bildirdigine göre Fadäia b. Ubeyd: . .Zulmedenler hangi 
akibete u§rayacakiarini göreceklerdir”^ buyrugunu aqiklarken; *'Burada 
Käbe’yi tahrib edenler kastedilmektedir^' dedi.^ 

Ahmed'in Umäme b. Sehl b. Huneyften bildirdigine göre Resülullah’in 
luHaHahu a^j mrfem} ashabindan bir ki^i: ''Habe^liler size kan^madik(;a siz de onlara 
kari^mayin. (^ünkü Käbe’nin hazinesini Habe^lilerden incecik baldirli 
birisinden ba^kasi (;ikarmayacaktir'' dedl.^ 

Ibn Ebt ve HSkim’in Ebu Hureyre'den bildirdigine göre Hz. 

Peygamber (saiystu «ieyh< nseiien) ;öy(e buyurmu^tun "RuA;ün ve Makam'm yanmda 
bir ki^iye biat edilecek ve Kdbe'yi ancak oramn ahalisi istila edebilecektir. 
Kabe'yi ehli istila edince de artik Araplann helak olmasini sormfl. Sonra 


' tbn Ebt $eybe (8/504) ve Ebü Dävud (5013). Zayif hadistir (Balun: Elbän!, Daif Sünen 
EMDävud, 1066). 

' ibn Ebi 5eybe (8/503, 505), Ahmed (2424) ve Ebü Dävud (5011). Sahih hadistir 
(Bakm: Elbänl, Sahth Sünen Ebt Dävud, 4190). 

^ ibn Ebt ^ybe (B/505) ve Tirmizt (2844). Hasen hadistir (Bakm: Elbänt, Sahth Sümn 
et-Tirmizt, 2280). 

* $uarä Sur. 227 

* ibn Ebi Hätim {9I2S37). 

* Ahmed 38/226 (23155). Muhakkik: "Sahih Ügayrihi" demijtir. 
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Habe§iler gelecek ve bir daha yaptlmamak üzere onu tahrib edecektir. Ayni 
zamanda hazineyi (pikaran ki^iler de onlar olacakhr."' 

Häkim'in Abdullah b. Amr'dan bildirdigine göre Hz. Peygarrber (sBiiaii«hu aieyhi 
vegeiM "Habe^liler size kart^madtkga siz de onlara kan^mayin. (^ünkü Käbe'nin 
hazinesini Habe§lilerden incecik baldtrli birisinden bafkasi gtkarmayacakhr" 
buyurmu^tur.^ 

Häkim, Abdullah b. Amr’dan bildirir: “Käbe'nin son durumu ^öyle 
olacaktir. Habe^iler Käbe'yi istiia edecektir. Müslümanlar onlan kar^ilamak 
i^in yola ^ikinca Allah dogudan bir rüzgar ^ikaracak ve kalbinde hardal tanesi 
kadar takva olan her ki^iyi öldürecektir. Bütün iyileri ölünce geriye degersiz 
ki^iler kalacaktir."’ 

ibn EbT ^cybe, Buhirf, Müslim ve Nesäi’nin Ebü Hureyre'den bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (gaiiaiiafiu aieyh veuHem): “KSbe'yl incecik baldirli bir Habe^li 
harab edecektir"' buyurmu§tur.^ 

ibn EbT Jeybe'nin bildirdlgine göre Ali b. EbT lälib: “Sank! kel ve kü<;ük 
kulakli, ince baldtrli Habe^ll birinln Kdbe’de otunjp onu tahrib ettiginl görür 
giblyim" dedi.’ 

ibn EbT ^eybe’nin bildirdlgine göre Abdullah b. Amr: “Sank! kel kafah ve 
incecik baldirii bin Käbe'nin üzerinde kazmayla onu tahrib etmektedir” dedi.^ 

ibn EbT Hätim, Hz. Äi^e’den bildirir: Babam vasiyetini iki satir olarak ^öyle 
yazmi^ti: “Rahmän ve RahTm olam Allah'm adiyla. Bu, Ebü Bekr b. Kuhäfa'nin 
dünyayi terk edecegl zaman vasiyetidir: “Kafir'in iman edip günahkann takva 
sahlbi biri oldugu ve yalancinin dogru söyledigi bir zamanda, Ömer b. el- 
Hattäb'i size halife olarak birakryorum. Eger adil olursa zaten ondan emelim 
ve arzum budur. Eger zulmeder degi^tirirse ben gaybi bilmem. Allah: 


' ibn Ebt $eybe (15/52, 53) ve Hakim (4/452,453, “sahih"). 

' Hakim (4/453, "sahih") ve Ebü Dävud (4309). Hasen hadisHr (Bakm: Elbani, Sahth 
Sünen Ebt Däoud, 3620). 

* Hakim (4/457, "sahik"). 

* ibn Ebi §eybe (15/47), Buhäri (1591, 1596), Müslim (2909) ve Nesäi (2904). 

^ ibn Ebi §cybe (15/48). 

^ ibn Ebi 5cybe (15/47,48). 
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"...Zulmedenler hangl akibete u§rayacaklarini göreceklerdir"' 
buyurmaktadir.* *• 

Ibn EbT ^eybe’nin bildirdigine göre Abdullah b. Rebäh: Safvan b. Muhriz; 
"...Zulmedenler hangi akibete ugrayacaklarini görecekJerdir"^ äyetini 
okudugu zaman aglardi” dedi.^ 


* §uarä Sur. 227 

* ibn Ebl Hätim (9/2836, 2837). 

* $uarä Sur. 227 

*• Ibn Ebt §eybe (13/486). 



NEML SERESi 


ibnu'd-Durays, Nehhäs, ibn MerdOyeve BeyhakT’nin Deläil'öe bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Neml Süresi, Mekke'de inmi§tir'' dedi.’ 

“ibn Merduye, ibnu'z- Zübeyr’den aynisini bildirir. 


^ k icdjiji ^ 51^1 5^1 

jjü ^ üIjiJl ^Ij (i-i 


'Ta, Sin, Bunlar Kur'än'in, Kitab-i Mübin’in äyetleridir. 
$äphesiz, dhiret hayatina inanmayanlann i$lerini biz 
kendilerine güzel göstermi$izdir de o yüzden bocalayip 
dunirlar, ^üphesiz bu Kur'an sana, häküm ve hikmet sahibi, 
hakkiyla bilen Allah tarafindan verilmektedir." 

(\’eml Sur. I -O) 


ibn Eb[ Hätimln bildirdigine göre Ibn Abbäs: ifadesini a(;iklarken: 

"Bu, Allah'in ismidir. Yani jsmi-Ä'zam’dir” dedl.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn Ebf Hätlm^in blldlrdigine göre 
Katäde: ifadesini a^klarken: "Bu, Kur'än’in isimlerinden bir isimdir" 

dedi. ahiret hayatina inanmayanlann i^lerini biz kendilerine 


'■ ibnu'd-Durays (17), Nehhäs (sh. 611) vo Beyhaki (7/143,144). 

' Neml Sur. l 

Mbn EbiHähm (9/2838). 

* Neml Sur. l 
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güzel göstermi^izdir de o yüzden bocalayip dururlar"' äyeti hakkinda: 
"Burada ahiret hayatinin var oldugunu kabul etmeyenler, ona iman 
etmeyenler ve sapikliklanna devam edenler kastedilmektedir" dedi. 
*$üphesiz bu Kur'än sana, hüküm ve hikmet sahibi, hakkiyla bilen Allah 
tarafindan verilmektedir"' äyeti hakkinda ise: *'Sen Kur'än'i, hikmet sahibi ve 
her ;eyi bilen Alah katindan atiyorsun, mänäsindadir" dedi.’ 




*'Nusa, aflesine: «Ben bir ate$ gördüm; size oradan ya bir 
haber getirecegim yahut isinasiniz diye tutu§mu§ bir odun 
getirecegim» demi^ti." (Ncml Sur. ?) 


Tasti’nin bildirdi|ine göre Näfi' b. el*Ezrak, ibn Abbäs'a: “Bana, Yüce 

Allah'in: buyrugunu a^kla" deyince, ibn Abbls: "Burada ate§ 

• * 0 ' * 

tutu^turulacak yanan bir odun parqasi kastedilmektedir" dedi. NIfi' b. el- 
Ezrak: "Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mi?" diye sorunca, ibn Abbäs: “Evet 
bilirler, Tarafe’nin: 


"Bana gelen /lüznü gece hoyu hertaraf etmekle ugra§ttm 

Yanan kir oJun pargasi gihi kep ugkusu2 kalcJim dedigini i^itmedln mi?” 
kar^iligini verdi.^ 


* y • y 



y iXli 


' Neml Sur. 4 
’ Neml Sur. 6 

^ Abdum‘Z 2 äk (2/79) ve Ibn Ebi HäHm (9/2838, 2841,2842), 

* Neml Sur. 7 

* el-itkän'da (2/77) ü/ere Tasti. 
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"Ate$e vannca ona: «Ate§in yaninda olan ve ^evresinde 
bulunanlar mübarek kilinmi^tir, Alemlerin Rabbi olan Allah, 
eksikliklerden uzaktir» diye seslenildi/' (NVml Sur. h) 

ibn Cerfr, ibn Ebf Hätim ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Ate$e vannca ona: «Ate$in yaninda olan ve ^evresinde bulunanlar 
mübarek kilinmiftir...» diye seslenildi"' buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: 
''Burada ate^in yanindaki ile Allah kendini kasdetmi^tir. Alemlerin Rabbi olan 
Allah'in nuru oradaki agaca yansimi^ti. Agacin qevresindekilerte de melekler 
kastedilmektedir.’'* 

ibn Cenr, Ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Ona: «Ate$in yaninda olan ve ^evresinde bulunanlar mübarek 
kilinmi$tir...» diye seslenildi"^ buyrugunu a^iklarken $öyle dedi: “Burada 
ate^ten kasit nurdur. Allah, o nurun iqinden Müsa'ya (siByhimism) nida ettl. 
(^evrede bulunanlardan kasit ise meleklerdir."^ 

ibn EbT ^^ybe, Ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hätim^in, SaTd b. Cübeyr 
ve ibn Merdüye^ten bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Ona: «Ate$in yaninda 
olan ve ^evresinde bulunanlar mübarek kilinmi$tir...» diye seslenildi"^ 
buyrugunu ai^iklarken: "Mübarek kihnan ate;tir. Allah, Müsa’ya (aieyhisseiani), o 
nurun i<;inden nida ettl" dedi.® 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti a<;iklarken: "O ate? 
nurdu. 0 ate^in i^lndekller ve etrafindakiler mübarek kihndi” dedi.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Ate$in yaninda olan ve ^evresinde bulunanlar mübarek kilinmi^tir..."® 
buyrugunu acjiklarken: "Ate? mübarek kihnmi^tir" dedi. 


' Neii\I Sur. 8 

* ibn Cerir (18/10,12.13) ve Ibn Ebi Hätim (9/2845. 2847). 

* Neml Sur, 8 

* ibn Cerir {18/lZ 13) ve Ibn Ebi Hätim (9/2845- 2847). 

* Neml Sur. 8 

* ibn Cerir (18/10, 11) ve Ibn EbT Hätim (9/2846). 

' ibn Ebi Hätim (9/2845). 

* NemJ Sur. 8 


^ Neml Süresi g_ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Ebl Hätim, Mücähid'den aynisin 
bildirir.’ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? HStIm Katäde’den bildirir: "Bu 
Syet Ubey b. Ka'b'in mushafinda: jllJi ^eklindedir. Ate^in, 

Älemlerin Rabbi olan Allah'in nuru oldugu iddla edilmektedir. *...<^evrestnde 
bulunanlar../^ ifadesiylede melekler kastedilmektedir.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime Bunun üzerine lyeti: “ 

’iIIji" ^eklinde okurdu. 

ibnu’l-Münziriin bildirdi|ine göre Muhammed b. Ka’b bu äyeti a^iklarken: 
"Ate;, Rahmän'in nurudur. "...(^evresinde bulunanlar..."^ ifadesiylede Musa 
{iierh4sseiani)ve melekler kastedilmektedir" dedi. 

Ibn Ebt Hätim'in biidirdigine göre Süddi: ‘'...Ate;in yaninda olan ve 
^evresinde bulunanlar mübarek kilinmiftir..."^ buyrugunu aqiklarken: 
'‘Ate;te bir melek vardi” dedi.^ 

Ibn Eb? Hätim'in biidirdigine göre ibn Abbäs: ‘'...Mübarek kilinmi^tir..."^ 
buyrugunu a^iklarken; "Takdis edllmi;tir (temizlenmi;tir) mänSsmdadir" 
dedi.* 

Abd b. Humeyd, Müslim, ibn Mäce, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? Hätim, ibn 
Merdüye, Ebu'^-^eyh el-Azame'öe ve BeyhaW'nin, el-Esmä ve's-Sißt'ia Ebü 
Ubeyde vasitasiyla Ebü Müsa el-E;'affden bildirir Resüluliah (saiisiiBhu deyfii nniiem] 
aramizda kalkarak ;öyle buyurdu: "^üphesiz ki; Allah uyumaz, ona uyumak 
da yaki$maz. O, adaleti mdirir ve kaldinr. Cecenin ameli, gündüzden önce, 
gündüzün ameli de geceden önce onun katina fikartilip arzedilir. Onun hicabi 
nurdur. Eger hicabi kaldtrmi§ olsaydt, nuru gözünün gördü^ her $eyi 
yakardi." Ravi der ki: Sonra Ebu Ubeyde: "Ateje vannca ona: «Ate$in 

' ibn Cerir (18/11) ve Ibn Eb! Hätim (9/2845). 

' Neml Sur. 8 

^ ibn Eb! Hätim (9/2846). 

* Neml Sur. 8 

* Neml Sur. 8 

^ ibn Eb! Hätim (9/2846). 

^ Neml Sur. 8 

* ibn Ebl Hätim (9/2845). 
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yaninda olan ve ^evresinde bulunanlar mübarek kilinmi$tir. Alemlerin 
Rabbi olan Allah, eksikliklerden uzaktir» diye seslenildi”' äyetini okudu.^ 


N u v44iJ Jj OU- jiii uTJ uii ilUi 

lljbl LlJj ir Li^ Iö(_^1 oLI 

UÜ 14£5^1j 4^ 1 Jli s>^ 

^.4^1 iju ils: ^ ijipj 


“Asäni at! Musa (asdyi atip) onun yilan gibt hareket 
etttigini görünce dönüp arkasina bakmadan ka^i. 
(Kendisine): «Ey Musai Korkma; ^nkü benim huzuramda 
peygamberler korkmaz» dedik. Ancak, kim haksizlik eder, 
sonra, i^ledigi kötülük yerine fyilik yaparsa, bilsin ki ben 
(ona kar^i da) 90k bagi^layiciyim, gok merhamet sahibiyim, 
Elini koynuna sok da kusursuz bembeyaz giksin. Dokuz 
mucize ile Firavun ve kavmine (git). günkü onlar artik 
yoldan gikmi^ bir kavim olmu^Iardir. I^udzelerimiz onlann 
gözleri önöne serilince: «Bu, apagik bir büyüdür» dediler. 
Kendileri de bunlann hak olduklarini kesin olarak bildikleri 
balde, sirf zaiimliklerinden ve büyüklük taslamalanndan 
ötürü onlan inkär ettiler. Ama bozgunculann sonunun nasil 
olduguna bir bak!" (Ncml Sur. lo-u) 


ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "...Onun yilan 
gibi hareket etttigini görünce..."^ buyrugunu agklarken: *‘Onun yilan gibi 
yürüdügünü görünce mSnäsindadir"' dedi.^ 


' Neml Sur. 8 

' Müslim (179), Ibn Mäce (195, 196), tbn Ebi Hätim (9/2844, 2845), Ebu’^-Jeyh (119, 
120, 127, 129-131) VC Beyhaki (391,392, 394, 671). 

>Neml Sur. 10 
^ibn Cerir (18/14). 





322 


-M Nemi Süresi g-_ 

FiryabT, Ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim'in bjldirdi|ine göre MücShid: "4-1» ifadesini aqiklarken: “Cerlye 
dönmeden ka^ti, mänäsmdadir'' dedi. "...Sonra yaptigi kötülügü iyilige 
^evirirse..."' buyrugu hakkinda ise: ‘*ßurada kt^inin zulmünden v(‘ 
kötülügünden sonra tövbe etmesl kastedilmektedir'' dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ir 
bildirdigine göre Katäde: "...Dönüp arkasina bakmadan ka^i. (Kendisine): 
aEy Musa! Korkma; ^ünkü benim huzurumda peygamberler korkmaz» 
dedik..."^ buyrugunu a<^ikfarken: “Musa isieyhiueiam) yilanin hareket ettiglm 
görünce arkasina bakmadan hizli bir ^ekilde kai^ti. Bunun üzerine Allah; 
“Benim yanimda korkulmaz” buyurdu" dedi. "...Ancak kirn zulmederse..."' 
buyrugu hakkinda ise ^öyle dedi: “Allah zalimi korumaz. Sonra Allah 
rahmetiyle lyete devam ederek: "...Sonra yaptigi kötülügü iyilige 
^evirirse..."^ buyurdu. “Yani ki^i kötülüklerden sonra salih amel i^lerse 
"...Ben onu da bagi$layiciyim, merhamet edenim"^ buyurdu.* 

Ibnu'l-Münzlr'in Meymüne'den bildlrdig;ine göre Allah, Müsa'ya (iieyiiiBeiim) 
$öyle buyuimu^tur: “^üphesiz ki, zulmetmeyen hi^bir Peygamber benim 
huzurumda korkmaz. Tövbe edinceye kadar zaiim ki§i iijln yanimda eman 
yoktur.“ 

Sa?d b. Mansür^un bildirdigine göre Zeyd b. Eslem bu Syeti: “(Jfe yl" 
^eklinde okumu^tur. 

ibn Ebf Hätim, ibn Abbas’tan bildirir: Müsa'nin («Miitssiwn) üzerinde kollari 
dirseklenne ula^mayan yünden bir cübbe vardi. Yüce Allah: "Elini koynuna 
sok..."^ buyurunca, Musaelini koynuna soktu.' 


‘ Neml Sur. 10 
^ Neml Sur. 11 

^ ibn Cerir (18A5, 20) ve Ibn Ebi Hatim (9/2838, 2839). 

^ Neml Sur. 10 
* Neml Sur. 11 
^Ncrnl Sur. 11 
^ Neml Sur. 11 

® Abdurrezzäk (2/79), ibn Cerir (18/15) ve Ibn Ebi Hälim (9/2848- 2850). 
® Neml Sur. 12 




Äyet: 10-14 


323 


ibn EbT ^eybe ve ibnu'l-Münzlr'in blldlrdlgine göre Miksem: “Musa’ya 
(aieyhitubn): ''Elini koynuna sok...”^ buyruimasinm sebebi elbisesinin kolsuz 
olmasidir^' dedi. 

IbnCertrve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ‘'Musa'nin(aievh(S8eiflm) 
üzerinde kisa kollu bir elbise vardi. Eger elbisenin kollan olsaydi, Allah, 
MOsa'ya (aieytirueiwn) elini elbisesinin koluna sokmasini emrederdi*' dedi.’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "Elini koynuna sok..."^ 
buyrugunu aqklarken: “Burada elini elbisenin cebine sokmasi 
kastedllmektedir'' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: "Elini koynuna sok; Firavun'a ve onun kavmine gönderilen dokuz 
mucizeden biri olarak, kusursuz bembeyaz olarak ^iksin..."^ buyrugunu 
a^klarken $öyle dedi: “Elini cebine koy ki, onu qikardiginda alacali qikmasin, 
mänasindadir. (^ünkü Musa'nin (aieyhsseiam) beyaz eli ve asasi dokuz mucizeden 
ikisidir.“ ibn Abbäs ise ^öyle derdi: “Dokuz mucize funlardir: “Musa'nin 
(Bieyhisseiam) eli, asasi, tufan, i^ekirge, bit, kurbaga, kan, topraklan ile 
hayvanlannda verimsiziik ve ^ehirlerinde meyvelerin kitligidir. "Nitekim 
Ayetlerimiz kendilerme ger^e^i gösterecek bi^imde gelince..."^ buyrugu 
hakkinda ise §öyle dedi: “Burada äyet ifadesiyle delil kastedilmektedir. Onlar 
Allah'in delillerinin hak oldugunu yakinen bildikten sonra onlari tekzib ettiler. 
inkär da ancak bir ^eyi bildikten sonra olur.*'“ 

ibnu’l'Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu 

aqiklarken: “Burada ki^inin büyüklenmesi ve kibirlenmesi kastedilmektedir^' 
dedi. 


' ibn Ebi Hätim (9/2850). 
* Neml Sur. 12 


^ ibn Cerir (18/20, 21) ve ibn Ebt Hätim (9/2850). 


* Neml Sur. 12 

' ibn Ebi Hätim (9/2850). 

* Neml Sur. 12 
’’ Neml Sur. 13 


* ibn Ebi Hätim (9/2851- 2853). 
’ Neml Sur. 14 
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^ Nemt Süresi S: 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: Uit 

buyrugunu aqklarken: “Onlar Allah’in äyetierine yakinen inandiktan sonra 
büyüklendiler. Ancak bu äyetteki takdim ve te'hirdlr" dedl.^ 


Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre A'me^ bu äyeti; “ 1 IU 5 lilt" ^eklinde 
okumu^tur. Äsim Ise: ^eklinde (ayn) ve (lam) harfinl ötre ile 

okumu^tur. 


UUi ^ Ju^l VUJ UJU oui-ij ijjli U?1 JL^j 

4 

/««1a iiJl 


"Andolsunl Biz Dävud'a ve Süleyman'a ilim verdik. Onlar: 
«Hamd, bizi mü'min kullannin bir^ogundan üstün kilan 
Allah'a mahsustur» dediler/' (NenU Sur. is) 


Ibn EbT Hätim, Katäde’den bildihr: Dävud^a [^ertn»iam) dort ^ey verilmi^ti. 
Bunlar, daglann hizmetine verilmesi ve daglann kendisiyle beraber Allah'i 
zikretmesi, demirin onun i(;ln yumu^k kilinmasi, ona ku^dill ögretilmesi V 2 
cinlerin hizmetine verilmesidlr. D§vud (aieyhuseiam} öldügü zaman Süleyman'a 
ku^dlH ögretilip cinler hizmetine verilince, Dävud’un Wayiiisalain) varisi oldt. 
Ancak daglann hizmetine verllmedtgi gib! demir de kendisi i^n yumu;a< 
kilinmami^ti/ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ömer b. Abditaztz ;öyle bir yazi yazd : 
"Allah kuluna bir nimet verdiginde kul bu nimetten dolayi hamd ederse, 
hamd etmesi mutlaka kendisi i^in verilen nimetten daha üstün olur. Eger 
bunun öyle oldugunu Allah'in Kitabi'nda görmek istersen, Allah; “Andolsun! 
Biz Dävud'a ve Süleyman'a ilim verdik. Onlar: «Hamd, bizi mü'min 
kullannin bir^o^undan üstün kilan Allah'a mahsustur» dediler”^ 


’ Neml Sur. 14 
' Ibn Ebi Hätim (9/2653). 
^ Neml Sur. 14 
' ibn Ebt Hätim (9/2854) 
* Neml Sur. 15 
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buyurmaktadir. Hangi nimet Dävud'a (aiayhiMsiami ve Süleyman'a (aieyhisselam) verilen 
nimetten daha üstündür?"’ 


Cyt ^ üUd*i 

^1 J^i ^ lJU 61 


''Süleyman, Dävüd'a varis oidu ve: «Ey insanlar, bize ku$dili 
ögretildi ve bize her $ey verildi. ^üphesiz bu, apagik bir 

lutuftur» dedL" (Ncml Sur. lo) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebi Hatimin bildirdigine göre 
Katäde: ‘'Süleyman, Dävud'a varis oidu..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Dävud 
(aieyiiitseitni}, Süleyman’a (aieyMsseiam) peygamberligi, kralligi ve ilmini miras olarak 
birakti" dedi.^ 


ibn Ebi HStim'in blldlrdigine göre el-Evzai: "...Ey insanlar..."^ ifadesini 
ac^tklarken: “Bize göre “Nis" ifadesi ile illm adamlan kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Ebi Hätim, Abdullah b. Mes'üd'dan bildirir: Ben, Omer b. el-Hattäbln 
yaninda iken Ka'b(u’l-ahbär) i^eri girerek ^öyle dedi: “Ey Mümlnlerin emiril 
Bilmi^ ol ki, peygamberlerin kitabinda okudugum en garip ^eyi sana haber 
verecegim. Bayku^, Süleymanln (aieyhinsiw;) yanina gelip: “Allahln selami 
üzerine olsun ey Allah'in Peygamberi!" dedi. Süleyman (Biaytnsseian): “Senln de 
üzerine olsun ey bayku;!“ kar^itigini vererek: “Bana söyle, nii^in ekinlerden 
yemezsin?“ dlye sordu. Bayku$: “Ey Allahln Peygamberi! Ädern iBieyhissBißm) 
bundan dolayi Rabbine asi olmu^tur. Bu sebeple ondan yemiyorum“ dedi. 
Süleyman (iieyhisniam): “Ni^in su i<;miyorsun?“ diye sorunca: “Ey Allah'in 
Peygamberi! Nuh’un (aieyhiucism) kavmi suda gark olmu^tur. Ondan su i^meyi 
biraktim“ dedi. Süleyman liieYiitsseiBrn): “Niye yapili yerleri terk edip te harabeleri 
mesken edindin?“ diye sorunca: “(^ünkü harap Allah'in mirasidir, ben de 
Allah'in mirasini mesken edindim" cevabini verdi. Allah bunu Kitab'inda 
zikretml^ ve: "Biz, refahindan $imarmi$ nice memleketi heläk etmi$izdir. 

’ tbn Eb! Hätim (9/2854). 

' Neml Sur. 16 

* ibn Ebi Hätim (9/2854). 

* Neml Sur. 16 

* ibn Ebi Hatim (9/2855). 
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l$te yerleri! Kendilerinden sonra oraiarda pek az oturulabilmi^tir. Onlara 
biz väris olmu^uzdur"' buyurmu^tur.^ 

ibn EbT ^eybe, Ahmed Zühd'öe ve ibn EbT Hätim, Ebü Siddik en-NäcT'der 
bildirir Süleyman (»leyhisaiani), halkla beraber yagmur duastna Yoldc 

giderken sirt üstü yatarak ayaklanni semaya kaldirmi^ bir kanncanin 
"Allahim! Biz senin mahlukatindan yaratiklanz. Senin nzkindan müstagn 
olamaytz. Ya yagmur yagdinr bizi sularsin veya yagdirmaz helak edersin' 
diyordu. Bunun üzenne Süleyman (aterivsseiam): “Ceri dönün, ba^kasinin duasiyla 
sulandintz" dedi.^ 

ibn Ebt Hätim, Ebu'd-Derdä’dan bildirir: Dävud (aieyhtsseimi) sürekli olarak bir 
gün hayvanlar arasinda, bir gün de insanlar arasinda hüküm kilardi. Bir gün 
bir inek gelip boynuzunu kapinin halkasina koydu ve annenin (;ocugu i^in 
bagirmasi gibi ^agirdi. Sonra: “insanlar önceleri bana önem verir ve i§lerinde 
kuianirlardi. ^imdi ya^landim diye beni kesmek istiyorlar“ dedi. Bunun 
üzerine Oävud {etevtiisseism): “Ona iyi bakin ve onu kesmeyin“ dedi. Sonra da 
“...Bize ku$dili ö^retildi ve bize her $ey verildi...'^ buyrugunu okudu.^ 

Hakim Müstedrek'te Ca'fer b. Muhammed'den bildirir Süleyman'a 
(Bieytiisseiatii}dogunun ve batmin mülkü verilmi^ti. Süleyman (^tYttisstivn) yedi yüz yil 
alti ay boyunca hükümdarhk yapmi^tir. 0 bütün dünya malina, insanlara, 
cinlere, hayvanlara, ku^lara ve vah^i hayvanlara hükmetti. Her $ey kendisine 
verilml§ ve kendlsine her mahlukatin dill ögretilmi^ti. Onun zamaninda insani 
^a^irtan güzel sanat eserleri yapilmi^tir Eceli geldigi zaman, Allah'in ilmi ve 
hikmetini anne babadan karde^ine ve Dävud’unidByMsaMogullanna ögretmesi 
vahyedildl. Onun dort yüz seksen ^ocugu risalet verilmeksizin peygamber 
olmu^tu. Zehebt. “Bu batil bir hadistir" dedi."’ 

Hakim, Muhammed b. Ka'b'dan bildirir. Bize bildirildigine göre 
Süleyman'm (aierHimiani} askeri ki^lasi yüz fersahtik bir geni^likteydi. Yirmi bes 
fersahi Insanlar iqin, yirmi be? fersahi cinler ign, yirmi be§ fersahi vah^l 


' Kasas Sur. 58 

" ibn Ebi Hätim (9/2996, 2997). 

^ ibn Ebi 5eybe (10/312,13/207), Ahmed (Ahmed. 87) ve Ibn Ebi Hätim (9/2858). 

* Neml Sur. 16 

* ibn Ebi Hätim (9/2855). 

* Hakim (2/589). 
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hayvanlar l^ln ve yirmi be^ fersahi ku^lar l^indl. Onun direkler üzerinde 
camdan bin evi vardi. Onlardan ü<^ yüzü kö^k, yedi yüzü de tek odali evierdi. 
O, esen rüzgSra emir verdi ve rüzgar kendisini yukan «;ikardi. Bir daha emir 
verince de onu istedigi yere götürdü. Sonra Allah: “Senin mülküne bir 
eklemede buiundum. Senin hakktnda kirn ne konu^ursa konu^sun rüzgär 
bunu Sana mutlaka bildirecektir" diye vahyetti.' 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zevaid olarak ve ibnu’I-Münzir, Vehb b. 
Münebbih’ten bildirir: Süleyman b. Dävud rüzgar üzerinde giderken Isräil 
ogullanndan bir yanindan kendisini görünce; 

'*Sübhanallah, Allah, Dävud’un (deyhiuetam} ailesine mülk ve saltanat vermi^tir'' 
dedi. Rüzgar (^ift^inin bu sözünü alip Süleyman’in (aiavhisseiam) kulagina yeti^tirdi. 
Bunun üzerine Süleyman [aieytesdOT): “Bu <;ift^iyi bana getirin“ diye emredince 
(jiftqiyi huzuruna getirdiler. Ona: “Sen ne dedin?” diye sorunca, ^iftqi dedigini 
tekrariadi. Süleyman {d^hissaim): “Ben, senin fitneye dämmenden korktum. 
Sübhanailah demenin sevabi kiyamet gününde Allah katinda Dävud (aieyhissaiam) 
aillesine verilenden daha üstündür^* dedi. (J^ift<;i: “Benim sikintilanm« 
giderdigin gibi Allah da senin sikintini gidersin“ dedi. Süleyman (aieyhissaiam) 
bayaz tenii iriyan, vücudu (;ok<;a tüylü ve killi sava^^t birisiydi. O, nerede bir 
kral oldugunu i^itirse mutlaka gidip onunia sava^tr ve onu maglub ederdi. 0 
^eytanlara emir verir ve kendisi ii;in camdan evier yaparlardi. O Istedigi 
silahlan da o eve koyardi. Sonra rüzgara emreder ve rüzgar onu yeryüzünde 
istedigi yere götürürdü. Sonra yumu^ak rüzgara emreder ve yumu^ak rüzgar 
onu istedigi yere indirirdi.* 

ibnuM-Münzir, Yahya b. EbT KesTr’den bildirir: Süleyman b. Dävud, Israil 
ogullanna: "Size bugün mülkümün bir kismini göstereyim mi?“ diye sordu. 
Isräil ogullan: “Göster, ey Allah’in Peygamberi“ dedi. Süleyman (BieYhisstiam): “Ey 
rüzgar! Bizi kaldir“ deyince, rüzgar onlan kaldirdi ve yeryüzü iie gökyüzü 
arasinda bir yerde yerle^tirdi. Sonra. “Ey ku?! Bizi gölgelendir" deyince de 
ku$ kanatlanyla onlan gölgelendirdi. Sonra: “Ey isräil ogullan! Nasil bir mülk 
görüyorsunuz?" diye sordu. isräil ogullan: “Büyük bir mülk görüyoruz“ 
cevabini verdi. Bunun üzerine Süleyman (sieyiMmiBni) ^öyle dedi: “Süleyman'in 
cani elinde olana yemin olsun kl, kul: “La ilähe illallahu vahdehu lä ^erike leh, 


’ Hakim (2/589). 

’ Abdullah b. Ahmed (sh. 39,40). 
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lehu'l'Mülkü velehuN-Hamdü ve huve alä külli $ey'in kadTr (=Allah’dan ba^ka 
ilah yoktur. Onun ortagi yoktur. Mülk ve hamd ona mahsustur. 0, her ^eye 
gücü yetendir)” demesi kendisl i<;jn bu mülkümden, dünyadan vo 
i(;indekilerden daha hayirlidir. Ey isräil ogullan! Kim, gizli ve a^k her i^inde 
Atlah'dan korkarsa, zenginlikte ve fakirlikte iktisatli, sakin veya öfkeli iken 
adaletli davranirsa ve her halükärda Allah'i zikrederse bana verilen mülkün 
aynisi kendisine verilir/' 


^ ^ Üßr ÖUJulJ 


ß ^ 


"Süleyman'in dnlerden, insanlardan ve ku$lardan 
mäte$ekkil olan ordusu toplandi. Hepsi toplu olarak 
gidiyorlardi." (N«nl Sur. i?) 


ibn Ebt Hätim, Said b. Cübeyr^den bildirir: Süleyman (Bisytineism) i<;in üq yüz bin 
taht kurulurdu. Insanlardan müminler yan tarafinda, cinlerden müminler ise 
onlann arkasinda otururdu. Sonra ku^lara emreder ve kendisine gölgelik 
yaparlardi. Sonra ruzgara emreder ve onu ta^irlardi. Onlar bir ba§agin 
yanindan ge^tikleri zaman (rüzgar) onu sallamazdi bile.' 

Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn AbbSs: 
"...Hepsi toplu olarak gidiyorlardi"^ buyrugunu aqiklarken: “Toplu olarak 
sevkediliyorlardi, mänSsindadir" dedi.^ 


ibn CenVin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Hepsi toplu olarak 
gidiyorlardr^ buyrugunu a^iklarken: “Her sinifa bir idareci kilmdi. Bu 
idaredler krallann yaptigi gibi öndekiler geridekilerden kopmasin dlye 
öndekileri bekletirdi" dedi.^ 


Taberäni ve TastT'nin bildirdigine göre NSfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: 
“Bana: buyrugunu a^kla“ deylnce, Ibn Abbas; “Ku^lar uyuyana 

kadar geridekilerin yeti^mesi i^’n öndekilerin bekletilmesidir^’ dedi. Näfi' b. 


’ ibn Ebi Hätim (9/2755). 

‘ Neml Sur. 17 

* ibn Cerir (18/129) ve Ibn Ebi Hätim (9/2927). 
'Neml Sur. 17 
' tbn Cerir (18/26). 

'Neml Sur. 17 
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el-Ezrak: "Araplar böylesi bir ifadeyl bilir mi?" diye sorunca, ibn Abbäs ^öyle 
dedi: “Evet bllirler, fairjn: 


"Onun süvarilerini NehJ civannJa iyekletiim 

A.ncak he§ gün sonrasinda topJawp kareketc ge^tiler ' dedi^inl i^itmGdin 


ml?'” 


Ibn EbTl^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildlrdlgine göre Mücähid ve Ebu RezTn: "...Hepsi toplu olarakgidiyorlardi"^ 
buyrugunu aqiklarken: “Ceridekiler öndekilere yeti^sln diye öndekiler 
bekletilirdi, mänSsindadir" dediler.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve (bn Cerir'in bildirdigine göre Katäde: 
"...Hepsi toplu olarak gidiyoriardr^ buyrugunu agklarken: “Geridekiler 
öndekilere yeti^sln diye öndekiler bekletilirdi, mänäsindadir"dedl.^ 


Ü iu: dJli lij J 

^ * b V (Uj ßrj ouii V 

^ o-uii viAiiii j! 4^3 Jüj LjJji 

IJaUp UJL> Jipt üb 


"Nihayet kannca vadisine geldikleri vakit bir kannca: «Ey 
kanncalar! Yuvalanniza girin, Süleyman ve ordusu farkina 
varmadan sizi ezmesinler» dedi, Süleyman, onun bu sözüne 
tebessüm ile güierek: «Ey Rabbim! Beni; bana ve ana 
babama verdigin nimetlere ^ükretmeye ve razi olacagin 
salih ameller i^lemeye sevk et ve beni rahmetinle salih 
kuUannin arasma kat!» dedi.'' (Neml Sur. is, 19 ) 


' Taberäni (12-76) ve el-ttkän'da (2/94) ge^gi üzerc Tasti. Heysemi, Kiecmau'z- 
Zeväiä'tie (7/102) der ki: "Isnädinda ezberi zayif olan Muhammed b. EbT Leyla 
bulunmaktadir. Diger ravileri güvenilir ki^ilerdir." 

' Neml Sur. 17 

^ ibn Ebi ^eybe (13/417), Ibn Ccrir (18/129) ve Ibn Ebi Hätim (9/2856). 

^ Neml Sur. 17 

* Abdurrezzak (2/79) ve ibn Ccrir (18/26). 
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ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "'Nihayet karinca vadisine 
geldikleri vakit..."' buyrugunu aqiklarken: ‘*Bize bildirildigine göre bu vadi 
^am topraklannda bir vadidir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim, ^a'bi'den bildihr: Süleyman'in [aityiiisseiBm) sözienni i^itmi^ 
oldugu kannca iki kanatli u(;an kanncaiardandi. Eger öyie olmasaydi 
Süleyman(ain)tisseiam)kanncanin ne dedigini anlamazdi^' dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve (bn Ebi HStim'in 
bildirdlgine göre Katäde: "O kannca, uqan kanncaiardandi*’ dedi/ 

ibn EbT Buhän Tflri^'te, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'm 

bildirdlgine göre Nevf: "Süleyman (aieyinsseisn] zamaninda kanncalar sinek 
gibiydi" dedl. Ba^ka bir lafizda ise: "Slneklere benzerdi" ^eklindedir" dedi.^ 

ibnu'I-Münzir*in bildirdlgine göre Hakem: "Süteyman (aiarttitscUrn) zamaninda 
kanncalar sinek gibiydi" dedi. 

Ibnu'l-Münzir, Vehb b. Münebbih'ten bildirir: Allah, rüzgara, mahlukattan 
her kirn ne konu^ursa konu^sun onu mutlaka Süleyman'in (Bieyhis»iani) kulagina 
uia^tirmasini emretmi^ti. Bu sebeple Süleyman (aMisseiam) karincanin ne 
dedigini i^itmi^ti. 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdlgine göre Ibn STrfn'e namazda iken tebessümün 
hükmü sorulunca: "Süleyman, onun bu sözüne tebessüm ile gülerek..."^ 
äyetini okudu ve: "Ben tebessümü ancak gülmek olarak biliyorum" dedi/ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre 
Katäde: ifadesini aqiklarken: "Bana ilham et, mänäsindadir" dedl/ 


’ Neml Sur. 18 

* ibn Ebi HäHm (9/2857). 

> ibn Ebi Hätim (9/2857). 

^ Abdurrezzäk (2/79) ve Ibn EbT Hätim (9/2855). 
s Buhän (1/60) ve Ibn Ebt Hätim (9/2857, 2858). 
‘Neml Sur. 19 
' ibn Ebi Seybe (1/387). 

* Neml Sur. 19 

’ ibn Ebi Hätim (9/2658). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(-i Basn): ifadesini 

agklarken: “Bana ilham et, mänäsindadir” dedi. 

ibn Certr ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre ibn Zeyd: “...Beni 
rahmetinle salih kullanntn arasina kat"^ buyrugunu aqiklarken: “Salihin 
ifadesiyle peygamberlerve müminler kastedilmektedir” dedi.^ 


fjj] V U jLii J^\ JLxijJ 

(jLSi JLm ir OUai-üW j\ liJbJLi» UIJl^ 

l\^\ ^ ^ Ü-? ^ Lij 

X 

jUa^l ^ Oj^ 

^ (i-i* 

Oj ^ 4 j[ V * ÖLij ÜU |i 

-A- ^jA OJtS' (Jli A- p--tä«U 

4:1 L: dJii * 0ii.u _^ü jj: ^ i^U lii 

jUd-i ^ 4^^ u^l ^(^l 


''(Süleyman) ku§lan gözden gegrdi ve §öyle dedi: 
«Hüdhüd'ü nigin göremiyorum? Yoksa kayiplara mi kan^ti? 
Ya bana (mazeretini gösteren) apagik bir delil getirecek ya 
da onun canini iyice yakacagim yahut onu 
bogazlayacagim!» (ok gegmeden (Hüdhüd) gelip: «Ben, 
dedi, senin bilmedigin bir $eyi ögrendim, Sebe’den sana gok 
dogru (ve önemli) bir haber getirdim. Gergekten, onlara 


’ Neml Sur. 19 
*Neml Sur. 19 

* ibn Cerir (18/29) ve Ibn Ebi Hädm (9/2859). 
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(Sebe'lilere) hükümdarlik eden. kendisine her $ey verilmi; 
ve büyük bir tahti olan bir kadinla kar$ila$tim. Onun ve 
kavminin, Allah'i btrakip güne§e secde ettiklerini gördüm. 
§eytan, kendilerine yaptiklarini süslü göstermi§ de onlan 
dogru yoldan alikoymu$. Bunun igin dogru yolu 
bulamiyorlar. (^eytan böyie yapmi$ ki) göklerde ve yerde 
gizleneni a^iga ^karan, gizlediginizi ve agikladiginizi bilen 
Allah'a secde etmesinler. (Halbuki) büyük Ar$'in sahibi olan 

Allahtan ba§ka tann yoktur.» 

(Süleyman Hüdhüd'e) dedi ki: «Dogru mu söyledin, yoksa 
yalanalardan misin, bakacagiz. $u mektubumu götüt, onu 
kendilerine ver, sonra onlardan biraz gekil de, ne sonuca 
varacaklanna bak.» (Süleyman'in mektubunu alan Sebe' 
melikesij «Beyler, ulular! Bana ^ok önemli bir mektup 
birakildi» dedi. «Mektup Süleyman'dandir, Rahman ve 
Rahim olan Allab'in adiyla (ba^lamakta) dir. Bana ba$ 
kaldirmayin, teslimiyet gösterip bana gelin, diye 
(yazmaktadir)»." (Ncml Sur. 20- 3l) 

Ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Hakim’ n 
degi^ik kanallarla bildirdigine göre ibn Abbäs'a: *‘SüIeyman (aky4iis»i«n), ku^iar n 
arastndan hüdhüdü kaybettigini nasil anladi?” diye soruiunca ;öyle dedi: 
"Süleyman (aMisseiam) bir yerde konaklami^ti. Ancak oradaki suyun derinligi'ii 
bilmiyordu. Hüdhüd, Süleyman’a (aieYhisseism) suyun bulundugu yerleri 
gösteriyordu. Süleyman (aieyhimism) bunu ona sormak istediginde oru 
kaybettigini anladi" dedi. Bunun üzerine kendisine: "Hüdhüd kendisine 
kurulan ve toprakla örtülen tuzagi görmeyip qocuk tarafindan agla 
avlanirken yeraltini nasil görür?" denilince: "Kader geldigi zaman göz görmoz 
olur" kar^iligini verdi/ 

SaTd b. Mansür ve ibn Ebi Hätim, Yusuf b. Mähek'ten bildirir: Ezrakilerdt:n 
olan Näfi’ b. ei-Ezrak, Abdullah b. Abbas'in yanina giderdi. ibn Abbäs bir 
fetva verdiginde ve kendisi bu fetvayi dogru görmediginde: "Dur, §unun 
^unun fetvasini nereden getirdin, bunu nerden buldun?" derdi. ibn Abbäs ta: 


’ ibn Ebt HäHm (9/2859) ve Hakim (2/405, "sahih"). 
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*'Filan filan yerden buldum*' derdi. Hatta bir gün ibn Abbäs hüdhüdü 
zikrederek: “Hüdhüd suyun ka^ metre deriniikte oldugunu bilir*’ dedi. Bunun 
üzerine IbnuM-Ezrak: ''Dur, dur ey ibn Abbdsl Hüdhüd kendisine kurulan ve 
toprakla örtülü olan tuzagi görmeyip avlanirken, nasil olur da suyun kat; 
metre deriniikte oldugunu bilecegini iddia ediyorsun?" dedi. ibn Abbäs: 
"Eger 5 U gidip, ^öyle ^öyle demeyecek olsaydi bir ^ey söylemeyecektim. 
Kader gelmedigi zaman göz görür. Kader geldigi zaman da göz görmez olur*' 
deyince, ibnu'FEzrak: "Bundan sonra seninle hi(;bir konuda 
tarti^mayacagim" kar^tligini verdi.’ 

ibn Eb? Hatim, Said b. Cübeyr'den biidirir; Süleyman (aierhisuiwn) bir yerde 
konakiamak istedigi zaman Sudan haber venmesi i^in hüdhüdü 4;aginrdi. Eger 
hüdhüd SU ^uradadir" derse, ^eytanlar oradaki kayaian par^alariar ve daha 
evlerini in^a etmeden önce pinarlar su fi^kirmaya ba^lardi. Süleyman (Bityhiuelam) 
bir gün bir yerde konakiamak istedi ve hüdhüdün yok oldugunu fark etti. 
Bunun üzerine: "...Hüdhüd'ü ni^in göremiyorum? Yoksa kayiplara mi 
kari$tr’ dedi.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde bu äyet 
hakkinda ^öyle dedi: "Süleyman (aieYtiisseiBm) susuz bir yerde konakiamak 
isteyince hüdhüdü ^agirdi. Hüdhüdlerin efendlsi suyun kai; metre deriniikte 
oldugunu bilirdi. Ona, hiqbir ku^a verilmemi^ olan bir görü^ yetenegi 
verilmifti. Bize bitdirildigine göre o, sizden blrinizin cam arkasindan hayal 
gönmesi gibi yerin altindaki suyu görürdü/’^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(‘i Basri): "Süleyman'in (aieyhissbrn) 
hüdhüdünün ismi Anber’di” dedi.^ 

Abduirezzlk, Firyabi, SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l- 
Münzir, Ibn EbT Hätim ve Häkim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Kesinlikle 


' ibn EbT Hatim (9/2859, 2860). 
' Neml Sur. 20 
3 ibn Ebi Hatim (9/2860). 

ibn Ebt Hatim (9/2861), 

5 ibn Ebi Hatim (9/2861). 
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onu agir bir jekilde cezalandiraca^im../' buyrugunu aqiklarken: ^'Burada 
ku^un tüylerini yolmasi kastedilmektedir'* dedi.^ 

Firyabt, Abd b. Humeyd ve ibn Certr’in bildirdigine göre Mücähid: 
"...Kesinlikle onu agir bir jekilde cezalandiracagim...'^ buyrugunu 
a(;iklarken: "Burada ku^un bütün tüylerini yolmasi kastedilmektedir” dedi/ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Cenr, Katäde'den aynisini blldirir.^ 

ibn Ebi 5eybe, Abd b. Humeyd ve Ibnu'I-Münzir, ikhme: “Ku^un bütün 
tüylerini yolmasi ve onu güne^te kanncalara (yem olarak) atmasi 
kastedilmektedir" dedi. 

ibn Cerfr ve Ibn Ebi Hätim» YezTd b. Rüman'dan bildirir: "Ku^ju 
cezalandirmasi kanatlarinin tüylerini yolmasiydi" dedi.^ 

ibn Eb? $eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdlgine göre ibn 
Abbäs: "Bana apa^ik bir delÜ getirmedik^e..."^ buyrugunu a^iklarken: 
“Allah'dan, gercjek ve dogru bir delil getirmedik^e mänäsindadir"' dedi.® 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir'in bildirdigine göre 
Katäde: "Bana apa^ik bir delil getirmedik^e..."^ buyrugunu aqktarken: 
"Bana mazeretini bildiren aqik bir delil getirmedik^e mänäsindadir" dedi.’® 

Abd b. Humeyd ve ibn CerVin ikrime'den bildirdigine göre ibn AbbSs: 
"Kur'än’da "sultan" diye ge^en her ifade delil anlamindadir. Allah buna 


’ Neml Sur, 21 

’ Abdurrezzak (2/80), Ibn Cerir (18/33), Ibn Ebi Häüm (9/2862) ve Hakim (2/405, 
"sahih"'). 

* Neml Sur. 21 
•»ibn Cerir (18/33). 

^ Abdurrezzak (2/79) ve ibn Cerir (18/34). 

‘ Ibn Cerir (18/34) ve ibn Ebi Hätim (9/2862). 

^ Neml Sur. 21 

"ibn Ebi HäHm (9/2863). 

® Neml Sur. 21 
Abdurrezzak (2/80). 
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ömek olarak Neml Süresi'nde: jt*’ buyurmaktadir. Hüdhüdün 

ne delili vardi ki?" dedi.^ 

ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre MücShld: “Allah, hüdhüdün anneslne 
kar^i iyilikte bulunmasindan dolayi kesilmesini engellemi^ti“ dedi.^ 

HakTm et-TirmizT ve Ebu'^-^eyh'in cl-Azame'öe bildirdigine göre ikrimei 
“Allah'in, hüdhüdden Süleyman^in (sieyhimiwn) verecegi cezayi def etmesi, 
hüdhüdün annesine iyilikte bulunmasindan dolayidir^* demi^tir.^ 

Ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Senin bilmedigin bir $ey 
ö§rendim...'^ buyrugunu agklarken: “Senin görmedigin §eyler gördüm, 
mänasindadir“ dedi.® 

Ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Sebe’den sana sa$lann bir haberle genyorum"^ buyrugunu aqiklarken; 
“Sebe'den sana ger^ek bir haberle gellyorum, mänäsindadir” dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'in bildirdigine göre 
Katäde: .Sebe'den sana... gellyorum"^ buyrugunu a<;iklarken: “Sebe' 

Yemen topraklannda Me'rib denllen bir yerdlr. Me’rib ile San’ä' arasinda ü<; 
gecelik bir mesafe vardir. "...Saglam bir haberle geliyorum"'” buyrugu 
hakkinda Ise: “Sana gerqek bir haberle gellyorum, mänäsindadir" dedi.” 

Ibn EbT Hätim, Ibn LehT'a'dan bildlrir: Bize ula^tigina göre Me'rib Belkis’in 
$ehridir. Me'rib, ile Beytü'l-Makdis arasinda sadece bir mil vardi. Allah oraya 
gazaplaninca onu oradan uzakla^tinmi^ti. Bugün orasi Yemen’dedir. Orasi 
Allah'in, Kur’än'da: "Andolsun, Sebe' halki i^in kendi yurtlarinda bir ibret 


' Neml Sur. 21 
’ ibn Cerir (18/35). 

* ibn EbT Hatiin (9/2862). 

^ Ebu'?-Seyh (1287), 

^ Neml Sur. 22 
‘ibnEblHädm (9/2864). 
^ Neml Sur. 22 
" ibn Ebi Hatim (9/2865). 
’ Neml Sur. 22 
Neml Sur. 22 
" ibn Ebi Hätim (9/2864). 
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vardi: Biri sa§da biri solda iki bah^e bulunuyordu. Onlara $öyle denilmifti: 
"'Rabbinizin rizkindan yiyin ve O'na $ükredin. Beldeniz güzel bir beide, 
Rabbiniz de 90 k bagi$lay(ci bir Rabdir"' ^eklinde zikrettigi yerdir.^ 

Ibn EbT Hätim’in bildirdlgine göre Süddi: "Sebe'ye, aralannda Tubbe’nin 
de bulundugu on iki Peygamber gönderilmi^tir” dedi.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdlgine göre Hasan(-i Basn) bu Syeti: "Sana bir 
yerden bir haberle geliyorum anlaminda: ^eklinde okudu" 

dedi/ 

ibn EbT HätimMn bildirdlgine göre Katäde bu dyeti: "Sana bir kleiden bir 
haberle geliyorum, mänasinda: ^ ^eklinde okudu" dedi.^ 

ibn EbT ^eybe ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdlgine göre Ibn Abbäs: *Ben, orada 
onlara hükümdarlik eden bir kadin buldum..."^ buyrugunu aqklarken: "0 
Zu ^Tra'nin kizi Belkis adinda killi biriydi" dedi.' 

ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Hasan(-i BasrT): "Ben, orada onlara 
hükümdarlik eden bir kadin buldum...'*^ buyrugunu a^iklarken: "O, Sebe’ 
krall Belkis binti ^erähTI'dir" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim, Katäde'den bildinr Bara 
bildirildigine göre bu kl$l Belkis binti ^erShTl'dir. Onun ebeveyninden biri 
cindir. Bir ayaginin topugu at toynagi gibldir. 0 kendisinden kral ^ikan bir 
ailedendi.”’“ 


' Sebe Sur. 15 

* Ibn Ebi Hätim (9/2864). 

^ ibn Ebi Hätim (9/2864). 

^ ibn Ebi Hätim (9/2865). 

* Tbn Eb! Hätim (9/2865). 

^ Neml Sur. 23 

^ ibn Ebi §eybe (11/539). 

® Ncml Sur. 23 
9 ibn Ebt Hätim (9/2865). 

Abdurre^^ak (2/80) vc tbn Ebi Hätim (9^865). 
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ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Züheyr b. Muhammed: ‘*Belkis, ^erähtl 
b. Mälik b. Rüyän’tn kizidin Annesi ise Fdria isimli btrcindir^' dedi/ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: '*Belkis Zu ^erh'in kizidir. 
Annesi ise Beikate isimli biridir*’ dedi * 

ibn MerdOye, Süfyan'dan aynisini bildlrir. 

ibn Asäkir, Hasan(*i BasrT)'den bildirin “Sebe’ krali<;esinin adi Leyla idi. 
Sebe' de Yemen'de bir ^ehirdir. Belkis Ise Himyer’lidir.” 

ibn Cerir, Ebu'^-^eyh el-Azame'öe ibn Merdüye ve ibn Asäkir'in Ebu 
Hureyre’den bildirdigine göre Resulullah (sbHiIIiIu veseNem): "Belhs'm 
ebeveyninden biri cindir" buyurmuftur.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn Ebt HStim ve ibn Asäkir, Katäde'den 
bildirin Bize bildiriidigine göre Sebe' kraiii;esi Yemen'ii bir kadin idi. 0, 
kendlsinden kral gkan bir alleden olan Belkis binti ^erahtl'dir. Ailesl helak 
olunca onu kavme krallte yaptilar.^ 

ibn Ebt ^eybe ve ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre Mücähid: "Sebe* 
krali(;eslnin annesi ein idi" dedi.^ 

Haktm et-Tirmizt ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Osman b. Hädir: 
"Belkis'in annesi, kendisine Belkame binti ^eysän denilen cinlerden bir kadin 
idi" dedi. 

ibn Asäkir'in bildirdigine göre Hasan(-i Basr1)'ye, Sebe’ krali4;esini sorup: 
"Ebeveynierinden biri cindir” dediklerinde: "insanlardan olan bir kadinin 
cinlerden qoeugu olmaz" dedi.^ 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Belkis'in emri altinda on iki 
bin kral vardi. Her kralin emn altinda da yüz bin ki$i vardi" dedi.' 


’ ibn Ebt HaHm (9/2865). 

’ ibn Ebi Hätim (9/2865). 

^ ibn Cerir (18/83), Ebu's-Seyh (1108) ve ibn Asäkir (69/67). Elbäni, es-Silsiletu'd- 
Da'T/e'de (1818) hadisin zayif oldugunu söylemi§tir. 

* ibn Ebi Hähm (9/2870) vc Ibn Asäkir (69/68). 

^ Ibn Ebt 5eybe (11/539). 

* tbn Asäkir (69/67). 
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ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: “Hüdhüd: "Ben, orada onlara 
hükümdarlik eden bir kadin buldum..."^ deyince, Süleyman (flleyhiaselart) 
yeryüzünde kendisinden ba^ka kral oldugunu kabul etmedi” dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdtgine göre Süddf: "...Kendisine her $eyden boica 
verilml?...'’^ buynjgunu aqiklarken: "Topraklannda bulunan her ^eyden 
kendisine verilml^tir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildlrdlgine göre Süfyän: "...Kendlsine her $eyden boica 
verilmij..."^ buyrugunu aqiklarken: "Dünya nimetlerinin her ^eylnden 
kendisine boica verilmi^tir" dedi.^ 

ibn Cenr'in blldirdigine göre Hasan(-i Basn): "...Kendisine her ^eyden 
boica venlmi$..."^ buyrugunu a^klarken: “Dünya iqin gerekli oian her $ey 
kendisine verümi^tir" dedi,® 

ibn Cerir ve ibnu'i-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Muazzam bir 
tahti var"’° buyrugunu aqklarken: "Direkieri mücevher ve inciden yapiimi^, 
güzel i^lemeli ve pahada agir oian aitindan birtahttir" dedi.'" 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Züheyr b. Muhammed: "...Muazzam bir 
tahti var"'^ buyrugunu ai;tklarken: *'Bu, üzeri yakut ve zeberced iie i^ienmi:^ 
seksen ar^in boyunda kirk ar^in eninde aitindan bir tahttir" dedi.’^ 

Ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre YezTd b. Rümän: "Onun ve kavminin, 
Allah'i birakip güne^e taptiklanni gördüm...'^* buyrugunu aqklarken: 


' tbn Ebt Häüm (9/6866). 

’ Neml Sur. 23 

* ibn Ebi Hätim (9/2866). 

' Neml Sur. 23 

* ibn Ebt Hätim (9/2866). 

* Neml Sur. 23 

' ibn Ebi Hätim (9/2866). 

* Neml Sur. 23 

’ Ibn Certr (18/39). 

Neml Sur. 23 
” ibn Ceiir (18/40). 

” Neml Sur. 23 
ibn Ebi Hätim (9/2867). 
'* Neml Sur. 24 
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^'Belkis’in odasinda, kendisinden di^ansi görünen küqük bir dalik vardi. Güne^ 
qiktigi zaman o delikten güne^e bakar ve ona secde ederdi" dedi.' 

ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
ifadesini a<;iklarken: “Allah gökyüzünde ve yeryüzünde sakli olan her ^eyi 
aqiga qikarandir“ dedi.^ 

Firyabt, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT 
Hätim'in bildirdigine göre Mücahld: Ifadesini a<;iklarken: “Allah 

glzli olan her ^eyi a^ga ^ikarandir^' dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ikrime: 

Ifadesini a<;iklarken: “Allah sirlan a(;iga <;ikarandtr“ dedi7 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd, Katade’den aynisini bildirir.® 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. el-Müseyyeb; 

Ifadesini aijiklarken: “Burada Hab'e ifadesi ile su kastedilmektedir“ dedi.'® 

ibn EbT ^eybe, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ebu'^-^eyhln el-Azame'öe 
bildirdigine göre HakTm b. Cabin Ifadesini a<;iklarken: “Burada 

Hab'e ifadesi ile yagmur kastedilmektedir^* dedi.’* 

ibn CerTrve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd bu äyeti aqiklarken: 
“Hab'e ifadesi Ile gökyüzünde ve yeryüzünde sakli olan nziklar 


’ ibn EbT Hätim (9/2867). 

* Neml Sur. 25 

5 ibn EbT Hätim (9/2868). 

^ Neml Sur. 25 

5 ibn Cerir (18/42) ve Ibn Ebi Hätim (9/2868). Ibn Cerir "gayb" ifadesi yerine "gays" 
ifadesini kullanmi^tir. ibn EbT Hätim ise her iki ifadeyi de kullanmi^br. 

* Neml Sur. 25 

' ibn EbT Hätim (9/2868). 

Abdurrezzäk (2/81). 

’ Neml Sur. 25 
ibn EbT Hätim (9/2868). 

“ Neml Sur. 25 
Ebu' 5 -§eyh (749). 
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kastedilmektedir. Gökyüzündeki nzik yagmur, yeryüzündeki nzik ise 
bitkilerdir" dedi.' 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Süleyman, Hüdhüd'e $öyle 
dedi: "Dogru mu söylüyorsun, yoksa yalancilardan misin, görecegiz"* 

äyetini ai^ikiarken: "Süleyman (sMimiari), hüdhüdü ne tasdik ediyor, ne de 
yaianliyordu" dedi. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "$u mektubumu götür..." 
buyrugunu aqiklarken ^öyle dedi: *‘Süleyman (sieyhisseiari) bir mektup yazarak 
hüdhüde: mektubumu götür, onu kendilerine ver, sonra onlardan biraz 

qekil de, ne sonuca varacaklarina bald*^ dedi. Hüdhüd, mektubu alip 
Belkis^n saraytna vardi ve mektubu ona verdi. Mektup Belkis’a okununca, 
onda: "'Mektup Süleyman'dandir, RahmSn ve Rahim Allah'in adiyla*’^ yazilt 
oldugunu gördü.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi Hätim, Katäde'der 
bildirir Belkts uyuyacagi zaman kapilan kiiitler ve anahtarlan ba^tnin altina 
koyardi. O kapilan kilitleyip yatagina uzandiginda hüdhüd odada bulunar 
delikten l(;eri girerek mektubu Belkis'in kamt ile gögsü arasina birakti. Belkis 
mektubu alip okuyunca: "Ey Üeri gelenler, bana önemli bir mektup 
blraklldl"^ yani: “Mektupta iyi §eyler yazilidir^' dedi.® 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbas: "...Bana önemli bir mektup 
birakildi"^ buyrugunu ai^iklarken: ""Bana mühürlü bir mektup birakildi, 
mSnIsindadir" dedi.’® 


’ ibn Cerir (18/42.43) ve ibn Ebi Hätim (9/2868,2869). 
’ Neml Sur. 27 
3 Neml Sur. 28 
" Neml Sur. 28 

* Neml Sur. 30 

^ ibn Ebi HäHm (9/2870,2871). 

^ Neml Sur. 29 

* ibn Cerir (18/47) ve ibn Ebi Hätim (9/2870, 2872). 

’ Neml Sur, 29 

ibn Ebi Hatirr. (9/2«72). 
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Ibn Ebi Hatim’in bildirdigine göre Süddi: "...önemli bir mektup birakildi”' 
buyrugunu a<;iklarken: '^Bana mühürlü bir mektup birakildi, mänäsindadir" 
dedi.^ 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Zuheyr b. Muhammed: "...Önemll bir 
mektup birakildr^ buyrugunu a^klarken: ^'Burada Belkis mektubun mühürlü 
oldugunu bildirmektedir. (^ünkü krallar mektuplarini mühürlerdi. Mühürsüz 
bir mektubun ic^inde yazili ^eyler de ge<;ersiz sayilirdi" dedi/ 

ibnu’l-Münzir^in bildtrdigine göre ibn Cüreyc: "Mektup Süleyman'dandir. 
Rahmän ve Rahim Allah'in adiyla"^ äyetini aqiklarken: "Mektuba, Allah'in 
bildinmi^ oldugu ^eyden ba^ka bir $ey yazmami^tir” dedi. 

ibn Ebi Hitim, Yezid b. Rümän'dan bildlrir: Süleyman (deyhuieiafn) mektupta: 
"Süleyman b. Dävud’dan, Zu ^erh'ln kizi Belkis'a ve kavmine" diye yazmi^ti.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir, Mücähid'den bildirin Süleyman (aieyh^ain}, 
Sebe krall^esine göndermi^ oldugu mektupta: “Rahman ve Rahim olan 
Allah'in adiyia. Allah'in kulu Süleyman b. Ddvud'dan, Sebe kral[(;esl Belkis'a. 
Allah'in selami hidayete tabi olanlann üzerine olsun. Bana kar^i 
büyüklenmeyin ve bana Müslüman olarak gelin" demi^ti. 

ibn EbT HStim, Mücähid’den bildirin "Süleyman'm [aißyhisseimi}, Sebe krall<;esi 
Belkis'a göndermi; oldugu mektupta sadece Kur'än'da okumu^ oldugunuz 
gibi: "Mektup Süleyman'dandir, Rahmän ve RahTm Allah'in adiyla"^ 
yazilidir." 

Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "Mektup Süleyman'dandir, Rahmän ve Rahim Allah'in adiyla. 
Bana kar$i büyüklenmeyin ve Müslümanlar olarak bana gelin"^ äyetlerini 


’ Neml Sur. 29 

‘ ibn Ebi Hätim (9/2872). 

’ Neml Sur. 29 

^ ibn Ebi Hatim (9/2872). 

^ Neml Sur. 30 

®ibn Ebi Hätim (9/2873). 

Neml Sur. 30 
* ibn Ebi Hätim (9/2873). 
’ Neml Sur. 30,31 
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a(;ik]arken: “Burada Süleyman (ahhisseismi: '‘Bana kar^i gelmeyin'* demek 
istemiftir. Peygamberler de mektubu kisa olarak yazarlar ve uzatmazlardi” 
dedi.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätimln, Süfyän vasitasiyla bildirdigine göre 
Mansür: Süleyman b. Dävüd'un insanlar arasinda mektup yazmada en fasih 
ve en kisa bir ^ekilde yazan oldugu söylenirdi" dedi ve: "Mektup 
Süleyman'dandir, Rahmän ve Rahim Allah'in adiyia"^ äyetini okudu.^ 

Abdurrezzäk, ibn Sa’d, ibn EbT §eybe, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hatini, 
^a'bT'den bildirir: Cahlliye ahallsi: “Allahim! Senin admla” dlye yazardi. 
Resulullah (seiiaiiahu aieyhi veseiiemi de llk mektup yazdigi zaman: ''Aliahimi Senin 
admla" diye yazdi. "...Yürümesi ve durmasi Allah'in adiyladir..."^ äyeti 
inince, Hz. Peygamber (saiiBiiahu aieytn veseiiem): ^'Allah'in adiyla" yazmaya ba^ladi. 
"...Ister Allah deyin, ister Rahman deyin..."^ äyeti inince de: "Rahman olan 
Allah^in adiyla” diye yazdi. Sonra Neml Süresi'ndeki: "Mektup 
Süleyman'dandir, Rahmän ve Rahim Allah'in adiyla..."^ äyeti inince: 
“Rahman ve RahTm olan Allah'in adiyla" $eklinde yazmaya ba^ladi.^ 

Ebü Ubeyd Fedairde Häris el-UkIT'den bildirir: 5a'bT bana: “Peygamberin 
size yazdigi mektubun ba^langici nasildir?” diye sorunca: “Allahim! Senin 
admla” ^eklindedir” dedim. Bunun üzerine o: "Bu, Peygamberin ilk mektupta 
yazmi§ oldugu: “Allahiml Senin admla” ^eklindedir” dedi. Bir müddet hep bu 
^ekilde yazildi. Sonra: "...Yürümesl ve durmasi Allah'in adiyladir..."^ äyed 
inince, Hz. Peygamber (saHaii^afeyhiveseiiBm): "Allah'in adiyia” diye yazmaya ba^ladi. 
Bir müddet te bu ^ekilde yazildi. "...Ister Allah deyin, ister Rahman 
deyin..."® äyeti inince de: "Rahman olan Allah'in adiyla” diye yazdi. Bir 
müddet te bu ^ekilde yazildi. Sonra: "Mektup Süleyman'dandir, Rahmän ve 

' ibn Cerir (18/47) ve Ibn Ebl HäHm (9/2873, 2874). 

* Neml Sur. 30 

^IbnEbiHätim (9/2874). 

^ Büd Sur. 41 

MsräSur. 110 

® Neml Sur. 30 

^ Abdurrezzäk (2/81), Ibn Sa'd (1/263, 264), Ibn EbT §eybe (14/105) ve Ibn EbT Hätün 
(9/2873). 

® Büd Sur. 41 

’ isrä Sur. 110 
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Rahim Allah'in adiyla..."’ äyeti Inince: “Rahman ve Rahim olan Allah'in 
adiyla" ^eklinde yazmaya ba^ladi.^ 

ibn EbT Hatim’in Meymün b. Mthrln'dan blldirdigtne göre Hz. Peygamber 
(salldlahu aleyhi veullem). "Mektup Süleyman'dandir, Rahman ve Rahim Allah’in 
adiyla...'"^ äyeti inene kadar mektuplanni: '‘Allahiml Senin adinia" ^eklinde 
yazardi.^ 

Abdurrezzäk ve ibnu'l-Münzir Katäde'den bildirir: "Mektup 
Süleyman'dandir, Rahmän ve Rahim Allah'in adiyla..."^ äyeti inene kadar 
insanlar sadece: “Allahtm! Senin adinla" ^eklinde yazarlardi.^ 

Ebü Dävud Meräsü'öe Ebü Mälik'ten bildirir: Hz. Peygamber (sbIIbIIsHu eleyhi 
vegeiiem) mektup yazarken: "Allahim! Senin adinia” diye ba^lardi. "Mektup 
Süleyman'dandir, Rahmän ve Rahim Allah'in adiyla..."^ äyeti inince: 
"Rahman ve Rahim olan Allah^n adiyla" §eklinde yazdi.* 

Ebü Ubeyd Fedäil'öe ve Ibn EbT $eybe, Said b. el-Müseyyeb'den bildirir: 
Resülullah(saiiaiiahuaieyhi«sBii8m), Kisrä’ya, Kayser'e ve Necä^fye: "Derim ki! "Ey ehl- 
i Kitap! Sizinle bizim aramizda mü$terek olan bir söze geliniz: Allah'dan 
ba$kasina tapmayalim; O'na hi^bir $eyi e$ tutmayalim ve Allah'i birakip da 
kimimiz kimimizi ilähla$tirmasin. Eger onlar yine yüz ^evirirlerse, i$te o 
zaman: $ahlt olun ki biz müslümanlariz!" deyiniz"^ ^eklinde birer mektup 
yazdr(rdi). Hz. Peygamber’inisaiisiiahuaievhtvneiiefn) mektubu Kayser’e ula^inca onu 
okudu ve: "Ben: "Rahman ve Rahim olan Allah’in adiyla" ^eklinde yazilan bir 
mektubu Süleyman b. Dävud zamanindan sonra görmedim" dedi.’® 


’NemlSur. 30 
*Ebü Ubeyd (sh. 113). 

^ Nemi Sur. 30 
ibn Ebi Hätim (9/2873). 

^ Neml Sur. 30 
* Abdurrezzäk (2/81). 

^ Neml Sur. 30 
^ Ebü Dävud (sh. 86). 

’ Äli imrän Sur. 64 

Ebü Ubeyd (sh. 113,114) ve ibn Ebi §eybe (14/337,338). 
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“(Sonra Melike) dedt ki: «Beyler, ulular! Bu i^imde bana bir 
fikir verin. (Bilirsiniz) siz yanimda olmadan {size 
dani^madan) higbir i§i kestirip atmam.» Onlar, $u cevabi 
verdiler: »Biz gfi^lä kuwetli kimseleriz» zorlu sava$ 
erbabiyiz; buynik ise senindir; artik ne buyuracagini sen 
dü^ün.» Melike; »Hükümdarlar bir memlekete girdiler mi, 
orayi peri^an ederler ve halkinin ululanni al^altirlar. 
(Herhalde) onlar da böyle yapacaklardir, Ben (§inidi) onlara 
bir hediye göndereyim de, bakayim elgiler ne (gibi bir 
sonug) fle dönecekler» dedi, 

(Elqiler, hediyelerle) Süleyman'a gelince §öyle dedi; «Siz 
bana mal ile yardim mi ediyorsunuz? AUah'in bana verdigi, 
size verdiginden daha iyidir. Hediyenizle (ben degil) siz 
sevinirsiniz. (Ey el^i!) Onlara dön; iyi bilsinler ki, 
kendilerine asla kar§i koyamiyacaklan ordularla gelir, 
onlan muhakkak surette hör ve hakir halde oradan 
gikannzl» (Sonra Süleyman mü$avirlerine) dedi ki: «Ey 
ulularJ Onlar teslimiyet gösterip bana gelmeden önce, 
hanginiz o melikenin tahtini bana getirebilir?» 

Cinlerden bir ifrit: «Sen makamindan kalkmadan ben onu 
Sana getiririm. Ger^ekten bu i§e gücüm yeter ve bana 
güvenebilirsiniz» dedi. Kitaptan (Allah tarafindan verilmi;) 
bir ilmi olan kimse ise: «Gözünü agip kapamadan ben onu 
sana getiririm» dedi. (Süleyman) onu (melikenin tahtini) 
yaniba^ina yerle^mi^ olarak görünce; «Bu, dedi, $ükür mü 
edecegim, yoksa nankörlük mü edecegim diye beni sinamak 
üzere Rabbimin (gösterdigi) lütfundandir. ^ükreden ancak 
kendisi i^n ;ükretmi^ olur, nankörlük edene gelince, o 
bilsin ki, Rabbimin hi^bir $eye ihtiyaci yoktur, gok kerem 
sahibidir.» (Süleyman devamla) dedi ki: «Onun tahtini 
bilemeyecegi bir hale getirin; bakalim taniyacak mi, yoksa 
taniyamayanlar arasinda mi olacak.» 
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Melike gelince: «Seni'n tahtin da böyle mi?» dendi. 0 $öyle 
cevap verdi; «Tipki of» (Süleyman $öyle dedi): «Bize daha 
önce (Allah'tan) btigi veiilmi; ve biz müslüman olmu^tuk.» 
Onu, Allah'tan ba$ka taptigi ;eyler (o zamana kadar tevhid 
dini'ne girmekten) alikoymu^tu. (ünkü kendlsi inkdrci bir 
kavimdendi. Ona: «Kö^ke gir!» dendi, Melike onu görünce 
denn bir su sandi ve etegini yukan gekti, Süleyman: «Bu, 
billürdan yapilmi$, ;effaf bir zemindir» dedi. Melike dedi ki: 
Rabbim! Ben ger^ekten kendime yazik etmi$im. Süleyman'la 
beraber alemlerin Rabbi olan Allah'a teslim oldum." 

(Neml Sur. 32- 44) 

ibn Ebf Hätim^in bildirdigine göre ibn Abbäs: *Ey ileri gelenler! Verecegirr 
emir hakkinda bana flkrinlzi söyleyin...*' buyrugunu a<;iklarken ^öyle dedi 
"Belkis ülkesinin ileri gelenlerini topladi ve onlarla bulunduklan durumt 
mü^avere etti. Ortak görü^leri Süleyman (aMeaian) ile ^ava^mak oldu. Bunur 
üzehne yola (;iktilar. Süleyman'a (BbytinsiiBm) yakin bir yere gelince Belkis: "Ona 
hediyeierle elqiler gönderin. Eger hediyeyi kabul ederse o bir kraldir ve 
onunia sava^acagim. Eger red ederse o bir peygamberdir"" dedi. Belkis'in 
elqileri Süleyman'a (sievfnsseiam) yeti^meden önce, Süleyman (akeyhmtivn) bu el<;i]erjn 
haberini aldi ve emri üzehne ^eytanlar kendisine altin ile gümü^ten kaplamah 
bin kö^k yapti. E](;iler altm ve gümü^ten kaplamah kö^kleh görünce: "Bu 
ki^inin kö^kleri altmdan ve gümü^ten iken bizim hediyeyle ne yapacak kl?" 
dediier. Elqiler hediyeierle Süleyman’in (sieyhissebn) huzuruna vannca: "Bana mal 
ile yardim mi ediyorsunuz?" dedi. Sonra: "Bana teslim olmalarindan önce, 
hanginiz o krall^enin tahtini yanima getirebilir?*' dedi. Kätibl: "Yukan bak" 
deyince, Süleyman (sisytusseiBm) yukan bakti ve göz a(;ip kapayincaya kadar kisa 
bir zamanda tahtin önünde oldugunu gördü. Süleyman (aMottiatn): "Onun 
tahtini bilemeyecegi bir hale getirin..."’ dedi. Bunun üzehne tahttaki 
degerll ta^lari yaslanilacak yerlerini ve üzehnde bulunan diger ^eyleri 
söktüler. Belkis'a: "...Senin tahttn böyle miydi..."* diye soruldu. 0: "...Sanki 


’ Neml Sur. 32 

* Neml Sur, 38 

* Neml Sur. 41 

* Neml Sur. 42 
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odur..."' kar^iligini verdi. Süleyman'in (afeythneM emri üzerine ^eytanlar i^inde 
balik maketleri bulunan camdan bir kö$k yaptilar. Sonra Belkis’a: "...Kö$ke 
gir..."^ denildi. Belkis (onu su zannedip) ayaktannt a<;inca Süleyman (BieyhisseiBm) 
ayaklanntn killi oldugunu gördü. Bunun üzerine hamam otunun yapilmasini 
emretti ve hamam otu yapildi. Belkis’a: camdan yapilmi$, $effaf bir 

zemindir..."'^ denilince: "Rabbim! $üphesiz ben kendime yazik etmifim. 
Süleyman'la beraber, älemierin Rabbi olan Allah'a teslim oldum"^ dedi.^ 

ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Züheyr b. Muhammed; "...Vereceglm 
emir hakkinda bana fikrinizi söyleyin; siz benim yanimda bulunmadik^a, 
bir if hakkinda kesin bir hüküm vermem" ^ buyrugunu a(;iklarken $öyle dedi: 
"Belkis: «Bana görü;ünüzü söyleyin, sizin görü^ünüzü almadan bir karar 
vermek istemiyorum» demek istemi^tir."^ 

ibn Ebi^eybe, ibnu'l'Münzir ve Ibn EbtHMim, Mücähid’den bildirir: Sebe' 
krali«;esinin emrinde on Iki bin kral vardi. Her kralin emri altinda da yüz bin 
sava^g bulunmaktaydi. i$te onlar: "...Biz gü^lü kimseleriz ve ^etin 
savafqlanz...'^ diyenlerdir.’ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzlr ve ibn EbT HStim, Katäde’den bildirir: Bize 
bildirildigine göre Belkis'in mü^avere ettigi ki^iier yüz on iki ki^iydi. 
Bunlardan her birinin emri altinda on bin ki$i bulunmaktaydi."^ 

ibn EbT §eybc, Ibn Cerfr, IbnuM-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: 'Krailar bir memlekete girdi mi, orayi harap ederler..."^' 


' Neml Sur. 42 
* Neml Sur. 44 
’ Neml Sur. 44 


* Neml Sur. 44 

5 ibn Eb> Halim (9/2875, 2879, 2880, 2882, 2887, 2890, 2893,2894). 
‘ Neml Sur. 32 
’ ibn Ebi Hääm (9/2875). 

® Neml Sur. 33 

^ Ibn Ebi Hatim (9/2666, 2875). 

Ibn Ebi Hätim (9/2866). 

” Neml Sur. 34 
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buyru|unu a^klarken: “Krallar bir memleketi sava^la alirlarsa orayi harab 
ederler, mänlsindadir" dedl.’ 

ibn EbT Hitim'in bildirdigine göre Zuheyr b. Muhammed: "...Halkinin ileri 
gelenlerini zelil häle getirirler..."^ buyrugunu aqiklarken: ^'Onlan kiliq 
zoruyla zelil ederler, mänäsindadir^’ dedi.’ 

ibn Ebt Hätim, ibn Abbas^tan bildirir: Belkis: "Krallar bir memlekete girdi 
mi, orayi harap ederler ve halkinin ileri gelenlerini zelil hSle getirirler...''^ 
dedi. Yüce Allah da: "...l$te onlar böyte yaparlar"^ buyurmaktadir.^ 

ibn Ebt 5eybe Musannefte Ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt Hatlm'in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Ben onlara bir hediye gönderip, el^ilerin ne haber ile 
döneceklerine bakaca§im"^ äyetint a<;iklarken $öyle dedi: "Belkis hediye 
olarak, Süleyman’a (siErhisseiam) altin bir kerpi<^ göndermi^ti. El^iler Süleyman'm 
taieyhiueiam) memleketine vanp ^ehrin duvariannin altindan oidugunu gördüler. 
"...Siz beni mal ile desteklemek (ve böylece etkilemek) mi istiyorsunuz? 
Oysa Allah'in bana verdigi, size verdiginden daha hayirlidir. Fakat 
hediyenizle ancak siz sevinirsiniz"^ buyrugu da bunu ifade etmektedir.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve Ibn Ebt Hätim, Katäde'den bildirir: 
Belkis: "Ben ona kendi malimdan hediye gönderecegim ve onlann dünyalik 
pe^inde olup olmadiklanni ögrenecegim" dedi. Ona saf ipekler i(;lnd(! 
altindan bir kerpi«^ gönderdi. Bu haber Süleyman’a (9i«yhix$eiarn) yeti^ince altindan 
bir kerpi<; yapilmasint emretti ve onu el(;ilerin ge<;ecekler1 yolda hayvanlann 
altina attirdi. Hayvanlar Idranni ve pisliginl onun üzerine yapiyordu. El<;ile' 
gelip altin kerpici hayvanlann altinda görünce, getirdikleri hediyelerin 
degersiz oidugunu anladilar.'*’ 


' ibn Cerir (18/52) ve tbn Ebl Hätim (9/2876). 
^ Ncml Sur. 34 
^ ibn Ebi Häbm (9/2876). 

’ Neml Sur. 34 
^ Neml Sur, 34 
^ ibn Ebi Hätim (9/2876). 

’ Neml Sur. 35 
® Neml Sur. 36 
* ibn Ebl 5eybe (11/540). 
ibn Ebi HIHm (9/2877). 




349 


Äyet: 32-44 • Hz. Süleyman 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim, 
Säblt el-Bunäni'den bildlrir: Belkis, Süleyman'a (»icrhiBeiam) hedlye olarak ipekler 
j(;jnde aitindan levhalar göndermi^ti. Bu haber Süleyman'a (iieyhisseiam) verilince 
emri üzere cinler kiremlt tuglalan altinla kaplayarak yola attilar. Belkis'in 
eitlen gellp altin tuglalann yola ve her yere atildigin« görünce: “Hedlye 
olarak getirdigimiz ^eylerin burada yola atilmi^ oldugunu ve kimsenin onlarla 
ilgllenmedrginl görüyoruz“ dediler. Bu sebeple de getlrdlkleri hediyelerin 
degersiz oldugunu anladilar.'' 

FiryabT, ibn EbT ^^ybe, Ebu Hureyre, ibii Certr, Ibnu’l-Münzlr ve ibn EbT 
HätimMn bildirdigine göre Mücähid: "Ben ($jmdi) onlara bir hedlye 
göndereyim de..."^ buyrugunu a^iklarken: “Belkis’in hediyeleri köle 
elbiseleri giyen cariyeler ve cariye elbiseleri giyen köleierdi“ dedi.^ 

ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt Hätim, SaTd b. Cübeyr'den bildlrir: Belkis, seksen 
köle ve cariyenin sa^lanni tra$ ederek hedlye olarak Süleyman'a (giBYhisseiam) 
gönderdi ve: “Eger cariyelerf kölelerden ayirt edebilirse o peygamberdir. Aksi 
takdirde peygamber degildir“ dedi. Süleyman (a<eytN»eiam)abdest almalan i<;in su 
istedi ve: “Kölelerle cariyelere abdest alin" dedi. Köle ellerini dlrseklerden 
a^agi dogru yikarken cariye Ise avucuyla su alip avu<;lanndan dirseklerine 
dogru yikamaya ba^ladi. Bunun üzerine Süleyman (aieytiinaiBm) bu ^ekilde onlan 
ayirt ederek: “Bunlar cariyeler, bunlar da kölelerdir“ dedl.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir, ikrime'den bildlrir: Belkis’in Süleyman'a 
CiMassibii) hediyesl Iki yüz at Idl. Her at üzerinde her ikisl de ayni ^ekllde olan bir 
köle ve cariye vardi. Ne köle cariyeden, ne de cariye köleden ayirt 
edilebiliyordu. Bir atin üzerinde olan renk diger bir atin üzerinde yoktu. 
Hedlye kafiiesinin ön tarafi Süleyman (aieyhimini yaninda Iken, arka tarafi 
Belkis'in yaninda idi. 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre ikrime: "Belkis’in, Süleyman'a (aiByhisseiam) 
hediyesi köleler, cariyeler ve aitindan bir kerpiq idl" dedl.^ 


’ Abdurrezzak (2/81), ibn Cerir (18/54) ve ibn Ebi Hätim (9/2879). 

* Neml Sur. 35 

* tbn Cen'r (18/53) ve ibn Ebi Hätim (9/2877). 

" ibn Ebi Hätim (9/2877). 

5 Ibn Ebi Hätim (9/2878). 
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ibn Ebi Hätim’tn bildirdigine göre Said b. Cübeyr: “Belkis'tn, Süleyman’a 
(aieyhissBiam)hediyesi mücevher Idi” dedl/ 

ibn Ebi Hätim, Katäde'den bildirir: Hediyeler, Süleyman'a (^inieni] gelince 
abdest i)e kölelerle cariyeleri birbirlertnden ayirt etmi^ti. Köleler ellerini 
dirsekten a^agi dogru önce di^ taraftan yikarken cariyeler ise iq taraftan 
yikamaya ba^lami^tir.’ 

ibn Ebi Hätim, SüddtMen LI -inr. Belkis: “Eger o, hedlyeleri kabul ederse 
topraklannizi koruyarak onunia savü^in. Eger red ederse o, peygamberdir, 
onunla sava^maya gü(j yetlremezsiniz” dedi. Ona takilanyla beraber cariyeler 
gibt olan köleler ve giyim ku^amlan köleler gib! olan cariyeler gönderdi. 
Aynca altindan kerpiijler, muhtelif delikleri olan bir boncuk, bir bardak ve bir 
bilmece gönderdi. Süleyman'a (Jeyhisseisni) hediyelerden haber verilince, emri 
üzere ^eytanlar ^ehrin duvarlanm altin ve gümü; kaplama yaptilar. Eli^iler 
^ehrin duvarlanm görünce: *'Onlann duvarlan altindan ve gümü^ten Iken bu 
kerpiqierle nereye gidiyoruz?" dediler. Bunun üzerine kerpi<;ieri bir tarafa 
birakarak diger hedlyeleri yanina soktular. Sonra, Süleyman'a (Bisyhimiam): 
"Köleleri cariyelerden ayird et” dediler. Süleyman (a^iwiarr) köleler ve 
carlyelere abdest almaianni emretti ve bununia cariyeleri kölelerden ayird 
etti. (^ünkü cariyeler suyu ellerine dökerken köleler avu<;luyordu. 

Elqller: boncuga bir ip sapla” deylnce, Süleyman (Bieyhissfiam) kirmizi bir 

kurt ^agirtti ve ipi ona baglayarak boncugun deliglne birakti. Kurtta 
boncugun bir tarafindan girip öbür tarafindan qikti. Elqiler “Bize bu bardagi 
gökyüzü ve yeryüzünden olmayan su ile doldur” dedi. Süleyman (aierhsniam) bir 
at getirilmesini emretti ve terleylnceye kadar ati ko^turdu. Sonra atin terini 
silerek bardagi doldurdu. El^iler geri dönüp Belkis'a Süleyman'in [deyhiniaiT)) 
hedlyeleri kabul etmediginl haber verince Süleyman'a (aiByhijsebm) bir grup 
gönderdi. Tahtinin !<; i(;e olan yedi odadan sonuncusuna konulmasini emretti 
ve kapilan kilitleyip anahtarlan yanina aldi. Belkis’in tahtini bu ^ekilde 
muhafaza ettigi Süleyman'a {BieyhisseM haber verilince, Süleyman (BiByhisssiam): "Ey 


' ibn Ebi Hätim (9/2878). 
' ibn Ebi Hätim (9/2878), 
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ileri gelenler! Onlar bana teslim olmadan önce hanginiz bana onun 
(krali^enin) tahtmi getirebilir?"' dedi.^ 

ibn Ebi Hätlm’ln bildirdigine göre Katäde: "Onlara dön..."^ buyrugunu 
agklarken: '‘Cördügümüz kadanyla burada el<^iler kastedilmektedir" dedi/ 

ibn Ebt Hatim, Züheyr b. Muhammed’den bildirir: Hüdhüde; “Andolsun, 
biz onlara, kar^i koyamayacaklari ordularia varaca^iz..."^ denildi. Burada 
insanlardan ve cinlerden olu?an ordular kastedllmektedir.^ 

Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ebü Salih: 
buyrugunu aqiklarken: ‘^Burada kar^i koyamayacaklari ordular 
kastedilmektedir” dedi.® 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, jbnu'I-Münzir ve Ibn Ebi Hätim, Katäde’den 
bildirir: Süleyman'a (aieyhiscciam}, Betkis’in geldigi haben verilince tahti da 
zikredilmi^ ve Süleyman laieyfiimism] tahti begenmi^ti. Belkis'in tahti, altindan 
olup ayaklan inci ve cevherden idi. 0, saf ipeklerle örtülmü^ ve iq i(;e olan 
yedi odadan sonuncusuna konuiarak kapilan kilitlenmi^ti. Süleyman (aieYhisseiam] 
onlarin Müslüman olmasindan sonra tahti almayi uygun görmemi^ti. Allah’in 
Peygamberi Süleyman (aierhsseiam) onlann Müslüman olduktan sonra mallannin 
ve kanlannin haram olacagini biliyordu. Yani onlar Müslüman olmadan önce 
tahti eie ge<;irmek istemf^ti. Bunun üzerine Süleyman (aieittiKdam]: "Bana teslim 
olmalanndan önce, hanginiz o kraligenin tahtini yanima getirebilir?"^ 
dedi.'® 

Firyabi, ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnuM-Münzir ve Ibn Ebi 
Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "...Hanginiz o krali^enin tahtini yanima 


’ Neml Sur. 38 

* ibn Eb! Hatim (9/2878, 2883). 

^ Neml Sur. 37 
^ ibn Ebi Hätim (9/2881). 

' Neml Sur. 37 
‘ tbn Ebi Hätim (9/2882). 

’’ Neml Sur. 37 
“ ibn Ebi Hätim (9/2882). 

’ Neml Sur. 38 

ibn Cerir (18/64) ve tbn Ebi Hätim (9/2882, 2883). Ancak Ibn Ebi Hätim'in 
rivayetinde dokuz oda oiarak ge^i^br. 
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getirebilir?"' buyrugunu at^iklarken: "Burada üzerinde cibtniik olan bir taht 
kastedilmektedir" dedi.' 

ibnul-MünziVin Ali (b. Ebt Taiha) vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: 
*'Bana teslim olmalarindan önce..."^ buyrugunu a<;ikiarken: 'Mtaatkär 
olmadan önce mänäsindadir" dedi. 

FlryabT, Ibn Cerir ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Mücähjd: 
"Cinierden bir ifrit: «Sen yerinden kalkmadan ben onu sana getiririm...» 
dedi"^ buyrugunu a^klarken §öyle dedi: "Azgjn bir ein: «Sen oturdugun 
yerden kalkmadan ben onu sana getiririm» deml^tir.”^ 

Abd b. Humeyd, ibnul-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Ebü 
Sälih: "Cinlerden bir ifrit..."* buyrugunu acjiklarken: "Bu ifrit dag gibi 
büyüktü" dedi.^ 

Ibn CerTr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ^uayb el-CubSi: “Bu ifritin 
adi Küzen'dir" dedi." 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre YezTd b. Rümän: "Bu ifritin adi KOzrdiri' 
dedi.’ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in Ali (b. Ebt Taiha) vasitasiyla 
bildirdigine göre ibn Abbls: "Cinlerden bir ifrit... «^üphesiz ben, buna gü^ 
yetirecek güvenilir biriyim» dedi"'^ buyrugunu ai^iklarken: “Bu ifrit Sahr el- 
Cinnrdir. Bu ifrit tahti ta^iyip getirebilecegini ve emaneti muhafaza 
edebilecegini söylemi^tir“ dedi." 


’ Neml Sur. 38 

' ibn Cerir (18/63) ve tbn Ebi Hätim (9/2883). 

^ Neml Sur. 38 

* Neml Sur. 39 

* ibn Cerir (18/66) ve Ibn Ebi Hätim (9/2884). 

‘ Neml Sur- 39 

^ ibn Ebi Hätim (9/2884). 

® ibn Cerir (18/66, 67) ve ibn Ebi Hatim (9/2884). 
’ ibn Ebi Hätim (9/2884). 

Neml Sur. 39 

” ibn Cerir (18/68) ve tbn Ebi Hatim (9/2885). 
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ibn Ebi ^eybe, ibnul-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "ciUiÄi ^ J Ji"’ buyrugunu a^klarken: “Sen oturdugun meclisten 
kalkmadan önce ben onu sana getlrlrim, mänäsindadir“ dedl.* 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Züheyrb. Muhammed: "...Sen yerinden 
kalkmadan ben onu sana getiririm..."^ buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: 
“Hüküm verdigln meclisinden kalkmadan önce ben onu sana getiririm, 
mändsindadir. Süleyman (aierhisseim) hüküm vermek iqin oturdugu zaman güne? 
zeval vaktini ge^meden yerinden kalkmazdi."^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...^üphesiz ben, buna gü( 
yetirecek güvenilir biriyim" dedi"^ buyrugunu ai^iklarken: “Mücevherini 
muhafaza edebilirim, mänäsindadir“ dedi.^ 

Ibn Ebt ve ibnu'l-Münzir, Mücähid’den bildirir: Ifrit: “...Sen 

yerinden kalkmadan ben onu sana getiririm..."’ deyince, Süleyman 
(aMiisniam): “Ben bundan daha hizli bir ^ekilde getirilmesini istiyorum“ dedi. 
Bunun üzerine: "Kitaptan bilgisi oian biri: «Ben onu, gözünü kapayip 
a^madan önce sana getiririm» dedi..."^ Sonra taht yeraitinda bir tünelden 
qikanidi.»’ 

Abd b. Humeydin bildirdigine göre HammSd b. Seleme: Ben bu äyeti 
Ubey b. Ka^b'in mushafinda: “«iUö ^ Jiel ©Lj! :jis .^t ^eklinde 

okudum“dedi. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: “Kitaptan bilgisi olan 
biri...""’ buyrugunu a^iklarken: “Burada Süleyman’in (aityhisseiam) kätibi Äsaf 
kastedrlmektediri^ dedi.’ 


’ Neml Sur. 39 


* ibn Ebt §eybe (11/538) ve ibn Ebt Häüm (9/2884). 

* Neml Sur, 37 

^ ibn Cerir (18/66,67) ve Ibn Ebt Hätim (9/2884). 

* Neml Sur. 39 

ibn Ebt Hätim (9/2885). 

^ Neml Sur. 37 


* Neml Sur. 40 


’rbnEb!§eybe (11/538). 
** Neml Sur. 40 






15^_^ Neml Süresi _ 

ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Yeztd b. Rümän: “Bu ki^i Äsaf b. 
Berhiya'dir. O, ism-i A^zam’i bllen siddik bir kl$i idi” dedi.^ 

ibn EbT Hätim'tn büdirdigine göre Mücähid: *'Bu ki^inin ismi Astüma’dir" 
dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Lehia: “Bu ki^i Hizir'dir (sleyhisselBin)" 
dedi/ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Züheyr b. Muhammed: “Bu ki^i 
kendisine Zu’n-Nur denilen insantardan bir ki^idir" dedi.^ 

ibn Asäkir’in bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): "Bu ki;i Äsaf b. Berhiya b. 
Mu^mi'yä b. MenkTle’dir. Annesi ise isriil ogullanndan Bätura'dir" dedi. 

ibn CerTr'in bildirdigine göre Katäde; *Kitaptan bilgisi olan 
buyrugunu aqiklarken: “Bu ki^inin adi BelThä'dir” dedi.^ 

Firyabi, ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Kitaptan bilgisi olan bin..."* 
buyrugunu agklarken: “Bu ki^inin kitaptan bildigi ^ey kendisiyle dua 
edildiginde kabul edilecek Ism-i A'zam’dir. O da: “Yä zelceläli vel-ikram'dir" 
dedi.^ 

ibn Cenr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 'Kitaptan bilgisi 
olan biri...'"^ buyrugunu a^klarken: “Bu ki;i, Altah'in, kendisiyle dualan 
kabul ettigi ism-i A'zam't bilen isräil ogullanndan bir ki^idir“ dedi." 

FiryabT, Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT 


’ ibn Eb! Hatim (9/2885). 

' ibn Ebt Hätim (9/2886). 

^ ibn Efai Hätim (9/2686). 

^ ibn Ebl HäHm (9/2885). 

5 ibn Ebi Hätim (9/2885). 

* Neml Sur. 40 

’’ ibn CerTr (18/68, 69). 

* Ncml Sur. 40 

’ ibn CerTr (18/70) ve Ibn Ebi Hätim (9/2886). 
Neml Sur. 40 

” ibn Cerir (18/69, 70) ve Ibn EbT Hätim (9/2886). 
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Hdtim'in büdirdigine göre Mücähid: ''...Gözünü kapayip a^madan önce sana 
getirirlm* dedl...” buynjgunu agklarken: “Burada ki^lnin gözünün yorgun 
dü^üp kapatincaya kadar baki^ini devam ettirmesi kastedilmektedir'* dedi.^ 

Ebü Ubeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzirve ibn Ebi Hätim, Mücähid'den bildirir; 
Bu äyet ibn Mes'üd'un ktraatinda: " Jj j ^ «> 

dJl ^eklindedir. Bu da: “Bilgili ki^i öyle $eyler söyledi ki, 

taht yeraltinda bir tünele girdi ve yanlanndan qikti’* mänäsindadir.^ 

ibn Ebt $eybe, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in büdirdigine göre SaTd b. 
Cübeyr ^...Gözünü kapayip a^madan önce sana getiririm* dedi...”'* 
buyrugunu a<;iklarken ^öyle dedi: Bu bilgin ki^i Süleyman'a (eieyhisseiam): 
“Cökyüzüne bak^' dedi. Süleyman (iieYiiincisni) gökyüzüne bakip daha gözierini 
a^ip kapamadan taht önünde olmu^tu.”* 

Abd b. Humeyd, ibn Abbäs’tan aynisini bildirir. 

Ibn Cerfr ve ibn Eb? Hätim, Zühn'den bildirir: Kitaptan bilgisi olan ki^i: "Ey 
bizim ve her ;eyin ilahi olan tek ilah! Senden ba^ka ilah yoktur. Bana onun 
tahtini ver" diye dua etti. Bunun üzerine taht önünde oldu.* 

Ibn Ebi 5eybe, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Asäkir, Ibn Abbäs'tan bildirin Sebe' 
kralii;eslnin taht» yeryüzü ve gökyüzü arasinda gelmemi^tir. Yeryüzü onun 
i<;in yanlmi^ ve taht yeraltindan geterek Süleyman’in (aie^tnssBiem) önünde ortaya 
^ikmi^tir.^ 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, ibn Säbit’ten bildirir: Bu 
ki^i ism-i A'zam’la dua edince, yeraltinda bir tünel olu$tu ve taht bu tünelden 
Süleyman’in (aieyhisniami önüne getdi. 

Ibn EbT Hätim, Ibn Zeyd’den bildirir: Bu ki^i Allah’in isimlerinden bir Isimle 
dua edince, taht Süleyman'in (sisyhisseiirn] gözleri önünde kendisine geldi. Ancak 


' Neml Sur. 40 

^ ibn Cerir 18/73) ve Ibn Ebt Hatim (9/2888). 

^ Ebü Ubeyd (sh, 180). ibn Certr (18/69) ve Ibn Ebt Hätim (9/2887). 
"* Neml Sur. 40 
* ibn Ebt Hätim (9/2888). 

® ibn Cerir (18/69) ve Ibn Ebt Hätim (9/2886). 

’ ibn Asäkir (69/77). 
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kendisine dua edllen bu ismin ne oldugu bildirilmedi ve kendisine venlecek 
^ey venidi.’ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre SüddT; "Kitaptan bilgisi olan biri: "Ben 
onu, gözünü kapayip a^madan önce sana getiririm" dedl..."^ äyetin 
a<;iklarken ^öyle dedi: "Kendisiyle dua edildigi zaman kabul edilen v€ 
kendisiyle istediginde istedigi verilen ism'i A’zam'« bilen isrdil ogullanndar 
biri vardi. Göz aqip kapama ise devamli olarak bir yere bakmasi ve sonre 
gözierini kapatip a^masidir. Bu ki^i Allah'a dua edince Süleymaniaieviii&seianltaht 
yaninda buldu. Bunun üaerine üaülerek: "Bu ki^i Allah'in yaninda olan« 
erl^mekte benden daha kuwetlidir öyle mi!” dedi.^ 

ibn Cerfr ve ibnu'UMünzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Bu, $ükür mü 
edece§im yoksa nankörlük mü edece^im diye beni sinayan Rabbimin 
lütfundandir..."^ buyrugunu agklarken ;öyle dedi: Süleyman (Bieyhisseiem): 
"Tahtin bana verildigi ve dünyada benden a^agi olan birinin benden daha 
bilgili oldugunu gördügüm zaman, $ükür mü edecegim, yoksa nankörlük mü 
edecegim diye Rabbim beni sinamaktadir'^ dedi.^ 

ibn Cerir ve ibn EbT HMim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Onun tahtini 
bilemeyece§i bir hale getirin; bakalim taniyacak mi..."^ buyrugunu 
agklarken ^Öyle dedi: "Belkis'in akimi öiqmek i^in tahta bazi ^eyler eklenirken 
bazi ^eyler de kaldinidi. Ancak Belkis akhselim biri ^kmifti."^ 

FIryabt, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnuM-Münzlr ve ibn Ebl 
HStimln bildirdigine göre Mücdhid: "...Onun tahtmi bilemeyecegi bir hale 
getirin; bakalim taniyacak buyrugunu ai;iklarken: “Belkis tahtini bilir 

mi, bilmez mi diyerek tahtta bazi ^eyleri degi^tirin, mSnäsindadiri' dedi.® 


’ Ibn Ebl Hätim (9/2888), 

* Neml Sur. 40 

ä ibn Ebl Häüm (9/2889). 

* Neml Sur. 40 

5 ibn Cerir (18/74, 75). 

^ Neml Sur. 41 

' ibn Cerir (18/77) ve tbn EbT Hätim (9/2890). 

* Neml Sur. 41 

’ ibn Cerir (18/76, 77) ve Ibn Ebt Hätim (9/2890). 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu^l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: "...Onun tahtmi bilemeyecegi bir hale getirin...”' 
buynjgunu a(;ikiarken ^öyle dedi: "Tahti tanimayacagi hale getlrmeleri, 
tahtin en alqak yerinde olanlan en yüksek yerine koymalan, önde bulunan 
^eyleri arka tarafa koymalan ve ona bazi ^eyler ekleyip bazi ^eyleri de 
kaldirmalanydi. Belkis geldigi zaman ona; ^...Senin tahtin da böyle 
dendi. Belkis: "...Sank! odur..."^ kar^iligini verdi. 0 bu tahti kendi tahtina 
benzetmi^ti. <^ünkü Belkis tahtini geldigl yerde birakmi;, ama burada onu 
önünde bulmu^tu.^ 

ibn EbT Hätlm, Süddi'den bildirir: Belkis geldigi zaman tahtin süslerinin, 
dö^emelerinin yerleri degi^tirilmi^ ve taninmaz hale getlrilml^ti. Ona: 
"...Senln tahtin da böyle mi...''^denillnce: “Evet, odur” demeye korkmu§tu. 
(^ünkü onlan “Senln tahtinin ne süsleri, ne de dö^emesl öyle degildir” 
diyebilirdl. Belkis: “Bu benim tahtim deglldir" demeye de korkmu^tu. <^ünkü 
onlar: “Bu senln tahtmdir. Biz onda bazi degi^iklikler yaptik“ diyebilirdL Bu 
sebeple; "...Sank! odur.,."® dedi/ 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Zuheyr b. Muhammed: "...Daha önce 
bize bilgi verilmijti..."® buyrugunu a<;iklarken ^öyle dedi: Süleyman(»isrhitsslam}: 
"Allah'i bllmek ve tevhid etmek hakkinda bize bilgl verilmi^tir^' dedi/ 

FIryabi, ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Daha önce bize bilgi verilmi^ti..."'° 
buyrugunu aqiklarken: “Bunu Süleyman (sieyhisKian) söylemektedir"' dedi. "Daha 
önce Allah'dan ba^ka tapti^i $eyler ona engel olmu^tu..."" buyrugu 
hakkmda ise: “Onun küfrü puta tapmasi ve Allah’a iman etmemesiydi. Bu da 


’ Neml Sur. 41 

* Neml Sur. 42 
^ Neml Sur. 42 

*' Abdurrezzäk (2/82) ve ibn Ebi Hätim (9/2890,2892). 

* Neml Sur. 42 
^ Neml Sur. 42 

' Ibn Ebi Hätim (9/2892). 

* Neml Sur. 42 

’ Ibn Ebi Hätim (9/2892). 

Neml Sur. 42 
” Neml Sur. 43 
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onu hakka hidayetten alikoymu^tu" dedi. "Ona: «Kö^ke gin» dendi..."^ 
buyrugunu a^iklarken: “Burada Süleyman'in (sisyhtoHw) üzerine cam dö^ettigi 
havuz kastedilmektedir. Belkis killi ve ayak timaklan e^ek toynagi gibi olan 
birislydL Annesi de cinlerden idi” dedi.* 

ibnu'l Münzlr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: .Onu görünce derin bir su 
zannetti..."^ buyrugunu ai;iklarken: “Onu deniz zannetti” dedi. 

Abd b. Humeyd, ibnuTMünzir ve ibn Ebi Hatim Ebü Salih’ten bildirir: 
Süleyman’tn [aMisseism] yaptirdigi kö^kün salonu camdan idi. Ona balik 
maketleri konutmu^tu. Belkis bunu görünce kendislne: “Kö^ke giV’ denildl. 
Belkis onu su zannedip ayaklanni a(^ti. Äyetteki “Mumerred“ ifadesi ise uzun 
anlamindadir.^ 

ibn Ebi Hätim, Süddi'den bildirir: Belkis'in görünümü Süleyman'a (iMistiani) 
anlatilmi^, bu sebeple de Süleyman (aieytiisseiam}, onun bacaklanni görmek 
istemi^ti. Ona: "'Kö$ke gir”^ dedi. Belkis salona girecegi zaman onu su 
zannedip ayaklanni ai^ti. Süleyman (aieThjsseiam) onun bacaklannin <;ok killi 
oldugunu gördü ve gözünden dü^üp onu istemedi. Bunun üzerine ^eytanlar: 
“Biz bu killari götürecek bir ^ey icat ederiz“ dediler ve hamam otu yaptilar. 
Onunia da bu killan giderdiler. Sonra Süleyman (airyiiiaian), Belkis*la evlendi.^ 

ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Kiralige: "RabbimI 
^üphesiz ben kendime yazik buyrugunu ai^iklarken ;öyle dedi: 

“Belkis salonu su zannedip Süleyman'in (^uciam) kendisini öldürecegini 
sanmi^ti. Bu sebeptede: “O beni öldürmek istedi, vallahi, ben de bu suya 
girecegim“ dedi. Ancak onun cam oldugunu görünce Süleyman'a Weyhisseiam) 
zulmettigini anladi. "...Ben kendime yazik etmi$im..."‘ buyrugu da bunu 
ifade etmektedir. Bu, Süleyman'in (tiiYtiisieiam) bir hilesi Idi. Gnler kendi 
aralannda konu^arak: “^imdi Süleyman'in gafletinden faydalanabiliyorsunuz. 


' Neml Sur. 44 

' ibn Ebi 5eybo (11/539), Ibn Cerir (18/79,80, 82) ve Ibn Ebi Hätim (9/2892, 2893). 
* Neml Sur, 44 
" Ibn Ebi HäHm (9/2895). 

^ Neml Sur. 44 


^ ibn Ebi Hätim (9/2893, 2894). 
’ Neml Sur, 44 
^ Neml Sur. 44 
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Eger bu kadinia evienecek olursa dnlerin fikri ile vahiy birle^ir ve öyle bir 
^eyden faydalanamazsiniz" dediler. Sonra Süleyman'a (eieyhtssBiam) gelerek: 
'^Bizim Sana nasihat etmemiz haktir. Beikis'in ayak tirnaklari e^ek toynagi 
gibidir'^ dediler. i^te o zaman Süleyman (aieyhineiam) kö^kün salonunu camla 
dö^etmi^ ve Belkis oradan ge<;erken ayaklanni a<;arsa ayaklannin nasil 
oiduguna bakmalan i(;in Isräil ogullan'indan bazi kadinlar göndermi^ti. Bu 
kadinlar baktilar ki o, insantar arasinda en güzel bacaklara sahip. Bacaklari 
killiydi, ama ayaklari insan ayagi gibiydi. Bunun üzerine Süleyman'i (aieyhisseiam] 
müjdelediler. Süleyman (iieyhisseiBm}, bacaklannin killi olmasindan ho^lanmami^ 
ve cinlere hamam otu yapmalanni emretmi^ti. Hamam otu da ilk defa o 
zaman yapilmi^ti. 

Ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt Hätim, ibn 
Abbäs'tan bildirir: Süleyman (aiayhisseiam) bir sefere qtkacagi zaman tahtina oturur 
ve tahtinin sagina soluna sandalyeler konulurdu. Bu sandalyelere önce 
insanlarm, sonra dnlerin, sonra da ^eytanlann oturmasina izin verilirdi. Sonra 
Süleyman (aieyhisseiam] ku^a haber göndehr ve ku^ onlara gölgelik yapardi. Sonra 
da rüzgara emreder ve kendisi tahtinda digerier» de sandalyelerinde olmak 
üzere rüzgar onlan istedigi yere götürürdü. Rüzgar onlan istedikleri yönde 
sabah vakti bir aylik, ak^am vakti de bir ayhk bir mesafe götürürdü. Bu rüzgar 
seit bir rüzgar veya yumu^ak bir rüzgar degil de ikisi arasinda bir §eydi. 
Süleyman (aleyhisaiain) her tür ku^tan birini se«;ip kendi türünden olan diger 
kuflara ba^kan kihyordu. Bir ku^a bir ^ey sormak istediginde lider oiarak 
se<;mi^ oldugu ku^a soruyordu. 

Süleyman (aieyteseivn) bir yoklugunda iken geni; ve susuz bir ^ölde konakladi. 
insanlara: ^'Buradaki su kac; metre derinliktedir?" diye sordugunda: 
“Bilmlyoruz" dediler. ^eytanlara sordugunda, onlar da: “Bllmlyoruz” dediler. 
Bunun üzerine Süleyman (aieyhisseiam} öfkelenerek: "Buradaki suyun ka<; metre 
derinlikte oldugunu ögrenmeden buradan aynlmayacagim" dedi. $eytanlar: 
“Ey Allah’in El^isi! Öfkelenme, eger bunu bilen varsa o da hüdhüddür" 
dediler. Süleyman (sisyhissBiBm): "'O zaman bana hüdhüdü getirin" dedi. Hüdhüd 
bulunamayinca Süleyman (sieyhisssimn) bir daha öfkelendi ve: "Bana (mazeretini 
gösteren) apa^ik bir delil getirmedik^e kesinlikle onu agir bir $ekilde 
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cezalandiracagim, ya da kafasini kesece^im"' dedi. i^ünkü hüdhüd 
Süleyman'in (aiByhisseiam) bu seferine katilmami^ti. 

Hüdhüd, Belkis'in kö^küne ugrami; ve kö^künün arkasinda btr bahqesinin 
oidugunu gönmü^tü. 0, ye^iilige dogru yöneldi ve oraya indi. Bah(;ede ba^ka 
bir hüdhüdle kar^ila^ti. Süleyman'in (eieyiiisseiini) hüdhüdü: ‘‘Senin Süleyman'dan 
(iieYhisseiam} habehn yok mu, burada ne yapiyorsun?” diye sordu. Belkis’in 
hüdhüdü: “Süleyman da kimdir?” kar^iligini verdi. O: “Allah, Süleyman adinda 
birini peygamber olarak göndehp, cinleri, insanlan, rüzgan ve ku^lan 
hlzmetine verdi“ dedi. Belkis’in hüdhüdü: “Sen neden bahsediyorsun?“ 
deyince: “Durum i^ittigin gibidir" dedi ve ^öyle devam etti: “Bu ^a^ilacak bir 
^eydir. Bundan daha fazia ^a^ilacak ^ey de kavmin bu kadar ^ok olmasina 
ragmen onlara, kendisine her $eyden verilen ve büyük bir tahti olan bir 
kadinin hükmetmesiydi. Allah’a ^ükredecekleri yerde güne^e secde 
etmektedirler.“ Hüdhüd, Süleyman'i (aieyiusseiarn) hatirlayinca diger hüdhüdü 
birakti ve havalandi. 

Hüdhüd askerlehn yanina vardiginda diger ku^lar onu kar^ilayip: “Allah’in 
Resulü seni cezalandiracagim söyledi“ diyerek durumu kendisine bildirdiler. 
Süleyman’tn (aieyhisseiBiii) hüdhüdü cezalandirmasi, hi^ U(;amayacagi bir ^ekilde 
tüylerini yolup yeryüzündeki ha^erelerle beraber güne^te birakmakti. Veya 
onu kesmek ve neslini kurutmakti. Hüdhüd: “0, bir ^ey istisna etmedi ml?“ 
deyince ;öyle dediler: “Evet etti, o; "Bana (mazeretini gösteren) apa^ik bir 
dein getirmedik^e kesinlikle onu agir bir ^ekilde cezalandiracagim, ya da 
kafasini keseceglm”^ dedi.“ Hüdhüd, Süleyman’in [aieyhisniam] yanina gidince, 
Süleyman (aieyhisseiair); “Seni bu seferimden alikoyan nedir?" diye sordu. Hüdhüd 
bir mazeret göstererek Belkis'i ve diger hüdhüdün anlattiklanni bildirdi. 
Süleyman (iMrinBinn]: “Mazeretini söyledin: "Do^ru mu söylüyorsun, yoksa 
yalancilardan misin, görece§iz. $u mektubumu götür, onu kendilerine 
ver.-.^^dedi. 

Süleyman (eieyhisseiini): “Rahman ve Rahim olan Allah'in adiyla. Bu Belkis’adir. 
Bana kar^i büyüklenmeyin ve bana Müslüman olarak gelin“ diye yazdi. 
Hüdhüd mektubu Beikis'a attigi zaman, Belkis bu mektubun ^erefli bir 


’ Neml Sur. 21 

* Neml Sur. 21 

* Neml Sur. 27, 28 
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mektup oiup Süleyman'dan (sierhisnim) oldugunu anladi. Süieyman'in isieyhisseiam) 
mektupta: ^'Bana kar^i büyüklenmeyin ve bana Müsiüman olarak gelin" 
demesinden dolayi Belkis'in adamlan: “Biz güq sahibiyiz" dediler. Belkis: 
“Krallar bir memlekete girdi mi, orayi harap ederler. Ben ona bir hediye 
gönderecegim" dedi. Hediye Süleyman'a (aieyhisseM getirllince: “Bana mal ile 
yardim mi ediyorsunuz? Gerl dönün” dedi. El^iler geri döndügünde Belkis 
korkuya kapilmi^ ve beraberinde bin komutan ve her komutania yüz bin ki§i 
olmak üzere yola ^ikmi^ti. 

Süleyman (aieyhisseiBm) insanlar arasinda heybetli bir ki^iydi. Bir i^ yapacagi 
zaman, o i^ hakkinda bizzat kendisi sorup bilgi edinmeden o i^e kalki^mazdi. 
O, bir gün tahtina oturdu ve yakin bir yerde bir toz kitlesi gördü. “Bu nedir?” 
dlye sordugunda: “Bu, Belkis'tir ey Allah'in Elqisi!” dediler. Süleyman 
(jieyiiiiiriBni): “O bizc bu kadar yakin bir mesafeye indi öyle mi?" dedi. Süleyman 
(BieyhisseMtoz kitleslni gördügü zaman Sebe’ krali^esi ile kendi arasinda Kufe ve 
HTre arasi kadar bir mesafe vardi. Süleyman (aieyhisseiafn) askerlerine dogru 
dönerek: "Bana teslim olmalarindan önce, hanginiz o krali^enin tahtini 
yanima getirebilir?”' dedi. Süleyman (sieYhisseiani) toz kitlesine baktigi zaman 
kendisiyle Belkis’in tahti arasinda iki aylik bir mesafe vardi. Cinlerden bir ifrit: 
"...Sen yerinden kalkmadan benonu sanagetirirlm..."^ dedi. 

Krallann oturdugu gibi Süleyman'in da (ai&yhisseiBm) insanlann i^leri Ile me^gul 
olmak üzere oturdugu bir meclisi vardi. Süleyman [aiiyhisseisin): “Ben bundan 
daha (jabuk getlrilmeslnl istiyorum" deyince: “Kitaptan bilglsi olan bin: “Ben 
Rabbimin kitabina bakarim ve onu: "...Gözünü kapayip a^madan önce onu 
Sana getirlrim" dedi..."^ dedi. Süleyman laieyhiBseiani) bu ki^iye bakti. Bu ki^i 
sözünü bitirdiginde Süleyman (aieyhisseiain) gözünü geri qevirdi ve ayaklannin 
dibinde kendisine basip ta tahtina i^ikttgi kürsünün altindan Belkis'in tahtinin 
qiktigini gördü. Süleyman (deyfiradim) tahtin yanmda oldugunu görünce: "...Bu, 
$ükür mü edece§lm yoksa nankörlük mü edece§im dlye beni sinayan 
Rabbimin lütfundandir..."^ Zira tahti bana göz a^p kapamadan önce 


' Neml Sur. 38 
^ Neml Sur. 39 
^ Neml Sur. 40 
^ Neml Sur. 40 
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getirdi. Hükmüm altinda olan ki^i onu getirmekte benden daha muktedirdir” 
dedi. 

Sonra Süleyman (iii«rh.sseisnii: "...Onun tahtini bilenneyece§i bir hale 
getirin..."' dedi. "Belkis gelince...”^ onu Süleyman’in (aMisseiam) yamna 
götürdüler. Ona: "...Senin tahtin da böyle diye soruldu. Belkis: 

"...Sankl odur..."^ kar^iligini verdi ve kendi kendine: “Ben onu kö^kümde 
etrafinda askerierim oldugu halde biraktim. Bu nasii buraya getirildi?“ dedi. 
Sonra da: “Ey Süleyman! Ben sana bir §ey soimak istiyorum, bana bunun 
cevabini ver" dedi. Süleyman {eicfhisseisni}: “Sor" deyince: “Ne gökyüzünden, ne 
de yeryüzünden olmayan bir su Istiyorum” dedi. Süleyman (aie^ivsaism] bilmedigi 
bir ^eyle kar^ila^tigi zaman onu insanlara sorardi. Onlar da bilmezse cinlere 
sorardi. Onlar da bilmezse ^eytanlara sorardi. ^eytanlar: “Bu ne kadar 
kolaydir Ey Allah’in Elqisi! Bir atin ko^turulmasini emret, sonra da onun 
terinden kabi doldur” dediler. Bunun üzerine Süleyman (iiohiiniiin), Belkis'a: 
"Bu at teridlr^' dedi. Belkis: "Dogru söyledin” kar^iligini verdi. 

Sonra: “Bana Rabbin rengini söyle” dedi. Süleyman (aieyhisseiin) tahtindan 
si(;rayarak secdeye kapandi. Bunun üzerine Belkis yanindan gitti. Kendi 
askerleti de dagilip gitti. Sonra Allah'in el(^isi gelip: “Ey Süleyman! Rabbin 
sana: »Sana ne oluyor?» diye soimaktadir” dedi. Süleyman (aieyhissBiBin): “Ey 
Rabbim! Sen onun ne sordugunu daha lyi bilensin” deyince, Allah'in el(;isi: 
“Rabbin tahtina geri gidip oturmani, Belkis'a, onun askerlenyle senin 
askerlerine haber salip buraya getirmeni, sonra da Belkis'a ve bütün 
askerlere sana ne sordugunu sormani emrediyor” dedi. Süleyman da (aieyhineiam) 
öyieyapti. 

Herkes yamna girdigi zaman, Belkis'a: “Bana ne sordun?” dedi. Belkis: 
“Ne gökyüzünden, ne de yeryüzünden olmayan bir su Istiyorum” dedim" 
cevabini verince, Süleyman (aieyhimiam): “Ben de sana: «At teridir» dedim” 
kar^iligini verdi. Belkis: “Oogru söyledin” dedi. Süleyman (BiByhisniair): “Ba^ka ne 
sordun?” diye sorunca, Belkis: “Ben sana bundan ba^ka bir ^ey sormadim ki” 
cevabini verdi. Süleyman (^aHnsniam): “Peki ben niye tahtimdan inip secdeye 

’ Neml Sur. 41 

' Neml Sur. 42 

^ Neml Sur. 42 

* Neml Sur. 42 
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kapandim?" deylnce: "Onu ni^in yaptigtni bilmiyorum" dedi. Ayni §eyleri 
askerlere de sorunca, onlar da ayni ^eyleri söylediler. insanlardan ve 
cinlerden olan askerlerine, ku^lara ve orada hazir bulunan herkese ayni 
§eylerl sorunca: “Ey Allah’in El^isiJ O sana, ne gökyüzünden, ne de 
yeryüzünden olmayan sudan ba^ka bir ^ey sormadi’' dediler. 

Allah'in elqisi ona bir daha: “Allah sana: Yerine geri dön. Ben onlara 
yettim" buyurdu” dedi. Süieyman (ateyhissaiam), ^eytanlara: "Bana, Belkis'in 
ignden geqipte yanima gelecegi bir kö^k yapin“ dedi. ^eytanlar birbirlerine: 
“Süieyman, Allah'»n Peygamberidir. Allah, onun hizmetine verecegl ^eyi 
vermi^tir. Belkis Sebe' krall<;esidir. Süieyman onunia evienir ve Belkis ona bir 
i;ocuk dogurur. O zaman ona kölelikten asla kurtulamayiz“ dedi. Belkis 
bacaklan killi birisiydi. ^eytanlar: “Ona öyle bir kö^k yapm ki onun bu özrünü 
görsün ve onunia evlenmesin“ dediler. Bunun üzerine ona camdan bir kö^k 
yaptilar. Salonu da kat kat camdan yaptilar ki, sanki su havuzu gibiydi. Her 
katin arasina denizde ya^ayan baitk ve ba^ka ^eylerin maketi konuldu. Sonra 
onu bir daha camla kapattilar. Süleyman'a (aicyhisseiam), “Kö^ke gir“ denildi. 
Sandalye salonun kenanna konulmu^tu. Süieyman (aieyiiisseiam) salona girip 
sandalyenln yanina giderek üzenne i;ikti ve: “Belkis'i yanima gönderin“ dedi. 

Bunun üzerine Belkis'a: "...Kö$ke gir..."’ denildi. O i^eri girmek Ign glttigl 
zaman baliklan ve diger hayvanlan gördü. "...Onu derin bir su zannetti ve 
etegini ^ekti..."' Ayaklannin kiltari bacaklan üzerine yatmi^ti. Bunu gören 
Süieyman (aieyinsseM ba^ka bir tarafa bakarak: "...Bu, camdan yapilmi$, $effaf 
bir zemindir..."^ dedi. Bunun üzerine Belkis etegini birakarak: "...§üphesiz 
ben kendime yazik etmi$im. Süleyman'la beraber, Alemlerin Rabbi olan 
Allah'a teslim oldum"^ dedi. Süieyman (aieYhisseism) insanlan (;agirip: “Bu ne kötü 
bir ^eydir! Bunu ne giderir?” dlye sordu. Onlar da: “Ey Aliah’in Elqsi! Onu 
ustura giderir" dediler. Süieyman (akrhimin): “Ustura kadinin bacagini keser" 
dedi. Sonra feytanlari i^agirdi ve insanlara demi^ oldugu ^eyleri söyledi. 
^eytanlar etrafinda toplandilar ve hamam otu yaptilar. O, hamam otunun 


’ Neml Sur. 44 
' Neml Sur. 44 
^ Neml Sur. 44 
* Neml Sur. 44 
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görüldügü ilk gündü. Sonra Süleyman (sisyitsBim) onunla eviendi. Ibn EbT 
Hätim’e göreEbü Bekr b. EbT ^eybe: “Bu, hasen hadistir" dedi.’ 

FIryabT, SaTd b. Mansür, Musannefx^ ibn EbT ^eybe ibn Cerfr ve ibn EbT 
Hätim, Abdullah b. ^eddäd’dan bildirir: Süleyman (aieyhimiim] bir yere gitmek 
istedigi zaman kürsüsünü koyar ve yanina tnsanlardan ve cinlerden istedigini 
alip rüzgara kendilerini ta^imasi iqin emrederdi. Sonra ku$a emreder ve ku^ 
onlara gölgeiik yapardi. Bir gün seyir Halinde iken yanindakiler susayinca: 
“Suyun ka 9 metre derinlikte oldugunu biliyor musunuz?" dedi. Onlar: 
"Bilmiyoruz" deyince hüdhüdü aradi ve bulamadi. Konakladigi yerde ondan 
ba^ka ku; ta yoktu. Bunun üzerine: "...Hüdhüd'ü ni^in göremiyorum? 
Yoksa kayiplara mi kari$ti. Kesinlikle onu agir bir $ekilde 
cezalandiracagim...*' dedi. Süleyman'in (aieyiwniOT] ku^lan cezalandinmasi, 
onun tüylerini yolup güne^e birakmasiydi. Bu sebeple: "Bana (mazeretini 
gösteren) apagk bir delil getirmedik^e kesinlikle onu agir bir $ekilde 
cezalandiraca§im, ya da kafasini kesece^im"^ dedi. Hüdhüd geldigi zaman 
kuflar onu kar^ilayip: '"Süleyman seni cezalandiracagini söyledi" dediler. 
Hüdhüd: "O, bir ^ey istisna etmedi mi?" deyince; "Evet etti» o: «Bana 
mazeretini gösteren apa(^ik bir delil getirmezse onu cezalandiracagim» dedi" 
diye haber verdiler. Hüdhüd, Süleyman'in(iieytnniini) yanina Sebe’ kraliqesinden 
bir haberle gelmi^ti. Süleyman (eieyhiueian]: "...Rahman ve Rahim olan Allah'in 
adiyla. Bana karfi büyüklenmeyin ve bana Müslüman olarak gelin"^ diye 
mektup yazdi ve hüdhüdle onu Belkis'a gönderdi. Belkis ordusunun toplami^ 
ve yola (;ikmifti. Süleyman Uieyhisseinnl ile Belkis arasinda bir fersaha yakin bir 
mesafe kalmi^ti ki, Süleyman (afertuneiam): ''...Hanginiz o krall^enin tahtini 
yanima getirebilir?”^ diye sordu. Cinlerden bir ifnt: "Sen yerinden 
kalkmadan ben onu sana getiririm..."^ dedi. Süleyman (^eyhisniam}: "Ben daha 
hizli bir §ekllde getirilmesini istiyorum" dedi. Bunun üzerine kitaptan bilgisi 
olan biri: "Ben onu, gözünü kapayipa^madan önce sana getiririm" dedi..."^ 

‘ ibn Kesir, Tefsxr'de (6/205, 206) ge;tigi üzre Ibn Ebi §eybe ve ibn EbT Hätim (9/2896, 
2897). ihn KesTr; "Bu ^ok münker bir hadistir" dedi. 

’ Neml Sur. 20, 21 
^ Neml Sur, 21 
* Neml Sur. 30. 31 
^ Neml Sur. 38 
^ Neml Sur. 39 
^ Neml Sur. 40 
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Sonra taht yeraltindan bir tünelden gkanlarak getirildl. Süleyman 
"Onun tahtini taniyamayacagi bir hale getirin” dedi. Belkis gelince kendisine: 
"'...Senin tahtin da böyle mi...*"' diye soruldu. Belkis bu kadar zamanda 
tahtinin getirilemeyecegini dü^ündü, ama tahti görünce: ‘'...Sank! odur...'*' 
kar^ihgini verdi. Kendisine: "...KÖ$ke gir..."’ denildi. O, salonu görünce 
''...Onu derin bir su zannetti ve ete§ini ^ekti..."^ Süleyman (sieytiitseiarn) onun 
bacaklannm kilh oldugunu görünce; *‘Bunu ne giderir?” diye sordu. CInlerden 
bir ki^i: "Ben bunu gideririm” dedi ve hamam otu yapti. Hamam otu ilk olarak 
0 zaman yapilmi^ti. Hadiste adi ge(;en kadin Belkis'ti.^ 

ibn Asäkir, ikrime'den bildirin Süleyman (BM'ssdam), BelkisMa evlenince, 
Belkis: "^u ana kadar killan gidermek i<;in asia demir (kesici bir $ey) 
kullanmadim" dedi. Süleyman (aitTtiiss»im]: "Bakin bakalim, bu killan demirden 
ba^ka ne giderir?" dedi. Bunun üzerine ona hamam otu yaptilar. Hamam 
otunu ilk <;ikaran ki$i Süleyman'in (aievhitadam)$eytanlanndan bindir.^ 

Tärih'tG Buhlri ve UkaytT'nin Ebu Müsa el-E^'arfden blldirdigine göre 
Resüluilah (BsyiBhu Bieyhi veiBHecn): "Kendisi ifin hamatnlar yapilan ilk ki^i 
Süleyman'dir" buyurmu?tur.^ 

Taberänt, el-Kamil'öe Ibn Adiy ve Suab'öa Beyhakrnin Ebü Müsa el- 
E^'ad'den blldirdigine göre Resülullah(sBtiBiWiuBiByiiinseibn): "Hatnama giren ilk ki§i 
Süleyman'dir. O hamamm sicakh^m hissedince: «Eyvah, Allah'tn azäbindan» 
dedi" buyuimu^tur.® 

Ebü Nuaym Hilye'öe MücShid’den bildirin Sebe kraliqesi Süleyman’in 
(aiayhi»ei8in) yanina vannca kuru odun gördü ve Süleyman’in (aieyhisiBivn) kölesine: 
"Efendin bu odunun dumaninin agirligint bllir mi?" diye sordu. Bunun üzerine 
köle: "Bunu ben bilirim, efendim nasil bilmesln ki?” kar^iligini verdi. Kraliqe: 


’ Neml Sur. 42 
^ Neml Sur. 42 

* Neml Sur. 44 

* Neml Sur. 44 

5 ibn Ebi Seybe (11/536- 538) ve Ibn Ebt Hätiin (9/2860, 2862, 2863, 2887, 2893). 

‘ ibn Asäkir (69/78). 

' BuhSri (1/362) Ukayli, Duafä (1/68, 84). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da'ife'de (2804) hadisin 
zayif oldugunu söylem4tir. 

* Taberani M. eUEvsat (461), tbn Adiy (1/283) ve Beyhaki (7778). 
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‘^Peki, bu odundan ne kadar duman <;ikar?" diye sorunca, köle: “Önce odun 
tartilir, sonra da yakilir. Sonra geriye kalan kül tartilir. Kül ile odunun 
arasindakj agiriik farki dumanin agirh|idir^' cevabini verdi.’ 

Beyhakt Zühd'öe EvzaT'den bildirir: Tedmür kalelerinden biri fethedilince, 
(;ok güzel, kara gözlü, düzgün vücutlu olan, elbiseleri kitap sayfalan gibi kat 
kat olan bir kadini esir aldilar. Kadinin üzerinde seksen ar^in uzunlugunda bir 
sank vardi. Atkinin bir ucuna altin harflerle ^öyle yaziliydi: “Rahman ve rahim 
olan Aliah’in adiyla. Ben Sebe’ krali^esi ve Süleyman'm (aieyhisuiam) e^i Belkts^im. 
Ben kafir olarak ta, mümin olarak ta daha önce ve daha sonra kimsenin 
hükmetmedlgi bir ^ekilde dünyaya bükinettim. Ey dünya nimetleri pe^inde 
ko^anlar! (Dünyadan) Sakinin!'' 

Ibn Asakir, Seleme b. Abdillah b. RabTden bildirir: Belkis müslüman 
oldugu zaman Süleyman (aieyhimitm) onunla eviendi ve ^am topraklannda olan 
8a‘l bek 'I ona mehir olarak verdi.* 


(jlii ji UJU s ^ Ji jLiJ j 

'iß ^1,iJ fji 

Ju iiü ijJli * 0(JdiJ h 

i/, -^3 ^ 4 ^' i/ ^^3 * pji Jj 4 I Xp 

41)1; ijJli * 'ij ^3^1 

* liu. 01 ^ Jir 


* Ebü Nuaym (3/294). 

* ibn Asakir (69/67). 
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“Andolsun ki, «Allah'a kullukedin!» (demesi igin) Semüd 
kavmine karde§leri Sälih’i gönderdik. Hemen birbiriyte 
geki§en iki zümre oluverdiler, Sälih dedi ki; «Ey kavmim! 
iyilik dunirken niqin kötülüge ko^uyorsunuz?, Allah'tan 
magfiret dilesenfz olmaz mi? Beiki size merhamet edilir.» 
§öyle dediler: »Senin ve beraberindekilerin yüzünden 
ugursuzluga ugradik,» Sälih; «Size ^öken ugursuzluk 
(sebebi), Allah katinda (yazilijdir. Hayir, siz imtihana 
gekilen bir kavimsiniz» dedi, 0 $ehirde dokuz ki$i (eleba^i) 
vardi ki, bunlaryeryüzünde bozgunculuk yapiyorlar, iyilik 
tarafina hi^ yana^miyorlardi. Allah’a and igerek birbirlerine 
$öyle dediler: «Gece ona ve ailesine baskin yapalim (hepsini 
öldürelim); sonra da velisine: "Biz (Sälih) ailesinin yok 
edili^i sirasinda orada degildik, inanin ki dogru söylöyoruz" 
diyelim.» Onlar böyle bir tuzak kurdular. Biz de kendileri 
farkinda olmadan, onlann planlanni altäst ettik. Bak i§te, 
tuzaklannin äkibeti nice oldu; Onlan da, (kendilerine uyan) 
kavimlerini de (nasil) toptan heläk ettik],'' (Neml Sur. 45-5l) 

Firyabi, ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Eb? 
Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "...Hemen birbiriyle ^eki^en Iki gruba 
ayrildilar"’ buyrugunu $öyle aqikladi: '*Burada müminler ve kafirler 
kastedilmektedir. Müminler: "Salih Peygamber Rabbi tarafindan elqi olarak 
gönderllmi^tir” derken, kafirler: *'0, elg deglldir, diyordu; “...lyillkten önce 
ni^in kötülüge ko$uyorsunuz..."^ buyrugu hakkinda ise: ''iyilik ifadesiyle 
rahmet, kötülük ifadesiyle azap kastedilmektedir” dedi. 
buyrugunu a<;iklarken: "Bize ugursuzluk getirdiniz, mSnäsindadir” dedi. 
"^ehirde dokuz ki^iiik bir ^ete vardi... Aralarinda Allah adina and i^erek 
$öyle dediler.. äyetleri hakkinda ise ^öyle dedi: "Bunlar Sälih Peygamberin 
kavmindendir. Bu ki^iler, Salih Peygamberi öldürmek iqin yemin ettiler, ama 
ona yeti^emediler. Ancak kavimleriyle beraber kendileri de helak oldular.”^ 


’ Neml Sur. 45 
* Neml Sur. 46 
’ Neml Sur. 47 
^ Neml Sur. 4«, 49 

5 ibn Cerir (18/86, 89, 90) ve Ibn Ebi Hähm (9/2898, 2900, 2901). 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibnul-Münzir ve ibn EbT Hättm'in 
bildirdigine göre Katade: "...Hemen birbiriyle ^eki$en iki gruba ayrildilar"^ 
buyrugunu agklarken: “Kavmin bir kismi Salih Peygamberin hak oldugunu 
tasdik edip yaninda olurken bir kismi onun hak oldugunu tekzib ederek onu 
terk etmi^ti'* dedi. "Onlar: «Sen ve beraberindekiler yüzünden u§ursuzlu§a 
ugradik» dediler. Salih, «Sizin u^ursuzlu^unuzun sebebi Allah katmdadir. 
Asiinda siz imtihan edilmekte olan bir kavimsiniz» dedi"*^ äyeti hakkinda ise 
5 öyle dedi: Ona inanmayanlar: "Bizim ba^jmiza gelen her kötü ^ey sen ve 
beraberindeliker yüzündendir^' dediler. Bunun üzerine Salih Peygamber: 
“Sizin i^lediginiz ameller Allah katmda yazilidir. Siz Allah'a kar^i itaat ve 
masiyette imtihan edilmektesiniz“ kar^iligini verdi. "^ehirde dokuz kj$ilik bir 
^ete vardi... Aralarinda Allah adina and i^erek $öyle dediler ^Mutlaka onu 
ve ailesini geceleyin öldürece^iz... Onlar bir tuzak kurdular. Farkinda 
degillerken Allah da bir tuzak kurdu. Bak, onlarin tuzaklarinin sonucu nastl 
oldu..."’ äyetleri hakkinda ise ^öyle dedi: “Dokuz ki^ilik ^ete Salih 
Peygamberin kavmindendir. Bu ki^ller Salih Peygamberi öldürmek iqin gece 
vakti onu kaqirmak ve kendisiyle beraber askerlerini öldürmek üzere 
anla^tilar. Bize bildirildigine göre onlar, Salih Peygamberi öldürmek iqln acele 
ederlerken, Allah onlarin üzerlerine bir kaya gönderdi ve onlan yerlebir ettl. 
Oniann tuzagi Salih peygamberi öldürmek i<;in yaptiklan plandi. Allah'in 
tuzagi da üzerlerine kayayi dü^ürüp onlan yerlebir etmesiydi. Vallahi oniann 
sonu qok kötü oimu$tu. Allah bütün kavimlerini helak ederek Cehenneme 
gönderdi.”^ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
ifadesini a^iklarken: ^'Täirikunt ifadesi musibetleriniz mänSsindadir“ 

dedi.* 

ibn EbT HätimMn bildirdigine göre ibn AbbSs: "5ehirde dokuz kj$ilik bir 
^ete vardi..buyrugunu a^klarken: “Bu ki^ilerin ismi Ru'ma, Ruaym, 


* Neml Sur. 45 


* Neml Sur. 47 

5 Neml Sur. 48- 51 

Abdurrezzäk (2/82, 83) ve Ibn Ebi HäHm (9/2898, 2899, 2901, 2902). 

* Neml Sur. 47 

‘ ibn Cerir (18/88) ve Ibn Ebi HäHm (9/2899). 

’ Neml Sur. 48 
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Hurmi, Hureym, Däb, Saväb, Riäb, MIstah ve deveyi bogazlayacagi zaman 
onu yere yatirmak iijin ayagtni kesen Kudär b. Sältf tir*’ dedl.' 

ibn Cerir ve ibn Ebf Hätlm'in büdirdlglne göre ibn Abbäs: "^ehirde dokuz 
kifilik bir ^ete vardi..."^ buyrugunu a<;iklarken ^yle dedi: ''Buntar deveyi 
bogaziayacaklan zaman onu yere yatirmak i<;in ayagini kesen kj^ilerdir. Onlar 
deveyi bogaziadiklan zaman: ''Salih'e ve ailesine gece vakti baskin yapip 
onlan ötdürecegiz. Sonra onun dostlanna: «Bunlar öldürüldügü zaman biz 
burada degildik ve bu konuda bIr bilgimiz yoktup> dlyeceglz” dediler. Bunun 
üzerine Yüce Allah onlarin hepsini heiak etti.* 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ata b. Ebi RebSh: 
*$ehirde dokuz ki$ilik bir ^ete vardi. Buniar yeryüzünde bozgunculuk 
yapiyorlar ve islaha ^ali$miyorlardr* lyetini aqiklarken: “Bunlar dirhemlerin 
kenarlanni keserek eksilten ki^ilerdir*' dedi.^ 


ui JLi,\ oLp Jp iiJi ji 


"«Hamd Allah'a mahsustur, segtigi kullanna selam olsun. 
Allah mi daha iyidir, yoksa ona ko$tuklan ortaklar mi?» de/' 

(N eml Sur. 59 ) 


ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Bezz§r, ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Se^igi kullanna selam olsun.. 
buyrugunu aqiklarken: “Burada Muhammed’in (saiiaiiahu aieyh vRciism) ashäbi 
kastedilmektedir. Allah, onlan Peygamberi ign seijml^tir“ dedi-^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Süfyän es-Sevn: 
“...Se^igi kullanna selam olsun.buyrugunu a^klarken: “Bu äyet, özel 
olarak Muhammed'inisaiiaiiahueisyhivcsMashdbi hakkinda inml^tir'' dedi.' 


' ibn Ebi Harim (9/2900). 

* Ncml Sur. 48 

^ ibn Cerir (18/89, 90) ve Ibn Ebi HäHm (9/2900, 2902). 

* Neml Sur. 48 

* Abdurrezzäk (2/83). 

^ Neml Sur. 59 

^ Bezzär, Ke^fu'l-Estär (2243), Ibn Cerir (18/98) vc ibn Ebt Hälim (9/2906). 
" Ncml Sur, 59 
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Abd b. Humeyd'in bildirdl|lne göre Katäde: "...Allah mi daha iyidir, 
yoksa ona kojtuklari ortaklar mi?"^ äyetini okudugu zaman: “Allah daha 
hayirli ve kalicidir, daha büyük ve daha yücedir” derdi. 


4j 


* j JsJü f ji ^ j: ^ iilt Li>»i (j£J öl jtsü U i44j oIj 

^ 'j'ö* lN- 

ö^l N j; -0)1 ^ yii ^:yJi 


"'Yoksa gökleri ve yeri yaratan, gökten size su indirip 
onunia, bir agaani bile bitirmeye gücünuzün yetmedigi, 
güzel güzel bahgeler meydana getiren mi? Allah'in yaninda 
bafka bir ilah mi var? Hayir; onlar taptiklanni Allah'a e$it 
tutan bir millettir, Yoksa yeri, yaratiklannin oturmasina 
elveri^li kilan ve aralannda irmaklar meydana getiren, 
yeryüzüne sabit daglar yerle^tiren, iki deniz arasina engel 
koyan mi? Allah'in yaninda ba^ka bir tann mi? Hayir; gogu 

bilmezier." (n cml Sur. 60. 61) 


Tasti’nin bildirdigine göre Näfl’ b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: “Sana: 
buyrugunu a<;ikla“ deyince, ibn Abbäs: **H€däik ifadesi bah(;e mänäsindadir“ 
dedi. NMi' b. el-Ezrak: “Araplar böylcsi bir Ifadeyi bllir mi?“ diye sorunca, ibn 
Abbäs: “Evet bilirler, §airin: 

“Öyie $eliirJer varJn ki, Allak onlarf sulaJi 

OvalanrtJa yegillik, süt ve hakgelar varJi" dedigini i^ltmedin mi?“ 
kar^iligtni verdt. 


' Ibn Ccrir (18/99). 
’ Neml Sur, 59 
’ Neml Sur. 60 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "...Güzel güzel bah^eler..."' buyrugunu aqiklarken: *‘Burada güzel 
görünümlü hurma aga<;lan kastedilmektedir^' dedl.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildlrdigine göre Dahhäk; "...Güzel 
güzel bah^eler..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada etrafi (jevrili güzel 
bah<;eler kastedilmektedir" dedi.^ 

FiryabT, Ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Güzel güzel bahceler..."^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Burada insanlann ve hayvanlann yedigi yeni <;i<;ek a(;mj§ bitkiler 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "...Allah'in yaninda ba^ka bir 
ilah mi var..."^ buyrugunu aqklarken: “Burada Allah’dan ba^ka bir ilahin 
olmadigi kastedilmektedir” dedi.® 

Abd b. Humeyd ve ibnu'i-Münzir'in bildirdigine göre Katäde: "...Onlar 
taptiklarini Allah'a e^it tutan bir millettir"^ buyrugunu a^klarken: 
tutan ifadeslyle ^irk ko^mak kastedilmektedir” dedi. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: “Onlar, taptiklarini Allah'a 
e$it tutan bir millettir"'° buyrugunu a^iklarken: “Onlar, taptiklan ilahlan, 
Allah'a e^it tuttular. Oysa Allah'a e^it ve benzer bir ^ey yoktur. Allah ne e§, ne 
de (jocuk edinmi^tir” dedi." 


' Neml Sur. 60 

* Abdurrezzak (2/85, 86) ve Ibn Eb! Hätim (9/2907). 
^ Neml Sur. 60 


♦ Ibn Eb! Hatim (9/2907). 

^ Neml Sur. 60 

* Ibn Certr (18/100) ve ibn Eb! Hätim (9/2907). 
’ Neml Sur. 60 

“ ibn Ebi Hätim (9/2908). 

’ Neml Sur. 60 


Neml Sur. 60 


” ibn Ebi Hätim (9/2908). 





1^?_-3 Neml Süresi ^_ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: *'...Yeryüzüne sabit da§lar 
yerle$tiren, iki deniz arasina engel koyan mi...*' buyrugunu a^kiarken: 
'‘Allah'in Iki deniz arasina perde koymasindan kasit, iki deniz suyunun 
birbirine kan$mamas»dtr" dedi. 


^1^ J4&3 jui lij yu.Äii i 

jj^JJ L* ^ 



''Yoksa darda kalana kendisine yakardigi zaman karfilik 
veren, ba^indaki sikmtiyi gideren ve sizi yeryäzönün 
sahipleri kilan mi? Allah'in yaninda ba§ka bir tannmi? Pek 
kit dü§änäyorsunuz.” (Neml Sur. 02 ) 


Ahmed, Ebü Davud ve Taberam, Belhuceym'den bir ki^iden bildirin “YS 
Resülallah! Insanlan neye davet ediyorsun?" diye sorunca, Resülullah (sansiiBhu 
rftYht¥euiiein);öyle buyurdu: “Ben insanlan sadece Allah'a davet ediyomm. 0 öyle 
Allah ki, senin bir sihnhn oldu^ zaman ve o sikintinm giderilmesi igin ona 
dua etü^nde 0 , sikintim giderir. O öyle Allah ki, sen, gölde bulunup bir §ey 
kaybetti^nde ve onu bulmak igin kendisine yalvardt^nda onu sana buldurur. 
O öyle Allah ki, kitlik oldugunda htli^n giderilmesi igin dua etti^nde senin 
igin ya^ur yagdmr."^ 

ibn Cenr ve Ibnul-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: 
buyrugunu aqklarken: "Ba^indaki sikintiyi gideren mänäsindadir^' dedi/ 

Ibn EbT 5eybe, Suheym b. Nevfel'den bildirir: Biz Abdullah (b. Mes'ud)'un 
yaninda iken bir cariye gelip efendisine: 'Tilan ki^i tayina göz degmi^ ve tay 
aviuda bo^lukta döner gibi dönerken seni burada tutan nedir? Kalk ta efsun 
yapan birini bul” dedi. Bunun üzerine Abdullah, bu ki§iye: "Efsun yapan birini 
arama! Sag burun deligine dort, sol burun deligine de ü<; defa üfle. Sonra: 
«Zaran yok et, sikmtiyi gider ey insanlann Rabbi, ^ifa lutfeyle. Zira $ifa veren 


' Neml Sur. 61 

^ Ahmed 34(239, 38/253, 254 (20636, 23205) vc Ebü Davud (4084) ve Taberinj (6383, 
6390). Sahib hadistir (Bakin: Elbani, Sahih SüKen Ebi Dävud, 3442). 

^ Neml Sur. 62 
‘ ibn Cortr (18/102). 
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sensln. Zaran ortadan kaldiracak ancak sensln, senden ba^ka da ^ifa veren 
yoktun> de" dedi. Adam gitti ve bir zaman sonra geh dönüp: "Bana 
soyledigin glbi yaptim. Hayvan pisledi, l^edi, yemeginl yedi ve öyle geldim" 
dedi.’ 


Taberänfnin Sa'd b. Cünäde’den bildirdigine göre ResOIullah (ssMithu aisyhi 
veseiiem) ?öyle buyumiu^tur: "Cematten aynlan ki^i yüzüstü Cehenneme dü^er. 
Yüce Allah: «Yoksa darda kalana kendisine yakardi^i zaman kar$ilik veren, 
ba$indaki sikintiyi gideren ve stzi yeryüzünün sahipleri kilan mi...»^ 

buyurmaktadir. Bu halde hilafet Allah’dandiT. E^er ki^i hayirli ameller i^lerse 
Allah onu hayirli amelleriyle mükäfatlanämr. Eger kötü ameller i§lerse Allah 
onu kötü amelleriyle cezalandinr. Bu halde sana dü§en Allah'm emretti^ 
$eylere itaat etmektir. 


BegavT Mw'cem'de lyäd b. Lakit'ten bildirir: Ca^de b. Hubeyre beraber 
oturdugu ki^ilere ;öyle dedi: "Ben stzin bümediginiz $eyler ögrendim ve sizln 
yeti§mediginiz §eylere yeti^tlm. Bundan -Muäviye'den- sonra kiyamet 
gününe kadar kendi adamlanndan olmayan ve dengi de olmayan haiifeier 
gelecektir. Bunlann i^lnde daha kü^ük ve kesik ki^iler bulunmayacaktir. 
Gelecek olan bu halife Allah'm göndermi^ oldugu bir halifedir. Onu siz 
se^mezsinlz, onu size Allah gönderir. Bilin ki qobanin sürüde, sürünün de 
^obanda hakki vardir. Onlara haklanni ödeyin. Eger size zulmederlerse onlan 
Allah’a havale edln. Zira sizler ve onlar kiyamet gününde dava^alacaksiniz. 
Dava edecek ki^i dava edecegi ki^iye dünyada iken hakkint ödeyendir." 


Sonra: "IwÄil jjyä^ Ojjib (=Kendilerine 


peygamber gönderilenlere mutlaka soracagiz. Peygamberlere de eibette 
soracagiz... O gün amellerin tartilmasi da haktir. Kimlerin sevabi agir 
basarsa, i^te onlar kurtulu^a erenlerdir) iyetlerini bu ^ekilde okudu. 


Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT HStlm'in bildirdigine göre 
Katäde: "...Sizi yeryüzünün sahipleri kilan.buyrugunu a^iklarken: "Bir 


’ibn EbT§eybe (10/280). 

’ Neml Sur. 62 

^ Taberäni (5486^). Heysemt Mecmau'z-Zeväid'de (5/221) der ki: "Isnidmda 
tarumadigim ki^iler bulunmaktadir." 

^A'räfSur, 6-8 
^ Neml Sur. 62 
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■3 New/ Süresi g- 


nestlden sonra ba^ka bir nesli yeryüzünün sahibi yapan mänäsindadtr" dedi.' 

ibn Ebi Hatim'in bildirdigine göre Süddl: "...Sizi yeryüzünün sahipleri 
kilan..."* buyrugunu: “Sizi, daha önce gelen ümmetlerden sonra gönderen” 
^eklindea^tkladi.^ 

ibn CerTr ve ibnu'I Münzir'in bildirdiglne göre ibn Cürcyc: "...Karanin ve 
denizin karanliklarinda size yol bulduran..."^ buyrugunu: “Size, karadaki 
yollarda dogru yolu gösteren, denizde de yolu bulmanizi ve dalgalar arasinda 
gidebilmenizi saglayandir" ^eklinde a^kladi.^ 


bi bjikli Uj ’k 'i\ 4^1 ^ ^ |düu V Ji 


ß 


''De ki: «Gökierde ve yerde gaybi Allah'dan ba§ka bilen 
yoktur,» Ne zaman diriltileceklerini de bilmezier/' 

(N'cml Sur. 65} 


TayallsT, Said b. Mansür, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhäri, Müsllm, Tirmizi, 
Nesäi, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr, ibn Eb? HStIm, Ebu'^-^eyh, ibn Merduye ve 
BeyhakT el-Esmä ve's-Stßt'ta Mesruk'tan blldirir: Hz. Äi^e'nln yaninda 
yaslanmi? bir §ekilde oturmu^ken bana: Üi; ^ey vardir kl, bunlardan birini 
söyleyen ki^i Allah'a en büyük iftirayi etmi^ olur" dedl. Ona: “Bunlar nedir?" diye 
sordugumda: "Kim, Muhammed (sai«*u ^ vesebn) Rabblnl gördü derse, Allah'a 
kar^i en büyük rftirayi etmi^ olur"' kar^iligini verdi. Yaslanarak oturmu^tum kl, 
oturu^umu düzeltip: "Ey müminlerin annesi! Bekle acele etme. Allah: ''Andolsun 
ki o, onu apa 9 ik bir ufukta görmü$tür"^ buyurmuyor mu? Allah: "Andolsun 
ki onU/ inerken bir kere daha gördü"^ buyurmuyor mu?"dedim. Bunun 
üzerine Hz. Äi^e $öyle dedi: "Vallahi, bu konuyu ümmetin l(;inde Resulullah'a 
(sillaUaNj afey^ ytsallem) SOran ilk ki^l benlm. Resulullah Wihj veslleni): "Gördügüm 


’ ibn Ebl Hätim (9/2910). 

* Neml Sur. 62 

* ibn Ebi Hätim (9/2910). 
^ Neml Sur. 63 

5 ibn Cerir (18/103). 
‘TekvirSur.23 
^ Neon Sur. 13 
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Cibril'dir. Ben Cibril'li i/arattldi^ ^ekilde sadece iki defa gördüm. Onu semadan 
merken gördüm. O, o kadar büyüktu ki vücuäu yerle gök arasim doldurmu§tu" 
buyurdu. Sen, Allah'in: "Gözier O'nu göremez, O bütün gözieri görür. O 
Latiftir, haberdardir"' buyurdugunu l^itmedin ml? Yine Allah’in: "Allah, bir 
insania ancak vahiy yoluyla yahut perde arkasindan konu$ur. Yahut bir el^l 
gönderip, izniyle ona diledigini vahyeder. ^üphesiz O yücedir, hüküm ve 
hikmet sahibidir"^ buyurdugunu i§itmedin ml? ikincl ^ey, klm, Muhammed’in 
(sfliioiiahu aieyhi veseiiemj Allah'in Kltäbi'ndan bir ^ey glztedigini söylerse Allah'a en 
büyük iftlrayi etml^ olur. Zlra Yüce Allah: "Ey Peygamber! Rabbinden sana 
indirileni teblig et. E^er bunu yapmazsan, O'nun verdigi peygamberlik 
görevini yerine getirmemi$ olursun. Allah, seni insanlardan korur..."^ 
buyurmaktadir. Üijüncü ^ey Ise, klm Insaniara yannda ne olacagini (gelecegi 
bildigini) söylerse yine Allah’a en büyük iftirayi etmi§ olur. (^ünkü Yüce Allah: 
"...Göklerde ve yerde gaybi Allah'dan ba$ka bilen yoktur...'"* 
buyurmaktadir.”’ 


* ji 44 4^ L»? r* iJ lH 

IJU öiJ * 5üjUj \j\^ ils: 114 ^jjJi Jüj 

jjkjü 

L)t Ji ★ jj op^ii i ^ Lti 

tS‘^\ ^ 

^ ^ o^:>% 


' En'äm Sur. 103 
’ §urä Sur.51 
* Müde Sur. 67 
^ Neml Sur. 65 

' Tayälisi (1511), Ahmed 40/275, 43(133, 165 (24227, 24885, 25993, 26040), Buhäri 
(4235, 4612, 4855, 7380, 7531), Muslim (177), Tinnizl (3068, 3278), Nesai, S. el-Kübrä 
(11532,11147), ihn Cerir (8/571,10A05), Ihn Ebi Hatim (9/2913) ve Beyhaki (922, 924). 


376 _^ Neml Sürest _ 

“Hayir; onlann ahiret hakkindaki bilgileri yetersiz kalmi§tir. 
Dahasi, bu hususta $üphe igindedirler. Bunun da ötesinde. 
onlar ahiretten yana kördürler. inkärcilar dediler ki: «Sahi, 
biz ve atalarimiz, toprak olduktan sonra, gergekten 
(diriltilip) gikanlacak miyiz? Andolsun ki, bu tehdit bize 
yapildigi gibi, daha önce atalanmiza da yapilmi^tir. Bu, 
öncekilerin masallanndan ba§ka bir $ey degildir.» De ki: 
«Yeryüzünde gezin de, gunahkärlann äkibeti nice oldu, 
görünJ» (Resülüm!) Onlann yuzünden tasalanma, kunnakta 
olduklan tuzaklardan öturü sikinti duyma, Onlan «Eger 
dogru sözlü iseniz (söyleyin bakahm) bu tehdit ne zaman 

gergekle;ecek?» derler. 

De ki: «Qabucak gelmesini istediginiz §eyin (azabm) bir 
kismi herhalde yakmda ba^iniza gelecektir. ^üphesiz 
Rabbin, insanlara kar§i lütuf sahibidir; fakat insanlann 
^ogu ^ukretmezler. Rabbin eibette onlann kalplerinin 
gizlediklerini de, aqiga vurduklanni da bilir. Gökte ve yerde 
göze görünmeyen hi^bir §ey yoktur ki, apaqik bir kitapta 
(Levh-i Mahfuz'da) bulunmasin/' (Ncml Sur. ee- 75) 

ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim^in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
j Ajil ji" buyrugunu agklarken: "Bu zaman, ilmin kendilerine 
fayda vermeyecegi zamandir" dedi.’ 

Fedäil'öe Ebü Ubeyd, SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu'l 
Münzir'in blldirdigine göre ibn AbbSs bu äyeti: (hÜ* iÖ'il ^eklinde 

okudu ve: "Ahiret ilimleri onlara ula^mayacaktir, mänäsindadir” dedi. Ebü 
Ubeyd: "Yani ibn Abbäs bu äyeti istifhäm olarak okudu" dedi.^ 

ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Ibn Abbäs: 
"^*^1 j f Jjii j:” buyrugunu a^iklarken; "Ahiret ilimleri yok olacaktir” 
dedi.^ 


' tbn Cerir (18/109) ve ibn Ebt Hätim (9/2914). 

' Ebü Ubeyd (sh, 180) ve fbn Cerir (18/107,108) 
^ ibn Cerir (18/109) ve ibn Ebi Hätim (9/2914). 
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FiryabT, Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Onlann ahiret hakkindaki bilgileri yetersiz 
kalmijtir..."’ buyrugunu a^iklarken; “Ahiret bilgileri kendilerine yeti^timi? 
*...Yoksa onlar azgin bir topluluk mudur."^ Onlar azgin bir topluluktur“ 
dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir^in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: " js 
yeti^tller mänäsinda (lern) harfini esre Ile okumu^tur. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l Münzir'in bildirdigine göre Katade: "Ahirete dair 
bilgileri yeterli midir... Hayir; ona kar$i kördürler"^ buyrugunu agklarken: 
“Onlann ahiret hakkindaki bilgileri cehalet ve sapiklik sebebiyle onlar ahirete 
kar^i kör kalmaya devam ettiler” dedi. 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Hasan(-i Basr?) bu äyeti: " j ^* 11 * 

?eklinde okudu ve: “Dünyada Iken ahiret! gördükleri zaman bütün 
ilimleri yok oidu“ dedi. "...O günahkärlarin äkibeti nasil olmu$ bakin!"^ 
buyrugu hakkinda ise: “Allah’in, Nuh'un (aieyhissiiam) kavmini, Lüt'un (aityhissBiatn] 
kavmini, Sallh'in (aleyhoseiam) kavmini ve diger ümmetleri nasil azaplandirdigina 
bir bakin, mänäsindadir“ dedi.^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 

03^0 J 1^"* buyrugunu a^iklarken: “(istedlginiz §eyin bir kismi) size 
(<;ok) yakla^mi^tir, mänäsindadir“ dedi.’ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katade: ».iaj öl 

buyrugunu ai^iklarken: “(istedlginiz $eyin bir kismi) size yakla^mi^tir, 
mänäsindadtr“dedi. 


’ Neml Sur. 66 
" Tür Sur. 32 

»ibn Cerir (18/107,110, 21/595). 

'' Neml Sur. 66 
' Neml Sur. 66 
^ Neml Sur. 69 

^ ibn EbT Hätim (9/2914, 2916). 

* Neml Sur. 72 

’ tbn Cenr (18/113) vc el-ltkän'dd (2/35) ge^tigi üzerc Ibn Ebi Hätim. 




378 


■1 Nemi Süresi E-_ 

FIryabT, Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: ",*0 Jaj buyrugunu a<;iklarken: “(istediginiz §eyin bir 

kismi) size acele olarak yakla^mi^ttr, manäsindadir" dedi.^ 

ibn Cenr, Ibnu’I-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildtrdigine göre Mücähid: 
"(fcSJ buyrugunu a(;iklarken: “(istedlginiz ^eyin bir kismi) size 

yakla^mi^tir, manäsindadir" dedi.^ 

ibn Cenr’in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...istedlginiz $eyin bir kismi 
size (ok yakla$mi$tir"^ buyrugunu a<;iklarken: "Burada azap 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "^üphesiz Rabbin onlarin 
gönüllerinin gizlediklerini de, a^iga vurduklanni da bilir"* äyetini 
a^klarken: "Allah, onlann gecede gündüzde yaptiklanni bilendir" dedi.^ 

ibn Cenr ve ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Gönüllerinin 
gizlediklerini... bilir"'° buyrugunu a^iklarken: "Sirlanni bilir, mänäsmdadir" 
dedi." 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Gökte ve yerde 
gizli hi^bir }ey yoktur ki apaqik bir kitapta olmasin'"^ äyetini a^iklarken: 
"Allah, gökte ve yerde gizli ve a<;ik her ne varsa mutlaka onu bilir" dedi.’^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Gökte ve yerde gizli hi^bir 
$ey yoktur kl apa^ik bir kitapta olmastn"'^ äyetini a^iklarken: "Gökte ve 


’ Neml Sur, 72 

* Neml Sur. 72 

^ ibn Cerir (18/113) ve Ibn Ebi Hätiin (9/2917). 

' Neml Sur. 72 

' ibn Cerir (18/114) ve Ibn Ebi Hätim (9/2917). 

‘ Neml Sur. 72 
'ibn Cerir (18/115). 

* Neml Sur. 74 

’ ibn Ebi Hätim (9/2918). 

Neml Sur. 74 
" Ibn Cerir (18/115,116). 

Neml Sur. 75 

Ibn Cerir (18/116) ve Ibn Ebi Hätim (9/2919). 
Neml Sur 75 
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yerde söylenen bir $ey ve yaptlan bir yoktur ki, daha Allah, gökleri ve yeri 
yaratmadan önce Levh-i Mahfüz’da yazili olmasin” dedi.' 




''Dognisu bu Kur'än, israilogullannar ayniiga dü§täkleri 
§eyin gogunu anlatmaktadir." (Ncml Sur. 76) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l'Münzir ve ibn EbT Hätlm'in blldirdigine göre 
Katadc: "Dogrusu bu KuKän, Israilogullarina, aynli§a dü^tükleri $eyin 
^o§unu anlatmaktadir"^ äyetinj a(;iklarken: “Kur'än, Yahudilere ve 
Hinstiyanlara hakkinda ihtilafa dü^tükleri ^eyieri aqiklami^tir'* dedi.^ 

TirmizT ve Ibn Merdüye, Hz. Ali'den bildinr: Resuiullah'a {taiisilahu aleyM veseilem): 
"Ümmetin senden sonra fitneye dü^ecek, ondan kurtulu^ nedlr?” diye 
sorulunca, Resulullah (saiwbhu aieyhi meiiem) $öy!e buyurdu: “Bu kitaba batil, ne 
önden ve ne arkadan yakla^abilir. O, övülmü§ hikmei sahihi tarafindan näzil 
olmu$tur. Her kirn ilmi Kur'an'dan ba$ka bir yerde ararsa, Allah onu sapddiga 
düfürür. Kim de bu idareyi eie altr ve onunla hükmederse Allah onu masum 
kxlar. O, hikmet sahibinin zikri, a^k nur ve Sirät-t müstakim'dir. Onda sizden 
öncekilerin ve sizden sonrakilerin haberleri vardtr. O hak ile batilin arasmi 
aytran kesin bir sözdür, eglence (i^n söylenmi§ bir söz) de^ldir. 


\pj P-UjJi jUäJI Vj V 



'*$üphesiz sen ölulere duyuramazsin. Arkalanna dönüp 
ka^arlarken sagirlara da gagnyi duyuramazsin." 

(N eml Sur. 80) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbF Hätlm'in blldirdigine göre 
Katäde: *$üphesiz sen ölülere duyuramazsin. Arkalanna dönüp 
ka^arlarken sagirlara da ^agriyi duyuramazsin"^ äyetinl ac^iklarken $öyle 


’ fbn Ebi Hätim (9/2919). 

' Neml Sur, 76 
’ibnF.biHähm (9/2919). 

* TirmizI (2906) Zayif hadistir (Bakin: Elbäni, Da^fSünen el~Tinnizi, 554). 

* Ncml Sur. 80 
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■ä Neml Süresi B 


dedi: “Bu, hakki i^itmeyen ve ikna olmayan kaflrler i<;in Allah'in vermiß 
oldugu bir misaldir. Sagir ki;i arkasini dönüp gittiginde onu ^aginrsan seni 
i^itmez. Kafir ki^i de kendisine söyienen hakki i^itmez ve ikna olmaz.”' 


^lUi üi ,44a ^3^1 ^ iii ^ ^ jjüi liij 

bJiji V iL:uL I 


"Kendilerine söylenmi§ olan ba§lanna geldigi zaman, 
y^rd^n btr Dabbe ^kannz kf o, onlara, insanlann 
äyetlerimize kesin olarak inanmadiklanni söyler.” 

(Neml Sur. 82 ) 


Zühd'de ibnu’l-Mübärek, Abdurrezzäk, Firyabi, ibn EbT ^eybe, el-Fiten'öe 
Nuaym b. Hammäd Abd b. Humeyd, ibn Ebrd-Dünyä el-Emru bi'l-Ma'rufia 
ibn Cerir, ibn Ebf Hätim, Häkim ve ibn MerdOye'nin bildirdigine göre ibn 
Ömer: ‘Kendilerine söylenmi^ olan ba^larina geldigi zaman, yerden bir 
Dabbe ^ikaririz ki o, onlara, insanlann äyetlerimize kesin olarak 

inanmadiklanni söyler^^ äyetini ai^iklarken: “8u, iyiligi emredip kötülükten 
yasaklamadiklan zamandadir^' dedi.^ 

ibn Merduye'nin ibn Ömer'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiisiiahu sisyh 
vesellem): "Kendilerine söylenmi; olan ba^larina geldigi zaman, yerden bir 
Dabbe ^ikaririz ki o, onlara, insanlann äyetlerimize kesin olarak 

inanmadiklanni sdyler*"* äyetini a<^iklarken: "Bu, iyiligi emredip kötülükten 
yasaklamadiklan zamandadir" buyurdu. 

ibn Merduye, Ebu Said el-Hudn'den bildirir: Resulullah'a (uiiaii^ <'estiiem] 
"Kendilerine söylenmif olan ba$larina geldigi zaman, yerden bir Dabbe 
9 karinz ki o, onlara, insanlann äyetlerimize kesin olarak inanmadiklanni 
söyler^* äyetinin a<^iklamasi sorulunca: "ßw, iyi7i^ emredip kötülükter 


’ibn EblHätim (9/2921). 

* Neml Sur. 82 

’ Abdurrezzäk (2/85), Ibn Ebt §eybe (13/328, 329), Nuaym b. Hammäd (1854, 1867) 
ibn Ebrd-Dünya (30), Ibn Cerir (18/120,121), ibn Ebi Hähm (9/2921) ve Hakim (4/485). 

* Neml Sur. 82 


5 Neml Sur, 82 
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fesat olacakhr. Sonra her yer bolca ekinlik ve hurmaltk olacaktir. Sonrada 
ktyamet kopacakhr" buyurdu.' 

ibn MerdOye, Huzeyfe b. Estd'den hadisi Resululiah’a [uiisNahu aleyhl vesellem) 
dayandirarak ^öyle bildirir: "Dabbe, en saygin bir mescidden gikacaktir. 
insanlar yüksek bir yerde otururken yer yanlacakttr." (Süfyän) bin Uyeyne: 
“Dabbe hac imami Müzdelife’den hareket edince qikacaktir. Hacda bazi 
ki^ilerin öncü kilinmasida Dabbe'nin daha qikmadigini haber vermeleri 
l<;indir” dedi. 

ibn Merdüye, ibn Ömer'den blldirin ResOlullah’in (saiuiatiu Bieyhi veseiinr), bana. 
Dabbe’nin nereden qikacagini söylemi^ oldugu yeri size göstereyim mi?" dedi 
ve asasiyla Safä tepesindeki ^attagi gösterdi.^ 

Ibn Merdüye'nin Ebü Hureyre^den bildirdigine göre ResOiullah (niieiiahj aieytn 
vesellem): "Kiyamettcn önce, Deccal, Dabbe, Yecüc ve Mecüc, duman gkacak ve 
güne§ bahdan dogacaktir" buyurdu. 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Hz. Äi^e: “Dabbe Ecyäd'dan (^ikacaktir“ 
dedi.’ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre Resulullah (seiiaiishu aieyhi vaseiiem), Dabbe^i 
zikredince Huzeyfe b. el-Yemän: “Yä Resülallah! Dabbe nereden i^ikacaktir?“ 
diye sordu. Bunun üzerine Resulullah (taiiaiiBhuaieYhivsseiM^öyle buyurdu: "Allah'a 
saygidan dolayi en büyük mescidden Qkacakttr. isa (aieyhisseiam) Müslümanlarla 
herüber Käbe'yi tavaf ederken, Dabbe'nin üzerinden yer yanlacak ve kandil 
sallanacakUr. Saß tepesi de say tarafindan yanlacak ve Dabbe, Saß'dan 
gikacaktir. Uk olarak üzerinde deve tüyü ve ku^ tüyü olan parlak ba^i (ikacakhr. 
Onun arkasmdan giden hif kimse ona yeti^emeyecek ve ondan kagan hig kimse 
ondan kurtulamayacakhr. O, insanlan mümin ve kafir olarak i^aretleyecektir. 
Müminin yüzü inciden bir yildizmig gibi parlayacak ve alnina mümin 
yaztlacaktir. Kafirin alnina ise kafir oldu^nu gösteren bir igaret 
konulacaktir."^ 


' Tahncu Ahaäisi'l-Ke^fäftdi (3/20, 21) ge^gi üzere ibn Merdüye. 
' Ebü Ya'la (5703). Muhakkik: “Isnadi zayiftir" demi$tir. 

* ibn Ebi§eybe (15/181). 

" ibn Cerfr (18A24,125). 
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Satd b. Mansur, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve BeyhakT'nin Ba's'ta 
bildirdigine göre ibn Amr, Mekke'de iken ^öyle dedi: “Eger Istesem bu iki 
ayakkabimi ahr ve Dabbetü'l-Arz’in qtkacagi vadiye giderdim. 0, insanlara bir 
delil olarak ^kacaktir. 0, mümin ki$inin yüzüne kü^ük bir i^aret koyacak ve 
bu i^aretle müminin bütün yüzü bembeyaz olacaktir. Kafir ki^iye de küi;ük bir 
i^aret koyacak ve bu i^aretle kafirin bütün yüzü siyah olacaktir. Dabbe'nin 
üzerinde devetüyü ve ku^ tüyü bulunmaktadir. O: «Insanlar ayetlenmize 
inanmamaktaydi» dtyecektir.'' 

Said b. Mansür, Nuaym b. Hammäd, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibn 
EbT Hätim ve Beyhaki'nin Bu s'ta ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Dabbetü'l- 
Ar7, Tihäme vadilerinden bir vadide cjikacaktir. 0, üzerinde deve tüyü ve ku^ 
tüyü olan dort ayakli bit yaratiktir. O, müminin alnina kendlsiyle yüzü 
beyazla^acak bir i^aret koyacaktir. Kafire de kendisiyle yüzü siyahla^cak bir 
l^aret koyacaktir.’ 

Ahmed, TeySlisT, Nuaym b. HammSd, Abd b. Humeyd, Tirmizi, ibn MSce, 
ibn Cerir, ibnu’l-Münzir, ibn EbT HStim, Häkim, ibn Merdüye ve Beyhakrnln 
Ba's'te Ebü Hureyre’den bildirdigine göre Resulullah (siiiiiisiiu siirhi vwiiBm) ^öyle 
buyurmu^tun "Dabbetii'l-Arz fifcbgi zaman yanmda Süleyman’in mührü ve 
Müsa'ntn asasi bulunacaktir. Mü'minin yüzünü mühürle parlatacak, kafirin 
bumunu da asä ile damgalayacaktir. Bu sebeple insanlar bir sofrada toplandi^ 
zaman mümin ki§i kafir ki^iden ayird edilebilecektir."^ 

TayälisT, Nuaym b. Hammäd, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn 
Ebt Hätim, Hakim, ibn Merduye ve Beyhaki, Huzeyfe b. EsTd el-Cifäri'den 
bildirin Resulullah (uiiiiiahuaicYfiivesciiem), Dabbe'yi zikrederek ;öyle buyurdu: "Dabbe 
zamanla üg defa gikacakhr. Önce o, golün en uzak bir yerinde gtkacak ve onun 
haberi kasabaya -yani Mekke'ye- girmeyecektir. Uzun bir süre gizli olarak 
kalacak ve bir daha gtkacakhr. Fakat bu giktgt öncekinden farkli olacaktir. Qölde 
onun haberinden bahsedilecek ve bu kasabada da -yani Mekke'de de- ondan stiz 
edilecektir. Sonra insanlann, mescidler arasinda Allah katinda en gok saygin, vn 
hayirltst ve Allah igin en degerlisi olan Mescidü'l-Haram'da bulunduklan bir 


' Nuaym b. Hammäd (1862) ve ibn EbT HSüm (9/2925). 

‘ Ahmed 13/321, 16/236 (7937, 10361), TayäUsi (2687, "hasen"), Nuaym b. Hammad 
(1860,1861), Tirmizt (3187), Ibn Mäce (4066), ibn Cerir (18/122), ibn Ebi Hätiin (9/2923) \e 
Hakim (4/485, 486). Zayif hadistir (Bakin; Elbänl, DaifSünen et-Tirmizt 622). 
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sirada Dabbe aniden Rükün ile Makam arasmda bö^rerek, ba$tmn üzerinde 
topra^ silkeleyerek gikacak ve insanlar etrafa da^lacaktir. Müminlerden bir 
grup yerinde kalacak ve sonra AUah’m kaderinden kurtulamayacaklanni 
bilecektir. O da onlardan ba^layarak, onlann yüzlerini inci gibi panldayan 
bir ytldtz gibi yapacakttr. Sonra yeryüzünde yol almaya ba^layacak ve onun 
arkasindan giden hif kimse ona yeti^emeyecek ve ondan kafan hig kimse ondan 
kurtulamayacaktir. Hatta ki§i o zaman ondan korunmak igin namaza duracak 
ve 0 arkasindan gelerek: «Ey filan §imdi mi namaz kiltyor sun?» diyecektir. 
Sonra onun önüne gelip yüzünü i§aretleyecek ve gidecektir. insanlar mallannda 
ortak olacak, ^ehirlerde birbirleriyle dostluk iginde ya^ayacak ve mümin ki^i 
kafirden ayird edilecektir. Hatta mümin: «Ey kafir hakkimi öde» diyecektir. 
Kafir de: «Ey mümin hakhmt öde» diyecektir."' 

ibn Merdüye ve Beyhakl’nin Ebü Hureyre'den blldirdigine göre Resulullah 
(sBiifliiBhu aiirhi nteiiarn) iki veya ü<; defa: "En kötü tepe Ciyäd tepesidir" buyurdu. 
Ashab: ‘'Niye ki, yä ResOlallah!” deyince: "Dabbe oradan gikacak ve üg defa 
bagiracaktir. Onu dogu ve bah arasmda bulunan herkes duyacakhr" buyurdu.^ 

Ibn Merdüye ve BeyhakT'nin Ebü Hureyre'den bildirdlgine göre Resulullah 
(saiiaiiahu eiByia meüem): "Dabbetü'l-Arz, Ciyäd'don gikacakhr. Onun ba^tarafi Rükn'e 
ula$mi$ken daha kuyrugu vadiden gikmami^ olacakhr. O, tüyleri ve ayaklan 
olan bir yarahktir" buyurdu.^ 

BuhSri Tärih'te, Ibn Mäce ve Ibn Merdüye, Bureyde'den bildirir: Bir gün 
Resülullah (uiiBiiahu aieyhi rassiiem) benj Mekke yakinlannda olan ^ölde bir yere 
götürdü. Orada etrafinda kumlann bulundugu kuru bir yer vardi. Resulullah 
(taiiaiiahu aieyhi veseiieni): "Burasi Dabbe'nm gikaca^ yerdir" buyurdu. Resülullah'in 
luiiaiiBhuaiBrhivB«8iiMi)göstermi^ oldugu yer, en ve boy olarak bir kan^lik yerdi.^ 


’ TayäÜsi (1165), Nuaym b. Hammäd (1851, 1868), Ibn Cerir (18/122, 123). Ibn Ebi 
Hatim (9/2923), Hakim (4/484, "hasen") ve Tahricu Ahadisi'l-Ke^^äfta (3/20) geftjgi üzere 
ibn Merdüye ve Beyhald. Beyhaki: 'Talha b. Amr bilinen bir kiji degildir" dedi. ibn 
Kesir; “Hadiste^ariHikvardir" dedi. 

* Taberäni M. el-Evsat (4317). Heysemi, Mecmeu'z-Zeväid'de (8/7) der ki: "isnädinda 
zayif olan Redäh b. Ubeydullah b. Ömer bulunmaktadir." 

^ Elbäni, es-Silsiletu'd-Da’l^.'de (1109) hadisin zayjf oldu^unu söylemi§tir. 

* Buhän (3/161,162) vc ibn MIce (4067). Cok zayif hadistir (Bakin: Elbäni, DaifSüneti 
ihn Mäce, 882). 






388 


'S Nemt Süresi &_ 

ibn Ebi Hätim, Nezzäl b. Sebre'den bildirir: Ali b. Eb? Tälib^e: “insanlar 
senin Dabbetü’l-Arz oldufunu iddia ediyor" denlirnce: “Vallahi, Dabbetü'l- 
Arz'tn deve tüyü ve kuf tüyü gibl tüyleri vardir. Benim üzerimde rse ne deve 
tüyü, ne de ku^ tüyü bulunmaktadtr. Onun toynaklan vardir, benim yoktur. 
O, soylu bir atin dörtnala ko^masi gib! üi; gün boyunca ^kmaya devam 
edecek ve henüz ü^te bin biie ^kmami^ olacaktir” cevabini verdi.' 

ibn EbT ^eybe ve ibn Ebf Hätim, ibn Ömer'den bildirir: "Dabbe, insanlar 
toplanmi; Mina'ya giderken ^kacak ve herkesi boynu ile kuyrugu arasinda 
ta^iyacaktir. Damgalamadigi hi^bir münafik kalmayacak ve mümint 
meshedecektir. Sonra da insanlar Deccal'in kötülükleriyle yüzte^ecektir/'^ 

Ibn EbT HätimMn bildirdigine göre Ebü Hureyre: "Dabbe'nin üzerinde ler 
türlü renk mevcuttur. Onun ki boynuzunun arasi binitli bir ki^i i^in bir 
fersahlik yoldur" dedi.^ 

ibn EbT 5eybe ve Täli et~Talhis'te HatTb'in bildirdigine göre ibn Ömer 
^'Dabbe, Gyäd dagindan insanlar Te^rtk günlerinde Mina'da iken ^kacaktir. 
Hacilann öncüsü insanlann selamette oldugunu bildirmek iqn öncü 
kilinmi^Iardir/'^ 

ibn EbT Nuaym b. Hammäd, ibn CerTr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT 

Hätim, ibn Ömeriden bildirir “Dabbe, Safä'da bir (;atlaktan at ko^masi gibi ü(; 
gün boyunca qikacak ve buna ragmen ü<;te bin (;tkmami^ olacaktir/'^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim, ibn Ömeriden bildirir “Dabbe, Ciyäd 
daginda bir kayanin altindan <;ikacaktir. Batiya dogru yönelerek öyle bir 
bagiracak ki sesini oraya yeti^tirecektir. Sonra doguya dogru yönelerek öyle 
bir bagiracak ki sesini oraya yeti^tirecektir. Sonra ^am’a dogru yönelerek 
öyle bir bagiracak ki sesini oraya da yeti^tirecektir. Sonra Magrib'e dogru 
yönelerek öyle bir bagiracak ki sesini oraya yeti^tirecektir. Sonra Yemer/e 
dogru yönelerek öyle bir bagiracak ki sesini oraya yeti^tirecektir. Sonra 


’ibn Ebi Hätim (9/2925). 

' ibn Ebi §eybc (15/lSO. 181) ve Ibn Ebi Hätim (9/2923, 2924). 

^ ibn Ebi 9/2925). 

^ ibn Ebi 5eybe (15/67,181) ve Hatib (232). 

^ ibn Ebi §eybe 15/67), N’uaym b. Hammäd (1859), ibn Cerir (18A21, 122) ve ibn Ebi 
Hätim (9/2925). 
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nehyettneyi terkettikleri zamandadir. i^te o zaman gazap onlara vactp olur" 
buyurdu. 


Abd b. Humeyd ve Ibn Cerfr'ln bildirdlgine göre KatSde: "Kendilerine 
söylenmi^ olan ba^larina geldi§l zaman..."' buyrugunu agklarken ;öyle 
dedi; *'Burada kendilerine söylenmi^ olan ;eyin ba^lanna gelmesi vacip 
oldugu zaman kastedilmektedir. 

kiraatlarda: ^ i ^eklindedir."^ 


"•'llö ,o‘vi 55iS ^ äyeti bazi 


Abd b. Humeyd ve Ibn Cenr, Hafsa binti Stnn'den bildirir: Ebu'l-ÄliyeVe: 
"Kendilerine söylenmi$ olan ba^lartna geldigi zaman, yerden bir Dabbe 
gikaririz ki o, onlara, insanlarin äyetlerimize kesin olarak inanmadiklarmi 
söyler"^ äyetinin a^iklamasini sorup, ba^lanna gelecek ^ey nedir?" 
dedigimde: "Allah, Nuh'a (aievhisseidm) daha önce tman edenier di^inda kimse 
iman etmeyecektir diye vahyetml^ti" dedi. Ebu'l-Äliye bunu söyleyince sanki 
gözümde bIr perde vardi da kalkmi? gibi oldu.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Mes'üd: Käbe (göge) yükseltllip 
insanlar da yerini unutmadan önce ^ok^a tavaf edin. Kur'än ref edilmeden 
önce de onu ^ok<;a okuyun" deylnce, kendisine: "Peki Insanlann ezberlnde 
olan nasil ref edilecektir?" denildi. Bunun üzerine Ibn Mes'üd: "Onlara öyle 
bir gece geiir ki, yerlerinden si<;rayarak sabahlarlar ve: "La ilahe illallah" 
demeyi bile unuturlar. Sonra cahiliyenin dediklerlne uyar ve onlann ^iirleri 
ardina dü^erler. i§te 0 zaman, kendilerine söylenmi^ olan ^eyin ba^larina 
gelecegi zamandir” kar^iligini verdi.^ 


FiryabT ve Ibn Cenr'in bildirdigine göre Mücähid: "Kendilerine söylenmii 
olan ba$larina geldigi zaman..buyrugunu a^iklarken: "Burada 


’ Neml Sur. 82 
' Neml Sur. 82 
^ibnCerir (18/119.127). 
* Neml Sur. 82 
5 ibn Cerir (18/119). 

‘ ibn Ebi Hätim (9/2922), 
’ Neml Sur. 82 
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kendilerine söylenmi^ olan ;eyin ba;lanna gelmest hak oldugu zaman 
kastedllmektedir" dedi.' 

ibn Certr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: ^...Yerden bir 
Dabbe..."^ buyrugunu a 9 klarken: “Yerden ^kanlan Dabbe oniarla konu^ur*' 
dedi.^ 

Ibn Cenr^in bildlrdigine pöre ibn Abbäs: ifadesini a^larken ^öyk* 

dedi: "Onlari konu^tunmas.: "... nsanlarin äyetlerimize kesin olarak 
Inanmadiklarini..."^ söyleyerek onlara haben vermesidir.”* 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim, Ebü Dävud Nufey' el- 
A'mä'dan bildirir: Ibn Abbäs'a: "Kendilerine söylenmi$ olan ba$larina 
geldigi zaman, yerden bir Dabbe gkanriz kl o, onlara, insanlarin 
äyetlerimize kesin olarak inanmadiklarini söyler"^ äyetinin a^iklamastni 
sordugumda: "Vallahi onlan konu^turacaktir. Mümin ile konu^masi normal 
bir konu^ma olurken, kafiri konu^tunmasi onu yaralama ^eklinde olacaktir” 
cevabini verdi.® 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: "(4^ ö- 
^ekllnde §eddeli bir ^ekilde okumu^tur. jt" Ifadesini de (ellf) harfini nasb 
ederek okumu^tur. 

Nuaym b. Hammäd ve ibn Merduye’ntn ibn Ömer'den bildirdigine göre 
Resülullah (uiiäiihu iteyw rtttitemi $öyle buyunmu^tur "AUah'tn: «Kendilerim' 
sa\/lenmi§ olan ba§lanna geldi^ zaman, yerden bir Dabbe gtkartnz ki o, onlara 
insanlann äyetlerimize kesin olarak inanmadiklanni söyler» vädini gerfekle§tigi 
zaman, bu normal bir haber verme veya konu^ma ^eklinde olmayacaktir. Bu. 
Allah'in emretti^ ki^ilere Dabbe'nin i^arei koymasidir. Dabbe Mina gecesi 


’ibnCerir (18/119). 

' Neml Sur. 82 

^ ibn Ccrir (18/127) ve ibn Ebi Hätim (9/2926). 
* Neml Sur. H2 
^ Neml Sur. 82 
" ibn Cerir (18/127,128). 

'Neml Sur 82 
® ibn Ebi Hätim (9/2926). 

’ Neml Sur. 82 
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Safa'dan gtkacaktir. tnsanlar onun ba$i ile kuyrugu arasinda olacaktir. Onunla 
mücadele eden hig kimse ba^arth olamayacak ve kimse oradan ayrilamayacakhr. 
Dabbe, Allah'm emrettigi ki^ileri i^aretleme i^ini bitirdigi zaman helak olan 
helak olacak ve kurtulan kurtulacaktir. O adtmint ilk olarak Antakya'ya 
atacaktxr"' 

Abd b. Humeyd'in bildlrdigine göre Abdullah b. Amr: “Dabbe, üzerinde 
deve tüyü ile ku^ tüyü olan bir yaratiktir“ dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ibn Abbas: "Dabbe, üzerinde deve 
tüyü ile ku§ tüyü olan bir yaratiktir. Onun üzerinde hertürlü renk mevcuttur. 
Onun dort ayagr vardir ve o, hacda Akabe’de ortaya ^kacaktir” dedi. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre ^a'bT: “Dabbe, tüylerl olan ve 
gökyüzüne <;ikmak isteyen bir yaratiktir" dedi. 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in Hasan(-i 
Ba5r?)'den bildirdigine göre Musa (Bicrhisniwn), Rabbinden, kendisine Dabbe'yi 
göstermesini istemi^ti. Bunun üzerine Dabbe üq gün üq gece gökyüzünde 
qikmi; ve onun iki tarafini hiq görmemi^ti. Musa (aieyhiseiam) korkunq bir manzara 
görünce: "Ey Rabbim! Onu geri qevtr!” dedi. Rabbi de onu geri qevirdi.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Abdullah b. Amr b. el-Äs: “Alle efradi 
yemek iqin bir kabin etrafinda toplanip, kimin mümin kimln de kafir oldugu 
belli olmadan kiyamet kopmayacaktir" dedi. Kendisine: “Bu nasil olacaktir?" 
denilince ^öyle cavap verdi: “insanlan tutan bir Dabbe qikip herkesin alnina 
i^aret olarak bir nokta koyacaktir. Mümin ki^ilerin i^aretl beyaz bir noktadir. 
O nokta müminin yüzünde dagtlacak ve bütün yüzü bembeyaz olacaktir. 
Kafirin i^areti ise siyah bir noktadir. Onun da alnindaki nokta dagilacak ve 
bütün yüzü siyah olacaktir. Hatta onlar qar^ilannda ali^veri^ ederken: “Ey 
mümin ki^i! Bunu kaqa satiyorsun? Ey kafir ki§i bunu kaqa satiyorsun?” 
diyecekler ve birbirlerine cevap vermeyeceklerdir.” 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Abdullah b. Amr b. el-Äs: “Dabbe, 
Saf’a tepesinin yaninda olan Ecyäd'dan qikacaktir" dedi. 


’ Nuaym b. Hammad; (1869). 
’ Ibn Ebi Jeybe (15/66). 
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Abdurrezzäk, Ibn EbT ^eybe ve Abd b. Humeyd'in Simäk vasitasiyla 
bildirdigine göre ibrähtm(-i Nehat): “Dabbe, Mekke'den ijikacaktir" dedi.’ 

Abd b. Humeyd, Abdullah b. Amr'dan bildlrin Dabbe <;ikttgi zaman 
insanlar namaza ko^acaktir. Dabbe ki^jye gidip: "(stedigin kadar namazini 
uzat. Vallahi, yine de seni damgalayacagim" diyecektlr. 

ibn Merdüye'nin Ebü Hureyre’den bildirdigine göre Resülullah (seiisiiahu aeyhi 
vESBiiern) ^öyle buyufTTiu^tur: "Dabbe giin tüylü ve kaslt hir §ekiiiie 

gikacaktir. O, insanlarla konu§acak ve mümin ki§inin yüzüne beyaz hir nokta 
koyacakhr. 0 noktayla müminin yiizü bembeyaz olacaktir. Kafirin yüzüne de 
siyah hir nokta koyacak ve kafirin yüzü o noktayla siyah olacakhr. Artik bundan 
sonra onlar gar§ilarda ah§veri§ ederken: «Ey mümin! Bunu kaga satiyorsun? 
Ey kafir bunu kaga satiyorsun?» diyecektir. Sonra gözünde bir et pargasi ohn 
Deccal gikacaktir. Onun alninda, müminin de, kafirin de okuyabilece^: «Kafir» 
kelimesiyaztlidir." 

Ahmed, Semmüye ve ibn Merdüye'nin Ebü UmSme'den bildirdigine göre 
Hz. Peygamber (saiuiishu t\t^\ vaseiM: "Dabbe gikacak ve insanlann burunlin 
üzerine hir i§arei koyacaktir. Sonra insanlar hemen ölmeyecekiir. Hatta ki§i bir 
at alacak ve kendisine: «Bunu kimden sahn aldin?» denilince: «Bunu 
damgalanmt§ birinden sahn aldim» diyecektir."^ 

ibn Merdüye'nin Ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Resülullah (saiiaiiahu aeyhi 
meiiera) §öyle buyurmu^tur: "Dabbetü'l-Arz üg defa gikacakhr. Birinci giki^i göide 
olacakhr. ikinci giki§i en büyük, en §erefli ve en saygin mescide olacakhr. Onun 
dogudakilerin gördü^ gibi bahdakilerinde gördügü parlayan bir boynu vardir. 
Onun insan yüzü gibi yüzü ve ku§ gagasi gibi bir gagasi vardir. Onun 
üzerinde devetüyü ile ku§ tüyü vardir. Onda Müsa'nin (aieYhisMiam) asäsi ve 
Süleyman b. Dävud'un mühürü bulunmaktadir. O en yüksek sesiyle: «Insaniar 
ayetlerimize inanmamaktaydi» diye ga^nr." Sonra Resülullah (saiiaiiahu aieyhi veseiem) 
agladi. "Ya Resülallah! Ondan sonra ne olacaktir?" denilince: "Sonra fitne ve 


‘ Abdurrezzäk (2/85) ve Ibn Ebi §eybe (15/181). 

^ Ahmed 36/646 (22308).Muhakkik: "Isnadi zayiltir" demi$$tir. 
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Mekke’den ^kip Usfdn’a ula^acaktir." ibn Ömer'e: *'Sonra ne olacak?" 
denllince: “Bilmiyorum” kar^iligini verdl.’ 

ibnu'l-Münzir'in ibn Abbäs'tan blldirdl|ine göre Dabbe üzerinde deve 
tüyü ve ku? tüyü olan bir yaratiktir. Bütün hayvanlann renkleri üzerinde 
mevcuttur. Üzerinde her ümmetten bir i^aret vardir. Bu ümmetten olan 
i^areti de onlan a(;ik Arapi;a'yla konu^turmasidir. Onlan kendi sözieriyle 
konu^turacaktir. 

ibn Ebt Hatim ve ibn Merdüye’nin bildirdigine göre Ebu'z-Zübeyr Dabbe’yi 
vasfederek ^öyle demi^tir: *‘Onun ba^i öküz ba^i, gözieri domuz gözieri 
gibidir. Kulaklan filkulagi, boynuzu geyik boynuzu gibidir. Boynu deve ku^u 
boynu, gögsü arslan gögsü gibidir. Rengi kaplan rengi, bögrü kedi bögrü 
gibidir. Kuyrugu koi; kuyrugu, ayaklan deve ayaklan gibidir. Her iki eklem 
arasi on iki ar^indir. 0, beraberinde Müsa’nin (aieytuwiani) äsasi ve Süleyman’m 
(aieYhimisRi) mührü ile <;ikacaktir. Hiqbir mümin kalmayacaktir ki, mutlaka 
Müsa'nin (aiartiimiwi) äsasi ile alntna bir nokta konulacak ve o nokta yüzü 
bembeyaz olana kadar yüzünde yayilacaktir. Yine hiqbir kafir kalmayacaktir 
ki, mutlaka Süleyman’in «skyhiKciam) mührü ile ainma bir nokta konulacak ve o 
nokta bütün yüzü siyah olana kadar yüzünde yayilacaktir. Hatta insanlar 
i;ar;ida ali^veri^ ederken: «Ey mümin! Bu ne kadaradir? Ey kafir bu ne 
kadaradir?» diyecektir."* 

ibn EbT Hätim, Sadaka b. YezTd'den bildirir: Ki?! mescidde namaz ktlarken 
Dabbe gelecek ve alnina : "Yalanci” diye yazacaktir.’ 

Ibn Ebt ^eybe, Huzeyfe'den bildirir: Dabbe insanlan i?aretlemek iqin 
kiyamet gününden önce iki defa qikacaktir. Ü^üncü defada en büyük 
mescidlerinizden birinde ortaya ^ikacaktir. insanlar bir ki§inin etrafmda 
toplanmi?ken gelecek ve: ''Allah dü?maninin yaninda sizi toplayan nedir?’’ 
diyecektir. Bunun üzerine onlar dagilinca müminleri ve kafirleri 
l?aretleyecektir. Hatta iki ki?i alt?veri? ederken biri digerine: "AI, ey mümin!” 
derken digeri: "Al, ey kafir!” diyecektir.^ 


’ ibn Ebi Hatim (9/2925). 

’ Ibn Ebt Hatim (9/2924). 

^ ibn Ebi HäHm (9/2926). 
Mbn EbT5eybe (15/66, 67) 
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3 Nemt Süresi B 


Nuaym b. Hammad el-Fiten'de Amr b. el-Äs’tan büdirir: Dabbe, Ecyad da 
bir dagdan (^ikacaktir. Onun ba^i bulutlara degerken ayaklan daha yercen 
^kmami^ olacaktir. O, ki$i namaz kilarken gelecek ve: “Namaz senin 
ihtiya<;larindan degtldir. Sen bunu korkundan dolayi riya olarak kilmaktasm'’ 
diyecek ve onu mühürleyecektir/ 


Nuaym, Vehb b. Münebbih'ten btldirin Kiyametin alametlerinden birincisi 
Rumlar, iktncisi Deccal, ü^üncüsü YecOc ve Mecüc, dördüncüsü Isa [atiyhisseUm], 
be^mcisi dumanin <;ikmasi ve altincisi Dabbe'dir.^ 


ul 1 j>: V ^ 1 jiü u. 


'"Her ümmetten, äyetlerimizi yalanlayanlardan bir bölük 
toplayacagimiz gün; onlar, bir arada tutulurlar... 
Zulümlerinden dolayi sözu edilen azap tepelerine iner de 
artik konu^amazlar. Size geceyi dinlenesfniz diye karanlik 
ve gändüzü gali^asiniz diye aydinlik olarak yarattigimizi 
görmediler mi? Dogrusu bunda, inanan millet iqn dersler 

vardir."' (Neml Sur. sa-s^) 


Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine 
göre Mücähid: *Her ümmetten, äyetlerimizi yalaniayanlardan bir bölük 
toplayacagimiz gün; onlar, bir arada tutulurlar" äyetini agklarken: 
“Ümmetlerden äyetleri tekzib eden her grup diger gruplar toplanana kadar 
bir yerde bekletilir"' dedi.’ 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Bir arada tutulurlar"^ 
buyrugunu aqiklarken: “Bir arada sürülürler, mänasindadir" dedi.^ 


' Nuaym b. Maminäd (1852). 

' Kuaym b. Hamrrtäd (1453,1458,1853). 

^ ibn Ccrir (18/129) ve Ibn Ebt Hätim (9/2856, 2857, 2927). 
* Ncm! Sur. 83 
^ ibn I-bi Hätim (9/2927). 
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jbn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdi'glne göre Katäde: ^ 33 "’ 

buyrugunu a^iklahcen: '*Sözü edilen azap üzerlerine vacip olur^ 
mänäsmdadir"’ dedi. buyrugu hakkinda ise: “Gündüzü aydinlik 

kildik, manäsindadir” dedi.’ 


0^ '^'1 t/ i>*J ^ ^ ^ ^ fjij 

ijjl *Li 


"Süra üfürüldügü gön Allah in diledikleri müstesna 
göklerde ve yerde bulunanlar hep deh^ete kapilir. Hepsi 
boyunlan bükük olarak Ona gelirler." (Ncml Sur.»?) 


Said b. Mansür ve ibn Cerir’in bildirdigine göre Ebü Hureyre: "...Allah’in 
diledikleri müstesna göklerde ve yerde bulunanlar hep dehnte kapilir"^ 
buyrugunu a^iklarken: “Burada ^ehitier kastedilmektedir'^ dedi.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim’in blldirdigine göre Äsim bu äyeti: ” J §3 
^ekllnde (clif) harfini med ile (te) harfini ötre ilc "Yaptilar” 
mänäsinda okumu^tur. 


Said b. Mansür, Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn 
Mes’üd bu äyeti: ^eklinde $eddesiz olarak (te) harfini nasb ile 

“Celdiler” mänäsinda medsiz okumu^tur.^ 

ibn Merdüye’nin blldirdigine göre ibn Mes'üd; "Ben "Neml Süresi'ndeki 
bu äyeti Resulullah’tan (ssiisiiehu deyhi meCem): 6y1 j^ 5 "^ ^eklinde "Celdiler" 

mänäsinda ezberledim" dedi. 


’ Neml Sur. R5 
* Neml Sur. 86 


^ ibn Cerir (18/119,120) ve ibn Ebi Hatim (9/2927, 2928). 
^ Neml Sur. 87 
5 ibn Cerir (18/135). 

® Neml Sur. 87 
' ibn EbT Hätim (9/2932). 

* Neml Sur. 87 
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^ Neml Süresi g-_ 

ibn Cefir, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn Ebi HStim'in bildirdlgine göre Ibn Abbäs: 
ifadesinl a^iklarken: "Kü<;ülmü^ler mänäsindadir*' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Katäde’den aynisini blldirir. 

ibn Cerir ve ibn Ebf Hätim, ibn Zeyd'den bildirir: “Äyetteki “Dähir'’ ifadesi 
ile hakarete tahammülü olan ve tedirgin ki§i kastedilmektedir. (^ünkü ki^i 
korktugu zaman korktugu ^eyden ka<;mak ister. Sür'a üflendigi zaman da 
korkacaklar ve Allah'(in azabin)dan bjr kurtulu^ian olmayacaktir.^ 


üj^ Uj. JfT 


"'Daglan görärsun, onlan hareketsiz sanirsin. Hälbuki onlar 
bulutlann gegi$i gibt hareket ederler, Bunu, her $eyi saglam 
ve yerli yerince yapan Allah yapmi^tir, ^üphesiz 0, 
yaptiklannizdan hakkiyla haberdardir." (Neml Sur. ss) 


Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
‘'Daglari görürsün, onlan hareketsiz sanirsin..."* buyrugunu a<;iklarken: 
“Daglan hareket etmeksizin bir yerde dikili olarak görürsün (halbuki orlar 
hareket etmektedir) mänästndadir" dedi. "...Bunu, her $eyi sa§lam ve yerli 
yerince yapan Allah yapmijtir" buyrugu hakkinda ise: “Bu, Allah’in her ^eyi 
güzel yapmasidir^’ dedi.^ 


ibn EbT hiätim'in bildirdigine göre Katäde: "Daglari görürsün, onlan 
hareketsiz sanirsm..."^ buyrugunu a^iklarken: “Daglan, kökleri üzennde 
dikili olarak görür ve onlarin hareket etmedigini sanirsin. Halbuki "...Onlar 
bulutlann ge^ifi gibi hareket ederler..."^ dedi. ^ 


’ Neml Sur. 87 

‘ tbn Cerir (18/136) ve Ibn Ebi HäHm (9/2932). 

5 Ibn Cerir (18/136) ve ibn Ebi HäHm (9/2932,2933). 
^ NemJ Sur. 88 

^ ibn Cerir (18/137,138) ve ibn Ebi Hätim (9/2933). 

* Neml Sur. 88 


^ Neml Sur, 88 
® ibn Ebi HäHm (9/2933). 
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ibn Cerfr ve Ibn Ebi HStim’ln bildirdlgine göre ibn AbbSs: "...Bunu, her 
$eyi sa^lam ve yerli yerince yapan Allah yapmi^tir" buyrugunu a(;iklarken: 
"Allah her ^eyl en güzel bir §ekilde sa|lam olarak yaratti” dedi.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cenr’in bildirdigine göre Katäde: "...Bunu, her jeyl 
saglam ve yerli yerince yapan Allah yapmijtir"^ buyrugunu aqiklarken: 
"Allah her ^eyi en güzel bir ^ekilde yaratti" dedl.^ 

Firyabi, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir’tn bildirdigine göre Mücähid: 
"...Bunu. her $eyi saglam ve yerli yerince yapan Allah yapmi$tir”^ 
buyrugunu a<;iklarken: "Allah her ^eyi saglam ve muhkem kilmi^tir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "...Bunu, her ^eyi 
saglam ve yerli yerince yapan Allah yapmi^tir"^ buyrugunu a^tklarken: 
"Bütün hayvanlann kendi canini nasil korudugunu görmüyor musun?" dedi. 


pir u VI Ji jüi ^ 


''Kim bir iyilik getirirse, ona daha iyisi verilir, Onlar o 
gunün korkusundan güvendedirler. Kötülük getiren 
kimseier, yüzükoyun ate^e atilirlar. «Yaptiklannizdan ba§ka 
bir $eyle mi cezalandinlacaksiniz?» denir/' (Nemi Sur. so, oo) 


Abd b. Humeyd, ibn CerTr ve ibn Merdüye'nin Ebü Hureyre'den 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (saUaiiahu aieyM veseiiem): "Kim bir iyilik getirirse, ona 
daha iyisi verilir..."’ buyrugunu aqiklarken: "Burada iyilik ifodesinden kasit 
«La ilähe illallah» kelimesidir" buyurdu. "Kötülük getiren kimseier. 


’ ibn Cerir (18/138) ve Ibn Ebi HäHm (9/2934). 
^ Neml Sur. 88 
3 ibn Cerir (18/139). 

^ Neml Sur. 88 
5 ibn Cerir (18/138). 

* Neml Sur. 88 
^ Neml Sux. 89 
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^ Neml Süresi &_ 

yüzükoyun ate$e atilirlar..."' buyrugu hakkinda ise: ''Burada kötülük 
ifadesiyle jirk kastedilmektedir" buyurdu.* 

ibn Merduye, Cäbir^den bildirir Resütullah'a(uf)anahjBieKiii«eseiinr): *'Kim bir iyilik 
getirirse, ona daha iyisi verilir. Onlar o günün korkusundan güvendedirler. 
Kötülük getiren kimseier, yüzükoyun ate^e atilirlar. «Yaptiklarinizdan 
ba^ka bir $eyle mi cezalandirilacaksiniz?» denir”^ äyetlennde oldugu {,Mbi 
Cennet ve Cehernemi icab ettiren iki ^eyin ne oldugu sorulunca, ResOluHah 
[sHiieiishu aiayhi vesaiiem): “Her kim Alloh'a Hifbir $eyf ^irk ko$makstztti ölürse Cennete 
^irer. Her kim de bir feyi Allah'a §irk kofarak ölürse Cehenneme gir>'r" 
buyurdu.^ 

Häkim'in ef-Kund’da Safvän b. AssSl'dan bildirdigine göre Resülullah (saiiaiahi 
aieyhi viseiiBtn) ^öyle buyurmu^tun "Kiyamet gününde iman ve $irk AUah'm 
huzuruna gelecek ve diz üstü fökecektir. Allah, imana: «Sen ve ehlin Cennete 
gidin» buyuracakhr. $irke ise: «Sen ve ehlin Cehenneme gidin» buyuracakhr/' 
Sonra Resulullah (»iiiiiahu aieyhi nsfHem): *Kim bir iyilik getirirse, ona daha iyisi 
verilir..."^ äyetini okudu ve $öyle buyurdu: "Burada iyilik ifadesinden kasit, 
"La Hohe illallah" kelimesidir. "Kötülük getiren kimseier.. buyrugundaki 
kötülük ifadesiyle kastedilmektedir. «Onlar yüzükoyun ateje atilirlar.»"^ 

ibn Merdüye’nin Ebu Hureyre'den ve Enes b. MIlik'ten bildirdigine göre 
Hz. Peygamber (saiiaHahu aiei#ii veseiiem) $öyle buyurmu§tur: "Kiyamet gününde ihlas 
ve ^irk AUah'm huzuruna gelecek ve diz üstü <;ökecektir. Allah, ihlasa: "Sen ve 
ehlin Cennete gidin" buyuracakhr. ^irke ise: "Sen ve ehlin Cehenneme gidin" 
buyuracakhr." Sonra Resulullah {uiiaUiu eieria meiem): "Kim bir iyilik getirirse, ona 
daha iyisi verilir... Kötülük getiren kimseier.. äyetlerinl okudu ve $öyle 
buyurdu: "Burada iyilik ifadesinden kastt, Allah'dan ba$ka ilah olmadipna 
§ehadet etmektir. Daha iyisi verilir ifadesiyle Cennet kastedilmektedir. 
Kötülükten kastt §irktir. «Onlar yüzükoyun ate$e atilirlar.»" 


' Neml Sur. 90 
'ibn Cerir (18/139,140). 

* Neml Sur. 89, 90 
^ Muslim (93). 

* Neml Sur. 89 
^ Neml Sur, 90 
^ Neml Sur. 90 

* Neml Sur, 89,90 
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Ebu'^-^eyh, ibn Merduye ve Deylemi'nin Ka’b b. Ucre^den bildirdlgine 
göre Hz. Peygamber (saii«iiahu ^eyhi veseiiem;: "Kim bir iyilik getirirse, ona daha iyisi 
verilir..."’ buyrugunu a<;iklarken $Öyle buyurdu: "Burada iyilik ifadesirtdert 
kasit «La ilähe illallah» kelimesidir. «Kötülük getiren kimseier...»^ 
buyrugundaki kötülükten kastt ise ^irktir. Bin kurtulu^a götürurkeft, digeri 
Cehenneme götüriir." 

Abd b. Humeyd, ibn Ebi Hätim, Hakim, BeyhakT el-Esmä ve's-Stfät'td^ ve 
Haräiti'nin Mekärimu'l-Ahläk'ta blldirdigine göre Ibn Mes'üd: "Klm bir iyilik 
getirirse... Kötülük getiren kimseier.ayetlerini at^iklarken: "Burada iyilik 
ifadesi ile "La ilahe illallah" kelimesi ve kötülük ifadesi ile $irk 
kastedilmektedir" dedi.^ 

SaTd b. Mansür ve Ibnu’l-Münzir, ^a’bT’den bildirir: Huzeyfe bir halkada 
oturmu^tu. 0: "Kim bir iyilik getlrirse, ona daha iyisi verillr. Onlar o günün 
korkusundan güvendedirler. Kötülük getiren kimseier, yüzükoyun ate^e 
atilirlar..." äyetleri hakkinda ne dersiniz?" diye sordu. Halkadakiler: "Evet ey 
Huzeyfe! lyilikle gelen ki^inln iyiligi on katiyla hesaplanir" dediler. Bunun 
üzerine Huzeyfe yerden bir avu«; <;akii alarak qakil ta^lanyla yere vurdu ve: 
"Vay halinize!" dedi. O öfkeli bir ^ekilde: "Burada La ilähe illallah kelimesiyle 
gelen ki^iye Cennetin vacip olmasi ve ^irk ile gelen ki§iye Cehennemin vacip 
olmasi kastedilmektedir" dedi. 

Ibn CerTr, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Beyhakt’nin bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Kim bir iyilik getlrirse, ona daha iyisi verilir... Kötülük getiren 
kimseier..ayetlerini a(;iklarken: "Burada iyilik ifadesinden kasit "Lä ilähe 
illallah" kelimesidir. Ki^iye bu iyiliginden dolayi hayirli ^eyier ula^ir. Kötülük 
ifadesiyle de ^irk kastedilmektedir” dedi.* 

Firyabl, Abd b. Humeyd ve ibn CerVln bildirdigine göre Mücähid: "Kim bir 
iyilik getlrirse... Kötülük getiren klmseler..."^ äyetlerini a^klarken: "Burada 


’ Neml Sur. 89 
* Neml Sur. 89,90 
^ Nenü Sur. 89, 90 

^ ibn Ebi Hätim (9/2934), Hakim (2/406, "sahih") ve Beyhaki (203). 

' Neml Sur. 89, 90 

^ Ibn Cerir (10/41,18/140,143), Ibn Ebi Häüm (9/2934,2935) ve Beyhaki (206). 
^ Neml Sur. 89,90 














3 Neml Süresi g-_ 

iyilik ifadesinden kasit "La ilähe illallah'' kelimesidir. KÖtülük ifadesiyle de ^irk 
kastedilmektedir" dedi.’ 

Abd b. Humeyd, Hasan, ibrähim, Ebü Salih, SaTd b. Cübeyr, At§ >/e 
Katdde^den aynisim bildin'r. 

ibn Cerir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre jbn Abbäs: "Kim bir iyilik 
getirirse..."^ buyrugunu agklarken: "O iyiliginden dolayi kendisl iqn hayirli 
$eyler vardir, mänäsindadir" dedi.* 

Abd b. Humeyd, Hasan'dan Katäde'den ve Mücähid'den aynisini blldirir. 

ibn EbT HStim'in bildirdigine göre ibn Abbas; "...Ona daha iyisi verllir..."^ 
buyrugunu aqtkiarken: "Ona sevap verillr, mänasindadir" dedi.^ 

Abd b. HumeydMn bildirdigine göre ikrime: "Klm bir iyilik getirirse, ona 
daha iyisi verilir...'^ buyrugunu a^iklarken: "Allah'dan ba^ka llah olmadigira 
gebadet ederek geien ki^iye Cennet verilir" dedi. 

Abd b. Humeyd'ln Hasan(-i 0asri)'den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(sriiaiiihuBiEYiH mellen): "Cetinetiti kür^tli^ «La ilähe illallah» kelimesidir" buyurdu.^ 

ibn EbT Hdtim'in bildirdigine göre Zür^a b. ibrahim: "Kim bir iyilik getirirse, 
ona daha iyisi vertlir..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada iyilik ifadesinden 
kasit "La nahe illallah" kelimesidir. La iiahe illallah kelimesi hayirli bir 
kelimedir. Lä illhe illallah kelimesinden daha hayirli bir ^ey de yoktur" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: ^ 

^eklinde ifadesini tenvin ile ifadesini de nasbederek okumu^tur. 

’ ibn Cerir (10/41,18/140,141). 

* Neml Sur. 89 

’ ibn Cerir (18/143) vc Ibn EbT HäHm (9/2935). 

^ Neml Sur. 89 

* ibn EbT HItim (9/2934). 

® Neml Sur. 89 

^ ibn EbT Hätim (9/2935). 

® Neml Sur. 89 

’ ibn EbT Hätim (9/2935). 

Neml Sur. 89 
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D-ÜJl «.^ j JLipt (1)^ 

-L^ u.> (^oüi ^ 01^1 >■! ölj * ^>4-^' 

^liT (ü^_^ 4“ -u>Ji ^ üi UJi jii j4 ^yj 

0 jjujü u.^- y ^ Uj 4 


*'Ben; ancak bu fehrin Rabbina kulluk etmekle emrolundum. 
0 , burayi barem (yasakli) kilmi$tir ve her ;ey O'nundur Ben, 
müslümanlardan olmakla emrolundum, Bana bir de Kur'än 
okumam emredildi, Kim dogru yola gelirse kendi iyiligi iqin 
dogru yola gelmi$ olur. Kim egri yola saparsa de ki; Ben 
sadece btr uyanayim. De ki: "Hamd Allah'a mahsustur. 0, 
äyetlerini size gösterecek ve siz de onlan taniyacaksiniz, 
Rabbin, yaptiklannudan habersiz degildir.'' (Neml Sur. 91, 93) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Ben; ancak bu $ehrm 
Rabbina kulluk etmekle emrolundum..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada 
Mekke kastedilmektedir" dedi.^ 


Abd b. Humeyd, Katäde'den aynisini bildlrir. 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: “insanlar, äyette zikredilen 
^ehrin Mekke oldugunu iddia etmektedlr'* dedi. 

Ibn Eb? HätimNn bildirdigine göre Ebu'l-ÄIlye: "Äyette zikredilen §ehir, 
Mina'dir" dedi.^ 

EbO Ubeyd ve Ibnu'l-Münzir’in Härun'dan bildirdigine göre Neml Süresinin 
doksan ikinci ayeti ibn Mes'üd'un kiraattnda: “oTjüi jjl olj” ^ekllnde emir 
üzeredir. Ubey b. Ka'b'in kiraatinda ise: "ÖT^äJi J5b” ^eklindedlr.* 


' Neml Sur. 89 

* Neml Sur, 89 

* Neml Sur, 91 

^ ibn Ebi Hähm (9/2936). 

* ibn Ebi Hätim (9/2936). 
‘ Ebü Ubeyd (181). 
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3 Nem! Süresi B_ 

FiryabT, ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnul-Münzlr ve ibn Eb? 
Hätim'in bildirdigine göre Mücdhid: "...O, äyetierini size gösterecek ve siz 
de onlan taniyacaksiniz...*' buyrugunu agklarken: *‘Allah size kendi 
nefislerinizde, gökyüzünde, yeryüzünde ve nzikta sizlere ayetter 
gösterecektir, mänäsmdadir" dedi.^ 

ibn Merduye'nin ibn Mes'Od'dan bildirdigine göre Hz. Peygamber Maiahu 
aiayhi veuUem} ^öyle buyuiTnu^tur: "Kur’än’da: «Allah yaptiklarinizdan gafil 
de^ildir»’ ^klinde olan äyetler ifadesi ve "o" harfi ile, «Rabbin 

onlarin yaptiklanndan gafil de^ildin»* ^klindeki äyetler ise ifadesi ve 

harfi ile okunur." 


‘ Neml Sur. 93 

' ibn Cerir (18/148) ve Ibn Ebi Hatim (9/2936). 
^Bakara Sur. 140 
^ En'äm Sur. 132 



KASAS SURESI 


ibnu’d-Durays, NehhSs, ibn Merdüye ve Beyhaki'nin Deläil'öe bildlrdigine 
göre Ibn Abbäs: "Kasas Süresi, Mekke'de dedi.’ 

Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: "Kasas Süresi, 
Mekke'de indirilml^tlr” dedi. 

Ahmed, Taberänt ve ibn Merdüye -ceyyid bir senedle* Mikdäl b. 
Ma’dTkerib'den brldtrir: Abdullah b. Mes'üd'un yanfna geldik ve bize ^u’arä 
Suresi'ni okumasini istedik. ibn Mes'üd: "Bu süre bende degildir, ancak gidin 
ve bunu bizzat Resülullah'tan (ssibiiainj sieyhi veseiiem) ögrenen Habbäb b. el-Eret'e 
sorun" dedt. Bunun üzerine Habbäb'a gittim ve ona: "Resülullah (saiiaiiaini aJevin 
veseilarn) ^u'arä Ile Neml surelerini nasil okurdu?" diye sordum. Habbäb: 
"ResOlullahiiBiiaiieituBieYhi veseiiem} her iki sureyl de ^ekilde okumu^tur..." dedi ve 
Allah Resulünün okudugu ^ekliyle bu süreleri bana okudu.^ 




’ ibnu'd-Durays (17,18), Nehhis (sh. 611) ve Beyhaki (2/142-144). 

’ Ahmed 7/87 (3980) ve Taberäni (3614). Müsned'in muhakkikleri: "Isnädi zayiftir" 
demi$lerdjr. 
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S Kasas Süresi E-_ 

"iman eden bir kavim igin, sana Nusa ve Firavun olayini 
oldugu gibi anlatacagiz. $äphe yok ki, Firavun yeryüzünde 
(ülkesinde) büyükläk taslami; ve ora halkini siniflara 
ayirmi$tL Onlardan bir kesimi eziyor, ogullanni bogazliyor, 
kadinlannt ise sag birakiyordu. §üphesiz o, 
bozgunculardandi." (Kuas Sur. 3, 4) 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim^ SüddTden bildirir: Firavun rüyasmda Beytü’l- 
Makdls’ten bir ate^in geldigini ve Misir'dakl evierin etrafini sanp Kibtileri 
yakip, isräil ogullanni biraktigini gördü. Bunun üzerine Firavun, büyücüleri, 
kähinleri, iz sürenlen ve organlara bakarak kehanette bulunanlan yanina 
i^agirdi ve onlara görmü^ oldugu rüyanin yorumunu sordu. 8u ki^iler: “isrSil 
ogullannin gelmi^ oldugu ^ehirden (Beytü’l'Makdis'ten) Misir^in kendisiyie 
helak olacagi bir ki^i gelecektir^' dediler. Firavun, isräil ogullanndan dogan 
her erkek «^ocugun kesllmesini ve dogan her kiz qocugunun birakilmasini 
emretti. Kibtilere: "Oi^anda ^ali^an kölelerinizi ^ehtr i^ine ahn*' dedi. Bunun 
üzerine isräil ogullanna bu kötü i;i (^ocuktari öldürme i^lerini) ve kölelerinin 
i^lerini yaptirmaya ba^ladilar. Ayni zamanda ;ehir di^inda bulunan kölelerini 
de ^ehir i^ine aldilar. i^te o zaman Yüce Allah: "...^üphe yok ki, Firavun 
yeryüzünde (ülkesinde) büyüklüktaslami$ ve ora halkini siniflara ayirmi^ti. 
Onlardan bir kesimi eziyor..."' buyurdu. Burada Firavun'un isräil ogullanni 
kötü i^lerde kullanmast kastedilmektedir. 

Bundan sonra Firavun, isräil ogullanndan dogan her erkek i;ocugu 
kesmeye ba^ladi ve kü<;ük <;ocuklann büyümesini de engelledi. Allah, isräil 
ogullannin büyüklerine ölüm indirmi^ti. Onlar hizli bir ^ekilde yok olmaya 
ba^lami^ti. Kibtilerin lleri gelenleri Firavun'un yanina girerek: ^'Bu kavmir 
üzerine ölüm inmi^tir. (^ocuklarini kesmemizden dolayi kölelerimizin i^lerin 
bizim yapmaya ba^lamamiz yakindir. Kü^üklerin yeti^ip te büyüklere yardirr 
etme durumu da yoktur. Eger onlann <;ocuklarindan bir kismini biraksan' 
dediler. Bunun üzerine Firavun (^ocuklann bir yil kesllmesini diger yilda 
birakilmasini emretti. Härun (aieyhiiuM qocuklann kesilmedigi yilda dogmu^ ve 
kesilmemi^ti. (^ocuklarin kesildigi yilda ise Musa'nin (aierhisseiam) annesl hamile 
kalmi§ ve onu doguracagi zaman kesileceglnden dolayi üzülmü^tü. Ancak 
onu dogurup emzirdikten sonra bir dogramaci «jagirdi ve bir sandik i;aktirdi. 


Kasas Sur. 4 
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Sandlgin anahtanni taraftan yapti ve Müsa'yi (AyhiMdm] sandigin i<;ine koyup 
Nil nehrlne birakti. Dalgalar sandigt bir kaldinp bir indirdi ve Firavun’un evinin 
yaninda aga^lik bir yere götürdü. 

Firavun'un e?! Asiye'nln cariyeleri yikanmak i(;ln nehre gidince sandigi 
buldular ve onu Asiye’ye götürdüler. Onlar sandikta hazine oldugunu 
zannetmi^ti. Musa (Bieyh<»Bi8<n] ktpirdayinca Asiye sandigin icjinde bir (;ocuk 
oldugunu gördü. Asiye onu gördügü zaman l^ine merhamet dü^mü? ve onu 
sevmi^ti. Bu durumu Firavun^a haber verdigi zaman Firavun onu kesmek 
ve Asiye'nln isran üzerine onu kendisine birakmi^ti. Ancak Firavun; 
''Bunun isräil ogullanndan, kendisiyle helak olacagimiz ki^l olmasindan 
korkuyorum” demi^ti. Asiye onu oynatirken Firavun’a uzatti ve: "Al, 
ikimizinde gözü aydin olsun” dedi. Firavun: "Benim degil, senin gözün aydin 
olsun" kar^iligini verdl. Abdullah b. Abbäs: "Eger, Firavun: «Benim de gözüm 
aydin olsun» demi$ olsaydi ona iman ederdi. Fakat o bunu kabul etmedi" 
dedi. 

Firavun, Musa'yi (aieytiissebm) kucagina alinca Musa (sieyhissBlam] onun sakatini 
yolmaya ba^ladi. Bunun üzerine Firavun: "Onu mutlaka kesecegim, bu (;ocuk 
0 (korktugumuz) kl^idir" dedi. Asiye: "Onu öldürme, beiki bize ilerlde 
yardimci olur veya onu evlatlik edinelim, o akli ermeyen biridir. 
(^ocuklugundan ötürü öyle bir $ey yapti. Ben onun önüne yakuttan süs e^yasi 
ve bir kor koyacagim. Eger yakutu alirsa akh kesiyor demektir. O zaman onu 
kesersin. Eger koru alirsa akii kesmiyor demektir" dedi. Ona bir yakut ve iqi 
kor dolu bir legen getirdi. Cibrit gelip eline bir kor verdi ve Musa (eieyiiisssiBni] koru 
agzina atip dilini yakti. Bunun üzerine ona sütanne aramaya ba^ladilar. O, 
hi(^bir kadinm memesini almiyordu. Kadinlar sütannelik i^in Firavun'un evine 
toplatiliyordu. Ama o hiq birinin memesini almiyordu. 

MOsa'nin (eieyhisseiBm) kiz karde^i gelince: "...Size onun bakimini, sizin 
adiniza üstlenecek ve ona iyi davranacak bir alle göstereyim mi?'"' dedi. 
Bunun üzerine onu aldilar ve: "Sen bunu tanidin, bize bunun allesini göster” 
dediler. Müsa’nm {deyhis*Bi8m) kiz karde^i: "Ben onu tanimiyorum, fakat onlar 
krala kar^i iyi ki^ilerdiV dedi. Müsa'nin (sisYhisseiam) annesi gelince onu almi| ve: 
"Bu ogiumdur" demeye korkmu^tu. (^ünkü Allah, onu bundan korumu§tu. 


'KasasSur. 12 
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■8 Kasas Süresi g-__ 

"...Ailah'in vaadine iyice inanmasi ign kalbini peki^tirmeseydik, neredeyse 
saraya aiinan ^ocugun kendi ogiu oldugunu a^iga vuracaktr^ buyruguda 
bunu göstermektedir. Müsa’nin (aierhisseism) annesi müminlerden idi. Fakat 
kendisine: "...^ünkü biz onu sana döndürecegiz ve onu peygamberlerd«n 
kilacagiz..."^ diye ilham edilmi^ti. MOsa’nin (aierhisseiBn), Musa diye 
adlandinlmasimn sebebi suda ve aga^lik bir yerde bulunmasindan dolayid'r. 
(^ünkü Kibtice'de su, Mu demek, aga<;lik ta Sa demektir.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT Hätim’ln bildirdigine göre Katäde: 
"iman eden bir kavim i^in, sana Musa ve Firavun olayini oldugu gibi 
anlatacagiz"^ äyetini a<;ik]arken: “Onlann haben bu Kur'än'da vardir, 
mänäsindadir" dedt. "$üphe yok ki, Firavun yeryüzünde (ülkesinde) 
büyüklük taslami; ve ora halkini siniflara ayirmi$ti..." buyrugu hakkinda 
Isc: “Firavun yeryüzünde zorbalik yapmi$ ve halkini siniflara ayirmi^tir, 
mänäsmdadir“ dedi.^ 

FIryabT, Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT 
Hätim'in blidirdigine göre Mücähid: "'...Halkini siniflara ayirmi^ti...' 
buyrugunu acjiklarken: “(Ülkesinde bulunanlann) arasini ayirmi^ti, 
mänäsmdadir“ dedi.® 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine 
göre KatSde: "...Halkini siniflara ayimriifti..." buyrugunu a(;iklarken: “Bir 
kismini köle olarak kullanirken bir kismini birakiyordu. Bir kismini keserken 
bir kismini sag birakiyordu“ dedi.^ 

ibn EbT HStim, Mücähid'den bildirir: Bize ula§tigina göre Firavun'un emri 
üzerine kami^lar getinlip par(^alar halinde yanlarak jilet gibi yapiliyor ve bu 
kami^lar, üstüne basildiginda ayaklan kesecek bir ^ekilde dizlliyordu. Sonra 
israil ogullanndan hamile kadinlar getirillp bu kesici kami^lann üzerinde 


’ Kasas Sur. 10 
’ Kasas Sur. 7 

3 ibn Cerir (1/648, 649, 666,18/151, 156, 157, 159, 160, 163, 164, 171, 173,177,179) ve 
ibn Ebi Hätim (9/2938- 2940,2942, 2945, 2947,2949,2950). 

* Kasas Sur. 3 

5 ibn Cerir (18/149-151) ve ibn Ebi Hätim (9/2938,2939). 

^ ibn Cerir (18/151). 

^ Abdurrezzäk (2/87) ve Ibn Cerir (18/152). 
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durduruluyordu. Kadin kami§lann üzerinde duramayip sürekli olarak hareket 
edince ^ocuk ayaklan arasina dü^üyordu. Sonra da ayaklan aciyan kadin bu 
acidan dolayi kendi <;ocugunun üzerine basiyordu. Bu durum devam edip 
isräil o|ullannin yok olu?u yakla^inca, Firavun'un yanina qiktilar ve: "Insanlan 
yok edIp nesillerlnl tükettin. Onlar senin hizmet(;ilerin ve l^^ilerindir. Bu 
sebeple bir yil kesilmelerinl bir yil da birakilmalanni emredersen nesillerini 
tüketmemi^ olursun" dedller. Harun (aieyhisseiam) <;ocuklann kesilmedigi yilda, 
Musa (aieyhisseivnj ise (^ocuklann kesildigi yilda dogmu^tu. Harun (aieyhisseiam), 
Müsa’dan (aleyhisseiam) bir ya^ büyüktü. Allah, Müsa’yi (alerhfsseiam) Peygamber ve 
isräil oguliannin bu beladan kurtancisi olarak göndermek istedigi zaman 
Müsa'nin{aiaYhisseiair)anneslne: "...Onu emzir,.."' diye vahyetti.^ 


^jVi ^ (1)1 liyj 

OUUj ^jS/1 ^ ^ 

üjjJ^ 1 u 


''Bi'z ise, istiyorduk ki yeryüzünde ezilmekte olanlara lütufta 
bulunalim, onlan önderler yapalim ve onlan varisler 
kilalim. Yeryüzünde onlan kudret sahibi kilalim ve onlann 
eliyle Firavun'a, Haman'a ve ordulanna, ^ekinegeldikleri 
§eyleri gösterelim." (Ka^a« Sur. 5, e) 


ibn Ebi ^cybe, ibnul-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdlgine göre Ali b. Ebt 
Tälib: *'Biz ise, istiyorduk ki yeryüzünde ezilmekte olanlara lütufta 
bulunalim...*^ buyrugunu agklarken: “Burada Yusuf (aieyhisseiain) ve qocuktari 
kastedilmektedir” dedi/ 


Abd b. Humeyd, ibn CerTr ve Ibn EbT Hätim'in bildirdlglne göre Katäde: 

*Biz ise, istiyorduk kl yeryüzünde ezilmekte olanlara lütufta bulunalim, 
onlan önderler yapalim ve onlan varisler kilalim"^ äyetini aqiklarken: 


' Kasas Sur. 7 

' ibn Ebi Haüm (9/2940, 2942). 
^ Kasas Sur. 5 
Ibn Ebi Hatim (9/2941). 

^ Kasas Sur. 5 
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'*Burada israil ogullannin idareciler kilinmasi, Firavun ve kavminden sonra da 
yeryüzünün varisleri olmalan kastedilmektedlr" dedi. "...Firavun% Hämän'a 
ve ordularina, ^ekinegeldikleri jeyleri gösterelim"’ buyrugu hakkinda ise: 
“Flravun'a, Häman'a ve ordularina sakindtklan ^eyin ba^lanna geldiglnl 
gösterelim, manäsindadir” dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'ln bildirdigine 
göre Katäde: "...Onlari varlsier kilalim"^ buyrugunu agklarken: "Firavun ve 
ailesinden sonra onlari yeryüzünün varisleri kilalim, manäsindadir" dedi. 
"...Flravun'a, Hämän'a ve ordularina, ^ekinegeldikleri $eyleri gösterelim'^ 
buyrugu hakkinda Ise ^öyle dedi: “Organlara bakarak kehanette bulunan ve 
gelecekte olacak ^eylerl haber veren Firavun’un bir adami vardt. Bu ki;.i 
Firavun'a: "Bu yil dogacak bir ^ocuk senln kralligina son verecektir" dedi. Bu 
sebeple Firavun dogan erkek <;ocuklan kesiyor ve kiz i^ocuklanni birakiyordu. 
"...Firavun'a, Hämän'a ve ordularina, ^ekinegeidikleri ^eyleri gösterelim"' 
buyrugu da bunu ifade etmektedir."* 

ibn Ebi Hätim’ln Hasan('i Basri)’den bildirdlglne göre Hz. Ömer: “Allah'in; 
"...Firavun'a, Hämän'a ve ordularina, ^ekinegeldikleri ^eyleri gösterelim" 
buyrugundan dolayi Ammär^i Idareci kildim" dedi.* 


giir Uiijü-J ÖUUJ 61 ü>j Ijöp ^ 



*'MÜ5a'nin annesine: «(ocugu emzir, ba§ina gelecekten 


' Kasas Sur. 6 

* ibn Cerir (18/153,154) ve Ibn Ebi Hälim (9/2941). 
^ Kasas Sur. 5 

*' Kasas Sur. 6 
^ Kasas Sur, 6 

* Abdurrezzäk (2/87) vc Ibn Cerir (18/154). 

^ Kasas Sur. 6 

*ibnEbiHätim (9/2941). 
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korktugun zaman onu suya birak; korkma, äzälme; biz 
^üphesiz onu sana döndürecegiz ve peygamber yapacagiz» 
diye vahyettik. Nihayet Firavun ailesi kendilerine dü^man 
ve üzäntü kaynagi olacak olan o gocugu bulup aldi, 
§äphesiz Firavun, Hämän ve onlann askerleri hata 
yapiyorlardt." (k Anas Sur. 7, 8) 

ibn EbT Hitim’m bildirdigine göre ibn Abbäs: "Müsa'nin annesine... diye 
vahyettik"' buyrugunu a^iklarken: "Müsa'nin {aie^weiam) annesine, Müsa'ya 
[sie^sseiam) yapmi^ oldugu ^eyi ilham ettik, münüsindadir" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre 
Katäde: "Müsa'nin annesine... diye vahyettik"^ buyrugunu a^klarken: 
"i^ine attik, mänäsindadir" dedl.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Katäde; "Müsa'nin 
annesine: «(^ocugu emzir, ba^ma gelecekten korktugun zaman onu suya 
birak...» diye vahyettik"^ buyrugunu ac^iklarken: "Bu, Allah tarafindan 
Müsa'nin (aieyfisuiam) annesinln kalbine atilmi$ bir vahiydir. Peygamberlik vahyi 
gib! bir vahiy degüdir. Bu sebeple Müsa'nin annesi onu bir sandigin ii;lne 
koyarak Nil nehrine birakmi^tir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim, Ebü Abdirrahman el-HubullT'den bildin'r; Müsa'nin (eierhissBiBin] 
annesi, Müsa'yi (aleYhisseiain) dogurdugu zaman Yüce Allah, ona: "^ocugu emzir, 
bapna gelecekten korktugun zaman onu suya birak"^ diye vahyetti. 
Müsa'nin (ahhisseism) annesi öylesi bir korkuya kapilinca, onu bir sandigin i^ine 
koydu ve sandigi anahtariyla beraber Nil nehrine birakti. Firavun’un e^i ve 
alacali kizi nehre gidince nehrin i^inde bir kararti gördüler. Sandik c^ikanlip 
yanlarma getirilince Firavun'un alacali kizi süratle sandigin yanina gittl ve onu 


’ Kasas Sur. 7 
' ibn Ebi HäHm (9/2941). 
’ Kasas Sur. 7 

* Abdurrezzäk (2/87). 

® Kasas Sur. 7 

* ibn Ebi Hätim (9/2942). 
^ Kasas Sur. 7 
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a^ti. Sandlgin i^inde daha yeni dogmu; MOsa’yi buidu. Onu kucagma 

alincada alacaligi yok oldu.' 

ibn Eb? Hätim'ln A'me^'ten bildirdiglne göre Ibn Abbäs: "...Bafina 
gelecekten korktu§un zaman..."^ buyrugunu a^iklarken: "Kom^ulannin 
onun sesini i^ltmesinden korktugun zaman mänäsindadiK^ dedl.^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...(^ocugu emzir... diye 
vahyettik'"’ buyrugunu a^iklarken föyle dedi: “Annesi onu bir bah(;eye 
birakmi^ti. Ancak gündüz bir defa, gece bir defa yanina gidip onu 
emziriyordu. Bu da ona yetiyordu*' dedi. ”...Ba$ina gelecekten korktugun 
zaman.buyrugu hakkinda ise ^öyle dedi: “O dort aylik olup, sütünün or a 
yeteiii gelmeyeceginden ve bundan dolayi aglayip sesini yükseltmesinden 
korktugun zaman mänäsindadir. "...Ba^ina gelecekten korktugun zaman 
onu suya birak..."^ buyrugu da bunu ifade etmektedir. 

ibn Cerir ve ibn Ebf HStim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: '...Korkma, 
üzülme..."^ buyrugunu a^iklarken: "Nehirde bogulur diye korkma ve ondan 
ayniacagim dü§üncesiyle üzülme, mSnSsindadir^’ dedi.* 

Abd b. Humeyd, ibn CerTr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Katäde: 
"Nihayet Firavun ailesi kendilerine dü^man ve üzüntü kaynagi olacak olan 
o focugu bulup buyrugunu a^iklarken: '^Burada kendilerim* 

dinlerinde dü^man ve gelecekte ba^lanna getirecegi ^eylerden dolayi 
kendilerine üzüntü kaynagi olmasi kastedilmektedir” dedi.’® 


' ibn Ebi HStim (9/2941- 2943). 

* Kasas Sur. 7 

^ ibn Ebi Hädm (9/2942). 

* Kasas Sur. 7 
^ Kasas Sur. 7 
‘ Kasas Sur. 7 
^ Kasas Sur. 7 

“ ibn Cerir (18/158) ve ibn Ebi Hätim (9/2942). 
^ Kasas Sur. 8 
ibn Cerir (18/126). 
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“Firavun'un kansi: «Gözümüz aydin olsun! Onu 
öldürmeyiniz, belki bize faydali olur yahut onu ogul 
ediniriz» dedi. Asiinda i$in farkinda degilierdi/' (Knaa. Sur. o) 


ibn Cerfr, Muhammed b. Kays'tan bildirir: Firavun'un c^i: "...Gözümüz 
aydin olsun..."' deyince, Firavun: “Benim deg;il, senin gözün aydin olsun" 
kar^iligini verml^ti. Resülullah (sdieiiahu sieyh «seiiem): "Eger Firavun: «tkimizin de 
gözü aydin olsun» deseydi hepsi igin göz aydmligi olurdu" buyurmu^tur.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Katäde: "Firavun'un 
karisi: «Gözümüz aydin olsun! Onu öldürmeyiniz, belki bize faydali olur 
yahut onu o§ul ediniriz» dedi. Ashnda 4in farkinda degillerdi"^ buyrugunu 
aqiklarken ^öyle dedi: "Burada Musa (aierhnsdani) kastedilmektedir. Firavun'un e^i 
onu görünce i(;ine merhamet dü^mü^tü. Ancak ileride helaklannin onun 
elinden olacagini bilmiyorlardi."^ 

ibn Cerfr ve Ibn Ebi Hatim'in bildirdiglne göre Mücähid: "...AsIinda l^ln 
farkinda degillerdi”^ buyrugunu a<;iklarken: "Firavun ailesi (;ocugun 
kendilerine dü^man oldugunu bilmiyordu, mänäsindadir" dedi.^ 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Ashnda i$in farkinda 
degillerdi”^ buyrugunu a<;iklarken: "Sonrasinda onlann ba^lanna getirecegi 
^eyleri bilmiyorlardi, mänäsindadtr" dedi. 


Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine 
göre Katäde bu äyeti ai^iklarken: "Onun elinde heiak olacaklanni 
bilmiyorlardi, mänäsindadir^’ dedi.' 


' Kasas Sur. 9 
’lbn Cetir (18/163). 

’ Kasas Sur. 9 

^ibn Cerir (18/164,165). 

^ Kasas Sur. 9 

‘ Ibn Cerir (18/165) ve Ibn Ebi Hatim (9/2945). 
^ Kasas Sur. 9 
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4^ Jp uLj ji Nji öiifT 01 üjii pi iiji ^\j 

^ hM 


"Müsa'nin annesi, gönlü bombo$ sabahi etti, ogiundan 
ba§ka bir $ey dä^ünemiyordu. Allah'in vaadine lyice 
inanmasi igin kalbini peki^tirmeseydik, neredeyse saraya 
alinan ^ocugun kendi oglu oldugunu agiga vuracakti/' 

(K« aas Sur. lO) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Mes’üd: "Müsa'nin annesi, gönlü 
bombo$ sabahi buyrugunu a^iklarken: “O, MOsa'yi {^tYhistBiBn] 

dü^ünmek di^mda dünyahk her ^eyden gönlü bombo^ olarak sabahlad, 
mänäsindadrr"' dedi.^ 


FiryabT, Ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir, Ibn EbF 
Hdtim ve Häkim^'n degi^ik kanallarla bildirdigine göre Ibn Abbäs: "'Müsa'nin 
annesi, gönlü bombo$ sabahi etti..."^ buyrugunu a^klarken: "0, Müsa'y 
(aieyhisniam) dü^ünmek di^inda her ^eyden gönlü bombo^ olarak sabahladi 
mänäsindadir" dedi. "...Neredeyse saraya aiinan ^ocu§un kendi oglu 
oldugunu a^iga vuracakti"^ buyrugu hakkinda ise: "Neredeyse: «Evladiml): 
diyecekti" dedi. ^ 

Firyab?, Abd b. Humeyd ve Ibn Cerir'in bildirdigine göre Mücähid: 
"Musa'nin annesi, gönlü bombo$ sabahi etti...*^ buyrugunu a<;iklarken: "O, 
Musa'ya (aievhisstiarn) üzülmekten ba^ka gönlü bombo; olarak sabahladi, 
mänäsindadir'^ dedi.® 


’ Abdurrezzak (2/87) ve Ibn Cerir (18/165). 

' KasasSur. 10 
^ ibn Ebt Hätim (9/2946). 

* Kasas Sur. 10 
^ Kasas Sur. 10 

" ibn Cerir (18/167, 168, 171), ibn Eb? Hätim (9/2946, 2947) ve Hakim (2/406, 407, 
•'saMh"). 

^ Kasas Sur. 10 
" ibn Cerir (18/168). 
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Firyabfnin bildirdigine göre ikrime: *'Müsa'nin annesi, gönlü bombof 
sabahi ettl..."’ buyrugunu a<;iklarken: "0, Müsa’ya («ievh«sEi>fn) üzülmek di^inda 
dünya ve ähiretlik her ^eyden gönlü bombo? olarak sabahiadi, 
mänSsindadtr" dedi. 


Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Hasan(*i Basri): "Musa'nin annesi, 
gönlü bombo$ sabahi buyrugunu a<;iklarken: "O, Musa'yi [BieYtiissaiem) 

dü^ünmek di^inda her ^eyden gönlü bombo^ olarak sabahiadi, 
mänäsindadir'' dedi. 


ibn Ebi HStim’in bildirdlgine göre Mugts b. Sumeyye veya Ebü Ubeyde: 
"...Neredeyse saraya alinan ^ocugun kendi ogiu oldugunu agga 
vuracaktr^ buyrugunu a^klarken: “Neredeyse: «Ben onun annesiyim» 
dlyecekti, mänasindadir" dedi.*' 

AbdunrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in 
bildirdlgine göre Katdde: "Allah'in vaadine iyice inanmasi ign kalbini 
pekiftirmeseydik, neredeyse saraya alinan ^ocugun kendi o§lu oldugunu 
a^iga vuracakti"^ buyrugunu a 9 klarken: “Eger Allah, onun kalbini imania 
peki^tirmeseydi üzüntüsünden dolayi oglu oldugunu bildirecektr' dedi.^ 




"Annesi, Musa'nin kiz karde§ine: «Onu takip et» dedi. 0 da 
Müsa'yi, onlar farktna varmadan uzaktan gözledi." 

(KAsaa Sur. 11) 


Firyabi, ibn CerTr, Ibnu'l-Münzlr, Ibn Ebi Hätim ve Häkim’in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Annesi, MOsa'nin kiz kardepne: «Onu takip et» dedi. O da 
Müsa'yi... uzaktan gözledr^ buyrugunu a^klarken: '‘Musa'nin [aieyhisselatr) 


’ Kasas Sur. 10 

* Kasas Sur. 10 
^ Kasas Sur. 10 

* ibn Ebi Hätim (9/2947). 

' Kasas Sur. 10 

* Abdurrezzak (2/88), Ibn Cerir (18/171,172) ve Ibn EbT Hätim (9/2947). 
^ Kasas Sur. 11 
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annesi: «Onu arkasindan takip et» demi^tt. 0 da yan taraftan Musa'ntn 
(aievtMS38iwT])arkastndan giderek onu takip etti^' dedi/ 

FIryabT, Ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Edi 
H ätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Annesi, Müsa'nin kiz karde$ine: «Onu 
takip et» dedi. O da Musa'yi... uzaktan gözledi"^ äyetini a<;iklarken: “Annesi: 
«Onu takip et ve ona ne yapilacagtna bak» dedi. O da onu uzaktan takip etti“ 
dedi. ^ buyrugu hakkinda ise: “Firavun ailesi, onun dü^manlan 

oldugunun farkina varmami^lardi" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’I-Münzir ve ibn Ebi Hätim^in 
bitdirdigine göre Katäde: "Annesi, Musa'nin kiz karde$ine: «Onu takip et-> 
dedi. O da Müsa'yi... uzaktan gözledi"^ äyetini aqtklarken: “Annesi: «Onun 
arkasindan giderek onu takip et» deyince, kiz karde$i de ona yakla^madan 
yan taraftan onu takip etti“ dedi. "...Farkina varmadan..."^ buyrugu 
hakkinda ise: “Firavun ailesi ^ocugun kiz karde^i oldugunun farkina 
varmami^ti. <^ünkü kizkarde^i, ^ocuga onu istemiyoimu^ gibi bakiyordu' 
dedi.^ 

ibnul-Münzir'ln bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Müsa’nin («leyhwdam] 
kizkarde^inin adi YuvShTd, annesinin adi Ise Yuhäniz'dlr" dedi. 

ibn Asäkir^in Tärih Dimo^k’ta ibn Eb? Rewäd’dan bildirdigine göre 
Resülullah Mahu deyfii »eseiiem), Hz. Haticc’ye: "Yüce Allah'm Cennette seninle 
beraber, beni Meryem binti tmran'la, Müsa'mn (*y+«MsiOT) karde^i Gülsüm ve 
Firavunun e$i Asiye ile evlendirece^iti bUmiyor musun?" buyurdu. Hz. 
Hatice: "Gen;ekten Allah öyle ml yapacak yä Resulallah!" deyince, Resülullah 
(saU^Uiu aieyhi »seiietn]: "Evet" kar^iligini verdi. Bunun üzerlne Hz. Hatice: "Sana 
mutluluklar dilerim" dedi.® 


’ ibn Cerir (18/174,176), Ibn Ebi HäHm (9/2948) ve Hakim (2/406, “sa/iihO- 
* Kasas Sur. 11 


^ Kasas Sur. 11 

“ ibn Cerir (18/173-176) ve ibn Ebi Hätim (9/2948). 
^ Kasas Sur. 11 


* Kasas Sur. 11 

^ Abdurrezzäk (2/88), tbn Cerir (18/174- 176) ve Ibn Ebi Hätim (9/2948,2949). 
*ibn Asakir (70/119). 
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Taberänt ve ibn Asäklr, Ebü Umame’den bildirir: Resülullah (sslIallBhu alefhi 
yettiiBin), bana: "AUah'w, beni, Meryem binti imran'la Müsa'nm{»\eMit^»^\karde§i 
Gülsüm ve Firavun'un e§i Asiife ile evlendirecepni bilmiyor musun?" 
buyurunca: “Sana mutluluklar düerim yä Resülallah!“ dedim.' 


N ifij Ji- lij o! 


“Biz, daha önce onun, sütannelerinin sütünü emmeinesini 
sagladilL Kiz karde^i: «Size onun bakimini, sizin adiniza 
üstlenecek ve ona iyi davranacak bir alle göstereyim mi?» 
dedi. Böylece biz, anasinin gözü aydin olsun ve üzälmesin, 
Allah'in vaadfnin hak oldugunu bilsin dtye onu anasina gen 
döndürdük. Fakat onlann pek ^ogu bunu bilmezler/' 

(Kasns Sur. 12, 13) 


FIryabT, ibn Certr, Ibn EbT Hatim ve Häkim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Biz, daha önce onun, sütannelerinin sütünü emmemesini sa^ladik..."^ 
buyrugunu a«;iklarken: "Onu emzirmeye gelen sütannelerin sütünü emmedi, 
mänäsindadir^' dedi.’ 


FIryabT, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir’in blldirdlgine göre Mücähid: "BIz, 
daha önce onun, sütannelerinin sütünü emmemesini sagladik..."^ 
buyrugunu agklarken: "Annesine geri dönene kadar hl^ir kadinin 
gögsünden süt emmedi“ dedi.^ 

ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir, Ibn Cüreyc’den bildirir: Müsa’nm (aieyfiisseiBm) kiz 
karde^i: "...Size onun bakimini, sizin admiza üstlenecek ve ona iyi 


' Taberäni (8006) ve Ibn Asäkir (70/119). Zayif hadislir (Bakin: Elbam, Da'ifu'l-Cämi', 
1235). 

’ Kasas Sur. 12 

* ibn Cortr (18/178), ibn Ebl Hälim (9/2949) vc Hakim (2/406, 407, "sa/if/i"). 

‘Kasas Sur. 12 

* ibn Cerir (18/178). 
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davranacak bir alle göstereyim mj?"’ deyince, ona: “Sen bunu tanidinnm?" 
dediler. Bunun üzerine kiz karde^i: "Ben <;ocugu degil krali kasdettim, onlar 
krala kar^i lyi olan ki^iterdir*' dedi.* 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr ve ibn Eb? Hätim'in blldirdigine 
göre Katäde: "Biz, daha önce onun, sütannelerinin sütünü emmemesmi 
sa^ladik...**^ buyrugunu a^klarken: “O süt annelere venimeye ba^Iadi. 
Ancak o, kesinlikle hi<; birinden süt emmedi“ dedi. "...Allah'in vaadinin hak 
oldu^unu bilsin diye..."^ buyrugu hakkinda ise: “Allah, onu kendisine g(*ri 
döndürecegine ve onu peygamber kilacagina dair vaadde bulunmu^tu. Allah, 
ona vermiß oldugu vaadl de yerine getirdi“ dedi.® 

ibn Ebi Hätim, Ebu imrän el-Cevnrden bildinn Firavun, Musa'nin 
annesine Musa'yi (■iaytiisseii(n)emzirmesinden dolayi günde bir dinar veriyordu.^ 

Ebü Dävud'un MerasiTde Cübeyr b. Nufeyr’den bildirdlgine göre 
Resülullah (uMahi ^ weUem): ''Ümmetimden sava§ip ta, ganimeiten pay alan - 
yanl dü^manina kar§i kuvvetlenerv ki^i, ogiunu emzirip te ücret ahn 
Musa'nin (aierhisseiim] annesi gibidir" buyurdu.^ 



uUj Ui^i- ^ 


"Musa, olgunluk gagina ula$ip geli^imini tamamlayinca, biz 
ona ilim ve hikmet verdik. Biz, iyilik edenleri böyle 
mükafatlandinnz.'' (Kbj AS Sur. 14) 


Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätim, Ebu'^-^eyh ve 
MehämiiT’nin Emäli'öe Mücähid vasitasiyla blldirdigine göre ibn Abbäs: 
"Musa, olgunluk ^agina ula^ip..."^ buyrugunu a(;iklarken: “Burada Musa’nin 
(sicytiiueiam) otuz üq ya^ina gelmesi kastedilmektedir“ dedi. "...Gelifimini 


' Kasas Sur. 12 
Mbn Cerir (18/179). 

^ Kasas Sur. 12 
* Kasas Sur. 13 

5 ibn Cerir (18/178, 180) ve tbn Ebi Hätim (9/2951). 
‘ ibn Ebi Hätim (9/2950). 

^Ebu Dävud (sh. 182). 

^ Kasas Sur. 14 
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tamamlayinca...''' buyrugu hakkinda ise: *'Burada da kirk ya^ina basmasi 
kastedllmektedir"dedi.* 

ibn Ebi’d'Dünyä el-Muammerin'öe el-Kelbt vasitasiyla Ebü Saüh’ten 
biidirdigine göre ibn Abbäs: *Musa, olgunluk ^a§ina uia$ip geli$imini 
tamamlayinca..."^ buyrugunu a(;iklarken $öyle dedi: “Olgunluk ^agi on sekiz 
ile otuz ya^ arasidir. Geli^imini tamamlamak ise otuz ile kirk ya^ arasidir. Kifi 
kirk ya^ini geqtigi zaman da artik genclikten gerilemeye ba^lami;tir 
demektlr.“ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
biidirdigine göre Mücähid: "‘Musa, olgunluk ^agina ulafip...“^ buyrugunu 
a^iklarken: “Burada Musa‘nin (aievhisseiam) otuz üi; ya^ina gelmesi 
kastedilmektedir” dedi. "...GeNfinimi tamamlayinca..."^ buyrugu hakkinda 
ise: “Burada da kirk ya^ina basmasi kastedilmektedir^'dedi. “...Biz ona ilim 
ve hikmet verdik...'^ buyrugunu aqiklarken: “Burada da Musa'ya {•Mis^iam} 
peygamberlikten önce anlayi^, akil ve illm verllmesi kastedilmektedir“ dedi.^ 

ibn Ebi Mitim’in biidirdigine göre Ebü Kabisa bu äyeti a(;iklarken: 
“Olgunluk (;agina uta^mak, sakalin qikmasidir“ dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn CerTr'in biidirdigine göre Katäde: 
"’Musa, olgunluk ^agina ula^ip..."^ buyrugunu ai^iklarken: “Burada Musa'nin 
(iiayhisuiarn] otuz ya^ina gelmesi kastedilmektedir“ dedi. "...Gelifimini 
tamamlayinca..buyrugu hakkinda ise: “Burada da kirk ya^ina basmasi 
kastedilmektedir“dedi.” 


' KasasSur. 14 

' ibn Cerir (13/67,18/181) ve Ibn Ebi Hätim (7/2118, 9/2951). 
^ Kasas Sur. 14 
^ KasasSur. 14 


^ Kasas Sur. 14 
® Kasas Sur. 14 

^ ibn Cerir (13/67,18/181) vc Ibn Ebt Hätim (7/2118,2119, 9/2951, 2952). 
Mbn EbiHähm (9/2951). 

’ Kasas Sur. 14 
Kasas Sur. 14 

” Abdurrezzäk (2/88, 89) ve ibn Cerir (18/182). 
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Abd b. Humeyd'in blldirdigine göre ikrime: ^Musa, olgunluk qi^ina 
ula^ip...'^' buyrugunu aqiklarken: ‘'Burada Musa'ninisieytviMMyirmi be? ya^ira 
gelmesj kastedllmektedir" dedl. 


lii 4J 4Ut jiii ^ > iLoJt 

y ^ 

lirf .jIp liAj 4ik^ ^ 

0 ^ J-Ä^ ij[ jUa^l lJu Jli j-i 


''Musa, halkin habersiz ol iugu bir $irada §ehre girdi, Orada 
bin kendi tarafindan, digeri dü$mani tarafindan. kavga 
eden iki adam gördü. Kendi tarafindan olan, dü^manina 
kar$i ondan yardim istedi. Müsa da ona bir yumruk indirip 
onu öldürdü. Musa: «Bu ^eytanin i$idir, 0, gereckten apa^k 
bir saptma dü^mandir» dedi." (Kaaa« Sur. 1 5 ) 


Ibn Cerfr ve ibn EbT Hätlm'in Süddt'den bildirdigine göre FIravun, bir gün 
yantnda Musa (sierhissefam) olmadan bir binege bindi ve yola qVXi Bunun üzerinc- 
Müsa’ya (aieyhisseiBm): "Firavun binegine bindi ve yola qkti” denildi. Bunu i^iter 
Musa da (iieyhisuiam) bir binege binip Firavun'un pe^inden yola gkti. O, ögle 
istirBhati zamani Menfu denilen yere yeti^mi^ti. Musa (afeyhneiam] gün ortasinda 
oraya girmi^ti. Ancak (jar^ilar kapati ve yollannda da kimseier yok idi. Allah'tn: 
"Musa, halkin habersiz oldu^u bir sirada $ehre girdi..."’ buyrugunda 
bahsettigi ^ehirde i^te bu ^ehirdir.^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi HätimNn degi^ik kanallarla bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Musa. halkin habersiz oldugu bir sirada $ehre girdi..."^ 
buyrugunu a^iklarken: "Musa (aterhisseiatn) 0 §ehre gün ortasinda girdi" dedl.® 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre Said b. 
Cübeyr: "Musa, halkin habersiz oldugu bir sirada $ehre girdi.. buyrugunu 


1 

] 

3 

4 


Kasas Sur. 14 
Kasas Sur. 15 

Ibn Cerir (17/183) ve Ibn EbT Hätim (9,7952,2953). 
Kasas Sur. 15 


5 ibn Corir (18/185) ve Ibn EbT Hätim (9/2953). 
^ Kasa-S Sur. 15 
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d<;iklarken: '‘Musa (aiefhisseivn) o $ehre gün ortasinda insanlar ögle istirahatinda 
iken girdi” dedi.' 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'I-Münzlr ve ibn EbTHättmln 
bildirdigine göre Katade bu äyeti a^klarken $öyle dedi: “Musa (aierhisseiam) o 
^ehre ögie istirahati zamani insanlann uyudugu bir zamanda girmi^tir. O saat 
te, insanlann en fazla uyudugu zamandir.”^ 

ibn Cenr ve ibn Ebf Hätim'ln ibn Cüreyc vasitasiyla Ata el-Horasäni'den 
bildirdiline göre ibn Abbäs: "...Halkin habersiz oldugu bir sirada $ehre 
girdi.buyrugunu aqiklarken: “Musa (deyhineiam) o $ehre ak^am ile yatsi arasi 
bir zamanda girdi” dedi.^ 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: “...Halkin habersiz oldugu 
bir sirada $ehre girdi..buyrugunu a<;iklarken ^öyle dedi: Bazi ki^iler 
Müsa’nin (aieYhisseism) o $ehre ak^am ile yatsi arasi bir zamanda glrdiginl söylerdi. 
Bazi ki^iler: “Gün ortasinda girdi” derdi. ibn Abbäs: “Musa (aieyiiineiam) o $ehre 
bu vakitlerden birinde girmi^bV’ dedi. 

(bn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “...Orada biri kendl 
tarafindan, digeri dü$mani tarafindan; kavga eden iki adam gördü. Kendi 
tarafindan olan, dü$manina kar$i ondan yardim istedi..."^ buyrugunu 
at^iklarken ^öyie dedi: “Burada kendi tarafindan olan ki^iyle isräil 
ogullanndan bir ki^i, dü;man tarafindan olan ki^iyle de Kibtilerden bir ki^i 
kastedilmektedlr. isräil ogullanndan olan ki^i Kibtiye kar^i kendisinden 
yardim isteyince: “...Musa da ona bir yumruk indirip onu öldürdü...”^ 
Adam ölünce Musa<BleYhisseiant)bundan dolayi pi^man olmu^tu.”^ 

Firyabt, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, IbnuM-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: “...Kendi tarafindan olan, dü$manina 


’ ibn Ebi Hähm (9/2953). 

' Abdurrezzäk (2/89). Ibn Cerir (18/185,186) ve ibn Ebi HäÜm (9/2953). 
^ Kasas Sur. 15 

^ ibn Cerir 18/185) ve ibn Ebi Hatim (9/2953). 

^ Kasas Sur. 15 
‘ Kasas Sur. 15 
^ Kasas Sur. 15 

* ibn Eb! HäHm (9/2954, 2955). 
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kar$i ondan yardim istedi..."' buyrugunu a^klarken: "Burada is'äil 
ogullanndan bir ki^i kastedilmektedir. Firavun, iran^n istahr denilen bir 
bölgesindendir” dedi. buyfulunu aqiklarken: “Ona yumaik atti" 

dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn CerTr» ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm’in 
bildirdigine göre Katäde: "...Musa da ona bir yumruk indirip onu 
öldürdü..."^ buyrugunu a^klarken: ''Musateieyhisseiamiona asasiyla vurdu. Ancak 
onu öldürmek istememl^ti” dedi.^ 

ibn EbT HStlm'ln bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn “Müsa'nin (eieyhtssB atn) 
vurmu§ oldugu ki^i Firavun'un ekmek^isiydi" dedi.^ 

Ahmed ZüTid'de Vehb’den bildirin Yüce Allah §öyle buyurdu: “Ey ibn 
imrin! izzetime yemin olsun kl, öldürdügün ki§i gece veya gündüzden hir 
vakit olsa bile kendisini yaratan veya kendisine nzik verenin ben oldugumu 
itiraf etmif olsaydi sana azabi tattinrdim. Fakat ben senin bu durumunu 
bagt^Iadim. <^ünkü o hi^bir zaman kendisini yaratanin ve kendisine nzik 
verenin ben oldugumu itiraf etmedl."^ 


^^1 Jli 


"'Musa: «Rabbim! §üphesiz ben nefsime zulmettim. Beni 
affet» dedi. Allah da onu affetti. ^üphesiz 0, gok 
bagi^layandir, gok merhamet edendir." (Kasaü Sur. le) 


ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "...^üphesiz ben nefsime 
zulmettim..."* buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: "Bana bildiridigine göre 
hi<;bir peygamber emir almadan kimseyi öldüremezdl. Oysa Musa (airyhimiBfr) bir 
emir almadan adami öldürmü^tü. Nefsine zulmetmesi de bundan dolayidir.*' 


' Kasas Sur. 15 


‘ Kasas Sur. 15 

* ibn Cerir (18/188,189) ve Ibn Ebl Hätim (9/2955). 

* Kasas Sur. 15 

* Abdurrezzäk (2/89), ibn Cerir (18/189) ve ibn libi Hätim (9/2955). 
^ ibn EbT Hätim (9/2955), 

^ Ahmed (sh. 75). 

^ Kasas Sur. 16 
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ibnu’I-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...$üphesiz 
ben nefsime zulmettlm..."^ buyrugunu a^klarken ^öyle dedi: “Allah'm 
Peygamberi Musa («leY^isstan) bulunmu^ otdugu durumdan kurtulmantn yolunu 
(n tövbe oldugunu) biimi^ti. 6u sui^undan kurtulmak istedi ve bu sut^u 
kaderdir diyerek Rabbine isnad etmedi. Bazi ki^iler: “Musa (eieytiisseiBin): «Bu 
kaderdiD> diyerek i§ln i<;inden ^kmayi Istemedi“ dediler.' 


c-üüt Uj 4-3 jli 


"Musa: «RabbimJ Bana verdigin nimete and olsun ki, 
suglulara asia yardima olmayacagim» dedi." (Kamas Sur. 1 7) 


Abd b. Humeyd ve ibn Ebl Hätim'ln bildirdigine göre Dahhäk: " 03^1 jla 

buyrugunu a^^ikiarken: “Su^lulara asIa yardimci olmayacagim, 
mSnäsindadir" dedi.'^ 


Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Katlde: “...Su^lulara asia yardimci olmayacagim..."^ 
buyrugunu aqklarken: “Bundan sonra zaiimlere su^lannda asia yardimci 
olmayacagim, mSnästndadir“ dedi.* 

Abd b. Humeyd, ibnul-Münzlr ve ibn Ebf Hätim^in bildirdigine göre 
Ubeydullah b. el-VeRd, Atä b. EbT Rebäh'a karde^inin durumunu sorup: 
“Benim kStip bir karde^im vardir. 0, bir idarecinin yanina girip <;ikan her §eyin 
hesabini tutmaktadir. Ancak idarecinin i^lehne kan^mamaktadir. Eger bu i^i 
birakacak olursa bon;lanir ve muhtai; bir duruma dü^er. Eger bu i^e devam 
ederse ihtiyacini kar 5 ilar" dedi. Atä b. Ebt Rebäh: “Kirne kätiplik ediyor?” diye 
sorunca, Ubeydullah b. el-Vel?d: “Hälid b. Abdillah el-Kasri'ye kätiplik 
etmektedir“ cevabini verdi. Bunun üzerine Atä b. Ebt Rebäh: “Sen salih 
kulun: "Rabbim! Bana verdigin nimete and olsun ki, suglulara asia yardimci 


’ Kasas Sur. 16 

* Ibn Ebt Hääm (9/2955). 

* Kasas Sur. 17 

' ibn Eb! Hätim (9/2956). 

* Kasas Sur. 17 

‘ Abdurrezzak (2/89,90), Ibn Ceiir (18/192) ve tbn Ebi Hätim (9/2956). 
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-8 Kasas Süresi g-_ 

olmayaca^im"’ dedigini i^itmedin mi? Karde^tn hi(;bir ^eyi Önemsemesin ve 
bu i^i biraksin. Allah onun rizkini verecektir*' dedi.* 

ibn £b? Hätim'in kätip Ebü Hanzaia Cäbir b. Hanzala ed-Dabrd«!n 
blldirdiglne göre bir kl^i Ämir'e: "Ey Ebü Amr! Ben glrip ^kan mallan yazan ve 
bununia hem kendimin, hem de <;ocuklanmin nzkini kazanan kätiplik yapan 
bir kl^iyim” dedi. Ämir(-i ^a’bT): “Dökülen kam yaziyor musun?" deyince: 
"Hayir, yazmiyorum" dedi. “Zorla altnan bir ^eyi yaziyor musun?” deyince: 
“Hayir, yazmiyorum” dedi. "Harab edilen bir evi yaziyor musun?” diye 
sorunca, yine: "Hayir, yazmiyorum” cevabini vcrdi. Amin "Müsa^nin (dfeyteeifi): 
‘'Rabbim! Bana verdi§in nimete and olsun ki, su^lulara asia yardimci 
olmayacagim"^ dedigini i^ittin mi?” dedi. Bunun üzerine bu ki^i: ”Ey Ebu 
Amr! Bana durumu bildirdin. Vallahi, bundan sonra onlara kätiplik 
etmeyecegim” dedi. Amin "Vallahi, Allah seni nziksiz birakmayacaktir” 
kar^iligini verdi.^ 

HSkim, Ebü Burde'den bildirir: ibn Ömer'in yaninda ikindi namazini 
kilmi^tim. Onun rüküda iken: "Rabbim! Bana verdi^in nimete and olsun ki, 
su^lulara asIa yardimci olmayacagim"^ dedigini i^ittim.”^ 

Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir, Seleme b. Nubayt’tan bildirir: 
Abdurrahman b. Müslim, Dahhäk'a: "Buhära ahalisine git ve onlara bagi^lan 
ver” diye haber gönderdi. Oahhäk "Bu i^ten dolayi beni affet” dedi ve 
affedilinceye kadar hep affedilmeyi isteyip durdu. Bazi arkada^lan ona: "Sen 
ontann nzkini eksiltemeyecegin halde iken ne diye gidip onlara bagi^lanni 
vermiyorsun?” deyince: "Ben zalimlere hiqbir i^lerinde yardimci olmak 
istemiyorum” kai^iligini verdi. 


' Kasas Sur. 17 
' ibn Ebi Häbm (9/2956). 
^ Kasas Sur. 17 
^ Ibn Ebi Hatim (9/2659). 

* Kasas Sur. 17 

* Hakim (2/408). 
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lisi^ 04J1 jt 

jju> jk oi sijl Öl uü * ^ iui ;j ju 

jl *^j* (^1 lilii oiii VaS j^iiidj 0l »^jjI jk U Jli 

^ ^ ^ » m ^ 


''$ehirde, korku ignde etrafi gözetip dola$arak sabahladi. 
Birde ne görsün, dun kendisinden yardim isteyen kimse 
feryad ederek ondan yine yardim istiyordu. Musa ona: 
«Dognisu sen besbelH bir azginsin» dedi. Musa, ikisinin de 
dü^mani olan adami yakalamak isteyince adam: «Ey MusaJ 
Dün birini öldürdägün gibt, beni de öldürmek mi istiyorsun. 
Sen ancak yeryüzünde bir zorba olmak istiyorsun, 
arabuluculardan olmak istemiyorsun» dedi/' 

(KAftan Sur. 18 , 19) 


ibn Ebi HätimNn biidirdigine göre Südd?: "^ehirde, korku i^lnde etrafi 
gözetip dola$arak sabahladi...*' buyrugunu a^^iklarken: '‘Musa (aiaytusseiam) 
tutsakedilmekten korkarak sabahladi, manäsindadir” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, IbnuM-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'ln 
blldirdigine göre Said b. Cübeyr: Ifadesint aijiklarken: "Etrafini 

gözetlyordu, mänasindadir" dedi.’ 

Ibnul-Münzir’in bildirdlgtne göre ibn Cüreyc; ifadesini a(;iklarken: 

"Dü;mandan sakiniyordu, mänäsindadir" dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'ln blldirdigine göre ibn Abbäs: " ^jJi 

c.>ÄLiI,r* buyrugunu aijiklarken: “Burada bir gün önce 
kendisinden yardim isteyen dostu kastedilmektedir” dedi.' 


' Kasas Sur. 18 
’ ibn EbT Hätiin (9/2957). 
^ Kasas Sur. 18 
“ ibn EbT Hätiin (9/2957). 
® Kasas Sur, 18 
® Kasas Sur. 18 
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3 Kasas Süresi ß-_ 

ibn EbT ^eybe, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi HätimMn bildirdifine göre (krine: 
"'Müsa'nm {aiiyhisseiBm} yardim ettigl kl^i, feryad ederek kendisinden yarcim 
isteyen ki§iydi'" dedl.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzlr'in blldlrdiglne göre 
Katüde: *Bir de ne görsün, dün kendisinden yardim isteyen kimse feryad 
ederek ondan yine yardim istiyordu..."^ buyrugunu a^iktarken ^öyle dedi: 
"Feryad etmek yardim istemek demektir. Yardim istemekle feryad etmek 
ayni ;eydir. ‘Musa ona: «Dogrusu sen besbelli bir azginsin» dedi.'^ Mtsa 
Isierhimi«») ona dogru yöneiince adam MOsa'nin lafeyhaxiafn) kendisini öldürmek 
istedigini zannetti ve: "'Ey Musal Dün birini öldürdügün gibi, beni de 
öldürmek mi istiyorsun..."^ dedi. 0 anda yakinlannda olan bir Kibtt de onlan 
i^itti ve bu sözleri etrafa yaydi."* 

ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: 'Musa, ikisinin de dü$mani 
olan adami yakalamak isteyince adam: *Ey Musa! Dün birini öldürdügün 
gibi, beni de öldürmek mi istiyorsun..."^ buyrugunu agklarken $öyle dedi: 
"Müsa'nin (aierhuieiam) tarafindan olan ki^i, Müsa'nm (aisYtuMaim) kendisini 
öldürecegini zannetti. Bunun üzerine: "...Ey Musa! Dün birini öldürdü§ün 
gibi, beni de öldürmek mi istiyorsun...''^ dedi. (^ünkü bir gün önce Müsa’nin 
(aieyhissaian) birini öidürdügünü kendisinden ba^ka hiq kimse bilmiyordu. ikisinin 
de dü^mani olan bin, adamin: ^...Ey Musa! Dün birini öldürdügün gibi, beni 
de öldürmek mi istiyorsun...'*^ dedigini i;itti vebunu etrafa yaydi. 

ibn Cerir ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ^a'bT: "Haksiz yere iki ki^i 
Öldüren biri zorba kl^idtr" dedi ve: ''...Ey Musal Dün birini öldürdügün gibi, 


' ibn Ebi HaHm (9/2957). 

* ibn Eb! Hatim (9/2957). 
’ Kasas Sur. 18 

* Kasas Sur. 18 
^ Kasas Sur. 19 

‘ Abdurrezzäk (2/89), 

^ Kasas Sur. 19 

* Kasas Sur. 19 
^ Kasas Sur. 19 
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beni de öldürmek mi istiyorsun. Sen ancak yeryüzünde bir zorba olmak 
istiyorsun..." äyetini okudu.' 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre ikrime: “insan haksiz 
yere Iki ki§lyi Öldürmedlk^e zorba olmaz” dedi.* 

ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Ebü Imrän el-Cevni: “Zorbalann alSmeti 
haksiz yere öldürmektir" dedi.^ 


JL 01 ^ cA 

jü Ü5i^ 44 ^ lißL} 

^UiJl ^ ^ 03 


'^^ehrin öbür ucundan ko^arak bir adam geldi. «Ey Musa! 

ileri gelenler seni öldürmek igln aralarinda senin 
durumunu görü^üyorlar. ^ehirden hemen gik. ^äphesiz ben 
Sana ögüt verenlerdenim» dedi. Musa, korku iginde etrafi 
gözetleyerek $etiirden gikti ve: «Ey Rabbim! Beni bu zaiim 
kavimden kurtar» dedi/' (k aAas Sur, 20, 2l) 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Dahhäk: "^ehrin öbür ucundan ko$arak 
bir adam geldi.buyrugunu a<^iklarken: "ßurada Firavun ailesinden iman 
eden bir ki§l kastedilmektedir” dedl.^ 

ibn CerTr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ^uayb el-CebäT: "'...Ey Musa! 
Ileri gelenler seni öldürmek i^in aralarinda senin durumunu 
görüjüyorlar..."^ diyen ki^i ^em'ün'dur” dedi.^ 


’ibn Cerir (18/197). 

’ Ibn EbiHäHm (9/2958). 

* ibn Ebi Hätim (9/2959). 

^ Kasas Sur. 20 

* Ibn Ebi Hahm (9/2959). 

^ Kasas Sur. 20 

’ ibn Cerir (18/200) ve ibn Ebi Hälim (9/2959). 
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3 Kasas Süresi _ 

ibnu'I-Münzlr’in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: iL-iJi ^ jfj 

buyrugunu aqiklarken: “^ehrin öbür ucundan i$i oian bir adam geldi. Adi 
Hizkil^dir" dedi. 

ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim, SüddT'den bildirtr: Kibti, Firavun'un yamna 
giderek adami Musa’nin (sityhisseiam) öldürdügünü etrafa yaydi. Firavun: "Onu 
getirin, o dostumuzu öldürdü'' dedi. Musa’ntn (BiiyhisseM arkasindan qikanlar: 
“Onu ana yoldan aynian tali yollarda arayalim. Zira Musa kü<;üktürj yolu 
bllmez” dediler. Musa{ 0 ie»fitssei 8 in)anayoldan aynlarak yoluna devam ettl. Bir ki§i 
gelip kendisine: "lleri gelenler seni öldürmek i^in aralannda senin 
durumunu görü$üyorlar. $ehirden hemen fik"^ dedi. Musa (ateYhisseiam): "Korku 
i^inde etrafi gözetleyerek fehirden ^ikti ve ‘'Ey Rabbim! Beni bu zaiim 
kavimden kurtar" dedi. Musa (steYhisseiam) tali yolda yoluna devam ederken 
yamna bir at üzerinde elinde baston olan bir melek geldi. Musa (aieyturaism) ona 
korkudan dolayi secdeye kapaninca, melek: “Bana secde etme, beni takip 
et“ dedi. Melek onu Medyen'e götürmüftü. Musa (aierhimiirn) yafli birinin yamna 
gitti ve durumu kendisine anlatti. Yafli: "...Korkma, o zaiim kavimden 
kurtuldun"^ dedi. Bu kifi kizlarindan birine asasini getirmesini söyledi. Bu asa 
kendisine adam kiligma girmif bir melek tarafindan emanet oiarak birakilmif 
birasaydi. 

Ktz> i<;en ginp asayi aldi ve babastna getirdi. Yafli kifi asayi görünce: “Bana 
bafka bir asa getir“ dedi. Kiz bafka bir asa almak istiyor, ama eline sadece bu 
asa geliyordu. Yafli kifi her sefennde kizint geri (;eviriyor ve bafka asa 
getirmesini istiyordu. Yafli adam bunu görünce asayi Musa’ya (aMnalan] verdi 
ve hayvanlan otlatmaya gönderdi. Yafli adam asayi verdigine pifman 
olmuftu. (^ünkü bu asa kendisine emanet oiarak birakilmifti. O, Musa'yi 
(aiByhisseiam) aramaya <;ikip onu bulunca: “Bana asayi geri ver“ dedi. Musa 
(dsyhutiafli): “Bu, benim asamdiri' dedi ve asayi geri vermedi. Bunun üzerine 
tartifmaya bafladilar. Sonra itk görecekleri kifiyi hakem ktlacaklanna dair bir 
anlafma yaptilar. Yürüyen bir melekle karfilaftilar ve bu melek: “Asayi yere 
atin. Asa, onu kaldiran kifinin olsun“ diye aralannda hüküm kildi. Yafli adam 
asayi almak istedi, ama ne kadar ugraftiysa onu yerden kaldtramadi. Musa 


' Kasas Sur. 20 
^ Kasas Sur. 20 
’ Kasas Sur. 



Äyet: 22 • Hz. Musa 


423 


(sieyhisseiBrn) asayi ahp yerden kaldinnca, ya^li adam asayi Musa'ya (aieytnssciam) birakti. 
Musa (akyhisseiam) ya^liniH yaninda on yil boyunca ^obanlik etti.' 

Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve ibnu'l-MünzIKin bildirdlgine 
göre Katäde: "$ehrin öbür ucundan ko$arak bir adam geldi..."^ buyrugunu 
a^klarken: "Burada Firavun ailesinden Iman eden bir ki^inin ko^arak geldigi 
kastedilmektedir" dedi. "Musa, korku i^inde etrafi gözetleyerek $ehirden 
buyrugu hakkinda ise: *'Musa (Bieyhisseiam), arkasindan gelenlerin 
kendisini yakalamasmdan korkmu^tu^' dedi.* 




''Musa, Medyen'e dogru yoneldiginde: «Rabbimin bana 
dogni yolu gösterecegini umanm» dedi/' {Ka»^ Sur. 22 ) 


ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ikrimei "Musa, Medyen'e do§ru 
yöneldiginde..."^ buyrugunu a(;iklarken ^öyle dedi: ''Müsa'nin (eieyhisseism) 
kar^isina dort yol ^ikmi^ ve hangi yolda gidecegini bilememi^ti. Musa 
(aieYhisseiam}: "...RabbiiTiin bana do§ru yoiu gösterecegini umanm"^ dedi ve 
Medyen'e dogru yoluna devam etti.”^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT Hatim’in bildirdigine göre Katade: 
Medyen'e do§ru ydneldiginde..."^ buyrugunu ai;iklarken: ''Medyen, 
yaninda ^uayb (aierhisseiaiii) kavminin ikamet ettikleri bir sudur" dedi.^ 

Firyabi, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf 
Hätim'in bildirdigine göre MücShid: "...Rabbimin bana do§ru yolu 


’ ibn Cerir (18/199, 203, 221, 233) vc ibn Ebt HaHm (2958, 2960, 2961, 2965). 
^ Kasas Sur. 20 


^ Kasas Sur. 21 

^ Abdurrezzak (2/89) ve ibn Cerir (18/198,199, 202). 
^ Kasas Sur. 22 
* Kasas Sur. 22 


^ ibn Ebi Hätim (9/2860). 

* Kasas Sur. 22 

’ ibn Cerir (18/204) ve Ibn Ebi Hatim (9/2961). 
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gösterecegini umarim..."’ buyrugunu a<;iklarken: "Burada Medyen yolu 
kastedllmektedir*’ dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: ^'...Rabbimin bana do§ru yolu gösterecegini 
umarim..."^ buyrugunu a^iklarken: *'Burada kolay bir yol kastedilmektedir'* 
dedi.*^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(*i BasrT): " 

buyrugunu a<;iklarken: "Burada: ifadesiyle dogru yol 

kastedilmektedir. Vallahi, o zaman yeryüzünün en hayiriilan olan ^uayb 
(Bieyhineiam) ve Musa b. Imrän buluftu" dedi7 

Ahmed Zühd'öe Ka’b b. Alkame'den bildirir: Musa (aievhioeiam), Firavun’dan 
ka(;arak ;ehri terk ettigi zaman: "Ey Rabbim! Bana vasiyet et" dedi. Bunan 
üzerine Yüce Allah: "Bana asia hiqbir $eyi e$it tutma. Mutlaka beni üstün tut 
(^ünkü öyle davranmayan ki^lye merhamet edip onu temize (jikarman" 
buyurdu. Musa WeTtnsjeiam): "Sonra bana neyi tavsiye edersin?" dediginde: 
"Anneni tavsiye ederim, zira o seni kaminda ta^imi^ ve zaytf dü^mü^tür" 
buyurdu. Musa (aieyhisuiam): "Sonra bana neyi tavsiye edersin?" dediginde: 
"Babani tavsiye ederim" buyurdu. Musa (^«yhisuisn): "Sonra bana neyi tavsiye 
edersin?" dediginde: "Kendin iqin sevdigln §eyleri insanlara sevmeni, kendln 
i^in istemedigln ^eyleride insanlara istememeni tavsiye ederim” buyurdu. 
Musa {aieyhisseiam): "Ey Rabbim! Sonra bana neyi tavsiye edersin?" deyince de: 
"SenI kullanmin bir i;i iqin idarecl kilarsam onlara ihtiya<;lannda bir zorluk 
(^ikarma. Aksl takdirde ben! Incitirsin. Ben görüyorum, i^ltiyorum ve her §eye 
§ahldim" buyurdu.® 


' Kasas Sur. 22 

* ibn Cerir (18/205) ve tbn Eb! Hätim (9/2961). 

* Kasas Sur. 22 

^ Abdurrezzäk (2/90), ibn Cerir (18/205) ve Ibn Ebi Hätim (9/2961). 
^ Kasas Sur. 22 
^ Kasas Sur. 22 
' ibn EbT Hätim (9/2961). 

' Ahmed (sh. 68,69). 
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ö*- ly* l/l'^ 

ÜjJlj 34.äi Ji- ^ V liJli Uiä«:- U jli jliji- 

^ d.üii Ul iUj M Jü - ..'jjyi 


"'Medyen suyuna geldiginde, davarlanni sulayan bir insan 
toplulugu buldu. Onlardan ba^ka, hayvanlanni Sudan 
alikoyan iki kiz gördü. Onlara: «Derdiniz nedir?» dedi, 
«(obanlar ayn[ana kadar biz sulayamayiz. Babamiz gok 
ya^lidir, onun i^n bu i$i biz yapiyoruz» dediler... Musa: «Bu 
seninle benim aramdadir. Bu iki süreden hangisini 
doldunirsam doidurayim bir kötülüge ugramayacagim. 
Söylediklerimize Allah vekildfr» dedi/' (KftKaii Sur» 23- 28) 


FiryabT, Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir, ibn Abbäs'tan bildirin Musa 
(BieytiisuiBtn] korkulu ve a<; bir ^ekilde aziksiz olarak ^ehri terk etnni^ti. Medyen 
suyuna geldiginde koyunlanni sulayan bir topluluk gördü. iki kizda 
koyunlanyia bir tarafta bekliyordu. Bunun üzerine onlara: "...Derdiniz 
nedir..diye sordu. Onlar: "...(^obanlar ayrilana kadar biz sulayamayiz. 
Babamiz ^ok yaf lidir, onun iqn bu i$i biz yapiyoruz"^ dediler. Musa [aieYtiissei»n]: 
“Yakimnizda ba^ka bir yerde su var midir?" deyince: "Hayir yoktur, ancak 
agzt bir ki^inin kaldiramayacagi bir kaya ile kapali bir kuyu vardtr" dediler. 
Musa (aieviiisseiemi: %elin bana o kuyuyu gösterin’* dedi ve beraber o kuyunun 
yanina gittiler. Musa (aieyhisseiem) kuyunun agztndaki kayayi eliyle bir tarafa iterek 
büyük bir kova ile su i^ikardi ve koyunlanni suladi. Sonra tekrar kayayi yerine 
koyarak bir gölgelige ^ekilip: "...Rabbim! Bana gönderecegin her hayra 
muhtacim"^ dedi. Bu iki kiz Müsa'nin (aieYhimiBm) bu dedigini i^itmi^ ve 
babalannin yanina dönmü^tü. Babalan erken dönmelerine ^a^irarak bunun 
sebebini sordu ve onlar durumu kendisine haber verdiler. 


’ Kasas Sur. 23 
* Kasas Sur. 23 
’ Kasas Sur. 24 
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Baba, kizlanndan birine: "Ceri dön ve onu buraya davet et” dedi. <iz 
Musa'nin (aieyh»eiem) yanina giderek: "Bizim i^in koyunlarimizi sulamanin 
ücretini vermek üzere babam seni ^agiriyor^' dedi ve Musa’nin (aieYhisniacn) 
önünde yürümeye ba^ladi. Musa (sieyiiisseiam); "Ben ibrähim'in irkindanim. 
Allah’in haram kildigi yerlerini görmem helal degildir. Sen arkamda yürü ve 
bana yolu göster” dedi. "Musa, onun (^u'ayb'in) yanina gelip ba$indan 
ge^enleri ona anlatinca ^u'ayb: "Korkma, o zaiim kavimden kurtuldun"^ 
dedi. "Kizlardan biri, "Babacigim, onu ücretle tut. Herh&ide ücretle 
tuttuklarinin en hayirlisi, gü^lü ve güvenilir olan bu adam olacaktir"^ dedi. 
Bunun üzerine babasi: "Onun gü<;lü ve güvenilir oldugunu nereden biliyor 
sun?” diye sorunca, durumu ona bÜdirip ^öyle dedi: "0, ancak bir grup 
insanin kaldirabilecegi kuyunun agzindaki kayayi tek ba^ina kaldirdi. Güvenilir 
ki^i oldugunu bilmem ise bana: "Ben IbrlhTm’in irkmdanim. Allah'in haram 
kildigi yerlerini görmem helal degildir. Sen arkamda yürü ve bana yolu 
göster^’ demesidir.” Ibn Abbäs'a: "Musa (iierhiittiim} iki süreden hangisini yerlne 
getirdi?" denilince: "lyi ve dogru olanini” kar$ihgini verdi. 

FiryabT, Musfl«ne/te ibn Ebi ^eybe Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir, ibn EbT 
Hätim ve Häkim, Ömer b. el-Hattäb'dan bildirir: Musa Medyen 

suyunun yantna geldigi zaman koyunlanni sulayan bir topluluk gördü. Ancak 
bu topluluk sulama i$ini bitirdiklerinde kayayi tekrar kuyunun agzina 
koydular. O kayayi ancak on ki^i kaldirabilirdi. Musa (BieytusEiani) iki kiz görünce 
onlara: "...Derdiniz nedir..."^ diye sordu. Onlar durumlanni anlatinca Musa 
(Bieriüaivn) gidip tek ba^ina kayayi kuyunun agzindan kaldirdi ve hayvanlan 
suladi. O, sadece bir kova su ^ikarmi^ ve onlan kanana kadar sulami^ti. Kizlar 
babalannin yanina dönerek olanlan kendisine anlattlar. Musa (sieYhiniiHn] bir 
gölgellge i^ekilip: "...Rabbim! Bana gönderece§in her hayra muhtacim"^ 
dedi. "O sirada, kizlardan bin utana utana yürüyüp ona geldi..."^ Kiz 
elbisesiyle yüzünü kapatmi^ti. O, erkeklerle sohbet eden ve di^an qikip 
dola^an kadtnlardan degildi. "Babam sana sulama ücretini ödemek i^in seni 


’ Kasas Sur. 25 
^ Kasas Sur. 25 
^ Kasas Sur. 26 
^ Kasas Sur. 23 
’ Kasas Sur. 24 
^ Kasas Sur. 25 
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^a§iriyor"' dedi. Musa (deyhitsabn) kalkarak: '*Sen arkamda yürü ve bana yolu 
göster. Rüzgar elbiseni kaldirabilir^ vücudunu görmek Istemlyorum" dedi. 
Kizm babastna yeti^tiklerinde Musa (aieyhnaisni) ba^indan ge(;enlen ona anlatti. 
Kizlardan biri: "...Babaci^im, onu ücretletut. Herhälde ücretle tuttuklannin 
en hayirlisi, gü^lü ve güvenilir olan bu adam olacaktir"^ dedi. Bunun üzehne 
babasi: “Ey kizim! Onun güi;lü ve güveniljr oldugunu nereden biliyorsun?" 
diye sorunca: "O, ancak bir grup insanin kaldirabilece|i kuyunun agzindaki 
kayayi tek ba^ina kaidirdi. Güvenilir ki^i oldugunu bilmem ise bana: «Sen 
arkamda yürü ve bana yolu göster. Rüzgar elbiseni kaldirabilir, vücudunu 
görmek istemlyorum» demesiydi" dedi. Kizin babasi onu dahada severek: 
‘'Ben, sekiz yil bana ^lijmana kar$ilik, (u iki kizimdan birisini sana 
nikählamak istiyorum. Eger sen bunu on yila tamamlarsan, o da senden 
olur. Ben seni zora kofmak da istemlyorum. in$aallah beni salih 
kimselerden bulacaksin"^ dedi. 

Burada kizin babasi Müsa'ya (aievhisMiain)güzel bir dost olacagini ve ahde vefa 
gösterecegini bildirmi^tl. Musa (aieyh<utian}: "Bu seninle benim aramdadir. Bu iki 
süreden hangisini dotdurursam doldurayim bir kötülüge 
ugramayacagim..."^ deyince, kizin babasi: "Evet (bir kötülüge 
ugramayacaksin)" dedi. Musa (aieyhisseian): "Söylediklerimlze Allah veklldlr"^ 
dedi. Bunun üzerlne Müsa'yi(aieyhissaiam)kiziyla eviendirdi ve Musa (aieyhisseiMn) onun 
i^Ienni yapip bütün ihtiya^lanni kar;ilamaya ve koyunlarini otlatmaya ba^ladi. 
0, Müsa'yi laieytusseiam) kizi Safüra veya karde^l ^erka ile evlendirmi^ti. Onlann 
ikisi de koyunlari suya gitmekten engelliyenlerdi.^ 

Ahmed Zühd'öe, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Medyen suyuna geldl^inde..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Musa 
(aieyhiaaelair) suya geldlgi zaman zayifliktan dolayi karninin i<;indeki sebzelerln 
ye^illigi di^andan görülüyordu“ dedi.^ 


' Kasas Sur. 25 
’ Kasas Sur. 26 
^ Kasas Sur, 27 

* Kasas Sur. 27 
^ Kasas Sur. 28 

‘ ibn Ebt 5eybe (11/530,531), ibn EbT Hätim (9/2964- 2966) ve Hakim (2/407, "sahth "). 
^ Kasas Sur. 23 

* ibn Ebl Hätim (9/1961). 
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Ibnu’l'Münztr ve ibn Eb? Hätim, Ibn Abbäs'tan bildirir: Musa (aieYhisaion], 
Misir'dan Medyen’e dogru yoia (^ikmi^ti. Misir'la Medyen arasinda sekiz 
gecelik bir yol vardi. Yaninda yiyecek olarak agaq yapraklanndan ba^ka hiqbir 
$ey yoktu. Oraya yalinayak gitmi^ti. Medyen'e vardigtnda ayaklannin 
altindaki dehleryüzülmü^ü.' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: “Musa Ideytiisniari), Medyen 
suyuna geldiginde otuz be$ günlük bir yoldan gelmi;ti" dedi. 

FiryabT, ibn Ebr §eybe, Abd b. Humeyd, ibnul-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in 
bildlrdtgine göre Mücähld: "y-lli! ^ buyrugunu aqiklarken: “Burada bir 
insan toplulugu kastedilmektedir“ dedi. "Rabbim! Bana gönderece§in her 
hayra muhtacim"’ buyrugu hakkinda ise: “Burada hayirdan kasit, yemektir” 
dedi.^ 


ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: "...Onlardan bafka, 
hayvanlarini Sudan alikoyan iki kiz gördü...*^ buyrugunu a<;iklarken: “Bu 
kiziann isimleri Leyd ve Safura’dir. Onlann, koyunlan su göletlerlnde sulayan 
kü^ük dort karde^i daha vardi“ dedi. 


Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs; ifadesini 

a<;iklarken: “ikisi de (koyunlan suya gitmekten) engelliyor, mänäsindadir“ 
dedi.^ 


ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebü Mälik: 
ifadesini at^iklarken: “Oradaki topluluk sulama i^ini bitirip kuyu 
kendilenne birakilana kadar ikisi de koyunlan suya gitmekten engelliyordu“ 
dedi.’ 


’ ibn Ebi HSHm (9/2961, 2962), 

* Ka&as Sur. 23 
^ Kasas Sur. 24 
ibn Ebi Haüm (9/2962). 

^ Kasas Sur. 23 
^ Kasas Sur. 23 
^ ibn Cerir (18/208). 

^ Kasas Sur. 23 

« ibn Cerir (18/209) ve Ibn Ebi Hätim (9/2662). 
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Ibnu’l'Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: ^'...(^obanlar ayrilana kadar 
biz sulamayiz..."' dediler"' buyrugunu a^klarken: “Onlar, o topluluktan 
artakalan suiarla koyunlanni sulamak ii;in bekliyordu" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti, 

^eklinde (ye) harfini ötre ile ve Rrd' ifadesindeki (ra) harfini esre ile 
okumu§tur.^ 

SaTd b. Mansür, ibn Ebi ^eybe, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hatim, ibn Merdüye 
ve eUMuhtare'd^ Diyä Ibn Abbls'tan bildirir Musa(BJeytiisteiBm)! "...Rabbimi Bana 
gönderece§in her hayra muhtacim'"^ demi^ti. 0 ki, Allah katinda en sei^kin 
ki^iydi. 0 bir par{;a hurmaya bile muhta<; olmu^ ve a^liktan dolayi kami sirtina 
yapi^mi^ti.^ 

ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt Hdttm’in bildirdigine göre ibn Abbäs; "...Rabblm! 
Bana gönderece§in her hayra muhtaam"^ buyrugunu ai;iklarken: “Musa 
{sierhissaiBm} kesinlikle yemek istemi^tir“ dedi. 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zevaid olarak ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "...Rabbim! Bana gönderecegin her hayra muhtacim"^ 
buyrugunu a<;iklarken: "Musa (aitriuseism) a<;iiktan dolayi gü<; kazanmak ign 
ekmek par<;alan istemi^ti" dedi. 

ibn Ebt Hatim, ibn Abbäs’tan bildirir: Musa (aierhinei^n), Firavun'dan kaqtigi 
zaman o kadar acikmi^ti ki, bagirsaklari giysinin altindan bile görünüyordu. 
i^te o zaman: ‘'...Rabbim! Bana gönderecegin her hayra muhtacim"^ dedi. 

ibn Merduye'nin Enes b. Mälik'ten bildirdigine göre ResOiullah (uiiaHahu aiaylii 
«seiiam) §öyle buyurdu: “Musa, ktzlann koyunlannt suladi ve bir gölgelige 


' Kasas Sur. 23 
^ Kasas Sur. 23 

^ Äsun, ibn Kesir, Hamza, Näfi', Kesat Yaküb ve Halef (ye) harfini ötre ile (del) 
harfini de esre ile okumu§tur. Ibn Amir, Ebu Cäfer ve Ebü Amr (ye) harfirü üstün (del) 
harfini de ötre ile okumujtur. 

* Kasas Sur. 24 


® Ibn Ebi §eybe (13/216) vc Diyä 10/152 (150). 
^ Kasas Sur. 24 
^ Kasas Sur. 24 
' Kasas Sur. 24 
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gekilerek: «...Rabbim! Bana gönderecegin her hayra muhtacimi»' dedi. Musa 
0 zaman (agliktan dolayi) bir avug hurmaya bile muhtagh." 

ibn EbT ^eybe, Ahmed Zühd'öe, Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim in 
bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Rabbim! Bana gönderecegin her hayra 
muhtacim"^ buyrugunu a^iklarken: '*Mu$a (sicYhisseiBm) o gün, bir doyumluk 
yemege muhta(jti” dedi. 

FiryabT ve Ahmed'in bildirdlgine göre MücShid: “Musa (Bieyhisseiam) o gün, 
yemekten ba^ka bir ^ey istemi^ti” dedi. 

FiryabT ve Ahmed'in bildirdlgine göre Ibrahim et-Teymi: "...Rabbim! Bana 
gönderecegin her hayra muhtacim"’ buyrugunu aqiklarken: “O zaman, 
Müsa'nin (BieyhissBism) ne bir ekmegi, ne de bir dirhem parasi vardi“ dedi. 

Said b. Mansür, Ibn Cenr ve Ibn EbT Hätim'in Abdullah b. EbT el-Huze/1 
vasitasiyla bildirdigine göre Omer b. el-Hattäb: "Nihayet kizlardan biri utana 
utana yürüyerek ona gelip..."^ buyrugunu a^iklarken: “Elbisesinin koiuyla 
yüzünü kapatarak geldi, mänäsindadir“ dedi.^ 

Ibnu'l'Münzir, Ibn EbT Huzeyl'den onun sözü olarak ayntsini bildirir. 

Ahmed'in bildirdigine göre Mutarrif b. “Vallahl, eger Allah’in 

Peygamberinln yaninda yiyecek bir §ey olsaydt onun arkasindan gitmezdi. 
Ancak zor bir durumda oldugundan dolayi gitmi^tir“ dedi. 

ibn Asäkir, Ebu Häzim'den bildihn Musa (akvintdani}, ^uayb'in(aieThni«n)yanina 
girdigi zaman ^uayb (aierUsseiarn) ak^am yemegini yemekteydi. ^uayb (aieyhisjeisri) 
kendisine: “Ye!“ deyince, Musa (^eyKttebm]: “Bunu yapmaktan Allah'a sigininm ' 
dedi. ^uayb (Bleyhisieiain): “Nlye ki, a^ degil misin?“ diye sorunca: “Evet aqim, fakat 
bunu bana koyunlan suladim diye vehyor olmandan korkuyorum. Bende 
ahlret amelini yeryüzü dolusunca altina degi^meyen bir ailedenim" dedi. 
^uayb (Bierhinei«n): “Hayir vallahi, dü^ündügün gibi degildir. Bu bizim ve 


' Kasas 5ur. 24 
' Kasas Sur. 24 
^ Kasas Sur. 24 
* Kasas Sur. 25 

»ibn Cerir (18/218, 219) ve ibn Ebi Hähm (9/2964). 
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atalanmizin adetlerindendir. Biz misafiri kar^ilar ve ona yemek ikram ederiz^' 
kar^iligini verdi. Bunun üzerine Musa (aieyhiueiam) oturdu ve yemek yedi/ 

ibn Ebi Hitim, Enes'ten bildirir: Kendisine ula^tigina göre ^uayb (aieyhisseiBm), 
Müsa'nin (aicyhimim] kendisine ba^mdan ge<^en)eri anlattigi ki^idir.^ 

ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim, Hasan'dan bildirir: Bazi ki^iler: "Burada 
zlkredilen ki$i ^uayb’dir (aMisseism)" diyordu. Ancak bu ki^i ^uayb (aleytiissel9/n) 
degildir. Fakat o, o zaman o suyun sahibiydi."^ 

Said b. Mansür, Ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
blldirdigine göre Ebu Ubeyde: "Musa'nm (sieyhisseM dostu, peygamber ^uayb'in 
(Bieyhisuiim) karde^l ogiu Esrun'dur" dedi.^ 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: “Müsa'nin 
(^uzisn] kayinbabasinin ismi YesribT'dir“ dedi. 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: “Musa'yi (■M'sniim) yaninda ücretle 
tutan ki?! Medyen sahibi Yesrä'dir" dedi.^ 

Said b. Mansur'un ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Musa (eiByhisseiBm) kendisine 
Ebu Murra denllmesinden ho^lanmazdi. (^ünkü bu, Firavun'un lakabiydi. 
Müsa'nin (üieYhisseiemiarkada^i (e^i) ise SafTra binti Yesrün'du. 

FiryabT, ibn EbT ^^ybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm’in 
bildirdigine göre Mücähid: ifadesini aqiklarken: “Burada 

Müsa'nin (Biiyhisselim) kuyu agzmdaki kayayi kaldinp onlarin koyunlanni sulamasi 
kastedilmektedir“ dedi. ‘'...Güvenillr..."^ ifadesl hakkinda ise: “Koyunlan 
sularken onlara bakmamasi kastedilmektedir“ dedi.* 

TaberdnT, ibn Mes'üd'dan bildirir Müsa'nin (•kyiiimiBm} arkada^i (e^i): 
"...Babaci^im, onu ücretle tut. Herhälde ücretle tuttuklarinin en hayirtisi, 

' ibn Asäkir (23/78). 

'Ibn EbT Hä Hm (9/2966). 

* ibn Ebi HäHm (9/2966). 

'ibn Ebi Hätim (9/2966). 

' ihn Cerir (18/223). 

Kasas Sur. 26 

’ Kasas Sur. 26 

• rbn Ebi Hatim (9/2967, 2968). 
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gü^lü ve güvenilir oian bu adam olacaktir^ dedi. Bunun üzerine babasi: “Ey 
kizim! Onun güqlü oldugunu nereden biliyorsun?” dtye sorunca: “0, kuyunun 
yanina geldiginde ancak kadar kadar ki^inin kaldirabilecegi kayayi tek 
ba^ma kaldirdi" dedi. Babasi: '*Onun güvenilir bir ki^i oldugunu nereden 
biliyorsun?" diye sorunca da: "Ben onun önünde yürüyordum. Ancak o, 
arkasinda yürümemi istedi" kar^iligini verdi.^ 

Ibnul-Münzir’in bildirdiglne göre Ibn Cüreyc: "...§u iki kizimdan biristni 
Sana nikahlamak istiyorum..."^ buyrugunu aqiklarken $öyle dedi: "Bana 
bildirdigine göre Musa (si«yiiiRst«n] kendisini «;agirmaya giden Safura adindaki kiz 
ile evlenmi^ti. Kizin babasi ^uayb'in (sieyhiiseiani) karde^i ogiu Reävil'dlr. Kendisine 
inandigim bir ki^inin bana bildirdigine göre onun ismi kitapta Yesrun diye 
ge<;mektedir. O, Medyen kähinidir. Kähin ki^i de älim ki;i demektir. 

ibnu'I-Münzir’in bildirdigine göre Nevf e^-^ämt: "Müsa^nin (sieyhissBiam) e^l 
kendisine bir qocuk dogurdu ve Musa (sieYtiisseiam) onun adini Cerseme koydj" 
dedi. 

ibn Mäce, Bezzär, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? Hätim, Taberäni ve ibn Merdu>e, 
Utbe b. en-Nudderi es-Sülemrden bildinn BIz Resülullah'in (saiiBiiahu aiayh veMiiem) 
yaninda iken, Resulullah (saiiaiiehu eieytii mallem), Kasas Suresi'ni okudu. Musa'nin 
(aieyhi£sei»n) kissasina geldigi zaman: "Musa, namusunun korunmasi ve kaminm 
doyurulmastna kar§ilik ijfi olarak sekiz veya on yil gali$mayi kabullenmi^ti. 
swreyi doldurdu^ zaman..." buyurunca: "Yä Resülallah! Bu Iki süreden 
hangisini yerine getirdi?" denildi. Bunun üzerine Resulullah (saiyuiu aieyiB vaxeii«n) 
5 Öyle devam etti: "li/i ve dogru olamm yerine getirdi. O, $uayb'dan aynlmak 
isteyince, kansma, babasindan mai§etlerini saglayacak kadar koyun istemestni 
söyledi. $uayb, o yil annelerinden farklt renkte dogan yavrulan kendilerine 
Verdi, ^uayb'in koyunlan siyah ve güzel koyunlardi. Musa (aieytitcsebn) asasmi bir 
ucundan tutarak i^retleyip sonra da su havuzunun dibine birakti. Sonra Ja 
koyunlan getirip havuzdan suladi. Musa havuzun yaninda durdu ve yanindim 
gegen her koyunun kamina vurdu. Bir veya iki koyun di^inda bütün koyunlar 
degi^ik renkte iki$er ve üger yavru do^rmu$tu. Onlann arasmda süfü 
tutamayacak kadar meme delikleri genij olan, memeleri uzun olan, meme 


' Kasas Sur. 26 
‘ Taberäni (8829. 8830). 
^ Kasas Sur. 27 
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delikleri kügük olan, sadece meme u(lan olan ve elin tutamayacagi kadar kügük 
memeli olan yoktu. Eger §am'i fethederseniz, orada hu koyunlann 
kalmtilanndan bulacaksimz. Onlar Sämin'dir." Ibn Lehia der ki: sütü 

tutamayacak kadar meme delikleri geni^ olan, Oabüb, memeleri uzun olan ve 
gevi; getiren, AzOz, meme delikleri küqük olan, Saul, sadece meme u(;lan 
olan, Kem$e, elin tutamayacagi kadar küqük memeli olan demektir.”’ 

Ibn Cerfr, Enes’ten bildirin Musa [drrhitstiim] süresini doldurup efendisini 
qagirdigt zaman, efendisi: “Annesinin rengi di^inda dogan bütün yavrular 
senindiri’ dedi. Bunun üzerine Musa (atBriHseiwi) gidip suyun yanina bir hayalet 
dikti. Koyunlar hayaleti görünce korktu ve geri ^eklidi. Bu korku sebeblyle bir 
koyun di^inda hepsi de siyah beyaz yavrular dogurdu. Musa (aieyhineiam) o yil 
dogan renkli yavrulan beraberinde alip götürdü.^ 

SaTd b. Mansür, Musanttefte ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, Buhär?, 
ibnu’l'Münzir ve Ibn MerdOye'nin degi^ik kanallaria bildirdigine göre ibn 
Abbäs'a: "Musa (eicYh<itciam) iki süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorutunca: 
"Daha fazla ve daha güzel olani yerine getirdi. Zira Allah’in el^isi (Biiyhisseiem] 
söyledigi ^eyl yerine getiren bir ki^ilige sahiptir" kar^iligmi verdi.* 

Bezzär, Ebü Ya'la, ibn Cerfr, ibn Ebf Hätim, Hakim ve ibn Merdüye'nin ibn 
Abbas'tan bildirdigine göre Resülullah (u[tBiu«i bMh «eseiiem), CIbril'e: "Musa iki 
süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorunca, Cibrfl: "Tarn olan süreyi 
yerine getirdi" dedi.^ 

Ibn EbT HätimMn Yusuf b. Sercis'den bildirdigine göre Resülullah’a (uiiaiiahu 
Bieytii veseileni): “Musa [Bieyhisseiam) iki süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorulunca, 
Resülullah (isiieiiahu sieyhi veseiM bunu Cibril'e sordu. Cibril: "Bu konuda bir bilgim 


’ ibn Mace (2444), Bezzär, Kesfu'l-Estär (2246), Ibn EM Hätim (9/2970, 2971) ve 
Taberäni 17/134, 135 (332, 333). ^ok zayif hadistir (Bakm: Elbäni, Daif Sünen ibn Mäce, 
533). 

' Ibn Cerir (18/237, 238). 

* ibn EM 5eybe (11/533) ve Buhärt (2684). 

' Bezzär, Ke^'I-Estär (2245), Ebü Ya'la (2408), Ibn Cerir (18/236, 237), tbn Ebl Hätim 
(9/2970), Hakim (2/407, “sahih") ve Fethu'l-Bäri'de (5/291) gectigi üzere tbn Merdüye. 
Heyseml, Mecmau'z-ZevSid'de (7/87) der ki: "Güvenilir ki$i olan Hakem b. Ebän 
di^indaki raviler So/iih'in ravUeridir." 
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yoktur” dedl ve bunu üstündeki ba^ka bir melege sordu. Bu melek te bunu 
Yüce Rabbine sorunca: "iyi, saglam ve temiz olani yerine getirdl" buyurdu.’ 

ibn Merduye'nin Alt b. Äsim vasitasiyla EbO Härun'dan bildirdigine göre b r 
ki§i Ebü Said el-Hudri’ye: ‘^MusaieiefhineMlkl süreden hangisini yerine getirdi?" 
diye sorunca: "Bilmiyorum, bunu Resulullah’a (ssUeiiahu veseiiem] sorayim" dedi. 
Hz. Peygamber’e (saiisUahu iMii »esM sorunca da, Hz. Peygamber (sdaiishj aterh veniieir): 
"Bilmiyorum, bunu Cibnl'e sorayim" buyurdu. Hz. Peygamber (ssiiaii^ aie hi 
vBiBiietn) bunu Cibrtl'e sorunca, Cibrtl: “Bilmlyorum, bunu Mikäil'e sorayim" dedi. 
MlkSH’e sorunca da, MTklilr “Bilmiyorum, bunu RafT'y« sorayim" dedi. Raff'ye 
sorunca: "Bilmiyorum, bunu isräfire sorayim" dedi. isräfil'e sorunca da, 
isräfil: “Bilmiyorum, bunu Izzet sahibine sorayim" dedi. Sonra da isrSfil 
sesinin qktigi kadar; "Ey izzet sahibi! Musa iki süreden hangisini yerine 
getirdl?" diye nidä etti. Bunun üzerlne Yüce Allah: "O, güzel olan iki süreyi on 
yili yerine getirdi" buyurdu. 

All b. Äsim der ki: Ebu Härun bu konuda konu^tugu zaman $öyle derci: 
"Ebü Sard el-Hudri'nln bana, Hz. Peygamber'den (ssiiiiiBhj Bieyhi veseiiein), Cibril'den, 
Mikätl'den, RafT’den, Isräfirden ve izzet Sahibinden bildirdigine göre Musa 
l8ieyhi«eiBffi)o güzel olan iki süreyi on yili yerine getirmi^tir.* 

ibn Merdüye, Cabir'den bildirir: Resululiah'a (uiiaOahu sIbvIn vasBiM: "Musa 
(aieyhiiiBiBni) Iki Süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorulunca: "Tarn olanini 
yerine getirdl" buyurdu.^ 

ibn Merduye'nin Ebü Hureyre'den bildirdigine göre Resülullah (saiiBflahu aie/hi 
»BMiieiii) ^öyle buyunmu^tur. "Cibril, bana: «£y Muhammedt Eger Yahudiln' 
Sana: "Musa iki süreden hangisini yerine geHrdi?" diye sorarlarsa: "Tarn 
olamnt getirdi" diye cevap ver. Eger: "Kxzlardan hangisiyle eolendi?" diye 
sorarlarsa: “Kü(;ü^yle eulendi" diye cevap ver» dedi. 


’ Ibn Ebt Hartm (9/2970). 

' Fethu'l-Bäri'de (5/291) ge^gi üzere ibn Merdüye. 

^ Fethu'l-Bäri’de (5/291) ge^tigi üzere ibn Merdüye ve Taberani M. eUEvsat (837;i). 
HeysemT, Mecmau'z-Znäid'de (2/63) der ki: "Taberani bu hadisi tanimadigim hocasi 
Musa b. Sehl'den rivayet ebnijür." 

* Zeylai, Tahricu'l-Kef^äfta (3/30) ve Fethu'l-Bäri'de (5/291) ge^gi üzere ibn Merdüye. 
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HatTb Tärih'te Ebu Zer'den bildirir: Resüiullah (soiiaiiBhu aieyhi vesdem) bana ^öyle 
buyurdu: "Eger sana: «Musa iki süreden hangisini yerine getiräi?» diye 
sorulursa: «Hayirlt ve iyi olanim yerine getirdi» diye cevap ver. Eger sana: 
«Kizlardan hangisiyle evlendi?» diye sorulursa: «Kügügüyle evlendi» diye 
cevap ver. Qünkü o gelip te: «...Babacigim, onu ücretle tut. Herhälde ücretle 
tuttuklannin en hayirhsi, gü^lü ve güvenilir olan bu adam olacakti»' 
diyendir. Babast ona: «Ey kizim! Onun gücünden ne gördün?» diye sorunca: 
«O, agir ta§i kaldmp kuyunun agzina koydu» dedi. Babast: «Onun 
güvenilirli^nden ne gördün?» diye sorunca da: «O, bana: "Arkamda yürü, 
önümde yürume" dedi kar^tlt^nt verdi.»"^ 

Beyhakt, ibn Abbäs’tan bildirir: Resuludah’a (saiiaiiahu Bieyhi veseilem): "Musa iki 
süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorulunca: "Doha uzun ve däha temiz 
olamm yerine getirdi" buyurdu.^ 

Bezzar, ibn Ebi HStim, Taberänt M. el-Evsat'ta ve ibn Merduye zayif bir 
senetle Ebu Zer’den bildirir Hz. Peygamber'e isaiyahu aieyhi vbsbHehi): "Musa iki 
süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorulunca: "Daha iyi ve tarn olanim 
yerine getirdi" buyurdu. Sonra da: "Eger: «Kizlardan hangisiyle evlendi?» diye 
sorulursan: «Kügügüyle evlendi» diye cevap ver" buyurdu.“^ 

FiryabT, Safd b. Mansür, MusanneftQ ibn Ebl §eybe, Abd b. Humeyd, ibn 
Cenr ve ibnu’I-Münzir, Muhammed b. Ka’b el-Kurazf’den bildirir: Resülullah’a 
(saiiaiiBhu aieyhi veseilem): "Musa iki süreden hangisini yerine getirdi?" diye sorulunca: 
"Tarn olanim yerine getirip süresini tamamladi" buyurdu.® 

ibn Cerir’in Mücähid'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiBiiahu aieyhi veseilem), 
Cibrfl’e: "Musa iki süreden hangisini yerine getirdi?" diye sordu. Cibrtl: "Ben 
bunu Isräfil’e sorayim” dedi. isräfil’e sorunca: "Ben bunu Rabbime sorayim" 


' Kasas Sur. 26 
' Halib (2/178). 

’ Beyhaki (6/117). 

Bezzär (3964), ibn Ebt HIHm (9/2966), Taberäni (5430) ve Fethu'l-Bäri'de (5/291) 
gectigi üzere Ibn Merduye. Heysemt, Mecmau'z-ZeDäid'de (8/203, 204) der ki: "Isnadinda 
ibn Main ve bajkalannin zayif gördügü, Ibn Hibban'm güvenilir buldugu Uveyd b. Ebi 
imrin el-Cevni bulunmaktadir. Taberänfnin diger ravileri güvenilir kifilerdir." Ba$ka 
bir yerde ise: "Isnädi hasendir" demi§tir. Mecmau'z-Zeväid (7/88). 

^ ibn Ebi §eybe (11/533) ve ibn Cerir (18^36). 





^^ Kasas Süresi g-_ 

dedi. Isräfil, Rabbine sorunca: "Daha iyi ve tam olanin» yerine getirdi' 
buyurdu.' 

ibn MerdCiye, MiksemMen büdirin Hasan b. Ali b. EbTTälib ile kar^ila^ip 
“Musa iki süreden hanglsini yerine getirdi, birincisini ml, ikincisini mi?” diys 
sordugumda, Hasan: “ikincisini yerine getirdi" kar§iligini verdi. 

Firyabrnin bildirdigine göre Mücdhid: "Musa süreyi doldurunca..."^ 
buyrugunu a^iklarken: “Musa (aieyhisseiam) on yillik süreyi doldurdu ve orada bir 
on ytl daha kaldi" dedi. 

ibnu'l'Münzir^in bildirdigine göre Mücähid: "...Söylediklerimize Allah 
vekildir^ buyrugunu a^klarken: “Allah, Müsa'nin (aievti'sseian) ve kayinbabasinin 
dediklerine vekildir” dedi. 


JÜ IjÜ ^ aUL jLiJ Uli 

^ jiDi ^ jjii- j! ^ 44 ^ ^ 13Ü vi-iiT \^\ 

OjllaJiT 


"'Musa süreyi doldurunca, ailesiyle birlikte yola ^kti. Tur 
tarafindan bir ate$ gördü, Ailesine: «Durunuz, ben bir ate$ 
gördüm; belki oradan size bir haber yahut tutu$mu$ bir 
odun getiririm de isinabilirsiniz» dedi/' (Kaas* Sur. 20) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "Musa süreyi doldurunca../^ buyrugunu a^tklarken: “Musa 
(Bleyh'SBBism) on yillik süreyi doldurdu ve orada bir on yil daha kaldi" dedi.'* 


ibn Ebl Hätim, Südd? vasitasiyla Abdullah b. Abbäs'tan bildirir: Musa 
(aieyiusseiani] süreyi doldurunca ailesiyle beraber yolla (^ikti ve yolu kaybett:. 
Mevsim ki^ mevsimlydi. Ona bir i$ik göründü ve onun bir ate? oldugunu 
dü^ündü. Fakat o, Allah'in nurundandi. Bunun üzerine Musa [aiertüseiani) ailesine: 


' ibn Cerir (18/237). 

* Kasas Sur. 29 
^ Kasa.s Sur. 29 
Mbn Ebi Hadm (9/2971). 
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‘^Siz burada duain. Ben bir ate$ gördüm. Beiki oradan size hayirli bir haber ya 
da tutu^turulmu? bir odun getiririm de bu so|ukta tsinirsiniz" dedi.' 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 
tfadesini a^iklarken: "Änese ifadeslnden kasit hissetmektir” dedi. * ji 
buyrugu hakkinda ise: "Bir ate? oldugunu hissettim, mänasindadir" 
dedi.'* 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre (bn Abbäs: "'...Beiki oradan size bir 
haber... getiririm..."^ buyrugunu a^klarken ;Öyie dedi: "Musa (alevhisieiBm): 
"Beiki bize yolu gösterecek birint bulurum" demek istemi^tir. (^ünkü onlar 
gldecekleri yolu kaybetmi^ti.”^ 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
ifadesini a^iklarken: "Burada tutu^turulmu^ odun par^asi kastedilmektedir" 
dedi.® 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: ifadesini a^iktarken: "Burada agaqtan bir odun par(;asi 

kastedilmektedir" dedi.'“ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: ifadesini aqklarken: "Burada bir tarafi 

atefle tutu^turulmu; aga^tan bir odun parqasi kastedilmektedir" dedl.'^ 

ibn Ebt Hätimin bildirdigine göre ibn Zeyd: **Cezvetin ifadesi ate^le 
tutu^mu^ bir odun par(;asi mänästndadir" dedi.' 


' ibn Eb! Häüm (9/2842,2843). 

* Kasas Sur. 29 
^ Kasas Sur. 29 

^ ibn Ebi Hatim (9/2842, 2971). 
' Kasas Sur. 29 
® ibn EM Hatim (9/2972). 

^ Kasas Sur. 29 

* ibn Ebi Hatim (9/2972). 

^ Kasas Sur. 29 

ibn EM Hatim (9/2972). 

'' Kasas Sur. 29 
Abdurrezzäk (2/91). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: ^ekltnde (cim) 

harfini nasbederek okumu^tur. 

Abd b. Humeyd, ibn Merdüye ve ibn Asäkir, EbD Melih'den bildlrir: Tlcaret 
j^in sefere c^ikacagindan dolayi kendistyle vedala^mak j(;in Meymün b. 
Mihran’in yanina gitmi^tlm. O bana ^öyle dedi: "Üzülme! Senin dinin Iqln br 
^ey istemen, dünyan iqin bir ^ey istemenden daha üstündür. Sebe' krall<;esi 
de <;ikip gittigi zaman mülkünden daha fazia sevdigi hi(;bir $ey yoktu. Ancak 
Yüce Allah onu daha hayirli $eylere götürmü^ ve Islama hidayet etmi^ti. Müsa 
da (alerhissciam} aÜcsi i^in bir atc; almaya gitmi^ti. Yücc Allah onu da daha hayirli 
^eylere götürdü ve kendlsiyle konu^tu.^ 

Hatfb, Hz. Äi^e’den bildirir: “Beklediklerinden daha fazia beklemedigin 
^eylerin de beklentisi i<;inde ol. Zira Musa b. imran bir ate; par<;asi almay«i 
gitml$ ve Peygamberlikle geri dönmü^tü.^ 


5>Jji ^ Lüi 

^^uii sL'j ül u üt 


"'Musa, ate§tn yanina gelince, o mübarek yerdeki vadinin 
sag tarafindaki agagtan: «Ey Musa! ^üphesiz ben, evet, ben 
älemlerin Rabbi olan Allah'im» diye seslenildi," 

(Kaaait Sur. 30) 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: *'...0 mübarek yerdeki 
vadinin sa§ tarafindaki a^a^tan... diye seslenildi"^ buyrugunu agklarken: 
"Nidä dünya semasindan gelmekteydi" dedi.^ 

Firyabi, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine 
göre Mücähid: "...O mübarek yerdeki vadinin sa$ tarafindaki aga^n..."^ 


’ ibn EM Hätim (9/2973). 
' Kasas Sur. 29 
’ ibn Asakir (6977). 

Hah*b (3/434, 435). 

^ Kasas Sur. 30 
^ ibn EM HäHm (9/2974). 
’ Kasas Sur. 30 
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buyrugunu a^iklarken: ''Burada sag tarafla, MCisa'nin (sieyhisKism} sag tarafindaki 
Tur Daginm yaninda bir yer kastedilmektedir” dedi.’ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln blldirdiglne göre Ebü 
Sälih bu äyeti a<;iklarken ?öyle demi$tir: "Äyette takdim tehir yapilmi^tir. Hz. 
Müsa'ya asiinda semadan seslenilmi^, ancak bu ses agactn sag tarafindan 
kendlsine ula^mi^ ve öyle gösterilml^tir.”^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Katäde: '‘Agacm sag 
tarafindan nidä edildi" dedi. 

ibnu’l-Münzlr*in bildirdigine göre ibn Cüreyc: (agaf) Ifadesini 

aqiklarken: "Bana bildirdigine göre bu aga^, dallan dikenii bir aga^tir*’ dedi. 

Abdurrezzlk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre el-Kelb?: * 5 ^^) 
(agaf) ifadesini a^iklarken: “Bana bildirdigine göre bu aga^, goji (=Lycium 
shawi) agacidir^' dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve H§kim, Abdullah b. 
Mes'üd’dan bildin’r: Bana, Müsa’nin (Bieihisseieni) kendisine siginmi; oldugu aga<; 
zikredilince, bir gün boyunca yol aldim ve o agaca ula^tim. Onun ye^il ve 
sallanan bir mugaylan agaci oldugunu gördüm. Salätü selam getirdim ve 39 
devemin ona dogru geldigini gördüm. Deve aga^tan agzi dolusunca 
yapraklar aldi ve ^Ignemeye ba^ladi. Ancak onlan yutamadi ve gen qikardi. 
Ben de bir daha salätü selam getirdim ve orayi terk ettim.^ 

ibn Ebt Hätim, Nevf el-Bikätt’den bildirir: Müsa’ya (Blsyhineiwn) vadinin sag 
tarafindaki yerden nidä edilince, Musa (BieriasstiBm): “Ey nidä eden! Sende kirn 
sin?” dedi. Bunun üzerine nidä eden: “BenYüce Rabbinim" buyurdu.^ 

ibn EbT Hätim, Ebü Bekr es-Sekafi’den bildirir: Musa (aieyhimiam) gece vakti 
agacin yanina gitmi^ ve ate^i ye^il bir aga^ta tutu^uyor olarak bulmu^tu. 


’ ibn Ebt Hätim (9/2972). 

' ibn Ebt Hätim (9/2972). 

’ Kasas Sur. 30 
^ Kasas Sur. 30 
' Abdurrczzäk (2/91). 

‘ ibn Cerir (18/234) ve Hakim (2/576,577, "sahJh"). 
’ ibn Ebt Hätim (9/2973). 
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Kasas Süresi 


Musa (aieyhisseisir) agacin üzerindeki ate^i almak isteyince aga^ bir tarafa yatti 
Bunun üzerlne Musa (sieYhisseiam) korktu ve geri cjeklldi. Vadinin sag tarafindan - 
yani agacin sagindan-: '*Ey Musa!" diye nidä edildi. MusaiBigvhissRismisesi i^itince, 
iki defa sesin geldigi yöne: "Sen neredesin?" dedi. NIdä sahibi: "ßer 
üstündeyim" buyurdu. Musa (aieyiwseiam); "Sen Rabbim misin?” deyince, Yüce 
Allah; "Evet, (ben senln Rabbinim)" buyurdu.’ 


^ji\i ciii (>.Ii Jj ou- ißs uTj uü ÜUÄ J] öij 

jÄiüj iJjJti- llLi Jü • • >-»0 'ij 

5^üJi uiüJi uil iJyi 5üüJb uä 


"'(Müsa'ya): «Asäni at» denitdi. Musa, degnegin yilan gib! 
hareketler yaptigini görünce. dönüp arkasina bakmadan 
ka^i. «Ey Musai Don gel; korkma; $äphesiz güvende 
olanlardansin» denildi... Allah; «Seni karde$lnle 
destekleyecegiz; ikinize bir kudret verecegiz ki, onlar size el 
uzatamayacaklardir. Ayetlerimizle fkiniz ve ikinize uyanlar 
üstün geleceklerdir» dedi/' (Kaoao Sur« 31- 35) 


ibnu’l-Münzir'in bildirdlgine göre ibn Cüreyc: 
ifadeleri hakkinda: "Bu, Kur"än'dakl takdim olayidir" dedi. 


ibn Cerir ve ibnu’l-Münzir^in blldirdigine göre Ibn Abbas: ib'j 

buyrugunu a<;jklarken: ‘*Cenäheke ifadesiyle el kastedilmektedir'' dedi.® 

FiryabT, Ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn £b? Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: vtuil» >.^^1 ^ lib'l buyrugunu 

aqiklarken ^öyle dedi: buyrugu elini koynuna koy 

anlamindadir. *'Cenäheke ifadesiyle el, Rehb ifadesiyle korku, Fezänike 


' ibn EM HäHm (9/2847). 
’ Kasas Sur. 31 
’ Kasas Sur. 32 
* Kasas Sur. 32 
^ ibn Cerir (18/245). 

^ Kasas Sur. 32 
^ Kasas Sur, 32 
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burhänäni ifadesiyle de asä ve el kastedilmektedir" dedl. ifadesi 

hakkinda ise: “Burada yardim kastediimektedir"' dedi. "...Ikinize bir kudret 
verecegiz kl..."' buyrugu hakkinda ise: “Delil verecegiz, mSnäsindadir" 
dedi.* 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "...Arkasina bakmadan 
ka0..."^ jfadesini a<;iklarken: “Korkudan dolayi arkasina bakmadan kac^ti, 
mänSsindadir" dedi. "Elini koynuna sok; kusursuz, bembeyaz gkacaktir..."* 
buyrugu hakkinda ise: “Elini gömleginin cebine sok; o alaca hastaligi 
olmaksizin (;ikacaktir, mänäsindadir" dedi." 

liÜj buyrugunu ai^iklarken: "Koricudan (aqilan) kollanni kendine qek. j^te 
bu ikisi Rabbin katindan iki kesin delildir” dedi. "illj buyrugu 

hakkinda ise: “Onu da benimle birlikte, bir yardimci olarak gönder, 
mändsindadir” dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: ^ekllnde 

§eddeli olarak (ra) harfini ötre Ile okumu^tur. ifadeslndeki (nun) 

harfini de ^eddesiz olarak okumu^tur. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Abdullah b. Kestr ve Kays bu äyeti: 
dJiji" ^eklinde (nun) harfini ^eddeli olarak okumu^tur. 

ibnu’I-Münzlr ve Ibn EbT Hätim'in Ali (b. EbT Taiha) vasitasiyla bildirdigine 
göre ibn Abbäs: isi/’ ifadesinl aijiklarken: "Beni tasdik etmesi li;in" 

dedi.’“ 


' Kasas Sur. 34 
’ Kasas Sur. 35 

* Ibn Ebi Hatim (9/2975- 2977). 

* Kasas Sur. 31 
^ Kasas Sur. 32 
‘‘Kasas Sur. 32 
^ Kasas Sur. 34 
’ Kasas Sur. 32 
’ Kasas Sur. 34 

ibn EM Hatim (9/2977), 
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;3 Kasas Süresi S: 


ibn Ebt Hätim, ibn Vehb vasttasiyla Näfi' b. Ebt Nuaym'dan bildirir: Müslim 
b. Cundub'e: iSo/' Ifadeslnin a^iklamastni sorunca §öyle dedl: "Rid 

ifadesifazialik mindsindadir. Katrin: 


' 0 , öyle bir mtzrakti ki sap) en seri kümt^ian idi 

O, öyie U2un idi ki on ar§indan bir ar§m /12/a idi" dedigini ifitmedin mi?”* 


Tasti'nin Mesai/'de bitdirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs’a: "Bana: 
djJi buyrugunu a^ikla" deyince, ibn Abbäs: **Azud ifadesi 

yardiTTi edilen mänäsindadir" dedi. Näfi' b. el-Ezrak: “Araplar böylesi bir 
Ifadeyl bilir mi?" dlye sorunca, ibn Abbäs: "Evet blllrler, Näbiga'nin: 

"Ebü Kabus 'un kurtana zimmetindedir 


Korkulart olup ta yardtmcist olmayanlar" dedigini i^itfnedin mi?" kar^iligini 
verdi/ 


ibn Ebt Hätim, Mücähid’den bildirin Musa’nin (aicytitaM kalbi Firavun 
korkusu iie dolmu^tu. Musa (9ievhisKi»m) onu gördügü zaman: "Allahim! Onun 
dü^manligtni inäyetinle def eder, ^erfinden sana sigininm" derdi. Yüce Allah, 
Müsa'nin (aier^tisnism) kalbindekt korkuyu alip Firavun’un kalbine yerie^tirdi. 
Firavun. MQsa'yi (aiiyhisseisnigördügü zaman e^egin i^emesi gibi l$erdi.^ 

Beyhaki el-Esmä ve's-Stßt'ts Dahhäk'tan bildirir Müsa'nin (aleyhistelam); 
Firavun'a giderken ettigi dua, ResululIah*in(saBaiBhjaieyhi*e»Uen>)Huneyn sava^inda 
ettigi dua ve her sikintisi oianin sikintisi gitmesi i^in ettigi dua ^öyledir: 
“Allahim! Hep var oldun ve var otacaksin. Sen ölmeyen dirisin. Gözler uykuya 
dalip yildizlar sönerken bile sen hep din ve kaimsin. Seni ne uyku, ne de 
uyuklama alir, Ey Hayy, ey Kayyüm!"* 


' Kasas Sur. 34 
^ ibn Ebi Hätim (9/2977). 

* Kasas Sur. 34 

* e/-/ffcfln'da (2/83) ge^tigi üzere Tasti. 
5 ibn Ebi Hätim (9/2978). 

^ Beyhaki (217). 
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0^ i/l3 ^^1 Jl ^}^ J 


“Firavun: «Ey ileri gelenler! Sizin igin benden ba^ka bir iläh 
tantmiyonim. Ey Hämän! Haydt benim igin gamur äzerine 
ate$ yak, bana bir kule yap ki Müsa'nin tannsina gtkayim; 
ama saniyonim, o mutlaka yalan söyleyenlerdendir» dedi/' 

(Kanas Sur. 38) 


ibn Ebi Hätim, Ibn Abbäs’tan bildirir: Firavun: "Ey ileri gelenler! Sizin i^in 
benden ba$ka bir ilah tanimiyorum..."' dedigi zaman, CibrTI: '*£y Rabbim! 
Kulun azginlik etmektedir. izin ver de onu helak edeyim” dedi. Bunun 
üzerine Yüce Allah: “Ey Cibrfl! O, kulumdur, onun i^in belirlemi^ oldugum bir 
ecel vardir. O, ecel gelmeden bu klmsenln istegiyle olmaz” buyurdu. Firavun: 
"Ben, sizin en yüce Rabbinizim!"^ deyince, Allah: “Ey Cibril! Duan takdir 
ettiglm ecelin önüne ge^ti ve onun helak vaktl geldi“ buyurdu.^ 

Ibn Merdüye’nin Ibn Abbäs'tan bildirdigine göre ResOlullah (seiiaii^u sisyhi 
veseiiem): "Firovuti iki söz söylemi^ü. Buttlar: «...Sizin i^in benden bafka birildh 
tanimiyorum...»^ ve: «Ben, sizin en yüce Rabbinizim!»^ sözleridir" buyurdu. 
Sonra da: "ßinnri sözü ile ikinci sözü arastnda kirk yillik bir süre vardir. 
"'Allah onu, ibret verici fekilde dünya ve dhiret cezastyla cezalandirdr ^ 
buyurdu.^ 

ibn Abdilhakem Futuh Mistr'da btldirin Esed'in bize Hälid b. Abdillah'dan 
bildirdigine göre hadis rivayet eden bir ki$i: “Hämän, NabatT biriydi“ dedi.* 


’ Kasas Sur. 38 
" Näziät Sur. 24 
’ ibn Ebt Hatim (9/2979). 

* Kasas Sur. 38 
^ Näziät Sur. 24 

* Näziät Sur. 25 

^ Zayif hadisHr (Bakin: Elbäni, Da'i/u’t-Cämi', 4267). 

* ibn Abdilhakem (sh. 7). 
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ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Mücähid: "...Ey 
Hämän! Haydi, benim i^in ^mur üzerine ate$ yak..."' buyrugunu 
aqiklarken: ''Kumsuz <;amur üzerinde ate^ yak ve tugla imal et, 
mänSsindadir" dedl.^ 

Abdurrezzlk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnuN-Münzir ve ibn Ebi Hltlm'in 
btldirdigine göre Katäde: **Bana bildirdigine göre Firavun, topragi pi^irip d(; 
tugla imal eden ilk ki^idir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: ''Firavun topragi pi^irip de tugla 
imal eden ve onunia kendisi i^in gökdelen yapilan ilk ki^idir" dedi.^ 

Ibnul-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Firavun tugla imal edip 
onunia bina yapilmasini emreden Ilk ki^idir" dedi. 

Abd b. Humeyd ve IbnuTMünzir'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Ey 
Hämän! Haydi, benim i^in ^amur üzerine ate$ yak..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "(^amur üzerinde ate; yak ve tugla imal et, mänäsindadir" dedi. 

ibn EbT Hätim, SüddT'den bildirir: "Firavun, gökdelen yapildigi zaman 
damina gkti ve bir ok istedi. Sonra semaya dogru bir ok atti. Ok kana 
bulanmi; bir ;ekiide geri dönünce, Firavun: "Müsa'nin ilahini öldürdüm" 
dedi.^ 


ß i-r 




^ |«-A l^JÜI bJlA 


' Kasas Sur. 38 
' Ibn Ebt HaHm (9/2979). 

* Abdurrezzäk (2/91), Ibn Ceiir (18/255) ve Ibn Ebi Hätim (9/2979). 
'* ibn Ebi Hätim (9/2979). 

* Kasas Sur, 38 

‘ ibn Ebt Hähm (9/2979). 



Äyet: 40-42 • Hz. Musa 


445 


'"Biz de, onu ve askerlerini yakalayip suya attik. Zalimlerin 
sonunun nastl olduguna bir bak. Biz onlari, ate$e ^agiran 
öncüler kildik, Kiyamet günü de kendilerine yardim 
edilmeyecektin Bu dünyada onlan Idnete ugrattik. Kiyamet 
gününde de onlar igrenq kilinmi; kinuelerden 
olacaklardir." {Kn^^n Sur. 4 o- 42) 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätiir*'’'* bildirdigine göre Katäde: 
"...Yakalayip suya attik..."' buyrugunu a<iikiarken: "el-Yem ifadeslyle isäf 
adli Misir’in ötesinde olan deniz kaslediimekledir. Allah onlan orada gark 
etmi^tiV dedl.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "Biz onlan, ate$e ^agiran 
öncüler kildik..."^ buyrugunu ai;iklarken: “Allah onlan, masiyetlere <;agiran 
öncüler kildi” dedi/ 

ibnuTMünzlr'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: “ iplji j jLiklläili 

^ äyetini a^klarken: “Bu dünyada onlan länete ugrattik. 

Kiyamet gününde de bir daha lanete ugrattik. Onlar igrenq kilinmi^ 
kimselerden olacaklardir" dedi. 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "Bu dünyada onlan länete 
ugrattik. Kiyamet gününde de..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Onlar, hem bu 
dünyada, hem de kiyamet gününde länete ugratiidilar..."^ buyrugunda 
oldugu gibi, onlar dünyada ve ähirette lanete ugratildilar" dedi. 


jsUoi JjN'i öjß\ lüdii ^ isij 


' Kasas Sur. 40 
*rbn EbiHäHm (9/2980). 
^ Kasas Sur. 41 
^ ibn EbT Hätim (9(2980). 
* Kasas Sur. 42 
^ Kasas Sur. 42 
Hlüd Sur. 99 
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''And olsun ki, nüsa'ya, ilk nesilleri yok ettikten sonra, 
insanlar dü^ünsünler diye kitabi, a^k belgeler, dogniluk 
rehberi ve rahmet olarak verdik." {Kb* u Sur. 43) 

Bezzär, ibnu’l-Münzir, Hakim ve ibn Merdüye'nln Ebü Said el*Hudn'den 
bildirdigine göre Resülullah (»ri^iahu aiiyhi »seiiiin) $öyle buyurmu^tur: "Allah, 
yeryüzüne Tevrat'i indirdigi zinvindan beri, maymunlara gevrilen kasaba halk 
dt^mda hi^bir kavmi, hi(;b; ■ ncf^li hi^bir ümmeti ve higbir kasaba halkm 
semadan azap indirerek helak uimi§ degildir. Yiice Allah'in: «And olsun ki, 
Müsa'ya, ilk nesilleri yok ettikten sonra, insanlar dü^ünsünler diye kitabi, 
a^ik belgeler, do§ruluk rehberi ve rahmet olarak verdik» äyetini görmüyot 
musun?"' 

Bezzär, (bn Certr ve ibn EbT Hätim ba^ka bir kanalla Ebü SaTd'den merfü 
olarak aynisini bildinr.* 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: ifadesini a^iklarken: 

“insanlara delll olarak mänäsindadir*’ dedi.^ 

ibn Ebi Hätimln bildirdigine göre ibn Zeyd: "Basiret demek, hidayet 
demektlr. Kalplerlndeki basiret günahlanni görmeleri l<;indlr'' dedi.^ 


^ Lij 14.^5 ^ LiJ 

^ Ujü Uj >ajl Jiliä lijji liiijt llsüj * 

Jit 


' Bezzär, Keifu'l-Estär (2248) ve Hakim (2/408, "sahth"). 

* Bezzär, Keifu'l-Ei^tär (2247), ibn Cerir 18/259) ve Ibn EbT Hätim (9/2981). Heysemi, 
Mecinau'z-Zi'väid'de (7/88) der ki: "Bezzar bu hadisi tnevkuf ve merfü olarak rivayet 
etmi^Hr. Ravileri S«7/ii/«'in ravileridir." 

* Kasas Sur. 43 

Mbn EbT Hätim (9/2981). 

HbnEbT Hätim (9/2981). 
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^Musa'ya o emri vahyettigimiz sirada sen bati yönünde 
bulunmuyordun, olayi görenlerden de degildin. Ama biz 
nice nesiller var etmi^tik. Sen Medyen halki iginde de 
ya$ami§ degildin ki, onlara äyetlerimizi okuyasin, fakat o 
haberleri sana gönderen biziz." (Kasas Sur. 44. 45) 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: "...Sen bati yönünde bulunmuyordun..."' 
buyrugunu agklarken: “Sen dagin bati yönünde bulunmuyordun 
rnSnSsindadir'' dedi.’ 

ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre ibn Zeyd: "...Sen Medyen halki i^inde 
de ya$ami$ degildin ki..."^ buyrugunu a^iklarken: "Sävi ifadesi ile ikamet 
eden kastedilmektedir” dedi.^ 


^1:1 U jHJ lil^j ^ lijiü Uj 

öj (LiUl dUd 


''Nida ettigimiz zaman Tur tarafinda da degildin; fakat 
senden önce kendilerine bir peygamber gelmeyen 
toplulugu, belki ibret alirlar, ögüt dinierter diye korkutmak 
igin Rabbinden bir rahmet olarak gönderildin." 

(Kasaa Sur. 46) 


FiryabT, NesäT, ibn Cerir, Ibn EbT Hätim, Häklm, ibn Merdüye, Ebü Nuaym 
ve Deläil'öe BeyhakT'nin biidirdigine göre Ebü Hureyre: "Nidä ettigimiz 
zaman Tur tarafinda da degildin..."^ buyrugunu aqklarken $öyie dedl: 
“Onlara (Tur daginin yaninda) Ey Muhammed ümmeti! Siz, benden 


' Kasas Sur. 44 

' Abdurrezzäk (2/919) ve tbn EbT Hätim (9/2982). 
^ Kasas Sur 45 
^ ibn Ebi Hätim (9/2983). 

^ Kasas Sur. 46 



448 
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istemeden önce size verdim ve siz daha dua etmeden duanizi kabul ettim" 
diye nidä edildi.”’ 

ibn Merdüye ba^ka bir kanalla Ebü Hureyre'den merfü olarak aynisint 
bildirir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Asäkir, Ebu Hureyre*den bildirir: 
^üphesiz ki, Izzet Sahibi: "Rahmetim gazabimi ge(;:ti" diye nidä etti. Sonra da 
Kasas Suresi'ndeki: ‘Nidä etti§imiz zaman Tur tarafinda da de^ildin..."^ 
äyeti indirildi.^ 

ibn Merdüye, DeläiVöe Ebü Nuaym eNbäne'de Ebü Nasr es-SiczT ve 
Deylemi, Amr b. Abese'den bildirir Hz. Peygamber'e (saHaiiahu ^ayhi meBem): "Nidä 
etti§imiz zaman Tur tarafinda da de^ildin; fakat... Rabbinden bir rahmet 
olarak göndertldin"^ buyrugunun a^klamasini sorup: “Ne nidä edllmi$tl ve 
rahmet ne idi?“ dedim. Bunun üzerine Hz. Peygamber (saiaiiRhu aiayhi vasaibm) $öyle 
buyurdu: "Yüce Allah hi^bir jeyi yaratmadan iki bin yil önce bir kitap yazdt vv 
onu Ar^'tna yükseltti. Sonra da: «Ey Muhammed ümmetil Rahmetim gazabm> 
ge^ti. Siz, benden istemeden önce size verdim ve siz isti^r etmeden önce siz: 
bagt$ladtm. Sizden her kirn Allah'dan ba$ka ilah olmadi^na ve Muhammed'in 
kulu ve elfisi oldu^na, inanarak $ahadet edip bana kavu^ursa onu Cennete 
sokaca^m» diye nidä etti."^ 

el'HuttelT Dibac'da Sehl b. Sa’d es-Säid?’den merfü olarak aynisint bildirir. 

ibn Merdüye ve DeläH'de Ebü Nuaym'in Huzeyfe’den bildirdigine göre 
Resülullah (aaiiaiiahu aMi veseiiwn) ^öyle buyurmu^tur "Yüce Allah: «Beni zikretmek, 
kimi benden bir $ey istemekten altkoyarsa, o benden istemeden önce ona 
(istedi^ni) veririm» buyurmuftur." Allah*in: "Nidä etti§imiz zaman Tur 
tarafinda da dedildin..."^ buyrugu da bunu ifade etmektedir. Resülullah 
(saiiaiiahu aieyhi veieiiem} §öyle devam etti: "«(Tur da^mn yantnda) Ey Muhammed 


' Nesa, S. el-Kübrä (11382), Ibn Cerir (18/262), Ibn Ebi Hätim (9/2983), Hakim (2/408, 
Sahih") ve Beyhaki (1/381). 

’ Kasas Sur. 46 
’ Ibn Asäkir (66/240). 

* Kasas Sur. 46 
' Deylemi (7206). 

‘ Kasas Sur. 46 
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ümmeti! Biz size verdi^mizde siz daha istememi^tmiz. Biz duanizi kabul 
etti^mizde siz daJia dua etmemi^tiniz» diye nida edildi."' 

Ibn Merdüye'nln ibn AbbSs'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiiBhoaiayhi 
¥*s8iieiTi)$öyle buyurmu^tur "Allah, Müsa'yi{ati^i\ssüm)Tür-u Sina'ya sirda^ olaräk 
yakla^tirdi^ zaman Musa (JeytiiisBi»n): «Ey Rabbim! Beni sirda^ olarak yakla^tinp 
benimle gergek olarak konu$mufken senin yaninda benden daha üstün kimse 
var midir?» dedi. Allah: «Evet, Mufumtmed senden daha üstUndür» buyurdu. 
Musa (BiayhineM: «Eger Muhammed senin katinda benden daha üstünse, senin 
katinda, kendilerine dettizi yanp Firavun'dan ve kötülüklerinden kurtardt^n, 
kendilerine kudret helvasi ve bildiran yedirdi^n Jsräil ogullanndan daha üstün 
bir ümmet var midir?» dedi. Allah: «Evet, Muhammed'in ümmeti isräil 
o^Uanndan daha üstündür» buyurdu." 

Musa {aJer^sseian): «Ey Rabbim! Bana onlan göster» deyince, Yüce Allah: «Sen 
onlan göremezsin. Dilersen sana onlann sesini duyuraym» buyurdu. Musa 
(BieYhissaiam}: «Duyur ey Rabbim!» deyince de, Rabbimiz: «Ey Muhammed'in 
ümmeti! Rabbinize cevap verin» diye nidä etti. Bunun üzerine kiyamet gününe 
kadar dogacdk olan Muhammed'in ümmeti, daha atalannin sulbünde ve 
annelerinin rahminde olmalanna ra^en: «Emrindeyiz, sen bizim hak olan 
Rabbimizsin. Biz de senin kullanntz» dediler. Allah: «Dogru söylediniz, ben 
sizin Rabbinizim, siz de benim kullanmstmz. Siz daha dua ehneden ben sizi 
ba^ladm ve siz daha benden istemeden önce ben size verdim. Sizden herkim 
Allah'dan ba§ka ilah olmadigtna ^ahadet edip bana kavu$ursa onu Cennete 
sokaca^m»" buyurdu." ibn Abbäs: “Allah, Muhammed^i peygamber olarak 
gönderdigi zaman, ona minnet etmek istemi^ ve: “Ey Muhammed! "NIdS 
ettigimiz zaman Tur tarafinda da de^ildin..."^ buyurmu$tur“ dedi. 

ibnu'l'Münzir, ibn Ebf HStim ve Ebu Nasr es-Siczi'nin el-tbäne'de 
bildirdigine göre Mukitil: "Nida etti$imiz zaman Tur tarafinda da 
de^ildin..."’ buyrugunu agklarken $öyle dedi: “Ey Muhammed! Biz nidd 
ettigimiz zaman, ümmetin daha atalannin sulbünde ve annelerinin rahminde 


' Ebü Nuaym, HiJye (7/313). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da’ife'de (3/508) hadisin zayif 
oldugunu söylemiftir. 

* Kasas Sur. 46 
^ Kasas Sur. 46 
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iken, peygamber olarak gönderüecegin zaman sana Iman edecekleriri 
söylediklerinde sen Tur tarafinda da degildin” buyurmu^tur.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'jn bildirdigine göre Katäde: “Nidä 
ettigimiz zaman Tur tarafinda da degildin..."^ buyrugunu at^tklarken: 
"Burada Müsa’ya (Bieyh>sseiam) nidä edildi" dedi. "...Fakat... Rabbinden bir 
rahmet olarak gönderildin"^ buyrugu hakkinda ise: "Sana haber verdigimi: 
kissalardan (belkl ibret alirlar) mänäsindadir” dedi/ 


(>? (Irf 

^ iß 

ß ^1 ßj ß 

• ' 0 ' 

pXi' o| uji* j> äui 


"^aptiklanndan ötüru ba^lanna bir musibet geldigi zaman: 
«Rabbimiz, bize bir peygamber gönderseydin de äyetlerine 
uysak ve müminlerden olsak olmaz miydi?» derler. Ama 
onlara katimizdan gerqek gelince: «Müsa'ya verilenler gibt 
ona da verilmeli degil miydi?» derler. Oaha önce Musa'ya 
verileni de inkär etmemi;ler miydi? «Birbirine destek olan 
iki büyücü» deml$lerdi ve: «Biz, hepsini inkAr edenleriz>» 
demi§lerdi. «§ayet dogni sözlüyseniz; Allah katindan bu 
ikisinden daha dogru bir kitap getirin de ona uyalim» de/' 

(KüJia« Sur. 47- 40) 


ibn Merdüye'nin Ebü Said el*Hudri’den bildirdigine göre Resülullah (saiaiiahu 
aieytii »estiiem): "Fctret zamoninda ölen ki^i: •<Bana bir kitap veya bir resul 
gönderilmemi$tir» der" buyurdu ve: "Rabbimiz, bize bir peygamber 


’ ibn EbT Hätim (9/2983). 
' Kasas Sur. 46 
^ Kasas Sur. 46 
^ ibn Ebi Hätim (9/2984). 
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gönderseydin de äyetlerine uysak ve müminlerden olsak olmaz miydi?" 
derler"' äyetlni okudu.* 

ibn EbT HStIm ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ama 
onlara katimizdan ger^ek gelince: «MOsa'ya verilenler gibi ona da verilmeli 
de§il miydi?» derler. Daha önce MOsa'ya verileni de inkar etmemi$ler 
miydi? «Birbirine destek olan iki büyücü» demi^lerdi ve: «Biz, hepsini inkär 
edenleriz» demi$lerdr’ äyetini a<;iklarken ;öyle dedi: ''Burada Inkär 
edenlerle Ehli Kitab kastedilmektedir. Onlar: “iki büyücü“ ifadesiyle Tevrat 
ve Kur’dn’i kdsdetrnektedir. Zira Yüce Allah: “^ayet dogru söziüyseniz, Allah 
katindan bu ikisinden daha dogru bir kitap getirin de ona uyalim" de" 
buyurmaktadir.^ 

FIryabt, Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "...MOsa'ya verilenler gibi ona da verilmeli de§il 
miydi?" derler..."^ buyrugunu a^klarken ;öyle dedi: “Yahudiler, Kurey^lllere, 
Muhammed'e daha önce MOsa'ya (bIcvIiisscM verilenler gibi kendisine de 
verilmesini istemelerini söylediler. Bunun üzerlne Yüce Allah, Muhammed'e: 
“Kurey^lilere de ki, Yahudilere: «Daha önce MOsa'ya verileni de inkär 
etmemi^ler miydi?» desinler” buyurdu. Yahudiler, Musa (aiayhisseiam) Ile Härun'a 
(Bleyhisselam]: "Biz, hepsinl inkar edenieriz"^ demi^lerdi. Yahudiler, Muhammed'in 
getirdiklerini de inkär edecektir.^ 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Daha önce MOsa'ya verileni 
de inkar etmemi^ler miydi"^ buyrugunu aqiklarken: “Muhammed (sBiiaiiariu aieyhi 
veseiiem) gönderilmeden önce Yahudiler, MOsa'ya verileni de inkar etmemi^ler 
miydi?“ dedi.® 


' Kasas Sur. 47 

* Bezzar, Ke^'l-Estär (2176) ve ibn Abdilder et-Temhid (18/127). Heysemi, Mecmau'z- 
Zeväid'de (7/216) der ki: "isnädmda zayif olan Atiyye bulunmaktadir." 

^ Kasas Sur. 46 

^ Ibn EbT HItiin (9/2985, 2986). 

^ Kasas Sur. 48 
^ Kasas Sur. 48 

^ ibn EbT Hätim (9/2984- 2986). 

^ Kasas Sur. 48 
’ ibn Ebi Hätiro (9/2985). 




^ Kasas Süresi B___ 

Taberänt'nln bildirdigine göre ibnu'z-Zübeyr bu äyeti: 

^ekllnde okumujtur.’ 

Firyabf, Abd b. Humeyd ve Ibn Ebi Hatim’in bildirdigine göre Said b. 
Cübeyr bu äyeti: “r^AiLs jr^L. ^eklinde okumu^tur. Burada Musa itk yhiselsn) 
ve Härun (BierhinessMkastedilmektedir/ 

Abd b. Humeyd, Tärih'tG BuhSri, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? Hätim ve ibn 
Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: ^eklinde 

(elif) harH ile okumu^tur Burada da Musa (aiayhimiwn) ile Muhammed (saiiaiiaKu aisvh; 
reseiiem] kastedllmektedir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ikrime bu äyeti: 
^eklinde okumu^tur. Burada da iki kitap kastedilmektedir. 

ibnu’l-Münzir ve ibn EbTHätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Blrbirlne 
destek olan iki büyücü..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada Tevrat ve Kur’än 
kastedilmektedir^' dedi.^* 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre SüddT: "...Birbirine destek olan iki 
büyücü..."^ buyrugunu a^iklarken ^öyle dedl: “Burada Kur’än'i ve Tevrat’i 
tasdik ettikleri zaman: «Onlar birbirine destek olan iki büyücüdür» dedller.”* 

ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Äsim el-Cahderi bu äyeti: 

^eklinde okur ve: “Burada Tevrat ve Kur'än kastedilmektedir. Allah’in: ’^AIIah 
katindan bu ikisinden daha dogru bir kitab getirin de ona uyalim"'^ 
buyurdugunu görmüyor musun“ derdl.” 

' Taberäni (317). 

* ibn Ebi Hätim (9/2985). 

^ ibn Ebi Hätim (9/2985). 

* Kasas Sur. 48 

5 Kasas Sur. 48 

^ ibn Ebi Hätim (9/2985). 

’ Kasas Sur. 48 

® ibn Ebi Hätim (9/2985). 

’ Ka.sas Sur. 48 
Kasas Sur. 49 

” ibn Ebi Hätim (9/2986). 
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ibn EbT Hätim, Ibn Zeyd’den bildirir Eger Hz. Peygamber (sdiahhu mdeni] 
kastedilmif olsaydi: "Allah katindan bu ikisinden daha do§ru bir kitab 
getlrin de ona uyalim"^ buyurmazdi. Allah burada tki kitabi kastetmi^tir.^ 

FIryabf, Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebu Rezin bu 
äyeti: §ekllnde okur ve: "Burada Iki kitap yanl Tevrat ve IncTI 

kastedilmektedir^’ derdi.* 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT HätimMn bildirdigine göre Katäde: "...Birbirine 
destek olan iki büyücü..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada, incti ve KuHdn^a 
birbiiierine destek olan iki büyücü diyen Allah’in dü^manlari Yahudiler 
kastedilmektedir. ifadesini ^eklinde okuyanlar “Burada 

Muhammed (saiiilhhu eleyhi veseiietn) ve Isa (aieyhisseiam) kastedillyor“ demektedir.^ 

Abd b. Humeyd, Abdulkerim Ebü Umeyye'den bildirir ikrime'nln bu äyeti: 
^eklinde okudugunu i§ittim. Bunu Mücähid'e söyledigimde, o: “Kul 
yalan söyledi. Ben bunu Ibn Abbäs’a: “öi3^L.“^eklinde okudum ve beni 
ayiplamadi" dedi. 

Abdurrezzäk ve ibnu'l'Münzir, Mücähid'den bildinn ibn Abbds Rükün ile 
Makam arasinda ikrime'nln koluna yaslanmi^ iken, ona bir ka^ defa: "...iki 
büyücü...*^ Ifadesl: §eklinde midir, yoksa: 

midir?“ diye sordum. Bunun üzerine ikrime; ^ektindedir, git 

artik be adam" kar^iligmi verdi." 


' Kasas Sur. 49 

* ibn Ebi Hatim (9/2986, 2987). 
’ Kasas Sur. 48 

*' ibn EbT Hätim (9/2986). 

* Kasas Sur. 48 
^ Kasas Sur. 48 

■ ibn Ebi Hädm (9/2985). 

* Kasas Sur. 48 
’* Kasas Sur. 48 

Kasas Sur. 48 
" Abdurrezzak (2/92). 
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ibn Ebi Hätim'in bildirdlglne göre Dahhak: "Onlar... «Biz, hepsini inkar 
edenleriz» demi$lerdi"’ buyrugunu a^klarken: "Burada Tevrat'i ve Kur'Sn' 
Inkar etmeleri kastedilmektedir” dedL* 

ibn Eb? Hätim'in bildirdlglne göre ibn Zeyd: "Onlar... «Biz, hepsini inkar 
edenleriz» demiflerdi"^ buyrugunu a^klarken: "Burada Musa'nin (sieyhisstiRm) ve 
Muhammed'in (saiiaiia^u sieyhi vsssiiem) kendilerlyie getirdikleri kastedilmektedir” 
dedi. 




^ ^ ^ ^ liUj JiJj 

^ Ul ^ jJl 

(*-*3^"* 

i31 J\ij iiiJi Iliij * ö (Uiiijj Ufj 

^UÜl ^ V ^UpI (;iüj 


“Andolsun ki hiz, dä$änüp ögüt alsinlar diye, sözü (vahyi) 
birbiri ardinca yeti$tirini$izdir (araliksiz vahiylerimizi 
göndermi^izdir), Ondan (Kufandan) önce kendilerine Mtap 
verdiklerimiz, ona da iman ederler. Onlara (Kutan) 
okundugu zaman: «Ona iman ettik. (önkü o Rabbimizden 
gelmi$ hakikattir. Esasen biz daha önce de müslüman idik» 
derler. i$te onlara, sabretmelerinden ötörü, mökäfatlan iki 
defa verilecektir. Bunlar kötölügü iyflikle savarlar, 
kendilerine verdigimiz nziktan da Allah nzasi i^in 
harcarlar. Onlar, bo$ söz i^ittikleri zaman ondan yüz 
^evirirler ve: «Bizim i$lerimiz bize, sizln i$leriniz size. Size 
selam olsun. Biz kendini bilmezleri (arkada; edinmek) 

istemeyiz» derler.” 

(Kasan Sur. 51-55) 


’ Kasas Sur 48 
' ibn Hbi 1 latim (9/2986). 
’ Kasas Sur. 48 
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Ibn EbT $eybe, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Ebu’l-Käsim el- 
Begav?, BeväridT, ibn Käni' Mu'cem es-Sahäbe'de, TaberänT ve ibn 
Merdüye'nin ceyyid bir senetle bildirdigine göre RIfä'a el-Kurazi: “Kasas 

Süresi’ndeki: "And olsun ki, biz vahyi onlara birbiri ardinca yeti^tirdik; 
beiki dü$ünürler... I$te onlara sabrettiklerinden ötürü ecirleri iki defa 
verilir"^ äyetleri, bende i<^lennde olmak üzere on ki^i hakkinda näzil 
olmu^tur" dedj.^ 

Firyabl, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hatim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "'And olsun ki, biz vahyi onlara birbiri ardinca 
yetiftirdik..." buyrugunu a^iklarken: "Burada onlardan kasit Kurey^tilerdir" 
dedi.^ 

ibn EbT Hatim’in bildirdigine göre SüddT: 'And olsun ki, biz vahyi onlara 
birbiri ardinca yet]$tirdik..." buyrugunu a<;iklarken: "Biz onlara vahyi birbiri 
ardinca a^ikladik, mänäsindadir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre Katäde: '’And olsun 
ki, biz vahyi onlara birbiri ardinca yeti^tirdik..." buyrugunu aqiklarken: 
"Allah, onlara, öncekilere ne yaptigini, onlann ne yaptigini ve kendisinin 
onlann yaptiklanna nasil bir kar^ilik verecegini Kur'än’la haber vermektedir" 
dedi.^ 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzlr’in bildirdigine göre All b. RIfa'a der ki: 
"Aralannda Ebü Rifa'a’ninda bulundugu Ehl-i Kitab'dan on ki^ilik birgrup Hz. 
Peygamber'e isaiuuu aierh KseiiMi) gidip iman etmi^ti. Bunun üzerine onlara eziyet 
edilince: ""Bu Kuriän’dan önce kendllerine kitap verdiklerimiz var ya, i$te 
onlarona da inanirlar"^ äyeti indi.^ 


* Kasas Sur. 51- 54 

’ ibn Cerir (18/276), ibn Ebi HäÜm (9/2987, 2988), el-Isähe'de (2/494) ge^tigi üzere 
Begavt Bäverdi ve TaberänT (4563). 

* ibn Ebi Hätim (9/2988). 

^ Ibn Ebt Hätim (9/2987). 

* ibn Ebi Hätim (9/2988). 

* Kasas Sur. 52 

^ ibn Cerir (18/277). 
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Buhäri Tärih’te ve ibnu'I-Münzir Ali b. Rifä'a'dan bildirir: Babam, Hz. 
Peygamber’e(s3ii8iiahuaievhivesei!eir)iman eden Ehl-i Kitab'dan olan on ki§ilik gruptan 
bir ki^iydi. Onlar Hz. Peygamber'in (saiiaiithu aM« meiiem) yanindan geldiklerinde 
insanlar kendileriyle alay etmeye ve onlara gülmeye ba^ladilar. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Bu Kur'än'dan önce kendilerine kitap verdiklerimiz var 
ya, i$te onlar ona da inanirlar^' äyetini indirdi.^ 

FiryabT ve Abd b. Humeyd'in bildirdtgine göre Mücähld: "Bu Kur^dn'dan 
önce kendilerine kitap verdiklerimiz var ya, i$te onlar ona da inanirlar... 
Onlar, bo$ söz i$ittikleri vakit ondan yüz ^evirirler. «Bizim i$l«di§imiz bize, 
sizin i$ledi§iniz sizedir. Size selam olsun, cahillerle ilgilenmeyiz» derler"' 
äyetleri, EhM Kitab’dan Müslüman olanlar hakkinda inml^tir” dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu’I-Münzir ve Ibn Eb? Hätlm’in bildirdlgine 
göre Katäde: ‘'Bu Kur'än’dan önce kendilerine kitap verdiklerimiz var ya, 
i$te onlar ona da inanirlar'^ lyetinl a^kiarken ^yle dedi: “Bu äyetin, Ehl- 
Kitab’dan bazi ki^iler hakkinda n§zil oldugunu konu^urduk. Onlar Resülullah 
(saiiaiiaiiuaiarhimMgönderilinceye kadar daha önceki hükümler ile amel eden vc 
Resülullah (saiieiiahu eieyhi veseUen) gönderildjkten sonra kendisine iman edip tasdil« 
eden ki^ilerdir. Önceki hükümler ile amel edip sabrettikleri ve Muhammed 
[saiiaiiflhuaiBrhivaseiiemjgeldigi zaman ona tabi olduklan iqin Allah onlara iki defa ecir 
vermi^tir. Bize bildirildigine göre bunlann arasinda Selman ve Abdullah b. 
Seläm bulunmaktadir.“^ 

Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "’Bu Kur'dn'dan önce 
kendilerine kitap verdiklerimiz var ya, i$te onlar ona da inanirlar"^ äyetini 
a^iklarken: “Burada Ehl-i Kitab’dan Muhammed’e (saiiaiiak aieyitr veseiiem) iman eden 
ki^iler kastedilmektedir” dedi. 

ibn Merdüye, Selmän el-FärisT’den bildirir: Efendilerim beni hep bir yerden 
bir yere satip duruyordu. Sonunda Yesrib’e gelmi^tim. Benim iqin Hiristiyan 
kavminden daha güzel bir kavim ve Hiristiyanliktan daha güzel bir din yoktu. 


’ Kasas Sur 52 
’ Buhari (6/274, 275). 

»Kasas Sur. 52- 55 

* Kasas Sur. 52 

5 ibn Cerir (18/278) ve Ibn Ebi HäHm (9/2989, 2990). 

* Kasas Sur. 52 
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Onlan gayretlerinden dolayi bu kadar sevmi^tim. Ben bu görü; üzere iken: 
“Araplar arasinda bir peygamber gönderilmi 5 tir" dediler. Sonra da: 
^'Medine'ye geldi (hicret etti)'* dediler. Ben de yanina gidip Hiristiyanlar 
hakkinda sorular sormaya ba^layinca: "Htristiyanlarda bir hayir yoktur ve 
onlan sevmiyorum" buyurdu. Bunun üzerine Hiristiyan bir rahibln: "Eger ona 
yeti^irsem ve bana kendimi ate$e atmami emrederse kendimi ate^e atardim" 
dedigini söyledim. Ben Hiristiyanlara ^ok baglanmi^tim. Bu sebeple 
Medine^den ka^mayi dü^ünüyordum. Resülullah {saiiaiishu aieyhi veseiiem) sava^ iqin 
haztritklar yapmi^tt. Bir ki^i bana gelerek: "Resülullah (saiiaiiahj aieyhi yeseiiem) seni 
^agirmaktadir" dedi. Ona: "Sen glt ben gelirim” dedim. Qünkü ben kaqmayt 
dü^ünüyordum. Bu ki^i bana: "Resüiullah'a{saiiaiiBhuiierhiYeseiie(7i)berabergidecegiz, 
seni birakacak degilim" kar^tligini verdi. Bunun üzerine beraber ResOlullah*in 
issiieiiafiu iieyhi vasgilem) yanina gittik. Resülullah (saiiaiiahu sisytii «eseiiam) beni görünce: "Ey 
Selmän! Allah seni mazur ^ördü ve: “Bu Kur'dn'dan önce kendiler'me kitap 
verdiklerimiz varya, Ifte onlarona da inamrlaf äyetini indirdi" buyurdu. 

Taberänfve Tärih'te Hatib Selmän el-Färisi'den bildirir: Ben Ramahurmuz 
ahalisinden bir ki^lyim. Biz Mecusi bir kavimden idik. Arap yanmadasindan 
Hinstiyan biri gelip yanimizda yerle^ti. O, burada bir manastir edinmi^ti. Ben 
de Farfsllerin medresesine gidiyordum. Sürekli olarak medreseye benimle 
beraber anne ve babasi tarafindan dövülüp de aglayan bir ^ocuk gelirdi. Bir 
gün ona: "Nlqin agliyoreun?" dedigimde: "Annem babam beni dövüyor"' 
kar^iligini verdi. Ona: "Seni niye dövüyorlar?" dedigimde: "Ben manastirdaki 
rahlbin yanina gelmekteyim. Annem babam oraya gittigimi ögrendigi zaman 
beni dövmekteler. Ke^ke sen de benimle onun yanina gltsen ve ondan ilgin^ 
^eyler dinlesen” dedi. Ona: "Tamam o zaman beni de beraberinde götür” 
dedim ve beraber manastira gittik. Bu ki^i bize ilk yaratili^i, göklerin ve yerin 
yaratili^ini, Cenneti, Cehennemi ve daha ba^ka ilgini; ^eyleri anlatti. Bunun 
üzerine bu <;ocukla manastira gidip gelmeye ba^ladim. 

Medreseden ba^ka bir ^ocuk ta bizim bu durumumuzu sezmi; ve bizimle 
beraber manastira gidip gelmeye ba^lami^ti. Kasaba halki bu durumu 
görünce ona gelip: "Ey sen! Sen geldin ve bize kom^u oldun. Senin 
kom^ulugundan da güzel ^eylerden ba^ka bir fey görmedik. Fakat 
^ocuklanmiz yanina gidip gelmektedir. Onlan bize kar$i bozmandan 
korkuyoruz. Buradan ^ek git” dediler. Bunun üzerine rahip: "Tamam, 
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gidecegim" dedi. Sonra yanina gelen qocuga: “Sen de benimle beraber gel' 
dedi. (^ocuk: “Hayir, gelemem, annem ve babamm bana kar$i olan 
tutumlanni blljyorsun“ cevabini verdl. Bunun üzerine ben ona: “Ben seninle 
gelirim“ dedim. Ben babast olmayan yetim bin Idim. Bu kl^iyle beraber yola 
^iktim ve Rämahurmuz dagina ^iktik. Allah'a tevekkül ederek yürüyor ve 
agaqlann meyvelerinden yiyorduk. Arap yanmadasinda Nusaybin'e gelene 
kadar öyle devam ettik. 

Rahip bana: “Ey Selmän! Burada yeryüzünün Sbitleri vardir. Ben onlar 
görmek istiyorum“ dedi. Bunun üzenne Pazar günü onlann yanina geldik. 
Onlar bir yerde toplanmi^ti. Rahip onlara selam verince onu en güzel bir 
§ekilde kar^iladilar ve: “Uzun süredir nerelerdeydin?“ dediler. Rahip: 
“Farlsllcrden karde^lerimin yanindaydim“ cevabini verdl. Bir süre muhabbet 
ettlkten sonra rahip: “Ey Selmän, haydi kalk!“ dedi. Ben: “Hayir, beni bu 
ki^ilerle beraber birak“ dedim. O: “Sen bunlann yaptigi $eye gü<; 
yetiremezsin. Onlar pazardan pazara oruq tutar ve geceleri uyumazlar“ dedi. 
Onlann arasinda krallik soyundan biri bulunmaktaydi. O, mülkü birakmi; ve 
kendini ibadete vermiet!. Ak^am vaktine kadar onlann yaninda kaldim. 
Ak^am vakti her kt^i kendi magarasina <;ekilmeye ba^ladi. Krallik soyundan 
olan ki^i: “Bu <;ocugu kimse misafir etmeyecek mi? Onu klmse yanina 
almiyor^' dedi. Bunun üzerine kendisine: “Onu sen misafir et“ dediler. 

Bu ki^l (krallik soyundan olan) bana: “Kalk ey Selmän!“ dedi ve beraber 
magarasina gittik. Bana: “Bu ekmek, bu da katiktir. Aciktiginda ye, 
güqlendiginde orui; tut. Kilabildigin kadar namaz kil ve yoruldugunda uyu“ 
dedi. Sonra namaza durup beni hii; konu^turmaz ve bana bakmaz oldu. Beni 
kimsenin konu^turmadigi bu yedi gün zaman zarfinda bir üzüntüye 
kapilmi^tim. Pazar günü yanima geldi ve her pazar toplandiklan yere gittik. 
Onlar her Pazar orada toplanip yemek ylyor, görü^üyor ve birbirlerine hal 
hatir soruyordu. Sonra da diger pazar gününe kadar bir daha 
görü^müyorlardi. Ben geri yerime döndügümde bana bir hafta önce söylemi^ 
oldugu gibl: “Bu ekmek, bu da katiktir. Aciktiginda ye, güqlendiginde oruq 
tut. Kilabildigin kadar namaz kil ve yoruldugunda uyu“ dedi. Sonra namaza 
durup bana bakmaz ve beni konu^tuimaz oldu. Sikintidan dolayi kaqmayi 
dü^ünmü^tüm. Kendi kendime: “iki veya üi; hafta daha sabret“ dedim. Pazar 
günü geldiglnde tekrar di^an (;ikmi^ ve toplanmi^tik. 
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Bu ki^i: “Ben Beytü'l-Makdis'e gitmek istiyonjm” deyince: “Oraya niye 
gideceksin ki?” dedller. O: "Ben oraya daha önce hi<j gitmedim" kar^iligini 
verdl. Onlar: "Biz yaninda yokken, ba^kalan yaninda ba^ina bir ^ey 
gelmesinden korkuyoruz” dedilen O yjne de: "Ben oraya daha önce hiq 
gltmedim (artik gidecegim)" dedi. Onun öyle dedigini i^itince kendl kendime: 
"Sefere qikacak ve insanlar arasina kan^acagiz. Bu sikintim da bitecektir" 
diyerek sevinmi^tim. O, pazar gününden diger pazara gününe kadar oruq 
tutuyor, bütün gece namaz kiiiyor ve gündüzieri yürüyordu. Bir yerde 
konakiadigimiz zaman namaza duruyordu. Beytül-Makdis’e varana kadar bu 
hep böyle devam etti. Beytül-Makdis^n kapisinda kötürüm biri oturmaktaydi. 
Kötürüm, ona: "Bana bir ^eyler ver” deyince: “Bende sana verecek bir ^ey 
yoktur" kar^iligini verdi ve Iqeri girdik. i^erdekiler onu görünce kendisini 
güzel bir ^ekilde kar^iladilar ve geli^iyle birbirlerini müjdelemeye ba^ladiiar. 
Bu ki^j beni kastederek onlara: “Bu arkada^imdir, onu iyi agirlayiniz" dedi. 
Onlar da beni götürüp bana ekmek ve et yedirdiler. 

O namaza ba^iami^tu Diger pazar gününe kadar yanima gelmedi. Sonra 
yanima geldi ve: "Ey Selmän! Ben biraz uyumak istiyorum. Cöige filan yere 
geldigi zaman beni uyandir” dedi ve uyudu. Gölge dedigi yere yeti^tigi zaman 
yorgunlugundan dolayi ona acidim ve uyandirmak istemedim. Ancak o 
korkulu bir ^ekllde uyandi ve: "Ey Selmän! Ben sana: «Gölge filan yere geldigi 
zaman beni uyandir» demedim mi?" dedi. Bunun üzerlne: “Evet dedin, fakat 
yorgun olmandan dolayi sana acidim ve uyandirmak istemedim" dedim. 0: 
"Yazik sana ey Selmän! Ben bir zaman dilimini bile Allah'i zikretmeden 
geijirmek istemem" dedi. Sonra: "Ey Selmän! Bilmi^ ol ki, bu günün en üstün 
dinl Hiristiyanitk dinidir" dedi. Ona hiqdü^ünmeden: "Daha sonra Hiristiyanlik 
dinlnden daha üstün bir din olacak midir?” deyince: “Evet, olacaktir. Yakin bir 
zamanda hediyelerden yiyen ancak sadakalardan yemeyen ve iki omuzu 
arasinda peygamberlik mührü olan bir ki^i gönderilecektir. Eger ona 
yeti^irsen, ona tabl ol ve onu tasdik et" dedi. Ona: "0, bana Hiristiyanlik 
dinini terketmemi emretse bile mi?” dedigimde: "Evet öyle bir ^ey emretse 
bile. (^ünkü o, Allah'in Peygamberidir. O, ancak hak olan ^eyleri emreder ve 
hak olan ^eyleri söyler. Vallahi, eger ben ona yetl^ecek olursam ve bana 
kendimi ate^e atmami emretse kendlml ate^e atardim” dedi. 

Sonra Beytül-Makdis’ten ^iktik. Kapidaki kötürüm ki^i: "Girerken bana bir 
^ey vermedln, barl (;ikarken bir ^eyler ver" dedi. O, etrafina bakindi ve 
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kimsenin olmadigmi görünce kötürüme: "Elini ver" dedi. Kötürümü elinden 
tutarak: ^'Allah’in izniyle kalk” dedi. Kötürüm hiqbir ^eyi yokmu§ glbi kalkti ve 
ailesine dogru gitti. Ben bu olanlara ^a^kinlik i^'nde bakarken arkada^im hizli 
bir ^ekilde gitmi^ti. Ben de izinden gittim ve Kelb kabilesinden bir grupla 
kar^ila^tim. Onlar beni esir alip bir deveye btndirdller ve iplerle bagladilar. 
Beni bir yerden bir yere sattilar ve sonunda Medlne’ye geldim. Ensär’dan bir 
ki$j beni satin aldi ve hurmalik bah^esinde qali^tirmaya ba^ladi. Ben hurma 
dallarindan sepet i^lemeyi ögrenmi^tlm. Bir dirheme hurma dali aliyor ve 
i§ledikten sonra onu Iki dirheme sabyordum. Bir dtrhemle tekrar hurma dali 
aliyor ve diger bir dirhemi de kendime harciyordum. Ben kendi emegimden 
yiyecek alabiliyordum. 

Biz Medine'de iken Mekke^de bir ki^inin, Allah'in kendisini Peygamber 
olarak gönderdiginl iddia ettigl söylendi. Bir süre gei^tikten sonra bu ki^i 
Medine’ye gelmi^ti (hicret etmi^ti). Ben kendi kendime: "Vallahi onu 
deneyecegim” dedim. (^ar$tya gidip bir dirheme et aldim ve bir qanak tlrid 
yaptim. Bu tiridi alarak onun yanina gittim ve tiridi önüne koydum. O: "Bu 
nedir, sadaka midtr, yoksa hediye midir?" diye sorunca: “Sadakadir” dedim. 
ßunun üzerlne ashabina: "AUah'in adiyla yiyin" buyurdu. Ancak kendlsi 
ondan yememi^ti. Birkac; gün sonra bir daha ayni yemegi yaptim ve getirip 
önüne koydum. 0, yine: "Bu nedir, sadaka midir, yöksa hediye midir?" dlye 
sorunca: "Hediyedir'^ dedim. Bunun üzerlne ashabina: "Allah’in adiyla yiyin" 
buyurdu ve kendisl de beraberlerinde yedi. Yine kendi kendime: "Vallahi, bu 
ki$i sadakadan yemiyor, ama hediyeden yiyor” dedim. Baktigimda Iki omuzu 
arasinda güvercin yumurtasi büyüklügünde peygamberllk mührünün 
oidugunu gördüm ve Müslüman oldum. 

Bir gün Resülullah’a [s8ii«i^ «let^i ytMiiem): ”Hinstiyanlar nasildir?” dedigimde: 
"Ne onlarda, ne de onlari sevenlerde hayir yoktur" buyurdu. Ben li;imden: 
“Vallahi ben onlan seviyorum” dedim. Resülullah (seyiBhu aieyi» vesiiem} askerl 
bölükleri gönderip sava; ba^ladigi zaman bir bölük geliyor bir bötük 
gidiyordu. Bazi ki^ilehn boynu vurulurken kendi kendime: "5‘^di onlar benim 
Hiristiyanlan sevdifimi konu?ur ve beni qagirtip boynumu vururlar” 
diyordum. Bir gün ben evde otururken bir el<;i gelip: "Ey Selmänl 
ResOlulIah’in (sBiiaiiaim aieyhi vesiiieir) yanina gideceksin” dedi. Yine kendi kendime: 
“Vallahi korktugum ^ey de buydu” dedim. Bunun üzerine ona: "Sen git ben 
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gelirim” dedim. 0: "Hayir vallahl, beraber gidecegiz" dedi. Ben i^imden: 
^'Eger giderse ben ka^acagim" diyordum. Fakat beraber ResQIullah'in (sdiaiiahu 
aieyhi «eniiem) yanina gittik. Resulullah (saiyyiu aieyhi veseiiem) tebessüm ederek: "£y 
Selmän! Müjdeler olsun sana. Allah sihntilanni giderdi" buyurdu ve: "Bu 
Kur'dn'dan önce kendüerine kitap verdiklerimiz var ya, i$te onlar ona da 
inanirlar... Onlar, bo$ söz i$ittikleri vakit ondan yüz qevirirler. «Bizim 
i$ledi§jmiz bize, sizin i$ledi$iniz sizedir. Size selam olsun, cahillerle 
ilgiienmeyiZT» derler"' äyetlerini okudu. Bunun üzerine ben: *‘Yä Resülallah! 
Seni hak olarak gönderene yemin olsunki, onun: «Eger ona yeti^irsem ve 
bana kendimi ate^e atmami emrederse kendimi ate^e atanm. Zira o, 
peygamberdir; o, haktan ba^ka btr ^ey söylemez ve haktan ba^ka bin ^ey 
emretmez» dedlglni dedim.^ 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre SüddT: "Bu Kur'dn'dan önce kendilerine 
kitap verdiklerimiz var ya, i$te onlar ona da inanirlar^^ äyetini a4;iklarken 
^öyle dedi: Bu äyet, Müslüman olup ta Yahudilenn arasindaki degerini ve 
konumunu göstermek isteyen Abdullah b. Seläm hakkinda näzil olmu^tur. 
Resulullah (saüaiiehusieytiiveseflemi Abdullah b. Selam ve Yahudiier arasinda bir perde 
qekerek, onlan islamiyet'e davet etmi$ ve onlar bunu kabul etmemi^ti. 
ResOlullah (saiiaiiehu eieyhi vBSBiitfn), onlara: "‘Bana, Abdullah b. Seläm'in nastl biri 
oldugunu söyleyin" buyurdu. Yahudiier: "O bizim efendimiz ve i<^imizde en 
bilgili olan ki^idir" dediler. Resulullah (saiiaiiahu aierh» veseiieir): "Eger onun bana iman 
edip beni tasdik etti^ni görurseniz, siz de bana iman edip beni tasdik eder 
misiniz?" buyurdu. Yahudiier “0, öyle bir ^ey yapmaz. O, i<;imizde, kendl 
dinini birakip ta sana tabi olmanin dogru olmadigini en iyi bilen ki^idir" 
cevabini verdiler. Resulullah (ssiieiiahu «teyhi veseiigm): "Ya onun öyle bir $ey yaptigmi 
görürseniz?" buyurunca: “O, öyle bir ^ey yapmaz" dediler. Resulullah (saiiBiiahu 
aieyhi vaielirn} bir daha: "Ya onun öyle bir $ey yaptt^m görurseniz?" buyurunca: 
"0 zaman biz de sana iman eder ve seni tasdik ederiz" dediler. Bunun 
üzerine Resülullah (iiiiaiiahu aieyhi vesiiiem): "Ey Abdullah b. Seläm! Qkf" buyurdu. 
Abdullah b. Seläm kar^iiarina (;ikip Resulullah'a (saiiaiiaini aieyhi veseiiam): "Elini uzat, 
ben Allah'dan ba^ka ilah olmadigina ve senin Allah'in resulü olduguna 
gebadet ederim" dedi ve biat etti. Onun böyle dedigini leiten Yahudiier, ona 


’KasasSur. 52- 55 

' Taberani (6110) ve HahTi (9/198- 202). 
) Kasas Sur. 52 
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:3 Kasas Sürest E-_ 

söverek: “Vallahi aramizda ondan daha bilgislz ve ADah'in kitabi hakkinda 
ondan daha cahil kimse yoktur” dediler. ResOlullah (saiaiiaiw aMi veseiiem): "Az önce 
onu methetmiyor muyduuuz?" deyince: "Biz senin: «Arkada^iniz hakkinda 
giybet ettiniz» demenden qeklndlk" dediler ve ona sövmeye ba^ladilar. EmTn 
b. Yämen kalkarak, Resülullah’a (saiiaiyni aieyhi «eseiiem): "Abdullah b. Seläm’in dognj 
söyledlgine ^ahitlik ederim. Elini uzat" dedi ve biat etti. Bunun üzerine Yüci> 
Allah: "Bu Kur'Sn'dan önce kendilerine kitap verdiklerimizvarya, ifteonlar 
ona da inanirlar. Kur'än kendilerine okundugu zaman, «Ona inandik. 
$üpheslz o Rabbimizden gelen gergektir. $üphesiz biz ondan önce de 
müslümandik» derler"’ äyetlerini indirdl. Yani Ibrahim, Ismäil, Musa, Isa ve 
ümmetleri Muhammed'in<saii8i!Bhu^rhiv«e<etn)dini üzereydiler."^ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Rabt' b. Enes: "Ijte onlara. 
sabretmelerinden ötürü, mükäfatlari iki defa verilecektir. Bunlar kötülü^ü 
iyilikle savarlar, kendilerine verdigimiz nziktan da Allah rizasi i^in 
harcarlar"^ äyetini a<;iklarken ^öyle dedi: "Burada, fetret zamaninda islam'c 
tutunup da onun hükümleriyle amel eden bir kavim kastedilmektedir. Onlar 
gördükleri eziyetlere kar^i sabretmi^tir. Onlardan bazi ki^iler de Hz. 
Peygamber (saiiaiuhj aieyhi «seHem) zamanina yeti^mi^tir.”^ 

ibn Ebi Hätim, Said b. Cübeyr’den bildirir: Cäfer ve arkada^Ian Necd^T'nin 
yanina geldigi zaman, Necä^t onlan kabul edip güzel bir ^ekilde kar^iladi. Geri 
dönmek istediklerinde, Necä^Vnin memleketinden olup da iman eden ki^iler, 
Necä^T'ye: "Bize izin ver de bunlan deniz yoluyla ülkelerine götürelim. Sonra 
bu Peygamberle gönj^elim ve onunia bir sözle^me yapalim’' dediler ve yola 
qiktilar. Bu ki^iler ResOlullah'in (saiiaiiahu iieyhi nseiM yanina gittiler. Uhud, Huneyn 
ve Hayber sava^lannda bulundular. Ancak bu ki^iler bu üq sava^tan da gazi 
olarak ^ikmi^lardi. Bunlar, Hz. Peygamber'e nniicmi: "Bize izin ver de 

memleketimize gidip mallanmizi getirelim ve Muhäcirlere dagitalim. Onlann 
zor durumda olduklanni görüyoruz" dediler. Hz. Peygamber MsJiabu aieyhi veaiieit) 
onlara izin verince mallarini getirdiler ve Muhäcirlere dagittilar. Bunun 
üzerine: "Ifte onlara, sabretmelerinden ötürü, mükäfatlari iki defa 


’ Kasas Sur. 52,53 

" ibn Ebi Hätim (9/2989) ve Buhäri (3911). 
’ Kasas Sur. 54 

^ ibn Ebi HäHm (9/2990,2991). 
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verilecektir. Bunlar kötülügü iyilikle savarlar, kendilerine verdi^imiz 
riziktan da Allah rizasi i^in harcarlar*' äyeti bu ki^iler hakkmda indirildi.^ 

ibn EbT ^eybe ve ibnu'l-Münzir, Mücähid’den bildirir: Mü^hklerden 
Müslüman olmu^ bazi ki^ilere eziyet edilmekteydi. "I$te onlara, 
sabretmelerinden ötürü, mükäfatlan iki defa verilecektir. Bunlar kötülügü 
iyilikle savarlar, kendilerine verdigimiz riziktan da Allah rizasi i^in 
harcarlar"^ äyeti de bu ki^iler hakkmda indirilmi^tir. 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim*in bildirdigine göre Mücähid: "Onlar. bo$ 
söz ifittikleri vakit ondan yüz ^evirirler. «Bizim i$ledlgimiz bize, sizin 
i$ledi§iniz sizedir. Size selam olsun, cahillerle ilgilenmeyiz» derter"^ äyetini 
a(^iklarken ^öyle dedi: ''EhM Kitäb'dan bazi ki^iler Müslüman olmu^tu. 
Yahudilerden bazi ki^iler Müslüman olmu$ bu ki^ilerle kar^ila^tiklan zaman 
onlara söverlerdi. Bunun üzerine Yüce Allah bu äyeti indirdi." 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: *...Size selam olsun, 
cahillerle ilgilenmeyiz, derler^^ buyrugunu aqklarken: ''Onlar bätil ve 
cehalet ahalisinin batil amelierine ortak olmazlardi. Allah tarafindan gelen bir 
^ey onlan bundan alikoymaktaydi” dedi. 

Ahmed, Buhärf, Müslim, Tinmizi, NesäT, Ibn Mäce, Ibn Merdüye ve 
BeyhakT'nin Ebu Musa el-E^'an'den bildirdigine göre Resulullah (ssiiaiishu aierhi 
meiiem) ^öyle buyurmu^tur: "Üg ki§i vardtr ki bunlann ecri iki defa verilecektir. 
ßunlardan biri, Ehl-i Kitab'dan olup da birinci, yani kendi kitabina inanan ve 
sonradan gelen ikinci kitaba da inanan ki^idir. Biri, bir carii/esi olup da onu 
güzel bir ^ekilde terbiye edip yeti$tiren ve onu azad ederek onunla evlenen 
kigidir. Biri de, köle oldugu halde Rabbine kar§t tarn olarak kulluk edip 
efendisine kar§i görevlerini yerine getiren ki§idir. 


' Kasas Sur. 64 
* ibn Ebi Hätim (9/2992). 
’ Kasas Sur. 54 


* Kasas Sur. 55 
^ Kasas Sur. 55 

^ Ahmed 32/299, 333, 377, 407, 425, 483, 502 (19532, 19563, 196D2, 19634, 19656,19712, 
19727), Buhiri (97,2544,2547,2551,3011,3446,5083), Müslim (154), Tirmm (1116), NesäT 
(3344) ibn Mäce (1956) ve Beyhaki (7/127,128). 
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;3 Kasas Süresi _ 

Ahmed ve Taberäni'nin Ebü Umlme^den bildirdigine göre Resülullah 
«aaHaiiahu aieT^i yeKHein): "EHl-i KHäb'don Müslüman olan bir ki^iye iki defa seoap 
verilir" buyurmu^tur.’ 


►lii ^ ‘ii ilil 


''§üphesiz sen sevdigin kimseyf hidäyete erdiremezsin. 
Fakat Allah dilcdigi kimseyi hidäyete erdirir. 0, hidäyete 
er4ecekleri en iyi bilendir/’ (Kas» Sur. 56) 


Abd b. Humeyd, Müslim, TirmlzT, ibn Ebt Hätim, ibn Merdüye ve Beyhakt 
Deläil'öe Ebü Hureyre'den bildirir: Ebü Tälib vefat edecegi zaman Hz. 
Peygamber (siiiaiishu ateyhi veaeiiem] gelip: "Ey amcaf «La Hohe illallah» de. Bununla 
Sana kiyamet gününde Allah kahnda ^ahitlik ederim" buyurdu. Ebü Tälib: 
“Eger Kurey^liler beni ayiplayip: “0, ancak ölüm korkusuyla bu kelimeyi 
söyledi'* demeyecek olsaydi bu kelimeyi söyler ve sentn gözünü aydin 
kilardim" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "^uphesiz sen sevdigin kimseyi 
hidäyete erdiremezsin. Fakat Allah diledigl kimseyi hidäyete erdirir. 0, 
hidäyete eri^ecekleri en iyi bilendii^^ äyetini indirdi.’ 


ibn Ebi 5eybe, Ahmed, Buhärf, Müslim, Nesäi, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr, ibn 
EbT Hätim, Ebu' 5 -^eyh, ibn Merdüye ve Beyhak?, ibnu'l-Müseyycb'den 
aynisini bildirir. Bu hadis Beräe Süresi'nde geqmi^tir. 


Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "^üphesiz sen sevdigin 
kimseyi hidäyete erdiremezsin...”^ buyrugunu ai^iklarken: "Bu äyet Ebü 
Tälib hakkinda indirilmi^tir" dedi. 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, el-Kader'öe Ebü Dävud, Nesät, ibnu'l- 
Münzir ve Ibn Merdüye, Ebü SaTd b. Räfi'den bildirir; ibn Ömer’e: "Jüphesiz 
sen sevdigin kimseyi hidäyete erdiremezsin...”^ buyrugu Ebü Cehil ve Ebü 


' Ahmed 36/570 (22234). Müsned'in muhakkikleri: "Sahih hadistir" demi^lerdir. 
' Kasas Sur. 56 

’ MüsUm (25), TirmizI (3188), ibn Ebi Hatim (9/2994) ve Beyhakt (2/344,345). 

* Kasas Sur. 56 
^ Kasas Sur. 56 
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Tdlib hakkinda mt indirildi?" dedigimde: “Evet, onlar hakkinda indirildr 
kar^iligini verdi.' 

ibn Asäkir, Ebü Said b. Räfi'den bildirir: jbn Ömer'e; "^üphesiz sen 
sevdigin kimseyi hidäyete erdiremezsin..."^ buyrugu Ebü Cehil ve Ebu Tälib 
hakkinda mi indirildi?" diye sordugumda: “Evet, onlar hakkinda indirildi” 
kar^iligini verdi.^ 

FIryabT, ibn EbT Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’ln 

bildirdigine göre Mücähid: "5üphesjz sen sevdigin kimseyi hidäyete 
erdiremezsin. Fakat Allah diledigi kimseyi hidäyete erdirir. O, hidäyete 
eri$ecekleri en iyi bilendir"'^ äyetini a^klarken ^öyle dedi: "Muhammed 
(uilallahu aliyhi nseiiim] Ebü Tälib'e: "thlas kelitTtesini söyle. Kiyamet gününde bununla 
senin yerine mücadele ederim" buyurunca: "Ey karde§im oglu! Ben 
büyüklerimin dini üzereyim” dedi. Allah, kendisine hidayet takdir etml; 
oldugu ki;ileri en iyi bilendir.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: *$üphesiz sen sevdigin 
kimseyi hidäyete erdiremezsin..."^ buyrugunu a 9 klarken ^Öyle dedi: "Bize 
bildirildigine göre bu äyet Hz. PeygamberMn (seiisiiBim eieyhi meiiem) amcasi Ebü Täüb 
hakkinda indinlmi^tir. Hz. Peygamber (saiyahu sleviu vcseiiem), Ebü Tälib’in ölüm 
aninda ona ^efaat gei^erli oisun diye: *'Lä ilähe illallah^’ demesini istemi^tir. 
Ancak amcasi bunu kabul etmemi^tir.” 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "^üphesiz sen sevdigin kimseyi 
hidäyete erdiremezsin..."^ buyrugunu a^klarken: ^'Burada Ebü Tälib 
kastedilmektedir'* dedi. "...O, hidäyeteeri$ecekleri en iyi bilendir"^ buyrugu 
hakkinda ise: “Burada da Abbäs kastedilmektedir" dedi.^ 


’NesatS. «/-KübrI (11384). 

* Kasas Sur, 56 

’ ibn Asakir (31/399. 66/332. 333). 

* Kasas Sur. 56 

5 ibn Ebl Hätim (9/2994,2995). 

® Kasas Sur. 56 
^ Kasas Sur. 56 

* Kasas Sur. 56 

5 tbn Ebt Hatim (9/2994). 
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^ Kasas Süresi Er __ 

Ebü Sehl eS'Seri b. Sehl el-Cundeysäbün Humäsii/yäVta Abdulkuddu« 
vasitasiyla Ebü Salih'ten bildirdigine göre Ibn Abbäs: "^üphesiz sen sevdigln 
kimseyl hidäyete erdlremezsin..."’ buyrugunu agklarken ^öyle dedi: “Bt 
äyet Ebu Talib hakkinda indinlmi^tir. Hz. Peygamber (saiiailahu sMi veseiiem), EbO 
Tälib'e Müsiüman olmasi t<;in israrda bulundugu zaman Yüce Allah: "Fakat 
Allah diledigi kimseyl hidäyete erdirlr"^ buyrugunu indirdi. Bu da: ''Sen 
Istemeyen birini zorla hidayete erdlremezsln. Sen sadece uyanci bir ki§isin” 
mänäsindadir. "O, hidayete eri$eceklerj en iyi bilendlr"^ buyrugu hakkinda 
ise: "Burada iman kastedilmektedir'' dedi. 

Ebü Sehl es-Ser? b. Sehl el-Cundeysäbüri, Abdulkuddüs vasitasiyla 
Näfi’den bildirdigine göre ibn Ömer: "^üphesiz sen sevdigln kimseyl 
hidäyete erdiremezsin..."^ buyrugunu agklarken $öyle dedi: Bu äyet Ebü 
Tälib'ln ölüm aninda näzil olmu^tur. Hz. Peygamber (siiiaiiahu aiev^i veseHen) onun 
ölüm aninda ba^i ucunda: "Amcaa^m! «Lä Hohe illallah» de Jd, hyamet 
gününde onunla sana fefaat edeyim" buyurmaktayds. Ebü Tälib: "Hayir, 
sonradan Kurey^li kadinlann «Ölüm korkusuyla Müsiüman oidu» diyerek beni 
ayiplamalanni istemem" kar^ihgini verdi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"^üphestz sen sevdigin kimseyi hidayete erdiremezsln..."^ buyrugunu 
indirdi. Bu da: “^irke yatkinligi olan birini hadayete erdiremezsin. O 
istemeden de onu Müsiüman edemezsin, mänäsindadir. "...Fakat Allah 
diledigi kimseyi hidäyete erdirir..."^ Eger Allah ki^iyi zoria da olsa hidayete 
erdirmek isterse bunu yapardi. Ancak kul istemeden Allah onu hidayete 
erdirmez. Zira Yüce Allah: "inanmiyorlar diye nerdeyse kendine kiyacaksin. 
Biz dilesek onlara gökten bir mucize indiririz de ona boyun egip kalirlar"^ 
buyurarak, kudretini ve hi^ bir ^eyin kendisini aclz birakamayacagini 
bildirml$tir.” 

Ukaytt, Ibn Adly, ibn Merdüye, DeylemT, ibn Asäkir ve ibnu'n-Neccär'in 
Ömer b. el-Hattäb’dan bildirdlgine göre Resulullah (ssiuiiahu aieyi’i veseiiem): "Ben 


' Kasas Sur. 56 
’ Kasas Sur. 56 
^ Kasas Sur. 56 
* Kasas Sur. 56 
^ Kasas Sur. 56 
‘ Kasas Sur. 56 
^§uaräSur, 3,4 
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äavetfi ve uyana olarak göndcrilmi^ biriyim. Hidayete erdirmekte bir payim 
yoktUT. iblis te süsleyici biri olarak yaratilmi^lir. Onun da saptkliga 
dü^ürniektc bir payi yoktur" buyurmu^tur.* 


lj>T (irf * UJUU 0] IjJü j 

UJ * ÜjJ ^ Ujj ol>iJ dj ^ 

Uj li;U ^ üii] J ^ß\ ü:j, 01^ 

Dyjii 4iib VI ^ß\ 


“Onlar: «Sizinle beraber dogni yolu tutarsak, kendi 
yurdumuzdan koparilip ^ikarilinz» dediler, Biz onlan 
tarafimizdan bir rizik olarak, her türlü meyve ve 
mahsulleiin kendisinde toplandigi, saygin ve güvenlikli bir 
yere yerle^tirmedik mi? Fakat onlann ^ogu bilmezler. 
Rabbin, ülkelerin merkezi yerlerine, kendilerine 
äyetlerimizi okuyan bir peygamber göndermedikge oralan 
heläk edici degildir. Zaten biz, halklan zalim olmadik^a 
memleketleri heläk etmeyiz/' (Ka»»)! Sur. r>7. so) 


ibn Cerir, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye'nln ibn Abbäs'tan bildirdigine 
göre bazi ki^iler Hz. Peygamber'e (saii8ii8hu8ieyhiveseiiefli}:^‘Eger biz sana tabi olursak 
insanlar bizi yurdumuzdan kopanp (jikarirlar" dediler. Bunun üzerlne Yüce 
Allah: "Onlar: «Sizinle beraber dogru yolu tutarsak, kendi yurdumuzdan 
koparilip gkariliriz» dediler Biz onlan tarafimizdan bir rizik olarak, her 
türlü meyve ve mahsullerin kendisinde toplandigi, saygin ve güvenlikli bir 
yere yerieftirmedik mi? Fakat onlann qo§u bilmezler"^ äyetini indirdi.^ 


' Ukayll (2/8, 9), Ibn Adiy (3/910), Deylemi (2094) ve ibn Asakir (56/302. 303). ElbänJ, 
es-Silsiletu'd-Da’iß'de (2463) hadisin uydurma oldugunu söylemi§tir. 

‘ Kasas Sur. 57 

’ ibn Cerir (18/287, 288) ve Ibn EbT Hätim (9/2995). 
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■3 Kasas Süresi _ 

Nesät ve Ibnu’l-Münzir’in jbn Abbäs'tan bildirdigine göre: "*$1211116 beraber 
do§ru yotu tutarsak, kendi yurdumuzdan koparilip ^ikanliriz...”' diyen ki^i 
Häris b. Ämirb. Nevfel'dir.* 

Abdurrezzak, ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre KatSde: 
onlari tarafimizdan... güvenlikli bir yere yerle$tirmedik mi..." 
buyrugunu ac^iklarken ^öyle dedi: Cahiliye zamaninda Mekke ahalisi güvenlik 
i<;indeydi, onlar diledikleri yere gidebitiyordu. Onlardan bin bir yere gittigi 
zaman: "*Biz Mekke ahalisindeniz"' derdi. Bunun üzerine ona dokunulmazdi. 
Ba^ka ^ehirden olan bin ^ehir di^ina <;>ktigt zaman öldürülür ve <^armtha 
gerilirdi.’ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: ""...Biz onlari tarafimizdan... 
güvenlikli bir yere yerle$tirmedik mi?" buyrugunu a«;iklarken: *‘Onlar 
^ehirlerinde güven iqindedirier. Zira orada sava^ilmaz ve Mekke'Iiler bu 
sebeple bir korkuya kapiimazdi" dedi. 

ibn Ebi HStim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: ""...Kendi yurdumuzdan 
koparilip fikariliriz..."^ buyrugunu agklarken: “Arap mü^rikleri birbirlerine 
saldinrdi” dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münztr ve ibn Ebi Hltlm"in bildirdigine göre Ibn 
Abbäs; ""...Her türlü meyve ve mahsullerin kendisinde toplandigi saygin ve 
güvenlikli bir yere yerle$tirmedik mi..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada 
yeryüzü meyveleri kastedilmektedir*" dedl.^ 

ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Hasan(-i Basn): ""Rabbin, ülkelerin 
merkezi yerlerine, kendilerine äyetierimizi okuyan bir peygamber 


' Kasas Sur. 57 
' Nesai, S. el-Kübrä (11385). 

^ Abdurrezzak (2/96) ve Ibn Ebi Hätim (9/2996). 
* Kasas Sur. 57 
' ibn Ebi Hätim (9/2995). 

‘ Kasas Sur. 57 
^ ibn Ebi Hätim (9/2996). 
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göndermedikge oralari heläk edici degildir..."^ buyrugunu a^iklarken: 
"Ülkelerln merkezT yerlerlnden kasit, ülkenln en büyük $ehridir" dedi.* 

ibn EbT Hatim’in bildirdifine göre Katäde: "Kabbln, ülkelerln merkezi 
yerlerine, kendiierine äyetlerimizi okuyan bir peygamber göndermedik^e 
oralari heläk edici de§ildir..."^ buyru|unu aqiklarken: "Ülkelerin ana 
merkezi Mekke'dir. Allah onlara Muhammed’i (ssiisiishu eierhi veseiiefn) peygamber 
olarak göndermi§tir" dedi/ 

ibn Ebi Hätim ve Ibn Merdüye'nin bildirdifine göre Ibn Abbäs: "...Zaten 
biz, halklari zaiim olmadik^a memleketleri heläk etmeyiz"^ buyrugunu 
agklarken ;öyle dedi: "Allah, iman etmi; hi(;bir kavmi helak etmez. Ancak 
;ehir ahalisi zalim oldufu zaman onlari helak eder. Mekke halki iman etmi^ 
olsaydi helak olanlarla beraber helak olmazdi. Ancak onlar yalan söyleylp 
zulmetmi^tir. Bu sebeple de helak olmu§tur/'‘ 


jM p ÜiJl Sl^l ilüiS ^ lopj iÜopj 


“Vaadettigimiz güzel bir nimete kavu^an kimse; dönya 
hayatinda kendisine bir ge^imlik verdigimiz, sonra kiyamet 
günände huzurumuza getirilenler arasinda bulunan kimse 

gibi midir?" (Ka«a(i Sur. 6 I ) 


ibn Cerir'in bildirdifine göre Mücähid: "Vaadetti^imiz güzel bir nimete 
kavu$an kimse; dünya hayatinda kendisine bir ge^imllk verdigimiz, sonra 
kiyamet gününde huzurumuza getirilenler arasinda bulunan kimse gibi 


’ Kasas Sur. 59 

' Ibn Ebi Hätim (9/2997). 

’ Kasas Sur. 59 

^ ibn Ebi Hätim (9/2997). 

5 Kasas Sur. 59 

‘ ibn Eb: Hätim (9/2998). 
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midir?"' äyetini a^klarken: *'Bu äyet, Hz. Peygamber (saiiaiishii »leyhi meiiem) ve EbCi 
Cehil hakkinda näzil olmu^tur” dedi.* 

Ibn Cerfr'in ba^ka bir kanalta bildirdigine göre Müclhid: 'Vaadetti^imiz 
güzel bir nimete kavu^n kimse; dünya hayatinda kendisine bir geqmlik 
verdigimiz, sonra kiyamet gününde huzurumuza getirilenler arasinda 
bulunan kimse gibi midir?"^ äyetini a^ikiarken: "Bu äyet, Hamza ve EbC 
Cehil hakkinda näzil olmu^tur” dedi.^ 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Süddf: 'Vaadetttgimiz güzel bir nimete 
kavu$an kimse.buyrugunu aqklarken: ^'Burada Hamza b. Abdilmuttalib 
kastedilmektedir" dedi. "...Dünya hayatinda kendisine bir ge^imlik 
verdigimiz..."^ buyrugu hakkinda ise: “Burada EbO Cehil b. Hi^äm 
kastediimektedir^’ dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 
"Vaadettigimiz güzel bir nimete kavu$an kimse...buyrugunu a^klarken: 
“Burada Allah'in Kitab’ini i^itip tasdik eden ve kendisine vaad edilen güzel 
^eylere, yani Cennete inanan mümln ki^i kastedilmektedir” dedi. "...Dünya 
hayatinda kendisine bir gegmiik verdigimiz..."^ buyrugu hakkinda ise: 
“Burada kafir ki^i kastedilmektedir. O, mümin gibi degildlr" dedi. "...Sonra 
kiyamet gününde huzurumuza getirilenler..buyrugu hakkinda da: 
“Burada Allah'in azabi i<;in huzura getirilenler kastedilmektedir“ dedi.“ 

ibn EbT ^eybe ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mesrük bu äyeti: “ 

1^' ^ Luü U oÜJLPy' ^eklinde okumu^tur.^^ 


' Kasas Sur. 61 
' ibn Cerir (18/294). 

* Kasas Sur. 61 

^ ibn Cenr (18/295). 

^ Kasas Sur. 61 

* Kasas Sur. 61 

^ ibn Ebi Hätim (9/2998, 2999). 

‘ Kasas Sur. 61 
^ Kasas Sur. 61 
Kasas Sur. 61 

” ibn Ebi Hätim (9/2998, 2999). 

ibn Ebt Hätim (9/2999). Bu kiraat Mushafa muhalif oldugundan bir kirattir. 
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FIryabi, ihn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb\ Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Huzurumuza getirÜenler..."' buyrugunu 
a<;iklarken: ^'Burada Cehenneme atilmak üzere getlrilenler kastedllmektedir” 
dedi.^ 

Buhärf Tärih'te, Ata b. es-Säib’den bildirir: Meymün b. Mihrän, Sälim b. el- 
Berräd'in yurduna geldigi zaman onun yaninda misafir olurdu. Bir defasinda 
geidi ve onu evde bulamadi. Hanimi, ona: "Karde^in: " ^ 

«lim ^ äyetini okudu ve ge^imltgi ile me^gul oldu” dedi.^ 

ibn Ebi Hättm, ibn Mes'üd’dan bildirir: "Sizden her kirn hazinesini kurtlann 
yiyemeyecegi ve hirsizlarin yeti^emeyecegi bir yere koyabilirse öyle yapsm" 
dedi.^ 

ibn Ebi HStim, Ka'b'dan bildirir: Tevrat’ta: "Ey Ädemoglu! HazinenI yanima 
birak. Yanimda ne islanir, ne de yanar. Kiyamet gününde ona en fazia muhta^ 
oldugun zaman onu sana iade ederim'' yazilidir.^ 

Müslim ve BeyhakT’nin el-Esmä ve’s-Sißt'ia Ebü Hureyre'den bildirdigine 
göre Resüiullah IssHbUbKu iieyhi vesedtm) ^öyle buyurmu^tur: "^üphesiz ki, Yüce Allah 
kiyamet gününde: «Ey Ädemoglu! Ben hasta oldum, ama sen beni ziyaret 
etmedin!» buyuracakhr. Ädemoglu: «Ey Rabbim! Sen älemlerin Rabbi iken ben 
seni nastl ziyaret edebilirim? cevabmt verecektir.» Yüce Allah: «Senin, filan 
kulumun hasta oldu^ndan haberin yokmuydu ki onu ziyaret etmedin? Onu 
ziyaret etti^nde beni onun yaninda bulacapm bilmiyor muydun?» 
buyuracakhr. Sonra: «Ey Ädemoglu! Senden su istedim, ama sen bana su 
vermedin» buyuracakhr. Ädemoglu: «Ey Rabbim! Sen älemlerin Rabbi iken ben 
sana nastl su verebilitim?» cevabini verecektir. Bunun üzerine Yüce Allah: 
«Filan kulum senden su istemi^h ve sen ona su vermemi^Hn. Ona su vermiß 
olsaydm $imdi onu yammda bulacagint bilmiyor muydun?» buyuracakhr. 
Sonra: «Ey Ädemoglu! Senden yemek istedim ama sen bana vermedin» 
buyuracakhr. Ädemoglu: «Ey Rabbim! Sen älemlerin Rabbi iken ben sana nastl 


' Kasas Sur. 61 
' ibn Ebi Hätim (9/2999). 
^ Kasas Sur. 61 
^ Buhäri (2/278). 

5 ibn Ebi Hääin (9/2998). 
* ibn Ebi Hatim (9/2998). 
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yemek verebilirim?» cevabtni verecektir. Bunun üzerine Yüce Allah: «Filan 
kulum senden yemek istemi^ti ve sen ona yemek vennemi^Hn. Ona yemek 
vermiß olsaydm fimdi onu yanimda bulacakttn» buyuracaktir."' 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zevaid olarak Abdullah b. Ubeyd b. Umeyr'den 
bildirir: Kiyamet gününde insanlar en a«;, en susuz bir ^ekilde ve giysisiz 
olarak ha^rolunacaktir. Kim Allah Iqin yemek yedirirse Allah da ona yemek 
yedin’r. Kim Allah i^n giydirirse Allah da onu giydirir. Kim Allah i(;in i<;inrse 
Allah da ona iqrir. Kim Allah nzasini kazanmaya (^ali^irsa Allah da onu daha 
fazia razi eder.^ 


p ^ ^ ^ ß 

U Uir liSj J_^l 

^ ^ !>si jjj * oj m i^iir 


“0 gün Allah onlan gagirarak: «Benim ortaklanm 
olduklarini iddia ettikleriniz hani nerede?» diyecektir. 
Hükmün aleyhlerine ger^ekle^tigi kimseler: «Rabbimiz! i§te 
bunlar biztm azdirdigimiz kimselerdir. Kendimiz azdigimiz 
gibt onlan da azdirdik. Onlardan uzakla^ip Sana geldik, 
zaten aslinda bize tapmiyorlardi» derler. Onlara: «Haydi 
ortaklannizi gaginn!» denir. Onlar da ^aginrlar fakat 
ortaklan onlara cevap veremez. Azabi görürler. Ke$ke onlar 
(dünyada iken) dogru yola gelselerdi." (Kasa« Sur. 62- 64) 


Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "O gün Allah onlan ^a^irarak: «Benim ortaklanm olduklarini iddia 
ettikleriniz hani nerede?» diyecektir*^ äyetini a<;iklarken: "Burada insanoglu 
kastedilmektedir"’ dedi. "Hükmün aleyhlerine ger?ekle 5 ti§i kimseler..."^ 
buyrugu hakkinda ise: “Burada: "Rabbimiz! I$te bunlar bizim azdirdigimiz 


' Müslim (2569) ve Beyhaki (473). 
^ Abdullah b. Ahmed (sh. 1%). 

^ Kasas Sur. 62 
* Kasas Sur. 63 
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kimselerdir. Kendimiz azdigimiz gibi onlari da azdirdik. Onlardan uzakla$ip 
Sana geldik, zaten asiinda bize tapmiyorlardi, derlei” diyecek olan cinler 
kastedilmektedir" dedi. Orada insanogluna: "...Haydi ortaklarinizi ^aäirin!" 
denir. Onlar da ^a^irirlar, fakat ortaklari onlara cevap veremez..."' Yani 
onlara hayirli bir ^ekilde cevap verilmez.^ 


^ liu f jü 

0 


"0 gün Allah onlan ^agirarak: «Peygamberlere ne cevap 
verdiniz?» diyecektir, 0 gun, haberlere kar$i körle$irler, 
verilecek cevaplan kalmaz; birbirlerine de soramazlar/' 

(Ka 4 AS Sur. 65. 66) 


ibnu’l'Mübärek Zühd'öe, Abd b. Humeyd, Nesäi, TaberSni ve ibn 
MerdOye'nin ibn Mes'Dd'dan bildirdigine göre Resulullah (ssiiaiiahu aiertu veseM 
§öyle buyurmu^tur: "Hig kimse yoktur ki, sizdcri birinin gördü^ dolunay ile 
bagba^a kaldtgi gibi Allah'la ba$ ba§a kalmasin. Yüce Allah: «Ey Ädemoglu! 
Bana kar^i seni aldatan neydi? Ey Ädemoglu! Bildiklerinle ne amel ettin? Ey 
Ädemoglu! Peygamberlere ne cevap verdin?» buyuracaktir.'“^ 

Firyabi, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlmln blldlrdigine 
göre Mücähid: "O gün, haberlere kar$i körle^irler, verilecek cevaplan 
kalmaz; birbirlerine de soramazlar*^ äyetini aqiklarken: ''O gün, oniar 
delillere kar§i körle§irler ve akrabalanni bile soramazlar" dedi.^ 


' Kasas Sur. 63 
^ Kasas Sur. 64 
* ibn Ebt Hätim (9/3000). 

^ ibnu'l-Mübarek (38), Tuhfe’de (9345) gc^tigi üzerc NesäT, Taberänl (8899, 8900), M. 
c\-Evsttt (449). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'd^ (10/347) der ki: "Cüvenilir olup kendisinde 
zayiflik olan §erik b. Abdillah dijindaki M. el-Kebir'in ravileri So/iih'in ravileridir. M. el- 
Evsat'in ravUerinde de Ibn Hibbän'in güvenilir buldugu Jertk ve ishäk b. Abdillah et- 
Teymt buluninaktadir. Digcr ravileri So/ii/i'in ravileridir." 

^ Kasas Sur. 66 

^ Ta^tiku’t-Ta'liPtc (4/277) gocHgi üzere Firyabi ve ibn Ebt Hätim (9/3000). 
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"'Rabbin, diledigini yaratir ve se^en Onlann ise segim hakki 
yoktur. Allah, onlann ortak ko$tuklanndan uzaktir ve 

yücedir." (Kallas Sur« 68) 


ibn Ebi HStim, Ertät’tan bildirin Ebu'l-Avn el-Hims?y'e, Kadercilerin 
konu§tuklan bir ^eyi sordum. Bunun üzerine o: "Allah'in Kitäbi’nda: “Rabbin, 
diledigini yaratir ve se^er. Onlann ise se^im hakki yoktur...”' buyurdugunu 
okumuyor musunuz?" kar^iligini verdl.* 

Buhän, Ebu Dävud, TIrmiz?, Nesäi, ibn Mäce, ibn Merdüye ve BeyhakT, 
Cäbir b. Abdiliah'dan bildirir: ResOlullah (saiiaiUu deyi« «eseiiem) bize Kur’än'dan bir 
süre ögretir gibi istlhäreyi dgretir ve ^öyle buyururdu: "Sizden biriniz bir 
yapacap zaman farz namaz di^inda iki rekat namaz kilstn ve föyle dua etsin: 
«Allahm! Bana haytrli olam göstermeni ve kudretinle giif vermeni yüce 
lütfundan isterim. (^unkü sen biiirsm, ben bilmem. Sen gucü yetensin, ben ise 
güfsüzüm. Zira sen gaybi da bilensin. Allahim! Bu ijm dinim, mai^tim, 
ahiretim ve dünyam igin hakktmda hayirlt oldu^nu biliyorsan -ki mutlaka 
bilmektesin- bunu yapmama güg ver ve müyesser eyle. Eger bu j$in dinim, 
mai^tim, ahiretim ve dünyam igin hakktmda haytrlt olmadi^ni biliyorsan -ki 
mutlaka bilmektesin- beni o i$ten, o i$i de benden uzak hl. Benim igin hayir 
neredeyse onu bana mukadder eyle ve neßimi bu hayra kar$i razi hl.» Burada 
ki$i hacetini ismiyleanmalidtr."^ 


' Kasas Sur. 68 
' Ibn Ebi Hätim (9/3002). 

5 Buhäri (1162, 6382, 7390), Ebü DSvud (1538), Tirmizi (480), Nesaj (3253), Ibn Mace 
(1383) ve Beyhaki (3/5^ 5/249, 250). 
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^ p>: Jl J^i (dap 4i jii- üi p:y Ji 

3^'i Jii^l ^;iCJ (>fi * 

t>? 4-^ i>f 5:* ^ 

l_yl5 L« n (J^j ^ (3^^ < 3 ! IüJLu li. u ^.i 

öjpi 


"De ki: «Ne dersfniz? Eger Allah geceyi uzerinize kiyamete 
kadar uzatsaydi, Allah'dan ba$ka hangi iiäh size bir 
aydinlik getirir? Hälä duymayacak misiniz?» Allah, 
rahmetinden ötürü geceyi iginde dinlenesiniz; gündüzü de, 
lütfundan isteyesiniz ve ^ükredesinlz diye sizin igln yaratti. 
Her ümmetten bir ;ahit gikanr ve: «Kesin deliHnizi ortaya 
koyun» deriz, 0 zaman, gergegln Allah'a alt oldugunu. 
uydurduklannin kendilerini birakip kagtigini anlarlar." 

(K nsas Sur. 71-75) 


ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdlgine göre ibn Abbäs: "...Eger 
Allah geceyi üzerinize kiyamete kadar uzatsaydi..."' buyrugunu a<;iklarken: 
"Eger sürekli olarak gece olsaydi mänSsmdadir" dedl.^ 

RryabT, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre MücShid: ifadesini aqiklarken: **Semieden ifadesr sürekli olarak 

devam eden manäsindadir" dedi.^ 


Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: "...Kiyamete kadar 
uzatsaydi...'^ buyrugunu aijiklarken: "Sürekli olarak gece olsaydi, 
mSnäsindadir" dedi. "...Allah'dan ba$ka hangi iläh sIze bir aydinlik 


' Kasas Sur. 71 
’ ibn Ebi Hätim (9/3002). 
^ Kasas Sur. 71 
^ ibn Ebi Hähm (9/3002). 
^ Kasas Sur. 71 
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getirir?"’ buyrugu hakkinda ise: "ßurada aydmhk ifadesi ile gündü:: 
kastedilmektedir'^ dedi. 

(bnu'l-Münzir’ln bildirdigine göre ibn Cüreyc: * jdii ^ 

^ ^ ^ ijStli)** buyrugunu a<;iklarken; “Burada Leyl rfadeslyle gece 

NeMr tfadesiyle de gündüz kastedilmektedir'’ dedi. 

Firyabt, Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnul-Münzir ve Ibn EbT HStim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Her ümmetten bir jahit ^ikarir...*^ buyrugunu 
aqiklarken! ‘‘Her ümmetten hir peygamber qikanr, mänasindadir" dedi. 
"...Kesin deliünizi ortaya koyun, deriz...'^ buyrugu hakkinda ise: 
“Taptiklanniz ve dedikleriniz i(;in delillerinizi getirin denilir, mlnasindadir'* 
dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Her 
ümmetten bir $ahit ^ikarir..."^ buyrugunu a^klarken: '^Her ümmetin ^ahidi 
Peygambendir. 0, Rabbinin nsäletini teblig ettigine dair ^ahitlik edecektir" 
dedi. "...Kesin delilinizi ortaya koyun, deriz..."^buyrugu hakkinda ise: ''Aqik 
delilinizi ortaya koyun, mänäsindadir^' dedi. 

Ibn EbT Hätimln bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Uydurduklarinin 
kendilerini birakip kagti§ini anlarlar"^ buyrugunu aqiklarken: '‘Kiyamet 
gününde, dünyada iken kendileri i<;in yalan söyledikleri ^eyleiin kac^tigini 
anlarlar, mänäsindadir" dedi. 


’ Kasas Sur. 71 
’ Kasas Sur. 73 

* Kasas Sur. 75 

* Kasas Sur. 75 

^ ibn EbT Hätim (9/3004). 

* Kasas Sur. 75 
^ Kasas Sur. 75 

* ibn EbT Hätim (9/3004). 
^ Kasas Sur. 75 
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* ^ »• 

oISjj 0^^ '3^ Oi4^' (Ir? 

JlJ^ liip iii 5-s ol v^i jaij «iUp ®Lij J3_)ji ul 


"Kanin, Musa'nin milletindendi; ama onlara kar§i azdi, Biz 
ona, anahtarlanni gü^lü bir toplulugun zor ta^idigi 
hazineler vermi^tik. Milleti ona: «Böbürlenme, Allah 
$üpheslz ki böbürlenenleri sevmez. Allah'in sana verdigi 
$eylerde, ahiret yurdunu gözet, dünyadaki payini da 
unutma; Allah'in sana yaptigi lyilik gibi, sen de iyilik yap; 

yeryüzünde bozgunculuk isteme; dognisu Allah 
bozgunculari sevmez» demi§lerdi. Kanin: «Bu servet ancak, 
bende mevcut bir ilimden ötürü bana verilmi^tir» demi$ti. 
Allah’in, önceleri, ondan daha gü^lü ve topladigi $ey daha 
fazia olan nice nesilleri yok ettigini bilmez mi? Su^lulann 
su^lari kendilerinden sorulmaz. Karun, ihti^am iginde 
milletinin kar$isina gikti. Dunya hayatini isteyenler: 
«Karun’a verildigi gibi bizim de olsa; dogrusii o büyiik bir 
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varlik sahibidir» demi^Ierdi. Kendilerine ilim verilmi; 
olanlar ise: «Size yaziklar olsun; Allah'in mükafati. inanip 
yararli i; i^leyenler i^n daha iyidir. Ona da ancak 
sabredenler kavu$abilir» demi^lerdi. Sonunda, onu da, 
sarayini da yerin dibine gegirdik, Allah'a kar$i ona yardim 
edebilecek kimsesi de yoktu; kendini kurtarabilecek 
kimselerden de deg 'ldi Daha dün onun yerinde olmayi 
düeyenler: «Demek t^ah kullanndan diledigimn nzkini 
geni^letip bir ölgüye gö.e veriyor. Eger Allah bize lätfetmi^ 
olmasoydi, bizi de verin dibine gegirirdi. Demek ki 
inkarcilar ba§ariya eiemezier» demeye ba§ladilar/' 

(K Sur. 76-82) 

ibn Ebi §eybe Musannefte, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Hakim ve ibn 
Merdüye’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: ‘'Karun, Müsa'nin 
miiletindendi. .buyrugunu a^klarken ^öy)e dedi: Karun, Müsa’nin (aieyhinciBm) 
amcasi ogiuydu. 0 älim bin olana kadar ilim tahsil etmi^ti. 0, sonunda 
Müsa'ya (aieyhisseiani) kar^i ba^kaldinp onu kiskannii^ti. Musa (aieyhisseiam): "Allah, 
bana zekat almami emrettl" deyince, Karun, bunu kabul etmedi ve 
etrafindakilere: "Musa mallannizi yemek istemektedir. O size namazia ve 
ba^ka ^eylerle geldi ki, siz onlan kabul ettiniz. ^imdi mallannizi ona vehp 
onlari yemesini de kabul edecek misiniz?” dedi. Bunun üzerine onlar: 
"Mallanmizi vermeyecegiz, senin görü^ün nedir?" dedlklerinde: "Bana göre 
isräil ogullannin fahi^elerinden bir fähige (jagiralim ve ona gönderelim. Fahime 
onunia zina ettigini söylesin” dedi. Sonra fahi^eyi (jagirdilar ve: "Müsa'nin 
seninle beraber oldugunu söylersen sana istedigin ^eyi verecegiz" dediler. O 
da: "Tamam" dedi. 

Karun, Müsa'ya (eieyhisseiam) giderek: "isräil ogullanni topla ve Rabbinln sana 
emrettiklerini bildir" dedi. Musa laieyhisseiam): "Tamam” diyerek Isräil ogullanni 
topladi. isräil ogullan: "Rabbin sana ne emrettl?” diye sorunca: "Allah, 
kendisine kulluk etmenizi, hiijbir ^eyi kendisine ortak ko§mamanizi, 
akrabalarla ili^kileri kesmemenizi, ^unu ve ;unu emretmektedir. Yine evii 
olup ta zina eden ki^inin recmedilmesini emretmektedir” dedi. Karun ve 
adamlari: "Zina eden sen olsan dahi mi?" deyince, Musa (Bieyhissaiam): "Evet, ben 


' Küsas Sur, 76 
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olsam dahK' cevabini verdi. Karun ve adamlan: “Sen zina ettin“ dediler. Musa 
(■leYhisaian): “Ben mi!“ deyince, fähige kadmt qagirdilar ve: “Musa hakkinda ne 
dersin?“ diye sordular. Musa (■kvhisKian)) kadina: “Allah l(;in dogru söylemeni 
istiyorum“ dedi. Kadin: “Mademki, benden Allah adina söylememi istedin 
ben de söyleyeyim. Bunlar bana istedlgimi vermeleri kar^isinda benimle 
beraber oldugunu söylememi istediler. Ben senln bundan suc^suz olduguna 
ve Allah'in el4;isi olduguna ^ahidim“ dedi. Bunun üzerine Musa iaieYhisseiam) 
secdeye kapandi ve aglamaya ba^ladi. 

Yüce Allah, ona; agliyorsun? Yeryüzünü emrine verdim. Ona emret 

o, sana itaat edecektir“ diye vahyetti. Musa (aievhisseiari) ba$ini secdeden 
kaldirarak, yeryüzüne: “Onlan yut“ dedi. Yer onlan ayak bileklerine kadar 
yuttu. Bunun üzerine onlar: “Ey Musa! Ey Musa!” demeye ba^ladilar. Musa 
(aieyhisseiam) bir daha: “Onlan yut” deyince, onlan dizlerine kadar yuttu. Onlar 
yine: “Ey Musa! Ey Musa!” demeye ba^ladi. Musa i^eThisuism) yine: “Onlan yut” 
deyince, onlan bogazianna kadar yuttu. Onlar yine: “Ey Musa! Ey Musa!” 
demeye ba^ladi. Musa (aieyhisseiBtii) yine: "Onlan yut” deyince, bu sefer yer onlan 
tümden yuttu. Allah bir daha, Müsa'ya (ii«rhi«ian)}: “Kullanm senden yardim 
istediler, ama sen onlan affetmedin. Izzetime yemin olsun kl bana dua 
etselerdi onlan affederdim” diye vahyetti. Allah'in: "Sonunda, onu da, 
sarayini da yerin dibine ge^irdik..." buyrugu da bunu ifade etmektedir. O, 
yerin derinliklerine gecjirilmi^tir."’ 

Firyabt'nin bildirdigine göre ibrähim(-i Nehal): “Karun, Musa'nin (aisytisseism) 
amcasi ogiuydu” dedi. 

Ibnul-Münzir^in bildirdigine göre ibn Cüreyc: “Karun, Müsa'nin 
mitletindendi../^ buyrugunu a<;iklarken $öyle dedi: “Karun, Müsa’nin 
(aieyhisseivn) öz amcasi ogIuydu. Karun’un nesebi, Karun b. Yasher b. KShes veya 
Kähet ^eklindedir. Müsa'nin (deyhissciam) nesebi ise: “Musa b. Armerum^ b. 
Yasher b. Kähes veya Kähet ^eklindedir. Armerum ibrSnice'de Imrän'dir.” 


’ rbn Ebt §cybe (11/531. 532), Ibn Ebi Hätim (9/3005, 3006) ve Hakim (2/408, 409, 
"sahm"). 

^ Kasas Sur. 76 
*ibn Cerir (18/309). 
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Kasas Süresi K-_ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim, Katäde'den bildirir: Karun, Müsa'nm 
(aieyhisseiain) öz amcast ogiuydu. Karun, Isräil ogullanyla beraber denizi ge(;mi$ti. 
O, Tevrat'i güzel okuyu^undan dolayi ''Nur'’ diye adlandinlirdi. Fakat Allah'in 
dü^mani Sämirt gibt münafik otmu^tu. Azginligindan dolayi Allah onu helak 
etti. O, maiinin ve <;ocukIarinin ^oklugundan dolayi azgmlik etmi^ti.' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "...Onlara kar^i azdi..."^ 
buyrugunu a^iklarken: "Onlara kar^i böbüriendi" dedi. 

ibn Ebf ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim’in 
bildirdigine göre ^ehr b. Hav^eb: "Karun, Müsa'nm milletindendi; ama 
onlara kar$i azdi buyrugunu a(;iklarken: "Karun'un azgintigi, elbisesini 
ba^ka ki^iterin elbisesine göre bir kari^ daha uzun yapmasiydi” dedi.^ 

Ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Atä: "Biz ona... hazineler vermiftik..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: "0, Yusufun (eieyhisseM hazinelerlnden bIr hazine 
bulmu^tu" dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre VelTd b. Zervän; "BIz ona... hazineler 
vermistik..."’ buyrugunu aijiklarken: "Karun, kimya (simya) ilmi ile ugra^irdi" 
dedi.® 

ibn Merduye'nin Selmän'dan bildirdigine göre Resülullah (saHaiiaiu vBeHein): 
"Karun'un evinin avlusu gümü$le dö$enmi§, temelleri ise alttndan idi" 
buyurmu$tur. 

SaTd b. Mansür ve ibnu'l-Münzir, Hayseme’den bildirir: incil’de, Karun 
hazinelerinin anahtarlannin, alinlan beyaz olan kirk katir yükü oldugunu 
buldum. Anahtarin büyüklügü bir parmaktan daha büyük degildi. Her 
anahtar bir hazine i^indi. 


’ tbn Ebt Hätim (9/3005). 

* Kasas Sur. 76 
’ Kasas Sur. 76 

'^ibn Ebi Hätim (9/3006), 

* Kasas Sur. 76 

^ ibn Ebi Hätim (9/3007). 
’ Kasas Sur. 76 

* tbn Ebi Hätim (9/3007). 
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FiryabT, ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim, 
Hayseme'den bildirir: "Karun’un hazinelerinin anahtarlan deriden idi. Her 
birinin büyüklügü parmak kadardi. Her anahtar da bir hazine ii;indi. O, bir 
yere gidecegi zaman anahtarlan almlan beyaz yetmi; katira yüklenirdi.' 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in bildirdiglne göre Mücähid bu äyeti 
agklarken: “Karun’un hazilerlnin anahtarlan deve derislnden idi" dedi.^ 

ibnu’I-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Gü^lü 
bir toplulu^un zor ta$idigi hazineler vermi^tik...'^ ifadesini a(;iklarken: 
"Karun’un hazilerinin anahtarlan bir topluma biie agir gelir, mänäsmdadir" 
dedi.^ 

Ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Gü^lü blrtoplulugun zor 
ta^idigi hazineler vermi^tik...'^ buyrugunu agklarken: Karun'un 
hazinelerinin anahtarlan kuvvetli bir topluma bile agir geiir, mänäsindadir" 
dedi. 

TastT'nin Mesar/'de bildirdigine göre NSfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: " 
ifadesinin a^klamasini sorunca, Ibn Abbäs: *'Yenüu ifadesi agir gelir, 
mänäsindadir" dedi. Näfi’ b. el*Ezrak: "Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mi?" 
dlye sorunca, Ibn Abbäs: "Evet billrler, imriu’l-Kays'in: 

"Yükü akjncla zorJanarj Jeve gihi yürüyor 

Yürüyor ama iktiyarhyt ona agir geliyor" dedigini l§itmedin mi?" kar^iligmi 
verdi.^ 

FiryabT, Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: “Usbe Ifadesi on ile on be^ ki^i arasinda olan 
topluluk mänäsindadir. Kuvvetli bir topluluk ise on be$ ki^idir" dedi.' 


' ibn Ebi HItim (9/3007). 

* ibn Ebi Hätim (9/3007). 

^ Kasas Sur. 76 
^ ibn Ebi Hatim (9/3008). 

^ Kasas Sur. 76 
^ Kasas Sur. 76 

^ el-itk£n'da (2/101) üzere Tasti. 
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-3 Kasas Süresi B_ 

Abdurrezzäk ve Ibnu’l-Münzir^in bildirdigine göre KelbT: ‘*Usbe rfadesi or 
be^ ile kirk ki^i arasinda olan toptuluk mänäsindadir'^ dedi.^ 

ibn CerTr'in blldirdiglne göre ibn AbbSs: '*Usbe ifadesi kirk ki^i 
mänäsindadir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre KatSde: “Usbe'nin on ile kirk ki§i 
arasinda otan birtopluluk oldugunu konu^urduk" dedi. 

ibn Ebt Hatim'in bitdirdigine göre Ümmü Häni’nin azatlisi Ebü Salih: ‘*Usbe 
yetmi; ki^t mändsindadir. Karun'un hazineleri kirk katirla ta^inirdi'' dedi/ 

ibn £bi Hatim'in bildirdigine göre SüddT: "Milleti ona: '^imararak 
sevinme...” demifti"^ buyrugunu ai^ikiarken $öyle dedi: “Aralanndaki mümin 
kl§iler: «Ey Karun! Sana verilenle böbürlenme ve azginlik yapma» deml^ti.”^ 

Firyabi, Ibn EM §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnul Münzir ve Ibn EM Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "'...Allah $üphesiz Id $imararak sevlnenleri 
sevmez..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada gururlananlar, ^imanp 
kibirlenenler ve azanlar kastedilmektedir. Onlar, Allah'in kendilerine vermiß 
oldugu nimetlerden dolayi $ükretmeyen ki^ilerdir" dedi.® 

Hakim, TaberänT, Ebü Nuaym, BeyhakT ^uab'öa ve Haräitrnin i'tilälu'l- 
Kulüb'öa Ebu'd-Derdä'dan bildirdigine göre Resulullahiuiwiaiwaivytiiveuiiim): “Allah 
tum hüzünlü kalpleri sever" buyurmuftur.’ 

Häkim ve Beyhakt'nin $uabu'l-imän'öa Ebü Zer'den bildirdigine göre 
Resülullah (MWahii »leYtii wseiieir) ^öyle buyurmu^tur: “Kabirleri zh^aret et, bu sana 
ahireti hatirlaUr. Ölüleri ytka kt, ruhu almmt$ bir cesetle ugra^mak insana 


’ ibn Ebi HItim (9/3008,3009). 

" AbduiTczzak (2/92). 

’ Ibn Cenr (18/315). 

^ tbn Ebi Hatim (9/3008). 

^ Kasas Sur. 76 
‘ ibn Ebi Häöm (9/300). 

^ Kasas Sur. 76 
^ ibn Ebi Hätim (9/300). 

’ Hakim (4/3135, "sahth"), Taberänj, Müsnedu'§-$ämiyym (1480), Ebü Nuaym (6/90) ve 
Beyhaki (892. 893). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da'i^de (2463) hadisin zayif oldugunu 
söylemi$tir. 
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giiflü bir ö^ttür. Cenaze namazlanna kattl, belki üzülmene vesile olur. 
Hüzünlü kimseier kiyametgününde Allah'in gölgesi alUndadir."' 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Allah $üphesiz ki 
jimararak sevlnenleri sevmez..."^ buyrugunu a^klarken: ''Burada 
böbürlenerek sevinenler kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Süddi: "...Allah $üphesiz ki $imararak 
sevlnenleri sevmez...'’^ buyrugunu a<jik!arken: “Allah azginlik ederek 
sevlnenleri sevmez, mänäsindadir“ dedl. "Allah'in sana verdigi $eylerde, 
ahiret yurdunu gözet..."^ buyrugu hakkinda ise: “Sadaka vererek Yüce 
Allah'a yakia^ ve akrabaianni ziyaret et“ dedi.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Allah 
$üphesiz ki $imararak sevlnenleri sevmez..."^ buyrugunu a(;iklarken: “Allah 
^ok ne^eli olanlan sevmez, mänäsindadir“ dedi. "Allah'in sana verdigi 
(eylerde, ahiret yurdunu gözet, dünyadaki payini da unutma..."^ buyrugu 
hakkinda ise: “Dünyada iken, Allah t^in amel etmeyi unutma, mänäsindadir^’ 
dedi.^ 

Firyabf ve ibn Ebf Hätim’in ba^ka bir kanalla bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Dünyadaki payini da unutma.buyrugunu agklarken: “Ahiretin i<;in 
amel etmeyi unutma, mänäsindadir“ dedi.“ 

Abdurrezzäk, FiryabT, Abd b. Humeyd, Ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Dünyadaki payini da unutma..."'^ buyrugunu 


’ Hakim (4/315, "sahih") ve BeyhakJ (9291, metni münker'dir demi$lir). Zayii hadisrir 
(Bakin: Elbani, Da'tfu'l-Cämi'. 3170). 

' Kasas Sur. 76 
^ ibn Ebi Hätim (9/3009). 

* Kasas Sur. 76 
‘ Kasas Sur 77 

‘ ibn EbT Hätim (9/3010). 

' Kasas Sur. 76 

* Kasas Sur. 77 

’ ibn EbT Hätim (9/3010). 

Kasas Sur. 77 
" ibn Ebi Hätim (9/3010). 

“ Kasas Sur. 77 
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-8 Kasas Sürest E-_ 

a(;iklarken: '"Ki^inin dünyadan nasibi, ähirette kendisiyle mijkafat görecegi 
Allah'in emri dogrultusunda amel etmesidlr^' dedi.’ 

Rryabi, ibn Ebt $eybe, ibnu'l-Münzlr, ibn EbT Hätim ve Beyhaki’nin 
$uabu'l-imän'da bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): "...Dünyadaki payini da 
unutma..."’ buyrugunu a^klarken: **Sana yetecek kadanni yaninda birak ve 
arta kaiani önden gönder (ähiretin i^n hazirla) mänäsindadir" dedi. Ba^ka bir 
lafizda ise: "Sana bir yiilik yetecek zahireyi kaldir ve kalani tasadduk et" 
^eklindedtr.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: '...Dünyadaki payini da 
unutma..."* buyrugunu aqtkiarken: "Allah'in, dünyada helal kilmi; oidugu 
^eylerden sana yetecek kadar alman kastediimektedir" dedi. 

Abdullah b. Ahmed'in Zühd'e zevaid olarak bildirdigine göre Mansür: 
^...Dünyadaki paytni da unutma..."^ buyrugunu aqiklarken: "Burada dünya 
ihtiya<;lanndan bir ihtiya<; kastedilmemektedir. Dünyadan nasibin kendisinde 
ahiretin i<;in amel i^leyecegin ömründür" dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? Hdtim'in bildirdigine göre 
Katäde: *Karun: «Bunlar bana bendeki bilgi ve beceriden dolayi verilmi$tir» 
dedi...''^ buyrugunu a«;iklarken ;öyie dedi: "Karun: "Bunlar bana, benim 
hayirh ve bilgili bir ki^i olmamdan dolayi venlmi^tir” dedi."^ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Süddi: ‘...Bunlar bana bendeki bilgi ve 
beceriden dolayi verilmi$tir* dedi...*^ buyrugunu ai;ikiarken $öyle dedi: 
"Karun: ««Allah, benim buna layik oldugumu bildi» demi^ti.”'*’ 


’ Abdurrczzak (2/93) ve Ibn Ebi Hätim (9/3010). 

* Kasas Sur. 77 

^ ibn Ebi Hätim (9/3011) ve Beyhaki (3394). 

^ Kasas Sur, 77 
' Kasas Sur. 77 

® Abdullah b. Ahmed (sh. 167). 

' Kasas Sur. 78 

* ibn Ebi Hähm (9/3012). 

^ Kasas Sur, 78 

ibn Ebi Hähm (9/3012). 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? HStim'in 
büdirdigine göre Katäde: "...Su^luluklari kesinle$mi$ olanlara günahlan 
konusunda soru sorulmaz'* buyrugunu a^iklarken: *'Mü$rikler su^lanndan 
dolayi sorguya (^ekilmeyecek ve hesapsiz bir ^ekilde Cehenneme atilacaktir. 
Ni<;in hesap görmeden Cehenneme atiidiklarmidasoramayacaklardir'' dedi/ 

Firyabt, ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim’ln 
bildirdigine göre Mücähid: "...Su^luluklari kesinle$mi$ olanlara günahlan 
konusunda soru sorulmaz"^ buyrugunu aqiklarken ;öyle dedt: "Su^lular 
simdlarindan taninirlar..."^ buyrugunda oidugu gfbf su^lulann yüzü styah 
(gözierl) mavidir. Melekier onlari sormaziar, <;ünkü onlari simalanndan 
tantrlar.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT HStim’in bildirdigine 
göre Mücdhid: "Karun, Ihti^m ignde milletlnln kar^isina gkti..."^ 
buyrugunu a^iklarken: “Karun, üzerlerlnde kirmizi örtüler olan soylu kadana 
atlanyla (jikmi^ti. Üzerlerlnde aspur^ Ile boyanmi^ elblseler vardi" dedi.® 

ibn Ebi HStlm'in bildirdigine göre Atä: "Karun, Ihtifam i^inde mllletinin 
kar$isina (ikti...”^ buyrugunu a^klarken: "Iki kat kirmizi elblseler i^inde 
(jikti” dedl.'* 

Abd b. Humeyd, Ebu’z-Zübeyr’den bildirir: Karun mllletinin kar^isina aspur 
boyasi olmaksizin iki kat kirmizi elblseler i^lnde qikmi^ti. 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir’ln bildirdigine göre 
ibrähim en-Nehal: "'Karun, ihti$am i^inde mllletinin kar$isina gkti...''' 
buyrugunu a^iklarken: ‘'Kirmizi elblseler l^inde ijikmi^ti" dedl. 


' Kasas Sur. 78 

’ Abdurrezzäk (2/94) ve ibn Ebi Hätim (9/3013). 

* Kasas Sur. 78 

^ Rahmän Sur. 41 
5 ibn Ebi Hätim (9/3013). 

® Kasas Sur. 79 

^ Aspur: Yalana safran dcnilen bir bitkiden cldc edilen boyadir. 

* ibn Ebi Hätim (9/3013). 

’ Kasas Sur. 79 

ibn Ebi Hätim (9/3013). 
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M Kasas Süresi &_ 

ibn EbT Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HStlm^in bildirdigine göre Hasan(-i 

Basrf): "Karun, ihti$am i^inde milletinln kar$isina qkti..."^ buyrugunu 
a<;iklarken: “San ve kirmizi elbiseler iqinde ^kmi^ti“ dedl.^ 

ibn EbT HItim'in bildirdigine göre Zeyd b. Eslem: *Karun, ihti$am i^inde 
milletinin kar$isina buyrugunu a^klarken: “Karun, üzetierinde 

aspur ile boyanmi^ elbiseler bulunan yetmi^ bin ki^iyle (;ikti. O gün, aspurlu 
elbiselerin görüldügü iik gündür" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT HätimMn bildirdigine göre Katäde: "Karun, 
ihti^am i^inde milletinin karjisina buyrugunu ai^iklarken $öyle dedi: 

“O inilletinin kar^isina ailesi, hizmet<;ileri ve yardimcitariyia gkti. Bize 
bildirildigine göre o, milletinin kar^isina dört bin binek ile qikti. Üzerierinde 
kirmizi elbiseler vardi. Bu bineklerden bin tanesl beyaz katir idi ve üzerinde 
de kirmizi kadifc ler vardi. 

ibnuTMünzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Cüreyc; "'Karun, 
ihtl$am i^inde milletinin kar$isina gkti..."^ buyrugunu aqklarken: “Karun 
milletinin kar^isina üzerinde kirmizi örtü olan beyaz katir üzerinde «;ikti. 
Beraberlnde, beyaz katir üzerinde, kirmizi elbiseler giyinmi^ yüz cariye 
bulunmaktaydi” dedi.’ 

ibn Ebt HItim'in bildirdigine göre SüddT: 'Karun, ihti$am i^inde milletinin 
kar$i5ina ^ikti..."'” buyrugunu aqiklarken ;öyle dedi: “Karun, kirmizi kadrfeler 
üzerine konulmu^ altin eyerler üzerinde olan beyaz cariyelerle beraber 
qikmi^ti. Cariyeler kirmizi elbiseler giyinmi^, altin takilar takmi^ bir ^ekilde 
katiriar üzerindeydiler.”” 


’ Kasas Sur. 79 
' Kasas Sur. 79 
»ibn Ebt Hätim (9/3013). 

* Kasas Sur. 79 

5 ibn Ebi Hatim (9/3014). 

* Kasas Sur. 79 

^ ibn EbT Hätim (9/3014). 

* Kasas Sur. 79 

’ tbn Ebi Hätim (9/3014). 

Kasas Sur, 79 
’’ ibn EbT Hätim (9/3014). 
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ibn Merduye'nin Evs b. Evs es-SekafTden bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(»iWahu aiavhi «eseiiain): "Karun, ihtifam i^inde milletinin kar^isina ^ikti...'" 
buyrugunu a^iklarken: **Karun ince ipek giyittmi^ bir §ekilde kahrlara binmi^ 
dort bin ki§iyle gtkti" buyurmu^tur. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Abde b. Ebt Lübäbe: "Siyaha boyayan ilk 
ki^i Kärun'duK' dedi.* 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: "Dünya hayatini Isteyenler..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Tevhid 
ahalisinden bazi kifiler: *Ke$ke Karun'a verilenlerin bir benzeri de bize 
verilse..."^ demi^lerdi” dedl. "...Ona da ancak sabredenier kavu^turulur”^ 
buyrugu hakkinda ise: ‘’Ailah’in sevabina ve dogruluga ancak sabredenier 
kavu^turulur” dedi.* 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Süddi: "...Dogrusu o büyük varlik 
sahibidir...*^ buyrugunu a^klarken: ”0 talihli birisiydi” dedi.^ 

Abdurrezzäk ve ibn EbT Hätim, Abdullah b. el-Häris b. Nevfel el-Hä^imi'den 
bildiiir: Bize ula^tigina göre Karun’a o kadar ^ok mal verilmi^ti ki evinin 
kapisini ve aviusunun dö^emesini altindan yaptirmi^ti. Onun yantna Isräil 
ogullanndan bir grup gider gelirdi. Karun onlara yemekler yedirir ve 
kendilenyle muhabbet ederdi. Ayni zamanda Karun, Musa’ya (Biev^^istciem} eziyet 
ederdt. Katilik ve kötülük onu birakmiyordu. O, güzelliginden bahsedilen ve 
kötü olarak antlan isräil ogullanndan bir fahl^eye haber salip yanina getirtti. 
Ona: *’isräil ogullan yanimda iken gelip: ”Ey Karun! Musa’yi (aieYhisseitmi benden 
uzak tutamaz mtsm?” demen kar^tliginda sana mal vehp ve seni e^lerimin 
arasina almami istemez misin?” dedi. Kadin bunu kabul etti ve: “Tamam” 
dedi. 


' Kasas Sur. 79 
' ibn Ebi Hätim (9/3015). 
’ Kasas Sur. 79 
^ Kasas Sur. 79 
^ Kasas Sur. 80 

* ibn Ebi HäÜm (9/3015). 
^ Kasas Sur. 79 

• ibn Ebi Hätim (9/3015). 
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Karun'un dostlan gelip toplaninca kadini <;agirtti ve kadin gelip dostlannin 
önünde durdu. Allah onun kalbini ^evirip ona tövbeyi Ihsan edince, o, $öyle 
dedi: '*Bu gün Allah'in dü$manini yalanlamaktan ve Allah’in Peygamberini 
(kötülükten) beri kilmaktan daha üstün bir tövbe gönmüyomm. Karun beni 
^agirtip: “Dostlanm yanimda iken gelip: '*Ey Karun! Musa'yi benden 

uzak tutamaz misin?" demen kar^ihgmda sana mal verip ve seni e^lerimin 
arasina almami istemez misin?” dedi. Bu gün Allah'in dü^manini 
yalanlamaktan ve Allah'in Peygamberini (kötülükten) beri kilmaktan daha 
üstün bir tövbe görmüyorum.” Bunun üzerine Karun ba^ini önüne egdi ve 
helak oldugunu anladi. 

Bu durum insaniar arasinda yayildi ve neticeslnde Müsa'ya (aieyhindani) kadar 
ula^ti. Musa (•levtiiKeian} ^ok öfkeli birisiydi. Bu haber kendisine gelince abdest 
alip namaz kildi ve secdeye kapandi. Aglayarak: "Ey Rabbim! Dü^manm 
Karun bana eziyet etmektedir" -diyerek gördügü eziyetlerden bir §eyler 
saydi- “O beni kötülemek iqn her $eyi yapiyor. Allahim! Beni ona musallat et'' 
diye dua ettl. Bunun üzenne Allah, ona yeryüzüne istedigin ^eyi emret o sanz 
Itaat edecektir diye vahyetti. Musa (akyhineiain), Karun'un yanina geldi. Karur 
kendisini görünce yüzünden öfkeli oldugunu anladi ve: "Ey Musa! Bana 
merhamet et" dedi. Musa (iiiyhisseiam): "Ey yer! Onlan yut!" dedi. Karun'un evi 
9 öktü ve ashabiyla beraber ayak bileklerine kadar yerin i<;ine girdi. Evinin 
aviusu da bir o kadar yerin Iqine girdi. Karun: “Ey Musa! Bana merhamet et" 
dedi. Musa (Bieytesdam) bir daha: “Ey yer! Onlan yut!" dedi. Yine Karun'un evi 
^öktü ve ashabiyla beraber dizlerine kadar yerin i^ine girdi. Evinin aviusu da 
bir 0 kadar yerin i^ine girdi. Karun; “Ey Musa! Bana merhamet et" derken, 
Musa (eievhisssiain): “Ey yer! Onlan yut!" diyordu. Yine evi ^öktü ve ashabiyla 
beraber göbeklerine kadar yerin i^lne girdi. Evinin aviusu da bir o kadar yerin 
i^ine girdi. Yine Karun: “Ey Musa! Bana merhamet et" derken, MusaidieyhisBeiam: 
"Ey yer! Onlan yut!” diyordu. Bir daha evi ^ktü ve ashabiyla beraber 
bogazlanna kadar yerin i^ine girdi. Evinin aviusu da bir o kadar yerin iqne 
girdi. Karun bir daha: “Ey Musa! Bana merhamet et” dedi. Musa (aJ*i*i«8i9in): “Ey 
yer! Onlan yut!” dedi. Bunun üzerine ashabiyla ve eviyle beraber yerin iqine 
batti. Battiktan sonra Müsa’ya (aieyhiisdam): “Ey Musa! Ne kadar katisin! izzetime 
yemin olsun ki eger o bana dua etmi? olsaydi ona merhamet ederdim” diye 
vahyedildl. 


Ebü imrän el-CevnT der ki: “Müsa'ya Wertbsseiw): "Bundan sonra yeryüzünü 
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asia kimsenin emri altinda kilmayacagim*' diye vahyedildi.' 

FiryabT’nln bildirdigine göre ibn Abbäs: ^ buyrugunu 

aqiklarken: ‘*Onu, yerin diblne ge^irdik, mändsindadir” dedi. 

ibn Ebi Hitim'in Katäde vasitasiyla Ebü Meymüne'den bildirdigine göre 
Semure b. Cundub: "Karun ve kavmi her gün bir boy yere batmaktadir. 
Ancak kiyamet gününe kadar yerin dibine ula^amayacaklardiri' dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim, Katäde'den bildirir: Bize ula^tigina göre 
Karun ve kavmi her gün bir boy yere batmaktadir. Ancak kiyamet gününe 
kadar yerin i<^inde qalkalanacaklar ve dibine ula$amayacaklardir.^ 

ibnu'l’Münzir, ibn Cüreyc'ten aynisini bildirir. 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Katäde: ^‘Allah, yeryüzüne bir saat 
boyunca MOsaVaiaMituianiitaat etmesini emretti” dedi.^ 

Abd b. Humeyd^in Mälik b. Dinäridan bildirdigine göre Karun yerin i^ine 
günde bir boy batmaktadir. 

Abd b. Humeyd, Ikrime’den bildirir: Karun yerin i^ine batarken Musa 
(BiByhisteiam) ona yakin bir yerdeydi. Karun: “Ey Musa! Rabbine dua et te bize 
merhamet etsin" diyordu. Karun, tümden yere batana kadar Musa (aieYhissaiem) 
ona hiq cevap vermedi. ßunun üzerine Yüce Allah: "O, senden yardim istedi, 
ama sen ona yardim etmedin. izzetime ve Celälime yemin olsun ki, egen “Ya 
Rabl" demi? olsaydi ona merhamet ederdim" diye vahyetti. 

Ahmed Zühd'ÖQ Ömer b. Abdilaziz’in Filistin yönetiminde görevlendirdigi 
Abdullah b. Avf el-KSrf'den bildirdigine göre ona §öyle haber verilmi$ti: “Yüce 
Allah, yeryüzüne Karun'u yutmasi konusunda MOsa’ya (BieyhinBisni) itaat etmesini 
emretti. Musaiaieyhsnim), Karun ile kar;ila;mca yeryüzüne: “Bana itaat et“ dedi 
ve yer onu dizlerine kadar i^ine aldi. Sonra bir daha: “Bana itaat et“ deyince 


’ Tahricu'UKe§§äftA (3/33, 34) ge^tigi üzere Abduirezzäk ve ibn EM Hätim (9/3019, 
3020). 

* Kasas Sur. 81 

^ ibn Ebi Hatim (9/3020). 

^ ibn Ebi HIhm (9/3020). 

* ibn Ebi Hätim (9/3020). 
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yer onu beline kadar i(;ine aldi. Ancak Karun durmadan kendislnden yardim 
istiyordu. Musa (aieyhisseiafn) bir daha: "Bana itaat et" deyince onu tümden i<;ine 
aldi. Sonra Allah, Müsa'ya (aieyhjssei«n): “Ey Musa! Ne kadar katisin! Izzetime ve 
Celälime yemin olsunki, eger o benden yardim istemi? olsaydi ona yardim 
ederdim" dlye vahyetti. Bunun üzerine Musa (aieyhiswiam): "Ey Rabbim! Ben bunu 
senln gazabinia yaptim" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hatim'ln bildirdigine göre 
Katäde: "...Allah'a kar$i ona yardim edebilecek kimsesi de yoktu; kendini 
kurtarabilecak kimsalardan d« de^ildi*'* buyrugunu a^ikiarken: '‘Onun, 
Allah'a kar§i kendlslne yardim edecek askeri veya yere batmasini 
engelleyecek bir^eyi de yoktu" dedi.* 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnul-Münzlr ve ibn Ebi Hätim'ln 
bildirdigine göre Katäde: buyrugunu atjiklarken: "Rizki Allah’in 

geni^lettigini bilmiyor musun?" dedi. "'...Demek ki inkarcilar ba^nya 
eremezler..."^ buyrugu hakkinda Ise: "Kafirleri kurtulu$a erdirmeyecegini 
bilmiyor musun?" dedl.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "ii ü&i"* 
buyrugunu ai;iklarken: "Rizki Allah'in geni^lettlgini görmüyor musun?" dedi. 
"...Inkarcilar ba$ariya eremezler..."^ buyrugu hakkinda ise: "Allah'in kafirleri 
kurtulu^a erdirmedigini görmüyor musun?” dedi.® 


isui Vj ^ V ;i:ji iiL: 


' Kasas Sur. 81 
* ibn EbT HäHm (9/3020). 

’ Kasas Sur. 82 
^ Kasas Sur. 82 

^ Abdurrezzäk (2/94) ve ibn EbT Hääm (9/3021, 3022). 
^ Kasas Sur. 82 
^ Kasas Sur. 82 
® ibn EbT HäHm (9/3022). 
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"4te ahiret yurdu. Biz, onu yeryüzünde büyüklük 
taslamayan ve bozgunculuk gikarmayanlara bas kilanz. 
Sonu^. Allah'a kar$i gelmekten sakinanlanndir/' 

(KBitaii Sur. H3) 

Mehämili ve Oeylemi'nin Musneäu'l-Firdevs'te Ebü Hureyre'den 
bildirdigine göre Resülullah (saiiaiiahu aieyhi veseiiem): "'i$te ahiret yurdu. Biz, onu 
yeryüzünde büyüklük taslamayan ve bozgunculuk fikarmayanlara has 
kilanz..."' buyrugunu acjiklarken: ‘*Burada, yeryüzünde zorbahk yapmayan ve 
haksiz ycre mal elde chneyen ki^iler kastedilmckteäir" buyurmu^tur.* 

Firyabt, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine 
göre Müslim el-Batin: "...Yeryüzünde büyüklük taslamayan ve 
bozgunculuk gkarmayanlara has kilariz..."^ buyrugunu a^klarken: “Uluw 
ifadesi yeryüzünde haksiz yere büyüklenmek, mänäsindadir. Fesad ifadesi ise 
haksiz yere mal elde etmek, demektir” dedi.'* 

jbn Ebi 5eybe, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. 
Cübeyr: "...Yeryüzünde büyüklük taslamayan..."^ buyrugunu a(;iklarken: 
"Yeryüzünde azgmhk etmeyen mänäsindadir" dedi.^ 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Yeryüzünde büyüklük 
taslamayan ve bozgunculuk ^ikarmayanlara has kilariz..."^ buyrugunu 
ai;iklarken: "Burada yeryüzünde büyüklenjp zorbahk etmeyenler ve masiyet 
i^lemeyenler kastedilmektedir" dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Ikrime: "i$te ahiret 
yurdu. Biz, onu yeryüzünde büyüklük taslamayan ve bozgunculuk 
^ikarmayanlara has kilariz. Sonu^, Allah'a kar^i gelmekten 
sakinanlarindir"^ äyetini a^klarken ^öyle dedi: "Biz ahiret yurdunu yani 


' Kasas Sur. 83 
’ Mehämili (218, 219) 

^ Kasas Sur. 83 
ibn Ebi Hätim (9/3022, 3023). 
^ Kasas Sur. 83 
‘ ibn Ebi Hätim (9/3022). 

^ Kasas Sur. 63 
‘ Kasas Sur. 63 
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Cenneti büyüklük taslamayan, idarecilerin ve krallann yantnda mertebe ve 
makam istemeyen, Allah'a kar^i masiyet i^lemeyen ve haksiz yere mal 
almayanlara has kilanz."' 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basn): "...Yeryüzünde 
büyüklük taslamayan.buyrugunu aqklarken: "Burada, idarecilerin 
yantnda mertebe ve üstünlük istemeyen ki^ilerkastedilmektedir" dedi. 

ibn EbT Hdtim'in bildirdigine göre Ebü Muäviye el-Esved: .Yeryüzünde 
büyüklük taslamayan..."’ buyrugunu a^iklarken: "Burada dünya maliyla 
ba^kalariyla yan^mayan ve yoksulluk halinde sizlanmayan kt^ 
kastedilmektediri’ dedi.^ 

ibn EbT 5eybe, ibn CenV, jbnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim, Ali b. EbT 
Tälib'den bildirir. ^üphesiz ki, ki$l ayakkabi baginin bile arkada^inin ayakkabi 
bagindan daha güzel olmasini ister. i^te böylesi kifiler: "l$te ahiret yurdt. 
Biz, onu yeryüzünde büyüklük taslamayan ve bozgunculuk ^ikarmayanlara 
has kilariz..,"’ äyetinin hükmü i^ine girenlerdir.^ 

ibn Merdüye ve ibn Asäkiriin bildirdigine göre Ali b. EbiTlIib halife iken 
qar^ilarda tek ba^ina yürür, yolu kaybedenlere yolu gösterir ve zayrflara 
yardim ederdi. Bakkal ve saticilarla kar^ila^tigi zaman Kuridn'i a^ip: "l^te 
ahiret yurdu. Biz, onu yeryüzünde büyüklük taslamayan ve bozgunculuk 
^ikarmayanlara has kilariz..."^ äyetini okurdu. Sonra: ''Bu dyet, adalet ve 
tevazu sahibi olan idareci ve makam sahibi ki^iler hakkinda inmi;tir^’ derdi.^ 

Ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan aynisini bildirir. 

ibn Merduye'nin bildirdigine göre Adiy b. Hitim, Hz. Peygamber'ln (saiiriihu 
aieytii nseiiem) yanina girince, Hz. Peygamber Uaiiaiiitu reaiM onun i(;ln bir yastik 
koydu ve kendisi yere oturdu. Bunun üzerine Adiy b. Hätim: "Ben senin 


’ ibn Ebi HäÜm (9/3022,3023). 

* Kasas Sur. 83 
’ Kasas Sur. 83 

^ ibn Ebi Hatim (9/3023). 

^ Kasas Sur. 83 

* ibn Cerir (18/344) ve ibn EbT Hartm (9/3023). 
' Kasas Sur. 83 

“ ibn Asäkir (42/498). 
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yeryüzünde büyüklük taslamayan ve bozgunculuk ^karmayan bir ki^i 
olduguna ^ahitlik ederim" dedi ve Müslüman oldu. 


.1^ ^ ji .Ui Ji 'o\ß\ ^ k 


''Kur'än'i sana farz kilan Allah, §üphesiz seni dönülecek bir 
yere döndürecektir. «Rabbim hidayetle geleni ve apapk bir 

sapiklik i^inde olani daha iyi biHr» de/' (Kanaa Sur« 85) 


(bn Ebt Hatim, Dahhäk'tan bildirir: Hz. Peygamber (ssösiishu Bievhi veseiiem) 
Mekke'den qkip Cuhfe'ye geldigi zaman Mekke'ye kar^i biröziem duymu§tu. 
Bunun üzenne Yüce Allah: "KuKän'i sana farz kilan Allah, $üphesiz seni 
dönülecek bir yere döndürecektir..."' äyetini indirdi. Burada dönülecek 
yerle Mekke kastedilmektedir.* 


ibn Merdüye, Ali b. el-Hüseyn b. Väkid'dan bildirir: "Kur'än'i sana farz 
kilan Allah, $üphesiz seni dönülecek bir yere döndürecektir..."^ äyeti 
di^inda bütün Kur'än Mekke'de ve Medine'de inmi^tir. Bu Syet Resülullah'a 
(sBiiBiishu iieviii vecBNetn} Mekke’den Medine’ye hicret ederken Cuheyfe'de Inmi^tir. 
Yani ne Mekki'dir, ne de Medenr’dir. Mekke veya ba^ka ^ehirde hicretten 
önce inen her äyet Mekki'dir. Medlne veya ba^ka ^ehirde hicretten sonra 
inen her äyet te Medeni'dir. 

ibn EbT^eybe, Abd b. Humeyd, BuhäK, Nesäf, ibn CerTr, ibnu'l Münzir, ibn 
EbT Hätim, ibn Merdüye ve De/ai7'de Beyhaki'nin degi^ik kanallarla 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Dönülecek bir yere döndürecektir..."^ 
buyrugunu a^klarken: "Burada Mekke kastedilmektedir” dedi.^ 

Ibn Merdüye: "Seni oradan (;tkardigt gibil' ifadesini de eklemi^tir. 


' Kasas Sur. 65 

* ibn Ebi HäÜm (9/3026). 

^ Kasas Sur. 85 

* Kasas Sur. 85 

* Buhäri (4773), Nesäi, S. el-Kübrä (11386), Ibn Cerir (18/350), Ibn Ebi Hätim (9/3026) 
ve Beyhaki (2/520,521). 
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Firyabt ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: "...Dönülecek bir 
yere döndürecektir../' buyrugunu a(;iklarken: “Allah, seni dogdugun yer 
Mekke'ye gen döndürecektir" dedl. 

Abd b. Humeyd, Dahhäk'tan aynisini bildirir. 

Fit 7 abt, Abd b. Humeyd, ibn Eb? Hätim, Taberäni ve ibn Merduye'nin 
bildirdigine göre ibn Abbas: "...Dönülecek bir yere döndürecektir...'*^ 
buyrugunu aqklarken: “Burada ölüm kastedilmektedir^' dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Merduye'nin bildirdigine göre Ebü Satd el-Hudri; 
"...Dönülecek bir yere döndürecektir..."^ buyrugunu agklarken: “Burada 
ölüm kastedilmektedir“ dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Merdüye, Ebu Ya'la ve ibn Cerir*ln bildirdigine göre 
Ebü SaTd el-HudrT: "...Dönülecek bir yere döndürecektir...*^ buyrugunu 
a(;iklarken: “Burada ahiret kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Ebi HItim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Dönülecek bir yere 
döndürecektir...*^ buyrugunu aqiklarken: “Sent kiyamet gününe 
döndürecektir, mänäsjndadir“ dedl.® 

Abd b. Humeyd, ikrime’den aynisini bildinr. 

FIryabT, Abd b- Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hatim’in bildirdigine 
göre Mücähid: "Kur'än'i sana farz kiian Allah, $üphesiz seni dönülecek bir 


' Kasas Sur. 85 
^ Kasas Sur. 85 

^ ibn Ebi Hätim (9/3025) ve Taberäni (12268). Heysenu, Mecmau'Z'Zeväid'de (7/88) der 
ki: "Ravilcri Sohih'in ravUeridir." 

^ Kasas Sur. 85 
^ Kasas Sur. 85 

‘ Ebü Ya'la (1131), Ibn Cerir (18/346, 347). Heysemi, Mecmau'z-Zeväiä'de (7/88) der ki: 
"Ravileri güvenilir kifilerdir.” 

^ Kasas Sur. 85 
* tbn Ebi Hätim (9/3026). 
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yere döndürecektir..."' buyrugunu a<;iklarken: “Allah, seni kiyamet gününde 
tekrar dtriltecektir, mSnasindadir” dedl.* 

Abd b. Humeyd'in bildirdiginegöre Hasan(*i BasrF): "...Dönülecek bir yere 
döndürecektir..."^ buyrugunu aqiklarken: “Muhammed'in [sBiiaiiihu Bieyhi vBSBiiem) 
dönecek bir yeri vardir. Allah, onu kiyamet gününde diriltecek ve Cennnete 
sokacaktir" dedi. 

Tärih'te Häkim ve DeylemT'nin Hz. Ali’den bildlrdigine göre Hz. 
Peygamber (mIUIhIiu aieyhi vesellBm]: "...Dönülecek bir yere döndürecektir..."^ 
buyrugunu ai^iklarken: "Burada Cennet kastedilmektedir" buyurdu. 

ibn EbT ^eybe, Tärih'te Buhäfi, Ebü Ya'Ia ve ibnu'l-Münzir'in bildlrdigine 
göre EbO Said el-Hudn: "...Dönülecek bir yere döndürecektir..."^ 
buyrugunu aqiklarken: “Döndürülecek yeri Cennettir“ dedi. Ba^ka bir lafizda 
ise: “Döndürülecek yeri ähiretidir“ ^eklindedir. 

Said b. Mansür, ibnu’l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve ibn A/lerduye'nin 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Dönülecek bir yere döndürecektir..."^ 
buyrugunu ai;iklarken: “Cennetteki yerine döndürülecektiri' dedi.^ 

ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, ibn Ebi HStim, TaberänT ve ibn Merdüye'nin 
bildirdigine göre Ibn Abbds: "Kur'än'i sana farz kilan Allah, $üphesiz seni 
dönülecek bir yere döndürecektir..."^ buyrugunu aqiklarken: “Seni Cennete 
döndürecek ve sonra sana Kur'än'i soracagim, mänäsindadir“ dedi.^ 


' Kasas Sur. 85 

* ibn Ebi Hätün (9/3026). 

* Kasas Sur. 85 

* Kasas Sur. 85 
^ Kasas Sur. 85 
‘ Kasas Sur. 85 

^ ibr\ EbT Hatim (9/3026). 

‘ Kasas Sur. 85 

’ ibn Ccrir /18/346), ibn Ebi Hätim (9/3025) ve Taberäni (12032). Heysemi, Mecmau'z- 
Zeväid'de (7/88) der ki: "Güvenilir olup ta zayif olan Husayf di$mdaki ravileri Sahih'in 
ravileridir." 
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S Kasas Süresi ß-_ 

Firyabrnin bildtrdigine göre Ebü Salih: "...Dönülecek bir yere 
döndürecektir..."’ buyrugunu agklarken: "Cennete döndürülecektlr*’ dedi. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l*Münzir ve Ibn Ebi HMim'in 
bildirdigine göre Katade: "...Dönülecek bir yere döndürecektir..."^ 
buyrugunu agklarken: ''Bu, ibn Abbds’in gizlituttugu bir^eydi” dedi.^ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Nuaym el'Kärf: "...Dönülecek bir yere 
döndürecektir..."^ buyrugunu a<;ik]arken: "Beytü'l-Makdis'e 

döndürülecektiK' dedi.’ 





“$en Allah ile beraber ba§ka bir iläha ibadet etme, O'ndan 
ba$ka hi^bir Iläh yoktur. O'nun zatindan ba$ka her §ey yok 
olacaktir. Hüküm yalnizca O'nundur ve kesinlikle O'na 
döndürüleceksiniz/' (Kasa. Sur. ss) 


ibnu’I-Münzir, ibn Cüreyc'ten biidinr: "Yer üzerinde bulunan her canli 
yok olacaktir^^ ayeti indigi zaman melekler: "Yeryüzü yok oidu" dediler. "Her 
canli ölümü tadacaktir..."^ ayeti indigi zaman da: “Her nefts yok oldu“ 
dediler. "...O'nun zatindan bafka her ^ey yok olacaktir..." äyeti inince de: 
“Yeryüzü ve gökyüzü ahalisi yok oIdu“ dediler. 

ibn Merdüye, ibn Abbäs’tan bildirir: "Her canli ölümü tadacaktir...*^äyeti 
indigi zaman: “Yä Resülailah! Melekler ne olacak?“ denüdi. Bunun üzerine: 
"...O'nun zatindan ba$ka her $ey yok olacaktir..."'^ ayeti indi. Allah bu 


' Kasas Sur. 85 
’ Kasas Sur. 85 
’ Abdurrezzäk 
* Kasas Sur. 85 


(2/94) ve ibr\ Ebl Hätim (9/3027). 


* ibr\ Ebl Hätim (9/3026). 

® Rahmän Sur. 26 

’ Äli imrän Sur. 105, Ankebüt Sur. 57 
^ Kasas Sur. 68 

^ ÄH imrän Sur. 185, Arücebüt Sur. 57 
Kasas Sur. 88 



Äyet: 88 
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äyetle, meleklerin, insanlann, cinlerin, yaratmi^ oldugu hayvanlann, ku^lann, 
vah^i hayvanlann, asianlann, deveierin ve her canlinin öiüp yok oiacagini 
bildlrmi^tir. 

Ibn Ebf Hdtim'in bildirdigine göre Mukätil: "...O'nun zatindan bajka her 
jey yok olacaktir..."’ buyrugunu a 9 klarken ^öyle dedi: “Gökyüzündeki ve 
yeryüzündeki bütün hayvanlar ve melekler yok olduktan sonra gökyüzü ve 
yeryüzü yok olacaktir. Cennet, Cehennem ve i^lndekiler, Ar? ve Kürsl yok 
olmayacaktir.”^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...O'nun zatindan ba?ka 
her ?ey yok olacaktir..."^ buyrugunu aqiklarken: ^'Kendisi ile sadece Allah^m 
nzasi diienen ameiler yok olmayacaktir'' dedi. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre MücShid: "...O'nun zatindan ba?ka her 
?ey yok olacaktir..."^ buyrugunu a^iklarken: ^'Kendisi ile sadece Ailah^n 
nzasi diienen ameiler yok olmayacaktir^' dedi.^ 

Beyhaki'nin ^uahu'l-imän'da bildirdigine göre Süfyän: "...O'nun zatindan 
ba$ka her $ey yok olacaktir..."^ buyrugunu ai^iklarken: '‘Kendisi ile sadece 
Allah'in nzasi diienen salih ameiler yok olmayacaktir" dedi.^ 

ibn Ebl'd-Dünyä'nin et-Tefekkür'öe bildirdigine göre Ibn Ömer kalbi ile 
ahidle?mek istedigl zaman bir harabeye gidip kapisinda durarak hüzünlü bir 
sesle: “Senin ahalin nerededir?^’ derdi. Sonra kendi nefsine döner ve: 

. .O'nun zatindan ba?ka her ?ey yok olacaktir.. derdi.^ 


' Kasas Sur. 88 
^ ibn EbT Hatim (9/3028). 

’ Kasas Sur. 88 
^ Kasas Sur. 88 
^ ibn Ebi Hätiin (9/3028). 

‘ Kasas Sur. 88 
^ Beyhaki (6894). 

‘ Kasas Sur. 88 

^ ibn Kesir, Tefsir'de (6/272) gecbgi üzere ibn Ebi'd-Dünyä. 
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^ Kasas Süresi g-_ 

Ahmed Zühd'de Säbit'ten bildirir Musa b. imran vefat ettigi zaman 
melekler gökyüzünde dola^arak: “Musa öldü. Hangi nefis ölmeyecektir ki!^' 
demeye ba^ladilar.' 


’ Ahmed (sh. 74). 


ANKEBtiT SlIRESi 


ibnu'd-Durays, Nehhäs, ibn Merduye ve Beyhaki'nin Deläil'de bildirdigine 
göre ibn Abbäs: “Ankebüt Suresi, Mekke'de inmi^tir" dedi.’ 

Ibn Merdüye'nin bildirdlgine göre Abdullah b. Zübeyr; "Ankebüt Suresi, 
Mekke'de Inmi^tir" dedi. 

Därakutni'nln Swnen'de Hz. Äi^e'den bildirdigine göre Resülullahissiiaiianuaievt" 
«sBiiem) Güne? ve Ay tutulmasinda dört rekat namaz kilar ve dort secde ederdi. 
BIrinci rekatta Ankebüt veya Rum Süresl’ni, Ikinci rekatta da Ylsin Suresi'ni 
okurdu.* 


jiijj * ilii iji>: o1 * (Ji 


"Elif Lam Mim. insanlar, «inandik» demekle imtihan 
edilmeden birakilacaklanni mi zannederler. Andolsun ki biz 
onlardan öncekileri de imtihandan ge^rmi^izdir. Eibette 
Allah dognilari ortaya gikaracak, yalancilan da mutlaka 
ortaya koyacaktir." OXnketüi Sur. i- 3) 


Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnuH-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine 
göre ^a'bi: "Elif Läm Mim. Insanlar, «Inandik» demekle imtihan edilmeden 
birakilacaklanni mi zannederler"^ äyetlerini a^klarken ^öyle dedi: "Bu 
äyetler Mekke’de islamiyeti kabul eden bazi ki$iler hakkinda inmi^tir. Hicret 
ayeti indigi zaman Resülullah'in (seiiaiiahu aii^i vssaiiam} ashabi, bu ki^ilere: "Hicret 
etmediginiz müddet<;e ikrar etmeniz ve Müslüman olmaniz kabul 
edilmeyecektir" diye bir mektup yazdi. Bunun üzerine onlar Medine'ye 
dogru yola ^kti. Fakat mü^rikler arkalarindan gitti ve onlari yollanndan gerl 


' ibnu'd-Ehirays (sh. 33- 35), Nehhäs (sh. 611) ve Beyhaki (7/143,144). 
* Därakutni (2/64). 

^ Ankebüt Sur. 1, 2 
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■3 Ankehüt Süresi ^ _ 

<;evirdi. Onlar hakkinda bu äyet inince onlara: '"Sizin hakkinizda filan filan 
äyeti indi" diye yazdilar. Bu ki^iter: “Yola qikahm arkamizdan gelenle de 
sava^alim“ dediler ve yola (^iktilar. Mü^rikler arkalanndan gelip onlaiia 
sava^ti. Buniardan bir kismi öldünüldü, bir kismi da kurtuldu. Bunun üzerine 
Yüce Allah haklannda: “Sonra füphesiz ki Rabbin, eziyete u§ratildiktan 
sonra hicret eden, sonra Allah yolunda cihad edip sabreden kimselerin 
yanindadir. ^üphesiz Rabbin bundan sonra da ^ok bagi$layandir, ^ok 
merhamet edendir^ äyetini indirdi.’ 

ibn Eb? Hätim’in bitdirdigine göre Katäde: "Elif Lam Mim. Insanlar, 
«Inandik» demekle imtihan edilmeden birakilacaklarini mi zannederler"^ 
Syetlerinl a<;iklarken §öyle dedt: “Bu Syetler Medine'ye hicret etmek isteyip 
de mü^nklerin yollanna ^kmasi üzerine geri dönen Mekke ahallsinden bazi 
ki^iler hakkinda indirilmi^tir. Medine'dekl Müslüman karde^leri onlara 
Kuriän'da haklannda inen ayeti yazip bildirince, Medine'ye dogru yola 
<;ikmi^lardi. Mü^rikler yollanna qikinca da onlardan bir kismi öldürülmü; bir 
kismi da kurtulmu^tu. I^te o zaman: ''Bizim ugrumuzda cihad edenler var 
ya, biz onlan mutlaka yollarimiza iletecegiz..."* äyeti indi.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibnu’l-Münzir, Katäde'den bildlrir: Bu Syetler 
Medine’ye hicret etmek isteyip de mü§rikler tarafindan engellenen ve tekrar 
Mekke’ye döndürülen bir topluluk hakkinda indirilmi^tir. Bu surenin ilk on 
äyeti Medeni, diger äyetleri ise Mekki'dir.^ 

ibn Sa'd, ibn Cerir, Ibn EbT Hätim ve Ibn Asäkir, Abdullah b. Ubeyd b. 
Umeyriden bildirin ''Elif Läm Mfm. Insanlar, «Inandik» demekle imtihan 
edilmeden birakilacaklannimi zannederier”^ äyetleri, Allah yolunda 
i^kencelere maruz kalmi? Ammär b. Yäsir hakkinda indirilml^tir." 


’ Nahl Sur. 110 

' ibn Cerir (18/358, 359) ve Ibn Ebl Hätim (9/3031). 

^ AnkebütSur. 1, 2 

* Ankebüt Sur. 69 

* ibn Ebi Hätim ((9/3031). 

* ibn Cerir (18/3666, 367). 

' Ankebüt Sur. 1, 2 

* ibn Sa'd (3/250), tbn Cerir (18/358), ibn Ebi Hälim (9/3032) ve tbn Asäkir (43/375, 


376 ). 
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ibnu'l-Münzlr'in, Ibn Cüreyc'den bildirdigine göre ibn Ömer ve ba^kalan 
5öyle demi^tir: Ebü Cehil, Ammär b. Yäslr'e yaz sicaginda demirden zirh 
giydirip, anneslnin de fercini mizraklayarak l$kence etmi^ti. Bu olay üzerine: 
"Elif Läm Mim. Insanlar, «Inandik» demekle imtihan edilmeden 
birakilacaklarini mi zannederler^ äyetleii indi. 


FiryabT, ibn Ebt §eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt 
HätimMn bildirdigine göre Mücähid: "...Imtihan edilmeden..."^ buyrugunu 
a(;iklarken: “Burada mallartyla ve canlanyla imtihan edilmeleri 
kastedllmektedir" dedi. iIS buyrugu hakkinda ise: “BIz 

onlardan öncekileri de imtlhandan geijirmi^izdtr, mänäsmdadir” dedi.^ 


Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve ibn Ebt Hätlm'in bildirdigine göre Katäde: 


äyetlerini agklarken $öyle dedi: "insanlar imtihan edilmeden 
birakilacaklanni mi zannederler? Biz onlardan öncekileri de imtihandan 
ge^rmifizdlr, mänäsmdadir. Allah dogrulan, yalancilari, itaat edenleri ve asi 
olanlan ortaya qikaracaktir. Altinm ate^le denendigi gibi mümin ki^inin de 
sikintilarla imtihan edilecegi söylenirdi. Yine imtihanin insan i<;in, körün aldigi, 
gören ki^inin de almadigi sahte dirhem gibi oldugu söylenirdi."^ 


Ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Hz. All bu äyeti: 




^eklinde okuyup: "Allah dogrulan ve yalancilan insanlar 
arasinda belli edecektiri’ derdi.^ 


ibn Merdüye ve Hilye'öe Ebü Nuaym’in bildirdigine göre ibn Abbäs bu 
äyeti a<;iklarken ^öyle dedi: "Allah, ümmetlne bir peygamber gönderir ve bu 
peygamber vefat edene kadar ümmetinin arastnda kalirdi. Vefat ettikten 
sonra da ümmeti veya Allah’in diledigi ki^iler: «Bizim iqin peygamberin ai^ik 
yolu vardir» derler. Sonra da Allah belalari gönderir. Peygamberin ac^ik yolu 


' Ankebüt Sur. 1,2 
' Ankebüt Sur. 2 
’ Ankebüt Sur. 3 

" ibn Cerir (18/359) ve Ibn Ebi Hätim (9/3032). 

* Ankebüt Sur. 2,3 

‘ ibn Cerir (18/356,359) ve Ibn Ebi Hätim (9/3033). 
' ibn Ebi Hätim (9/3032). 
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^ Ankehüt Süresi W _ 

üzerinde sebat eden ki^i dogru olan, sebat etmeyip degi^en ki^i ise yalanci 
olandir."’ 

ibn Mäce ve ibn MerdOye, ibn Mes'ud’dan btldin’r: Müsiüman oldugunu tik 
aqiklayanlar yedi ki^i idi. Bunlar, Resulullah (uiiaii^ Bieyhi vesaiiam), Ebu Bekr, 
Sümeyye Ümmü Ammar, Ammär, Suheyb, BilaI ve Mikdäd'dir. Allah, 
Kesulullah'i (saiiaiiatiu i^eseiiem), amcasi Ebu Tälib'in himayesi Ile Ebü Bekr*! de 
kavmi Ile mü^riklerden korumu^tu. Ancak diger kl^iter mü^rikler tarafindan 
yakalanmi^ ve demir zirhiar giydirilerek güne; attinda tutulmu^tu. BilaI 
di^indakilerin hepsi, mü^riklerin dedikierini kabul etmi^ti. BilaI, canmi Allah 
yolunda feda etmeyi kolay bir $ey sanmi^ti. Kavmi de onu öldürmenin kolay 
bir ^ey oldugunu dü^ününce onu Mekke (;ocuklanna tesüm ettiler ve 
(^ocuklar onu Mekke tepelerinde dola^tinmaya (sürüklemeye) ba^ladilar Bllal 
sürekli: “Allah birdir, birdir“ diyordu.* 


0 u »u ü d\ 6 jUjw fl 


"Yoksa kötülük yapanlar, btzden ka^ip kurtulacaklanni mi 
sandilar. Ne kötü hükmediyorlar!" (yVnWbüi Sur.4) 


Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'ln bildirdigine göre Katäde: "Yoksa kötülük 
yapanlar..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada kötülükten kasit §irktir“ dedi."* 

Firyabi, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve ibnul-Münzlr'ln 
bildirdigine göre Mücähid: "...Kurtulacaklanni mi sandilar..."^ buyrugunu 
aqklarken: “Allah'i aciz birakacaklanni mt sandilar, mänäsindadir“ dedi.^ 




’ Ebü Nuaym (1/326). 

' ibn Mace (150). Sahth hadistir (Bakin: Elbän!, Sahih Sünen Ibn Mäce, 122). 

* Ankebüt Sur. 4 

^ ibn Cerir (18/360). 

* Ankebüt Sur. 4 
Mbn Cerir (18/360). 
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Ayef: 8 


''Her kirn Allah'a kavu^mayi umarsa, bilsin ki AUah'tn tayin 
ettigi o vakit eibette gelecektir. 0, hakkiyla i^itendir 
hakkiyla bilendir/' (/\iiUeküL Sur. 5) 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Her kirn Allah'a 
kavu$mayi umarsa..."’ buyrugunu a^iklarken: "Allah'a kavu^mayi ummak 
ählrette tekrar dirllince hesaba (^ekllme korkusunu ta^imaktir" dedi.^ 


fdp ^ iJJ ^ U Ü ^ ÜlliU- 013 j 


"Biz, insana, ana babasina iyilik etmesini emrettik. §Ayet 
onlar seni, hakkinda hi^bir bilgin olmayan $eyi bana ortak 
ko^man ign zorlarlarsa, bu takdirde onlara itaat etme. 
Dönü^ünüz ancak bana olacaktir ve ben yapmakta 
olduklannizi size haber verecegim." (Ankebot Sur. ß) 


Ibnu’l-Münzir, ibn Eb? Hätim ve ibn Merdüye, Sa'd b. Ebf Vakkäs'tan 
bildirir: Annem: "Muhammed'i inkar edinceye kadar bir ^ey yemeyecek, bir 
^ey i(jmeyeceglm'' dedi ve kendini yemekten, i<;nnekten imtina etti. Sonunda 
onun agzini sopayla a^p yemek yedirmeye ba^lami^lardi. Bunun üzerine 
"Biz, insana. ana babasina iyilik etmesini emrettik. $äyet onlar senk 
hakkinda hi^bir bilgin olmayan ^yi bana ortak kofman iqn zorlarlarsa, bu 
takdirde onlara itaat etme. Dönü^ünüz ancak bana olacaktir ve ben 
yapmakta olduklannizi size haber verecegim"^ äyeti indirildi.^ 


Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Ebi HStim'in bildirdi|ine göre Katäde: 
"Biz. insana, ana babasina iyilik etmesini emrettik. $äyet onlar seni. 
hakkinda hi^bir bilgin olmayan $eyi bana ortak ko^man i^in zorlarlarsa, bu 
takdirde onlara itaat etme..."^ buyrugunu a^iklarken ^öyie dedi: "Bu äyet 
hicret ettigi zaman Sa'd b. Mälik hakkinda indlrilmi^tir. Annesi: "Vallahi, o 


’ Ankebüt Sur. 5 

* ibn Ebi Hätim (9/3034). 
^ Ankebüt Sur, 8 

* ibn Ebi Hätim (9/3036). 

* Ankebüt Sur. 8 
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'S Ankehüt Süresi g- 


geri dönünceye kadar hi^bir gölgelikte gölgelenmeyecegim" demi^ti. Bunun 
üzerine Yüce Allah, onlara ihsanda bulunarak kendilerine wirkte itaat 
etmemesi i<;ln bu äyeti indirdi.’ 


✓ ^ ^ * 

^ iii ^ Ilir Ul iup ^ >ij »Ui- 

i>T ioii * ^Uül jjA> 


"insanlardan öyleleri vardir ki: «Allah'a inandik» derler. 
Ama Allah ugninda bir eziyete ugratilinca, insanlardan 
gördükleri baski ve i§kenceyi Allah'in azabi gibt tutar. 
Andolsun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa mutlaka: «Biz 
de sizinle beraberdik» derler, Allah, herkesin kalbinde olani 
en iyi bilen degil midir? Allah, eibette kendisine iman 
edenleri de bilir ve eibette münafiklan da bilir," 

(Ankcbüt Sur. 10. ll) 


Firyabi ve ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'I-Münzir ve ibn 
Ebi HStim'ln bildirdigine göre Mücähid: "insanlardan öyleleri vardir ki: 
"Allah'a inandik" derler. Ama Allah ugrunda bir eziyete ugratilinca, 
insanlardan gördükleri baski ve ifkenceyi Allah'in azabi gibt tutar. 
Andolsun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa mutlaka: <(Biz de sizinle 
beraberdik» derler. Allah, herkesin kalbinde olani en iyi bilen degil midir? 
Allah, eibette kendisine iman edenleri de bilir ve eibette münafiklan da 
bilir"^ äyetlerini a<;iklarken ^öyle dedi: äyet sadece diliehyle iman edei 

bazi ki^iler hakkinda inmi^tir. Bunlara insanlar tarahndan bir eziyet, canlanna 
veya mailanna bir musibet gelecek olursa, fitneye dü^erek bu azabi Allah'n 
ähiretteki azabi gib! sayarlardi.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "Insanlardan öyleleri vardir ki: 
«Allah'a inandik» derler. Ama Allah ugrunda bir eziyete ugratilinca, 
insanlardan gördükleri baski ve ifkenceyi Allah'in azabi gibi tutar. 


' Ibn Cerir (18/363) ve Ibn Ebi Hätim (9/3036). 

* Ankcbüt Sur. lü, 11 

^ ibn Certr (18/365) ve Ibn EbT Hätim (9/3037, 3038). 


Äyet: 10,11 
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Andolsun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa mutlaka: «Biz de sizinle 
beraberdik» derler. Allah, herkesin kalbinde olani en iyi bilen degil midir?"' 
äyetini a^klarken ^öyle dedi: "Bazi ki^iler iman ederek hicret etmi^ti. Ebu 
Süfyän bu ki^ilerin arakasindan giderek bir kismini Mekke’ye döndürdü ve 
onlara i^kence etti. Onlar da böylece imtihana dü^ünce, Allah bu äyeti 
indlrdl.^ 

ibn Ebi HStim'in bildirdigine göre Atd el-Horasänt: "...Ama Allah u§runda 
bir eziyete ugratilinca, insanlardan gördükleri baski ve i$kenceyi Allah'in 
azabi gibi tutar. Andobun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa mutlaka: 
«Biz de sizinle beraberdik» derler. Allah, herkesin kalbinde olani en iyi 
bilen degil midir?''^ buyrugunu a^tklarken: “Onlar Allah yolunda iken insanlar 
tarafindan kendilerine bir azap gelecek olsa onu Allah’in azabiyla e^ 
tutarlardi" dedi.^ 

ibn Cerfr ve Ibn EbT HMim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Ama Allah 
u§runda bir eziyete u§ratilinca, insanlardan gördükleri baski ve i$kenceyi 
Allah'in azabi gibi tutar. Andolsun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa 
mutlaka: «Biz de sizinle beraberdik» derler. Allah, herkesin kalbinde olani 
en iyi bilen degil midir?" buyrugunu a^iklarken: “Onlar, Allah yolunda bir 
eziyete maruz kaldiklari zaman dinlerinden dönerlerdi“ dedi.^ 

Ahmed, Ibn EbT Abd b. Humeyd, TtrmizT ibn Mäce, Ebü Ya’la, ibn 

Hibbän, Ebü Nuaym, Beyhak? ^uabu'l-tmän'öa ve Diyä'nin Enes’ten 
bildirdigine göre ResOlullah (seiiaiiBhu iieyhi veseiiem): "Allah igitt hig kimsenin 
gekmedigi kadar eziyet gektim. Allah igin hig kimsenin korkutulmadtgi kadar 
korkutuldum. Bir de, Bilal'm koltuk altmda gctirdiklcri diginda bir canlmin 
yiyebilece^ bir $ey olmaksizin yemeksiz olarak üg gün gegirdim" 
buyurmu^tur.^ 


' Ankebüt Sur. 10 
' ibn EbT Hätim (9/3037). 

^ Ankebüt Sur. 10 
ibn Ebi Hatim (9/3037,3038). 

^ ibn CcrTr (18/364) ve Ibn Ebi Hätim (9/3038). 

Ahmed 19/245, 21/443 (12212, 14055), Ibn Ebi 5eybe (11/464, 14/300), Abd b. 
Humeyd, Muntehab (1315), Tirmizi (2472, ‘^sahih"), ibn Mäce (151), Ebü Ya'la (3423), Ibn 
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Ankehüt Süresi ^_ 

ibn CenVin blldirdigine göre Dahhäk: *insanlardan öyleleh vardir ki: 
«Allah'a inandik» derler. Ama Allah ugrunda bir eziyete ugratilinca, 
insanlardan gördükleri baski ve ifkenceyi Allah'in azabi gibi tutar. 
Andolsun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa mutlaka: «Biz de sizinle 
beraberdik» derler Allah, herkesin kalbinde olani en iyi bilen de§ll midir?"’ 
äyetinl a^tklarken 5öyle dedi: Mekke'de münafiklardan bazi kl§iler iman 
Bunlar mü^riklerden ezlyet görüp musibetlere maruz kaldigi zaman 
eziyet edenlerin korkusuyla küfre ve ^Irke geri dönerierdi. insanlann 
kendilerine dünyada ettikleri azabi da Allah’in azabi gibi sayarlardi."^ 

ibn Cenr'in bildirdigine göre Katäde: insanlardan öyleleri vardir ki: 
<{AMah’a inandik» derler Ama Allah ugrunda bir eziyete ugratilinca, 
insanlardan gördükleri baski ve i$kenceyi Allah'in azabi gibi tutar. 
Andolsun, Rabbinden bir yardim gelecek olsa mutlaka: «Biz de sizinle 
beraberdik» derler. Allah, herkesin kalbinde olani en iyi bilen degil midir? 
Allah, eibette kendisine iman edenleri de bilir ve eibette münafiklari da 
bilir''^ äyetlerini aijiklarken: "Bu äyetler hicret etmek isteyip de mü^rikler 
tarafindan engellenen müminler hakkinda indirilmi^tir. Bu on äyet 
Medeni'dir" dedi.'^ 


^ Uj |>T öiiJi Jiij 

51 ^\s Ui üuii ‘jLAj ^ 


"Kafirler, iman edenlere: «Bizim yolumuza uyun, sizin 
günahlannizi biz yükleneUm» derler. Hälbuki onlann hi^bir 
günahini yüklenecek degillerdir. Ger^ekte onlar, kesinlikle 
yalan söylemektedirler. Onlar kendi agirliklanni, kendi 
agirliklan yaninda daha nice agirliklan yüklenecekler ve 


Hibbän (6560). Ebü Nuaym (1/150, 6/252), Beyhaki (1632) ve Diyä (1633). Sahih hadistir 
(Bakin: Elbäni, Sahih Sunen ibn Mäce, 123). 

’ AnkebütSur. 10 
^ibn Cerir (18/365). 

’ Ankebut Sur. 10,11 
^ ibn Cerir (18/365). 
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uydunip durduklan §eylerden kiyamet günü sorguya 
Cekileceklerdir/' iAnJtcUtSur. 12, 13) 

Firyabi, Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT 
HdtimMn bildirdigine göre Mücähtd: "Kdfirler, iman edeniere: «Bizim 
yolumuza uyun, sizin günahlarinizi biz yüklenelim» derler..."' buyrugunu 
a<;iklarken ^öyle dedi: "Kurey^Ü kafirier Mekke'de iman etmi^ ki^ilere: «Ne 
biz, ne de siz öldükten sonra dirilmeyecegiz. Siz bize tabi olun. Sizin i^in bir 
günah varsa onu biz yükleniriz» demekteydi.”^ 

ibn Cenr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "Kafirier, iman 
edeniere: «Bizim yolumuza uyun...» derler"^ buyrugunu agklarken ^öyle 
dedi: "Kafirier ifadesiyle kafirlerin ileri gelenleri, iman edenlerle de 
Muhammed’e (ssiiBliahu aleyhi vesenem) tabi olanlar kastedilmektedlr. Kafirlerin ileri 
gelenleri iman edeniere: «Siz, bizim dinimize uyun ve Muhammed^in dinini 
birakin» derlerdi/'^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "...Onlarin hiqbir günahini yüklenecek de^illerdir..."^ 
buyrugunu aqiklarken: "Onlar öyle bir $ey yapacak deglllerdir" dedi. "Onlar 
kendi a^irliklarini, kendi agirliklari yaninda daha nice agirliklari 
yiiklenecekler..."^ buyrugu hakkinda Ise: "Onlar kendi günahlanni ve 
sapikliga dü^ürdükleri ki^ilerin günahlanni ta^iyacaklardir" dedi.^ 

ibn EbT^eybe MusannefX^ ve ibnu'l-Münzir, ibnü'l-Hanefiyye’den bildirir: 
Ebü Cehil ve Kurey^'in ilen gelenleri Muhammed’e (taiiaiiAhu fessiinn) gidip de 
Müslüman olmak isteyenlerin yoiuna <;ikip: " 0 , i^kiyi, zinayi ve Araplann 
yaptigi ^eyleh haram kilmaktadir. Siz geh dönün, biz sizin günahlarinizi 


' Ankebüt Sur. 12 

" ibn Cerir (18/368) ve ibn Ebt HiHtn (9/3039). 

* Ankebüt Sur. 12 

* Ibn Cerir (18/369) ve ibn Ebi Hätim (9/3039, 3040). 
^ Ankebüt Sur, 12 

* AiücebütSur. 13 

^ ibn Cerir (18/369) vc tbn Ebi Hätim (9/3039, 3040). 
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-3 Ankehüt Süresi K-_ 

yükleniriz" derlerdi. Bunun üzerine: *Onlar kendi agirliklarini, kendi 
agirliklari yanmda daha nicea^irhklan yüklenecekler.."^ äyeti indl.' 

FIryabT ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähld; "Onlar kendi 
agirhklarini, kendi a§irliklari yanmda daha nice a^irliklan 
yüklenecekler..."^ dyeti, "Böylece kiyamet gününde kendi günahlarini tarn 
olaraK bilgisizce saptirdiklan kimselerin günahlannin da bir kismini 
yüklenirier..."^ ayeti gibidir'' dedi. 

ibnu’l-Münzir'in biidirdigine göre Mücähid: "Onlar kendi agirliklarini, 
kendi agirliklari yanmda daha nice a§irliklari yiiklenecekler...*^ buyrugunu 
a<;iklarken ^öyle dedi: ^'Onlann yükü kendi günahlan ve kendilerine itaat 
edenlerin günahlandir. Ancak onlann bu ^ekilde günah yüklenmesi 
kendilerine itaat edenlerin azaplanndan hi^bir ^ey eksiltmez/’ 

Abd b. Humeyd ve ibnu 1 -Münzir*in Hasan(-i Basri)'den bitdirdigine göre 
Hz. Peygamber (saiiaii8iHnieriiiwseiiem)5Öyle buyurmu^tur: "Kim, hidayete davet eder 
de kendisine uyulursa, bu ki$i kendisine uyanlann sevaplan kadar sevap alir ve 
kendisine uyanlann sevabindan bir §ey eksiltilmez. Kim de dalälete davet eder 
de, kendisine uyulursa, bu ki^i kendisine uyanlann günahlan kadar günan 
kazanir ve kendisine uyanlann günahmdan bir ^ eksiltilmez," Avn: “Hasan 
bu hadisin üzerine: *Onlar kendi agirliklarini, kendi agirliklari yanmda daha 
nice agirliklari yüklenecekler ve uydurup durdukiari $eylerden kiyamet 
günü sorguya ^ekileceklerdir^^ äyetini okuyanlardan idi“ dedi. 

ibn Eb? Hätim’in Ebü Umäme'den bildirdigine göre ResCilullah (saUiaiiu eie^hi 
vBSBiiein) §öyle buyurmu^tur: "«Zulmetmekten sakimn. $üphesiz ki Yüce Allah 
kiyamet günü: izzetime yemin olsun ki, bugün hig bir zulüm beni gegemeyecek» 
buyuracakhr. Sonra bir münadi: «Filan oglu filan nerededir?» diye niäa 
edecektir. O, peginde daglar gibi sevaplarla gelecek ve Rahman'm huzurunäa 
durana kadar insanlar gözlerini onun daglar gibi olan sevaplanna dikecekti’". 
Sonra Allah'm emri üzerine münadi: «Kimin filan oglu filanda b:r 


' Ankebüt Sur. 13 
'rbnEbI5eybe (14/301). 
^ Aiücebüt Sur. 13 
^ Nahl Sur. 25 
* Ankebül Sur. 13 
® Ankebüt Sur. 13 
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zulmedilmi§li^ veya alaca^ varsa gelsin» diye nida edecektir. Bunun üzerine 
bu ki^iler gelip Rahman'm huzurunda toplamp durunca, Allah, meleklere: 
«Kulumdan onlann haklanm ahn» buyuracakhr. Melekler: «Nasil alaca^z?» 
diye sorunca: «Onun sevaplanndan ahn ve hak sahiplerine verin» 
buyuracaktir. Onun higbir sevabt kalmayana kadar sevaplanndan alinacaktir. 
Geriye kalan hak sahiplcri igin: «Kulumdan onlann haklanm ahn» buyurunca, 
melekler: «Higbir sevabi kalmadi» diyecektir. Bunun üzerine: «Alacakltlann 
günahlanndan ahp üzerine yükleyin» buyur :r 3 ktir/' Sonra Hz. Peygamber 
(saMahj eisyhi vtseiiem) buna delü olarak da: "Oniar kendi agirliklarini, kendi 
agirliklari yaninda daha nice a§irlikiari yüklenecekler ve uydurup 
durduklan $eylerden kiyamet günü sorguya ^ekileceklerdir^ äyetini 
okudu.’ 

Ahmed, Huzeyfe'den blldirir: Hz. Peygamber (sBiisiiihu iMi visiiiim) zamaninda 
bir ki;i dilenmi; ve kavimden hi<; kimse kendisine bir $ey vermemi^ti. Ancak 
bir ki^i ona bir ^eyler verince digeiieri de verdi. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (satiaihhu sieyhi vasBiism] $öy)e buyurdu: "Kim, hayirh bir fey i$ler ve 
kendisine uyulursa, bu ki^i kendisine uyanlann sevaplan kadar sevap ahr ve 
kendisine uyanlann sevabtndan bir ^ey eksiltilmez. Kim de kötü bir davrani^ta 
bulunur ve kendisine uyulursa, bu ki^i kendisine uyanlann günahlan kadar 
günah kazanir ve kendisine uyanlann günahindan bir $ey eksiltilmez. 

Tiimizt ve Ibn Merdüye'nin Ebu Hureyre ve Ebu’d-Derda'dan bildirdigine 
göre Resulullah (taiiaiuhu aieyhi veseUgm): "Yürüyün, Muferridun ilerledi" buyurunca, 
ashab: Resulaliah! Muferridun kimlerdir?" diye sordu. Bunun üzerine 

Resulullah (sBldie^uaieyhinseiiem): "Allah’i gokga zikredenlerdir ki, bu zikir günahlanni 
üzerlerinden aiar ve kiyamet gününde (günahlanndan annmi$ bir $ekilde) hafif 
olarak gelirler" buyurdu/ 


’ Ankebüt Sur. 13 

* ibn Ebi Hätim (9/3039, 3040). ibn Kesir: "Bu hadisin ba^ka bir kanalla 
^ahitleri vardir" demi^tir. 

^ Ahmed 38/235 (23289). Muhakkik; "Sahth ligayrihi ve isnädi hasendir" demiftir. 

* Tinnizi (3596. "hasen"). Zayif hadisUr (Bakin: lüban’ et-Tirniizi, 726). 
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'S Ankehüt Süresi 


UU ^ iJi oji ^1 Li-jJ liLijt JiJj 

Uliii^j ;:.i.lll * 5jtij ili >31 ^Ü-Ü 



''And ohun kt Nuh'u milletine gönderdik; aralannda bin 
seneden elli yil e^uk kaldi. Sonunda onlar haksizlik 
yaparken, tufaironic yakalayiverdi. Ama Biz, Nuh'u ve 
gemide bulunanlan kvirtardik ve bunu dünyalara bir ibret 

klldlk. " (<\nkcl>ut Sur. 14, 15) 


ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, Ebu^^eyh, 
Hakim ve Ibn Merduye, ibn Abbäs’tan bildirir: Allah, Nuh'u (Bierhisssiim) ktrk 
ya^tnda iken peygamber oiarak gönderdi ve dokuz yüz elli yil boyunca kavm 
arasinda kalip onlan Allah'a davet etti. Tufandan sonra da altmi; yil ya^adi 
Bu zaman zarfinda da insanlar <;oga!ip yeryüzünde dagilmi^ti.' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ikrime: “Nuh («teyiiiiiBiam) kavmine 
gönderilmeden önce ve sonra bin yedi yüz yil ya^ami^tir" dedl. 

Said b. Mansür Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve (bn Ebt Hätim. 
Mücahid'den bildirir: Ibn Ömer bana: “Nuh (aiByiiisseiam) kavmi arasinda ka<; yil 
kaldi?“ diye sordu. Ona: “Dokuz yüz elli yil kaldt“ deyince: “^üphesiz ki, 
sizden öncekiler en uzun ömürlüler idi. Sonra da bu güne kadar insanlar. 
ahläk, ömür, emel ve cüsselerinde sürekii oiarak eksilme i^indedirier'’ 
kar^iligini verdi.^ 

Ibn CerTr, Avn b. EbT ^eddäd’dan bildirir: Allah, Nuh'u (BieYhisteiam) üq yüz elli 
ya^inda iken Peygamber oiarak gönderdi ve dokuz yüz elli yil boyunca kavmi 
arasinda kaldi. Tufandan sonra da ü«; yüz elli yil ya^adi.’ 

ibn Ebi’d-Dünyä Zemmü'd-Dünyä'da Enes b. Malik'ten bildirir: Ölüm 
melegl Nuh'a (aieyhisstiam) gelip: “Ey en uzun ömürlü peygamber! Dünyayi v<; 


' ibn Ebi §eybe (13/60, 61), Ibn Ebi Hätim (9/2041) ve Hakim merfü oiarak (2/545, 54t, 
'sahth"). 

'ibn Ebi Hätim (9/3041). 

^ Ibn Cerip (18/370). 



Äyet: 14,15 


511 


lezzetini nasil buldun?” diye sordu. Nuh (lit^iistdim): “Ki^inin iki kapili bir eve bir 
kapistndan girip i^nde kisa bir zaman dinlendikten sonra diger kapisindan 
<;ikmasi gibi" kar^iligmi verdi.' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnul-MünziKin bildirdlgine 
göre Katäde: "0155^1 buyrugunu aijiklarken: "Burada üzerlerinc 

gönderilen su kastedilmektedir" dedl.’ 

ibn Cerir'in bitdirdigine göre Dahhäk: ifadesi, gark olmak 

mänäsindadir" dedi.^ 

Abduirezzäk ve ibnu'l-Münzir'in blldirdiglne göre Mücähid: "Nuh'u ve 
gemide bulunanlan kurtardik..."^ buyrugunu a^iklarken: "'Burada Nuh 
(BiiytiiKaiini], «^ocuktan ve <;ocuklannin e^leri kastedilmektedir"’ dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, jbnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’ln bildirdigine 
göre Katäde: "...Bunu dünyalara bir ibret kildik"^ buyrugunu a<;iklarken: 
"Allah gemiyi ibret olarak birakmi^tir. 0 da Cudi dagindadir" dedi.* 


* 6 ^- ^ 01 ^ i>-ij ^ßs Jii ii 

VIJ^35i JUuj^^piläOp 

JU iui öl p jUJi ’k 045 tjji ^ji * p-pji 

k p jLÜi \x ^ ^jSii * >ri #' 


’ Ibn Ebi'd-Dünya (229). 

* Ankebüt Sur. 14 

^ Abduirezzäk (2/100) ve Ibn Cerir (18/371). 
Mbn Cerir (18/371). 

* Ankebüt Sur. 15 

* Abdurrezzäk (2/99). 

’ Ankebüt Sur. 15 

* ibn Cerir (18/372) ve Ibn Ebi Hätim (9/3043). 
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3 Ankebüt Süresi g- 


Uj ^U-Ul Vj ^jSf! pi:i Uj * 0^4^ ^\j 

^ÜJj ^1 oUl; \j*j^ i>? jji t>f 

oji 4.1> 01^ Ui * (4J ^iij c^j öf 

piJ ol 5 iiJs j 01 j\ll\ iuoli iji i_^i i_^u ol Ni 

jdnjUj ulii fii 

^1 vjj Jl >r^ ^ * Oi^^' '-•i j^' 

*^' t/» J^l ^ ^JJ * id^' J* 

^UJl ^ oy^^l ^ % iJljl ^ ;>1 iliili OUdlJ 


''ibrahim'i de gönderdilL 0 kavmine $öyle demi^ti: «AHah'a 
kulluk edin. O'na kar$i gelmekten sakinin. Eger bilmi; 
olsaniz bu sizin ipn daha hayirlidir, Siz Allah'i birakip 
birtakim putlara tapiyor, asilsiz sözier uyduruyorsunuz,» 
Bilmelfsiniz ki, Allah'i birakip da taptiklanniz, size nzik 
veremezler 0 balde nzki Allah katmda arayin. O'na kulluk 
edin ve O'na $äkredin. Ancak O'na döndürüleceksiniz. Eger 
(size teblig edileni) yalan sayarsaniz, bilin ki sizden önceki 
bir^ok milletler de (kendilerine teblig edileni) yalan 
sayini$lardir. Peygamber'e düfen, yalniz agk bir tebligdir 
Allah'in, yaratilani ilk ba$tan nasil yarattigini, (ölümden) 
sonra bunu(nasil) tekrarladigini görmediler mi? ^üphesiz 
bu, Allah'a göre kolaydir. De ki: Yeryüzönde gezip dola^in 
da, Allah ilk ba^tan nasil yaratmi§ bir bakin. i$te Allah 
bundan sonra (ayni §ekilde) ahiret hayatini da yaratacaktir. 
Gergekten Allah her $eye kadirdir. O, diledigine azabeder, 
diledigini esirger. Ancak O'na döndürüleceksiniz. Siz ne 
yeryüzünde ne de gökte (Allah'i) aciz birakamazsmiz. 
Allah'tan ba$ka bir dost ve yardima da bulamazsiniz. 



Äyet: 16-27 • Hz. Lut 
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Allah'in ayetlerini ve O'na kavu§inayi inkAr edenler 'i$te 
onlar- benim rahmetimden ümitlerini kesmi;lerdir ve onlar 

i^in acikli bir azap vardir. 

Kavminm (ibrahim'e) cevabi ise: «Onu öldürün yahut 
yakin!» demelerinden ibaret oldu. Ama Allah onu ate^ten 
kurtardi. Dognisu bunda, iman eden bir kavim iqn ibretler 
vardir. (ibrahim onlara) dedi kl; »Siz, sirf aranizdaki dünya 
hayatina has muhabbet ugnina Allah'i birakip birtakim 
putlor edindiniz. Sonra kiyamet günu (gelip ^attiginda Ue) 
birbirinizi tanimazliktan gelecek ve birbirinize lanet 
okuyacaksiniz. Varacaginiz yer cehennemdir ve hi( 
yardimaniz da yoktur.» 

Bunun äzerine Lüt ona iman ettf ve (Ibrahim): «Dogrusu 
ben Rabbim'e(emrettigi yere) hicret edtyorum. §äphesiz 0, 
mutlak güg ve hikmet sahibidir» dedi. Ona ishak ve 
Ya'kub'u bagi^ladik. Peygamberligi ve kitaplan, onun 
soyundan gelenlere verdik. Ona dünyada mükAfatini verdik. 
§äphesiz o, ahirette de sälihler (zümresin)dendir/' 

(Ankebut Sur. Hi- 27) 


• * ».4 

Abd b. Humeyd ve Ibn CerTr'in bildirdigine göre Katäde:" «ii ^ 

(laj buyrugunu agklarken: ^'Siz Allah'i birakip sadece bir takim 

putlara tapiyor ve putlar yapiyorsunuz, mSnIsindadir” dedl.^ 

Abdurrezzäk ve Ibnu’l-Münzlr'ln bildirdigine göre Hasan(-> Basri): " 
buyrufunu a(j«klarken: "Putlar yontuyorsunuz, mänäsindadir" dedi/ 

Ibn Cerir, Ibnu^l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdlgine göre ibn AbbSs: 

buyrugunu a^iklarken: "Yalanlar uyduruyorsunuz, 
mänäsmdadir’' dedi.’ 


' AnkebütSur. 17 

* ibn Cerir {18/373,374). 

* AnkebütSur, 17 

* Abdurrezzäk (2/96). 

^ Ankebüt Sur. 17 




^ _ ^Ankebüt Süresi &_ 

Firyabt ve ibn Cerir, Mücähid^den aynismt blldirir.* 

Abd b. Humeyd, ibn Cent, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: 5 ii buyrugunu agklarken; *‘Yutdu 

ifadesiyle tekrar dihltmek kastedilmektedir'' dedi. ''...Allah ilk ba^tan nasil 
yaratmi; bir bakin. i$te Allah ayni ^ekilde ahiret yaratmasini da 
yapacaktir..."^ buyrugu hakkinda ise: "Burada da Allah’in gökyüzünü ve 
yeryüzünü yaratmasi, ahiret yaratmasiyla da ölümden sonraki dirili^ 
kastedilmektedir** dedi. "...Kavminin cevabi sadece: «Onu öldürün yahut 
yakin» demek oldu. Ama Allah onu ateften kurtardi..."^ buyrugunu 
agklarken: “Burada IbrahTm'in (sirrhisstiam) kavmi kastedilmektedir. Ka’bu'l- 
Ahbär bu konuda: "Ate^ sadece ibrähtm'in {iteyhisseiam} baglanmi^ oldugu ipleri 
yakti" demi^tir^’ dedi. "ibrähTm, onlara dedi kl: "Sirf aranizda dünya 
hayatina mahsus bir sevgi (ve (ikar) ugrurta Allah'i birakip birtakim putlar 
edindiniz. Sonra kiyamet gününde kiminiz kiminizi inkär edip 
tanimayacak; kiminiz kiminize llnet edecektir..."^ buyrugu hakkinda ise: 
"Dünyalik ^eyler kazanmak üzere putlar edindiler. Ancak kiyamet gününde 
sakinanlann dostlugu di^indaki bütün dostluklar dü^manliga dönü^ecektlr'' 
dedi. "Bunun üzerine Lut ona inandi ve Ibrahim: «Dogrusu ben Rabbimin 
diledi^i yere hicret ediyorum...» dedi"^ buyrugunu ai^iklarken: "Lut(9ieYhissei.im} 
onu tasdik etti ve IbrähTm (afeYhitaiafn} kavmiyle beraber Küfe'nin bir kasabasi 
olan Kusa'dan, ^am'a hicret etti" dedi. "Ayrica ona dünyada mükdfatini da 
verdik"^ buyrugu hakkinda ise: "Burada mükafatla kendilerine afiyet, salih 
amel ve güzel övgüler verilmesi kastedilmektedir. Hii^bir millette Ibrdhtm'e 
(aieyMsseiam) razi olup onu önder olarak kabul etmeyen birini bulamazsin" dedi.^ 


' ibn Cerir (18/373) vc (bn Ebi Hätim (9/3044). 

’ Ibn Cerir (18/374). 

^ Ankebüt Sur. 19 
' Ankebüt Sur. 20 
^ Ankebüt Sur, 24 
* Ankebüt Sur. 25 
’ Ankebüt Sur. 26 
“ Ankebüt Sur. 27 

’ ibn Cerir (18/377, 381,383, 384, 387) ve Ibn Ebi Haüm (9/3045- 3048,3050, 3052), 
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Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Äsim b. Ebi'n-Necud bu äyeti: " 
^eklinde ^eddesiz olarak okumu^tur. iJljil" ifadesini de ötre ve 
tenvin i!e okumu^tur. ifadesini Ise nasbederek okumu^tur. 

Ibn EbT ^eybe, Cebele b. Suhaym’dan bildirir: ibn Ömer’e hastanin asaya 
yaslanarak namaz kilmasini sordugumda: ''Allah'dan ba^ka ^eylere tapmak 
i(;in putlar edlnmenizi emretmem. Eger gücün yeterse namazini ayakta kil. 
Buna gü(; yetiremezsen oturarak kil. Buna da gü^ yetiremezsen yatarak 
namazini kil” kar§iligini verdi.* 

ibn Cenr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ifte Allah ayni $ekilde ahiret 
yaratmasini da yapacaktir..."^ buyrugunu aqiklarken: “Burada ölümden 
sonraki dinli^ kastedilmektedir. Bu da kiyamet günündedir” dedi."* 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HMim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
*...Lutona inandi..."^ buyrugunu a^iklarken: ”Lut (atey^iMiam), ibrähTm'i[aiiYhissaiam) 
tasdik etti, mänäsindadir” dedi.^ 

ibn CenVin bildirdigine göre Dahhäk: "Do^rusu ben Rabbimln dlledigl 
yere hicret edlyorum"^ diyen ki^i, ibrähTm"dir(8ieyhissBi»n)” dedi.® 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ka'b: "Dogrusu ben Rabbimln diledi§i 
yere hicret ediyorum...''dedi'’^ buyrugunu a^iklarken: “Ibrähtm [aterhisaiani} 
Harran'a hicret etti” dedi.'® 

ibn Cenrve ibnu’l-Münzir, ibn Cüreyc’ten aynisini bildirir” 


’ AnkebütSur. 17 
*ibn Ebi§eybe (1/273). 

’ Ankebüt Sur. 20 
’ibn Cerir (18/378). 

* Ankebüt Sur. 26 

* ibn Cerir (18/384) ve ibn EbT Hatim (9/3050). 
^ Ankebüt Sur. 26 

® ibn Cerir (18/385). 

^ Ankebüt Sur. 26 
Ibn Ebi HäHm (9/3050). 

” ibn Cerir (18/385). 
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ibn AsdkiVin bildirdigine göre Katode: "Do$rusu ben Rabbimin diiedigi 
yere hicret ediyorum... dedi"' buyrugunu a^klarken: “Ibrähfm (BieytiinM 
Jam'a hicret etti” dedi.^ 

ibn Asiklr^in Ibn Ömer'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (uiiaiiihu aifvhi 
reieiiBm): "Yeryüzünün hayirlüan bir hicretten sonra tbrähtm'in (iMneiin)) hicret 
etti^ yere hicret edecektir" buyurmu^tur.^ 

Ebü Ya’la ve Ibn Merdüye, Enes'ten bildirin Müslümanlardan ailesiyle 
beraber Habe^istan’a hicret eden ilk ki^i Osman b. Affdn'dir. Hz. Peygamber 
(taiiaiiahu eieyhi vesBiiem): "Allah onlara dostluk etti. Zira Lut'tan sonra Allah igin 
ailesiyle hicret eden ilk ki§i Osman dtr" buyurdu.^ 

Ibn Mende ve Ibn Asäkir, EbO Bekr^in ktzi Esmä^dan bildirin Hz. Osman 
Habe$istan'a hicret edince, ResOlullah (sMiiiw siev^i meUem): "'OsTmin, thrähim ve 
Lut'tan sonra hicret eden ilk ki^idir" buyurmu^tur.* 

ibn Asäkir, Taberäni ve Häkim'in Kunä'öa Zeyd b. Säbit'ten bildirdigine 
göre Resülullah (saiieiiehu alert» nahm): "Osman ve Rukiye ile Lut'un arasmda hiaet 
eden hig kimse yoktur" buyurmu^tur.* 

ibn AsSkir'in bildirdigine göre ibn AbbSs: "Lut'un (aleyi'wBiani), ibrähtm'in 
(iieyhissim) yanina hicret ettigi gibi ResOlullah’m (arfaMnj ^ nseUem) yanina hicret 
eden ilk ki^i Osman b. AffSn'dir" dedi.^ 

Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Ibrähim’e Ishak'i ve Yakub'u bah$ettik... Ona dünyada mükäfatini 
verdik..."^ buyrugunu a^iklarken ;öyie dedi: "Bunlar IbrdhTm'in {eMiiaiiirm) 


' Ankebüt Sur. 26 
' tbn Asäkir (1/163). 

* ibn Asäkir (1/163). 

^ el-Melälibu'I-Aliye'de (4336) ge^gi üzere Ebü Ya'ia ve Taberänl (143). Heyserru, 
Mecmau'z-Zeväid'de (9/80, 81) der ki: "tsnädinda taiumadigrm Hasan b. Ziyäd el- 
Burcum! bulunmaktadir. Diger ravilen is« güvenilir ki^ilerdir." 

® el-isßbe'de (649) geftigi üzere Ibn Mende ve Ibn Asäkir (3/150, 39/30, 319. Haliz; 
"isnädi zayUür" demi$hr. 

^ ibn Asäkir (39/31, 50/308) ve Taberani (4881). Heysemi, Meanau’z-Zeväiä'de (9/81) 
der ki: "Isnädinda metruk olan Osman b. Halid el-Osmäni bulunmaktadir." 

' ibn Asäkir (39/30, 50/308). 

* AnkebüiSur. 27 
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(^ocuklandir. Allah din ahalisine ibrähim'in (aieyhisseiam] dinine uymalarini emretti. 
Hi^ir din ahalisi yoktur ki onu önder olarak kabul etmeyip ondan razi 
olmasin."’ 


ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hatim'in bildirdl|ine göre ibn Abbäs: 
^...Ona dünyada mükäfatini verdik..."^ buyrugunu a^^iklarken: ''ßurada 
ibrähTm'in(aievhi8seiam)iyj bir ^ekilde anilmasi kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Cerir ve Ibnu’I-Münzir'in bildirdigine göre Mücahid: "...Ona dünyada 
mükäfatini verdik..."^ buyrugunu agklarken: “Onun güzel bir ^ekilde 
övülmesini sagladik, mänäsindadir" dedi.^ 

ibn CerTr'in bitdirdigine göre ibn Abbäs: "...Ona dünyada mükäfatini 
verdlk..."* buyrugunu a^iklarken: “Ona salih eviatlar verilmesi ve güzel bir 
^ekilde övülmesi kastedilmektedir" dedi7 


'^1 ^ 

> ✓ y ^ ^ * 

Ö.U UJj* * 6=»^'-^' 

* \ß\^ 4iit dl üi \)\i 

■ji<r i;i>si VI Üiij J 4rf ül Jii 

L)i UJj ^ (>? 

ojI^ tiiiljji 'i/j hjp^ ij[ bj^ <-i>o V 1 jJiij 

\y\^ Uj <^Ls-Ui \^j jäI ^ U) * 


' ibn Cerir (18/386) ve Ibn Ebi Hätim (9/3052). 

* Ankebüt Sur. 27 

^ tbn Cerir (18/387) ve Ibn Ebi Hätim (9/^2). 

* Ankebüt Sur. 27 

5 ibn Cerir (18/386). 

® Ankebüt Sur. 27 
’ ibn Cerir (18/387). 
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^4^ 115^^ kliij 


*'Lüt'u da (gönderdik). 0, kavmine demi$ti ki: «Ger^ekten 
siz, daha önce hi^bir milletin yapmadigi bir hayäsizligi 
yapiyorsunuzj (Bu ilähf ikazdan sonra häla) siz, üle de 
erkeklere yakla$acak, yol kesecek ve toplantilannizda 
edepsizHMer yapacak misiniz!» Kavminin cevabi ise, $öyle 
demelerinden ibaret oidu: «(Yaptiklanmizin kötulügü ve 
azaba ugrayacagimiz konusunda) dogru söyleyenlerden 
isen, Allah'in azabini getir bizel» (Lüt:) fesatgilar 
günihuna kar$i bana yardim eyle Rabbiml» dedi, Elglerimiz 
ibrahim'e (iki ogul ihsan edecegimize dair) müjdeyi 
getirdiklerinde ;öyle dediler: «Biz bu memleket halkini 
helak edecegiz, ^ünkü oranin halki zali'm kicnselerdir.» 
(Ibrahim) dedi ki: «Ama orada Lüt var!» $öyle cevap 
verdiler: «Biz orada kimlerin bulundugunu gok iyi biliyoruz. 
Onu ve ailesini eibette kurtaracagiz, Yalniz kansi müstesna; 
o, (azapta) kalacaklar arasindadir.» El^lerimiz Lüt'a 
gelince, Lüt onlar hakkinda tasalandi ve (onlan korumak 
igin) ne yapacagmi bilemedi, Ona; «Korkma, tasalanma! 
(ünkü biz seni de aileni de kurtaracagiz. Yalniz, (azapta) 
kalacaklar arasinda bulunan kann müstesna» dediler, «Biz, 
^öphesiz, bu memleket halkinin üzeiine, yoldan 
^kmalarina kar^ilik gökten (feci) bir azap 
indirecegiz.»Andolsun ki, biz, aklini kullanacak bir kavim 
igin oradan apagik bir ibret ni^ünesi birakmi^izdir." 

(/XiiLcLüt Sur. 2H- 35) 


ibn Cerir ve ibn EbT Hatim'in bildirdlgine göre ibn Zeyd: "...Yol kesiyor..."' 
buyrugunu acjiklarken; "Onlar yol kenannda oturuyor ve yoldan geilen 
yolcutari tutup o kötü ;eyi (homoseksüel ili^kiyi) yapiyorlardi’^ dedi.^ 

ibn CerTr, Ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hatim'in bildirdlgine göre ibn Abbäs: 
"...Toplantilannizda hayasizlik mi yapacaksiniz?"' buyrugunu a<;iklarkei; 
"Oturdugunuz meclislerde hayäsizlik mi yapacaksiniz? mSnäsindadir" dedi.^ 


’ Ankybut Sur. 29 

' Ibn Cerir (18/388) vc ibn Ebi Hätim (9/3054). 
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Firyabt, Ahmed, Abd b. Humeyd, Tinriiz?, Ibn Ebi'd-Dünyä es-Sam^'ta, ibn 
Cerir, ibnu’l-Münzir, ibn Eb? Hätim, Müsneä'de, TaberSni, Hakim, ibn 

Merduye, BeyhakT ^uabu'l4män'öa ve ibn Asäkir, Ebü Tälib'in kizi Ümmü 
Häni'den bildinn Resülullah’a (sallallahu alryhi vesellem): ‘Toplantilarinizda hayäsiziik 
mi yapacaksiniz?"^ buyrugunun a«;ikldmasini sordugumda: "Onlar yolda 
oturur ve yoldari ge^cn yolculan ta^layip onlarla alay ederlerdi" buyurdu/ 

Ibn Merdüye'nln Cäbir’den bitdirdigine göre Hz. Peygamber (sallaliBiiu aleyhi 
»as0iiBiii)ta$lamayi yasaklami^tir. Allah'in: "3ILÜ1 ,3 0^3*'' buyrugu da bunu 
ifade etmektedir. 

ibn Merdüye'nin biidirdigine göre ibn Ömer: Toplantilarinizda 

hayäsiziik mi yapacaksiniz...''^ buyrugunu a^klarken: “Yaptiklan hayäsiziik 
oturduklan yerden ge^enlere ufak ta;lar atmalandir^' dedi. Bir ki;i: ^'Ben de 
bu ^ekilde mecaziarla konu^sam ne olur?'^ diye sorunca, ibn Ömer bir avuq 
^akil ta^i alarak adamin yüzüne atti ve: “Resulullah’in (saiiaiiahu bMi meiiem) sözterini 
mecazi olarak mi degerlendireceksin!" dedi. 

Abd b. Humeyd^in biidirdigine göre ibn Abbäs: '...Toplantilarinizda 
hayäsiziik mi yapacaksiniz...'^ buyrugunu ai^ikiarken: "Burada ta^lamak 
kastedilmektedir” dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn CenVin biidirdigine göre ikrime: 
‘...Toplantilarinizda hayäsiziik mi yapacaksiniz...'* buyrugunu a^klarken: 
“Onlar insanlan ta^liyoiiardi“ dedi.^ 


' Ankebut Sur. 29 

' Ibn Cerir (18/392) ve ibn Ebi Hätim (9/3054). 

’ Ankßbüt Sur. 29 

^ Ahmed 44/459, 45/381 (26891, 27383), Tirmiz! (3190, "hasen"), fbn Ebi'd-EXinyä 
(282), ibn Cerir (18/389, 390), tbn Ebi Hätim (9/3054), Taberäni 24/411, 412 (1000- 1002), 
Hakim (2/409,4/283, '^sahth"), Beyhaki (6755) ve tbn Asakir (5/323), Zayif hadistir (Bakin: 
Elbäni, DaifSünen ri-Tirmizr, 623). 

* Ankebut Sur. 29 

* Ankebut Sur. 29 
' Ankebut Sur. 29 
‘ Ankebut Sur. 29 
’ibn Cerir (18/390). 
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9 Ankehüt Süresi E_ 

Firyabi, SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, Ibn F.bT 
Hätim, Haräitrnin Mesäviu'l-Ahläk'ta bildirdigine göre Mücähid: 
n*oplantilarintzda hayäsizlik mi yapacaksiniz''' buyaigunu aqiklarkcn: 
“Onlar meclislerde birbirleiiyle cinsi münasebette bulunudardi" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cenr'in bildirdigine göre Katäde: 
"...Toplantilarmizda hayäsizlik mi yapacaksiniz...”’ buyrugunu aqiklarken: 
"Onlar meclislerinde cinsi münasebette bulunurlardi” dedi/ 

Buhän" Tärih'te, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nin 
bildirdigine göre Hz. Äi^e: 'Toplantilarinizda hayäsizlik mi yapacaksmiz.. 
buyrugunu a9klarken: "Burada (meclislerinde otururken ^ekinmeden) 
yellenmelerl kastedilmektedir” dedl.® 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Käsim b. Muhammed 
b. Ebi Bekr es-Sidd?k'e: '...Toplantilarmizda hayäsizlik mi yapacaksiniz..."^ 
buyrugunun a^klamasi sorulup: '^Yapttklan hayäsizlik nedir?" denilince: 
"Onlar toplantilannda iken birbirlerine kar^i yellenirlerdi. Nädt ifadesi de 
toplanti yeri mänäsindadir" dedi.* 

ibn EbT Hätim'inm bildirdigine göre Mücähid: "...Toplantilarinizda 
hayäsizlik mi yapacaksiniz..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Burada islik qalmak, 
güvercinlerle oynamak, yuvarlak hale getirilmi? (;amuru birbiri üstüne atarak 
oynamak ve elbiselerinin dügmelerini <;özmek kastedilmektedir" dedi.’“ 

Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim /e 
ibn Asakirfin bildirdigine göre Katäde: "IbrähTm: «Ama Lut oradadir» dedl. 
Ei^iler: "Biz orada olanlari daha iyi billriz... dediler”" äyetini aqiklarken: 


’ Ankebüt Sur. 29 

’ ibn Cerir (18/391,392), Ibn Ebi Hätim (9/3055) ve Haräiti (447). 

* Ankebüt Sur. 29 

* Ibn Cerir (18/392). 

* Ankebüt Sur. 29 

‘ Buhäri (6/196), Ibn Cerir (18/389) ve Ibn Ebi Hätim (9/3054). 

^ Ankebüt Sur. 29 


“ ibn Ebi Hätim (9/3054, 3055). 
* Ankebüt Sur. 29 
ibn Ebi Hätim (9/3055). 

’* Ankebüt Sur. 32 
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"Müminin mümine kar^i mutlaka merhametli oldugunu ve nerede olursa 
olsun onu koruyup gözettigini görürsün, mänäsindadir” dedi. "...Onu ve 
geride kalanlardan olacak kansi difinda ailesini kurtaraca§iz"' buyrugunu 
agklarken: ^'Kansi Altah'in azabina terk edilenler arasmda idi” dedi. 
"El^ilerimiz Lüt'a gelince, Lüt onlar hakkinda tasalandi ve ne yapacagini 
bilemedi..."^ buyrugu hakkinda ise: “Elqiler yanina geldigi zaman Lüt 
(aisYtiimiafn), kavminin ^errinl bildiginden dolayi elqilere kötülük etmelerinden 
korkarak ne yapacagini bilememi^ti" dedi. "^üphe yok ki bu $ehir halkinin 
üstüne, buyruktan ^ikarak yapa geldikleri i$ler yüzünden, gökten bir azäp 
indirecegiz"^ äyetini aqiklarken: "Burada Kiezen ifadesiyie gökyüzünden 
gelecek bir azap kastedilmektedir'^ dedi. "Andolsun biz... o memleketten 
ibret alinacak apagik bir delil biraktik"^ buyrugu hakkinda ise: “Allah’in 
üzerlerine yagdinni^ oldugu ta^larin kalmasi kastedilmektedir" dedi.^ 

FiryabT, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in 
bildirdigine göre Müeähid: "Si;; LT buyrugunu aqiklarlen: “ibret 

alinacak bir delil biraktik, mändsindadir“ dedi.' 


öiMJ' 

ouuj öjjüj* 50-^ \y\Sj ^ i43Up! 

IjilfT lij ^ Ij^U öiJj 

ijJii-i ^ ^ }*«J 4^1^ liLiji ijJ ^JLj 


' Ankebüt Sur. 32 
* Ankebüt Sur. 33 
^ Ankebüt Sur. 34 
^ Ankebüt Sur. 35 

s Abdurrezzäk (2/97, 98), ibn Cerir (18/395- 397), Ibn Ebi Hätim (9/3056, 3058) ve Ibn 
Asäkir (50/310). 

‘ Ankebüt Sur. 35 

^ Ibn Cerir (18/397) ve Ibn Ebi Hääm (9/3058). 
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3 Ankebüt Süresi g- 


iüil 6ir Uj ^ 



''nedyen'e de karde^leri ^uayb't gönderdik ve $uayb: «Ey 
kavfninn! Allah'a kulluk edin, ahiret gününe umut baglayin, 
yeryüzünde bozgunculuk yaparak kari$iklik gikarmayinl» 
dedi. Fakat onu yalanalikla itham ettiler. Derken, 
kendilerini bir sarsinti yakalayiverdi ve yurtlannda diz üstü 
^öke kaldilar. Äd ve Semüd'u da (helak ettik). Sizin igin« 
(onlann ba^ina nelerin geldigi) oturduklan yerlerden 
apagik anla^ilmaktadir. $eytan onlara yaptiklan i^leri güzel 
gösterip onlari dogni yoldan gikardi. Oysa bakip görebilecek 
dunimdaydilar. Kanin'u, Firavun'u ve Hämän'i da (heläk 
ettik), Andolsun ki, Musa onlara apagik deliller getirmi^ti de 
onlar yeryüzünde büyüklük taslami^lardi. Halbuki 
(azabimizi a;ip) gegebilecek degillerdi, Nitekim, onlardan 
her birini günahi sebebiyle cezalandirdik. Kiminin üzerine 
ta$lar savuran rüzgärlar gönderdik, kimini korkung bir ses 
yakaladi, kimini yerin dibine gegirdik, kimini de suda 
bogduk, Allah onlara zulmetmiyor, asil onlar kendilerine 

zulmediyorlardi.'' 

(y\nl<el>üt S ur. 36- 40) 


FIryab?, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi 
Hdtim'in biidirdigine göre Mücähid: "...Bunun üzerine kendilerini o malum 
sarsinti yakaladi..."' buyrugunu a(;iklarken: ^'Burada korkunc; svs 
kastedilmektedir"’ dedi. "...Hälbuki onlar gözü a^ik kimselerdi"^ buyrugu 
hakkinda ise: "Onlar sapiklikta gözü agk klmseterdi” dedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT HStim’in 
bildirdigine göre Katäde: <Ujl 3 buyrugunu a(;iklarken: "Onlar 

ölü olarak sabahtadilar, mänäsindadir" dedi. "...Hälbuki onlar gözü agk 


’ Ankebüt Sur. 37 
^ Ankebüt Sur. 38 

’ ibn Cerir (10/302, 303,18/399) ve ibn Ebi HItim (5/1516, 9/3059,3060). 


^ Ankebüt Sur. 37 
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kimselerdi"' buyrugu hakkinda ise: "Onlar sapikliklanyla böbürleniyordu, 
mänäsindadir" dedi. "Onlardan ta$ yagmuruna tuttuklanmiz var. Oniardan 
o korkun^ sesin yakaladtgi kimseier var. Onlardan yerin dibine 
geqrdiklerimiz var. Onlardan suda bogduklarimiz var..."^ buyrugunu 
a(;iklarken: ^'Ta§ yagmuruna tutulanlarla Lut'un (aieyhisseiBtn) kavmi, korkunc^ sesin 
yakaladigi ki^ilerle Salih’in (aieYh<nei8m) ve ^uayb’in [Bicyh>s»iarn] kavmi, yerin dibine 
geqirilenle Kärun, suda bogulaniarla da Nuh’un (aieyn.sseM kavmi tle Firavun ve 
kavmi kastedilmektedir*' dedi.^ 

ibn Cerir ve ibnu’l-Mün^ir’in bildirdigirie göre ibn Abbas: “...Onlardan ta^ 
yagmuruna tuttuklanmiz var. Onlardan o korkunq sesin yakaladi^i 
kimseier var. Onlardan yerin dibine ge^irdiklerimiz var. Onlardan suda 
bogduklarimiz var...""* buyrugu hakkinda: ''Ta^ yagmuruna tutulanlarla 
LOt'un (aiEyhisseiam) kavml, korkunq sesin yakaladigi ki^ilerle Semüd kavmi, yerin 
dibine getjirilenle Kärun, suda bogulaniarla da Nuh’un (aieybisseiam) kavmi 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: 4 ^ buyrugunu 

a<;iklarken: “Onlan ta? yagmuruna tuttuk, mänäsindadir" dedi.’ 


U jU-i; ul ül * 1^15" ß 

4^^ JlLiS?l ihhj * jAj yA ^ 

{aj 


''Allah'dan ba§kalarini dost edinenlerin durumu, kendine 
bir ev edinen örümcegin duramu gibldir. Evlerin en 
dayaniksizi ise $äphesiz örümcek evidfr. Ke$ke bilselerdi! 


’ Ankebül Sur. 38 
’ Ankebüt Sur. 40 


* Abdurrezzäk (2/97), ibn Cerir (18/398,399,401- 403) ve Ibn Ebi Hatim (9/3060,3062). 
^ Ankebüt Sur. 40 

* ibn Cerir (18/401- 403). 

‘ Ankebüt Sur. 40 

’ ibn Ebi Hatim (9/3061). 
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-ä Ankehüt Süresi B-_ 

Dogrusu Allah, kendini birakip da yalvardiklan §eyi bilir. 0 
gä^lüdär, Hakim'dir, bu temsilleri blz Insanlar igln 
getiriyoniz. Onlan ancak bilginler dü^ünüp anlarlar." 

(AnUctüt Sur. 41- 43) 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'in 
bildirdigine göre Katäde: "Allah'dan ba^kalanni dost edinenlerin durumj, 
kendine bir ev edinen örümcegin durumu gibidir..."^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Bu, Allah'in, mü^rikler i^ln vermi? oldugu bir misaldlr. Örümcok 
evinin zayif oldugu gibi onlann taptiklan ilah, zayifligindan ve 
korumasizligindan dolayi onlara bir fayda saglayamayacaktir“ dedi.^ 

ibn CerTr'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "'Allah'dan ba$kalarini dost 
edinenlerin durumu, kendine bir ev edinen örümcegin durumu gibidir. 
Evierin en dayaniksizi ise $üphesiz örümcek evidir. Ke$ke bilselerdi!*’ 
äyetini a^iklarken: “Bu, Allah'in, kendisinden ba^ka ilahlara tapan ki^i i<; n 
vermiß oldugu bir misaldir. Onun durumu kendine ev edinen örümcegn 
durumu gibidir" dedi.^ 

Ebü Dävud'un Merasi/'de YezTd b. Mersed’den bildirdigine göre 
ResQlullah (ssiisiiatu bIcyM mdam): "Örümcek, Allah'in sürete büründürdiigü bir 
^eytandtr. Onu gören kifi öldürsün" buyurmu^tur.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Yezid b. Meysere: “Örümcek bir 
§eytandir" demi^tir.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ata: “Örümcek iki defa agini örmü^tür. 
Bir defa Dävud (aieyiiisseiim) i(;in, bir defa da Hz. Peygamber (saiiaiiahu aiayhi vesaiiem) 
i<jindlr'’ dedi.’ 


' AnkebütSur. 41 

' Abdurrezzak (2/97). ibn Cerir (18/404) ve ibn Ebi Hätim (9/3062). 

’ Ankebüt Sur. 41 
^ ibn Cerir (18/404). 

' Ebü Dävud (sh. 240). Elbäni es~Silsiletu'd-Da'if^<ic (151) hadisin uydumia 
oldugunu söylemi^dr. 

^ ibn Ebi Hätim (9/3063), 

^ ibn Ebi Hätim (9/3063). 
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Hatib’in Hz. Ali’den bildirdigtne göre Resulullah (sbiibIi^u eieyhi «eaii«fn); "Ben ve 
Ebü Bekr magaraya girdi^mizde örümcekler toplanip magaramn kapisim 
ördüler. Onlan öldürmeyin" buyurmu^tur.’ 

ibn EbT Hatim, Amr b. Murrenden blldirir: Allah'in KitSbi’nda anlamadi|im 
blr äyeti okudugum zaman mutlaka üzülmü^ümdür. Zira Allah'in: "...Onlan 
ancak bilginier dü^ünüp anlarlar"^ buyurdugunu 


.LiiÜI ^ ^ OJ pib ^\s^\ ^ diJl i^ji u jil 

✓ 

5 jiLi^ u iij ^ 


''Kitap'tan sana vahyolunani oku; namaz kil; muhakkak ki 
namaz hayäsizliktan ve fenaliktan altkoyar. Allah'i anmak 
en büyük $eydir! Allah yaptiklarinizi bilir/' (Ankebat Sur. 4s) 


Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn AbbSs: 
"...Muhakkak ki namaz hayäsizliktan ve fenaliktan aiikoyar..."^ buyrugunu 
ai;iklarken: "Namazda, Allah'a kar^t masiyetleri yasaklama ve azarlama 
vardir" dedi.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu’l-Äliye: "74uhakkak ki namaz 
hayäsizliktan ve fenaliktan alikoyar..."^ buyrugunu a^iklarken $öyle dedi: 
^'Namazda haslet vardir. Bunlardan bin ihläs bin Allah korkusu ve biri 
Allah'i zikretmektir. Eger bir namazda bu hasletten biri yoksa o namaz 
namaz degildir. Ihlds iyiligi emreder, Allah korkusu da kötülükten alikoyar. 
Allah'in zikri otan Kuriän okumak ta, iyiligi emreder ve kötülügü yasaklar." 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre Rabi b. Enes bu äyeti: 
*'jSiUiiij »l.MWftii fji- o^iläii ül" ^eklinde okurdu. 


’ Hatib (lOAOl). 

* Ankebut Sur. 43 

* ibn Ebi Hatim (9/3064). 

^ Ankebüt Sur. 45 

' ibn Cerir (18/408) ve Ibn Ebi Hatim (9/3066). 

* Ankebüt Sur. 45 
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^ Ankehüt Süresi &_ 

ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye, imrän b. Husayn'dan bildirin Hz. 
Peygamber'e (saiisiiahu iieyhi veseM: *Muhakkak ki namaz haydsizliktan ve 
fenaliktan alikoyar..."' buyrugunu aqiklamasi sorulunca: "Kimiu namazi 
kendisini hayäsizliktan ve fenaliktan altkoymuyorsa o namaz namaz äegihiir" 
buyurdu.* 

ibn EbT Hätim, TaberänT ve ibn MerdQye'njn ibn Abbäs^tan blldirdigine 
göre Resulullah (saiialiahu aieyhi nseliem): "Kimin namazi kendisini hayäsizliktan ve 
fenaliktan alikoymuyorsa o namaz onu ancak Allah'dan uzakla^hrtr" 
buyurmu§tur.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve BeyhakT'nln $uabu'l-lmän'da Hasan(-i 
Basri)'den bildirdigine göre Resulullah (»üaiieiu iieyhi vcnHem): "Kimm namazi 
kendisini hayäsizliktan ve fenaliktan alikoymuyorsa o namaz namaz de^ldir” 
buyurmu§tur. Ba^ka bir lafizda Ise: “0 namaz onu ancak Allah'dan 
uzakla^tinr" ^eklindedir.^ 

HatTb'in Ruz^af-i Maiik'te ibn Ömer'den bildirdigine göre Resulullah (uiiaiiihu 
BiBYhi veseiiem): "Kimin nomazi kendisine iyili^ emredip kötülükten alikoymuyorsa o 
namaz onu ancak Allah'dan uzakla§ttnr" buyurmu^tur.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve ibn Merdüye’nin zayif bir senetle ibn 
Mes'üd’dan bildirdigine göre Resulullah (uHtlbhu a^eyhi vueMt "Namaza itaat 
etmeyenin namazi yoktur. Namaza itaat ise, namazin hayäsizliktan ‘oe 
fenaliktan altkoymasidir" buyurmu^tur.^ 

ibn Eb? ^sybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'I-Münzir, ibn Ebi Hätim ve 
Beyhaki’nin bildirdigine göre Ibn Mes'üd'a: “Filan ki^i namazi uzatiyor" 
denilince: “Namaz ancak kendisine itaat edene fayda saglar“ dedi ve: 


' AnkebütSur. 45 

* ibn Ebi Hätim (9/3065, 3066). Elbäiu, es Silsilctud-Dai/^de (985) hadisin mimk.?r 
oldugunu söylemiftir. 

* ibn Ebi Hätim (9/3066), Taberäni (11025) ve Tfl/irfn/'Z-Kegfifta (3/44) ge^gi üzere 
ibn Merdüye. Elbäni, es-Silsiletu‘d~Da‘ife'de (2463) hadisin bahl oldugunu soylemijtir. 

^ ibn Cerir (18/409,410) ve Beyhalu (3262). 

^ Mfzän el-i'tidäl'de (sh. 130, 131) ge^tigi üzere Hatib. Därakutnl hadisin uydurma 
oldugunu söylemifür. 

‘ tbn Cerir (18/409). 
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^..Muhakkak ki namaz hayäsiziiktan ve fenaliktan alikoyar...”' buyrugunu 
okudu.^ 

SaTd b. Mansür, Ahmed Zühd'öe ibn Cerir, ibnul-Münzir, TaberSm ve 
BeyhakT’nin bildirdigine göre ibn Mes’ud: "Kimin namazi kendisine iyiligi 
emredip kötülükten alikoymuyorsa o namaz onu ancak Allah'dan 
uzakla^tinr" dedi.^ 

Ahmed, ibn Hibbän ve BeyhakT, Ebu Hureyre'den blldirir: "Bir kl^i Hz. 
Peygamber'e (sBiiaiiahu aieyhi nseiiem) getip: "Fiian ki$i gece namazi kiliyor ve gündüz 
vakti hirsizlik ediyor" dedi. Bunun üzerine Resülullah (^lailshu aieyhi vessliem): 
‘'Namazi onu dedi^n ^eyden ahkoyacaktir" huyardu.** 

Abd b. Humeyd*in bildirdlglnegöre Hasan(-i Basri): "Ey Ädemoglu! Namaz 
dedigin, kifiyi hayäsiziiktan ve fenaliktan alikoyar. Eger namazin seni 
hayäsiziiktan ve fenaliktan alikoymuyorsa namaz kilmiyorsun demektir'' 
dedi. 

ibn Cerfrln Hasan(-i 6asrt)'den bildirdigine göre Resülullah (sBiiaiishusierhivcseiiem): 
"Kim namaz ktlar da namazi kendisini hayäsiziiktan ve fenaliktan alikoymazsa 
0 namaz onu ancak Allah'dan uzakla^tinr" buyurmu^tur.^ 

ibn Cerir ve ibn Ebi Hätlm'in bildirdigine göre Ebü Avn el-Ensärf: 
^...Muhakkak ki namaz hayäsiziiktan ve fenaliktan alikoyar. Allah'i anmak 
en büyük $eydir! Allah yaptiklarinizi bilir*^ buyrugunu a<;iklarken: "Eger 
namazda isen iyilik üzeresin demektir. Zira namaz seni hayäsiziiktan ve 
fenaliktan alikoyar. ignde bulundugun Allah'in zikri ise en büyüktür" dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre 
Hammäd b. Ebi Süleyman: "...Muhakkak ki namaz hayäsiziiktan ve 


' AnkebütSur. 45 

^ ibn Ebi §eybe (13/298), Ibn Cerir (18/408, 409), Ibn Ebi HäHm (9/3066) ve Beyhaki, 
$uab (3263). 

^ Ahmed (sh. 159), Ibn Cerir (18/409), Taberäni (85439 ve Beyhaki (3264). 

* Ahmed (sh. 159), Ibn Cerir (18/409), Taberäni (8543) ve Beyhaki (3264). 

^ tbn Cerir (18/409,410). 

^ Ankebüt Sur. 45 

^ ibn Cerir (18/410,417) ve ibn Ebi Hatim (9/3066). 
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fenaliktan alikoyar...*' buyrugunu aqiklarken: “Namazda oldugun sürece 
seni bunlardan alikoyar'* dedi.^ 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre ibn Ömer: "...Muhakkak lu namaz 
hayäsizliktan ve fenaliktan alikoyar..."*^ buyru|unu a<;iklarken: "Buracia 
mescidlerde okunan Kur'än kastedilmektedir’’ dedi/ 

ibn Cerir, (bnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"'...Allah'i anmak en büyük ^ydir...*^ buyrugunu a<;ikiarken: “Allah'in, 
kendisini anan kullanni anmasi, onlann kendisim anmasindan daha yücedir'^ 
dedi.* 

FiryabT, Bald b. Mansür, Ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim, Häkim ve 
Beyhaki $uabu'l-imän'da Abdullah b. RabT'a’dan bildirin Ibn Abbäs bana: 
"...Allah'i anmak en büyük ^eydir..."^ buyrugunun a<;iklamasini sorunca: 
"Allah'i zikretmek tesbih, tehlil ve tekbirle olur" dedim. O: “Hayir, Allah'in 
sizi zjkretmesi sizin onu zikretmenlzden daha büyüktür^' dedi ve: *...Benl 
anin kl ben de sizi anayim../^ äyetini okudu.^ 

ibn EbT §eybe, Abdullah b. Ahmed'in Zühd'e zevaid olarak ve Ibn Cerfr'in 
bildirdigine göre Ibn Mes'üd: ''...Allah'i anmak en büyük ^eydir..."” 
buyrugunu a(;iklarken: "Allah'in kulu zikretmesi, kulun onu zikretmenlzden 
daha büyüktür" dedi." 

Ibnu's-Sünni, ibn Merduye ve Deylernfnin Ibn Ömerfden bildirdigine göre 
Hz. Peygamber (uiiaiiBhu aieyhi vasaiiMi): "...Allah'i anmak en büyük ^eydir..."'^ 


' Ankcbüt Sur. 45 
' ibn Ebi Hätim (9/3066,3067). 

’ Ankebül Sur. 45 

* ibn Cerir (18/408). 

* Ankebüt Sur. 45 

* ibn Cerir (18/412- 414) ve ibn Ebi Hatim (9/3067). 
^ AiOcebüt Sur. 45 

' Bakara Sur. 152 


’ ibn Cerir (18/411, 412), ibn EbT Hatim (9/3067), Hakim (2/409, “sähdi") ve Beyhaki 
(674). 

'* Ankebut Sur. 45 

" ibn Ebi 5eybe (13/298), Abdullah b. Ahmed (sh. 218) ve ibn Cerir (18/414). 

Ankeböt Sur. 45 
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buyrugunu aqklarken: "Allah'tn sizi zikretmesi sizin onu zikretmenizden daha 
büyüktür" buyurdu.' 

Ibn Ebi'd-Dünyä ve BeyhakT‘nin bildirdigine göre Atiyye: "...Allah'i anmak 
en büyük buyrugunu a^klarken: "Bu dyet: *...Beni anin ki ben de 

sizi anayim..."’ dyeti mdnäsindadir. Allah'in sizi zikretmesi, sizin onu 
zikretmenizden daha büyük btr durumdur” dedi/ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Allah'i anmak en büyük seydir...'^ buyrugunu agkiarken: 
*'Namazda olsun ba^ka ^eyde olsun, Allah'in kulu zikretmesi, kuiun Rabbini 
zikretmenizden daha büyüktür” dedi.^* 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): "...Allah'i anmak en 
büyük $eydir...”^ buyrugunu aqktarken: ”£ger siz Allah'i zikrederseniz, 
Allah'in sizi zikretmesi sizin kendisini zikretmenizden daha büyüktür” dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir, CSbir'den biidirir: Ebü Kurre'ye: "...Allah'i 
anmak en büyük $eydir..."” buyrugunun a(;iklamasini sordugumda: ”Ailah'in 
sizi zikretmesi, sizin onu zikretmenizden daha büyük bir durumdur" dedi.’ 

ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Allah'i anmak en büyük $eydir..."'° buyrugunu agklarken ;öyle dedi: ”Bu 
äyette iki vecih vardin Allah’i zikretmek her ^eyden daha büyüktür. Ba^ka bir 
lafizda ise: “Allah'in haram kildigi bir ^eyde Allah'i anmak (ve harami terk 
etmek) en büyüktür. Allah'in sizi anmasi da, sizin onu anmanizdan daha 
büyüktür.”" 


’ Deylem! (7178). 

’ Ankebüt Sur. 45 

* Bakara Sur. 152 
" Beyhaki (673). 

^ Ankebüt Sur. 45 

‘ ibn Cerir (18/413) ve Ibn Ebi Härim (9/3068). 
^ Ankebüt Sur. 45 

* Ankebüt Sur. 45 

’ ibn Cerir (18/414). 

Ankebüt Sur. 45 

" ibn Cerir (18/416) ve ibn Ebi HaÜm (9/3068). 
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Abd b. Humeyd ve ibn Cenr'in bildirdigine göre Ebu Mälik: "...Allah'i 
anmak en büyük ^eydir..."' buyrugunu agklarken: "Allah’in namazdaki 
kulunu zikretmesi, (kulun kildigt) namazdan daha büyüktür" dedi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Katäde: "...Allah'i anmak 
en büyük jeydir..."* buyrugunu a^iklarken: “Hi^bir ?ey Allah'in zikrinden 
daha büyük degildir" dedi.^ 

Zühd'öe Ahmed ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Muäz b. Cetel: 
^'insan Allah’in azabindan kurtulmak iqin Allah’i zikretmekten daha güzei bir 
§ey yapmami^tir"" dedi. Bunun üzerine kendislne: “Allah yolunda yapilan 
cihadda mi?“ diye sorulunca: “Ölünceye kadar kili<; vursa bile, zira Allah 
kitabinda: "...Allah'i anmak en büyük $eydir..."^ buyunmaktadir^’ kar^iligini 
verdi.* 

Satd b. Mansur, ibn £bi ^eybe, ibnu’l'Münzir, Häkim Kuna da Beyhakt 
$uabu'l-imän'ÖB Antere'den blldirin ibn AbbSs’a “En üstün amel hanglsidir?“ 
dedlgjmde §öyle dedi: “Allah'? anmak en büyük §eydir. Bir grup Allah'in 
kitabini ögrenip onu tedris etmek iqin Allah’in eviennden bir evde otunirsa 
mutiaka onlari melekler kanatlanyla gölgelendirir. Bu hälde olduklan 
müddetcje Allah’in misafirleridirler. Ba^ka bir konuya geqene kadar bu hep 
böyle devam eder. Ki^i ilim ögrenmek li;in bir yola (jiktigi zaman mutiaka 
Allah ona Cennete giden yolu kolay!a§tinr."^ 

Ibn Ebt ^eybe ve Ibn Certr, Ebu’d-Oerdä’dan bildirir: Dikkat edin! 
Amellerinizin en hayirlisini, Allah katinda en degerlisini, derecenizi yükselten, 
dü^manla sava^manizdan, onlann boyunlannizi vurmasindan ve sizin ontann 
boyunianni vurmanizdan, sadaka olarak altin ve gümüf vermenizden daha 
hayirli olan bir ^eyi size haber vereyim mi?“ dedlglnde: “Nedir o ey Ebu'd- 


' Ankebut Sur. 45 
’ ibn Cerir (18/416). 

^ Ankebut Sur. 45 
^ ibn Cerir (18/415). 

^ Ankebut Sur. 45 
‘ Ahmed (sh. 184), 

’ ibn Ebi §eybe (10/564, 565,13/370) ve Beyhaki (671,672, 2030). 
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Derdä!” dediler. Bunun üzerine Ebu’d-Derdä: “Allah’i zikretmektir. "Allah'i 
anmak en büyük $eydir'"' dedi.^ 

ibn Cenr ve Beyhaki, Ümmü’d-Derdä’dan bildirir: '^...Allah’i anmak en 
büyük ^eydlr..."’ Namaz kilman, oru<; tutman ve yapbgin her hayirli ^ey 
Allah'i anmaktjr. Sakindigin her kötü ^eyde Allah'i anmaktir. Bunlardan en 
üstünü de Allah'i tesbih etmektlr.“^ 

ibn Cenr'in bildirdigine göre Selmän'a: "En üstün amel nedir?" diye 
soruldugunda: "Sen Kur'an'da: "...Allah'i anmak en büyük $eydir..."^ 
buyrugunu okumadin mi? Allah'i anmaktan daha büyük bir ^ey yoktur” 
kar^iligini verdi.^ 


ij i4]p J>ij udi j/i OiT iji^j 

4. oiiöi iuii dj;i dü ijj * 

Nl ÜJU. Uj -4 Wji 


"l^lerinden zulmedenler harig, Kitap ehli ile ancak en gözel 
bir yolla mäcadele edin ve (onlara) $öyle deyin: f<Biz, bize 
indirilene de, size indirilene de inandik, Bizim ilähimiz ve 
sizin ilähiniz birdir (ayni ilähtir). Biz sadece ona teslim 
olmu$ kimseleriz.» i$te böylece biz sana kitabi indirdik, 
Kendilerine kitap verdiklerimiz ona inanirlar. $unlar (Kitap 
ehlinden gagda^in olanlar)dan da ona inananlar vardir. 

Bizim äyetlerimizi ancak käfirler inkär ederler." 

(AnkcbOl Sur. 40, 47) 


' Ankebüt Sur. 45 

* ibn Ebl 5eybe (13/308), tbn Cerir (18/413, 414), Ahmed 36/33, 45/515 (21702, 27525), 
Tirmizi (3377) ve Ibn Mäce (3790). Müsned'in muhakkiklerl: "tsnädi sahihtir" demi§tir. 

* Ankebüt Sur. 45 

^ ibn Cerir (18/415) ve Beyhaki (686). 

* Ar\kebut Sur. 45 
‘tbn Cerir (18/415). 
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Firyabt ve ibn CerTrMn bildirdi|ine göre Mücähid: "l^lerinden zulmedenler 
harl^, Kitap ehli ile ancak en güzel bir yolla mücadele edin..."' buynigunu 
a^iklarken: ^'Burada Allah'dan ba^ka ilah vardtr veya onun ^ocugu vardir ve /a 
onun ortagi vardir veya Allah'in eli siktdir veya Allah fakir biz zenginiz" 
diyenler ve Muhammed'e Miiiahu aieyhi vtseiiain} eziyet edenler kastedilmektedir. 
Bunlar da EhM Kitab'dir" dedi. “...Ve (onlara) jöyle deyin: "Biz, bize 
indirilene de, size indinlene de inandik. Bizim il&himiz ve sizin ilähiniz 
birdir (ayni ilähtir)..." buyrugu hakkinda ise: “Burada da Allah'dan ba^ka ilah 
vardir veya onun (;ocugu vardir veya onun ortagi vardir veya Allah'in eli 
sikidir veya Allah fakir biz zenginiz demeyenler ve Muhammed'e (saiettahu aieyhi 
vaseiiHTi) eziyet etmeyenler kastedilmektedir'' dedi.^ 

Firyabi ve ibn Cenr'in bildirdigine göre Mücähid: "Iglerinden zulmedenler 
hari^, Kitap ehli ile ancak en güzel bir yolla mücadele edin..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "Onlar size kötü söylese de siz onlara hayirli ^eyler söyley n. 
Ancak zulmedenlerden intikam alin" dedi.^ 

FiryabT, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre 
Mücähid: “iflerinden zulmedenler hari^, Kitap ehli ile ancak en güzel bir 
yolla mücadele edin...“^ buyrugunu a^klarken: "Sadece sizlerle sava^anlarla 
ve cizye vermeyenlerie sava^in. Ancak cizye verenlere iyi §eyler söyleyin 
mänäsindadir” dedi.® 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Kitap ehli ile ancak en 
güzel bir yolla mücadele edin..."^ buyrugunu a^iklarken: “Oniarla Li ilähe 
illallah kelimesi ile mücadele edin" dedi. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süfyän b. Hüseyn bu äyeti agklarken 
^öyle dedi: "Güze! bir yolla mücadele etmek, onlara: “Biz, bize indirilene de, 
size indirilene de inandik. Bizim ilähimiz ve sizin ilähiniz birdir (ayni iiähtir). 


’ Ankebüt Sur. 46 

* rbr\ Cerfr (18/418, 419, 423). 

^ Ankebüt Sur. 46 

^ibn Cerir (18/418). 

* Ankebüt Sur. 46 

® ibn Cerir (18/418) ve Ibn Ebi Hätim (9/3069). 
^ Ankebüt Sur. 46 
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Biz sadece O’na teslim olmu$ kimseleriz'' demenizdir. 6u da en iyi 
mücadeledir.''^ 

Ebü Dävud NflsiTi'te, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? Hätim ve Ibnu'l- 
Enbäri'nin Mesähifte bildirdigine göre Katäde: "Kitap ehli ile ancak en güzel 
bir yolla mücadele edin..."^ buyrugunu a^klarken ^öyle dedi: "Allah, bu 
äyetle onlarla mücadeleyi yasakladi. Sonra bunu neshederek: "Kendllerine 
kitap verltenlerden Allah'a ve ahiret gününe iman etmeyen, Allah'in ve 
Resülünün haram kildigini haram saymayan ve hak din Isläm'i din 
edinmeyen kimselerle, kü^ülerek (boyun egerek) kendi elleriyle cizyeyi 
verinceye kadar sava^in"^ buyurdu. Kili^tan daha ^iddetll bir mücadele de 
yoktur."^ 

Buhärf, Nesät, ibn Cerfr, ibn Ebt Hätim, Ibn Merdüye ve Beyhaki $uabu'l- 
imän'öa Ebü Hureyre’den bildirir: Ehli kitap Tevrat’i ibränice okur ve onu 
islam ahalisine Arap^a tefsir ederlerdi. Bunun üzerine Resulullah (ssiiaiiehu shhi 
msBtffl}: "Ehl-i kitabt tasdik etmei/in. Aynt zamanda onlan tekzip de etmeyin. 
Otilara: «Biz, bize indiritene de, size indirilene de inandik. Bizim ilähimiz ve 
sizin ilähiniz birdir (ayni ilähtir). Biz sadece O'na teslim olmu$ 
kimseleriz...»^deyt>i" buyurdu.^ 

Abdurrezzäk, Firyabt ve Ibn Cerir, Ata b. Yesär'dan bildirir Yahudller Hz. 
Peygamber'in (tdisüshu Bieyhi veseiiem) ashäbt ile sohbet eder ve Müslümanlar 
aniatilanlari begenlyoimu; gib! "Sübhanallah'' derlerdi. Bunun üzerine 
Resulullah (uflaliihi aMi yessiiem]: "Onlan tasdik etmeyin. Aym zaman da tekzip de 
etmeyin. Onlara: «Biz, bize indirilene de, size indirilene de inandik. Bizim 
ildhimiz ve sizin ildhiniz birdir (aym ildhtir). Biz sadece O'na teslim olmuf 
kimseleriz...»^ deyin" buyurdu.’ 


' Ankebüt Sur. 46 
' ibn Ebl HäHm (9/3069). 

* Ankebüt Sur. 46 
^ Tevbe Sur. 29 

* ibn Cerfr (18/420) ve Ibn Ebi Hätiin (9/3068). 

® Ankebüt Sur. 46 

' BuhSri (4485, 7362, 7S42), Nesäl, S. el-Külträ (11387), Ibn Cerir (18/422), ibn Ebi 
Hätim (9/3070) ve Beyhaki (5207) es-Sünen (10/163). 

* Ankebüt Sur. 46 
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^ Ankehüt Süresi g-_ 

MusannefX^ Abdutrezzäk, ibn Sa’d, Ahmed ve Sünen'de BeyhakT'nln Ebü 
Nemle el*Ensar?'den bildirdigine göre YahudI biri bir cenaze Iqin: “Ben onun 

anda konu^tuguna ^ahidim“ dedi. Bunun üzerine Resulullah (s^aiiahu 
yeseiiem): “Ehl-i Kiläh'datt biri konu^tugu zaman onu tasdik ehneyin. Ayni 
zamanda tekzip de ehneyin. Onlara: «ßiz Allah'a, kitaplanna ve 
peygamherlerine iman ettik» deyin. Böyle demekle onlann söyledi^ hak .se 
otilan yalanlamami^ olursunuz. Egcr bahl bir §ey ise de tasdik etmetni§ 
olursunuz" buyurdu.* 

Beyhak? Sünen'de, ^uab'ds Deylemt ve Ebu Nasr es-SkzVnin el-tbäne'de 
Cdbir b. Abdillah’tan bildirdigine göre Resulullah (s^iaiiahu aieyhi meiiem) ;öyle 
buyurmu^tur: "Ehli kitaba bir §ey sormaytn. Onlar saptklik igindeyken sizi 
hidayete erdiremezler. Aksi takdirde battl olan bir geye inanacak veya hak obn 
bir tekzip edeceksiniz. Vallahi, eger Musa aranizda ya^iyor olsaydi, ona. 
bana tabi olmaktan ba^ka bir jey helal olmazdi"^ 

Abdurrezzäk, Zeyd b. Eslem'den bildirir: Bana bildirdigine göre Resulullah 
(saitaiiahu aieyhi vaseiam): **Ehli kitaba bir ^ey sormaytn. Onlar kendi nefislerini sapikhga 
dü§ürmü§ iken sizi hidayete erdiremezler" buyurmu^tur/ 

Abdurrezzäk ve ibn Cerfr, Ibn Mes’ud'dan bildirir: Ehli kitaba bir ^ey 
soimayin. Onlar sapiklik iqindeyken sizi hidayete erdiremezler. Aksi takdirde 
batil olan bir ^eye inanacak veya hak olan bir ^eyi tekzip edeceksiniz. Eger 
mutlaka soracaksaniz Allah'tn Kitab'ina uyani ahn ve uymayani da btrakin.^ 


’ Abdurrezzäk (19211, 10161) ve Ibn Cerir (18/422). 

* Abdurrezzäk (10160, 19214, 20059), Ahmed 28/460- 462 (18225, 17226) ve Beyl.aki 
(2/10), ^uab (5206). Müsned'in muhakkikleri: "Isiiädi hasendir" demijtir. 

* Beyhaki (2/10,11), $uab (179), Deylemi (7469) ve Ahmed 22/468 (14631). Muhakkik; 
"isnädi zayiftir" demi§hr. 

* Abdurrezzäk (10158,19209). 

* Abdurrezzäk (19212) ve Ibn Cerir (18/423). 



Äyel: 48,49 


535 


'b OÜjV lil iLij Vj ^ ^ dJ' Uj 

^ 0 

VI liJljL Uj jii^l l_^ji j^-US» ^ oU^ cjUT >* Jj * 

ü^lkji 


''Sen bundan önce ne bir yazi okur, ne de elinle onu 
yazardin. Öyle olsaydi, bätila uyanlar ku$ku duyarlardi, 
Hayir, o, kendilerine ilim verilenlerin kalplerindeki apa^k 
äyetlerdir. Bizim äyetlerimizi ancak zalimler inkar eder." 

(Aiikcl>ul Sur. 48 , 4 i>) 


ibn Ebi ^sybe, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HStim'in bildirdlgine 
göre Mücähid; "Sen bundan önce ne bir yazi okur, ne de elinle onu 
yazardin..."' buyrugunu a^klarken: "Ehli kitap, kitaplannda Muhammed'l 
[taiiaiUu ai?r^ vtseiierr) yazmayan ve okumayan biri olarak bulmaktaydi. Bunun 
üzerine: "Sen bundan önce ne bir yazi okur, ne de elinle onu yazardin. Öyle 
olsaydi, bätila uyanlar ku$ku duyarlardi"^ äyeti indi. Ku^ku duyacaklarla da 
Kurey? kastedilmektedir” dedi.^ 

ibn Cenr, ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye ve el-ismäilT’nin Mw'cem'de 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "Sen bundan önce ne bir yazi okur, ne de elinle 
onu yazardin..."^ buyrugunu a^iklarken: “Resülullah (saiiaiiahu sieybi veseiiem) 
okumayan ve yazmayan ümmi birlydi” dedl. "Hayir, o, kendilerine ilim 
verilenlerin kalplerindeki apa^ik äyetlerdlr..."^ buyrugu hakkinda ise ;öyle 
dedi: ''Allah, Muhammed'in durumunu Tevrat ve incirde bildirip bunu ilim 
ehline ögretmi^ ve bunu onlar ign bir delil kilmi^ti. Allah, Tevrat’ta ve 
incirde: "Peygamberligin alameti, peygamber olarak gönderlldifl zaman 
okumayan ve yazmayan biri olarak gönderilecektir” buyurmu^tur. Allah’in 
äyeti de i^te budur."® 


' Aiücebüt Sur. 48 
’ ArJcebüt Sur 48 

’ ibn Cenr (18/425) ve Ibn Ebi Hätim (9/3071). 

* Ankebut Sur. 48 
^ Ankebül Sur. 49 

® ibn Cerir (18/424- 426), Ibn Ebi Hätim (9/3071) ve el-ismäiU (3/750). 
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^ Ankebüt Süresi g- 


Abdurrezzäk, ibn Cent, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: "Sen bundan önce ne bir yazi okur, ne de elinle onu yazardin..."' 
buyrugunu agklarken: "Hz. Peygamber {saiiaiiahuaieYhivaMWdaha önce ne biryazi 
okuyan, ne de yazi yazan ümmi biriydi" dedi. "Hayir, o, kendilerine ilinn 
verilenlerin kalplerindeki apa^ik dyetlerdir..."^ buymgu hakkinda ise: 
"Burada a<;ik äyetle Hz. Peygamber (nyiahu aMü vesaiiem}, ilim verilenlerle de Ehl-i 
Kitab kastedilmektedir" dedi. Hasan: "Kur'än, ilim sahiplerinin yani 
mümlnlerin kalplennde a<jik ayettir" dedi.* 

ibn Certr ve ibn Ebi Hdtim bildirdigine göre Dahhäk bu dyet hakkinda: "Hz. 
Peygamber (»laiiahu eieyiii nseftem) okumayan ve yazmayan bin idi. Tevrat’ta \ e 
incil'de okumayan ve yazmayan ümmT bin olarak vasfedilmi^tir. A<;ik äyet ie 
i^te budur" dedi. "...Bizim äyetlerimizi ancak zaiimler inkär eder^^ buyrugu 
hakkinda ise: "Burada äyetten kasit, AHah'in Tevrat’ta ve incil’ce 
Muhammed'i (akrhiRaM, Ehli kitaba vasfetmesidir. Onlar, Muhammed'i (uUaiiiiiL 
aiavhimaiiKmibu vastflatla bilirler" dedi.* 

Sünen'öe Beyhakt’nin bildirdigine göre ibn Mes’üd: "Sen bundan önce ne 
bir yazi okur, ne de elinle onu yazardin. Öyle olsaydi, bätila uyanlar ku$ku 
duyarlardr^ dyetini ai^ikiarken; "ResQluilah (»iiaHahu eieyhi vsseiiem) okumayan ve 
yazmayan bin idi" dedi.^ 


.iJJi ^ 01 ^ üj:l lil ^ ^jl 


"Kendilerine okunan kitabi sana indirmi^ olmamiz onlara 
yetmedi mi? $üphesiz bunda inanan bir topluluk i^n bir 
rahmet ve bir ögüt vardir" (Ankebut Sur. si) 


’ Ankebüt Sur. 48 

* Ankebüt Sur. 49 

* Abdurrczzäk (2/99), ibn Cenr (18/425,427) ve Ibn Ebi llätim (9/3071). 

* Ankebüt Sur, 49 

^ ibn Cerir (18/426,427) vc Ibn Ebi Hätim (9/3072). 

^ Ankebüt Sur. 48 
’ Bcyhaki (7/42). 
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FIryabT, DlrimT, Meräsil'de, Ebu Dävud, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt 
HStim, Yahya b. Ca'de'den blldirin Müslümanlardan bazi ki^ller Yahudilerden 
i^itmi^ olduklan bazi kutsal metinlerie Hz. Peygamber'e (saiisiiaiij aiivhi ytsaiiam) 
geldiler. Bunun üzerine Resülullah (seiiaiiahu aiarh» vasaiiem): "Peygamberlenmn 
kendilerine getirdi^nden yüz ^evirip de ba^kasmin ba^ka ki$tlere getirdigi bir 
kitaba yönelmek bir topluluga sapiklik olarak yeter” buyurunca: "Kendilerine 
okunan kitabi sana mdirmi$ olmamiz onlara yetmedi mi? ^üphesiz bunda 
inanan birtopluluki^in btr rahmet vebir ö§üt vardir"^ ayeti indi.^ 

Mu'cem'öe el-lsmäil? ve ibn Merduye, Yahya b. Ca’de vasitasiyla Ebu 
Hureyre'den bildirir: ResOlullah'in (saiiaiiahu aieyM vaseiiein) ashabindan bazi ki^iler 
Tevrat'tan yazilar yazariardi. Bunu Resulullah'a (saiiaiiahu aieyhi veseiiem] 
bildirdiklerinde: "Peygamberlerimn kendilerine getirdi^nden yüz gevirip de 
bagka peygamberin getirdiklerine ya da ba^ka bir ümmetin kitabina yönelmek 
ahmakh^n ve sapikli^n önde gelenidir" buyurdu. Sonra Yüce Allah: 
"Kendilerine okunan kitabi sana indiiml$ olmamiz onlara yetmedi mi? 
^üphesiz bunda inanan bir topluluk i^in bir rahmet ve bir ögüt vardir"^ 
lyetiniindirdi.^ 

Musannefte Abdurrezzäk ve Beyhaki'nin $uttbu'l-imän'öa Zührf’den 
bildirdigine göre Hafsa, üzerine Yusuf un (aieyhiueiam) kissalanndan bir kissa yazih 
olan bir omuz kemiglyle Hz. Peygamber'in Uaiiaiishu aiEry^i Yeseiiem) yanina gelip 
okumaya ba^ladi. Bunun üzerine Hz. Peygamber'in (ssileiiihu aMi vessiisn) yüzünün 
rengl degi^ip: "Canim elinde olana yemin olsun ki, ben aramzda iken Yusuf 
gelse ve siz beni birakip da ona tabi olsantz sapikliga dügmü§ olursunuz" 
buyurdu.^ 

Abdurrezzäk, Ibn Sa'd, Ibnu'd-Durays, Hakim Kunä'da ve Beyhakt ^uabu'l- 
/man'da Abdullah b. Sibit b. el-Häris eI-Ens'ari*den bildirir: Ömer b. el-Hattäb 
üzerinde Tevrat'tan meseller olan bir kitapla Hz. Peygamber'in (sBllBllahu Bleytii 


’ Ankebüt Sur. 51 

* Därimi (1/124), Ebü Dävud (sh. 223), ibn Cenr (18/429) ve Ibn Ebt Hatim (9/3072, 
3073). 

^ Ankebüt Sur. 51 

* el-ismäili (3/772). 

^ Abdurrezzäk (10165) ve Beyhakt (5205). Elbänt; "Ravileri güvenilir kifilerdir. Ancak 
munkaü' bir hadistir" dcdi. 
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■3 Ankehüt Süresi _ 

veseiiem} yanina girip: "Bunu ehli kitaptan bir kleide buldum ve bunu sana 
arzetmek istedim" dedi. Bunun üzerine Resülullah'in yüzü daha önce hic; 
görmedt|jm bir ^ekilde de|i§ti. Ömer'e: '‘Resulullah’in{saiiaiirfiuBieyhivBseiictn)yüzü'iü 
görmüyor musun?" dedigimde, Ömer: "Rab olarak Allah'i, din olarak jslan'i 
ve peygamber olarak Muhammed'i {sriaiiahu aieyhi viieiiern) kabul ettim'' dedi. 
Resülullah UeHaiiahu alert» veseiiem) rahdtladi ve: ^*Eger Musa gelse ve siz om ti^bi 
olsamz saptkliga dü§mü^ olursunuz. Pcygamberlerden sizin payimz beni?n. 
Ümmetlerden de benim payim ise sizsiniz" buyurdu.’ 

Abdurre 2 zak ve Beyhakrnin EbO Kiläbe'den bildirdigtne göre Ömer b. al- 
Hattäb (kutsal) kitap okuyan biriyle kar^ila^ti ve bir saat boyunca onu dinledi. 
Sonra ona: “Bana bu kitaptan bir tane yaz" dedi. Adam da: “Tamam" 
kar^iligtni verdi. Ömer tabaklanmi; bir den aidi ve adamin yanina getdi. Adam 
derinin önüne ve arkasina bu kutsal metni yazdi. Ömer, Hz. Peygamber'in 
yanina getip bu kitabi okumaya ba^ladi. Resutullah'in(uhiiBiKi8ieytiivBeflaii)yüzünün 
rengi degi^mi^ti. Ensär'dan bir ki$i eliyle kitaba vurarak: “Annen seni 
kaybetsin ey Hattäb'm ogiu! Kitabi okumaya ba^ladigindan beri Resulullah'in 
(saiieii^ ^erhi veseiiem) yüzüne bakmiyor musun?“ dedi. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (tsiiaiMu «leit» vesBHan]: “Ben hem, ilk hem son peygamber olar>ik 
gönderildim. Bana Allah kelämtntn tamami ve sonuncusu verildi. Bana söz 
sadele^tirildi ve ktsalblarak verildi. Her i$e dalip da ^iranlar sizi helake 
sürüklemesin“ buyurdu.^ 

BeyhakT’nin bildirdigine göre Ömer b. el-Hattäb der ki: Resülullah'a (iiiMi.iini 
Bierhi nnibn} Tevrat^j ögrenmenin hükmünü sordugumda: “Onu ö^enme; ama 
ona iman et. Siz, size indirileni ögrenin ve ona iman edin“ buyurdu.’ 

Ibnu'd-Durays'in Hasan(-i Basrt)'den bildirdigine göre Ömer b. el-HattSo: 
“YS ResOlallah! Ehli kitap bize öyle ;eyler anlatiyor ki anlattiklan kalpterimize 
i^ledi. Onlann anlattiklarini yazmak istedik“ dedi. Bunun üzerine Resutullah 
(saiaiiahu äsyhi »«»Hem): "Ey Hattäb'w oglu! Siz de Yahudiler ve HtrisHyanlar gibi 
§a§kmhga mi dü^tünüz? Muhammed'in cant elinde olana yemin olsun ki, btn 


' Abdurrczzäk (10164, 19213), ibnu'd-Durays (90), Beyhaki (5201) ve Ahmed 25/198, 
30/280 (15864,18335). Muhakkik: "Isnädi zayifhr" demi$ür. 

’ Abdurrezzak (10163) ve Beyhaki (5202). Elbäni: "Munkaü' bir hadistir" demifür. 

J Beyhaki (5203, "zayif"). 
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size temiz ve ak bir dinle geldim. Bana Allah kelämmm famami verildi. Bana 
söz sadeloitirildi ve kisallilarak verildi” buyurdu.' 

ibn Asäkir, ibn Eb? Muleyke'den bildirir: Abdullah b. Ämir b. Keriz Hz. 
Äi^e’ye bir hedlye verml^ti. Hz. Äi^e hediyeyi verenin Abdullah b. Amr 
oldugunu zannetti ve hediyeyi reddederek: “Allah: "Kendilerine okunan 
kitabt Sana lndirmi$ olmamiz oniara yetmedi buyururken o, ba^ka 

kitaplar(kutsal)in pe^inde ko^uyor" dedi. Ona: “Hediyeyi veren Abdullah b. 
Ämir’dir“ denllince onu kabul etti.^ 


4£aj J liij 

piiS" U (>- (J-iLiiu ^jj 

Ö 


''Senden azabin gabucak gelmesini istiyorlar, Eger süre 
belirtilmi; olmasaydi azap oniara hemen gelirdi, Ama yine 
de onlar farkina varmadan ba$lanna ansizin gelecektir. 

Senden azabin gabucak gelmesini istiyorlar. Oysa 
cehennem, kafirleri ^epegevre ku$atmi;tir. O günde azap» 
onlan hem üstlerinden» hem ayaklannin altindan saracak 
ve Allah: «Yaptiklannizin cezasini tadin!» diyecektir." 

(Ankctül Sur. 53- 55) 


ibn CerTr’in bildirdigine göre Katäde: "Senden azabin ^abucak gelmesini 
istiyorlar..."^ buyrugunu a^klarken: “Bu ümmetten bazi cahi! ki^iler: 
"Allahimiz! Eger bu Kitap, ger^ekten Senin katindan ise bize gökten ta$ 
ya§dir veya can yakici bir azab ver^^ demi^ti” dedi.^ 


' ibnu'd-FXirays (89). 

' Ankebut Sur. 51 
Mbn Asäkir (52/169, 170). 
* Ankebüt Sur. 53 
^EnfälSur, 32 
^ibn Corir (18/431). 
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'S Ankehüt Süresi g* 


ibnul-Münzir^in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Ama yine de onlar 
farkina varmadan ba$lanna ansizm gelecektir*' buyrugunu a^klarken: 
“Burada Bedir sava^i kastedilmektedir” dedi. 

Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbds: "...Oysa cehennem, käfirleri 
^epe^evre kufatmi^tii^^ buyrugunu a^klarken: "Cehennem, bu ye;il 
denlzdir. Yildizlar i^inde saqilip dagilacak ve Güne; ile Ay onda olacaktir. 
Sonra yakilacak ve böylece cehennem olacaktir*' dedi.’ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Ikrin-e: 
"...Oysa cehennem, käfirleri gepe^evre kujatmijtir*^ buyrugunu a(;iklarken: 
"Burada deniz kastedilmektedir" dedi.’ 


Abd b. Humeyd, ibn CerTr ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde:' O 
günde azap, onlari hem üstlerinden, hem ayaklarmin aitindan saracak..."^ 
buyrugunu acjiklarken: “Onlari, ate? saracaktir“ dedl.^ 



"Ey iman eden kullanm! ^äphesiz ki benim arzim geni^tir, 
0 hälde, ancak bana kulluk edin." (Ankebut Sur. se) 


FiryabT, Ibn CerTr ve BeyhakT’nin $uabu'l-jmän'öa bildirdigine göre SaTd b. 
Cübeyr: **Ey iman eden kullanm! ^üphesiz ki benim arzim geni$tir..."’ 
buyrugunu ai;ikiarken: “Bir yerde masiyetler i$lenecek olursa oradan qkip 
gidin“ dedi.’ 


’ Ankcbüt Sur. 53 

* Ankebüt Sur. 54 

* ibr\ Ebi Hätim (9/3075). 

^ Ankebüt Sur. 54 

’ ibn Cerir (18/431,432) ve Ibn Ebi Hätim (9/3075). 
® Ankebüt Sur. 55 

^ ibn Cerir (18/432) ve Ibn Ebi Hähm (9^75). 

' Ankebüt Sur. 56 

’ Ibn Cerir (18/433) ve BeyhakT (7187). 
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ibn EbT ^eybe’nin bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Ey iman eden 
kullarim! §üphesiz ki benim arzim geni^tir..."' buyrugunu a(;iklarken: 
'^Masiyetle emrolunan ki^i ka<;stn, mändsindadir'' dedi/ 

FiryabT ve ibn CenVin bildirdigine göre Mücähid: *Ey iman eden kullariml 
§üphesiz ki benim arzim geni$tir. O hiilde, ancak bana kulluk edin"^ äyetini 
a 9 klarken: ''Hicret edip Allah yolunda cihad edir, mänasindadir^' dedi/ 

ibn Ebi’d-DünyS el-Uzle'öe ve ibn CerTr'ii ,;iildirdlgine göre Atä bu äyet 
hakkinda: "Maslyetle (günaha girmekle) emralunursaniz ka<;in. Zira aram 
geni^tir, mänäsindadir"’ dedl.^ 

Ahmed'in Zübeyr b. el-Awäm'dan bildirdigine göre Resülullah (saiiayui aieyhi 
veseiiem): "^ehirler Allah'tn ^ehirleri ve kullar Allah'in kullandir. Nerede hayra 
ula$irsa7i orada ikamet et" buyurmu^tur.^ 

TaberänT, Kudäi, el-Elkäb'da ^fräzi Hatib, ibnu'n-Neccär ve Beyhakrnin ibn 
Ömer'den bildirdigine göre Resülullah (sAUaiishuaieYhivBeBem}: "Sefere gihn, sihhat ve 
nzik bulursunuz" buyuirnu^tur/ 



''Her can ölümu tadacaKtir. Sonra bize döndürüleceksiniz/' 

(Ankcl>üt Sur. 57) 


ibn Merdüye'nin All b. EblTälib'den bildirdigine göre: "Muhakkak sen de 
öleceksin, onlar da ölecekler" äyeti indigi zaman, Resülullah (saiisiiBhuBieyhiveailem): 
"Ey Rabbimi Bütün yaratiklar ölecek te sadece peygamberler mi kalacak?" 


’ Ankebüt Sur. 56 

* tbn Ebi §eybe (13/540). 

^ Ankebüt Sur. 56 
Mbn Cerir (18/434). 

Mbn Cenr (18/434). 

^ Ahmed 3/37 (1420). Muhakkik: "Senedi zayifhr" demiftir. 

^ Taberänl, M. eI-Ev<tal (7400), Kudäi (622), Hatib (10/387) ve Beyhaki, (7/102), 

Elbäni, es-Sil$iJetu'd Da'ifc'dc (255)hadisin mimkeroldugunu söylcmijjiir. 

* Zümer Sur. 30 




_ ^Ankebüt Süresi _ 

deyince: "Her can ölümü tadacaktir. Sonra bize döndürüleceksiniz”' dyeti 
näzil oldu. 


c)j^ >uJij oijU-i]i jLi- ^ 

öj^ii Jti in 


"Nice canli var ki, nzkini (yaninda) ta^imiyor. Onlara da 
size de nzik veren Alli^'tir. 0, her $eyi 4itir ve bilir. And 
olsun ki onlara; «Gökleri ve yeri yaratan, Güne^'i, Ayi 
buyrugu altinda tutan kimdir?» diye sorarsan, ^üphesiz; 
«Allah'tir» derler. Öyleyse niqn döndürülüyorlar?" 

(Angebot Sur. 60 , 62 ) 


Abd b. Humeyd, ibn Ebi Hätim, Ibn Merdüye, Beyhaki ve jbn Asäkir, ibn 
Ömer^den bildirir: ResülullahMsitshutlertvTeseMiie beraber yola qtktik. Resulullah 
(Miiaiiahu aieyhi «eseiiem) Medine'nin bah(^elennden birine girdi ve hurmalardan 
toplayip yemeye ba^ladi. Bana: "Ey ibn Ömer! Nigin yemiyorsun?" deyince: 
"Yä Resülallah! iftahim yoktur^' cevabmi verdim. Resulullah isBiiaiiahu aieihi weWm): 
"Fakat benim camm gekiyor, bu yemek yemedi^m ve bulamadi^m dördüncü 
sabahhr. Eger dilemif olsaydim Rabbime dua ederdim de, Kayser ve Kisrä'ya 
verdi^ gihi bana da verirdi. Ey ihn Ömer! Bir yilhk nziklanni saklayan ve 
yakinleri (inanglan) zayif olan bir kavim iginde kalmi^ olsaydm ne yapardin?" 
buyurdu. Vallahi, biz daha oradan aynlmami^ken ‘'Nice canli var ki, nzkini 
(yaninda) ta$imiyor. Onlara da, size de nzik veren Allah'tir. O, her $eyi j$itir 
ve bilir"^ äyeti ndzii oldu. Bunun üzerine Resulullah (saiisiiehuaievhiveseiiHn): "$üphe>iz 
ki, Allah bana dünya mahnt biriktirmeyi ve §ehvetlerin pe^inden gitmiryi 
emretmedi. Bilmi§ ol ki, ben ne bir dirhem (gümüg) ne de bir dinar (altm) 
biriktirmem ve yartn igin bir nzik saklamam" buyurdu.’ 


‘ Ankebüt Sur. 57 
’ Ankebül Sur. 60 

^ ibn Hbi Halim (9/3078. 3079) ve Ibn Asakir (4/127,128, "zayif"). ibn Kesir: "Bu 
bir hadistir ve Hbu'l-Atuf zayif biridir" dem4tir. Kurtubi: "Bu zayif bir hadistdr. Bi nu 
/ayif kilan $cy isc Rcsülullah'in (salWlilii sleylu veallem] aÜcsine bir yiUik nzikla'ini 
saklamasiydi" dcmi$tir. 
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Firyabt, ibn Cenr, ibnu'l-Mün 2 ir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Mücdhid: "Nice canli var ki, rizkini (yaninda) ta^imiyor..."' buyrugunu 
a^iklarken: “Burada ku^lar ve hayvanlar kastedilmektedir” dedi/ 

Ibn EbT 5eybe, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'ln blldlrdigine 
göre All b. el-Akmar: "Nice canli var kl, nzkini (yaninda) tajimiyor..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: "Yanna blr rizik saklamiyor, mänäsindadir" dedi/ 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'ln bÜdirdigine göre EbCi Miclez bu äyet 
hakkinda: "Burada diger gün ign bir nzik saklayamayan hayvanlar 
kastedllmektedir. Onlar ölene kadar, Allah günlük olarak nziklanni verir” 
dedi.^ 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Katäde: "...Öyleyse nign 
döndürülüyorlar?"^ buyrugunu a^iklarken: '*Ni^in ba^ka $eylen Allah'la egt 
tutuyorlar, mänSsindadir" dedi.^ 


^ jIjJI 0^ L^iA 3I 6^ Lij 

0 ,^1 \ 


“Bu dünya hayati ancak bir eglence ve oyundan ibarettir. 
Ahiret yurduna gelince, i^te ger^ek hayat odur. Ke^ke 

bilselerdi!" (Angebot Sur. 64) 


ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Ahiret yurduna gelince, i$te ger^ek hayat odur..."^ buyrugunu 
agklarken: “Kalici hayat odur, mänäsindadir" dedi.^ 


’ Ankebüt Sur. 60 

’ ibn Cerir (18/437) ve tbn Ebi Hälim (9/3079). 
^ Ankebüt Sur. 60 

“ ibn Cerir (18/43) ve ibn Ebt Hätim (9/3079). 
^ibn Cerir (18/438). 

® Ankebüt Sur. 61 
'ibn Cerir (18/438). 

* Arxkebüt Sur. 64 

’ ibn Cerir (18/440) ve Ibn Ebi Hälim (9/3081). 
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^ Ankehüt Süresi &_ 

FiryabT, ibn Ebi ^eybe, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Ger^ek hayat odur...'’' buyrugunu aqiklarken: 
"Ölümsüz hayat odur, mänäsindadir" dedl.* 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Dahhäk: "...Ger^ek hayat odur..."’ 
buyrugunu a^klarken: “Sürekli olan hayat odur, mänäsindadir” dedi.^ 

ibn Ebi'd-Dünyä ve Beyhakt'njn ^uabu'l-imän'üs Ebü Ca’fer'cien 
bildirdigine göre Resülullah (saJiaiiahu aieyhi veseiieni): "Ebedi olan ahirete inancligi 
halde, zamamm aldatici olan dünyahk igin harcayanlara olabüdigince 
^a^arim " buyurmu^tur.^ 


lil uii ;j 5,^ 'k\ 4üii ^ 


“Gemlye bindikleri zaman dini Allah'a has kilarak ona dua 
ederler. Onlan kuitanp karaya ^ikardigi zaman ise bir de 
bakarsin ki, Allah'a ortak ko^uyorlar. Kendilerine 
verdigimiz nimetlere nankörläk etsinler ve bIr süre daha 
faydalansinlar bakalim! ileride bilecekler." 

(Anketfit Sur 05. 66) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine göre 
Katäde: "Gemiye bindikleri zaman dini Allah'a has kilarak O'na dua ederler. 
Onlan kuitanp karaya ^ikardi§i zaman ise bir de bakarsin kl, Allah’a ortak 
ko$uyorlar"^ äyetini a<;iklarken: "Bütün yaratilmi^lar gemiye bindikleri zaman 
Allah'in Rabteri oldugunu söylerler. Karaya ^iktiklari zaman da ^irk ko^arlar” 
dedi.^ 


’ Ankebüt Sur. 64 

' Ibn Cerir (18/440) ve Ibn Ebi HäHm (9/3081). 

* Ankebut Sur. 64 
^ibn Ebi Hädm (9/3081). 

* ibn Ebi'd-Dünyä Zemmü'd-Dünyä (14) ve Beyhakl (10539). Elbäni, es-Silsiletu'd- 
Da'jfe'de (1078) hadtsin uydurma oldugunu söylemi§tir. 

® Ankebüt Sur. 65 
' ibn Ebi Hääm (9/3082). 
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ibn EbT Hätim'in bildirdiglne göre Mücähid: "...Bir süre daha faydalanin 
bakahm! Yakinda bileceksiniz!'’' buyrugunu a<;iklarken: "'Dünyada olanlan 
göreceksiniz. Ahirette olanlar da (ählrette) önünüze (jikacaktir” dedi.' 



t>; 'jjd 


"'(evrelerindeki insanlar kapilip götürülürken, bizim, 
onlann yurtlanni saygin ve güvenlikli bir yer kildigimizi 
görmedüer mi? Onlar hälä batila inaniyorlar da Allah'in 
nimetini inkär mi ediyorlar?" ( Ankcbul Sur. 67) 


Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdiglne 
göre Katäde: "(^evrelerindeki insanlar kapilip götürülürken, bizim, onlann 
yurtlanni saygin ve güvenlikli bir yer kildigimizi görmedüer mi? Onlar hälä 
batila inaniyorlar da Allah'in nimetini inkär mi ediyorlar?"’ äyetini 
a^iklarken: "Onlar (Kurey? mü^rlkleri) ign bu konuda bir delil vardi. insanlar 
sava^ip kendini korumaya qali^irken onlar güvenlik i^indeydi. Onlar buna 
ragmen batila inanip ;irk ko^uyor ve Allah’in nimetine kar^i nankörlük 
ediyorlar" dedi.^ 

Cuveybir'in bildirdigine göre Dahhäk ve ibn Abbds: "Ey Muhammed! BIzi 
senin dinine ge<;mekten alikoyan aziigimizdan dolayi insanlann bizi 
yakalamasi korkusudur. Araplar sayica bizden daha <;oktur. Bizim senin 
dinine geqtigimizi ögrendikleri zaman bizi yakalayip öldürürler” dediler. 
Bunun üzerine Yüce Allah: %evrelerindeki Insanlar kapilip götürülürken, 
bizim, onlann yurtlanni saygin ve güvenlikli bir yer kildigimizi görmedüer 
mi? Onlar hä\ä batila inaniyorlar da Allah'in nimetini inkär mi ediyorlar?"^ 
äyetini indirdi. 


' Nahl Sur. 55 

* ibn Ebi Hadm (9/3082). 

* Ankebüt Sur. 67 

^ ibn Cerir (18/443) ve tbn EbT Hätim (9/3083). 

* Ankebüt Sur. 67 






RUM SCiRESi 


ibnu’d-Durays, Nehhäs, ibn Merdüye ve Beyhaki'nin Deläil'öe deg^ik 
kanallarla bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Rum Süresi, Mekke'de inmi^tir'' 
dedi.' 

ibn Merdüye, ibnu'z-Zübeyr'den aynisini bildirir. 

Abdurrezzäk ve Ahmed'in sahabeden bir ki^iden bildirdigine göre 
Resulullah(aa>aiiBhu8ieYhiveseiiem) Rüm Süresi Ile onlara sabah namazini kildirmi^tir.^ 

Bezzar'in el-Egarru'l-Müzenrden bildirdigine göre Resütullah Maiiahu »leyhi 
vBSBiiatn) sabah namazinda Rüm Süresi'ni okumu^tur.^ 

Abdurrezzäk'in Ma'mer'den ve Abdulmelik b. Umeyr^den bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (siiidiahu aiByhi «etBUm) cuma günü sabah namaztnda Rum 
Süresi’ni okumu^tur.* 

Ibn EbT $eybe Musannefie, Ahmed ve Ibn Käni', Abdulmelik b. Umeyr 
vasitasiyla Ebü Ravh’tan bildirin Resulullah äevti mdienO sabah namazini 
kildt ve Rüm Süresi’ni okurken birka^ yerde takildi. Namazi bitirdiginde de: 
"Namazda bizi ^üpheye dü^üren aramizda temizlenmeden namaza duranlariir. 
Bizimle namaz kilcak olan ki^i hakkiyla temizlensin" buyurdu.^ 


’ ibnu'd-Durays (17), Nehhäs (sh. 611) ve Beyhak! (7/143,144). 

’ Abdurrezzäk (2725) ve Ahmed 25/209, 38/ 169, 205 (15873, 23072, 23125, "hasen"). 
Muhakkik: "Hasen hadistir" demi^tir. 

* Bezzär, Kesfu'l-Estär (477). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (2/119) der ki: "Isnädinda 
güvcniUrligi az olan Müemmel b. Ismail buiunmaktadir" dedi. 

* Abdurrezzäk (2730). 

5 ibn EbT §eybe (1/5), Ahmed 25/208, 210 (15872, 15873) ve Ibn Kani' (l/:-46). 
Müsned'in muhakkikleri; "Hasen hadistir" demi^lerdir. 
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jJi ^ * (Ji 

Läm, Mim. Rumlar yenildi" (Rüm Sur. i, 2) 

Ahmed, TirmizT, Nesät, ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hatim, TaberanT M. el~ 
KeMr'de, HSklm, Ibn Merdüye, Beyhak? Deläil'de ve Dlya'nin bildirdlgine göre 
ibn Abbls: "EMf, Läm, Mtm. Rumlar yenildi"' äyetlenni ac^iklarken ^öyle dedi: 
"Rumlar yendi ve yenildi. Mü§rikler, Perslerin kendileri gibi puta tapanlar 
olduklan l(;in Rumlan yenmelerini isterierdi. Müslümanlar da Rumlann ehll 
kitap olmasindan dolayi Persien yenmelerini isterdi. Mü^rikler bunu Ebü 
Bekr^e, Ebu Bekrde Hz. Peygamber'e (saiiaiiahu aie^hi veseiiein) söyledi. Bunun üzerine 
Resülullah (sallallahu aleyhi vesdieni): "Muhakkok ki, Rumlar galip gelecektir" buyurdu. 
Ebü Bekr bunu mü§riklere blldirince, mü^hkler: "Sen aramizda bir zaman 
tayin et. Eger biz kazanirsak ^u ve ^u bizim olacaktir. Eger siz kazanirsaniz ^u 
ve 5 u sizln olacaktir" dediler. Ebu Bekr be? yillik bir süre tayin etti. Fakat 
Rumlar bu süre zarfinda galip gelememi^ti. Ebu Bekr bu durumu Resulullah'a 
(sallallahu aleyhi vesellem) bildlrince, ResÜlullah (sallallahu aleyhi vesellem) bu SÜreyi On yila kadar 
uzatsaydin" buyurdu. Sonra Rumlar galip geldiler. Bu sebeple Allah: “Elif, 
Läm, MTm. Rumlar yenildi"^ buyurmu^tur. Rumlar yenildi ve sonra yendi. 
Yüce Allah: "Bundan önce de, bundan sonrada emir Allah'indir. Ve o gün 
müminler sevineceklerdir. Allah'in yardimiyla..."^ buyurmaktadir. Süfyan: 
"Rumlann, Bedir sava^i sirasinda Perslere kar^i zafer kazandigini i^ittim" 
dedi.^ 

ibn CerTr, Ibn Mes’üd'dan bildirln Persler Rumlan (Bizanslilari) yenmi^ti. 
Mü§rikler Perslerin Rumlan yenmesini istiyordu. Müslümanlar ise Rumlann 
Persleri yenmesini Istiyordu. (^ünkü onlar Ehl-I KItab'dandi ve dinlerlne daha 
yakinlardi. "Elif, Läm, Mtm. Rumlar yenildi. Yakm bir yerde. Ama onlar, bu 
yenilgilerinden sonra galib geleceklerdir. Birka^ yil iginde..."^ äyetieri 


‘ Rüm Sur. 1, 2 
* Rüm Sur. 1, 2 
^ Rüm Sur. 4,5 

^ Ahmed 4/296, 490 (2495, 2769), Tirmizi {3193, "hasen"), Nesii, 5. el-Kübrä (11389), 
ibn Kestr, Teßir’de (6/304) ge?tigi üzere Ibn Ebi Hatim, Taberam (12377), Hakim (2/410, 
"$ahih"). Tahrku'l-ihyä'da (2/1077) ge^tigi üzere Ibn Merdüye, Beyhaki (2/330, 331) ve 
Diyä 10/144,145 (144). Sahih hadistir (Bakin: Elbänl, Sahih Sünen et-Tirmizi, 2551). 


* Rüm Sur. 1- 4 
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3 Rum Süresi B_ 

inince, mü^rikler '*Ey Ebü Bekr! Arkada^in birka^ yil iqnde Rumlann, Perslere 
galip geleceglnl söylemektedlr^' dediler. Ebfi Bekr: “Dogru söyledi” kar^iligjni 
verince: ^'Bu konuda bizimle kumar oynar misin?’* dediler ve yedi yila kadar 
yenilirierse dort genc; deve vermek üzere anla^tilar. Yedi yil ge<;mesine 
ragmen Rumlar, Persleri yenememi^ti. Mü$rikler bu duruma sevinmiij, 
Müslümanlar ise üzülmü^tü. Bu durum Resülullah (sBjy^aMi«uciiOT)zikredinnce, 
Hz. Peygamber aiirhi nseiiem}: “Birka^ yii dedi^niz sizce ne kadar b>r 

süredir?" diye sordu. ”On yildan a^agi (ü^ ile dokuz yil arasi) bir süredir" 
dediler. Bunun üzerine Resulullah (saiaiiatu deyhi «sdietn): "0 zaman git ve süreyi iki 
yil daha uzat" buyurdu. ikI yil ge<;memi$ti ki, atlilar, Rumlann Perslere galip 
geldigi haberiyle geldi. Müslümanlar bu duruma sevinmi^ti. Bunun üzerine 
Yüce Allah: “Elif, LAm, Mim... Allah'in vaadidir; Allah vaadinden caymaz...''^ 
äyetlerini Indirdi.^ 

EbO Ya'la, Ibn Ebl Hätim, ibn Merdüye ve ibn Asäkir, BerS' b. Äzib'den 
bildirir “Elif, Lam, Mim. Rumlar yenildi"^ äyetleri indigi zaman, Mü^rikler Ebü 
Bekr^e: "Arkada§»nin ne dediginl görüyor musun? Rumlann Persien 
yenecegini iddla etmektediH’ dedi. Ebü Bekr: "Arkada^im dogru söyledi" 
deyince: "Bizimle bahse girer misin?" dediler. Bunun üzerine Ebü Bekr 
aralannda bir zaman tayin etti. Ancak Rumlar Persleri yenmeden tayin edilen 
süre dolmu^tu. Bu durum ResüluIlah'atsaiiBiiBhuBievhiireseMhaber verilince bundan 
ho^lanmadi ve Ebü Bekrie: "Seni bu ife götüren nedir?" diye sordu. Ebü Bekr: 
"Allah’i ve Peygamberini tasdlk etmek maksadiyla böyle bir ^ey yaptim” 
cevabini verdi. Resulullah (saiieiisiw »ueiiem): "Onlara git ve bahsi büyüterek 
birkag yi/ daha swreyi uzat" buyurdu. Ebü Bekr, mü$riklere giderek: "Yeniden 
bahse girer misiniz? Bahsi yenilemek güzel bir ^eydir'" dedi. Müfrikler: 
"Tamam" diyerek yeniden bahse girmeyi kabul ettiler. Tayin ettikleri süre 
dolmadan Rumlar, Perslere galip geldiler. Medain ^ehrinde atlanni bagladilar 
ve Rumiyye ^ehrlni in^a ettiler. Ebü Bekr, bahsi kazanmt$ti. Bahiste 
kazandigini Resülullah’a (saiiaiiihj akrt» meM getirince, Resülullah (oUaiihu aitYhi rtniierr): 


’ Rum Sur. 1- 6 

* ibn Ceiir (18/455, 456). 

* Rüm Sur. 1, 2 
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"Bu haramdir. Bunu sadaka olarak da^t" buyurdu.’ 

TirmizT, DSrakutnTei-/yrfld'daTaberänT, ibn Merdüye, Ebü Nuaym De/flii'de 
ve BeyhakT’nin §uabu'l-imän'öa bildirdigine göre Niyär b. Mukrim el-EslemT: 
"Elif, Lim, MTm. Rumlar yenildr' äyeti indigi zaman ^öyle dedi: "Bu äyet 
indigi zaman Persler Rumlara kar^i sava^ta daha üstün idi. Müslümanlar, 
Rumlann ehll kitap olmasindan dolayi Persleri yenmelerini isterdi. Bu konuda 
Yüce Allah: "...Ve o gün mümlnler sevineceklerdir. Allah'in yardimiyia..."^ 
buyurmaktadir. Kurey^li mü^rikler ise Perslerin galip gelmesini Isterdi. ^ünkü 
Kurey^Iller de Perslerda Ehl-i Kitab’dan deglldi. Ayni zamanda ahiret gününe 
de iman etmezierdl. 

Allah bu äyeti Indirdigi zaman Ebu Bekr, Mekke'nin qevreslnde: "Ellf, Lim, 
Mim. Rumlar yeniIdL Yakin bir yerde. Ama onlar, bu yenilgilerinden sonra 
galib geleceklerdir. Birka^ yil ignde..."^ diye nida etmeye ba^ladi. 
Kurey^'ten bazi kl^iler Ebu Bekr'e: “0 zaman bu sizinle bizim aramizda bIr 
anla^ma olsun. Arkada§in birka<; yila kadar Rumlann Perslere galip gelecegini 
iddia etmektedlr. Bizde sizlnle bu konuda bahse girellm" dediler. Ebü Bekr: 
"Tamam" dedi ve bahsi kabul etti. Bu bahsln haram kilinmasindan önce 
oluyordu. Bu üzere Ebü Bekr ve mü§rikler bahse tutu^tu. Mü^rikler: “Niye ki 
süreyi ü«; ile dokuz yil arasinda tayln ediyorsun? Bu süreyi ikisinin arasi olarak 
alti yil tayin edelim” dediler. Bunun üzerine Ebü Bekr aiti yillik bir süre tayin 
etti. Alti yti ge(;mif ve Rumlar galip gelmemi^ti. Bu sebeple mü^rikler bahsi 
kazanmi§ söz konusu mali Ebu Bekr^den almj^ti. Ancak yedinci yiida Rumlar 
Perslere galip gelmi^ti. Müslümanlar alti yillik bir süre tayin etmesinden 
dolayi Ebü Bekr’i ayiplami^ti. Bu sebeple Allah: "Birka^ yil i^inde..."^ 
buyurmu^tur. 0 zaman qok ki§l Müslüman olmu^tu.® 


’ el-Metälibu'l-Äliye'de (4061) ge?Kgi üzere Ebü Ya’la. ibn Kesir, Teßir'de (6/305^ 306) 
ge^ügi üzere tbn Ebi Hätim, Takricu'l-ihyä'da (2/1076) ge^hgi üzere tbn Merdüye ve tbn 
Astkir (1/373). 

* Rum Sur. 1, 2 
^ Rum Sur. 4,5 

* Rum Sur. 1- 4 
® Rum Sur. 4 

^ Tirmizi (3194, "sahth"), TahrTcu'l-ihyä’da (2/1077) geftigi üzere Därakutru, Taberäm 
M. el-Evsat'ta (7266), Tahncu'l-Ihyä'da (2/1077) ge^gi üzere Ibn Merdüye. Hasen hadistir 
(Bakin: Elbäiu, Sahfh Sünen et-Tirmizi, 2552). 
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3 Rum Süresi _ 

TirmizT, Ibn Cerfr ve ibn Merduye'nin ibn Abbäs'tan bildirdiglne göre: "Ellf, 
Läm, Mfm. Rumiaryenildi'' buyrugu hakktnda Ebu Bekr^in mü^riklerte bahse 
girmesi konusunda Hz. Peygamber (nWahu si«»« «seM: "Ey Ebu Bekr! Daki 
ihtiyatU davransaydtn ya? Zira bid', ü( yildan dokuz yila kadar olan bir 
süredir" buyurdu.* 

Buhäri'nin Tärih'te Ibn Abbäs'tan blldirdigine göre Hz. Peygamber (uJIsiib^u 
ateviti veseiiem): ''Elif, Lim, Mim. Rumlar yenildi"^ buyrugu indigi zaman: "Siz 
mutlaka galip geleceksitiiz. Zira bid' üg ytldan dokuz yila kadar olan bir 
süredir” buyurdu.^ 

Futuh A4isir'da ibn Abdilhakem, Ibn EbT Hätim, ibn Merdüye, BeyhakT 
Deläil'de ve ibn Asäkir, ibn ^ihdb’dan bildirir: Bize uia^tigina göre 
Müslümanlar Mekke'de iken mü^rlkler kendileriyle mücadele edip: "Rumlar 
ehli kitap oldugu balde Persler onlari yendi. Oysa siz Peygamberinize inen 
kitapla Rumlarm yenecegini iddia ediyorsunuz. Perslerin Rumlan yenmesi 
gibi biz de sizi yenecegiz" diyordu. Bunun üzeiine Allah: "Elif, Lim, Mim. 
Rumlar yenildr^ buyrugunu indirdi. 

ibn ^ihäb der ki: "UbeyduIIah b. Abdillah b. Utbe b. Mes'ud'un bildirdigine 
göre Rum Suresinln ilk iki iyeti nizil oldugu zaman ve bahis haram 
kilinmadan önce Ebu Bekr mü^rikierden bazi ki^ilerle yedi yilda Rumlar 
Perslere kar^i galip gelecektir diye bahse tutu^mu^tu. Resülullah (uRsWu BiryN 
yesetem): "Nigin öyie yapttn? ßid' üg yildan dokuz yila kadar olan bir süredir ’ 
buyurdu. Dokuz yil boyunca Persler Rumlara kar^i galip gelmi^ti. Sonra 
Rumlar Hudeybiye zamaninda Perslere kar^i galip geldi. Müslümanlar ehli 
kitabin galip gelmesiyle sevinmi^ti."^ 

Tirmizi, ibn Cerir, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye, Ebü SaTd'den bildirir: 
Bedir sava^i zamaninda Rumlar Perslere kar^i galip gelml^ti. Bu durum da 
müminlerin ho|una gitmi^ti. Bunun üzerine rde. .fl" buyrugu ile v« 


’ Rüm Sur. 1, 2 

* Tirmizi (3191, "hasen") ve ibn Cerir (19/449). Zayif hadisHr (Bakin: Elbäni, Daif 
Sünen el-Tirmizi. 624). 

’ Rüm Sur. 1,2 

* Buhäri (2/322). 

^ Rüm Sur. 1, 2 

‘ Ibn Abdilhakim (sh. 34), Beyhaki (2/332,333) ve Ibn Asäkir (1/378). 
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dördüncü lyetler nazll oldu. Müminler, Rumlann Perslere kar^i galip 
gelmeierinden dolayi sevinmi^ti."’ TIrmizT: “Ebü Sa?d: "Cjulibet" ifadesini 
''Cidt” ^eklinde okudu” dedi. 

ibn Cerir, Ibn Merdüye, Beyhakt Deläil'de ve ibn Asäkir’in Atiyye el-AvfT 
vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: "Elif, Läm, Mim. Rumlar 
yenildr^buyrugunu a^iklarken §öyle dedi: gei^mi^te Rumlar ve Persler 

arasinda olan blr olaydir. Ancak Persler Rumlara kar§i galip gelmi^ti. Sonrada 
Rumlar Perslere kar^i galip geldi. Resülullah (ssiiailahu aieyhi vesdlem) Arap 
mü^rikleriyle, Rumlarda Perslerle sava^ti. Allah, Peygamberini ve 
beraberindeki Müslümanlari arap mü^riklerine kar^i galip kildi. Ayni zamanda 
ehlt kitabi da Acem mü^riklerine kar^i galip kildi. Allah'in, ehli kitabi 
mü^riklere kar§i galip kilmasindan dolayi müminler sevinmi§tl." Atiyye der ki: 
"Ebü SaTd el-Hudri’ye bunu sordugumda ^öyle dedi: "Biz Resülullah (saiiaiiah aieyhi 
veseiiam) Ile beraber mü^riklere kar^i, Rumlar da Perslere kar^i sava^ti. Biz Arap 
mü^riklerine kar^i galip gelirken ehli kitap ta Mecusilere kar^i galip geldi. 
Bizim mü^riklere, ehli kitabin da Mecusilere kar^i galip gelmesinden dolayi 
sevinmi^tik. "'...Ve o gün müminler sevineceklerdir. Allah'in yardimiyla..."’ 
buyrugu da bunu ifade etmektedir."^ 

ibn Cerir, ibn EbT Hätim ve Beyhaki'nin bildirdigine göre Katäde: "Elif, 
Läm, MTm. Rumiar yenildi. Yakin bir yerde..."^ buyrugunu a^iklarken: 
"Persler Rumlan ^am'a yakin bir yerde yenml§ti" dedi. "...Ama onlar, bu 
yenilgilerinden sonra galib geleceklerdir"^ buyrugu hakkinda ise ^öyle dedi: 
"Allah bu äyetleri indirdigi zaman Müslümanlar Rablerine inanmi^ ve 
Rumlann Perslere kar^i galip gelecegini bilmi^ti. Müslümanlarla mü^rikler 
be^er gen<; deve rehin koyarak bu konuda bahse tutu§mu§ ve be§ yillik blr 
süre tayin etmi^lerdi. Müslümanlann sorumlusu Ebu Bekr, mü^riklerln 
sorumlusu da Ubey b. Halef olmu^tu. Bu, bahsin haram kilmmasindan önce 


’ Tinnizi (2935, 3192, "hasen")/ ibn Cerir (18/457, 458) ve Ibn Kesir, Teßtr (6/310) 
gegtigi üzere Ibn Ebi Hätim. Sahih hadistir (Bakin; Elbäni, Sahih Sünen et-Tirmizt, 2338, 
2550). 

* Rüm Sur. 1,2 
^ Rüm Sur. 4, 5 

ibn Cerir (18/449), Beyhaki (2/331, 332) ve ibn Asäkir (1/371), 

® Rüm Sur. 1- 3 
® Rüm Sur. 3 
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väki oluyordu. Tayin ettikleri süre doImu$ ve Rumlar Perslere kar^t gaiip 
gelememi^. Mü^rikler sözkonusu mallanni isteyince, ashab dunimu Hz. 
Peygarnber'eluiiabhuaierhimeiiemibildjrdi. ßunun üzerine Hz. Peygamberit^yahuaicr-» 
vevkfli): “Bu süreyi dokuz yila kadar uzatma hakkmiz vardir. Zira btd', üf ytlda:i 
dokuz yila kadar olan bir süredir. Siz bahsi büyütup süreyi uzahn" buyurdt. 
Ashab da öyle yapip süreyi uzatti. Sonra ilk tayin edilen süreden itibarer, 
Allah yedinci yilin ba^inda Rumlan Perslere kar$i gaiip kildi. Bu da Alah*in 
kendistyie Müslümanlan gü;;lü ktldigi Hudeybiye'den dönüldügü zamanda 
ger^ekle^ti. "...Ve o gün müminler sevineceklerdir. Allah'in yardimiyla..."' 
buyrugu da bunu ttade etmektedir.^ 

Ibn EbT Hätim ve BeyhakT, Zübeyr ei-KiläbT'den bildin’r: Perslerin Rumlara 
kar^i gaiip geldigini gördüm. Sonra da Rumlann Perslere kar^i gaiip geldigini 
gördüm. Sonra da Müslümanlarin, Perslere, Rumlara, ^am'a ve Irak'a kar^i 
gaiip geldigini gördüm. Bütün bunlaron be$ yil zaman zarfinda ger^ekle^ti.^ 

Hlkim, Ebu'd-Derdä’dan bildirir. Öyle kavimler gelecek ki bu äyeti: “ ,^,i 
^3^1 cJic” ^eklinde okuyacaktir. Oysa: ^ekündedir.^ 

ibn Merdüye, Abdurrahman b. (^anm'dan bildirir: Muäz b. Cebere bu 
äyetln: .|Lr^ $eklinde midir, yoksa: ^eklinde midir?” diye 

sordugumda: “Resuluilah (ssUsHahu sieviri nsdiemi bunu bana: ^eklinde 

okuttu*' kar^iligini verdi. 

ibn Abdilhakem Futüh Mtstr'da, ibn CerTr ve ibnu'l-Münzir'in bildlrdigfne 
göre ibn Abbäs: "Elif, Läm, Mfm. Rumlar yenildi"^ buyrugunu a(;iklarken: 
“Önce Persler Rumlan yendi. Sonra da Rumlar Persien yendl” dedi. "Yakin 
bir yerde..."^ buyrugu hakkinda ise: '‘Burada ^am topraklannin kiyisinda bir 


’ Rüm Sur. 4,5 


* ibn Cerir (18/454,455) ve Beyhaki (2/333). 

^ ibn Kestr, TeJsJr (6/311) ge^gi üzere ibn Ebi Hätim ve Beyhaki (2/334). 

* Rüm Sur. 2 

5 Hakim (2/410, "sahih'^. 


‘ Rüm Sur. 1,2 
^ Rüm Sur. 1,2 
* Rüm Sur. 1,2 
’ Rüm Sur. 3 
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yer kastedilmektedir” dedi.’ 

Taberänrnin M. el-Evsat'ta ibn Abbas'tan bildirdigine göre Resülullah 
(saiiaiiahusieyhimeiiem): yedi iU OTi yil arasmda olan bir süredir" buyurmu^tur.^ 

Taberäni M. el-Evsat'ta ve ibn Merdüye’nin Niyär b. Mukrim^den 
bildirdigine göre Resulullah (ssHaiiihu aieyhi veseiiem): "Bid', üg yildan dokuz yila kadar 
olan bir süredir" buyurmu^tur^ 

ibn Abdilhakem'ln Futüh Misir'da, Ibrähim b. Sa^d vasitasiyla Ebu'l- 
Huveyris’ten bildirdigine göre Resülullah (saMi eieyhi veseiien): "Bid', be$ yildan 
yedi ytla kadar olan bir süredir" buyurmu^tur.^ 

ibn Abdilhakfm'in, KelbT vasitasiyla Ebü Salih'ten bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Bid’, yedi yillik bir süredir” demi§tir.^ 

ibn Certr'in bildirdigine göre Mücdhtd: "Elif, Läm, Mim. Rumlar yenildi... 
Bu, Allah'in vaadidir; Allah verdigi sözden caymaz, fakat insanlarin qogu 
bilmezler"^ äyetlerini ai;iklarken: ”AIIdh, Perslerin Rumlara kar^i galip 
geldiklerini, sonra da Rumlann Perslere kar^i galip geldlgini ve müminlerin, 
ehli kitabin putlara tapan Perslere kar^i galip gelmesine sevindigini 
zikretmi^tlr” dedi.^ 

ibn Cerir, ikrime’den bildirir: Rumlar ve Persler yeryüzünün en engln bir 
yerinde sava^tilar. 0 yer de ^am taraflarinda bir yerdi. Rumlar ve Persler 
orada kar^ila^ti ve Rumlar hezimete ugradi. Bu durum Mekke’deki Hz. 
Peygamber’e (saiiaiiahu aieyhi veseiM ve ashabina bildirilmi^ti. Bu da kendilerine agir 
gelmi^ti. Hz. Peygamber {saiiBiiaFiu iieyhi meiiem) Mecusilerden olan ümmilerin ehli 
kitap olan Rumlara kar^i galip gelmesini istemiyordu. Mekke'deki kafirler bu 


' ibn Abdiihaldm (sh. 44) ve ibn Ceiir (449,458). 

* Taberäm (9146). Heyseml, Mecmau'z-Zeväid'dc (7/89) der ki: "tsnadinda Abdullah b. 
Abdilaziz el-Leysi bulurunaktadir. Satd b. Mansür: "Malik onun riväyetlerini kabul 
ederdi. O güvenilir bir kijiydi. (^ogunluk ise onu zayif bulmu§tur" dedi 

’ Taberaiu (7266). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (7/89) der ki: "Isnädinda metnik olan 
ibrähim b. Abdillah b. Hälid el-Masslsi bulurunaktadir." 

* ibn Abdilhakim (sh. 44). 

'ibnAbdilhakim (sh. 44). 

^ Rum Sur. 1- 6 

^ ibn Cerir (18/450). 
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duruma sevlnmi^ ve Hz. Peygamber’irKsaiiaiiahusieyhivssBiwashabina gidip: "Siz de 
Htristlyanlar da ehli kitap olanlardansmiz. 01z ise ümmiteriz. Ancak Iran i 
karde^lerimtz ehli kitap olan karde^lerlnize galip getmi^tir. Eger sizde bizimle 
sava^acak olursaniz biz de size kar^i galip gelecegiz" dediler. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "Elif, Läm, Mim. Rumlar yenildi. Yakin bir yerde. Ama onlar, bii 
yenilgilerinden sonra galib geleceklerdir. Birkag yil iqnde..."' ayetleriri 
indirdi. Ebü Bekr es-Sidd?k kafirlerin yanina giderek: “Karde^lerinizin 
karde^lerimize galip gelmesine mi seviriyorsunuz? Sevinmeyin, Allah 
gözünüzü aydm kilmayacakttr. Vallahi, Rumlar Perslere kar^i galip gelecektir. 
Bunu bize Hz. Peygamber (ssiiaiiaiiu aieyhi vaseiiem] haber verdi" dedi. Ubey b. Halef 
kalkarak: "Yalan söyledin” dedi. Bunun üzerine Ebü Bekr “Sen daha 
yalancism ey Allah'in dü^manii” kar^iligini verdi. Ubey b. Halef: “Benden on 
gen<j deve, senden de on genq deve koyalim ve bahse girelim. yila kada- 
Rumlar Perslere kar§i galip gelirse bahsi ben kaybedecegim, Persler galip 
gelirse bahsi sen kaybedeceksin” dedi. Sonra Ebü Bekr Hz. Peygamber'e 
Isallallahu aieyhi vesellam) gelip durumu haber Verdi. Resülullah (»lyahj aieyhi vesellem): "Bu 
dedi^n gibi de^ldir. Bid' üg yüdan dokuz yila kadar olan bir süredir. Bahsr 
girdiginiz ^eyleri arttir ve süreyi uzat" buyurdu. Ebü Bekr^kip gltti ve Ubey 
ile kar§ila§ti. Ubey: "Saninm pi$man oldun" deyince: "Hayir, gel bahsc: 
girdigimiz ^eyl arttiralim ve süreyi uzatalim. Bahsi yüz gen^ deve senden, yüi; 
gen<; deve benden olacak ^ekilde arttir ve süreyi dokuz yil kil'^ dedi. Ubey de 
"Tamam kabul ettim” kar^iligmi verdi.* 

ibn Cerir, Salft'ten bildirir: ibn Ömer'in bu äyeti: ^eklinde 

okudugunu l§ittim. Ona: “Ey Ebü Abdirrahman! Rumlar neye galip geldi?' 
diye sorulunca: “^am etrafindaki köylere galip geldi“ kar^iligmi verdi.’ 

ibn CeriHin bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "...Emir Allah'a aittir...'“ 
buyrugunu a^iklarken: “Önce Persler Rumlara kar^i galip geldi. Sonra da 
Rumlar Perslere kar§i galip geldi” dedi.’ 


’ Rum Sur. 1- 4 
’ ibn Cenr (18/450,451). 
’ ibn Cenr (18/446). 

* Rum Sur. 4 

* ibn Cerir (18/459). 





Äyet: 7-12 


555 


ß * öM ^ 

^1 L4ii üj ^jSlij oijUJJi :üii jü u ^ ^ 

Jt ^Jjrri rJj' * r^3 ^ 1 Sp ^ ^tj 

;ji ^ lii ij;l 5 ^ ^ öd 4 Ji 'jM 

Ui p4L:i ^vL^i Uj>ii u. jiM Uj^üj J.j^\ \yß\j 

iju. 5i^ ^ * 5j.t.ik p j...i;I i J\s äi 5is 

> ^ 
i)l * «IjL^ j 1 oUL ü1 

öjAj^jJ\ ipUJi ^jS: * üjiJr^ ^1 p (W jLUi 


''Onlar, dünya hayatinin görunen yüzünü bilirler. Ahiretten 
ise, onlar tamamen gafildirler. Kendi kendilerine, Allah'in, 
gökleri, yeri ve Ikisinin arasinda bulunanlari ancak hak 
olarak ve muayyen bir süre i^in yarattigini hiq 
dä§ünmediler mi? insanlann birgogu, Rablerine kavu^mayi 
gergekten inkär, etmektedirler. Onlar, yeryüzünde gezip de 
kendilerinden öncekilerin äkibetlerinin nice olduguna 
bakmadilar mi? Ki onlar, kendilerinden daha gü^lü idiler; 
yeryüzünü kazip altüst etmi$ler, onu bunlarin imar 
ettiklerinden daha gok imar etmi$lerdi. Peygamberleri, 
onlara da nice agik deliller getirmi^lerdi. Zaten Allah onlara 
zulmedecek degildi; fakat onlar kendi kendilerine 
zulmetmekteydiler. Sonunda, Allah'in äyetlerini yalan 
sayarak ve onlari alaya alarak kötülük yapanlarin dkibetleri 
pek fena oldu. Allah, ilkin mahlükunu yaratir, (ölümden) 
sonra da bunu (yaratmayi), tekrarlar, Sonunda hep O'na 
döndürüleceksiniz, Kiyametin kopacagi gün, günahkärlar 
(ümitsizlik iginde) susacaklardir." (Rum Sur. 7- 12) 


ibn Cenr ve ibn EbT Hatim’in blldirdtgine göre ibn Abbäs; "Onlar dünya 
hayatinin ancak dif yönünü bilirler..."^ buyrugunu agiklarken: “Burada 


* Rum Sur. 7 
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mai^etleri geregi ne zaman aga^ dikeceklerini, ne zaman ekln ekeceklerini ve 
ne zaman bi(;eceklerini bilirler, mänlsindadir^* dediZ 

Ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Onlar dünya hayatinm ancakdi$ yönünü bilirler...''^ buyrugunu a^iklarken: 
“Burada dünyalik i^leri bilip de din hususunda cahil kalan kaftrie' 
kastedllmektedir" dedi.^ 

AbdurrezzSk, ibn Cenr, ibnu'i-Münzir ve Ibn EbT HStim'in bildirdigine göre 
Katäde: "Onlar dünya hayatinm ancak di$ yönünü bilirler...”^ buynjgunu 
aqiklarken: "Burada ticareti, sanati ve sati; yapmayi bilmeleri 
kastedllmektedir” dedi.^ 

ibn EbT 5eybe, ibn Cerir, ibnu'i-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre ikrime: "Onlar dünya hayatinm ancak di$ yönünü bilirler...”" 
buyrugunu a^iklarken: "Burada mai^etlerini saglamayi ve kendileri i^ir 
faydali olan ^eylen bilmeleri kastedllmektedir" dedi.^ 

ibnu'i-Münzir, Ibn EbT HStim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Hasan(- 
Basn) bu äyeti a<;iklarken: "Onlardan dünyaligi i<;in öyle usta olanlar vardir k 
dirhemi timagi üzerinde (;evirir de sana agirligini blldinr. Oysa o namazini bile 
güzel bir ^ekilde kilamaz" dedi. 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Abdullah b. Amn ”...Onlar 
kendllerinden daha gü^lü idiler...”^ buyrugunu aqiklarken: "Sizden öncek 
kl^ilenn iki omuz arasi bir millik bir mesafeydi" dedi. 

ibn Ebi §eybe, Ibn Cerfr, ibnu'i-Münzir ve ibn EbT HStlm’ln bildirdigine 
göre Mücähid: bjiSli”’ buyrugunu a^iklarken; "Yen sürdüler, 

mänäsmdadir" dedi.* 


’ibn Certr (18/461). 

* Rum Sur. 7 

^ tbn Cerir (18/462). 

* Rum Sur. 7 

' Abdurrezzak (2/102) ve Ibn Cerir (18/462,463). 

* Rum Sur. 7 

' Abdurrezzak (2/102) ve Ibn Cerir (18/462,463). 

* Rum Sur. 9 
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!bn EbT Hätim'in bildirdigine göre Oahhäk: "...Yeryüzünü sürüp i$lemi$ler 
ve orayi kendilerinin imar etti^inden daha ^ok imar etmi^lerdi 
buyrugunu at^iklarken: '*Onlar yeryüzünün bahqelerini sürüp, nehirlerini 
kullanabilecekleri bir duruma gettrmi; ve ektnierini ekmi^lerdir. Onlar sizin 
yeryüzünde ya^ayacaginizdan daha fazla ya^adilar" dedi. 

ibn Cerfr, ibnuM-Münzir ve ibn Ebi Hitim’ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Sonra, Allah'in äyetlerini yalanladiklari ve onlarla alay etmekte olduklari 
i^in, kötülük i$leyenin sonu daha da kötü oldu"^ Syetini agklarken: 
“Küfredenlerin cezasi azaptir"’ dedi.' 

FiryabT ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: Ifadeslnl 

aqiklarken: "/soc kötülerin cezastdtr'' dedi.' 

ibn Ebi HStim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: ifadesini a^iklarken: 

"Ümidini keser, mänäsindadtr" dedi. 

Firyabf, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'ln bildirdigine göre 
Mücähid: ifadesini a^iklarken: “Üzülürler, mänäsindadir" dedi.’“ 

RryabT, Ibn Eb? ^eybe, ibnul-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "el-tbläs ifadesi rezillik mänäsindadir" dedi. 


’ Rum Sur. 9 

* ibn Cerir (18/462). 

’ Rum Sur. 9 

* Rum Sur. 10 

' ibn Cerir (18/467), 

® Rum Sur. 10 

^ Fethu'l-Bäri'de (8/512) ge^tigi üzere Firyabt. 

* Rüm Sur. 12 
' Rüm Sur. 12 

ibn Cerir (18/468). 
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''Kiyametin kopacagi gün, i§te o gün müminler ve kdfirler 
birbirinden ayrilacaklardir. iman edip iyi i^leryapanlara 
gelince« onlar, Cennette nimetlere ve sevince mazhar 
olacaklardir'' (Rum Sur. u. is) 


Abd b. Humeyd, Ibnu’I'Münzir ve ibn Ebl Hätim’in bildtrdigine göre 
Katäde: "Kiyametin kopacagi gün, i$te o gün mü'minler ve käfirler 
birbirinden ayrilacaklardir"' äyetini a^klarken: ''Bir daha toplanmamak 
üzere aynhrlar, mänäsindadir” dedi. 

ibn Eb? Hätim^in bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "...Ijteo gün mü'minler 
ve käfirler birbirinden ayrilacaklardir"^ buyrugunu aqiklarken: "Kimis 
illiyyin'e, klmisi de Esfel-I SäfilTn'e gidecektiV' dedi. 

ibn Ebl Hätim’in bildirdigine göre Ebü Mälik: j"* ifadeslni aqiklarken 

“Burada Cennet bah<^eleri kastedllmektedir” dedi. 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "...Onlar, cennette nimetlere 
ve sevince mazhar olacaklardir"* buyrugunu a(;iklarken: "Onlara Cennette 
(nimetler) Ikram edilecektir, mänäsindadir^’ dedi. 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Sevince 
mazhar olacaklardir"^ buyrugunu aqiklarken: "Onlara Cennette (nimetler) 
ikram edilecektir, mänäsindadir” dedi.^ 

FiryabT, ibn EbT Ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 

bildirdigine göre Mücähid: "...Sevince mazhar olacaklardir"' buyrugunu 
aqiklarken: “Onlar Cennette nimetlendirilecektir, mänäsindadir“ dedi.* 


' Rum Sur. 14 
’ Rum Sur. 14 
^ Rüm Sur. 15 
* Rüm Sur. 15 
' Rüm Sur. 15 
‘ tbn Cerir (18/471). 
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Said b. Mansür, ibn EbT ^eybe, Hennäd b. es-5eri, Abd b. Humeyd, Ibn 
Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, BeyhakT Ba's'ta ve Hatib^in Tärih'te 
bildirdigine göre Yahya b. EbT KesTr: "...Onlar, cennette nimetlere ve sevince 
mazhar olacaklardir"^ buyrugunu a^klarken: "Cennette güzel ^eyler 
i^iteceklerdir, mänäsindadir*' dedi/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Yahya b. Eb? KesTr: 
buyrugunu a<;iklarken ^öyle dedi: "Ashab: "Ya Resülallah! Yuhberüne ifadesi 
ne demektir?" diye sorunca: "Lezzet ve kulaga ho$ gelen §eyler demektir" 
buyurdu. 

ibn AsäkiVin bildirdigine göre EvzaT: "...Onlar, cennette nimetlere ve 
sevince mazhar olacaklardir"^ buyrugunu a«;iklarken ;öyle dedi: "Burada 
kulaga ho^ gelen sesler kastedilmektedir. Cennet ahalisi güzel ^eyler 
dinlemek istedigi zaman Allah, Hefdf denllen rüzgärlara emreder ve bu 
rüzgartar inciden kamt^lann arasina girerek onlan sallayip birbirine degdirir. 
Bunun üzerine o kami^lardan Cennet ahalisi l^in güzel sesler qkar. Bu ses 
^iktigi zamanda Cennetteki bütün agaqlar <;i^eklenni a(;ar.^ 

ibn EbT ^eybe, Hennäd, ibn Cerir ve BeyhakT'nin ßa's'ta bildirdigine göre 
Mücähld’e: "Cennette kulaga ho? gelen ?eyler var mtdir?" diye sorulunca: 
"Cennette Kayd denllen bir agac^ vardir. Onda daha önce hi<; kimsenin 
l?itmedigi güzel sesler vardir" kar?iligini verdi.^ 

ibn Ebl*d-Dünyä Zemmü'l-Melähi'öe ve el-lsbehanT et-Tergib'öe 
Muhammed b. el-Münkedir’den bildirir: Kiyamet gününde bir münadi: 
"Dünyada iken kendilerini eglence ve ?eytanin ^algilanndan uzak tutanlar 
nerededir? Onlan misk bahijelerine yerle?tirln" der. Sonra Allah, meleklere: 


’ Rüm Sur. 15 

* Ta^liku't-Ta'nkfte (279) ge^tigi üzere Firyabl ve Ibn Cerir (18/471,472). 

^ Rüm Sur. 15 

* ibn Ebi S^ybe (13/122), Hennäd (4), ibn Cerir (18/472, 473), Beyhaki (419) ve Hatib 
(7/149). 

' Rüm Sur. 15 

* Rüm Sur. 15 

^ ibn Asäkir (41/34,35, 70/55,56). 

“ ibn Ebl Jeybe (13/103), Hennäd (7), Ibn Cerir (20/646, lafiz kendisinindir) ve 
Beyhaki (423). 
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•3 Rünt Süresi R_ 

*'Onlara benim takdirimi ve övgümü duyumn, kendileri i^in artik ne korku, ne 
de üzüntünün olmadigini haber verin" buyurur. ’ 

Dmeaverf Mecälis'te MücShld'den bildlrir: Kiyamet gününde bir münadl: 
''Dünyada iken seslerini, kulaklanni eglence ve ^eytanin qalgiianndan uzak 
tutanlar nerededir?" diyecektir. Sonra Allah onlan Cennette misk kokulii 
bah^elere koyacak ve melekiere: “Kullanma benim övgümü, izzetimi 
duyurun ve kendileri ii;in artik ne korku, ne de üzüntünün olmadigini haber 
verin” buyuracaktir. 

DeylemT’nin Cäbir’den bildirdigine göre ResOlullah veseiiim) ^öyk‘ 

buyurmu^tur "Kiyamet gününde Yüce Allah: «Dünyada iken gözlerini 
kulaklanni eglence ve $eytamn galgilanndan uzak tutanlar nerededir? Onlar 
ayinn» buyurur. Melekler onlan misk ve amber tepeleri üzerine toplarlar 
Sonra, Allah, melekiere: «Onlara tesbihimi, hamdimi ve tehlilimi duyurun» 
buyurur. Bunun üzerine daha önce hig kimsenin i$itmedi^ seslerle tesbih 
edilir." 

ibn Ebi'd-Dünyä Si/afu'/-CCTine'de ve Diyä el-MakdisT, Sifatu'l-Cenne'öe 
Ibn Abbäs'tan bildirir: Cennette bir gövde üzerinde duran öyle bir agai; vardii 
ki, güzel bir binici onun gölgesini yüz yilda geqemez. Cennet ahalisi, guret 
ahalisi ve ba^kalari (;ikip bu agacin gölgesinde oturup muhabbet eder 
Kimisinin aklina dünya eglencesi gelince de, Allah Cennetten bir rüzgär 
gönderir ve bu agact sallar. Bunun üzerine agai; dünyadaki tüm egienceler 
ortaya gkanr.* 

ibn Ebt ^eybe, ibn Säbit'tan bildirir: Cennette öyle bir agac; vardir ki, Allah 
ne kadar güzel ses yaratmi^sa hepsi de onun i^inde vardir. O, altinda 
oturanlara zevk ve nimetler verir.* 

Hakim et-TinmizT Nevädiru'l-Usül'dz Ebü Hureyre'den bildirir Bir ki^i: 
Resülallah! Ben güzel sesi seven biriylm. Cennette de güzel ses var midir?’ 
diye sorunca: "Evet, vardir, neßim elinde olana yemin olsun ki, Allah, 
Cennette bir agaca, dünyada iken bana ibadet etmekle ve zikrimle me^gul olan 


’ Ibn Ebi'd-Dünyä (72). 

* ibn Ebi'd-Dünyä (266). 
^ ibn Ebi §eybe (14/649. 
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kullartma zuma ve ud sesi dinlet diye vahyedecektir. Bunuti üzerine agag daha 
önce kimsenin igitmedi^ bir gekilde tesbih ve takdis sesleri gikaracaktir" 
buyurdu. 

Hakim et-Tirmizrnln Ebu Musa el-E^'an'den bildirdi|ine göre Resülullah 
(taiiaiiahu aieyhi veseiiem): "Dünyada iketi ^arh dinleyen ki^iye ähirette ruhänilerin sesini 
dinlemesine izin verilmeyecektir" buyurdu. Ashab: “Yä Resülallah! Ruhäniler 
kimlerdir?'' diye sorunca, Resülullah (sdiaiiahu eieyhi »seiem): "Cennet ahalisinin 
kuralandiT (haßzlandir)" buyurdu.' 

Hatib el-Muttefik ve'l-Muflerik'te Said b. EbT Said eI*HSrisT'den bildirir: 
Cennette yapraklari inciden olan altindan sazliklar vardir. Cennet ahalisi 
güzel bir ses dinlemek istedigi zaman Allah o sazliklara bir rüzgär gönderir ve 
onlarin arzuladigi her sesi kendilerine dinletir.^ 

"'0 halde ak^ama girdiginiz zaman da sabaha girdiginiz 
zaman da Allah'i tesbih edin/' (Rüm Sur. i?) 

Firyabi ve Ibn Merduye'nln bildirdiglne göre Ibn Abbäs: “Kur^Sn'da tesbih 
diye ge(;en her ifade namaz mänSsindadir" dedi. 

FlryabT ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “Zamanin en kisasi 
sabah ve ak^am arasidir” dedi ve: "O halde ak^ama girdiginiz zaman da 
sabaha girdiginiz zaman da Allah'i tesbih edin"^ äyetini okudu. 

Abdurrezzäk, FiryabT, ibn CerTr, ibnu^l-Münzir, ibn EbT Hätim, TaberänT ve 
Häkim, Ebü RezTn'den bildirir: Näfi* b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a gelerek: “Be^ 
vakit namazi Kuriän’da buluyor musun?*' diye sordu. ibn Abbäs: “Evet, 
buluyorum" dedi ve: *0 halde ak^ma girdiginiz zaman da sabaha 
girdiginiz zaman da Allah'i tesbih edin. Göklerde ve yerde hamd O'na 
mahsustur. Gündüzün sonunda ve ö§le vaktine girdiginizde Allah'i tesbih 
edin"^ äyetleri ile: "...Yatsidan sonra..."’ buyrugunu okudu. Burada, ak^ama 


’ Hakim et- TirmLzi (2/87). 
' Hatib (2/1051). 

* Rum Sur. 17 
^ Rum Sur. 17, 1« 



562 


^ Rum Süresi ^_ 

girdiginiz zaman ile ak^am namazi, sabaha girdiginiz zaman ile sabah namazi, 
gündüzün sonunda ifadesi ile ikindi namazi, ögie vaktine girdiginizde ifadesi 
ile ögle namazi ve yatsidan sonra ifadesi ile yatsi namazi kastedilmektedir.^ 

ibn EbT ^eybe, ibn CerTr ve ibnu’l-Münzir, ibn Abbäs'tan bildirir: "O Halde 
akfama girdiginiz zaman da sabaha girdiginiz zaman da Allah'i tesbih edin. 
Göklerde ve yerde hamd O'na mahsustur. Gündüzün sonunda ve ögle 
vaktine girdiginizde Allah'i tesbih edin"^ äyetleri namaz vakitlerini 
bildirmektedir. Burada, ak^ama girdiginiz zaman ile ak^am ile yatsi namazi, 
sabaha girdiginiz zaman ile sabah namazi, gündüzün sonunda ifadesi ile 
ikindi namazi ve ögle vaktine girdiginizde ifadesi ile ögle namazi 
kastedilmektedir/ 

ibn EbT $eybe, ibn CerTr ve ibnu'I-Münzir, MücShid’den aynisini bildirir.^ 

Ahmed, ibn CerTr, ibnu’l-Münzlr, ibn EbT Hätim, ibm's-Sünni Amelu’l-yevtt' 
ve'l-leyle*öe Taberänt, ibn Merdüye ve BeyhakT’nin ed-Davät'öa Muäz b 
Enes'ten bildirdigine göre Resulullah (saiiaiiahu aieyh nnijeni) ;öyle buyurmu^tur: 
"Allah'in ahdine vefa gösteren tbrähim'i dostum diye adlandirmasmm sebebin' 
size Haber vereyim mi? Qünkü o, her sabahladi^ ve her ak^amladi^ zaman: «0 
Halde akfama glrdi§iniz zaman da sabaha girdiginiz zaman da, Allah'i tesbih 
edin. Göklerde ve yerde hamd O'na mahsustur. Gündüzün sonunda ve ö§le 
vaktine girdiginizde Allah'i tesbih edin»^ derdi. 

Ebü Dävud, TaberänT, ibnu’s-SünnT ve ibn Merdüye'nin ibn Abbäs'tan 
bildirdigine göre Resulullah (sBiisiiahu ifeyhi reseiiem] föyle buyurmu^tur: "Her kirr 
sabahladi^ zaman: «O halde ak$ama girdiginiz zaman da sabaha girdiginiz 
zaman da Allah'i tesbih edin. Göklerde ve yerde hamd O'na mahsustur. 


’ Nur Sur. 58 

* Abdurrezzäk (1772), ibn Cerir (18/474), Ibnu'l-Münzir, el-Eusat (2/321 (932) 
Taberänl (10596) ve Hakim (2/410, 411, "sahth"). 

5 Rum Sur. 17,18 

“ Ibn Cerir (18/474, 475) ve ibnu'l-Münzir 2/322 (933). 

s ibn Cerir (18/475). 

* Rum Sur. 17,18 

^ Ahmed 24/388 (15624), Ibn Cerir (2/507, 22/77, 78), Tahricu'l-Kesfäfta (3/385) geftig 
üzere ibn EbT Hätim. tbnu's-Süiuu (78), Taberan! (20A92 (427, 428) ve Tahricu'l-Keffäfti 
(3/385) ge^gi üzere ibn Merdüye. Müsned'iu muhakkikleri: "Isnadi zayifbr' 
demi$lerdir. 
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Gündüzün sonunda ve ö§le vaktine girdi^inizde Allah'i tesbih edin O, 
ölüden diri ^ikarir, diriden öiü ^ikanr; yeryüzünü ölümünden sonra O 
canlandirir. Ey Insanlar! I$te siz de böylece diriltileceksiniz» derse, o gün 
kagtrmi$ oldugu §eyleri telafi etmi^ olur. Kim de bunu ak^amladigt zaman 
söylerse o gece kagirmi^ oldugu ^eyleri telafi etmi$ olur."' 

ibn Merdüye, HaräitT’nin Mekärimu'l-Ahläk'ta ibn Abbäs'tan bildirdigine 
göre ResOlullah (saUaiishu aieyfu veteiiem]: "Kim sabahladtgi zaman bin defa: 
«Sübhanallalii ve bihamdihi {=Hamd ile Allah'i bütün eksikliklerden tenzih 
ederim)» derse nefsini Allali'dan satin almi^ olur ve günüri sonunda ate^ten 
azad edilmi$ olur." 

ibn Mäce, 7c^i>'de ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: 
Omer: "Hamd etmenin ne oldugunu bildi'k. Yaratiklar birbirlerini överler. Lä 
ilähe itlallah demenin de ne oldugunu bildik. Allah’tan ba^ka ilahlara da 
tapildi. Allahu ekber ise namaz kilanin getirdigi tekbirdir. Ya Sübhänallah ne 
demektir?" deyince bir kl^i: "Allah daha iyi bilir" dedi. Ömer: "Omer, Allah'in 
daha iyi bilecegini bilmeyecek olursa bedbaht bir durumdadir, demektir" 
dedi. Ali: "Ey müminlerin emiri! Ki^inin bu ismi takmasi yasaklanmi^tir. Zira 
bütün yaratiklar bu isme siginir. Allah’in kendisi iqin en fazia deniimesini 
sevdigi kelime de budur" dedi. Bunun üzerine Ömer: "Dogru söyledin" 
kar§iligmi verdi." 

Ahmed, Häkim ve Diyä’nin Ebü Said el-Hudrf ve Ebü Hureyre'den 
bildirdigine göre Resülullah (saii»iiahu aieyhi «esaiem) ^öyle buyurmu^tur: "Allah 
sözlerden dort söz segmi§tir. Bunlar: «Sünhanallah (Allah bütün eksikliklerden 
münezzehtir), Elhamdülillah (Hamd Allah'adir), La ilähe illallah (Alah'tan 
ba§ka iläh yöktur) ve Allahu ekber dir (Allah en büyüktür). Kim: 
«Sünhanallah» derse ona yirmi sevap yazihr ve yimii günahi silinir. Kim: 
«Allahu ekber» derse, yine aynt ^ekildedir. Kim: «La ilähe illallah» derse, yine 
aym ^ekildedir. Kim de iginden gelerek «Hamd älemlerin Rabbi Allah'adir» 
derse ona otuz sevap yazihr ve otuz günahi silinir."^ 


' Ebu Dävud (5076), Taberäni (12991), Ibnu's-Sünni (56, 79). Qok zayif hadistir (Bakin; 
Elbäni, DaifSünen Ebi Dävud, 1081). 

* Ahmed 13/387, 457, 17/405, 406, 428 (0012, 8093, 11304, 11327) ve Hakim (1/512). 
Müsned'm muhakkikleii: "MüsUm'in $artlanna göre isnadi sahihtir" deml^Ierdir. 
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■ü Rüm Süresi ^_ 

ibn AsSkir'in blldirdiglne göre Hasan el-0asn: "Kim: "O Halde ak^ama 
girdiginiz zaman da sabaha girdiginiz zaman da Ailah'i tesbih edin 
Göklerde ve yerde hamd O'na mahsustur. Gündüzün sonunda ve ögk 
vaktine girdiginizde Ailah"i tesbih edin"' ayetlerini okursa: "0 gündüzünde 
ve 0 gecesinde ka(;irmi§ oldugu §eyleri telafi etmif olur" demi^tir/ 


01 4^1 ^ jii 

4^ »^1 

j4^'i 

frU frU-Ui 5 ^ (j'ßj u^j uj>- J 3 JI 4;uT * o_^Ai-w 

»M s>3 iM f: .uiJi ot 

o^ujsr ^oVij oiiUJi ^ 


"Si'zi topraktan yaratmasi, O'nun (varliginin) 
delillerindendir, Sonra siz, (her tarafa) yayilan insanlar 
oluverdiniz. Kayna^maniz igin size kendi (dnsi)nizden e;ler 
yaratip aramzda sevgi ve merhamet peydä etmesi de O'nun 
(varliginin) delülerindendin Dogrusu bunda, iyi dä$ünen 
bir kavim igin ibretler vardir, O'nun delHlerinden bi'ri de, 
gökleri ve yeri yaratmasi, lisanlannizin ve renklerinizin 
degi§ik olmasidir, ^üphesiz bunda bilenfer i^n (alinacak) 
dersler vardir. Gece olsun gündüz olsun, uyumaniz ve 
Allah'in lütfundan (nasibinizi) aramaniz da O'nun 
(varliginin) delillerindendir, Ger^ekten bunda, leiten bir 
kavim igin ibretler vardin Yine O'nun delillerindendir ki. 


' Rum Sur. 17,18 
* Ibn Asäkir (45/401). 
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size korku ve ümit vermek uzere $im$egt gösteriyor, gökten 
SU indirip ölürnünün ardindan arzi onunla diriltiyor. 

Dognisu bunda, aklini kullanan bir kavim igin <alinacak) 
dersler vardir. Gögän ve yerin O'nun buyrugu ile durmasi da 
O'nun (varliginin) delillerindendir. Sonra sizi topraktan bir 
gagirdi mi hemen (kabirlerinizden) gikiverirsiniz. Göklerde 
ve yerde olanlar hep O'nundur. Hepsi O'na boyun egmi$tfr./' 

(Rum Sur. 20, 26) 

ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Onun varliginin 
delillerindendir'"' buyrugunu a<;iklarken ^öyle dedi: "Kur"ln'daki her §ey 
delildir. Siz ancak bu delillerle Allah'i tanirsiniz. Allah'i göremezsiniz ki, onu 
görerek bilesiniz. Fakat Allah’i delilleri ve yaratiklan ile tanirsiniz" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’ln bildirdigine 
göre Katäde; "’Sizi topraktan yaratmasi Onun varliginin delillerindendir. 
Sonra hemen birer insan olup yeryüzüne yayilirsiniz"’^ äyetini a<;iklarken: 
"Allah, Ädem’i (aiirhisMiam) topraktan yaratmi§ ve züniyeti yeryüzünde 
yayilmi^tir" dedi. ‘'Kendileriyle rahatlayip huzur bulasiniz diye sizin ign 
türünüzden e$ler yaratmasi..."’ buyrugu hakkinda ise: "Burada Hz. Havva 
kastedilmektedir. Allah onu Ädem'in (Weyhisseiam) kaburga kemiginden 
yaratmi^tir" dedi.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Hasan(-i Basri): 
"...Aranizda muhabbet ve rahmet var etmesi..."^ buyrugunu a(;iklarken: 
"Muhabbet ifadesi ile ctnsel ili^ki, rahmet ifadesi ile de eviat 
kastedilmektedir" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "Gögün ve yerin Onun buyrugu ile ayakta durmasi Onun 
varliginin delillerindendir. Sonra sizi kabirlerinizden bir ^agirdi mi hemen 
^ikiverirsiniz"^ äyetini a<^iklarken: "Gökyüzü, Allah’m emri ile direksiz olarak 


' Rüm Sur. 20 
^ Rüm Sur. 20 
’ Rüm Sur. 21 
^tbn Cerir (18/478). 

* Rüm Sur. 21 

* Rüm Sur. 25 
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durmu^tur. Kiyamet gününde Allah gökyüzünden, insanlan qagirdigi zaman 
insanlar yeryüzünden <;ikacaktir" dedi.' 

ibnu'l-Münzlr’in bildirdlgine göre ibn Cüreyc: "...Hemen ^ikiverirsiniz"^ 
buyrugunu a<;iklarken: ^^Mezarlarinizdan hemen <;ikarsiniz, mSnSsindadir" 
dedi. 


ibn Ebi Hätim’ln bildirdiglne göre Ezher b. Abdillah el-HeräzT: “Musibete 
ugrami^ bir ki^iye: "Gögün ve yerin Onun buyrugu ile ayakta durmasi Onun 
varliginin delillerindendir. Sonra sizi kabirierinizden bir ^agirdi mi hemen 
qkiverirslniz"^ äyeti okunur" dedi. 

ibn Cerir^in bildirdiglne göre ibn Abbäs: "...Hepsi Ona boyun e§mi$tii^'' 
buyrugunu a^iklarken: "Ya^amalannda, ölmelerinde ve diriltilmelerinde 
itaatkärdilar. ßunun di^inda olan ibadetlerde ise asidirler“ dedi.^ 


jiJl iJj jAj p 


"'Önce yaratan, ölümünden sonra tekrar dirilten odur. Bu, 
onun i^n pek kolaydir. Göklerde ve yerde olan en üstün 
sifatlar onundur. 0 , gü^iädär Hakim'dir." (Kam Sur. 27) 


ibn EbT §eybe, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir, Ibn Ebi Hätim ve ibnu'l-Enbäri 
Mesähifte ikrime'den bildirir: Kaflrler Allah’in ölülerl diriltmesine ^a^irinca: 
"Önce yaratan, ölümünden sonra tekrar dirilten Odur. Bu, Onun i^in pek 
kolaydir..."^ äyeti näzil oldu. Zira Allah’in yaratiklari diriltmesi kendisi l(;in 
onlan yoktan var etmesinden daha kolaydir.^ 

Ädern b. Ebi iyäs, Firyabi, ibn Ebi $eybe, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT 
Hätim, ibnu^-Enbäri ve BeyhakT’nln el-Esmä i>e's-Si^f'ta bildirdiglne göre 


' Ibn Cerir (18/482), 

’ Rüm Sur. 25 
^ Rum Sur, 25 
’ Rüm Sur. 26 
*ibn Cerir (18/483). 

^ Rüm Sur. 27 
^ ibn Cerir (18/486, 487). 
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Mücähid: "...BU/ Onun i^in pek kolaydir..."' buyrugunu ai^iklarken: “Allah'in 
yaratiklan diriltmesl kendisi i^in onlan yoktan var etmesinden daha kolaydir. 
Aynr zamanda kendisi l<;in onlan yoktan var etmek te kolaydir” dedi.^ 

ibn Cerfr, ibnul-Münzir ve ibn EbT Hätim'in blldirdlgine göre ibn Abbäs: 
''...Bu, Onun i^in pek kolaydir..."^ buyrugunu a^iklarken: “Allah’in yaratiklan 
diriltmesl kendisi ii;ln onlan yoktan var etmesinden daha kolaydir” dedi/ 

ibn Ebi Hätlm’in bildirdlgine göre Dahhäk bu ayeti a^iklarken: ”Sizin 
anlayi^iniza göre önce olan bir $eyl tekrar yapmak yoktan var etmekten daha 
kolaydir” dedi. 

Ibnu'l-Enbäri’nin blldirdiglne göre ibn Abbäs: "...Bu, Onun Iqn pek 
kolaydir...*’ buyrugunu a^iklarken: ”YaratiImi$ i^in önceden var olan bir^eyi 
var etmek daha kolaydir. Allah kiyamet gününde: "Ol!” buyuracak ve her ^ey 
oluverecektir. Yeniden yaratmasi ise, önce nutfe sonra alaka ve sonra mudga 
olmasi ^ekllndedir” dedi. 

ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): "Hepsi Allah i^in 
kolaydir” demi^tlr. 

ibn Cerir, ibnuM-Münzir ve ibn Ebi HStlm'ln bildirdigine göre ibn Abbas: 
"...En üstün sifatiar Onundur...*^ buyrugunu agklarken: "Onun higbir 
benzeri yoktur” dedl.^ 

Abdurrezzäk ve ibn EbT Hätlm'ln blldirdiglne göre Katäde: "...En üstün 
Sifatiar Onundur..." buyrugunu a<;iklarken: "En üstün sifat, La ilähe illallah 
demektir” dedi.’ 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in blldirdiglne göre Katäde: ".. .En üstün sifatiar 


’ Rüm Sur. 27 

’ Ädern, T^tr Mücähid (sh. 538), Ibn Cerir (18/486) ve Beyhakj (1056). 

* Rüm Sur. 27 

" ibn Cerir (18/486) ve el-Ukan'da (2/36) geftigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

* Rüm Sur. 27 

* Rüm Sur. 27 
'tnce (18/488,489). 

' Rüm Sur. 27 

’ Abdurrezzäk (1/357). 
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^ Rum Süresi E 


Onundur../' buyrugunu a<;iklarken: '*En üstün sifat, Lä ilähe Ülallah 
demektir. Ondan ba^ka mabud da yoktur^’ dedi.^ 


iJUis: .i>i ^ ^ jj u ^ 


"Allah, siz€ kendinizden §öyle bir ömek getirdi: 
Kölelerinizden, verdigimiz riziklarda sizinle e;it haklara 
sahip olan ve birbirinizden ^ekindiginiz gibi kendilerinden 
^ekindiginiz ortaklanniz var mi? Dü^ünen bir topluluk igin 
äyetleri böyle ayn ayn agikliyoruz." (Rum Sur, 28) 


Taberänt ve Ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: ^irk ahalisi: “Buyur, 
Rabbimiz buyur. Senin bir ki^i (Hübet) dt^inda, hi(;bir ortafin yoktur ki, o da 
mall da senindir" ^eklinde telbiye ederdi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Allah, 
size kendinizden $öyle bir ömek getirdi: Kölelerinizden, verdigimiz 
riziklarda sizinle e$it haklara sahip olan ve birbirinizden ^ekindiginiz gibi 
kendilerinden ^ekindiginiz ortaklanniz var mi? Dü$ünen bir topluluk i^in 
äyetleri böyle ayn ayn a^ikliyoruz"^ äyetini indirdi/ 


Ibn CeriHin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Allah, size kendinizden $öyle bir 
örnek getirdi: Kölelerinizden, verdigimiz riziklarda sizinle e$it haklara 
sahip olan ve birbirinizden ^ekindiginiz gibi kendilerinden ^ekindiginiz 
ortaklanniz var mi? Dü$ünen bir topluluk i^in äyetleri böyle ayn ayn 
aqkliyoruz"^ äyetini a^iklarken: "Bu äyet ilahlar hakkindadir. Allah: 
“BIrbtrinize varis otmaniz gibi kölelerinizin size varis olmalarindan mi 
korkuyorsunuz?” buyurmaktadir*’ dedl.® 


Abduirezzäk, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre 


’ Rum Sur. 27 

* Ibn Cent (18/489). 
^ Rum Sur. 28 
^Tabcräni (12348). 

* Rum Sur, 28 
‘tbn Cerir (18/490). 
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Katade: "Allah, size kendinizden föyle bir örnek getirdi: Köielerinizden, 
verdi^imiz riziklarda sizinle e$it haklara sahip olan ve birbirinizden 
^ekindiginiz gibi kendilerinden ^ekindiginiz ortaklariniz var mi7 Düjünen 
bir topluluk i^in dyetleri böyle ayn ayri a^ikliyoruz"' äyetini 3(;iklarken $öyle 
dedi: "Bu, Allah'in ^irk ko^anlar i^in vermiß oldugu bir misaldlr. Allah: “Sizden 
biriniz sahib oldugu kölesini malinda, caninda, yataginda ve e^inde ortak kilar 
mi? Allah da yaratiklanndan birinin kendisine e^it tutulmasina razi otmaz'’ 
buyurmaktadir.* 


^ 'i ^ j 


“Hakka yönelen bir kimse olarak yüzunü dine ^evir. Allah'in 
insanlan üzerinde yarattigi fitrata simsiki tutun. Allah'in 
yaratmasinda hi^bir degi^tirme yoktun i$te bu dosdogru 
dindir. Fakat insanlann ^ogu bümezler." (Rum Sur. .10) 


FlryabT, Ibn EbT •bn Cerir ve ibnuM-Münzir'ln bildirdlgine göre 

Mücähid: "...Allah'in insanlan üzerinde yarattigi fitrata simsiki tutun. 
Allah'in yaratmasinda hi^bir degi$tirme yoktur..."^ buyrugunu a<;iklarken: 
"Burada fitrat Ile Islam dini, bu dinde de hiijbir de|i§lkli|;in olmadi|;i 
kastedllmektedlr" dedl.'^ 


ibn EbT ^eybe, ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir'in bildlrdigine göre Ikrime: 
"...Allah'in insanlan üzerinde yarattigi fitrat..buyrugunu a<;iklarken: 
“Burada Islam dini kastedilmektedir" dedi.® 


ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Dahhäk: "...Allah'in insanlan üzerinde 
yarattigi fitrat..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Burada Allah'in, insanlan kendisi 
icjin yaratmi? oldugu din kastedilmektedir" dedl. 


' Rum Sur. 28 

* Abdurrezzak (2/102) ve Ibn Cerir (18/489,490). 
^ Rüm Sur. 30 
^ ibn Cerir (18/493- 495). 

’ Röm Sur. 30 
® ibn Cerir (18/494). 

^ Rüm Sur. 30 



Hakim et-Tirmizrnin Nevädiru'l-Usül'öa bildirdlglne göre Mekhül: "Fitrat 
Allah’i bilmektir” dedi. 

ibn Ebt Hätim'in btldirdigine göre ibn Abbäs: yaratmasinda 

hi^bir degi^irmeyoktur. I$te bu dosdogru dindir..."' buyrugunu a^klarken: 
"Burada Allah’in dosdogru olan dlni ve hükmü kastedilmektedir" dedi. 

ibn Merduye, Hammad b. Ömer es-Saffäri^den bildirir: Katäde’ye: 
"Allah'in insanlan üzerinde yarattigi fitrat''^ buyrugunun a^iklamasmi 
sordugumda ^öyle dedi: "Enes b. Malik’in bana bildirdigine göre Resülullah 
(ssUaiiahu aiayhi vaseiiem): "Allah'in insanlari üzeflnde yarattigi fitrat"’ buyrugunu 
okurnu? ve: "Burada Allah'in dini kastedilmektedir" buyurmu^tur. 

Ibn CenVin bildirdigine göre Hz. Ömer, Muäz b. Cebel’e: "Bu ümmeti 
ayakta tutan direkter nedir?" diye sordu. Muäz: "Insanlan kurtulu^a erdiren 
üq ^eydir. Bin ihlas ki, o da 'Allah'in insanlan üzerinde yarattigi fitrat*^ tir. 
Bin namazdir ki o da millettir. Biri de itaattir ki o da masumluktur^' dedi. 
Bunun üzerine Ömer: "Dogru söyledin" kar^iligini verdi.* 

ibn Cerir'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr '...Allah'in yaratmasinda 
hi^bir de^iftirme yoktur..."^ buyrugunu a^iklarken: "Burada Allah’in dini 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Cerir, Ikrime, Katade, Dahhäk, Ibrahim ve ibn Zeyd’den aynisini 
bildirir." 

BuhSn, Müslim, ibnu'l-Münzir, Ibn Ebl Hätim ve Ibn Merduye, EbC 
Hureyre’den bildirir: "Resülullah (saiiiiiahu sieyhi veseiiem): "Dogan her gocuk mutlaka 
islam filrah üzere dogar. Sonra arme bahasi onu Yahudi veya Hiristiyan veyu 
Mecusi yapar. Ttpki bir hayvanm, yovrwswriM uzuvlanyla tarn okrak 
do^urdu^ gibi. Siz onda bir kusur görür müsünüz?" buyurmu^tur. Ege** 

' Rum Sur. 30 

' Rüm Sur. 30 

’ Rüm Sur. 30 

* Rüm Sur. 30 

5 ibn Cerir (18/493,494). 

^ Rüm Sur. 30 

^ ibn Cerir (18/495). 

* ibn Cerir (18/494* 496). 


Äyet: 30 
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isterseniz: "...Allah'in insanlari üzerinde yaratti§i fitrata simsiki tutun. 
Ailah'in yaratmasinda hi^bir de§i$tirmeyoktur. Ifte bu dosdogru dindir...” 

buynjgunu okuyun.’ 

MSlik, Ebü Divud ve ibn Merdüye’nin Ebu Hureyre'den blldirdiglne göre 
Resülullah (sdiaiiahu aieyhi veteiiem): "Her (ocuk hlam ßtrah üzere dogar. Sonra anne 
babasi onu Yahudi veya Hiristiyan yapar. Tiph bir hayvanin yavrusunu 
uzuvca tarn olarak dogurdugu gibi. Siz onda bir kusur görür müsünüz?" 
buyurdu. Ashab: Resulallah! Kü<;ük tken ölenler hakkinda ne dersiniz?" 

diye sorunca, Resulullah(sBiidiirfhuNiHy>iiti!si!iiHm): “Allah (büyüdükleri takdirde) ottlann 
ne yapacapm en iyi bilendir" kar$iligmi verdl/ 

Abdurrezzak, ibn Ebt ^eybe, Ahmed, NesäT, Häklm ve ibn Merdüye'nin 
Esved b. Sen’den bildirdigine göre Resulullah (saiiaHahu aieyhi veseiiem) Hayber'e bir 
grup göndermi^ ve mü^riklerte sava^mi^lardi. Onlari (^ocukianna kadar 
öldürmü^lerdi. Geh dönüp durumu ResOluIlah'a (»ibfiahu aieytii meM bildirdiler. 
Resülullah (uiyMu maiiem): 'Xocuklan öldümienize sebep nedir?" buyurunca: 
“Yä Resülallah! Onlar mü^nklerin ^ocuklandir'* dediler. Bunun üzerine 
Resülullah {saHaRahu afeyhi wsciipti): “Sizin de en hayirli olanlanniz mü$riklerin 
gocuklan debiler mi? Canim elinde olana yemin olsun ki, her dogan, gocuk 
islämfitratt üzerine dogar ve onun dili onun ne oldu^nu bildirinceye kadar 
öyle kahr" buyurdu.^ 


5iiJl ^ ^ \Jßs yj :5U]1 5^ 

^llJi ^ lip * j<r \p} 

liy 'M ^ IM P 3^ 


’ Buhän (1358,1359,1385, 4775. 6599) ve Müslim (2658). 

* Mälik (1/241) ve Ebü Dävud (4714). Sdhih hadisür (Bakjn: Elbäni, Sahih Sünen Ebi 
Dävud, 3945). 

^ Abdurre77,äk (20090), ibn Ebi5eybe (12/386), Ahmed 24/354, 357, 26/227, 231 (15588, 
15589. 16299, 16303) Nesät. S. el-Kübra (8616) ve Hakim (2/123, ■'saMh"). Müsned'in 
muhakkikleri; "Ravileri Buhari ilc MüsUm'in ravileridir ve güvcnilir kijilcrdir. Ancak 
Hasan el-Basri, Esved b. Seri'dcn hadis i$ittnemi§tir" demi$lcrdir. 
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^ Rum Süresi E 


I >J liiil lip * Uj |JSs >4i liikLi 

'iji ^ 'M c*il! U^ iip ijÜ 4^ 

oü * j>^3i iiiJi jj j4ij »-lij lij^l -kJ^ -il 

Oi^ iiJi j^i oiij IS 

^ ^d)i ji^i ^ 3i_)j Uj ^"1 Uj * ö>4aji ^ ^ib 

ß 

j{-* jt* ^1 5^J Jkip _^ji 


“Hepiniz O'na yönelerek O'na kar§i gelmekten sakinin, 
namazi kilin; mä§riklerden olmayin. Dinlerini pargalayan ve 
bölük bölük olanlardan (olmayin. Bunlardan) her firka, 
kendilerinde olan ile böbürlenmektedir, insanlann ba§ina 
bir sikinti gelince« Rablerine yönelerek O'na yalvanrlar. 
Sonra Allah, katindan onlara bir rahmet (nimet ve bolluk) 
tattinnca, bakarsiniz ki onlardan bir gurup yine Rablerine 
ortak ko§uyorlar. Kendllerine verdiklerimize nankörlük 
etsinler bakaliml Haydi sefa sürün; ama yakinda 
bileceksiniz! Yoksa onlara bir kesin dein indirdik de, o delil, 
mü§rik olmalarini mi söylüyor? insanlara bir rahmet 
tattirdigimizda ona sevinirler. $ayet yaptiklarindan ötürü 
ba^lanna bir fenalik gelse hemen ümitsizlige dü^üverirler. 
Görmediler mi ki Allah, nzki diledigine bol bol vermekte, 
diledigininkini de daraltmaktadir. ^üphesiz imanli bir 
kavim i^n bunda ibretler vardir. 0 halde sen, akrabaya, 
yoksula, yolda kalmi^a hakkini ver. Allah'in nzasmi 
isteyenler i^in bu, en iyisidir. i§te onlar kurtulu§a 
erenlerdir. insanlann mallannda arti§ olsun diye verdiginiz 
herhangi bir faiz, Allah katinda artmaz. Allah'in nzasini 
isteyerek verdiginiz zekata gelince, i$te zekAt veren o 
kimseier, evet onlar (sevaplanni ve mallanni) kat kat 
arttiranlardir./' (Rum Sur. 31 - 39 ) 



Äyet: 31-39 
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ibn EbT Hätim’ln bildirdigine göre Katäde: "...Ona yönelerek..."' 
buyrugunu a^iklarken: '*Ona tövbe ederek mänäsindadir'^ dedi. 

Abd b. Humeyd, Ibn Cent ve ibnu'l-Münzir'in blldirdigine göre Katade: 
"Dinlerini par^alayan ve bölük bölük olanlardan..."^ buyrugunu a(;iklarken: 
'‘Burada Yahudiler ve Hiristiyanlar kastedilmektedir" dedi. "Yoksa onlara 
ortak ko$malarini söyleyen bir delM mi indirdik ^ äyeti hakkinda ise: ^'Oniara 
ortak ko^malanni söyleyen bir kitapmi indtrdi' nänäsindadir^' dedl.^ 

ibn Eb? Hatim, Dahhäk*tan aynisini bildirir. 

Abd b. Humeyd ve ibnul-Münzir'in bildirdigine göre Katade: "Öyle ise 
akrabaya, yoksula ve yolcuya hakkini ver..."^ buyrugunu aqklarken ;öyle 
dedi: ''Bu ^ekilde yapilmasi Allah nzasini kazanmak isteyen ki^i i(;in daha 
hayiriidir. Böyle yapanlar sevaplari katlananlardir. Allah, yoksula ve yolcuya 
veiilenin sevabini da on kat ve daha faziasi arttinr.” 

ibn EbT HätimNn bildirdigine göre ibn Abbäs: "Insanlarin mallari l^inde 
artsin dlye verdi^iniz her hangi bir faiz Allah katinda aitmaz. Fakat Allah'in 
nzasini dileyerek verdiginiz herhangl bir sadaka (zekat) böyle degildir. I$te 
onlar sevablarini kat kat aitiranlardir"^ äyetini a^iklarken: '^iki ^e^it faiz 
vardir. Biri helal, biri de haramdir. Helal olan faiz, daha faziasini ümid ederek 
ki^inin blrine birhedlye vermesidir" dedi. 

ibn CerTr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Insanlarin mallari i^inde artsin 
diye verdiginiz her hangi bir faiz Allah katinda aitmaz. Fakat Allah'in 
nzasini dileyerek verdiginiz herhangi bir sadaka (zekat) böyle de§ildir. i$te 
onlar sevablarini kat kat artiranlardir"^ äyetini a^ikiarken: "Burada 
insanlann birbiiierine bir ^eyler vermesi kastedilmektedir. Yani ki^inin kii^iye 
beiki bana daha faziasini verir dü^üncesiyle bir ;ey vermesidir” dedi. 

Firyabi, Ibn CerTr, ibnuTMünzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 


' Rum Sur. 31 
' Rum Sur. 32 
^ Rum Sur. 35 
'' ibn Ccrir (18/498, 500). 
^ Rum Sur. 38 
^ Riim Sur. 39 
’ Rum Sur. 39 
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3 Rum Süresi &_ 

Mücähid: "Insanlarin mallan ignde artsin diye verdiginiz her hangi bir 
falz..."’ buyrugunu a^klarken; "Burada hediye kastedilmektedir"’ dedi.* 

FiryabT, Ibn Ebi 5eybe, ibn Certr ve ibnul-Münzlr^in blldirdigine göre 
Mücähid: "Insanlarin mallan i^inde artsin diye verdiginiz her hangi bir 
faiz..."^ buyrugunu ai^iklarken: '^Burada ki^inin daha faziasini ümid ederek 
malini veimesi kastedilmekt 'dir” dedi.^ 

ibn Certr ve ibnu’l-Münzi’ . btldirdigine göre Satd b. Cübeyr: "Insanlarin 
mallan iginde artsin diye /erdiginiz her hangi bir falz Allah katinda 
artmaz..."^ buyrugunu a^iU.^'ken: '^Dünyada bir kar^ilik bekleyerek 
verdiginiz bir ^eyin sevabt yoktur” dedi.^ 

Firyabi, ibn Ebi 5eybe, Ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 
blldirdigine göre Dahhak: "Insanlarin mallan i^inde artsin diye verdiginiz 
her hangi bir falz Allah katinda artmaz. Fakat Allah'in rizasim dileyerek 
verdiginiz herhangi bir sadaka (zekat) böyle degildir. I^te onlar sevablarini 
kat kat artiranlardir"^ Syetini a^klarken: ”Bu, helal olan faizdir. Daha 
fazlasini ümid ederek verdigln bir $eyde ne sevap, ne de günah vardir. Allah 
bunu Resülullah^a (nihiiBhu eieyhi meiinn) has olarak yasaklami^ ve: "Yapti§in iyiligi 
90k görerek ba$a kakma"^ buyurmu^tur.^ 

BeyhaktSünen'de ibn Abbis’tan ayinisini bildirir.”^ 

ibn Ebt Hätim'in blldirdigine göre Muhammed b. Ka'b el-KurazT: 
"insanlarin mallan i^inde artsin diye verdiginiz her hangi bir falz Allah 
katinda artmaz. Fakat Allah'in rizasini dileyerek verdiginiz herhangi bir 
sadaka (zekat) böyle de§ildir. i$te onlar sevablarini kat kat artiranlardir"" 


' Rüm Sur. 39 
^ ibn Certr (18/504). 

^ Rubi Sur. 39 
ibn Certr (18/504). 

^ Rüm Sur. 39 
‘Ibn Cerir (18/503. 504). 
'Rüm Sur. 39 
“ Müddesir Sur. 6 
Mbn Certr (18/505). 

Beyhjki (7/51). 

” Rüm Sur. 39 
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Äyet: 41 


äyetini a^klarken: “Bir kar^ilik bekleyerek ve daha faziasini ümid ederek 
verdiginiz faiz Allah katinda arttinlmaz. Ancak Allah nzasini gözeterek ve 
dünyaiik olarak bir kar^ilik beklemeden verdiginiz faiz Allah katinda arttinlir^' 
dedi. 

Abdurrezzäk, Ibn Cerir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbas: 
"...Verdiginiz her hangi bir faiz..."' buyrugunu aqiklarken: ‘'Burada sadaka 
kastedilmektedir" dedi.^ 




''insanlann elleriyle f§ledikleri yüzünden karada ve denizde 
fesat ^kti, Allah da belki dönerler diye yaptiklannin bir 
kismini böylece kendilerine tattinr/' (RümSur. 4i) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Karada ve denizde fesat 
^ikti..."’ buyrugunu a^klarken: "Kara ile, yaninda irmaklar bulunmayan 
yerler kastedilmektedir. Deniz ile irmak kenarlannda bulunan ^ehirler ve 
köyler kastedilmektedir" dedi. 

ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Insanlarin 
elleriyle i$ledikleri yüzünden karada ve denizde fesat ^kti. Allah da belki 
dönerler diye yaptiklannin bir kismini böylece kendilerine tattinr"'^ äyetini 
aqklarken: "Burada insanlar tövbe etsinler diye amelleri dolayisiyla bereketin 
eksilmesi kastedilmektedir" dedi. 


Ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ikrime: "...Karada ve denizde fesat 
^ikti..."^ buyrugunu a^klarken: "Burada yagmurun yagmamasi 
kastedilmektedir" dedi. Kendisine: “Yagmurun yagmamasi denize bir zarar 
vermez" denilince: “Yagmur azaldigi zaman denize (av i<;in) dalmakta azalir" 
kar^iligini verdi. 


’ Rum Sur 39 

' Abdurrezzäk (2/103, 104) ve Ibn Cerir (18/507, 508). 

* Rüm Sur. 41 
^ Rüm Sur. 41 

* Rüm Sur. 41 
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S Rum Süresi &_ 

ibnu’l-Münzir'in bildirdi|ine göre Atiyye'ye bu äyet hakkinda: “Bu karadtr, 
peki denizdeki fesat nedir?" denilince: ^'Yagmur azaldigi zaman denize (av 
i<;in) dalmak ta azalir" kar^iligini verdi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Zeyd b. Räfi'; ‘'...Karada ve denizde 
fesat buyrugunu a^klarken: *'Burada yagmurun kesilmesi 

kastedilmektedir" dedi. Kendlsine: "Ya denizdeki fesat nedir?" denilince: 
"Yagmur yagmadigi zaman deniz yaratiklan kör olur" cevabini verdi.^ 

Firyabi'nin bildirdigine göre ikrime: ''...Karada ve denizde fesat 
buyrugunu a<;iklarken: "Kara ile kendisinde hiqbir ^ey bulunmayan geni^ 
(jöller, deniz Ile yerle^im yerleri kastedilmektedir" dedi. 

ibn CerTr, ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ikrlme'ye- 
*'...Karada ve denizde fesat gkti..."^ buyrugunu sorup: "Karayi anladik ta, 
denizle ne kastedilmektedir?" denilince: "Araplar büyük ^ehirleri deniz diye 
adlandinr" dedi.^ 

FlryabT, Ibn EbT $eybe, Ibn Certr, Ibnu’l'Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Karada ve denizde fesat qkti../^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Karada fesat (^ikmasi Ädemoglunun karde^tni öldürmesidir. 
Denizde fesat qkmasi ise kralin zorla gemilere el koymasidir" dedi.^ 

ibn CerTr ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: '...Karada ve 
denizde fesat ^ikti..."^ buyrugunu a<;iklarken ;öyle dedi: "Bu fesatin <;ikmasi, 
Allah’tn, Muhammed’i (ttiiaiishu ateyhi restNem) peygamber olarak göndermeder 
önceki zamanda idi. Yeryüzü zulüm ve saptklikla dolmu^tu. Allah, 
peygamberi Muhammed’i (sdiaii^ sieyi« yeseiM gönderince bir kisim insanlar fesat 
^ikarmayj ve zulmetmeyi birakti.'” 


' Rüm Sur. 41 

’ Ibn KesTr. Tefsir (6/325) geftigi üzere ibn Ebi Hätim. 
^ Rüm Sur. 41 
* Rüm Sur. 41 


5 ibn Cerir (18/510). 

* Rüm Sur. 41 

^ ibn Ebi Jeybe (9/364) ve Ibn Cerir (18/511,512). 

* Rüm Sur. 41 

’ ibn Cerir (18/510.511). 


Äyet: 41 
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ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "...Karada ve denizde fesat 
buymgunu af;iklarken: ^'Kara ile Mekke ve Medine gibi denizden 
uzak otan ^ehirler, deniz ile Kufe, Basra ve ^am gibi denize yakin olan ^ehirler 
kastedilmektedir*’ dedi. "Insanlarin elleriyle i$ledikleri yüzünden..."^ 
buyrugu hakkinda ise: "Burada da insanlann i^tedikierinden kasit 
günahiardir" dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Atä bu äyeti a^iklarken: ‘'Deniz 
ifadesiyle adalar kastedÜmektedir" dedi. 

Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Hasan(-i 
Basn): *...Belki dönerler..."^ buynjgunu aqiklarken: “Beiki tövbe ederler 
mänäsindadir” dedi.* 

Ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Beiki dönerler...”^ 
buyrugunu a^iktarken: “Beiki günah i^lemekten vazgei;erier, mänäsindadir“ 
dedi. 

ibn Eb? ^eybe ve Ibn Cerfr'in bildirdigine göre Hasan(*i Basrt): "insanlann 
elleriyle i^ledikleri yüzünden karada ve denizde fesat buyrugunu 

aqiklarken: “Yüce Allah, beiki günah i^lemekten vazgecjerler diye kötü 
amellerinden dolayi onlan karada ve denizde günahlanyla bozguna ugratti“ 
dedi. "...Beiki dönerler..."^ buyrugu hakkinda ise: “Burada kendilerinden 
sonra gelenler kastedilmektedir” dedi.® 


' Rum Sur. 41 

* Rüm Sur. 41 

* Rüm Sur. 41 

“ ibn Cerir (18/513). 

' Rüm Sur. 41 
‘ Rüm Sur. 41 
' Rüm Sur. 41 

® ibn EbT §eybe (13/502) ve Ibn Cerir (18/511,514). 
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^ Rum Süresi 


^ f ji i}^ C^ tr^' i>i^ '■^4^3 

* öjJLiii UJU S;i^ ^ *0>JLJ»i 

JliÜl ^ J^3i oi Aiy 

jj^^^JU jji.^Ljj <1 lÄ< ^ 


"'Allah tarafindan, geri ^evrilmesi olmayan bir gün 
gelmeden önce yüzünü dosdogni dme ^evir. 0 gün insanlar 
bölük bölük ayrilacaklardir. Kim inkar ederse, inkan kendi 
aleyhine olur. Yararli 4 i^leycn kimseien kendileri i^n 
rahat bir yer hazirlami; olurlar. Rüzgärlan müjdedler 
olarak göndermesi, size rahmetini tattirmasi, buynigu ile 
gemilerin yürümesi, lütfundan nzik istemeniz, onun 
varliginin delillerindendir. Beiki $äkredersiniz," 

(Rum Sur. 43-46) 


Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HItim’in bildirdigine 
göre Katäde: "Allah tarafindan, geri ^evrilmesi olmayan bir gün gelmeden 
önce yüzünü dosdogru dine ^evir. 0 gün insanlar bölük bölük 
ayrilacaklardir"' äyetini agklarken: ^'Insanlann kiyamet gününde, kimisinin 
Cennete, kimisinin de Cehenneme gitme zamani gelmeden yüzünü dosdogru 
olan Islam dinlne (;evir, minäsindadir'* dedi.^ 

ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 

ifadesini a^klarken: “(Kiyamet gününde) insanlann bölük 
bölük ayrilacaklan bildirilmektedir“ dedi.^ 

ibn Cerir ve ibn Eb? Hätim'ln bildlrdi|lne göre ibn Zeyd: "05*^^ 
ifadesini a<;iklarken: “(Kiyamet gününde) insanlann bölük bölük ayniacaklan 
bildirilmektedir“ dedi. Sonra: "Iman edip iyi i$ler yapanlara gelince, onlar, 
cennette nimetlere ve sevince mazhar olacaklardir. Inkar edip ayetlerimizi 


' Rum Sur. 43 
'Ibn Cerir (18/515). 

^ Rum Sur. 43 

* ibn Cerir (18/515) ve Ta^Viku't-Ta'Hk’te (4/279) gec^gi üzere Ibn Ebi HäHm. 

* Rum Sur. 43 
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ve ahirete kavu$mayi yalanlayanlara gelince, i^te onlar azabin i^ine 
atilacakJardir"' äyetlerini okuyup: “i^te bu, insanlann Cennet ve Cehenneme 
gitmek j^in bölük bölük aynlacaklan zamandir" dedi.^ 

FiryabT, Ibn Ebt ^^ybe, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir, ibn Ebi HStim, Ebu Nuaym 
Hilye'öe ve BeyhakT’nin Azäbu'l-Kabr'öa bildirdigine göre Mücähid: 
"...Kendileri i^in rahat bir yer hazirlami} olurlar^' buyrugunu a(;iklarken: 
“Mezarda yatacaklan yeri iyile^tirirler, mänlsindadir" dedi.^ 

FIryabi, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'ln bildirdifine göre 
Mücähid: "Rüzgarlan müjdeciler oiarak göndermesi, size rahnfietini 
tattirmasi, buyrugu ile gemilertn yürümesi, lütfundan rizik istemeniz« 
O'nun varligmin delillerindendir..."'' buyrugunu ac^iklarken: '‘Allah'in, 
yagmurlann yagacagini müjdeleyen rüzgarian göndermesi, size rahmeti olan 
yagmunj tattirmasi ve gemiierde yolculuk edip ticaret yaparak lutfundan 
rizik kazanmaniz kastedilmektedir"^ dedi.^ 


^ liiüü ^jjuJ ^3; Ji :)ü,3 ÜJJ ^ ÄÜJ 

lidp lli- 'ö\Sj 1 


"Andolsun, senden önce biz nice peygamberleri kendi 
kavimlerine gönderdik. Peygamberler onlara apagk 
mudzeler getirdiler Biz de su^ i^leyenlerden intikam aldik. 
Müminlere yardim etmek ise äzerimizde bir haktir/' 

(ROm Sur. 47 ) 


ibn EbT Hätim, TaberänT ve ibn Merduye'nin Ebu'd-Derdä'dan bildirdigine 
göre Resülullah (saiwiahu afeyhi veseiiem): "Müslümaft karde-iinin ^erefini koruyan her 
müslümani kiyamet ^ününde Cchenjiem ate^inden kommak AUah'vi üzcrine 
bir haktir" buyurdu ve: "...Mü'minlere yardim etmek ise üzerimizde bir 


'Rum Sur, 15.16 
*tbn Cenr (18/515). 

* Tagliku't'Ta'iik'te (4/279) ge^ligi üzcre FiryabT, ibn CerTr (18/516). Ebü Nuaym 
(3/297) ve Beyhaki (155), 

^ Rum Sur. 46 
Mbn Cerir (18/518), 
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H Rütn Süresi S: 


haktir"' buyrugunu okudu.^ 


Uiiuj *lL: .u-ui ^ liUj. I j-->: 

(>' 9 , 

Op *0j>^ (U 


'"Allah Odur ki, räzgarlan gönderir, bunlar da bulutu 
kaldinr. Derken, Allah onu gökte diledigi gibi yayar ve 
parga parga eder; nihayet arastndan yagmunin ^ktigim 
görürsün. Allah diledigi kullanna yagmuni nasip edince, 
onlar seviniverirler. Oysa onlar daha önce kendilerine 
yagmur yagdinimadan ewel kesin bir ümitsizlige 

kapilmi^lardl." (ROm Sur. 48, 49) 


Ebu'5-§eyh el-Azame'öe Süddi'den blldirir: Allah rüzgSrlan gönderir ve 
rüzgarlar gökyüzü ve yeryüzü arasinda bulutlar ile kar^ila^ir. Bulu^unca da 
rüzgär bulutlan Ailah'in diledigi ^ekilde yayar. Sular bulutlara gelir ve 
buiutlardan yagmur olu^ur.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Allah rüzgän gönderir ve 
bulutlardaki sulan ta^iy>p devenin sütünü akitmasi gib! ve tulumun agzmdan 
dökülür gibi akitir. Ancak onu damlaciklarhalinde indihr" dedi. 

Ibn Certr ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Allah onu gökte 
diledigi gibi yayar ve par^a par^a eder..."^ buyrugunu a^iklarken: "Allah 
bulutlan bazen toplar, bazen de par<;a par^a ayinr" dedi.^ 

Ebu Ya'Ia ve Ibnu’i-Münzir'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Allah onu 
gökte diledigi gibi yayar ve par^a par^a eder; nihayet arasindan yagmurun 
qiktigini görürsün..."^ buyrugunu a^klarken: "Allah bulutlan par^a par^a üst 


' Rum Sur. 47 

* ibn Kesir, Tef$ir'<ic (6/328) ge 9 tigj üzere Ibn Ebi Hätim ve äyel olmaksizin Ahmed 
45/523, 524 (27536). Muhakkik: "Hasen ligayrihi" demijtir. 

^Ebu'§-§eyh (831). 

’ Rum Sur. 48 
5 ibn Cerir (18/520). 

® Rum Sur. 48 
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üste yigar. Sonra da yagmurun onlann aralanndan qiktigini görürsün'’ dedi.' 

Fjryabt'nin bitdirdigjne göre MücShid: ifadesini a<;iklarken: 

'^Vedak Ifadesiyle yagmur kastedilmektedlr^' dedl.’ 

ibn Ebi Hätlm'ln bildirdigine göre Dahhäk: "...Par?a par^a eder..."^ 
buyrugunu a(;iklarken: ^'Tabaka tabaka alt alta kilar, mänäsmdadir^' dedi. 
ifadesi hakkinda ise: “Ümitlerinl kesmi^lerdi, mänäsindadir" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim^in bildirdigine göre KatSde: 
ifadesi hakkinda ise: “Ümitlerini kesmi^ierdi, mänäsindadir” dedi.^ 


ijJj 'k r^' ^ 


''^üphesiz, $en ölülere ifittiremezsin. Dönüp gittikleri 
zaman gagnyi sagirlara da ifittiremezsin/' (Rum Sur* 52) 


Muslim ve ibn Merdüye'nin Enes b. Mdlik'ten bildirdigine göre Resülullah 
(MiiaiiBhu aier^i vaseiiem) Bedif^de öldürülenleri ü<; gün boyunca kokulan <;ikana kadar 
birakmijti. Sonra yanlanna gelerek: "Ey Umeyye b. Haleß £y Ebü Cehil b. 
Hi§äm! Ey Utbe b. Rabta! Ey §e\/be b. Rabia! Rabbinizin vaad etmi$ oldugu 
§eyin hak oldu^nu gördünüz mü?" buyurdu. Resülullah'in (saiyiahu aieytn vesenem) 
sesini i^iten Omer gelip: ResOlallah! Onlan ölümierinden ü<; gün sonra 

konu^turuyorsun, onlar seni i^itir mi? Zira Allah: "'^üphesiz, sen ölülere 
i$ittiremezsin...'^ buyurmaktadir^’ deyince, Resulullah (saiisiiahu eieyhi meilem): 
"Catum elinde olana yemin olsun ki, siz onlardan daha fazla de^lsiniz. 
Fakat onlar cevap verememektedir" buyurdu.’ 

BuhSrt, Müslim, Nesäi, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye, ibn Ömer'den 


’ Ebü Ya'Ia (2665). 

' Rüm Sur. 48 

* Tajliku't-Ta'liJ^te (4/279) ge^igi üzere Fixyabi. 

* Rüm Sur. 48 
^ Rüm Sur. 49 
^ Rüm Sur. 49 

’ Ihn Cerir (18/521) 

“ Rüm Sur. 52 
’ Müslim (2874). 
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S Rum Süresi &_ 

bildin'r: Hz. Peygamber tsaiiaiiGfiu aierhi ve»Aem) Bedir kuyusunun yaninda durup 
(ölülere): “Rabbinizin vaad etmi§ oldugu $eyirt hak oldu^nu gördünüz mü?" 
buyurdu. Sonra da ashaba: "Onlar ^imdi dediklerimi i§itmektedir'' buyurdu. 
Bu durum Hz. Ai^e’ye zikrediltnce: '*Hz. Peygamber (s»iiMiu yndiem): «Onlar 
§imdi kendilerine dediklerimin hak oldu^nu bilmekteler» buyurdu” dedi ve: 
*$üphesiz, sen ölülere i^ittiremezsin../* äyetini sonuna kadar okudu.^ 

Ahmed, Buhäri, Müslim, Ebü Dävud, TirmizT ve NesST, Katäde vasitasiyla 
bildirir: Bize, Enes b. Mälik'in Ebu Talha’dan bildirdigine göre Bedir sava^tnda 
Hz. Peygamber (saiigiiahu aiayhi wgiiam) Kureyf'in ileri gelenlerinden yirmi dort ki^inin, 
Bedir kuyulanndan suyu pis olan bir kuyuya atilmalanni emretti. Resülullah 
(saiiaiiahu aieyhi vesaiiem) bir kavmi yendigi zaman o topraklarda üq gün kaltrdi. 
Resülullah (saiiaMu veniiem) Bedir sava^indan gün sonra bineginin 
hazirlanmasini istedi. Binegi hazirlanmca da yola i^ikti. Ashabi arkasindan 
gidip: ”0 bir ihtiyacmdan dolayt bir yere gitmektedir” dedi. Resülullah {saUBllshu 
siaytii vtstiiem) kuyunun yantna gelince, onlan kendi ve atalannin isimlehyle 
<;agirarak: "Ey filan oglu filan! Ey filan oglu ßlan! (Gördüklerinizden sonra) 
Allah'a ve Peygamberine itaat etrni^ olmak sizi mutlu eder mi? Biz Rabbimizin 
vaad etti^nin hak oldugunu gördük. Sizde Rabbinizin vaad etti^nin hak 
oldugunu gördünüz mü?** buyurdu. Bunun üzerine Ömer: "Yä Resülallah! 
Ruhlan olmayan cesetlerle ne diye konu^ursun?” deyince, Hz. Peygamber 
(uiidiahu aiaytu viseiieni): "Muhammed'in cant elinde olana yemin olsun ki, siz 
dediklerimi onlardan daha fazla i§itiryor de^lsiniz" buyurdu. Katäde: "Allah, 
onlan diriltmi^ ve Hz. Peygamber'in (sHiHahu aieyh nsiiem) dedikierini bir azaiiama, 
kü<;ültme, öq alma ve üzülüp pi$man olma ^eklinde onlara i^ittirmi^tir” dedi.^ 

ibn Merdüye'nin Kelb? vasitasiyla Ebü Salih'ten bildirdigine göre Ibn 
Abbas: "^üphesiz, sen ölülere i$ittiremezsin. Dönüp gittikleri zaman (a^riyi 
sa§iriara da i$ittiremezsln*^ äyeti, Hz. Peygamber’in (sMWhi ai«vii maiipn), Bedir 
sava^inda öiüleri konu^turmasi üzerine inmi^tir” dedi. 


’ Rum Sur. 52 

’ Buhäri {3979- 3981), Müslim (932) ve Nesäi (2078). 

J Ahmed 26/275. 276. 279 (16356, 16359), Buhärt (3065, 3976), Müslim (2875), Ebü 
Davud (2695), Tirmizl (1551) ve Ncsai (8657). 

^ Rum Sur, 52 
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^JiiJl #’L<iij L* |jl>w *Jl^j LaJL,^ 0^ 

"Sizi gügsüz olarak yaratan, güqsüzlükten sonra kuwetli 
kilan, sonra da kuwetlüigin ardindan gü^süz kilan ve bir 
säq akligi veren Allah’tir. 0 , diledigini yaratir; bilendir, 

Kadir olandir/' (R(^m Sur. 54) 

Said b. Mansur, Ahmed, Ebu Dävud, TIrmizT, ibnu'l-Münzir, TaberänT, ^TräzT 
el-Elkäb'dap DärakutnT e/-^fld'da, ibn Adiy, Hakim, Ebü Nuaym Hilye'öe, ibn 
Merdüye, Hatib Täli et-Talhis'te tbn Ömer^den bildirir: "Ben Hz. 
Peygamber'in (saiiaiiahu aisyhi vsseiiEm) önünde: ^eklinde 

okudufumda; "Evladim!: "uü. ^eklindedir*' buyurdu."“ 

Hatlb'in ibn Ömer'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (ssiitiiihjaierhiwteMbu 
äyeti: “JtM ^1" ^eklinde ötre ile okumu^tur. 

ibn Merdüye'nin Hz. Äi^e’den bildirdigine göre Hz. Peygamber (ssysiishu aieyt'i 


veseUain) bu äyeti. Iajl^ ■Imj dju 

^eklinde okumu^tur. 

Ibn Cerir ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "'Sizi gü^süz olarak 
yaratan... sonra da kuwetlili§in ardindan gügsüz kilan... Ailah'tir...”^ 
buyrugunu ai^iklarken; ^'Gü^süz olarak yaratmakla Allah'in sizi nutfeden 
yaratmasi, güqsüz kilmakla da ihtiyarlatmast kastedilmektedir^' dedi. "^3"^ 
ifadesi hakkinda ise: "Burada sai^lara ak dü^mesi kastedilmektedir” dedi.^ 

I jiisr dii'js fi>u u ^ ipLUi ^ ß 


’ Rum Sur. 54 

* Ahmed 9/185 (5227), Ebu Dävud (3978), Tirmizi (2936, "hasen"), Taberäni M. el- 
Evsal (9370), M. es-Sa^tV (2/128), ibn Adiy (3/1157), Hakim (2/247), Tahricu'l-Ke^fäfU 
(3/62) ge^^i üzerc ibn Merdüye ve Hatib (15). Hasen hadistir (Bakin: Elbäni, Sahih 
Sünen Ebi Dhmä, 3365). 

’ Rum Sur. 54 

* Rum Sur. 54 

* tbn Cerir (18/526). 
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■3 Rum Süresi 8 - 


^ iü ö^y\j Jüj * ü^3d 

^ * 6_4i; V ^ 4JJI ^ji li+i 4JÜI fji 

lJu ^ ^lllJ li;> ÖÜj * ^ Nj (0^3^ öijJl 

Nl Öl lj>i? ^ ^ ^ ^ ö\ß\ 

jpj Öl >i.ii * ö jiiii V 5iiJi Jlp £)i |i^: iiJJi^ * ö 

oijJi Vi ^1 


''Kiyamet koptugu gun, günahkärlar, (dünyada) ancak pek 
kisa bir süre kaldiklanna yernin ederler i§te onlar, 
(dünyada da haktan) böyle döndärülüyorlardi. Kendilerine 
ilim ve iman verilenler §öyle derlei: Andolsun ki siz, Allah'in 
yazisinda (hükmedildigi gibi) yeniden dirilme gününe 
kadar kaldiniz. 4te bugün yeniden dirilme günüdür; fakat 
siz onu tanimiyordunuz. Artik o gün, zulmedenlerin (beyan 
edecekleri) mazeretleri fayda vermeyecegi gibi, onlardan 
Allah'i ho^nut etmeye ^ali§malan da istenmez. Andolsun ki 
biz, bu Kur'an'da insanlar i^n her ge;it misale yer 
vermi^izdir. §ayet onlara bir mudze getirsen inkaralar 
kesinlikle ^öyle diyeceklerdir: Siz ancak batil §eyler ortaya 
atmaktasiniz. i^te bilmeyenlerin (hakki tanimayanlann} 
kalplerini Allah böylece mühürler. (Resülüml) Sen ;fmdi 
sabret Bil ki Allah'in vaadi ger^ektir. (Buna) iyice 
inanmami^ olanlar, sakin seni gev^eklige sevk etmesin!/' 

(Rum Sur. 55~60) 


Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebl Hätim'in blldirdigine 
göre Katäde: "Kiyamet koptugu gün su^lular sadece gok kisa bir müddet 
kalmi$ olduklarina yernin ederler. Böylece onlar dünyada da aldatiiip 
haktan döndürülüyorlardi...."' buyrugunu a<^iklarken: *'Su(;lular kiyameti 
gördükleri zaman dünyada (;ok kisa bir müddet kaldikianni söylerler. Onlar 
dünyada da böyle yalan söylerdi, mänäsindadir^' dedl. "Kendilerine ilim ve 


' Rüm Sur. 55 
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iman verilenler: «And olsun ki, siz Allah'in yazisinda mevcut yeniden 
dirilme gününe kadar kaldiniz. i$te bu yeniden dirilme günüdür, fakat 
sizler anlamiyordunuz» derler"' äyeti hakkinda ise $öyle dedi: "Burada 
takdim ve te'vil oldugu bildirilmiftir. Yani kendilerine Allah'in Kitabt hakkinda 
bitgi verillp te iman etmi; olanlar: «Andolsun ki siz dirili; gününe kadar 
kaldmiz» diyecektir."* 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Rabf b. Enes; "...And olsun ki, siz 
Allah'in yazisinda mevcut yeniden dirilme gününe kadar kaldiniz. I$te bu 
yeniden dirilme günüdür, fakat sizler anlamiyordunuz, derler^^ buyrugunu 
a^iklarken $öyle dedi: *'Onlar Allah’in ilminde kiyamet gününe kadar berzah 
aleminde kaldilar. Zira kiyametin ne zaman kopacagini Allah'dan ba^ka kimse 
bilemez. Yüce Allah bu konuda: "...Bir de Allah’in katmda takdir edilen bir 
ecel kiyamet vakti vardir buyrugunu indirmi^tir.” 

ibn Ebi ^eybe, ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir, ibn Ebf Hätim, Häklm vc Sünen'dt 
Beyhakt’nin bildirdigine göre Hz. Ali sabah namazinda iken Häricilerden bir 
ki^i ona: "Sana ve senden öncekilere; «E§er $irk ko^arsan yaptiklarin bo$a 
gider ve hüsrana ugrayanlardan olursun" diye vahyolunmu$tur»^ diye 
bagirdi. Ali de namazda iken ona: "Sabret ki, Allah'in sözü $üphesiz 
ger^ektir. Kesin olarak inanmayanlar seni hafife almasinlar"^ diye cevap 
verdi.^ 


' Rüm Sur. 56 
" tbn Cerir (18/527). 
^ Rüm Sur. 56 
^ En'äm Sur. 2 
* Zümer Sur. 65 
^ Rum Sur. 60 


^ ibn Ebi §eybc (15/307), ibn Ccrtr (18/529, 530), ibn Kesir, Teßir'de (6/332) ge^tigi 
üzere ibn EbT Hätim, Hakim (3/146) ve BeyhakT (2/245), 





LOKMÄIV SÜRESi 


ibnu’d-Durays, ibn Merdüye ve ßeyhaki’nin Deläil'öe bildirdi|ine göre ibn 
Abbäs: "Lokmän Süresi, Mekke'de inmi^tir” dedi.' 

Nehhäs'in Näsih'te bildirdigine göre ibn Abbas der ki: "Lokman Suresi 
"Eger yeryüzündeki aga^lar kalem olsa... Allah'in, yaptiklarinizdan 
haberdar oldu§unu bilmez misin?"^ äyetleri Medine'de diger kismi ise 
Mekke'de inmi§tir/'* 

Nesai ve ibn Mäce'nin bildirdigine göre Berä': “Hz. Peygamber’in (sayishu 
aiByhiveseiiem)arkasinda ögle namazini kildigimiz zaman onun Lokman ve Zäriyat 
Sürelerinden bazi äyetler okudugunu i^itirdik" dedi.^ 




"insanlardan öylesi var ki, herhangi bir ilmi delile 
dayanmadan Allah yolundan saptirmak ve sonra da onunia 
alay etmek igln bo; Iah satin alir. i;te onlar igin a$agilayia 

bir azap vardir/' (ukmän Sur. e) 


BeyhakT'nin ^uahu'l-imän'da bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Insanlardan 
öyiesi var ki... bo$ lafi satin alir..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle dedi 
“Burada yalan sözleri satin alir denilmektedir. 0u ki§l de Nadr b. el-Häris b 
Alkame’dlr. 0, kendi zamanlarinda HTre, ^am ve Acemlerin hikayeleri ile 
haberlerini yazarak onlarla Kur'än'i yalanlardi. Ancak herkes ondan yüz 


’ ibnu'd-Durays (sh. 33- 35). 

* Lokman Sur. 27- 29 

* Nehhäs (sh. 619). 

* Nesai (970) vc tbn Mäce (830). Zayif hadistir (Bakui: Elbäiu, Daif Sünen ibn Mäct, 
176). 

* Lokman Sur. 6 



^evirir ve kimse ona inanmazdi.”' 


ibn Cent ve ibn EbT Hätim'in biidirdigine göre Katade: "Insanlardan öylesi 
var ki... bo^ lafi satin alir../’ buyrugunu a(;tklarken: *'Burada satin almaktan 
kasit, kl^lnln öylesi §eyleri sevmesidir. Kl^inin batil sözleri hak söziere kar^i 
tercih etmesi sapikhk olarak ona yeter" dedi. "...Allah yolunu alaya alanlar 
vardir..."^ buyrugu hakkinda Ise: “Hak sözlerle alay ederek hakki yalanlamak 
kastedilmektedir“ dedl.^ 

FiryabT, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim'in biidirdigine göre 
Mücähid: buyrugunu a^klarken: “Burada Allah yolu 

kastedilmektedir. Onlar Allah yolunu alaya alirlardi“ dedi.^ 

FiryabT, ibn Cenr ve ibn Merdüye'nin biidirdigine göre ibn Abbäs: 
"Insanlardan öylesi var ki... bo$ lafi satin alir..."^ buyrugunu aqiklarken: 
“Burada yalan sözier kastedilmektedir. Bu da ^arki söylemek ve buna benzer 
^eylerdir“ dedi. "...Allah yolundan saptirmak buyrugu hakkinda ise: 

“Burada da insanlan Kur'än okumaktan ve Allah'm ziknnden alikoymak 
kastedilmektedir. Bu äyet ^arkici cariye satin alan Kurey^li biri hakkinda 
inmi^tir“ dedi.’ 

Cuveybir'in biidirdigine göre Ibn Abbäs: "Insanlardan öylesi var ki... bo$ 
lafi satin alir..."'° buyrugunu a<;ikiarken ^öyle dedi: “Bu äyet ^arkict bir cariye 
satin alan Nadr b. el-Hähs hakkinda inmi^tir. Bu kifi kimin müsluman olmak 
istedigini duysa mutlaka onu alip ^arkici cariyesinin yanina götürür ve 
cariyesine: “Ona yedir i<;ir ve ^arki söyle" derdi. Sonra da götürdügü ki§iye: 
“Bu §eyler Muhammed'in seni kendisine davet ettigi namaz, oru(; ve yaninda 
sava^maktan daha hayiriidir“ derdi. Bunun üzerine bu äyet näzil oldu. 


’ Beyhaki (5194). 

' Lokznän Sur. 6 
’ Lokmän Sur. 6 
^ ibn Cerir (18/533,534, 541). 
^ Lokmän Sur. 6 
® ibn Cerir (18/540). 

’ Lokmän Sur. 6 
‘ Lokmän Sur. 6 
* ibn Cerir (18/536, 639,540). 
'* Lokmän Sur. 6 
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SaTd b. Mansür, Ahmed, TirmizT, ibn Mäce, ibn Ebi'd-Dünyä Zmmü'l- 
Melähi'^e, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, TaberSni, ibn MerdOye ve 
Beyhakt'nin Ebu Umäme'den bildirdigine göre Resülullah (ssiisiiatiu veseiiem): 
"parktet cariyeleri satmaym, sahn almaytn ve bu i$i onlara ö^etmeyin. 
Onlartn ticaretinde hayir yoktur. Onlann kar^tlt^nda altnacak para da 
hüramdir" buyuimu^tur. I§te buna benzer ^eyler hakkinda: *lnsanlardan 
öylesi var ki, herhangi bir ilm? delile dayanmadan Allah yolundan 
saptirmak ve sonra da onunia alay etmek i^in bo$ lafi satin alir. I$te onlar 
i^in aHQilayici bir azap vardir"' äyeti indirilmi^tir.^ 

ibn Ebi'd-Dünyä Zemmü'l-Melähi'äe ve Ibn Merdüye'nln Hz. Äi§e'den 
bildirdigine göre Resülullah (niiaiishu aitYhi nniiem): "Allah, ^arkia cariye edinmeyi, 
onu satmayi, onun kar^ih^nda alinan parayt, ona bu i§i ö^etmeyi ve onu 
dinlemeyi Haram ktlmi^hr" buyurdu ve: ‘Insanlardan öylesi var ki... bo$ lafi 
satin alir...”^ äyetini okudu.^ 

BuhSn el-Edebu'l~Müfred'öe ibn Ebi'd-Dünyä, ibn Cerfr, ibn EbT Hätim, ibn 
Merdüye ve Sünen'öe Beyhakt'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: ^'Insanlardan 
öylesi var kl... bof lafi satin alir...''^ buyrugunu aqiklarken: “Burada $arki 
söylemek ve buna benzer §eyler kastedilmektedir^' dedi.® 

Ibn CerTr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Insanlardan öylesi var kl... bo$ lafi satin alir..."' buyrugunu a^klarken: 
"Burada ^arkici cariye satin almak kastedilmektedir" dedi.^ 

Ibn Asäkir'in bildirdigine göre Mekhut: "Insanlar arasinda, bir biigisi 


' Lokmän Sur. 6 

' Ahmed 36/502, 503, 611, 612 (22169, 22280), Tirmizi (1282, 3195), Ibn Mäce (2168) 
ibn Ebi'd-EXinyä (24), ibn Cerir (18/532, 533), ibn KesTr, Te^Tr'de (6/334) ge^tigi üzere tbr. 
Ebl Hätim, Taberäni (7805, 7861, 7862), Tahncu’l-Ke$fäfta (3/66, 70) ge^tigi üzere Ibn 
Merdüye ve Beyhaki (6/14, 15). Hasen hadistir (Bakin: ElbänT, So/ith Sunm ibn Mäce. 
1761). 

* Lokmän Sur. 6 

* ibn Ebi'd-Dünyä (25). Muhakkik: "isnädi zayiftir" demi§tir. 

^ Lokmän Sur. 6 

Buhäri (786,1265), Ibn Ebi'd-Dünyä (27), Ibn Cenr (18/535, 536) ve Beyhaki (10/223;. 
isnädi hasendir (Buhäri SahVi Edebi'l-Müfred, 603, 955). 

^ Lokmän Sur. 6 

* ibn Cerir (18/536). 



Äyefc 6 • Müzik 


589 


olmadi§ii halde ger^egi bo$ sözierle degi$enler... vardir...”' buyrugunu 
a(;iklarken: “Burada <;algi c^alan cariyeler kastedilmektedir^' dedi.^ 

ibn Eb? 5eybe, Ibn Ebi'd-Dünyä, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, Hakim ve Beyhaki 
§uabu'l~imän'da Ebu's-Sehbä'dan bildirir; Abdullah b. Mes'üd'a: 
"insanlardan öyiesi var ki... bo$ lafi satin alir..."^ buyrugunun a^iklamastni 
sordufumda: “Vallahi, bu $arki söylemektir” kar^iligini verdi/ 

ibn Ebi'd-Dünyä ve ibn CenrMn bildirdigine göre ^uayb b. YesSr, Ikrlme^e 
bu konuyu sordugunda, Ikrime: "Bu, ^arki söylemektir" dedi.^ 

Firyabt, SaTd b. Mansür, ibn Ebi'd-Dünyä, ibn Cerir ve ibnu'l-Münziriin 
bildirdigine göre Mücähid; "insanlardan öyiesi var ki... bo$ lafi satin alir...”^ 
buyrugunu a^iklarken: "Burada ^arki söylemek kastedilmektedir. Her oyun 
da oyalayici ^eylerdendir" dedi.^ 

Ibn Ebi'd-Dünyä’nin Hablb b. EbT Säbit vasitasiyla bildirdigine göre 
ibrähim('i Nehai): "Insanlardan öyiesi var ki... bo$ lafi satin alir..."^ 
buyrugunu a(;iklarken ;öyle dedi: "Burada $arki söylemek kastedilmektedir. 
Mücähid bu konuda: "Burada oyalayici bo^ sözler kastedilmektedir" 
demi^tir."’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Atä el-HorasänT: "Insanlardan öyiesi var 
ki... bo$ lafi satin alir..."'° buyrugunu ai;iklarken: "Bu äyet ^arki söylemek ve 
yalan sözler hakkinda inmi^tir" dedi. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "insanlardan Öyiesi var 


' Lokmän Sur. 6 

' ibn Asäkir (18/146). 

^ Lokmän Sur. 6 

^ ibn Ebl 9eybc (6/309), Ibn Ebi'd-Dünya (26), ibn Cerir (18/535), Hakim (2/411, 
"sahih") ve Beyhaki (5096). 

* ibn Ebi'd'Dünya (27) ve ibn Cerir (18/538). ibn Ebi'd-Dünyä'nm muhakkiki: "Isnädi 
zayiftir" demijtir. 

^ Lokmän Sur. 6 

^ ibn Ebi'd-Dünyä (32), ibn Cerir (18/537). ibn Ebi'd-Dünyä'nin muhakkiki: "isnädi 
sahihtir" demi;tir. 

' Lokmän Sur. 6 

^ ibn Ebi'd-Dünyä (29). Muhakkik: "Isnädi zayiftir" deml$tir. 

Lokmän Sur. 6 
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ki... bo$ lafi satin alir..*' buyrugunu a^iklarken: *^Bu äyet, $arkt söylemek ve 
<;algi aletleri <;almak hakkinda inmi^tir" dedi. 

ibn Ebi'd-Dünyä ve Beyhaki'riin Sünen'öe bildirdlgine göre Ibn Mes'Od: 
“Suyun otu ye^ertmesl gibi müzik te kalpte nifagi ye^ertir. Ylne suyun otu 
ye^ertmesi gibi zikir de kalpte imani ye^ertir^' dedi.* 

ibn Ebi'd-Dünyä’nin ibrähTm’den bildirdigine göre: "Müzik kalpte nifagi 
ye§ertlr^^ derlerdl.^ 

ibn Ebi’d-Dünyä ve Süneii'de BeyhakT'nin ibn Mes'ud'dan bildirdigine 
göre Resulullah (aiiaiiahu »leyti. vewilem): "Suyun otu ye§ertmesi gibi müzik te kalpte 
nifagi ye^ertir" buyurmu§tur.^ 

ibn Ebi’d-Dünyä ve BeyhakT ^wab'da ibn Mes'üd'dan bildirir: "Ki^i binegine 
ßesmele ^ekmeden binerse ^eytan da bineginin terkisine biner. Sonra ona: 
"$arki söyle” der. Eger o ki^i ^arki söyleyemezse ona: «O zaman ^arki 
dinlemeyi arzula» der."^ 

ibn Ebi’d-Dünyä ve ibn Merdüye’nin Ebü Umäme’den bildirdigine göre 
Resulullah (»latiahu sleyhi vesM: yüksek sesle $arki söyledi^ zaman Allah ona 

mutiaka iki ^eytan gönderir ve her biri bir omzuna oturur. Bu ki^i susuncaya 
kadar da ayaklanyla gögsüne vururlar" buyurmu^tur.^ 

ibn Ebi'd-Dünyä’nin bildirdigine göre Käsim b. Muhammed’e ^arki 
hakkinda sorulunca: "Onu sana yasaklar ve dinlemeni istemem" cevabim 
verdi. Soran ki^i: "(^arki söylemek veya dinlemek) Haram midir?" deyince: 
"Bak ey yegenim! Allah hakki batitdan ayiracak olsa ^arkiyi hangisinde kilar?" 


' Lokmin Sur. 6 

’ ibn Ebi'd-Diinyä (30, 31) ve Beyhakl (10/223). Ibn Ebi'd-Dünyä'nm miahakkiki: 
"isnSdi zayifhr" demi^br. 

^ ibn Ebi'd-Dünyä (37). Muhakkik: "Isnadi zayifür" demi^tir. 

* ibn Ebi'd-Dünyä (41) ve Beyhaki (10^23). Elbäni, cs-Silsiletu'd-Dalf^de (2430) 
hadisin zayif oldugimu söylemiftir. 

* ibn Ebi'd-Dünyä (42) ve Beyhaki (5101). ibn Ebi'd-Dünyä'run muhakkiki; "Isnädi 
sahihtir" dcmi^tir. 

* ibn Ebi'd-Dünyä (43) ve Tahncu'l-Kef^äfti (3/69, 70) ge^gi üzere tbn Merdüyc. 
Elbäni, es-Silsiletu'd-Dalfe’de (931) hadisin zayif oldugimu soylemi^tir. 



kar$tli|tr» verdi.’ 


ibn Ebl'd-Dünyä ve Sünen'öe Beyhaki'nin bildirdigine göre “^arki 
söyleyen de dinleyen de lanetlenmi^tir" dedi.^ 

ibn Ebi'd-Dünya ve Beyhaki'nin btldirdigine göre Fudayl b. iyäd: “§arki, 
zinaninte 5 vlk(;isidir" dedi.^ 

ibn Ebi'd-Dünya ve Beyhaki’nin, Ebü Osman el-LeysT'den bildirdigine göre 
Yezid b. el-Vefid en-Näkis ^öyle demi^tir: “Ey Ümeyye ogullan! ^arkilardan 
sakinin. Zira ^arkilar hayäyi azaltir ve ^ehveti <;ogaltir. Mürüweti yikar ve iqki 
yerine ge<;er. Sarho§un yapttgi kötü ^eyleri yaptinr. Eger mutlaka §arki 
istegini duyuyorsaniz kadinlari ondan uzakla^tinniz, i;ünkü $arki, zinaya 
davetqidir” dedi.* 

ibn Ebi’d'Dünyä’nin, Ebü Hafs el-Umevi Ömer b. Abdillah'tan bildirdigine 
göre ömer b. Abdilaziz i^ocuguna terbiye veren ki^iye ^öyle bir mektup yazdi: 
Mümlnlerin emiri, Allah'in kulu Ömer'den azatlisi Sehl'e. Derim ki: "Ben seni 
bilerek <;ocuklanma terbiye verici olarak se^tim. Onlari, azatlilanmm l^inden 
ba^ka birine veya bana daha yakin olan birine göndermeyip sana gönderdim. 
Onlara kar^i sert ol. Bu onlarin daha düzenii ^ali^malari, sana kar^i laubali 
olmamalan ve az gülmeleri i(;in daha uygundur. C^ünkü bu ^eyler gaflete 
sebep olur. (^ok gülmek te kalbi öldürür. Senden ögrenecekleh ilk $ey 
ba^langici ^eytandan olan sonunda da Rahman'in gazabi bulunan ^eylere 
bugzetmeleridir. Ilim ehlinden güvenilir ki^ilerden bana ula§tigina göre 
eglence ve i^algih yerlerde bulunmak, suyun otu ye^ertmesl gibi kalpte nifagi 
ye^ertir. Hayatima yemln olsun ki, böyle yerleri terk etmekle bundan 
sakinmak akil sahlbl kl^i ign kalbinde münafiklik üzere sebat etmesinden 
daha kolaydir. Ki^i öyle yerlerden sakindigi zaman kulagi kendisine fayda 
verecek ^eylere kar^i kapali kalmaz. (^ocuklardan her bin cüzünü ai^ip düzgün 
bir ^ekilde okusun. Derslerini bitirdikleri zaman oklanni ve ok sepetlerini alip 
yalmayak bir ^ekilde ati$ talimine (;tkstnlar. Yedi^er ok attiktan sonra da 

' ibn Ebi'd-E)ünyä (46). Muhakkik: "Isnädinda bir beis yoktur" demi$tir. 

’ ibn Ebi'd-Dünya (48) ve Beyhakt (5105). Ibn Ebi'd-Dünyä'nin muhakkiki: "Isnädi 
zayifbr" demi^tir. 

* ibn Ebi'd-Dünya (57) ve Beyhakl (5108). Ibn Ebi'd-Dunyä'nin muhakkiki: "tsnädi 
rayiftir* demiftir. 

* ibn Ebi'd-CKinya (52) ve Beyhakl (5108). 
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dinlensinler. (Jiünkü Ibn Mes'ud: «Eviadim! Dinlenin, ^ünkü ^eytan dinlenmez» 
derdi. Vesselam.”' 

jbn Ebi’d-Dünyä, Räfi' b. Hafs el-Meden^den bildirir: "Dort kadin vardir ki, 
Allah kiyamet gününde onlara rahmet baki^iyla bakmayacaktir. Bunlar: 
"'Sihirbaz kadin, agit yakan, ^arkici oian kadin ve kadinia beraber olan 
kadindir. O zamana yeti^en ki^lnin ^ok üzülmesl eviadir."* 

ibn Ebi’d-DünyS’nin blldlrdigine göre Ali b. Hüseyn: "(^algi aletleri kullanan 
hi^blr ümmet mukaddes kilinmami§tir" dedi.^ 

ibn Ebl'd-Dünyä’nin Abdurrahman b. Avftan blldirdigine göre ResClullah 
(saHaflahu ahyhi YasfiUen) $öyle buyunmu^tur. "Ben ahmak ve gunahkar iki sesi 
yasakladim. Bunlardan biri oynama ve oyalanma sirasindaki ses ve ^eytamn 
(algilandir. Digeri ise bir musibet amnda ba^rarak yüzü hrmalamak, elbise 
ceplerini yirtmak ve ^eytanlar gibi hayktrmaktir. 

ibn Ebl'd-Dünyä'nin bildirdiglne göre Hasan(-i Basrf): “iki ses vardir ki 
lanetlenmi^tir. Bunlar nagme esnasinda ^algi sesi ile musibet antnda 
bagirmakttr“ dedl.^ 

ibn Ebrd'Dünyä’nin bildirdigine göre Enes b. Mälik: “En pis kazanc; qalgi 
aletleri ile kazanilan kazan<;tir“ dedL^ 

Ibn Ebi'd'Dünyä ve Beyhakl NäfiMen bildirin Abdullah b. Ömer ile beraber 
yolda gidiyorduk. Ömer bir ^obantn kaval sesini duyunca parmaklan ile 
kuiaklanni tikayip yoldan ^kti. Sürekli olarak: “Ey Näfi'! Hälä sesi duyuyor 
musun?“ diyordu. “Hayir, duymuyorum“ deyince parmaklanni kulaklanndan 
^ekip: “ResOlullah’in Mrfshu iMi ««niiem) böyle yaptigini gördüm“ dedi/ 


’ ibn Ebi'd-Dünyä (51). Muhakkik: "Isnädi zayifhr" demi^ür. 

’ ibn Ebi'd'Dünyä (59). Muhakkik: "Isnädi sahlhär" demi^ür. 
3 ibn Ebi'd-Dünyä (60). 

ibn Ebi'd-Dünyä (64). Muhakkik: '"isnädi zayifhr" demijtir. 
^ ibn Ebi'd-Dünyä (65). Muhakkik: "isnadi zayiftir" demi$Ür. 
^ ibn Ebi'd-Dünyä (69). 

’ ibn Ebi'd-Dünyä (68) ve Bcyhaki (10/222) ?uab (5120). 
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ibn Merdüye'nin Abdullah b. Ömcr^den bildirdigine göre Hz. Peygambcr 
(iaiiaii8hu3ieybiyes8iiim):"insanlardan öylesi var ki... bo$ lafi satin aiir..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "'Burada ki^inin (gergege kar^i) oyalayia ve batil §eyleri satm 
almasi kastedilmektedir" buyurdu. 

HäkimMn Kuna'da bildirdigine göre Ata el'Horasänl: "Insanlardan öylesi 
var ki... bof lafi satin alir..."^ ayeti, sarki söyleyenler ve davul zurna (;alanlar 
hakkinda inmi^tir" dedi. 

Ädern, ibn Certr ve Swwen'de BeyhakT'nln bildirdigine göre Mücahld: 
"Insanlardan öylesi var ki... bo$ lafi satin alir..."^ buyrugunu aqiklarken: 
“Burada (^ok malla kadm, erkek ^arkicilar almak, bu ^arkicilan ve buna benzer 
batil ^eyleri dinlemek kastedilmektedir" dedi.^ 

BeyhakT'nln ^uab'öa bildirdigine göre ibn Mes'ud: "insanlardan öylesi var 
ki... bo$ lafi satin alir...”^ buyrugunu a^klarken: "Burada ki|inin ^arkici bir 
cariye almasi ve gece veya gündüz kendisine ^arki söylemesi 
kastedilmektedir" dedi.^ 


Ijij ^ ^ otsr Jj liibi ^ Jiii lip 

-- - * 


''Äyetlerimiz sapik kimseye okundugu zaman sanki 
kulaklannda agirlik var da i^itmiyorinu; gibi büyüklenerek 
sirt ^evinr. i$te ona can yakici azabi müjde et/' 

(Lokman Sur. 7) 


ibn Ebi'd'Dünya’nin bildirdigine göre Katäde: "Ayetlerimiz sapik kimseye 
okundugu zaman... büyüklenerek sirt ^evirir"^ buyrugunu agklarken: 
"Yalanlayarak sirt ^evirir, mSnäsindadir" dedi. 


' Lokmän Sur. 6 
' Lokmän Sur. 6 
^ Lokmän Sur. 6 

^ Ädern b. Ebi iyäs, Teßir Mücahiä (sh. 541), ibn Cerir (18/537) ve BeyhakJ (10/225). 
^ Lokmän Sur. 6 
^Beyhaki (5104). 

’ Lokmän Sur. 7 
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ibn Cerir’in bildirdigine göre Mücähid: ifadesini agklarken: "Vakren 

Ifadeslnden kasit agirhktir*’ dedi.* 


olU ^ oUJUJl !1 JJ y_^\ l\ 

iinan edip de sälih ameller i^leyenlere Natm cennetleri 

Vafdir* (Ixikmiin Sur. H) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mälik b. Dinar: NaTm Cenneti, Firdevs 
Cenneti ile Adn Cenneti arasindadir. Onda Cennet güllerinden yaratilmi^ 
huriler vardir" deyince, kendlsine: “Onlarda klm kalacaktir?" denildl. Bunun 
üzerine o: “Masiyet i^lemeye karar veren ve azametimi hatirlattiklannda ise 
beni görüyormu^ gibi masiyetten vazge(;ip cinsel organlanni koruyaniar 
kalacaktir” kar^ihgini verdi. 


jii liU jLi 11* 


bunlar Allah'in yarattiklandir. $iindi (ey kdfirler!) 
ondan ba^kasinin ne yarattigini bana gösterinl Hayir 
(gösteremezler)! Zalimler a^k bir sapiklik igndedirler.” 

(I^kman Sur. 11) 


Ibn Cerir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Katade: “l$te bunlar 
Allah'in yarattiklandir..."^ buyrugunu a(;iklarken: "Burada Allah'in zikretmi^ 
oldugu göklerde ve yerde yarattiklan, üzerinde yaydigi hayvanlar ve her 
faydali bitkiden ^Ift ijift yaratmasi kastedilmektedir” dedi. "...Ondan 
ba$kasinin ne yarattigini bana gösterin..." buyrugu hakkinda ise: "Burada 
da putlar kastedilmektedir” dedt.^ 


Ä ^sLii üi iiicJl iuiJ liii lüj 


' Lokmän Sur. 7 
' tbn Cerir (18/541). 
* Lokmän Sur. 11 
^ibn Cerir (18/545). 
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"And olsun ki, Lokman'a, Allah'a ^ükretmesi igin hikmet 
verdik. ^ükreden kimse ancak kendisi igin $ükretmi§ olun 
Nankörläk eden ise, bilsin ki, Allah her $eyden möstagnidir, 
övülmege layik olandir." (Ukmän Sur. 12 ) 

ibn Merduye'nin Ebu Hureyre'den bildirdigine göre Resülullah (ssWu aieytii 
«sBliem): ''Lokman'm nereli oldugunu biliyor musunuz?" buyurunca, ashab: 
“Allah ve Resülü daha iyi bilir“ dediler. Bunun üzerine Resülullah (saiiaiiahu aieriu 
mBiieml: "O, Habe$iydi" buyurdu. 

ibn Ebi 5®ybe, AhmedZwM'de, ibn Ebi’d-Dünyä el-Memlükin'de ibn Cenr, 
ibnul-Münzlr ve Ibn Eb? Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: “Lokmän 
(aieyhisseiami Habe^’li marangoz bir köteydi” dedi.’ 

ibn Ebt HMim, Abdullah b. Zübeyr'den bildinr: Cäbir b. Abdillah'a: 
''Lokman(aleYhisseiai))hakkinda size ula^an nedir?” dedigim de: "Kisa boylu, yassi 
bunjnlu Nübiya’h birisiydi” cevabini verdi. 

TaberänT, ed-Duaß'da ibn Hibban ve ibn Asäkir’in ibn Abbäs'tan 
bildirdigine göre Resülullah Uaiiaiiehu aieytn "Siyah tenlileri dost edininiz. 

^üphesiz onlardan üfw Cennetin efendisidir. Bunlar, Lokman Hekim, Necä§i ve 
müezzin BüaVdir" buyurmu^tur. TaberänT: “Resülullah Uaiiaiiahu aierhi •Bseiiem] burada 
Habe^lstan'i kasdetmi$tir” dedi. 

ibn Asäkir'tn Abdirrahman b. YezTd b. Cäbir'den bildirdigine göre 
Resülullah (saiiaiiahu aieyhi veseiiem): "Siyah tenlUerin efendisi dort ki^idir. Bunlar, 
Habe^li Lokman, Necä^i, Bilal ve Mihca'dir" buyurmu^tur.* 

Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in Said b. el-Müseyyeb^den 
bildirdigine göre Lokmän (aiiyhisieiam) Misir'li olup siyah tenli ve iri dudakli biri idi. 
Allah ona hikmet vermiß, ama peygamberlik vermemi^tir* 


’ ibn Cerir (18/547). 

* ibn Asäkir (10/462). Zayif hadisdr (Bakin: Elbäni, Da'ifu'l-Cämi', 3201). 
’ ibn Cerir (18/547). 
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*1 Loktnän Süresi _ 

Ibn CerTr, Abdurrahman b. Harmele'den bildlrir: Siyah tenii bin SaTd b. el- 
Müseyyeb'e bir ;ey sormak i(;in gelmi^ti. Said, ona: "Siyah tenii oldugun iqn 
üzülme. ZIra insanlann en hayirlilan üi; siyah tenii ki^i idi. Bunlar, BilaI, ömer 
b. el-Hattäb’in azatlisi Mihca* ve iri dudakli, siyah tenii olan NübiyeMi Lokmän 
Hekim'dir"dedi.’ 

ibn Ebi ^eybe ve ibnu’l-Münzir'in blldirdigine göre ibn Abbäs: "LokmSn 
(aieyhisseiam) siyah tenii bir köle idi" dedi. 

ibn Ebi 5eybe, Ahmed Zühd'öe ibn Cerir, ibnuTMünzir ve Ibn Ebi HStim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Lokmän (aleyhisseism) iri dudakli, yassi ayakli, isräil 
ogullan arasinda häkimlik yapan Habe^’li bir köle idi" demi^tir.^ 

ibn Ebi §eybe, Ahmed Zühd'öe ve ibnul-Münzir'ln bildirdigine göre Said 
b. el'Müseyyeb:"LokmSn (aieytiiMeiBmiterzi bin idi” demiftlr.^ 

ibnu'l-Münzlr, ikrime'den bildirir LokmSn (aieyh^sseiim) efendisine kar^i en (jok 
itaatkSr olan bir köle idi. Onun ilk olarak hikmetinln görülmesi ^öyleydi. O 
efendlslyle beraber Iken efendisi tuvalete girdi ve uzun süre tuvalette kaldi. 
Bunun üzerine Lokman (sigyhinaiam): "Tuvalette fazia kalmak cigerlere zararlidir. 
Bu durumda kl;i basur olabilir ve harareti ba;a vurabllir. Bu sebeple tuvalete 
girdiginde kisa bir süre kal ve 9 k” diye seslendi. Bunun üzerine efendisi 
tuvaletten ^ikti ve Lokman'in (atsyhisseiini} bu hikmetini tuvaletin kapisina yazdi. 
Efendisi sarho^ olmu^ ve bir grupla gölün bütün suyunu ic^ebiiecegine dair 
bahse girmi^tl. Ancak kendine geldiginde dü^tügü hatayi anlayip Lokman’i 
{aieyhisseiam) <;agirdi ve: "Seni bu durum i<;in yanimda tutmaktaydim” dedi. 
LokmSn (aisyhisstiami efendlslne o grubu toplamasini istedl. Grup toplaninca da, 
onlara: "Efendim ile ne üzere bahse tutu^tunuz?” diye sordu. Onlan "Bu 
gölün bütün suyunu i<;mesi üzerine” deyince: "Ona akan nehirler vardir. O 
nehirleri kapatin da suyu öyle i^sin” dedi. Grup: "Nehirleri nasil kapatabiliriz 
ki?” deyince: "0 zaman i^ine nehirler akarken onu nasil iqecek kl?" kar$iligini 
verdi. 


' Ibn Cerir (18/547, 546). 

* ibn Ebi §eybe (13/213), Ahmed (sh. 48) ve Ibn Cerir (18/547). 
^ Ahmed (sh. 49). 
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ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "And olsun ki, Lokman'a... 
hikmet verdik..."' buyrugunu a^klarken: "‘Peygamberlik olmaksizin ona akil, 
anlayi§ ve ustalik verdik, mänSsindadir" dedi. 

Häkim et-TirmizT'nin Nevädiru'l-UsüVda Ebü Müslim el-HavIänrden 
bildirdigine göre Resülullah (»iiaiistiu etevt-i »weiten) ^öyle buyurmu§tur: "Lokmän gok 
tefekkür eden ve yakini olan gok suskun biri idi. O, Allah'i sevmi§, Allah da 
kendisini sevmi§ti. Bu bakimdan Allah ona hikmeti vermi^ti. Onu, Dävud'dan 
önce halife ktldt ve kendisine: «Ey Lokmän! Allah'tn seni yeryüzünde insanlar 
arasmda hak ile hükmeden bir halife hlmasim ister misin?» denildi. Lokmän: 
«Eger Rabbim beni buna mecbur edecekse kabul ediyorum. Biliyorum ki beni 
halife ktlarsa bana yardim edecek ögretecek ve koruyacakhr. Eger muhayyer 
birakiyor ise ben esenlik iginde kalmayt tercih ederim ve bela istemem» dedi. 
Melekler: «Nigin kabul etmedin ey Lokmän!» deyince, Lokmän §öyle dedi: 
«Qünkü idareci olan kimse en zorlu ve en bulantk bir konumdadtr. Ona her 
yerden zulüm gelir. O, ya terk edilir ya da kendisine yardim edilir. Eger 
hükmünde isabetli olursa muhakkak ki kurtulur. Fakat hata edecek olursa, 
cennei yolunu kaybetmi$ olur. Ki^inin dünyada zelil olmast kendini kaybehni^ 
^ereßi bir ki^iden daha hayirlidir. Dünyayi ahiretine tercih eden bir kimse 
dünyaya yeti^emez. Bu ki§i ähiretten de bir pay alamaz.» Melekler onun bu 
güzel manti^ndan dolayt ^irmt$tt. Lokmän bir uykuya daldt ve o anda ona 
hikmet verildi. O, uyandiktan sonra arhk bu hikmet ile konugmaya baglamtgh. 
Ondan sonra Davud'a halifelik igin nida edildi. Dävud bu teklifi kabul etti ve 
Lokman'in kogmug oldugu gartlan kogmadi. O bakimdan Dävud birden gok hata 
yapmig ve Allah bu hatalanni affetmigti. Lokmän hikmetiyle ve ilmiyle Davud’a 
vezirlik yapiyordu. Dävud: *<Ne mutlu sana ey Lokmän! Sana hikmet verildi ve 
bela senden uzaklagtinldi» dedi. Davud'a ise halifelik verilmig, ama belalarla ve 
fitnelerle imtihan edilmigti."^ 

FIryabT, Ahmed Zühd'ÖQ, Ibn Cenr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Mücdhid: "And olsun ki, Lokman'a... hikmet verdik..."^ buyrugunu 


' Lokmän Sur. 12 
' Häkim (1/373). 

* Lokmän Sur. 12 


^ Lokmän Süresi ^ _ 

a(;iklarken: “Peygamberlik olmaksizin ona akil, fikih ve dogru söziülük verdik, 
mänäsindadir” dedl.’ 

ibn Cenr ve ibn £bi Hätim’in bildirdigine göre Katäde: *And olsun kt 
Lokman'a... hikmet verdik..."^ buyrugunu ac^iklarken: ‘'Ona islam^da fakihlik 
verdik, mänäsindadir. O, ne peygamberdi, ne de kendisine vahiy gelml^tir^' 
dedi.^ 

ibn £b? Hätim, Katäde'den bildin'r: Allah, Lokmän’i (aieyhisseiani) peygamberlik 
ve hikmet arasmda muhayyer birakti ve Lokmän (aieyhisseiam) peygamberlik yerine 
hikmeti tercih etti. Lokmän (aierhisaianiuykuda iken Cibn1 kendisine gelip hikmeti 
üzerine serpti. &unun üzerine Lokmän (BicYhisseiafn) hikmetle konu^maya ba^ladi. 
Kendisine: “Rabbin seni muhayyer kilmi^ Iken nasil oidu da hikmeti 
peygamberlige tercih ettin?" denilince ^öyle dedi: “Eger Rabbim bana kesin 
olarak peygamberlik göndermi; olsaydi kendisinden bana yardimci olmasini 
ve onu hakkiyla yapmami isterdim. Rabbim beni muhayyer birakinca 
peygamberlikte zayif kaimaktan korktum. Bu sebeple de hikmeti istedim.”^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Vehb b. Münebbih'e: “Lokmän (iieyhimtem: 
peygamber miydi?" diye sorulunca: “Hayir, degildi. Ona vahiy de gelmiyordu, 
o hikmet sahibi bir ki^iydi“ kar^iligini verdl. 

Ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ikrime: “Lokmän [aißrhissriBiii 
peygamber idi" dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Leys: “Lokmän'in (aieYhoseian) hikmet 
peygamberlik idi“ dedi. 

ibn CerTr'in bildirdigine göre Mücähid: “Lokmän i^eyiuuian) salih bir ki^i idi. 
peygamber degildi“ dedi.^ 


' Ahmed (sh. 48, 49) ve Ibn Cerir (18/546). 

* Lokmän Sur. 12 

’ ibn Cenr (18/546) ve Ibn KesTr, Te^fr'de (6/338) ge^gi üzere Ibn EbT Hätim. 

* tbn KesTr, Tefsir'de (6/337, 338) ge^tigi üzere ibn EbT Hätim. 

® ibn Cerir (18/549) ve Ibn Kesir, T^jr'de (6/337) gectigi üzere Ibn Ebi Hätim. ibn 
KesTr: "Cäbir, zayif olan Ibn Zeyd el'Cu'ffdir. Alah daha iyibüir" demi^tir. 

* Ibn Cerir (18/546). 
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TaberSnT ve Rämehurmuzi’nin el-Emsäl'6e Ebu Umäme’den bildirdigine 
göre Resuiullah (saiiaiiatiu aieyhi veniiem) $öyle buyurmu^tur: "Lokmän oglum: 
«Evladim! Sürekli olarak älimlerin meclislerinde otur ve hikmet sahiplerimn 
sözünü dinle. Zira Allah, ölü topragt i^a^urla diriltmesi gihi ölü kalbi hikmet 
sahibi ki^inin nuru ile diriltir» demi^tir."' 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebu'd-Derdä, Lokmän Hekimi zikrederek 
5 öyle dedi: “Ba^kalanna verilmi^ olan eviat, mal, soy ve huylar kendisine 
verilmemi^ti. Fakat o azimli, <;ok susan, uzun uzun tefekkür eden, derin 
baki^li bir ki^iydi. Gündüzieri asia uyumazdt. Onun tükürdügünü, 
sümkürdügünü, kü^ük abdest ve büyük abdest bozdugunu, guslettigini, bo; 
^eylerle me^gul oldugunu ve güldügünü hi^ kimse görmemi^tir. O, 
konu^tugu hikmetli sözier di^inda hi«;bir sözü tekrar etmezdi. O, evlenmi^ ve 
(;ocuklan olmu^tur. (^ocuklan ölrnü^, ama onlara aglamami^tir. O, bakip 
dü^ünerek ibret almak i^in sultan ve häkimlere giderdi. i$te bu yüzden ona 
verilen verilmi^tir."* 

ibn Ebi'd-Dünyä es-S^m^da ve ibn Cerir, Amr b. Kays'tan bildirir: 
Lokman’m (aMasdam) yaninada bir topluluk varken bir ki^i geldi ve: "Sen filan 
ogullannin kölesi degilmisin?" dedi. Lokmän (siertMssaiam): "Evet kölesiyim” dedi. 
Adam: "Sen filan filan dagin yaninda hayvanlari otlatan ki^i degil misln?" 
deyince, yine: "Evet o ki§i benim” dedi. Adam: "Peki seni bu gördügüm 
duruma getiren nedir?" diye sorunca, Lokmän [aMuMiaTi): "Allah korkusu, 
dogru sözlü olmak, emaneti sahibine vermek ve beni ilgilendirmeyen ^eylere 
kar^i suskun kalmaktir" cevabini verdi.^ 

Ahmed Zühd'öe Muhammed b. Cuhäde’den aynisini bildirir. 

Ahmed, Häkim et-Tirmizi, Hakim Kunä'öa ve BeyhakT'nin $uabu'l-imän'd3 
Ibn Ömer*den bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiiBhu aieyht vasaiiem) ^öyle 


' Taberäni (7810) ve Rimahurmuzi (sh. 90). Heysemi, Mecmau'z-Zeoaid'de (1/125) der 
ki: “isnädinda Abdullah b. Zahr ve Ali b. Yezid buluninaktadu’, ikisinde de zayiflik 
vardir," 

* ibn Kesir, Te^tr'de (6/337) ge^tigi üzere ibn Ebt Hätim. 

’ Ibn Ebi'd-Dünyä (116,675) ve ibn Cerir (18/548). 
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^ Lokmän Süresi ft_ 

buyurmu^tur: "Hikmet sahibi Lokmän: «^üphesiz ki Allah bir emanet 
etti^ zaman onu korur» derdi."' 

ibn Ebi'd-DünyS Na'tü'l-Häifin'öe bildirdigine göre Fadl er-Rekkä^T: 
^‘Lokmän (aievhinisffl) ogiunun ödü patlayip ölene kadar ona hep nasihatta 
bulundu” dedi. 

Ibn Ebi'd-Dünyä ve Ibn Ebi Hätim, Hafs b. Ömer el-KindTden bildirir: 
Lokmän (^isnism] i^inde hardal tohumu olan bir torbayi ^ikanp yanina koydu 
ve ogiuna nasihatta bulunmaya ba^iadi. Her nasihatta torbadan bir hardal 
tanesi (;ikanp atiyordu. Hardal taneteri bitince: '^Evladim! Sana o kadar 
nasihatta bulundum ki eger bu nasihatlan daga verecek olsaydim dag 
yanlirdi" dedi ve ogiu yanldi (öldü).' 

Ibn EbT Hätim ve Häkim'in Ebü Müsa el*Ef'an‘'den bildirdigine göre 
Resülullah (ssiisiyiu BieyU veseiiim) föyle buyurmu^tun "Lokmän ogiuna nasihat ederek: 
«Yüzünü sarmaktan sahn. O gece vakti korku, gündüz ise zillettir» dedi."^ 

el-Emsäl'öe ei-AskerT Häkim ve ^uabu'l-Imän'öa Beyhak?nin Enes*ten 
bildirdigine göre Oävud (sieYhissM zirh yaparken Lokmän (Bieytiuseiam} yantndaydi. 
O, eliyle zirhi ^öyle bükmeye ba^ladt. Lokmän (Bi«YiKseiani}$a$irni[; ve ne yaptigini 
sormak istemifti. Ama hikmeti kendisini bunu sormaktan alikoyuyordu. 
Dävud (aiBytMuciMn) ziftii bftinp giytnce: “Ne güzel sava^ ztrhidir“ dedi. Bunun 
üzerine Lokmän (aieyüsseiam): “Sükut etmek hikmettendir, ama bunu i^ok az kl^i 
yapar. Sana ne yaptigint sormak istedim, ama sustum. Sonunda cevabi 
kendin verdin“ dedi/ 

Ahmed ve BeyhakT $uabu'l-imän'öa Avn b. Abdillah'tan bildirin Lokmän 
(aM'mismi ogIuna: “Eviadim! Ümid et, ama Allah'in azabtndan emin olma. 
Allah'dan kork, ama rahmetinden ümidini kesme” dedi. OgIu: “Ey babacigim! 
Benim bir kalbim varken bunu nasil yapacagim?“ deyince, Lokmän (aieyhissBiam): 


' Ahmed 9/430, 431 (5605, 5606) ve Beyhaki (3344). Müsned'm muhakkikleri: "Isnad 
sahihtir" demi^lerdir. 

^ ibn Kesir, Te^ir'de (6/343) ge?ti^ üzcre ibn Ebl Hätim. 

* Ibn Kesir, Tc/sir'de (6/343) ge^Ügi üzcre Ibn Ebi Hätim. 

^ Häkim (2/422,423) ve Beyhaki (5026). 
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“Müminin biriyle ümid ettigi, biriyle de korktugu Ikj kalbi vardir" kar^iligmi 
verdi.’ 

Beyhakl, Süleyman et-TeymT’den bildirir: Lokmän (aieyhiKeiam) ogluna: 
"Evladim! (^okqa: «<Ey Rabbim! Beni bagi^la» diye dua et. Zira Allah'm dualan 
red etmeyecegl bir saat vardir"' demi^tir.* 

Beyhak? vc es*SSbünT el-Mieteyn'de imrän b. Süleym'den bildirir: Bana 
ula$tigina göre LokmSn (aiertiiMdam) ogluna: “Eviadim! Ben ta^, demir ve agir 
$eyler ta$idim. Ancak kötü kom^udan daha agir bir $ey görmedim. Eviadim! 
Ben aciyi tattim, ama faklrlikten daha aci bir ^ey tatmadim” demi^tir.^ 

ibn Ebl'd-DünyS el-Yakm'de Hasan(*i Basn)’den bildirir: Lokmän (aieyhisaiBm) 
ogluna ^öyte dedi: ‘"EvIadim! Amei ancak yaktn ile yapilir. Yaktni azalan ki^inin 
ameli de azalir. Eviadim! ^eytan sana ^üphelt bir $eyle gelirse onu yakin ve 
ihlas ile yen. Eger sana tembellik ve usanmak ile gelirse onu kabir ve kiyamet 
zikriyle yen. Eger sana te§vik ve korkutma ile gelirse ona dünyanin terk edilip 
gidilecegini haber ver.”^ 

ibn Ebi’d-Dünyä'nin et-Takva'öa Vehb'den blldirdigine göre Lokmän 
(sieytiisseiRm] ogiuna: "EvIadim! Allah korkusunu ticaret edin. Sermaye olmadan 
Allah sana känni verecektir” demi^tir. 

ibn Ebi’d-Dünyä er-Rida'da Said b. el-Müseyyeb’den bildirir: Lokmän 
(aiifhissBiBfn] ogIuna: "Eviadim! Ba^ina istedigin veya istemedigin bir $ey geldigi 
zaman mutlaka bunun senin i(;in hayirli oldugunu bil" deyince, ogiu: "Dedigin 
;eyi ya^amadiktan sonra bunun böyle oldugunu kabul edemem" kar^iligini 
verdi. Lokmän (iisYhimiBm): "Eviadim! Allah bir peygamber gönderdi. Gidip onu 
tasdik edelim" deyince de: "Cidelim ey babacigim" kar^iligini verdi. Bunun 
üzerine Lokmän (sMuuiBni) ve ogIu yol i<^in gerekli ^eyleri alip her biri bir e^ege 
binerek yola <;iktilar. Cünlerce yolculuk ettiler ve susuz geni§ bir ijöle geldiler. 
Bu (^ölü ge^ebilmek iqin gerekli hazirliklan yaptilar ve <;öle girdiler. Bir zaman 
yol aldiktan sonra gün agarmi; ve sicaklar artmaya ba^lami^ti. Yiyecek ve 
i(;ecekleri tükenmi§ merkepleri yava^lami^ti. Bu sebeple merkeplerinden inip 

’ Ahmed Zühd (sh. 106,107) ve Beyhaki (1046). 

’Beyhaki (11/61). 

* Beyhaki (9555). 

* ibn Ebi'd-Dünyä (30). 
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^ Lokmän Süresi if-_ 

onlan yularlanndan (^ekmeye ba^ladilar. Bu ^ekilde yola devam ederken 
Lokmän (aMisseiam) kar^iya bakti ve bir kararti ile duman gördü. Kendi kendine: 
^'Kararti aga^, duman da bazi ki^ilerin bulundugunun i^aretidir” dedi. 

Onlar bu ^ekiide yola devam ederken Lokmän^in (siryhisseiBn] ogiu yol 
kenarmda bir le; kemigine basti ve yere yigildi. Lokmän (aieyhsseism) ogiuna 
atilarak onu gögsüne basti ve di^leriyle ogiunun ayagina batan kemigi 
^ikardi. Sonra ogiuna bakarak gözleri ya^ardi. Ogiu: ''Ey baba! Sen agliyor ve: 
«Bu benim Iqin hayirlidir» diyorsun. Yiyecegimiz ve Iqecegimlz bitmi^ iken bu 
benim i^in nasil hayir olacaktir? ikimiz bu issiz <;ölkrdc kaldik. Egcr sen gidip 
te beni kendi halimde birakacak olursan burada katmamdan dolayi üzüntü ve 
keder iqinde gideceksin. Eger benimle kalacak olursan ikimiz de ölürüz" dedi. 
Bunun üzerine Lokmän (tieyhissiBni): ^'Evladim! Aglamam, anne babanin eviadina 
olan merhametinden dolayidir. Bana: "Bu benim i(;in nasil hayir olacaktir?" 
demene gelince, beiki de maruz kalmi^ oldugundan daha kötü bir ^ey, 
üzennden def edilmi^tir. Beiki de maruz kalmi^ oldugun $ey üzerinden def 
edilenden daha agirdir" dedi. 

Sonra Lokmän (dertttseiam] kar^iya baktiginda o kararti ve duman yok 
olmu^tu. Ancak alacali bir at üzerinde beyaz elbiseli, beyaz sankli birinin, 
rüzgän yararak geldigini gördü. Bu ki^i yanlanna yeti^ene kadar Lokmän 
[aieyfi<s»iiiii] hcp ona bakiyordu. Sonra yanina gelip: "Sen Lokmän misin?" diye 
seslenince: "Evet ben Lokmän'im" dedi. "Hikmet sahlbl olan sen misin?" 
deyince de: "Öyle derler” kar^iligini verdi. "Ogiun sana ne dedi?" diye 
sorunca: "Lokmän (sieytMsseim): "Ey Allah'in kulu! Sesini i^itiyor, ama yüzünü 
görmüyorum, sen kimsin?" dedi. Bu ki§i: "Ben Cibrtl'im, Rabbim bana bu 
^ehri ve i^ndekileri yere batirmami emretti. Sizin de bu ^ehre gelmek 
istediginizi ögrendim. Bu sebeple Rabbimden sizi bir müddet tutmasini 
istedim. Rabbim sizi ogiunun maruz kaldigi $eyle burada tuttu. Eger öyle 
olmasaydi o $ehir halkiyla beraber yere batardiniz" dedi. 

Sonra Cibril elini qocugun ayagina sürünce ^ocuk ayaga kalkti. Yemek 
bulunan kaba elini sürünce, kab yemekle dotdu. Su kabina elini sürünce o da 
SU ile doldu. Sonra onlan merkepleriyle aldi ve ku^ gibi gltmeye ba^ladi. 
Cünler önce <;ikmi§ olduklan eve tekrar geldiler.’ 


Ibn Ebi'd-Dünyä (29). 
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ibn EbT Hatlm’ln Ali b. Rabäh el-Lahmt'den bildjrdi|ine göre Lokmän 
(aicYhisuiBm) ogiuna nasihat ettigi zaman: "l$ledigin $ey, bir hardal tanesi 
a§irli^inca olsa da, bir kayanin i^inde veya göklerde yahut yerin 
derinliklerinde bulunsa, Allah onu getirip meydana koyar. Do^rusu Allah 
Latlftlr, haberdardir"' dedl ve bir hardal tanesi alarak Yermük’e giderek onu 
yere birakti. Orada bir müddet kaldiktan sonra hardal tanesini andi ve elini 
uzattt. Sinekler onu alip getirdi ve avucu i(;ine birakti. 

Beyhakt'nln $uabu'l-imän'da Milik'ten büdirdigine göre Lokmän (sieyhisssian) 
ogiuna: “Sihhat gibi zenginlik, gönül ho^lugu gibi de nimet yoktur” deml^tir.^ 

Beyhaki'nin $uabu'I-iffiän'da Vehb b. Münebbih'ten bildirdigine göre 
Lokmän (aicvhissciwr) ogiuna: '^Yalan söyleyen ki^inin yüzünün suyu dökülür. 
Ahlaki kötü olanin da üzüntüsü artar. Kayalan yerinden ta^imak anlamayan 
ki^iye laf anlatmaktan daha kolaydir" demi^tir.^ 

ibn EbT ^eybe, Ahmed Zühd'de ve BeyhakT, Hasan('i BasrT)'den bildirir: 
Lokmän (aiffhisieiwn) ogIuna 5öyle demi^tir: "Büyük ta^iar, demirler ve agir olan 
her ;eyi ta^idim. Fakat kötü kom^udan daha agir bir $ey ta^imadim. Her türlü 
aciyi da tattim. Fakat fakirlikten daha aci bir ^ey tatmadim. Eviadim! Cahil 
birini elqin olarak göndenme. Eger hikmet sahibi birini bulamazsan sen kendi 
kendine ei<;i ol. Evladim! Yalandan sakin. <^ünkü yalan, ku$ eti gibi i^tah 
agcidir. Ancak o yakin bir zamanda sahibini kizartir. Cenazelerde bulun, 
dügünlerde bulunma. Zira cenazeler sana ahireti hatiHatir, dügünler ise 
dünya ^ehvetini arttinr. Evladim! Tok iken bir daha tokluk iqin yeme. Ikinci 
tokluk i^J^n yiyecegini bir köpege atman onu yemenden daha hayirhdir. 
Evladim! Tath olma yutulursun, aci da olma atilirsin/'^ 

BeyhakT'nin Hasan(-i Basrt)'den bildirdigine göre Lokmän (aiByhitseism) ogiuna: 
"Evladim! Sen seher vaktinde yataginda yatarak o vakitte öten ^u horozdan 
daha aciz bin olma" demi$tir.^ 


' Lokmäiy Sur. 16 
* Beyhaki (46/17), 

^ Beyhaki (48/14). 

^ ibn Ebi§cybe (13/215) Ahmed (sh. 105) ve Beyhaki (4891). 
^ Beyhaki (5698). 
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Abdullah b. Ahmed zühd'ün Zeväidi olarak ve BeyhakT’nin Osman b. 
Zäide’den bildirdigine göre Lokmän (eiBytMiM ogluna: “Eviadim! Tövbeyi 
geciktirme. ZIra ölüm ansizin gelir^' deml^tlr.’ 

ibn EbT ^eybe, Ahmed ve Beyhakf, Seyyär Ebü’l-Hakem'den bildtrir: 
Lokmän'a (sieyhisttiam]: “Senin hikmetin nedir?" dlye sorulunca: "Bana yetenden 
faziasini istemem ve beni ilgilendirmeyen ^eylere kan^mam" kar^iligini 
verdi.^ 

Ahmed'in Zühd'öe Basra ahalisinden olan Ebü Osman el-Ca'dt'den 
bildtrdigine göre Lokmän (sieyhisseiair) ogluna: ^'Evladim! Cahilin sohbetini isteme, 
yoksd kendi yaptiklanni senin ho^ kar^tladigini sanir. Hikmet sahibi ki^inin de 
azarlamasini hafife alma. Aksi takdirde sana bir deger vermez" demi^tir.^ 

Abdurrezzäk'in Musannefte ikrime’den blldirdigine göre Lokmän 
(ibYhinetam): “Ba^kasinin cariyesi ile evienme. Aksi takdirde qocuklanna miras 
olarak uzun bIr üzüntü biraktrsm” demlftir.^ 

ibn EbT ^eybe ve Ahmed Zühd'de Muhammed b. Väsl^den bildirir: Lokmän 
[eieytiisseiam) ogluoa: '^Evladim! Allah’dan hakkiyla kork. Kalbin bozuk oldugu 
haide bafkalannm sana saygi gösteimesi i^in takva sahibi oldugunu 
göstermeye ^ali^ma" demi^tir.^ 

ibn EbT $eybe, Ahmed ve ibn Cerir, Hälid er-Rebarden bildirir: Lokmän 
(aieyhitseiam) Habe^'li, marangoz bir köleydi. Efendisi ona: "Bana bir koyun kes ve 
onun en temiz iki parqasini getir" dedi. Lokmän [aieYtiissBiam) öyle yapip efendisine 
koyunun dili ile kalbini getirdi. Efendisi: ^'Bunlardan daha temiz bir ;ey yok 
muydu?” deyince, Lokmän (aier^isseiam): “Hayir yoktu" kar^iligini verdi. Efendisi 
bir müddet suskun kaidiktan sonra: “Bana bir koyun kes ve en pis iki 
parqasini getir" dedi. Lokmän (aieyhisniani) yine dil ile kalbi getlrmi^ti. Efendisi: 
"Sana en iyi iki par<;ayi getirmeni istedigimde dil ile kalbi getirdin. En pis i<i 
parqayi getirmeni istedigimde de bu iki parqayi getirdin" deyince, Lokmän 


' Beyhaki (7198). 

* ibn Ebt §eybe (13/214, 215), Ahmed (sh. 106) ve Beyhaki (5025). 
^ Ahmed (sh. 107). 

* Abdurrezzak (13105). 

* ibn Ebi §eybe (13/214) ve Ahmed (sh. 49,105). 
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(iiiyhisniHn): “Bunlaf iyi olduklan zaman bunlardan daha temizi yoktur. Kötü 
olduklannda da bunlardan daha pisi yoktur" kar^iligini verdi.' 

Abdullah, Zühä'ün Zeväidi olarak Abdullah b. Zeyd’den bildirir: Lokmän 
UieytiimiOT): "Bilmi; olunuz ki, Allah'in eli hikmet sahibi ki^ilerin agzindadir. Onlar 
ancak Allah'in diledigi ^ekilde konu^urlar" demi^tir.^ 

Abdullah, Süfyan'dan bildirir: Lokmän (aipyivueiBm} ogiuna: "Evladim! 
Susmaktan dolayi asia pi^manlik duymadim. ' a konu^mak gümü; Ise sükOt 
altindir" demi^tir.^ 

Ahmed'in Katäde'den biidirdigine göre Lokmän [sieyhisseisni) ogiuna: "Eviadim! 
Kötülükten uzak dur ki, o da senden uzak dursun. Zira kötülük, kötü ki^iler 
Iqln yaratilmi^tir" demi^tir/ 

Ahmed, Hi^äm b. Urve'den o da babasindan bildirir: Lokmän'in (Bieyhimism} 
hikmetinde ;öyle yazilidir: "Eviadim! Arzu ve (tutkulu) isteklerden uzak dur. 
<^ünkü arzu ve Istekler yakinda olan ^eyleri uzakla5tinp ne^eyi yok etmesi gibi 
hikmeti de yok eder. Eviadim! öfkelenmekten sakin. Zira §iddetli 

öfkelenmek, hikmet sahibi ki^inin kalbini öldürür."^ 

ibn Ebi §eybe, Ahmed ve Abd b. Humeyd, Ubeyd b. Umeyr’den bildirir: 
Lokmän (aieyhisssiBm) ogluna nasihat ederken ^öyle demi^tir: "Eviadim! 
Oturacagin meclisleri dikkat ederek se«;. Bir mecliste Yüce Allah'in 
zikredildigini görürsen sen de oniarla otur. Eger äiim isen ilmin sana fayda 
verir. Eger bilgisiz isen onlar sana ögretirler. Eger Allah onlara rahmet ile 
bakacak oiursa sen de bu rahmetten payini altrsm. Eviadim! Allah'in 
zikredilmedigi meclislerde oturma. Eger älim isen ilmin sana bir fayda 
vermez. Eger bilgisiz isen daha da bilgisiz olursun. Bundan sonra Allah onlara 
gazap ile bakarsa sen de o gazaptan payini alirsin. Eviadim! Müminlerin 


' ibn Ebi 5eybe (13/214), Ahmed (sh. 49) vc ibn Corir (18/548). 

^ el-Bidäye ve'n-Nihü^e'di: (3/18) ge(^^ üzere Abdullah b. Ahmed. 

* Abdullah b. Ahmed (sh. 49). 

* Ahmed (49). 

* tf/-ßidflyc ve'n-Nihiiye'de (3/19) goqhgi ü/.cre Ahm-’-' 
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kanini akitan kimseye öfkelenme. (^ünkü Allah katinda onu öldürecek olan 
ölümsüz bir katil vardir.”' 

Abdullah Zühd'ün Zeväidi olarak Ebü Sald’den blldihr: Lokmän (aiayhissBiam) 
o|luna: ‘'Evladim! Yemegtnl ancak takva sahipleri yesin. BIr ;ey isti^are 
edecegln zaman da llim ki^ilerle isti^are et" demi^tir.* 

Ahmed, Hi^äm b. Urve’d^.i, o da babai^indan bildirir Lokmän’in (aieyhissKiam) 
hikmetinde: "Konu^tugun t ne tatli, yüzün güle^ olsun ki, Insanlar seni 
kendllerine bir §eyler vererlerden daha fazia sevsinler'' yazilidir. Yine 
hikmette veya Tevrat'ta: ^'V.jp^u^ak huyluluk hikmetin ba^idir" yazilidtr. 
Terat'ta: “Ba^kasina merhamet ettiginiz gibl size merhamet edilir" yazilidir. 
Hikmette: "Ektiglnizi bi<^ersiniz” yazilidir. Ylne hikmette: "Dostunu ve 
babanin dostunu sev" yazilidir.^ 

Ahmed, Ebu Kiläbe'den bildirir Lokmän’a (aieyhitseton): **insanlann hangisi 
sabirlidir?" denilince: "Sabnyla ba^kalanna eziyet etmeyendir" dedi. 
insanlann hangisi älimdir?" denilince: "Insanlann ilminden limine ilim ekleyen 
ki^idir" dedi. insanlann hangisi hayirlidir?" denilince: "Zengin ki^idiH' dedi. 
"Zenginlikle mali mi kasdetmektesin?” denilince: "Hayir, zengin ki^i, yanmda 
hayir aradiginda buldugun kl^idir. Aksi takdirde bu ki^i kendi nefsini 
insanlardan müstagni kilar'' dedi.^ 

Ahmed'in Süfyän'dan btldirdtgine göre Lokmän'a (aieyhineiBni): "insanlann 
hangisi kötüdür?" denilince: "insanlann kendisini kötü görmeslne aldin^ 
etmeyendir*' kar^iltgini verdi.^ 

Ahmed, Mälik b. DTnSr’dan bildirir Hikmetin bir bölümünde: "Allah, 
insanlann hevasina göre konu;an ki^ilerin kemiklerini törpüler" diye yaziii 
oldugunu gördüm. Yine hikmette: "Ki§inin bildigiyle amel etmedigi haldc* 
bllmediklerini ögrenmesinde hayir yoktur. Bu kl^i bir kucak odun topiayip ta 


' ibn Ebl 5eybe (13/213, 214). 

* el-Bidäye ve'n-Nihäye'de (3/21) ge^tigi üzere Abdullah. 
’ Ahmed, Zühd (sh. 49,50). 

^ Ahmed (105). 

* Ahmed (Ahmed. 50). 
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onu ta^iyamayan, ancak ta^iyamadigi halde halen bu bagin üzerine odun 
ekleyen ki§iye benzer” yazili oldugunu gördüm.* 

Ahmed'in Muhammed b. CuhSde'den bildirdigine göre Lokmän (Bisyhissdam): 
“insanlara öyle birzaman gelecek kl, o zamanda hlkmet sahibi kl^ilerin gözü 
aydin olmayacaktir" deml^tir.* 

Ahmed, SüfySn'dan, onun da kendlsine haber veren birinden blldirdigine 
göre Lokmän (aieyhisseiam) ogiuna föyle demi^tir: ^'Evladim! Dünya dehn bir 
denizdir ve onda bir^ok insan bogulmu^tur. Sen de bu denizdeki gemlnl Allah 
korkusu kilip i<;inl imania doldur. Yelkenlerinide Allah'a tevekkül kil. Böyle 
yaparsan umulur kl kurtulursun. Ama ben seni kurtulmu; olarak 
göimüyorum/'^ 

Abdullah b. Ahmed'in, Zühd'ün Zeväidi olarak Avn b. Abdillah'tan 
bildirdigine göre Lokmän (aieyhisssiem] ogiuna: "Eviadim! Ben ta^lar ve demirler 
ta^idim. Fakat kötü kom^udan daha agir bir ^ey ta^tmadim. Her türlü aciyi da 
tattim. Fakat fakirlikten daha aci bir ^ey tatmadjm" demi^tir. 

Ahmed'in ^urahbil b. Müslim'den bildirdigine göre Lokmän {«feYhisseim): 
“Husumeti uzatmam ve beni ilgilendirmeyen ^eyler hakkinda konu^mam. 
Ortada gülünecek bir ^ey yoksa gülmem ve bir gaye olmadan yürümem” 
demi^tir. 

Ahmed'in bildirdigine göre Ebu'l-Celd der ki: “Hikmette: “Kimin kendi 
nefsinde bir ögüt(;üsü varsa onun Allah tarafindan koruyucusu vardir. Kim 
kendi nefsine kar^i olsa bile insanlara kar^i adil davranirsa Allah onun izzetini 
yükseltir. Allah'a itaatte zeiil olmak masiyetle izzet sahibi olmaktan daha 
üstündür/ 

Ahmed'in Abdullah b. Dinär'dan bildirdigine göre Lokmän (aieyhisstiwn) ogiuna: 
“Evladim! Kendinl sana ihtiyaci olmayan birinin yerine koy. Ama kesinlikle 
senin ona ihtiyactn vardir. Evladim! Insanlann övgüsünü arzu etmeyen ve 


’ Ahmed (sh. 50). 

* Ahmed (sh. 104). 

* Ahmed, Zühd (sh. 104). 
^ Ahmed (sh. 105). 
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kinamalanni da istemeyen kimse gibi oi ki, o, insanlardan müstagni, onlar da 
kendisinden rahat edenlerden olurlar.”' 

Ahmed'in Serf b. Yahya'dan büdirdigine göre Lokmän («twiHmiam) ogiuna: 
“Eviadim! Hikmet, miskinleri krallann tahtlarina oturtmu§tur" dedl.* 

Ahmed'in Muäviye b. Kurre’den bildirdigine göre Lokmän (»leyhineiam] ogiuna 
§öyle demi^tir: “Eviadim! Allah'in salih kullari ile beraber otur. Onlann 
meclislehnde hayirli ^eyler kazanirsin. Umulur kl onlann meclislerine bir 
rahmet iner ve sen de o rahmetten payini alirsin. Eviadim! Kötü ki^ilerle 
beraber oturma. Onlann meclisierinde haytrii ^eyler kazanamazsin. Umulurki 
onlann meclislerine bir gazap iner ve sen de o gazaptan payini alirsin.”^ 

Ahmed’in Ebü Neclh’den bildirdigine göre Lokmän (aieyhisseiBm): ‘'Sükut 
altindir, ama onu yapan azdir” deml§tir. Tävus: “Ey Ebü Neciti! Allah'dan 
korkarak konu^an ki^i, sükut edip te Allah’tan korkan kleiden daha hayirlidtr ” 
dedi.^ 

Ahmed'in Avn'dan bildirdigine göre Lokmän (aieyhisseiBm) ogiuna ;öyle 
demi5tir: “Eviadim! Bir kavimle kar^ila^tigin zaman onlara selam ver ve bir 
kenara otur. Eger Allah'i zikrederlerse sen de onlaria beraber otur. Ba^ka 
konulara ge^erlerse onlari terk et ve oradan git.” 

Abdullah, Zühd'ün Zeväidi oiarak Abdullah b. Dmär’dan blldirir: Lokmän 
(aieytiisseiam) bir sefeHnden gen dönmü; ve yolda ogiunu görmü^tü. Ogiuna: 
“Babam ne oldu?” diye sorunca, ogiu: "Öldü" cevabini verdi. Lokmän 
iaieyhisseian): "Allah'a ^üküHer olsun, artik kendi durumumdan sorumlu oldum” 
dedi. Sonra: "Annem ne yapb?” diye sorunca, ogIu: “Öldü" dedi. Lokmän 
(aieytKsseian): "Kederim gitti" dedi. Sonra: “E^im ne yapti?" deylnce, ogiu: "ÖldC" 
cevabini verdi. Lokmän (sieyhineism): “Yatagim yenilendi" dlyerek: “Kiz karde§im 
ne yapti?" dedi. Ogiu: “öldü" deylnce, Lokmän (sieyhissaiBfn): “Avretlmi örttürr" 


’ Ahmed (sh. 105). 
' Ahmed (sh. 105). 
^ Ahmed (sh. 106). 
^ Ahmed (sh. 106). 
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dedi ve: “Karde^lm ne yapti?” diye sordu. Ogiu: "Öldü” deyince de, Lokmän 
(Bieyi)iueiam):'*Belim kinldi'' dedi.' 

Abdullah b. Ahmed, ZüTirf'ün Zeväidi olarak Abdu’l-VehhSb b. Buht el- 
Mekkt’den bildirdigine göre LokmdrKsieyhisssiim) ogluna: “Eviadim! Älim ki^ilerle 
beraber dizidize otur. Zira AKah'in, ölü topragi gökyüzünden inen yagmurla 
diriltmesi gibi, ölü kalbl hlkmet sahlbi ki^inln nuru ile diriltir'' demi^tir.’ 

Abdullah’in Kays'tan bildirdigine göre Lokmän (sieyiiissfiiHii) ogiuna: ^'Evladim! 
Agzindan (;ikacaklara dikkat et. Süküt ettigin sürece seiamettesin. Sana 
fayda verecek ^eylerden ba^ka bir ^ey söyleme” demi^tir. 

Ahmed'in Muhammed b. Vasi’den bildirdigine göre Lokmän (aieyhisseiam) 
ogiuna: "Evladim! Bildigin ^eyle amel edinceye kadar bilmedigin bir $eyi 
ögrenmeye kalki^ma” demi$tir.^ 

Ahmedin Bekr el-Muzent'den bildirdigine göre Lokmän (aieyhisseiBm]: "Babanin 
ogula vunmasi ekine gübre atmak gibidlr” demi^tir.^ 

el'KälT EmäWöe el-UtbT’den bildirir: Lokman hekim ^öyle demi^tir: “Ü<; ki^i 
vardir ki ancak üq yerde taninabilir. Yumu^ak huylu ki^i öfke aninda, cesur ki^i 
sava? meydaninda ve ger^ek dost kendisine ihtlya«; duyuldugunda.”^ 

VekT’ el-öurar'öa Hanzala’dan bildirir: Lokmän (aieyhisseiani] ogiuna: “Evladim! 
Bir ki^iyle dost olmak istedigin zaman önce onu öfkelendir. Bu ki^i sana öfkeli 
aninda insafli davranirsa onunia dost ol. Aksi takdirde ondan sakin” demi^tir. 

Därakutnl, Mälik b. Enes’ten bildirir: Bana ula^tigma göre Lokmän (aieyhiaseiarr) 
ogiuna: “Evladim! Sen dünyaya geldigin zamandan beri ona arka-sirt (;evirTni^ 
ve ahirete yönelmi; durumdasin. Senin gitmekte oldugun yer uzakla^makta 
oldugun yerden daha yakindir“ demi^tir. 

ibnul'Mübärekln Ibn Ebt Muleyke'den bildirdigine göre Lokmän (aieviMssaiBm): 
“Allahim! Seni zikrettigim zaman bana yardimci otmayacak, seni 


* Abdullah b. Ahmed (sh. 107). 

* Abdullah b. Ahmed (sh. 107). 
^ Ahmed (sh. 96). 

* Ahmed (sh, 96). 

* el-Kafi (2/179). 
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unuttugumda hatirlatmayacak, dediklerimi yapmayacak ve sükut ettigimde 
bana keder verecek gafil kimseleri dostum kitma" derdi/ 

HakTm et-Tirmlzi'nin Mu’temlr^den, onun da babasindan blldirdigine göre 
Lokman (aWisseiam) ogiuna: “Eviadim! Dilini: "Allahim! BenI bagi^la!" demeye 
ali5tir. Zira Allah’in dualan red etmeyecegi bir saat vardir^' deml^tir.^ 

HatTb'in Hasan(-i 0asrf)'den bildirdigine göre Lokmän (aieiffiissBiBfii) ogtuna: 
“Eviadim! Bor^tan sakin. Zira o, gündüz ziüet, gece kederdir"' demi^tir.’ 

ibn Ebi’d'Oünyä ve BeyhdkT’nin ^uabu'l-irnän'da Vehb b. Münebbih*ten 
bildirdigine göre Lokmän (BieyhiuEiBn) ogiuna: **Evladim! Allah'dan ümid et, arna 
bu ümit seni masiyete götünmesin. Allah'dan kork, ama bu korku sana 
rahmetinden ümit kestirmesin” demi^tir.*’ 

Abdurrezzäk, Ömer b. Abdilaziz'den bildirir: Lokmän (aieyhiwton): “iki gözü 
^ikanlmi^ biri davala^mak i^in yanina gelirse hasmi gelmeden bir hükiim 
verme. Beiki hasmi gellr ve bu ki^inin dort göz ^ikardigi ortaya ^ikar" 
demi^tir.^ 

Abdullah b. Ahmed'in Zühd'e zevaid olarak Hasan(*i BasrT)'den bildirir 
Yüce Allah: “Ey Ädemoglu! Seni ben yarattim, ama sen benden ba^kasina 
kulluk etmektesin. Sen bana davet edlyor, ama benden ka^iyorsun. Sen beni 
hatiriatiyor, ama unutuyorsun. Bu, yeryüzünde en büyük zalimliktir" 
buyurmu^tur. Sonra Hasan: "'...(^ünkü ortak ko$mak eibette büyük bir 
zulürndür"^ buyrugunu okudu/ 


oi ^ yuij llij ili äii. 

^ U ^ > iliJüU. 6U * 3^1 


' Ibnu'l-Mübärek, Zühd (359). 

' Hakim et-Tirmizi (2/294). 

3 Harib (4/48, 49). 

^ Beyhaki (1045). 

* Abdurrezzäk (15307). 

‘ Lokmän Sur. 13 
^ Abdullah b. Ahmed (sh. 58). 
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jüi- kiU 01 14^1 Ij * Oji« Uj jJ^li (^1 ^ 

4^ ^ j’ oljU^l ^ jt s>^ ^ ^ JS;d ^ ^ 

4jIj ojja^Lj b * 3?^ w.^U) äjjl 01 iül 

iJJli- Vj * 1^3^ (j-f *^1 dbu^i Li ijip 

* jji^ Ji=ii > 4*:^i V 01 L^>i ^jSii ^ Vj ^iiu 
o>^ oi>2»Vi 01 du>^ ui-^4 dLi; ^ Juaiij 


''Bfz fnsana, ana-babasma iy! davranmasini tavsiye 
etmi$izdir (ünKü anasi onu nice sikintilara katlanarak 
ta$imi$tir, Sutten aynimasi da iki yil iginde olur, (i;te 
bunun igin) önce bana, sonra da ana-babana ^ükret diye 
tavsiyede bulunmu;uzdur. Dönü$ ancak banadir. Eger onlar 
seni, hakkinda bilgin olmayan bir $eyi (körü körüne) bana 
ortak ko^man igin zorlarlarsa, onlara itaat etme. Onlarla 
dünyada iyl gegin. Bana yönelenlerin yoluna uy. Sonunda 
dönu^ünüz ancak banadir. 0 zaman size, yapmi; 
olduklannizi habet veririm. (Lokman, ögätlerine devamla 
§Öyle demi;ti:) Yavnicugum! Yaptigin (iyilik veya 
kötülükt, bir hardal tanesi agirliginda bile olsa ve bu, bir 
kayanin iginde veya göklerde yahut yerin derinliklerinde 
bulunsa, yine de Allah onu (senin kar$ma) getirir. Dogrusu 
Allah, en ince i§leri görüp bilmektedir ve her §eyden 
haberdardir. Yavrucugum! Namazi kil, iyiligi emret, 
kötülükten vazgegirmeye gali$, ba^ina gelenlere sabret. 
Dogrusu bunlar, azmedilmeye deger i^lerdir, Kügümseyerek 
insanlardan yüz gevirme ve yeiyüzünde böbürlenerek 
yürüme. Zira Allah, kendini begenmi$ övünüp duran 
kimseleri asia sevmez. Yürüyä$ünde tabii ol, sesini algalt. 
Dnutma ki, seslerin en girkint merkepierin sesidir!” (i.an.nn 

Sur. 14.19) 
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■ä Lokman Süresi &_ 

Ebü Ya'la, Taberän? ibn Merduye ve ibn Asäkir^in Ebu Osman en* 
Nehdi'den bildirdigine göre Sa'd b. eb? Vakkäs der ki: "Eger, hakkinda hi^bir 
biigi sahibi olmadi§in bir $eyi bana ortak ko$man i^in seninle ugra^irlarsa, 
onlara itaat etme. Fakat dünyada onlarla iyi ge^in...'^ ayeti benim 
hakkimda näzil olmu^tur. Ben anneme kar^i iyilik eden bir ki$i idim. Anciak 
müslüman oldugum zaman annem: *'Bu yaptigin da nedir? Ya bu dinini 
birakirsin ya da ölene kadar ne yiyip, ne de i^ecegim. Öldügüm zaman da: «Ey 
annesinin katili» denilerek ayiplanirsin" dedi. Ona: '*Ey anne! Öyle yapma, 
ben hl(;bir ^ey i(;in dinimi birakmam" dedim. O, btr gün ve bir geceyi yemek 
yemeden gei^irerek takattan dü^mü; olarak sabahladi. Ayni ^ekilde bir 
gündüz ve bir gece daha yemek yemeden geqirdi ve daha da zayif bir ^ekiide 
sabahladi. Durumun öyle oldugunu gördügümde: '*Ey anne! Bilrni^ ol ki, eger 
yüz canin olsa ve bütün canlanni bu ^ekilde birer birer versen yine de 
dinimden dönecek degilim. Dilersen ye, dilersen de yeme” dedim. Burun 
üzerine annem yemek yedi ve bu äyet näzil oldu.* 

ibn Asäkir^in bildirdigine göre Sa'd: “Enfäl Süresi'nde bir äyet, '...Fakat 
dünyada onlarla iyi ge^in...'^ dyeti, vasiyet ve iqki hakkindaki äyetler olmak 
üzere dort äyet benim hakkimda näzil olmu^tur” dedi.^ 

ibn Cenr^in bildirdigine göre Ebu Hureyre: 'E§er, hakkinda hi^bir biigi 
sahibi olmadigin bir $eyi bana ortak ko$man i^in seninle ugra$irlarsa, 
onlara itaat etme. Fakat dünyada onlarla iyi ge^in. Bana yönelenlerin 
yoluna uy. Sonra dönü$ünüz ancak banadir. Ben de size yapmakta 
oldugunuz $eyleri haber verecegim"^ äyeti, Sa’d b. EbT Vakkäs hakirda 
Inmi^tir'’ dedi.* 

ibn Sa'd'in bildirdigine göre Sa’d b. Ebt Vakkäs der ki: Ben ok talimincen 
geldigimde insanlar, Müslüman olmu? karde§im Ämir ve annem Hamne binti 
Süfyän b. Umeyye b. Abdi ^ems’in etrafinda toplanmi^ti. "insanlar ne diye 


' Lokman Sur. 15 

’ Ebü Ya'la (782), Ibn Kcsir, lefsir'de (6/339, 340) ge^tigi üzere Taberäni ve tbn Asäkir 


(20/331). 


* Lokman Sur. 15 

^ ibn Asäkir (20/331) ve Müslim, KUabu'l-Fedäü (1748/ 43). 


* Lokman Sur. 15 
^ibn Cerir (18/553). 
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toplanmi^tir?” dedlgimde: "Annen, karde^in Ämir'ln Müslüman olmasindan 
dolayi, atalannin dinine geri dönene kadar hic^bir gölgede 
gölgelenmeyecegine, yemek yemeyecegine ve bir $ey i(^meyecegine dair 
Allah'a yemln etti” dediler. Ben de anneme dönerek: "Ey annecigim! Benim 
l<;jn de yemin et” dedlm. Annem: "Niye ki?” deylnce: "Cehennemde 
oturacagin yeri görene kadar hiijbir gölgede gölgelenmeyecegine, yemek 
yemeyecegine ve bir ^ey i^meyecegine dair yemin et” dedlm. Bunun üzerine 
annem; “Bana iyiliklerde bulunan ogium i(;in de yemin ediyorum” dedi ve 
Yüce Allah: "Eger, hakkinda hi^bir bilgi sahibi olmadi^in bir ^eyi bana ortak 
ko$man i^in seninle ugra$irlarsa, onlara itaat etme. Fakat dünyada onlarla 
iyi ge^in. Bana yönelenlerin yoluna uy. Sonra dönü$ünüz ancak banadir. 
Ben de size yapmakta oldu^unuz $eyleri haber verece^lm"^ äyetini indirdi/ 

ibn CenVin bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Annes), onu her gün biraz 
daha zayif dü^erek karninda tafimiftir..."^ buyrugunu aqiklarken: 
"Me^akkatten sonra zorluk ve bebegin anne kamindaki dönemieri 
kastedilmektedir” dedl.^ 

ibn EbT Hitim’in bildirdigine göre Ata el-Horasänt: "...Annesi, onu her 
gün biraz daha zayif dü^erek karninda ta^imi^tir..."^ buyrugunu aqiklarken: 
"Burada annenin zayiflik üstüne zayiflik (jekmesi kastedilmektedir” dedi. 

Firyabi, ibn Ebi ^eybe, ibn Cerir, ibnu’I-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähld: "...Annesi/ onu her gün biraz daha zayif dü$erek 
karninda ta^imiftir..."^ buyrugunu agklarken: "Burada qocugun 
zayifligindan dolayi qekllen me^akkat kastedilmektedir” dedi. 

ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ifadesini 

a^klarken: "Burada anne karnindakl qocugun zayif dü^mesl 


’ Lokmän Sur. 15 
* ibn Sa'd (4/123,124). 
^ Lokmän Sur. 14 
•* ibn Ceiir (18/550). 

' Lokmän Suf. 14 
‘ Lokmän Sur. 14 
^ Lokmän Sur. 14 
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^ Lokmän Süresi £_ 

kastedilmektedir" dedi. "^3 ifadesi hakkinda ise: ''Burada da annenin 
zayif dü§mesl kastedilmektedir* ** ' dedi.* 

ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Katäde: *...Fakat dünyada 
onlarla iyi ge^in...''^ buyrugunu aqiklarken: '*Burada hasta olduklannda 
onlan ziyaret etmek, vefat ettiklerine üzerine dü^en görevi yerine getirmek 
ve Allah^in sana vermiß oldugu nziktan onlara vermek kastedilmektetiir" 
dedi. "^1 01:1 ^ buynjgu hakkinda ise: “Bu da: «Bana yönelenlerln 

yoiuna uy» manäsindadir” dedi.^ 

ibnul-Münzir^in bildirdigine göre ibn Cüreyc: ''...Bana yönelenlerin 
yoiuna uy..."^ buyrugunu ac^iklarken: "Burada Muhammed (s^iaiiehu aierhi ves^iiem) 
kastedilmektedir" dedi. 

ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Jüphesiz 
yapilan i$ bir hardal tanesi agirlt§inda olsa ve bir kayanin i^lnde... olsa..."^ 
buyrugunu ac^iklarken: “Hardal tanesi ile hayir veya ;er, kaya ifadesi ile de 
dag kastedilmektedir“ dedi.® 

ibn Merduye, ibn Abbäs’tan bildirir Yeryüzü baiigin, bahk ta denizin 
üzerindedir. Deniz de mavi kaya üzerindedir. Suyun maviligi de o kayadandir. 
Bu sebeple Yüce Allah: "...^üphesiz yapilan i$ bir hardal tanesi a§irli§inda 
olsa ve bir kayanin i^inde... olsa...''^ buyurmaktadir. Kaya dana boynuzu 
üzerinde, dana da nemli topragin üzerindedir. Nemli togragin altinda neler 
oldugunu Allah'dan ba^ka kimse bilmez. Allah’in: "Göklerdeki, yerdeki bu 
ikisi arasindaki ve topragin altindaki her $ey, yalnizca O'nundur"'*’ äyeti de 
bunu ifade etmektedir. Göklerde, yerlerde ve ikisi arasinda olanlar 
Rahman'in Hareminde toplanacaktir. Kiyamet gününde toplanmayan liq 


* Lokmän Sur. 14 

’ Ibn Cerir (18/551). 

^ Lokmän Sur. 15 

** Lokmän Sur. 15 
5 ibn Cerir (18/554). 

Lokmän Sur. 15 
' Lokmän Sur. 16 

* ibn Cerir (18/556, 557). 
’ Lokmän Sur. 16 

Tähä Sur. 6 




Äyet: 14-19 


615 


kimse kalmayacak ve: ""...Bugün hükümranlik kimindir?"' buyuracaktir. 
Bunun üzerine gökyüzünde ve yetyüzündeki her ^ey sallanacaktir. O zaman 
Yüce Allah kendi kendine cevaben: "...Gücü her^eye yeten tek Allah'indir^^ 
buyuracaktir. 

Firyabt ve ibn Cerir’in bildirdigine göre £bü Mälik: "...Allah onu getirip 
meydana koyar..."^ buyrugunu a<;iklarken: **Allah onu (yaptian büyük küqük 
her amell) bllir, mänäsindadir" dedi.^ 

ibn Cerir b. Eb? ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Dogrusu 
Allah Latiftir, haberdardir"^ buyrugunu aqiklarken: ''Allah amelleri ortaya 
(;ikaran ve her ^eyi yerli yerince bilendlr"dedi.^ 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Said b. Cübeyr; "...iyiligi emret. 
Kötülükten alikoy. Bafina gelen musibetlere kar$i sabirli ol. (^ünkü bunlar 
kesln olarak emredilmi} i$lerdendir"^ buyrugunu a^klarken ^öyle dedi: 
"Burada iyilik ile tevhld, kötülük ile ^irk kastedilmektedir. iyiligi emredip 
kötülükten nehyederken bir eziyet veya ^iddet görürsen sabret. Bu 
eziyetlere sabretmek Allah’in emretmi^ oldugu ^eyler geregidir.” 

ibn Cerfr ve ibnuM-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Bafina gelen 
musibetlere kar^i sabirli ol. ^ünkü bunlar kesin olarak emredilml$ 
i^lerdendir" buyrugunu a^klarken: “lyiligi emredip kötülükten nehyederken 
bir eziyet veya ^iddet görürsen sabret. i^ünkü bunlar Allah'm kesin olarak 
emretmi^ oldugu iflerdendir. Yani bu eziyetlere sabretmek, Allah'in 
emretmi^ oldugu ^eyler geregidir" dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, Ahmed Zühä'de, Abd b. Humeyd, Ibnu'I-Münzir ve Hatib’ln 
Täii't-Talhts'te bildirdigine göre Resülullah’in (uHaiiehu aiey^i meiiem) sohbetlerinde 
bulunan Ebü Ca'fer el-HatmT'nin dedesi Umeyr b. Habib qocuklanna vasiyet 


' MüminSur. 16 

* Mümin Sur. 16 

* Lokman Sur. 16 

^ Ibn Cerir (18/557). 

^ Lokman Sur. 16 
‘ tbn Cerir (18/557, 558). 
’ Lokman Sur. 17 
" Lokman Sur. 17 
’ ibn Cerir (18/558). 
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■3 Lokmän Süresi K_ 

ederek ^öyle demi^tir: “Ey ^ocuklanm! Sefih ki^ilenn meclislennde 
oturmaktan sakinin. Onlann meclislerinde oturmak bir hastaiiktir. Sefih ki^iye 
kar^i sabirli davranmak onu sevindirir. Onun davetine icabet eden ki^i ise 
pi^man olur. Sefihin ufak tefek hatalanni kabul etmeyen ki^i, zamanla onun 
büyük hatalanni kabul eder. Sevmedigi bir ;eye sabreden kl^i bu sabnyla 
sevdigi ^eylere en^ir. Sizden bin insanlara lyiligi emredip kötülükten 
nehyetmek isterse kendinl eziyetlere ali^tirsin ve sevabmi Allah'dan beklesin. 
Sevabini Allah’dan bekleyen kl^i eziyeti hissetmez.”' 

TaberänT, ibn Adty ve Ibn Merduye'nin Ebu EyyOb el-Ensäri'den 
bildirdigine göre Resulullah’a (saiiiiiahu aieyhi vesaiiam]: ''Kibirlenip de insanlardan 
yüzünü fevirme..."^ buyrugunun agklamasi sorulunca: "Burada yana^ 
bükmek kastedilmektedir" buyurmu^tur.^ 

Ibn Cerfr, ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebi HStim'in bildirdigine göre ibn Abbis: 
’*Kibirlenlp de insanlardan yüzünü ^evirme..."^ buyrugunu aqtklarkcrn: 
'’Büyüklenerek Allah’in kullannt hakir görme ve seni konu^turduklan zaman 
onlardan yüz (jevirme, mänSsindadir" dedi.^ 

ibnu'l'Münzir ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Kibirlenip 
de insanlardan yüzünü ^evirme...”^ buyrugunu a^iklarken: "Burada, 
kendlsine seiam venldiginde büyüklenerek boynunu büken 
kastedilmektedir" dedi. 

Firyabt ve ibn Certr’in bildirdigine göre Mücähid: "Kibirlenip de 
insanlardan yüzünü ^evirme...”^ buyrugunu a<;iklarken: "Burada bir tarafa 
dönerek insanlardan yüz qevirmek kastedilmektedir" dedi. 


’ ibn Ebi §eybe (8/400), Ahmed (sh. 186) ve Hatib (122). 

^ Lokmän Sur. 18 

^ Taberäni (4072) vo ibn Adiy (7/2547). Heysemi, Mecmau'z-Zeoäid'dc (10/331) der ki: 
"isnädinda metrük olan Väsil b. es-Säib bulunmaktadir." 

* Lokmän Sur. 18 

’ ibn Cerir (18/559) ve eWrfcän'da (2/36) ge0gi üzere ibn Ebi Hädm. 

* Lokmän Sur. 18 
^ Lokmän Sur. 18 

® ibn Cerir (18/520). 
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ibn Ebt HStim’in bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: "Kibirlenip de 
insanlardan yüzünü ^evirme...”' buyrugunu aqiklarken: “Fakir ki^ilere kar^i 
büyüklenerek onlardan yüz qevirme, mänäsindadir“ dedi. 

Ibnul-Münzir, ibn Ebi Hätim ve Beyhak^nin $uabu'l-imän'Ö 3 bildirdigine 
göre Rabl’ b. Enes: "'Kibirlenip de insanlardan yüzünü ^evirme...*^ 
buyrugunu a4;iklarken: “Fakir ve zengin ki^inin Hirn aqisindan yaninda e$it 
olmasi kastedilmektedir. Zira Hz. Peygamber (süaibhu aieyhi (eteiiem}: "Yüzünü asip 
^evirdi"^ diye kinanmi^tir“ dedi.^ 

Ibn CerTr ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Yürüyü$ünde 
tabif buyrugunu a<;iklarken: “Burada tevazu sahibi olmak 

kastedilmektedir“ dedi.* 

Said b. Mansür, ibn Cenr, Ibnu’l-Münzir, ibn Eb? Hätim ve Beyhakl'nin 
§uahu'l-imän'öa bildirdigine göre YezTd b. HabTb: "Yürüyü$ünde tabit ol..."^ 
buyrugunu a^klarken: “Burada yürüyü^ün hizi kastedilmektedir” dedi.* 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: "Yürüyü$ünde tabü ol. 
Sesini al^alt. ^ünkü seslerin en (irktni, $üphesiz e$eklerin sesidirl"^ äyetini 
a«;iklarken ^öyle dedi: “Kibirienerek yürüme ve bir toplumda iken sesini 
al(;alt. i^ünkü seslerin en <;irkini "...Efeklerin sesidir!”'“ 

Abd b. Humeyd, ibn CerTr, Ibnu’l-Münzlr ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine 
göre Katäde: "Yürüyü$ünde tabil ol. Sesini al^alt. <^ünkü seslerin en (irkini, 
füphesiz e$eklerin sesidir!"" äyetini a^iklarken $öyle dedi: “Lokmän (aieyhnseiem) 
ogiuna kibirienerek yürümeyi yasaklami^ ve sesini al^altmasini emretmi^tir. 


’ Lokmän Sur. 18 
’ Lokmän Sur. 16 
’ Abese Sur. 1 
^ BeyhakT (8179). 

* Lokmän Sur. 19 

* Ibn Cenr (18/563). 

^ Lokmän Sur. 19 

’ ibn Cerir (18/563) ve Beyhaki (8168). 
^ Lokmän Sur. 19 
Lokmän Sur. 19 
” Lokmän Sur. 19 
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'S Lokmän Süresi Ei 


<^ünkü seslehn en qirkinl "...Efeklerin sesidir!'^ E$ek sesinin iiki zefTr(solügu 
sonuna kadar i<je qekme) ve sonu $ehik (hi<;kink) tir.^ 

SaTd b. Mansür, ibn Cenr ve Ibnu'l-Münzir'ln bildirdlgine göre Mücäbid: 
"...i^ünkü seslerin en grkini, ^üphesiz efeklerin sesidir!"^ buyrugunu 
a(;iklarken: “Kulaga en <;irkin gelen ses, e^eklerin sesidir" dedi. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Süfyän es-Sevn“: "E^eklerin antrmasi 
di^indaki bütün hayvanlarin bagirmasi tesbihtir” dedi. 

ibn Certr ve ibn EbT HStlm’ln bildirdigine göre ibn zeyd: "Eger yüksek .ses 
hayirli olsaydi, Allah onu e§ekte kilmazdi" dedi.^ 


^ ^jSil ^ Uj oljUiJI ^ U ^ ^ i'l Ijj; 



P 0 


'"Göklerde. yerde ne varsa hepsini Allah'in sizin hizmetinize 
verdigini ve agik^a yahut gizlice üzerinizdeki nimetlerini 
tamamladigini görmediniz mi? Yine de insanlar arasinda, 
hi^bir bilgisi, yol gösteridsi ve aydinlatia bir kitabi 
olmadan Allah hakkinda tarti^ip duranlar vardir/' 

(Uk mkn Sur. 20) 


Beyhaki $uabu'l-imän'öa AtS^dan blldlrir: Ibn Abbäs'a: “ ILm 
llküj buyrugunun a^iklamasini sordugumda ^öyle dedi: “Bu iimimin 

hazinelerindendir. Ben bunu Resülullah’a (saiiaiiahu ateyhi «e$eiiem) sordugumda: 
“(Zäiiiren) A(;ik olan seni yaratmi$ olmastdir. (Bälinen) Gizli olanda av'-et 
yerini örtmesidir. Eger avret yerlerini örtmemi§ olsaydi allen ve ha^kalan snii 
sevmezlerdi" buyurdu.^ 


’ Lokmän Sur. 19 
'ibn Cerir (18/563,564). 
^ Lokmän Sur. 19 
* ibn Cerir (18/565). 

^ Beyhaki (4504). 
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ibn Merduye, BeyhaW $uabu'l-imän'da, DeylemT ve Ibnu’n-NeccSr'in 
bildirdigine göre ibn Abbls der ki: **Resulullah'a (saiiaiiabij aierhi veseiiem):" 
hhU'i 1 'ja\L Uw" buyrugunun ai;iklamdsini sordugumda ^öyle buyurdu: 
"(Zähiren) A(tk ifadesi ile Islam dini, Allah'in seni yaratmasi ve nzkim 
tamamlamasi kastedümektedir. (Bätinen) Gizli ifadesi ile kötü amellerini 
örtmesi kastedümektedir. Ey Ibn Abbäs! Yüce Allah: »Ü( $eyi müminler igitt 
kilmi^tmdir. Ölümünden sonra mümine kilman naniaz, hatalanmn kefaretini 
ödemek igin malmin ügte biri ve onun kötü amellerini gizli tutup if^a 
etmememdir. Eger ki^inin kötü amellerini agiga gikaracak olsaydim ailesi ve 
ba^kalan onu sevmezlerdi» buyurmaktadtr."' 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: l;^Ü9 U» 

buyrugunu a^iklarken: '^ßurada a^ik nimet ile Islam, gizli nimet ile de Allah'in, 
günahlanni, ayiplanni ve cezalarini gizli tutmasi kastedümektedir" dedi. 

Flryab?, ibn Ebi ^eybe, Ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in 
bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: Uw ^eklinde 

okumu; ve: "Burada "Lä iiähe illallah" kelimesl kastedümektedir" demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzlr ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine 
göre ibn Abbäs bu äyeti: "Ui ^eklinde okumu? ve; "Eger: 

^eklinde olsaydi nlmetler sinif olarak her biri digerinden daha az olurdu" 
demi^tlr.^ 

SaTd b. Mansür, Ibn Cerir, ibn Ebf Hätim ve BeyhakT'nln ^uabu'l-Imän'öa 
bildirdigine göre Mücähid: "Ui buyrugunu a<^iklarken: "Burada 

"Lä iiähe illallah" kellmesi kastedümektedir" dedi. "Sltüj ifadelerini 

a(;iklarken: “Zähiren ifadesi dille, Bahn ifadesi kalple demektir" dedi.® 

ibn Ebi Hätim ve BeyhakT'nin bildirdigine göre Mukätil: "S^aÜs Ui" 
Ifadesini a^iklarken: "Burada islam kastedümektedir" dedi. Ifadesi 


’ Beyhaki (4505) ve Deyleml (7167). 

* ibn Cerir (18/568). 

> ibn Cerir (18/567). 

* Lokmän Sur. 20 

* ibn Cerir (18/567,568) ve Beyhaki (4502). 
^ Lokmän Sur. 20 





^^ Lokmän Süresi _ 

hakkinda ise: "Allah'in maslyetlerinizi a^^iga vurmamasi kastedilmektedir'* 
dedi.’ 

HaräitT'nin Mekärimu’l-Ahläk'tz bildirdigine göre Dahhäk: "...A^ik^a 
yahut gizlice üzerinizdeki nimetlerini tamamladi^ini görmediniz 
buynjgunu a^klarken: ''(Zahiren) a(;ik ifadest ile Islam dini ve Kur'än 
kastedilmektedir. (Bätinen) gizli Ifadesi ile Allah’in kötü amelleri örtmesi 
kastedilmektedir" dedi.^ 


01 -üJl ö-Li 


'"Eger yeryuzündeki aga^lar kalem olsa, denizler märekkep 
olsa ve yedi misH deniz de yedekte bulunup yazilsa yine de 
Allah'in sözleri bitmezdi. Do$nisu Allah güqlüdür, 

Haklin'dir*'' (Lokman Sur. 27) 


ibn Ishäk, ibn Cenr ve Ibn EbT Hätim'in Ibn Abbäs'tan bildirdigine göre 
Medine'de, Yahudilerin hahamlan Resulullah'a (saiisiMu iieYhi vesBiiem): "'...Size pek 
az ilim verllmijtir"^ deyi^inle bizi mi yoksa kavmini mi kasdetmektesin?" diye 
sorunca, Resülullah (saiiaiiaiui sieyhi veseiiem): “Hepimizi kasdetmekteyim" kar^iligini 
Verdi. Hahamlar: “Sana verilen kitapta, Tevrat'ta bize her^eyin a<;iklandigini 
okumuyor musun?“ dediklerinde Ise: "Bütün bunlar Allah'in ilmi yanm.ia 
azdir" buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah bu konuda: ''E§er yeryuzündeki 
aga^lar kalem olsa. denizler mürekkep olsa ve yedi misli deniz de yedekte 
bulunup yazilsa ylne de Allah'in sözleri bitmezdi. Do^rusu Allah gü^lüdür. 
Hakim'dir”^ äyetini indirdi.® 

ibn Merdüye, ibn Abbäs’tan bildirir Yahudiler bir evde toplanarak Hz. 
Peygamber'e (sbiibIMu aieyhi nseHemi yanimiza gel diye haber gönderdiler. Resülullah 
(saiiaiiahu aleyfii veseiiem) geldiginde, kendisine recm olayini sordular. Hz. Peygamber 


' Beyhaki (4503). 

‘ Lokmän Sur. 20 
^Haraiti (219). 

^ isra Sur. 85 
^ Lokmän Sur. 27 

^ ibn KesTr, Teßtr'de (6/352) ge^tigi üzere Ibn ishäk ve ibn Cerir (18/572,573). 
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{saliellshu aley^ veseiietn): “Aranizdaki cn bilgin ki$iyi bana söyieyin" buyurunca, 
Yahudiler kör olan ibn Suriye'yi i$aret ettiler. Hz. Peygamber (saiiiiiahu aieyhi veieiiein): 
"Aralanndaki en bilgin kifi sen misin?" diye sorunca, ibn Süriye: "Onlar öyle 
oldugumu iddia etmektedir^’ kar^iligmi verdi. Hz. Peygamber (saiiaiiahu aieyhi veseiiein): 
"Sizdett alinan ahidler ve Müsa'ya (aMimiani} indiriJeti Tevrat hakki igin 
soruyorum. Siz bu konuda Tevral'ta ne bulmaktasmiz?" buyurdu. ibn Süriye: 
^^Eger bana bu ^eyler hakkinda yemln ettirmeseydin Tevrat'ta bunu recm 
olarak buldugumuzu söylemezdtm" dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
isaiiaiiahu afeyhi nseiiem) aralannda recm ile hüküm kildt ve kendisine: ‘Tanlarinda, 
j^inde Allah'in hükmü bulunan Tevrat varken nasil oluyor da seni hakem 
yaptyoriar..."' äyeti indi. Hz. Peygamber ateyhi ve»ttefn) bu äyeti kendilenne 
okuyunca, onlar: "Dogru söyledin ey Muhammed! Yanimizda, l<;jnde Allah'in 
hükmü bulunan Tevrat vardir” dediler. Oaha önce Hz. Peygamber'eisaiiaiiituiairyiii 
veseiiBin} kar^t hi(; üstün gelmemi^lerdi. Bunun üzerine Hz. Peygamber'e (saHaflahu 
aieyhimefiim):*...Size pekdz Mim verilmiftir"^ dyeti indi. 

Yahudiler yine o evde toplanmifti. Reisleri: “Ey Yahudiler toplulugu! 
Muhammed'e kar^i üstün geldiniz, ona gelmesi iqin haber gönderin" dedi. 
Hz. Peygamber (uiiiiiahu aieyhi meiietn) gellp yantanna girdi. Onlan “Ey Muhammed! 
Sana: ‘Tarilannda, i^inde Allah'in hükmü bulunan Tevrat varken nasil 
oluyor da seni hakem yapiyorlar..."^ Syetinin indigini sen bize söylemedin 
mi? Yine sana: "...Size pekaz iiim verilmiftir"^ dyeti indi. Bunlar birbirine ters 
dü^mektedir“ deyince, Hz. Peygamber (uHaiiahu iiayhi rasBiiam] sustu ve ne az, ne qok 
bir cevap vermedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber'e (saiiaiiahu aieyhi veseiiem): "Eger 
yeryüzündeki aga^lar kalem olsa...*^ äyeti näzil oldu. Yani bütün agaqlar 
kalem, bütün mahlükat kätip, bu deniz ve beraberinde yedi deniz daha 
mürekkep olsa, bütün kätipler öiene kadar yazsa, bütün kalemler kirilip 
tükense ve sekiz deniz de kurusa yine de Allah’in sözieri yazmakla eksilmez 
ve oldugu gib! kalir. Ancak size i(;erisinde Allah'in hükmü bulunan Tevrat 
verilmi^tir. Bu da Allah’in hükmü yaninda az bir feydir. Hz. Peygamber (saiaiiBhu 


' Mäide Sur. 43 
’ isra Sur. 85 

* Mäide Sur. 43 
' isrä Sur. 85 

* Lokman Sur. 27 
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sieyhi veuiiem) onlara haber gönderip kendilerine bu äyeti okuyunca agir bir 
^ekllde yenllmf? ofarak geh döndüler.' 

ibn Merdüye'nin ibn Mes'üd'dan btldirdigine göre Resüluilah Uiiiaiiihu iieyhi 
riseiietn) Allah'in diledigince bir ^eyler söyledikten sonra, bIr ki^l: ‘‘Ey 
Muhammed! Sana hikmetin ve Kur'än'in, bize de Tevrat'tn verildigini Iddia 
etmektesin" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "E^er yeryüzündeki a$a^lar 
kalem olsa, denizler mürekkep olsa ve yedi misli deniz de yedekte bulunup 
yazilsa yine de Allah'in sözieri bitmezdi...’'^ äyetini indirdi. Burada Yüce 
Allah: "Allah’in ilmi bunlardan daha ^oktur. Size vermiß oldugum ilim size 
göre qoktur. Ancak benim ii^in azdir" buyurmaktdir. 

ibn Cenr, ikrime'den bildirir: Ehli kitap, Resulullah’a [ssiiaiiahu aie^hi meiiem) ruh 
hakkinda sorunca, Allah: "Sana ruh hakkinda soru soruyorlar. De ki: "Ruh, 
Rabbimin bilecegi bir $eydir. Size pek az ilim veriimi^tir"’ äyetini indirdi. 
Bunun üzerine ehli kitap: "Sen, bize ilimden az bir ^ey verildigini iddia 
etmektesin. Oysa bize Tevrat verilmi§tir ki, o da hikmettir. Kendisine hikrret 
verilmi§ ki^iye bir^ok hayirli ^eyler verilmi^ demektir" dediler. Sonra da: 
"Eger yeryüzündeki aga^iar kalem olsa, denizler mürekkep olsa ve yedi 
misli deniz de yedekte bulunup yazilsa yine de Allah’in sözieri 
bitmezdi...”* äyeti indi.^ 

Abdurrezzäk, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Ebu'^-^eyh ü- 
Azame'öe ve Ebü Nasr es-SiczT el-Ibäne'de KatSde’den bildirir Mü^rikler: "Bu 
sözier bitmeye yakin sözierdir" deyince: "Eger yeryüzündeki aga^lar kalem 
olsa, denizler mürekkep olsa ve yedi misli deniz de yedekte bulunup 
yazilsa yine de Allah'in sözieri bitmezdi. Dogrusu Allah gü^lüdür, 
Hakim'dir"^ äyetinl indi. Yanl yeryüzündeki bütün aga^lar kalem, bu denlzle 
beraber yedi deniz daha mürekkep olsa, Rabbimin acaipligi, hikmeti ve ilmi 
bitmeden önce kalemlenn hepsi kinlip biter, denizlerin suyu da kururdu.’ 


’ Tahricu'l-Ki^äfta (2/290) gectigi üzere Ibn Merdüye. 

* Lokmän Sur. 27 

* isrä Sur. S5 

* Lokmän Sur. 27 

^ ibn Cerir (15/68,18/573). 

‘ Lokmän Sur. 27 

^ Abdurrezzäk (2/106), Ibn Cerir (18/572) ve Ebu'§-§eyh (79). 
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ibnuM-Münzir, ibn Cüreyc’den bildlrir: Huyey b. Ahtab: “Ey Muhammed! 
Sana hikmetln verildlgini iddia etmektesln. Kendisine hikmet verilmi? kl^lye 
birqok hayirli ^eyler de verilmi? demektir. Birde llimden az bir §ey verlldigini 
iddia etmektesin. Nasil oluyor da bu iki ^eyi birden iddia edlyorsun?” deyince: 
"Eger yeryüzündeki a§a^lar kalem olsa, denizler mürekkep olsa ve yedi 
misM dentz de yedekte bulunup yazilsa yine de Allah'in sözieri bitmezdi...'^' 
äyeti ile: "De ki: 'Rabbimin sözierini yazmak i^in denizler mürekkep olsa ve 
bir o kadarini da katsak, Rabbimin sözieri tükenmeden denizler tükenirdi"^ 
äyeti indl. 

Abdurrezzak ve Ebü Nasr es-Siczf'nin el-ibäne’öe blldirdigine göre Ebu’I- 
Cevzä bu äyeti a^iklarken: “Yeryüzündeki bütün agaqlar kalem, bütün 
denizler de mürekkep olsa, Rabbimin sözieri tükenmeden önce kalemlerin 
hepsi kinlip biter ve denizlerin suyu kururdu” dedi.^ 

Häkim'ln ibn Ömer'den biidirdigine göre Resülullah (saiiaUahu aieyhi veseiietn) bu 
äyeti: "oii $eklinde ötre ile okumu^tur.^ 


ji Vj oiJj ji' i3lj ^ Ujj \j^\j 

'yj üIji 5 i^i Ji- -ii Ipj 0114^ J^- 


“Ey insanlar! Sizin yaratilmaniz ve tekrar dirilmeniz tek bir 
nefsin yaratilmasi ve tekrar diriltilmesi gibidir §üphesiz 
Allah i;itendir, görendir... Ey insanlar! Rabbinize kar^i 
gelmekten sakinin, Babanin oglu, ogulun da babasi igin bir 
§ey ödeyemeyecegi günden korkun, Allah'in verdigi söz 
$äphesiz gergektir. Dünya hayati sakin sizi aldatmasin. 
Kandinalar sizi Allah ile aldatmasinlar/' (Ukman Sur. 28-33) 


* Lokmän Sur. 27 
"KehfSur. 109 
’ Abdurrezzak (1/413, 414). 
^ Lokmän Sur. 27 
5 Häkim (2/238, "sahih"). 




624 


^ Loktnan Süresi g_ 

ibn EbT ^eybe, ibn Cerfr, ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdlgine 
göre Mücähid: *'...Sizin yaratilmaniz ve tekrar dirilmeniz tek bir nefsin 
yaratilmasi ve tekrar diriltilmesi gibidir..."' buyrugunu aqiklarken: ''Allah: 
“01” buyuracak, az ve ^ok olan her ^ey oluverecektlr” dedi.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätlm'in blldlrdigine 
göre Katäde: Sizin yaratilmaniz ve tekrar dirilmeniz tek bir nefsin 

yaratilmasi ve tekrar diriltilmesi gibidir...*^ buyrugunu aqiklarken: “Allah'in 
bütün insanlan yaratip diriltmesi tek bir ki^iyi yaratip diriltmesi gibidir“ dedL 
Bilmez mlsin ki Allah, geceyi gündüze ve gündüzü geceye katmaktadir. 
Güne^i ve Ayi da buyrugu altina almi$tir. Bunlarin her biri belli bir vSdeye 
kadar hareketine devam eder..."^ buyrugu hakkinda ise: “Burada geceyi 
kisaltip gündüze katmasi ve sonra gündüzü kisalttp geceye katmasi 
kastedilmektedir. Bütün bunlann belirii bir zamani vardir. Bu zaman ne 
uzatilir, ne de kisaltilir” dedi. "...§üphesiz bunda, ^ok sabreden, ^ok 
$ükreden herkes ign ibretler vardir"^ buyrugunu a(;iklarken: “Allah katinda 
en degerli kullar, kendilerine verildiginde §ükreden ve musibetlere maruz 
kaldiklannda sabredenlerdir” dedi. "Oaglar gibi dalgalar insanlan ku^atttgi 
zaman, dini tamamen Allah'a has kiiarak O'na yalvarirlar... Zaten 
äyetlerimizi bilerek ancak hain nankörler inkar eder^^ buyrugu hakkinda 
ise: “Burada daglar gibi dalgalarla bulutlar gibi dalgalar kastedilmektecir. 
Nankörlerle de ahde vefa göstermeyip Rablerini inkSr eden ki^iler 
kastedilmektedir" dedi.^ 

FiryabT, Ibn EbT $eybe, Ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: J^lerinden bir kismi dogru yolda kalir.. 
buyrugunu aqiklarken: “Käfir oldugu halde dogru yolda katir, mänäsindadir" 
dedi. "Zaten äyetlerimizi bilerek ancak hain nankörler inkär eder"^ buyru]jiu 


' Lokmän Sur. 28 
' ibn Cerir (18/575). 

^ Lokmän Sur. 28 
* Lokmän Sur. 29 
^ Lokmän Sur. 31 
^ Lokmän Sur. 32 
' ibn Cerir (18/575, 576,578,581). 
“ Lokmän Sur. 32 
’ Lokmän Sur. 32 
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hakkinda ise: ‘‘Nankör ifadesiyle ahde vefa göstermeyen kdfirler 
kastedllmektedif^' dedl.’ 

ibn Cerfr^in bildirdigine göre Ibn AbbSs: ifadesini aqiklarken: 

^'Burada inkarct ki^i kastedilmektedir'' dedi.’ 

TastT'nin bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: "Bana: " jlU- JS 
buyrugunu a^ikla” deylnce, Ibn Abbäs: **Hattärin kefur ifadesi gaddar, 
sözünde durmayan, ^ok zulmeden zalim, nankör ve Allah^n vermiß oldugu 
nimetleri inkar eden ki^i mänasindadir" dedi. NSfi’ b. el-Ezrak: “Araplar 
böylesi bir ifadeyi bilir mi?’* diye sorunca, ibn Abbäs: "Evet bilirler, ^äirin: 

"Bizzat kenjisi bi Ui ve inanJi arttk, 

riayat kesip zuJmetse de korkmayacagma” dedigini i§itmedin mi?” 
kar^iligini verdi.^ 

ibn EbT Jeybe ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Katäde: "j3iJ jlU- 
buyrugunu a<;iklarken: **Hatlär ifadesi ile sözünde durmayan, kefuT ifadesi ile 
Rabbini inkär eden ki^i kastedilmektedir'' dedi/ 

ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? HdtimMn bildirdigine göre ibn Abbäs: 
'...Kandiricilar sizi Allah ile aldatmasinlar"^ buyrugunu a^iklarken: “Burada 
kandincidan kasit ^eytandir^' dedi/ 

FiryabT, ibn Eb? §eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnuM-Münzir ve ibn EbT 
Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "...Kandiricilar sizi Allah ile 


'ibn Cerir (187580,581). 

* Lokmar\ Sur. 32 

* ibn Cerir (18/581). 

* Lokmän Sur. 32 

’ el-itkän'da (2/99) ge^tigi üzere Tasti. 

‘ Lokman Sur. 32 

' ibn Ebi 5eybe (12/461) ve ibn Cerir (18/581). 

‘ Lokmän Sur. 33 

^ el'itkän'da (2/37) ge^gi üzere Ibn EbT Hätim. 
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aldatmasinlar'" buyrugunu a^iklarken: '‘Burada kandincidan kasit ^eytandir" 
dedi.* 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: "...Kandiricilar sizi Allah ile 
atdatmasinlar"^ buyrugunu a^klarken: “Burada kandincidan kasit ^eytandir" 
dedi. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir^ln bildirdigine göre Katade: 
"...Kandincilar sizi Allah ile aldatmasinlar"^ buyrugunu a<;iklarken: '"Burada 
kandincidan kasit ^eytandir^’ dedi.* 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir^in bildirdigine göre Said b. Cübeyn 
"...Kandincilar sizi Allah ile aldatmasmlar"^ buyrugunu aqklarken: "Burada 
ki^inin masiyet i^ieyip te günahlannin bagi^lanmasini temenni etmesi 
kastedilmektedir^^ dedi.^ 


Uj pU-^Vl U liiiij i-jiil SpJ al 01 


''Kiyamet saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru 
0 tndirir, rahimlerde bulunani o bilir, kimse yann ne 
kazanacagmi bilmez ve hi^ kimse nerede ölecegini bilemez. 
Allah ^üphesiz bilendir, her $eyden haberdardir/' 

([^kmän Sur. 34) 


Firyabi, ibn Cerir ve ibn Eb? Hätim, Mücähid'dcn bildirir: Bedevilerden 
ahalisinden biri (Hz. Peygambere) gelerek: "Benim e$im hamiledir, onun ne 
doguracagini bana söyle. Memleketimiz kurak bir memlekettir, yagmurun ne 
zaman yagacagini bana haber ver. Ben ne zaman dogdugumu biliyorum, ne 
zaman ölecegimi de sen söyle” deyince, Yüce Allah: "Kiyamet saatini bilmek 


' Lokmän Sur. 33 
^ibn Cerir (18/583). 

^ Lokmän Sur. 33 

* Lokmän Sur. 33 

* Abdurrezzäk (2/134) vo Ibn Cerir (18/583). 

* Lokmän Sur. 33 

^ ibn Cerir (18/583). 
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ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indirir, rahimlerde bulunani o bilir, 
kimse yarin ne kazanacagini bilnnez ve hi^ kimse nerede ölecegini bilemez. 
Allah $üphesiz bilendir/ her $eyden haberdardir"' ayetini indirdi.^ 

ibnu'l-Münzir^in ikrime'den bildirdi|ine göre Mäzin b. Hasafe b. Kays 
Aylan ogullarindan el-Varis denilen ki^i Hz. Peygamber'e (seiiaiiahu aieyhi veseiiem) 
gelerek: *'Ey Muhammed! Kiyamet ne zaman kopacaktir? Memleketimiz 
kurak blr memlekettir, ne zaman yagmur yagacak? Ben e^iml hamile olarak 
biraktim, dogumu ne zaman olacaktir? Bu gün ne kazandigtmi blliyorum, peki 
yann ne kazanacagim? Nerede dogdugumu biliyorum, peki nerede 
ölecegim?" dlye sorunca söz konusu äyet näzil oldu. 

Ibn Cenr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katade: "Kiyamet saatini 
bilmek« ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indlrir, rahimlerde bulunani o 
bilir, kimse yann ne kazanacagini bilmez ve hl^ kimse nerede ölecegini 
bilemez. Allah $üphesiz bilendir, her $eyden haberdardir"^ äyetini 
a(;iklarken §öyle dedi: “Allah, gayptan be§ ^eyi kendine has kilmi^tir. Bunlara 
ne Mukarrebun meleklerinden biri, ne de resül olan bir peygamber bakamaz. 
"Kiyamet saatini bllmek ancak Allah'a mahsustur..."^ insanlardan hii; kimse 
kiyametin hangi yilda, hangi ayda, hangi gece veya gündüzde kopacagini 
bilemez. "...Yagmuru o indirir..."^ Hi^ kimse yagmurun gece mi gündüz mü 
Inecegini bilemez. "...Rahimlerde bulunani o bilir..."® Hi<; kimse rahimde 
erkek mi, di§i ml, kizil mi siyah mi bulunmaktadir bilemez. "...Kimse yann ne 
kazanacagini bilmez..."’ Hl<; kimse yann hayirmi 5er mi kazanacaktir 
bilemez. "...Hi^ kimse nerede ölecegini bilemez..."® Hic; kimse mezarinin 
yeryüzünün neresinde olacagmi bilemez. Yani hii; kimse mezannin denizde 
mi, karada mi, düziükte mi veya dagdami olacagmi bilemez.*'^ 


’ Lokmän Sur. 34 

* ibn Cer!r (18/585) ve ibn Kesir, Tefsn'de (6/357) geftigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

* Lokmän Sur. 34 
^ Lokmän Sur. 34 

* Lokmän Sur. 34 
^ Lokmän Sur. 34 
^ Lokmän Sur. 34 

* Lokmän Sur. 34 

’ ibn Cerir (18/585). 
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Firyabf, BuhSrf, Müslim, Nesäf, ibn Cerir, jbnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve 
ibn Merdüye'nin ibn Ömer’den bildirdigtne göre Resuiullah (uMiahu sieyhi vtMiefn] 
5Öyle buyumnu^tur: "Gaybin anahtarlan be§tir ve hunlan Allah'dan ba^ka 
kimse bilemez. Yann ne olaca^m, hyametin ne zaman kopacagmt, rahimlerde 
ne oldugunu, ne zaman yapnur yagacagim ve ki^inin yeryüzünün neresir>de 
ölece^ni Allah'dan ba^ka kimse bilemez."^ 

ibn EbT §eybe, Buhän, Müslim, ibn Mäce, ibnuTMünzir ve Ion 
Merdüye'nin Ebü Hureyre'den bildirdigine göre bir ki^i: “YS Resütallah! 
Ktyamet ne zaman kopacaktir?" diye sorunca, Resuiullah (caU»‘i^u ai«ri« vtMietn) 
5öyle buyurdu: "Bu konuda sorulamn sorandan daha fazla bir bilgisi yoktur. 
Fakat beit size hyametin alametlerini anlatayim. Cariyenin kendi efendis.rii 
do^rmast hyametin alametlerindendir. Qplak ve yaltn ayak ki^ilerin yönetici 
olmasi hyametin alametlerindendir. Qobanlann yüksek binalar in§a etmi?si 
hyametin alametlerindendir. Gayptan be$ $ey vardir ki onlarx Allah'dan ba^ka 
kimse bilemez." Sonra da: "Kiyamet saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. 
Yagmuru o indirir, rahimlerde bulunani o billr, kimse yann ne kazanacagini 
bilmez ve hi^ kimse nerede ölece^ini bilemez. Allah $üphesiz bilendir, her 
$eyden haberdardir*^ äyetini okudu.’ 

Ahmed, Bezzär, ibn Merdüye, RüySn? ve Diyä'nin Bureyde'den bildirdigine 
göre Resülullah (saiiaiiahu ^ mekm): "Be$ $£y vardir h, onlan Allah'dan ba$ka 
kimse bilemez. "Kiyamet saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. Ya^muru o 
indirir, rahimlerde bulunani o bilir, kimse yann ne kazanaca§ini bilmez ve 
hi; kimse nerede ölecegini bilemez. Allah $üphesiz bilendir, her $eyden 
haberdardir"* buyurmu^tur.^ 

ibn Certr, Ebü Hureyre’den aynisini bildirir.* 

ibn Merdüye'nin Ebü Umame’den bildirdigine göre bedevi biri Bedir güiiü 
Hz. Peygamber'in (aaiiaiiah aieyhi veseiiem) yaninda gebe devesiyle durarak: "£y 


’ Buhäri (1039, 4697, 7379), Ibn Cerir (18/586, 587), ibn Ebl Hätim 4/1304 (7367). 

* Lokmän Sur. 34 

^ ibn EbT §eybe (15/167,168), Duhän (50, 4777), Müslim (9,10) ve tbn Mäce (4044). 

* Lokmän Sur. 34 

' Ahmed 38/90 (22986), Bezzär, Ke$fu'l-EstSr (2249). Müsned'in muhakkikleri: "Sahih 
ligayrihi" demi$lerdir. 

® ibn Certr (18/587,588). 
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Muhammedl Devemln kaminda ne vardir?" diye sordu. EnsSr'dan bir kl$i: 
^^ResOlullah‘1 (miibii^u iiryhi mcHefii) birak ta yanima gel^ ben sana devenin kaminda 
ne oldugunu haber vereyim. Sen onunia birle^tin ve onun kaminda senden 
bir yavru vardir" dedi. Bunun üzehne ResClullah (sBiieiiBinjakyi)tnseHeni)bu ki^iye sirt 
<;evirerek: "Allah her hayä eden, ho^görülü cömert ki^ileri sever ve sert olup 
azarlayarak kötü konu§ani sevmez" buyurdu. Sonra bedeviye dönerek: "Be$ 
§ey vardir ki onlan Allah'dan ba^ka kimse bilemez. "Kiyamet saatini bilmek 
ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indirir, rahimlerde bulunani o bilir, 
kimse yarin ne kazanacagini bilmez ve hif kimse nerede ölecegini bilemez. 
Allah $üphesiz bilendir, her $eyden haberdardir"^ buyurdu. 

ibn Merdüye, Seleme b. ei-Ekva'dan bildirir: Resüluilah (sbIIbI^ij ateyhi veseiiein) 
kirmizi bir (jadirda iken bir atli gelip kendislne: “Sen kimsin?” deyince, 
Resüluilah (nÜBliBhu Bieyht wseiiem): "Ben, Allah'in Resülü'yüm" buyurdu. Adam: 
“Kiyamet ne zaman kopacaktir?” diye sorunca: "Bu gayphr. gaybi da 
Allah'dan ba^ka kimse bilemez" buyurdu. Adam: “Atimin rahminde ne vardir?” 
deyince de: "Bu gayptir, gaybi da Allah'dan ba$ka kimse bilemez" buyurdu. 
Adam: “Ne zaman yagmur yagacaktir?” dediginde ise, Resüluilah (safetiahu aieyhi 
ve 8 BiieiTi)yine: "Bu gayphr, gaybi da Allah'dan ba§ka kimse bilemez" buyurdu. 

Ahmed ve Taberänfnin ibn Ömer'den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(»iiaiiBiiu aleyhi vtntiem): "$u be§ $ey di^indü her $eyin anahtan bana verildi. «Kiyamet 
saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indirir, rahimlerde 
bulunani o bilir, kimse yarin ne kazanacagini bilmez ve hi^ kimse nerede 
ölecegini bilemez. Allah $üphesiz biiendir, her $eyden haberdardir»"^ 
buyurmu^tur.^ 

Ahmed, Ebü Ya'la, ibn Certr, Ibnu’I-Münzlr ve ibn Merdüye’nin bildirdigine 
göre ibn Mes’Od: Peygamberinize (sBiuiiBhu bIbvIh vbsbIIbiti) ;u be^ ^ey di^inda her ;eyin 
anahtan verilmi^tir. "Kiyamet saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. 
Yagmuru o indirir, rahimlerde bulunani o bilir, kimse yarin ne kazanacagini 


' Lokmiji Sur. 34 
^ Lokmän Sur. 34 

’ Ahmed 9/412 (5579), Taberäni (13344) ve Sahih Buhäri (4778). 
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bilmez ve hi( kimse nerede ölecegtni bilemez. Allah $üphesiz bilendir, her 
$eyden haberdardir"' dedi/ 

ibn Merduye'nin bildirdigine göre Ali b. EbT Tälib: "Peygamberinize (saiiäiahu 
sieyhi vflsdicni) be^ ^ey di^inda hit^bir ^ey gizli kalmami^tir. "Kiyamet saatini 
bilmek ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indirir, rahimlerde bulunani o 
bilir, kimse yarin ne kazanacagini bilmez ve hi^ kimse nerede ölecegini 
bilemez. Allah $üphesiz bilendir, her ^yden haberdardir"^ dedi. 

SaTd b. Mansur, Ahmed ve Edeb'öe Buhän Rib'iy b. Hlra^'tan bildirir: Ämir 
ogullanndan bir ki^i: "Yä Resulallah! Ilimden ögrenmedigin bir fey kaldi mi?” 
diye sorunca, Resülullah (uyiahu aisyhi vtsatem): "Allah bana hayirli ^eyler ö^retti. 
Ancak ilimden §u be^ §ey vardtr ki, bunlan Allah'dan ba§ka kimse bilemez. 

«Kiyamet saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indirir, 
rahimlerde bulunani o bilir, kimse yarin ne kazanacagini bilmez ve hi( 
kimse nerede ölecegini bilemez. Allah jüphesiz bilendir, her $eyden 
haberdardir»"^ buyurdu.^ 

ibn Mace'nin bildirdigine göre Rubeyyi’ binti Muavvlz der kl: Resülullah 
(saiiaiiehu aieyhi veseiiem) gelin oldugum sabah yanima girdi. Yanimda bana ^a-'ki 
söyleyen iki kü^ük kiz vardi. Onlar ^arki sözlerinde: "Aramizda yarin le 
olacagini bilen bir peygamber vardir^' deyince, Resülullah (saiisiiahu aieyhi <e$ei]im): 
"Böyle demeyin, yann ne olaca^ni Allah'dan ba^ka kimse bilemez" buyurdu. ’ 

Tayälisi, Ahmed, ibn EbT Hätim, Ibn Merdüye ve Beyhaki'nin, el-Esmä ve's- 
Sißt'tB EbO Azze el-Huzeti'den bildirdigine göre Resülullah (saiiaiiiiiu aieyhi veseiiim): 
"Allah, ki^inin ruhunu bir yerde kabzetmek istedigi zaman, ki^iye o yerde ihr 


' Lokmän Sur. 34 

* Ahmed 7/286 (4253). Ebü Ya'la (5153), Ibn Cerir (18/587) ve Fe(/iu'/-ßöri'de (8/5,4) 
ge^gi üzere Ibn Merdüye. Müsned'in muhakkikleh; " Sahlh Ugayrihi" demi^lerdir. 

* Lokmän Sur. 34 
^ Lokmän Sur. 34 

^ Ahmed 38/206 (23127) ve Buhän (1084). Sahih hadisdr (Bakm: Elbäni Sahlh Edebü'l- 
Müfred, 826). 

* ibn Mäce (1897) ve Sahih Buhäti (4001,5147). 
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ihtiyag hasil eder. Ki^i o yere yeti^meden de ölmez” buyurdu. Sonra: “...Hif 
kimse nerede ölecegini bilemez. ..buyrugunu okudu.' 

TirmizT ve ibn Merdüye’nin Matar b. Ukämis’ten bjldlrdi|ine göre 
ResüIullahUBiieiiahuaMiveseibr): "Allah, ki^inin ruhunu hiryerde kabzetmek istedi^ 
zaman, ki$iye o yerde bir ihtiyaf Itasil eder" buyurmu^tur* 

Ahmed’ln, Ämir'den veya Ebu Ämir^den veya Ebü Mällk’ten bildirdigine 
göre Mz. Peygamber (»üBiiBhu aifrrt» nseiiem) ashäbi ile beraber bir mecliste 
otururken, degi^ik bir suretle Cibnl geldi ve Resülullah (saiiaiiatiu aier^i nseiiem] onu 
M üslümanlardan bir ki^i sandi. Cibrfl selam verince Resülullah (saiiaiiahu aieytii vestiiem) 
selamina cevap verdi. Sonra Cibr^ ellerini Resülullah’in (saiiaiiBitu aieyhi veseiiem) 
dizlerine koyarak: “Yä Resulallah! Islam nedir?*^ diye sordu. Resülullah (saiiBiiahu 
aieyfii wseiiem): "Alloh'a tesUm olman, Allah'dan ba^ka ikh olmadt^na, 
Muhammed'in elgisi ve Peygamberi oldu^na ^ahitlik ebnen, namaz kilman ve 
zekat vermendir" buyurdu. Cibrfl: “Eger bunlan yapacak olursam Müslüman 
oluimuyum?” deyince: "Evet oiwrsMw" buyurdu. Cibrfl: "iman nedlr?” diye 
sorunca: "Allah'a iman ebnen, ahiret gününe, meleklerine, kitaplanna, 
peygamberlerine, öldükten sonra tekrar dirilecegine, Cennete ve Cehenneme, 
hesaba ve mtzana, kadere, haytr ve ^errin Allah'dan oldu^na iman ebnendir" 
buyurdu. Cibrfl “Eger bunlan yapacak olursam iman etmi§ olur muyum?” 
dediginde: "Evet iman ebni§ olursun" buyurdu. Sonra: 'Mhsan nedir?” diye 
sorunca: "Allah'i görüyormu^ gibi ibadet ebnendir. Eger sen onu görmüyorsan 
0 seni görmektedir" buyurdu. Cibnl: "Eger öyle yaparsan muhsin olur 
muyum?” deyince: "Evet olursun" buyurdu. Cibrfl: "Yä Resulallah! Kiyamet 
ne zaman kopacaktir?” deyince, Resülullah (sBiisiiahu sieyhi veseiiem): "Allah'i bütün 
eksikliklerden tenzih ederim. Bef jey vardir ki, bunlan Allah'dan ba^ka kimse 
bilemez. ^Kiyamet saatini bilmek ancak Allah'a mahsustur. Yagmuru o indirir, 
rahimlerde bulunant o bilir, kimse yann ne kazanacagini bilmez ve hi§ kimse 


' TayälisT (1422), Ahmed 24/301 (15539), Ibn Ebt Härim 4/1303,1304 (7366) ve Beyhaki 
(316). Müsned'in muhakkUdeii: "isnädi sahthtir" deml^lerdir. 

* Tirmizi (2146). Sahlh hadislir (Bakin: Elbäiu, Sahih Sünen et-Tirmizi, 1745). 
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nerede ölecegini bUemez. Allah füphesiz bilendir, her feyden haberdardir'^ 
buyurdu.^ 


' Lokmän Sur. 34 

* Ahmed 28/400 (17167). Muhakkik: "Isnädi zayiftir" dcmi$tir. 



SEGDE SGRESi 

Ibnu'd-Durays, Ibn Merdüye ve BeyhakT'nin Deläil'äe bildirdiglne göre ibn 
Abbäs: "Secde Suresi, Mekke'de inmi$tir" dedi.’ 

Ibn Merdüye, Abdullah b. ez-Zübeyr’den aynisini bitdirir. 

Nehhis, ibn Abbas'tan bildirir: "Inanan kimse yoldan ^ikmi$ kimseye 
benzer mi? Bunlar bir olamaziar. inanip yararli i$ i$leyenlere gelince, 
onlarin yaptiklanna kar^ilik, varacaklari cennet konaklan vardir. Ama 
yoldan ^ikanlarin, i$te oniarin varacagi yer ate$tir. Oradan qkmak 
isteyi$lerinm her defasinda geri gevrilirler ve onlara: «Yalanlayip, 
durdugunuz ate^in azabini tadin» denir"^ äyetlen di^inda Secde Süresinin 
tamami Mekke'de inml^tir.* 

ibn EbT ^^ybe, Buhär?, Müslim, NesäT ve ibn MSce'nin Ebü Hureyre'den 
bildirdigine göre Resülullah (saiiaBahu aieyh^ veseilem) cuma günü sabah namazinda 
Secde Suresi ile insan (Dehr) Süresi'nl okurdu.^ 

ibn EbT Müslim, Ebü Dävud, TlrmizT, NesäT ve ibn Mäce'nin ibn 

Abbas'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber [saiiaiiak aiey^i veseiiem) cuma günü sabah 
namazinda Secde ile insan (Dehr) Süresi’ni okurdu.^ 

Ibn Mäce ve Beyhaki Sünen'de ibn Mes'üd’dan aynismi bildirir.^ 

UkaylT, Hz. Ali'den aymsini bildirir.’ 


’ ibnu’d-Durays (17) ve BeyhakT (7/143,144). 

* Secde Sur. 18- 20 
’ Nahhäs (sh. 620). 

* ibn Ebi §eybe, (2/141), Buhäri (891, 1068), Müslim (880), Nesai (954) ve Ibn Mace 
(823). 

5 ibn Ebi §eybe (2/140, 141), Müslim (879), Ebü Davud (1074, 1075), Timüzi (520), 
Nesat (955) ve tbn Mäce (821). 

^ ibn Mäce (824) ve Beyhaki (3/201). Sahih hadistir (Bakin: Elbäni, Sahth Sünen tbn 
Mäce, 673). 
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ibn EbT ^eybe, Ebü Dävud ve Häkim*in bildirdigine göre ibrährm(-i Nehsi): 
Hz. Peygamber (saiiaiiahu sieYfii veseiM ögle namazmi kilarken (tilavet) secde (si) 
yapti. Bu sebeple onun Secde Surest’ni okudugunu zannettik” dedi.^ 

Ebu Ya'la'nin bildirdigine göre Berä: *^Ögle namaztnda ResulullahiuiisUskuMrhi 
veseiictn) ile beraber (tilavet) secdesi ettigimiz zaman onun Secde Süresi ni 
okudugunu zannettik" dedi.^ 

Ebu Ubeyd Fedäil'öe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Därimi, TirmizT, NesäT, 
Häkim ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre Cabin *'Resulullah(s 8 yiahuaieyiiive»ii 9 tn) 
Secde Süresi ile Mülk Süresi'ni okumadan uyumazdi" dedi.^ 

ibn Nasr, Taberän? ve Beyhak? Sünen'öe ibn Abbäs'tan hadisi Resülullah'a 
(sBMBiiBhuBieYhivesciain)dayandirarak ^öyle bildirir. "Kim yatst namazmdan sonra dvrt 
rekai namaz ktlar ve ilk iki rekatta Käfirun ve thlas Süre'lerini son iki rekatta 
da: «Mülk ve Secde Süre'lerini okursa, ona Kadir gecesinde dort rekat namaz 
hlmi^ gibi sevap yaziltr.»"^ 

ibn Merdüye'nin ibn Ömer'den bildirdigine göre Resulullah 
vBteitnr): "Kim ak§am namazi ile yatsi namazi arasmda Secde Süresi ile Mülk 
Süresi'm' okursa Kadir gecesini ibadetle ihya etmi$ gibi sevap alir" 
buyurmu^tur.® 

ibn Merdüye’nin Hz. Äi^e'den bildirdigine göre Resülullah (saUatu deyhi meyn): 
"Kim bir gecede Secde, Yäsin, Karner ve Mülk Süre'lerini okursa bu süreler 
kendileri igin nur ve $eytandan koruyucu olduklan gibi kiyamet gününde de 
derecelerini yükseltirler" buyurmu^tur. 


’ Ukayll, ed-DuaJa (1/55). 

* ibn Ebi §eybe (2/22), Ebü Dävud (807) ve Hakim (1/221, “so/iiä"). Zayif hadistir 
(Bakm: Elbani, Dai/Sünen Ebt Dävud, 172). 

* Ebü Ya'la (1671). Heysemi, Mecmau'z-Zevaid'de (2/116) der ki: "Isnädinda rivayellrri 
munker olan Yahya b. Ukbe b. Ebt A 21 Z bulunmaktadir." 

* Ebü Ubeyd (136), Ahmed 23/26 (14659), Abd b. Humeyd Muntehab (1038) Därimi 
(2/455), Tirmizt (2892, 3404), Nesäi. S. el-Kübrä (10542- 10545) ve Hakim (2/412, "sühih '). 
Sahih hadistir (Bakin: Elbänl, Sahth Sünen et-Tirmizi, 2316). 

^Mec'mfl'da (2/230, 231) ge^tigi üzereTaberäru ve Beyhakl (2/477). 

‘ Tahricu'l-Ke^fäfta (3/88) ge^Ügi üzere Ibn Merdüye. 
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ibnu’d-Durays’in Müseyyeb b. Räft’den bildirdigine göre Hz. Peygamber 
(saiiaiiahu aisyhi veseiism) §Öyle buyurmu^tur; "Jjp buyruklan kiyamet gününde iki 
kanatla gelir ve sahibini gölgelendirerek (ona gelecek bir kötülük igin): «Ona 
giden yol yoktur, ona giden yol yoktur» der."^ 

DärimT, Halld b. Ma’dän'dan blldirir: Kurtarici olan: buyrugunu 

okuyunuz. Bana bildirildlgine göre hatalari (;ok olan bir ki^i bunu okur ve 
ba^ka bir ^ey okumazdi. Bu Sure kanatlanni a(;arak: '‘Rabbim! Onu bagi^la. O 
beni <;ok(;a okurdu” dedi. Bu sebeple Rabbi ona §efaat hakki verdi ve: “Onun 
her kötülügüne kar^ihk btr lyilik yazin ve makamini bir derece yükseltin" 
buyurdu.*’ 

DärimT, Hälid b. Ma'dän^dan bildirir: buyrugu kabirde sahibinin 

yerine mücadele eder ve: "Allahim! Eger ben kitabindan isem ^efaatimi kabul 
buyur. Eger kitabindan degilsem beni kitabindan siK’ der. Sonra ku; gibi olup 
kanatlanni sahibinin üzerine a<;arak ona $efaati;i olur. Onu kabir azabindan 
korur. Mülk Süresi de yine böyledir. Hälid bunlari okumadan gecelemezdi.® 

DärimT ve ibnu’d-Durays, Ka'b'dan bildirir: Kim bir gecede Secde ve Müik 
Süre’lerini okursa ona yetmi§ sevap yazilir, yetmi§ kötülügü sllinir ve makami 
yetmi? derece yükseltilir.^ 

DärimT, TlrmizT ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Tävus: ''Secde ve 
Mülk Süre'leri (onlari okuyan i(;ln) Kur'än'daki her süreden altmi? sevap daha 
üstündür” dedi.® 

Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Tävus, seferi olsun mukTm olsun hergün 
ve her gece yatsi namazi ile sabah namaziannda Secde ve Mülk Süre'lerini 
okurdu. 0 : "Bunlari okuyan ki^iye Kur'än^n diger ayetlerine göre her äyette 


’ Secde Sur. 1, 2 
' ibnu'd-Durays (215). 

’ Secde Sur. 1, 2 
Därimi (2/454,455). 

^ Secde Sur. 1,2 

* DärimT (2/455). 

^ Därimi (2/455) ve Ibnu'd-Durays (213). 

* Därimi (2/455) veTirmizi (2892). 
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yetmi^ sevap daha fazia yazilir» yetmi; kötülügü stiinir ve makami yetnii; 
derece yükseltilir'' derdi.’ 

ibnu’d-Durays'in Yahya b. Ebt KesTr'den biidirdigine göre Tävus Secde «^e 
Mülk Süre’lerinj okumadan uyumaz ve: "Bu surelerdekt äyetlerden her bin 
sevap olarak Kur’än'daki diger äyetlerden altmi^ ayete e^ittir" derdi/ 

HarSiti Mekärimu'l’Ahläi^X^ Hätim b. Muhammed vasitasiyla Tävus’tan 
bildlrir: Yeryüzünde hi^ kimse yoktur ki, bir gecede Secde ve Mülk Süre’ler ni 
okursa mutlaka ona onlan Kadir gecesinde okumu^ gibi sevap verilir. Hätim 
der kl: “Bunu Atä’ya zikrettiglmde: "Tävus dogru söylemi^tir. Vallahi bunu 
i^ittigim günden beh hasta oldugum zamanlar hari(; hi(^bir gün birakmadim" 
dedi. 

SaTd b. Mansür ve ibn Ebf ^eybe’nin biidirdigine göre Hz. Ali: “Kur'än'da 
tilavet secdesi yaptlmasi farz olan äyetler Secde, Fussilet, Necm ve Alak 
sürelerindedir" dedi.^ 

ibn Eb? ^eybe'nin biidirdigine göre Said b. Cübeyr ''Kur'än'da tilavet 
secdesi yapilmasi farz olan äyetler Secde, Necm ve Alak sürelerindedir" 
dedi.^ 

Ahmed, Müslim ve Ebü YaMa, Ebü SaTd el-HudrTden bildirin Resülullah'in 
aWrhi meaem) ögle namazmin ilk iki rekatinda otuz äyet okuyacak kadar 
kiyamda durdugunu tahmin ettik. Yani Secde Süresi’ni okuyacak kadar 
kiyamda durdu" dedi.^ 

Abdurrezzäk, Ebu'l'Äliye’den bildirin Ashab ögle namazinda Resulultah'i 
(ssyiiiihu ileyhi vetaiiwn) gözetti ve birinci rekatta secde Süresi'ni okudugunu tahmin 
ettl.* 


' ibnu'd-Durays (233). 

* ibnu'd-Durays (233). 

»ibn Ebi 5eybe (2/17). 

'ibnEbiSeybe (2/17). 

* Ahmed 17/6 (10986), Müslim (452) ve Ebü Yala (1126, 1292). 

* Abdurrezzäk (2677). 
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"Elif Läm Mim. Kendisinde hf^blr $üphe bulunmayan bu 
Kitab'in indirili^ü älemlerin Rabbi katindandir Yoksa «Onu 
Muhammed uydurdu» mu diyorlar? Hayir, 0, kcndilerine 
senden önce hi^bir uyana gelmemi$ olan bir kavmi 
uyarman i^in, dogru yolu bulsunlar diye Rabbin tarafindan 
indirilmi^ ger^ektir.“ (Secde Sur. 1- 3) 


tbnul-Münzir’in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Kendilerine senden 
önce hifbir uyarici gelmemi$ olan bir kavmi uyarman i^in... Rabbin 
tarafindan indirilmi$ ger^ektir"' buyrugunu a^klarken: "Burada kavimden 
kasit Kurey^'tir. Ne kendilerine, ne de atalarina Muhammed'den (uiisiiBhu aieyhi 
vBsiiiani) önce bir el«;i gönderilmemi^tir" dedi. 

ibn Cerfr ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre KatSde: "...Bir kavmi 
uyarman i^in... Rabbin tarafindan indirilmi$ ger^ektir"^ buyrugunu 
a(;iklarken: “Onlar ümmi bir ümmetti. Muhammed’den [sayiahu sierhi »seiiem) önce 
onlara bir uyanci gelmemi^tir" dedi.^ 


vJi! Jjiü. 01^ pi j dj ^ ^ ^■}i\ J\ .UJl ^ -ß\ 35Jü 

IaJ* 


'Xökten yere kadar, olan bütün 4 teri Allah duzenler, sonra, 
i$ler sizin hesabiniza göre bin yil kadar tutan bir gün i^inde 

ona yükselir." (Sccd e Sur. 5) 


Abdurrezzäk, ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: "...Bütün i$leri Allah düzenler..." buyrugunu a^iklarken ^öyle dedi: 
“i^lerin gökyüzünden yeryüzüne inmesi ve yeryüzünden tekrar gökyüzüne 


’ Secde Sur. 3 
^ Secde Sur, 3 
*ibnCerir(lS/59()). 
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^ikmasi uzunlugu bin yillik bir mesafe kadar olan bir günde ger^ekle^ir. ini$ 
ve ^iki$lar be§ yüzer yillik bir mesafedir.”' 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Süddt: "'Gölcten yere kadar, olan bütün 
i$leri Allah düzenler, sonra i$ler sizin hesabiniza göre bin yil kadar tutan bir 
gün i^inde ona yükselii^^ äyetinl a^iklarken: gökyüzünden yeryüzüne 

iner ve tekrar yeryüzünden gökyüzüne ^ikar. Bu, bir günde gerqekle^ir. Eger 
insanlar bu mesafeyi gidece'; olsalardi, ancak bin yilda gider gelirlerdi” dedi. 

ibn Cerfr ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 'Gökten yere 
kadar, olan bütün i$leri Allah düzenler, sonra, i$ler sizin hesabiniza göre 
bin yil kadar tutan bir gün i^inde ona yükselir^’ äyetini aqklarken: *'Bu 
mesafe dünya i<;in geqerii bir ^eydir. Melekler bu mesafeyi bin /il 
uzuniugundaki bir günde ^kip inmektedir^' dedi/ 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ebö Mälik: "Gökten 
yere kadar, olan bütün t^leri Allah düzenler, sonra, i$ler sizin hesabiniza 
göre bin yil kadar tutan bir gün i^inde ona yükselir^ äyetini aqklarken: 
“Melekler bu mesafeyi bin yil uzuniugundaki bir günde ^ikip inmektedi^" 
dedi. 

FIryabT, ibn Cerir, ibn EbT Hätim ve Häkim'in biidirdigine göre Ibn AbbSs: 
"Gökten yere kadar, olan bütün ifleri Allah düzenler, sonra, i$ler sizin 
hesabiniza göre bin yil kadar tutan bir gün i^inde ona yükselir"^ äyetini 
a^klarken: “Bu bir gün, Allah’in gökleri ve yerleri yaratmi^ oldugu alti 
günden bir gündür“ dedi.^ 

Abdurrezzäk, SaTd b. Mansur, ibnu’l-Münzir, Ibn EbT Hätim, ibnu'I-Enbäri 
Mesahifie ve Häkim, Abdullah b. EbT Muleyke'den bildirir Ben ve Osman 
Affln'in azatlisi Abdullah b. Feyrüz, Ibn Abbäs^n yamna girdik. Abdullah 3 . 
Feyrüz, Ibn Abbäs'a:“ Ey Ebu'l-Abbäs! "Gökten yere kadar, olan bütün ijleri 


’ Abdurrezzäk (2/108) ve Ibn Cerir (18/593). 

' Secde Sur. 3 
^ Secde Sur. 5 
'• ibn Cerir (18/394, 595). 

' .Secde Sur. 3 
* St*cde Sur. 5 

’ ibn Cerir (18/595) vc Häkim (2/412, "sahih "). 
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Allah düzenler, sonra, i$ler sizin hesabiniza göre bin yil kadar tutan bir gün 
i^inde ona yükselir"' öyle mi?*' deyince, sanki ibn Abbäs’a bir töhmette 
buiunmu^tu. ibn Abbäs: *'Hangi gün etli bin yil kadardir?" dediginde, 
Abdullah b. Feyrüz: de bunu ögrenmek i^'n sana sordum" kar^iligini 

verdl. Bunun üzerine ibn Abbäs: “Bunlar Allah'in, Kitab'inda zikretmi? oldugu 
iki gündür. Allah onlan daha iyi bilir. Allah’in, Kitab'indan bilmedigim bir ^ey 
hakkinda da konu^mak istemem'' dedL Bir zaman ge(;mj$ti ki, ibnu'l- 
MüseyyebMn meclisinde bulundum. Bir ki^i ona bu soruyu sormu^ ve ibnu'l- 
Müseyyeb bir cevap vermemi§ti. Ona: "Bu konuda ibn Abbäs^tan i^itml^ 
oldugum §eyi sana haber vereyim mi?” dedigimde: "Olur, söyle" dedi. Ben de 
ona bu konuda Ibn Abbäs'tan i^itmi^ oldugumu anlattim. Bunun üzerine 
ibnu’l-Müseyyeb bu soruyu soran ki^iye: "ibn Abbäs benden daha bilgili 
oldugu halde bu konuda bir ^ey söylememl^tir" dedi.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Bin yii kadar tutan bir 
gün..."’ buyrugunu a<;iklarken: "O, elli bin yillik günde daha dünya 
günlerinden bir günün yanst bile olmadan Allah kullanni hesaba <;eker ve 
Cennetlikler Cennete, Cehennemliklerde Cehenneme gider. Eger bu hesap 
l^inl ba^ka biri yapacak olsaydi elli bin yilda bitiremezdi" dedi. 

ibn CenVin bildirdigine göre Mücähid: *...Bin yil kadar tutan bir gün..."^ 
buyrugunu agktarken §öyle dedi: "Yanl i^lerin gökyüzünden yeryüzüne 
inmesi ve yeryüzünden gökyüzüne qikmasi bir gündür. Bu gün de dünya 
günlerinin bin yilma e^ittir. Zira gökyüzü ile yeryüzü arasi, be^ yüz yillik bir 
mesafedlr."' 

Ibn Cerir'in bildirdigine göre Katäde bu äyeti a<;iklarken: "0 günün 
uzunlugu sizin dünya günlerinden saydiginiz günlerden bin yil demektir. Be$ 
yüz yil ini?, be? yüz yil da ^ki^tir. Bu da bin yil eder^' dedi.^ 


' Secde Sur. 5 

’ Abdurrezzäk (2/108) ve Hakim (4/610, "sahth''). 
^ Secde Sur. S 
' Secde Sur, 5 
s ibn Cerir (18/592). 

‘ ibn Cerir (18/592). 
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ibn Cerir’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Bir gün i^inde ona yükselir”' 
buyrugunu agklarken: “Gökyüzü ve yeryüzü arasindaki mesafe sizin dünya 
günlerlnlzden be? yüz yillik bir mesafedIK' dedl.’ 

ibn Certr’in bildirdigine göre ikrime: ..Sizin hesabiniza göre bin yil.. 
buyrugunu ai;iklarken; "Dünya günlerine göre bin yil" dedi.^ 


(ß 

^ Vrjj Cyi ^ P * öß 

j qU* \ß\ 1 jiuj *öj u ^ jUiVij 


"0 ki, yarattigi her $eyi güzel yapti, insani yaratmaya da 
gamurdan ba§ladi. Sonra onun zürrfyetini, dayaniksiz bir 
suyun özünden üretmi$tir. Sonra onu $ekillendirip ona 
nihundan üfledi. Sizin igin ifitme, gönne ve idrak 
duygulanni yaratti. Ne kadar az fükrediyorsunuz! Puta 
tapanlar: «Topraga kan$ip yok olduktan sonra yeniden mi 
yaratilacagiz?» derler. Evet; onlar, Rablerine kavu$mayi 
inkar edenlerdir/' {SeeJe Sur. 710) 


ibn Ebi ^eybe, Nevädiru'l-UsüVdB Hakim et-Tiimizi, ibn Certr ve ibnu’l* 
Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: ‘'Üii- ^ ,>^1 ^5Jr^ 
^eklinde okur ve: "^üphesiz kl maymunun makadi güzel degildir. Ama saglam 
bir^ekllde yaratilmi^tir” derdi.® 

ibn Ebi HStim'in ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber (jaiisHahuaie^hi 
meiicfli): "...Yarattigi her feyi güzel yapti..buyrugunu ai^iklarken: "$üphcsiz 


' Secde Sur. 5 
* ibn Cerir (18/593). 

^ Secde Sur, 5 
^ ibn Cerir {18/593). 

^ Secde Sur. 7 

‘ibn Cerir (18/597, 598), 

^ Secde Sur. 7 
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k\ maymunun makadi pizel degüdir. Ama saglam hir ^ekilde yaratilmi^hr" 
buyurmu^tur. 

ibn Ebt Hätim’in büdirdigine göre ibn Abbds: "...Yarattigi her $eyi güzel 
yapti../' buyrugunu aqiklarken: ^'Burada güzet ifadesi ile yaratilanm sureti 
kastediimektedir" dedi. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbds: "...Yarattigi her $eyi güzel 
yapti../^ buyrugunu a^klarken: "Allah köpegi de güzel yaratmt^tir" dedi. 

Ibn Ebi HSttm'ln blldlrdtgine göre ibn Abbäs: "ilii- ^ buyrugunu 
ai^iklarken: "Allah her ^eyl güzel bir $ekilde yaratmi^tir. Allah, kötüyü, iyiyl, 
akrepleri, yilanlari ve yarattigi her ;eyi güzel yaratmi^tir. Ba^kasi bunlardan 
blr §ey yaratamaz" dedi. 

FiryabT, ibn Ebt ^eybe, Ibn Certr, ibnu'l'Münzir ve ibn Ebt Hdtim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "iiU. ^ buyrugunu a^iklarken: "Her ?eyl 
bir düzenle yaratmi^tir. Mesala insan« merkep, merkebi de insan sCiretlnde 
yaratmami^tir*' dedi.’ 

Taberänt, Ebü Umäme’den bildlrir: Biz Resulullah (saiiaiiehu aieyhi vesaiiem) ile 
beraber tken Ömer b. Zarure elbisesini a^agi kadar salmi; bir ^ekilde yanimiza 
ula^ti. Hz. Peygamber (setiaiiehu ateytii nseiiefli] elbisenin kenanni tutunca, Ömer b. 
Zarure: "Yä ResQlallah! Benim bacaklanm 90k incedir" dedi. Bunun üzerine 
Resulullah («iWaitu siByhi viseiiem): '*Ey Ömer b. Zarure! Allah yarathgt her §eyi güzel 
bir §ekilde yaratmt§tir. Ey Ömer b. Zarure! Allah giysisini a§a^ (iopuklarxna) 
kadar salanlan seimtez" buyurdu.^ 

Ahmed ve Taberänt, ^erfd b. Suveyd’den bildinr: ResOlullah (sBiiBiiBhusieYhivBseiiBm) 
elbiselerini a^agi (topuklanna) salmi^ birinl görünce: '‘Elbiseni yukan gek" 
buyurdu. Bu ki^i: "Yä Resulallah! Ayaklanm i(;e dogru dönük ve dizlerim 


‘ Secde Sur. 7 

* Secde Sur. 7 

»ibn Cerfr (18/598). 

* Tabcräni (7909). Heysemt Mccmöu'z-Zepaäi'de (5/124) der ki: 'Taberäm bu hadisi 
degijik senetlerle rivayet etmi§tir. Seneüerinden birinin ravileri güverülirdir." 
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birbirine degmektediV dedi. Resülullah Usiisiishu iieyhi veseiiemi: “Elhiseni yukan ^ek, 
Allah yaratl\%\ her ^eyi güzel bir ^ekilde yarahm§tir" buyurdu.' 

FlryabT, ibn Ebi $eybe, ibn Cenr ve ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre 
Mücähtd: "...insani yaratmaya da ^amurdan ba$ladr^ buyrugunu 
a(;iklarken: "Burada Ädern (aierftsseM kastedilmektedir'* dedi. *Sonra onun 
zürriyetini, dayaniksiz bir suyun özünden üretmi$tir"^ äyeti hakkinda ise: 
*‘Burada zürriyet ile Ädem'in (sicYtiisseiam) <;ocuklan kastedilmektedir Dayaniksiz 
Sudan kasit ise ki^lnln menisidir" dedi.'’ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdlgine 
göre Katäde: '"...insani yaratmaya da (amurdan ba$ladr^ buyrugunu 
agklarken: "Burada Ädern (aieyhisMiwn) kastedilmektedir" dedi. 

äyeti hakkinda ise: "Burada Neslehu ifadesi ile Ädem'in 
(aicYhineian) züiTiyeti, Suläletift ifadesi ile su, Summe sevvehu ifadesi ile Ädem'in 
züm'yetinin yaratilmasi kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Ebi 5 eybe, ibn Cenr ve Ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu agklarken: "Burada suyun özü kastedilmektedir" dedi.^ 

Abdurrezzäk ve Ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre Katäde: 
buyrugunu a(;iklarken: "Burada insandan i;ikan meni kastedilmektedir" dedi. 

»Ll buyrugu hakkinda ise: "Burada da dayanaksiz su 

kastedilmektedir" dedi.” 


’ Ahmed 32^221,223 (19472,19475) ve Taberäni (7240, 7241). Müsned'in muhakkikle i: 
"Müslim'in ^rtina göre isnädi sahihür" demiflerdir. 

* Secde Sur. 7 
^ Secde Sur, 8 

^ Ta^liku'l-Ta'lik'te (4/280) ge^tigi üzere Firyabl ve Ibn Cerir (18/601). 

^ Secde Sur. 7 
‘Secde Sur. 8 
^ ibn Cerir (18/600, 601). 

® Secde Sur. 8 
»ibn Cerir (18/601). 

Secde Sur. 8 
” Secde Sur. 8 
Abdurrezzäk (2/44). 
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FIryabT, Ibn Ebi ^eybe, ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in 
bildtrdigine göre Mücahid: "Topraga kari$ip yok olduktan sonra..."^ 
buyru|unu a^iklarken: “Helak olduktan sonra mänäsindadir" dedi/ 

ibnu’l'Münzir'ln, Ibn Cüreyc'ten ve Atä b. Ebi Rebäh’tan bildirdigine göre 
ibn AbbSs: "ülU (=Topraga kan^ip yok olduktan sonra) ^eklindemldir? 
Hayin “ülL«" ^eklinde ve koku^tuktan sonra mänäsindadir. Bana bildirildigine 
göre bu ayeti Ubey b. Halef "iliLö ^eklinde okumu$tur” dedi. 


^ ^ Jfj ^^1 ^ ji 


Onlara: «Sizin i^n görevlendirilen ölüm melegi caninizi 
alacak, sonra Rabbinize döndürüleceksiniz» de/' 

(Scc«lc Sur. I 1) 


Ibn Ebi’d-Dünyä Zikru'l-Mevt'te ibn Ebi Hätim, el-Azame'de Ebu’§'$eyh'in 
bildirdigine göre ibn Abbäs'a, bir anda, biri doguda biri de batida olmak 
üzere iki ki$inin ölmesl emredilirse ölüm melegi bunlara nasil yeti^ecektir?" 
diye soruldu. Bunun üzen'ne ibn Abbds: ‘‘Ölüm meleginin dogudakilerle 
batidakilere, karanliklardakilerle havada ve denizdekitere olan hükmü, bir 
sofrada oturup ta istedigi yemek ^e^idinden yiyen ki^i gibidir" kar^iligini 
verdi.® 


ibn EbT Hätim'in Züheyr b. Muhammed'den bildirdigine göre: “Yä 
Resulallah! Ölüm melegi bir tanedir Bir anda doguda ve batida (;arpi$an 
ordularda ölenlere ve bunun di^indaki qe^itli ölümtere nastl yeti^mektedir?" 
denildi. Bunun üzerine Resulullah (saiiaiiahu aieyiu veseiieni): "Allah düni/ayi ölüm 
melepnin önünde sizden birinizin önündeki bir legen gibi kilmi$ttr. Öyle 
olunca biryere yetifememe durumu olur mM?"buyurdu. 

Cuveybir’in KelbF'den, onun Ebü Sälih'ten bildirdigine göre ibn Abbäs 
5Öyle deml^tir: “Ölüm melegi bütün canlilarin ruhunu almaktadir. Ölüm 


' Secde Sur. 10 

' TagliJcu'hTa'nk'te (4/280) ge^tigi üzere Firyabl ve Ibn Cerir (18/603). 

* Secde Sur, 10 

* Secde Sur. 10 

^ Ebu'§-§eyh (434). 



644 


^ Secde Süresi B-_ 

melegi ki^inin avucu i^ine hOkmettigi gibi yeryüzündeki bütün canliiara 
hükmetmi$tir. Beraberinde rahmet ve azap melekleri bulunmaktadir. O, 
temiz bir ruhu aldigi zaman onu rahmet melegine gönderir. Pis bir ruhu atdi|i 
zaman da onu azap melegine gönderir.” 

Ibn Ebl'd'Dünyä'nin Zikru'l-Mevt'te bildirdiglne göre ibn Mes'ud ve Ibn 
Abbäs ^öyle demi^lerdir '^Yüce Allah ibrähimi (sieyiimHsm) dost edindigi zaman 
ölüm melegi bu müjdeyi ibrahim'e (eiertmieiam) haber venmek icjin Yüce Allah'tan 
izin istedi. Yüce Allah da ona Izln verdi. IbrähTm (siirhisssiim): *'Ey ölüm melegi! 
ßana käfirlerin canmi nasil aldigini gösteri^ dedi. Ölüm melegi: “Buna 
tahammülün olmaz” deylnce, ibrähim (aieyhisseiam): “Hayir, oluri' kar^iligini verci. 
Ölüm Melegi ona: ”Biraz yüzünü <;evir'^ deyince, yüzünü ^evirdl. ibrähim 
(eieyhisseiBm) tekrar ölüm melegine bakinca onun siyah» ba^i semada olan, 
agzindan ate^ler fi^kiran biri olarak gördü. Üzerinde hiq sai; yoktu. Sadece 
agzindan ve kuiaklarindan ate^ler fi^kiran siyah bir adam olarak görüp 
bayildi. Ibrähim (^>Bci»n} kendine geldiginde ölüm melegi eski haline gelmi^ti. 
Bunun üzerine: ”Ey ölüm melegi! Käfir ki^i ölecegi zaman cehennem azabini 
görmese bite seni görmesi yetertidir. Bana müminlerin canini nasil aldigini 
göster” dedi. Ölüm melegi ona: “Biraz yüzünü ijevir” deyince, yüzünü 
<;evirdi. Ibrähim iaiev^Ditcivn} tekrar ölüm melegine bakinca onu genq, insanlar 
i<;lnde en güzel yüziü, en güzel kokulu biri olarak beyaz elbiseler i^inde 
gördü. Ona: "Ey ölüm melegi! Mümin ki^i ölecegi zaman mutluluk ve 
güzeilikler görmese bile seni görmesi yeterlidiri* dedi. 

Taberäm, M. es-Sahäbe'öe Ebü Nuaym ve es-Sahäbe'öe Ibn Mende 
Hazrec'den bildirin Resulullah (saiiaiichu sieyhi meiiem), ölmekte olan Ensäridan bir 
ki^inin ba^i ucunda duran ölüm melegine bakip: "Ey ölüm melepl Dostuma 
kar^t yumu$ak ol, zira o mümin bir ki^idir" dedi. Bunun üzerine ölüm melegi 
$öyle dedi: "Ey Muhammed! Gönlün rahat ve gözün aydin olsun. Bilmi^ ol ki, 
ben bütün müminlere kar^i yumu^ak davraninm. Ey Muhammed! ^unu da bil 
ki, ben Ademoglunun canini alacagim zaman evdekiler feryad ederse o ruhta 
benlmle olmak üzere o evden <;ikanm ve: “Bu feryad da nedir? Vallahl biz ona 
zulmetmedik, ecelinden önce ruhunu almadik ve kaderini öne almadik. Onun 
canini almakta da bir su(;umuz yoktur. Eger Allah’in takdirine razi olursaniz 
sevabinizi alirsiniz. Eger razi olacak degilseniz günah i^lemi^ olup cezasin 
(;ekersiniz. Biz bundan sonra da size tekrar tekrar gelecegiz, buna hazirlik i 
olun. (^adirlarda veya ^ehirlerde, denizde veya karada, ovada veya daglikta 
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olsun ne kadar ev halki varsa hepsini de ben günde be; defa gözden 
ge^iririm. Hatta ben onlann kü^üklerini de, büyüklerini de kendllerinden 
daha iyi bilirim. Valtahi, eger ben bir sivrisinegin bile canini almak istesem, 
Allah'in Izni olmadan buna gü^ yetlremem."’ 

ibn Ebi’d-Dünyä ve el~Azame'öe Ebu'^-^eyh, E§’as b. Eslem'den bildirir 
Ibrähtm (aMiniain}, bir gözü yüzünde diger gözü de arkasinda olan iki göziü 
ölüm melegt Azräil'e: “Ey ölüm melegi! Biri doguda bin de batida ölecek iki 
ki^j varsa, bir yere veba hastaligi dü^erse ve sava^an iki ordu olursa ne 
yaparsin?" dediginde, ölüm melegi. "Ölecek olan ruhlan ^aginnm ve Allah'in 
izniyle onlar iki parmagim arasinda olurlar” kar|iligini verdi.^ 

Ibn Ebi'd-Dünyä, Ebu'^-^eyh ve Hilye'öe Ebü Nuaym, ^ehr b. Hav^eb’den 
bildinn Ölüm melegi oturmu^ ve dünya dizleh arasindadir. Ölecek ki^ilerin de 
listesi önündedir. Diger melekler ise önünde ayakta beklemektedir. Cözünü 
kirpmadan listeyi onlara verir ve bir kulun eceli getdiginde: "Onun ruhunu 
alin" der.’ 

Ibn Ebi Musannefte Hayseme'den bildirir: Süleymen Ibn Dävud 

dostu olan ölüm melegine: "Ne oluyor ki, bazi eviere gidip hepsinin ruhunu 
aliyorken yanindaki kom^ulanna dokunmuyorsun?" deyince, ölüm melegi: 
"Ben daha önceden kimin canini alacagimi bilmem. Ancak ben Ar^’in 
altindayken bana iqinde isimler olan listeier atihr^’ kar^iligini verdi.^ 

Ibn Ebi'd-Dünyä ve Ebu’^-^eyh'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Bize 
bildlrildigine göre ölüm melegine: «Filan zamanda ve filan günde filan ki^lnin 
ruhunu al» denilir" dedi.^ 

Said b. Mansür, ZüTid'de Ahmed ve Ebu*$- 5 eyh'ten bildirdigine göre Atl 
b. Yesän “Her ev halki, i«;lerinden ruhunun ahnmasi emredilen var midir diye, 
ölüm melegi tarafmdan mutlaka günde be$ defa kontrol ediliri' dedi. 


’ Tab^rini (4188), Ebü Nuaym 2/231 (2572), Usdü'l-Cäbe’de (2/132) ve e!-i$äbe'de 
(2/277) ge^tigi üzere Ibn Mende. Hahz: "Amr b. 5ünr'm hadisleri metruktur" dedi. 

* Ebu'5-5eyh (445). 

’ Ebu' 5 -§eyh (446) ve Ebü Nuaym (6/61). 

^ ibn Ebi ^ybe (13/205). 

^ Ebu'5-5eyh (448). 
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Cuveybir, Dahhäk’tan o da ibn Abbäs'tan bildirir: Ölüm melegi Azräil» 
insanogullannm ruhlanni almakla görevlendlrilmi^tir. Yani onlann ruhlanni 
kendisi almaktadir. Ba^ka bir meiek cinierin, ba^ka bir melek ^eytanlann, 
ba$ka bir melek te ku^iann, yirtici hayvanlann, baliklann ve kanncalann 
ruhlanni almak i^in görevlendirilmi^tir. Bunlar dort melektir ve binnci süra 
üfürülü^te ölüm melegi bu dort melegin ruhlanni alacak ve sonra kendisi 
ölecektir. Denizde ;ehit olanlar bunlann dt^indadtr. (^ünkü denizde ;ehit 
olanlann ruhlanni bizzat Allah almaktadir. Allah, bu ^ehitlerin katmda degerli 
olmasindan dolayi bu görevi ölüm melegine birakmami§tir. 

ibn Mäce’nin Ebu Umäme'den bildirdigine göre Resü]ullah(s8iiBi8huaievtiiveseiUm): 
''Allah, ölüm mele^ Azräil'i ruhlan almakla görevlendirmi^tir. Fakat deitiz 
$ehitlerinin ruhlan bunun dt^mdadir. Qünkü deniz $ehitlerinin ruhlanni bizzat 
Allah almaktadir" buyurmu^tur.* 

ibn Ebi’d-Dünyä, el-Cenäiz'de Mervezi ve Ebu'^-^eyh’in Ebu*s*$a'sä Cäbir 
b. Zeyd'den bildirdigine göre ölüm melegi ruhlan aci <;ektirmeden alirdi. 3 u 
sebeple insaniar kendisine sövüp lanetleyince, ölüm melegi bu durunu 
Rabbine arz etti. Yüce Allah insanlara acilan indirince de ölüm melegi 
unutuldu.'^ 

Ebü Nuaym Hi 7 y£'de A’me^Hen bildirir: Ölüm melegi insanlara görünür ve 
ki^iye gelerek: "lhtiya<ilanni gider, ben ruhunu almak istiyorum" derdi. Ölüm 
melegi bu durumu Rabbine arz etti ve Allah hastaligi indirerek ölümü gizli 
kildi.^ 

Ebu'^'^eyh'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “Ölüm meleginin adimi, dogu 
ve bati arasi kadardir“ dedi.^ 

ibn Ebi Hätim ve Ebu'§- 5 eyh, Ebü CMer Muhammed b. Ali’den bildirir: 
Resülullah (saiiaibhu Bieytii veseiiem), hasta olan Ensdf^dan birini ziyaret etmek i(;in 
yanina ginnce ölüm melegini bu ki^inin ba$i ucunda buldu. Bunun üzerire: 
"Ey ölüm melegi Dostuma kar$i yumu§ak ol, zira o mümin bir ki^idir" dedi. 
Bunun üzenne ölüm melegi ;Öyle dedi: “Müjdelerolsun sana ey Muhammed! 

‘ ibn Mäce (2778). Zayif hadistir (Bakin; Elbärü, DaifSünen ibn Mäce, 611). 

’ Ebu'^-5eyh (439). 

* Ebü Nuaym (5/51). 

♦ Ebu'5-5eyh (459), 
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Ben her mümine kar^i yumu^ak davraninm. Ey Muhammed! ^unu da bil ki, 
ben ailesi bagirmadan Ädemoglunun ruhunu almam. Evin bir tarafinda 
durup: «Vallahi benim bunda hi(^bir su<^um yoktur. Biz bundan sonra da size 
tekrar tekrar gelecegiz, buna hazirltkli olun» derim. (^adirtarda veya 
^ehirierde, denizde veya karada, ovada veya daglikta olsun ne kadar ev halki 
varsa hepsini de ben günde be^ defa gözden geqlririm. Hatta ben onlann 
küqüklerini de, büyüklerini de kendilerinden daha iyi tanirim. Vallahi, eger 
ben blr sivrislnegln bile canini almak Istesem, Allah'in izni olmadan buna gü(; 
yetiremem.'” 

ibn Cerfr^tn bitdirdigine göre Katäde'de: "Sizin ifin görevlendirilen ölüm 
melegi canmizi alacak... de”^ buyrugunu a^klarken: "Ölüm melegi 
yardimcilanyla beraber caninizi alacaktir, mänäsindadir*' dedi.^ 

ibn Cenr'in bildirdigine göre Mücähid: "Sizin i^in görevlendirilen ölüm 
mele§i caninizi alacak... de"^ buyrugunu a(;iklarken: "Yeryüzü ölüm 
meleginln önünde diledigi yerine yetl^ebildigi bir legen gibi kilinmi^tir" dedi.^ 


lyjii * jSuV jjiil 

(1)Lw jJl^I OIJLp lj| iJijb 

(^53 4^ lij IIjIjL uJl * 

i ^ j 


"'Suqlulan Rablerinin huzuninda, ba^lan öne egilmi; 
olarak: «Rabbimiz! Gördük, dinledik, artik bizi dünyaya geri 
gevir de iyi i$ t^leyelim; dogrusu kesin olarak inandtk» 


’ ibn Kesir, Tefoir'de (6/363) ge^tigi ü 2 Äre ibn Ebi Häfim ve Ebu'j-^eyh (475). 
’Secdo Sur 11 
^ ibn Cerir (18/604). 

* Secde Sur. 11 

* Ibn Cerir (18/604). 
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-ä Secäe Süresi g-_ 

derlerken bir görsen! Eger dileseydik, herkese hidayetini 
verirdik. Fakat benim: «Andolsun, cehennemi hem 

dnlerden, hem de insanlardan dolduracagim» sözüm 
gergekle$ecektir «Bugüne kavu$mayi unutmanizin 
kar$iligini görün; dogrusu Biz de sizi unuttuk. 

yaptiklanniza kar$ilik ebedi azabi tadin» deriz. Bizim 
äyetlerimize ancak, kendilerine bu Ayetlerle ögüt verildigi 
zaman secdeye kapanan, kibirlenmeksizin Rablerine hamd 
ederek tesblh edenler inanirlar/' (Secde Sur. 12-15) 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre 
Katode: "Su^lulari Rablerinin huzurunda, ba$lari öne olarak: 

«Rabbimiz! Gördük« dinledik»...'" buyru|unu ai^iklarken: "Onlar görmen:n 
ve i^itmenin kendilerine fayda vermeyecegl bir zamanda gördüler ve i^ittiler” 
dedi. "E§er dileseydik, herkese hidayetini verirdik..."^ buyrugu hakkinca 
ise: “Eger Allah dlleseydi bütün insanlan hidayete erdirirdi. Ytne Allah 
dileseydi onlara äyetler indirir ve: "...Ona boyun e§ip katirlardi"’ dedi. 

Hakim et-TIrmlzi’nin Ebü Hureyre'den bildirdiglne göre Resülullah (ssiisiiam 
aievhi reseiiem) ^öylc buyurmu^tun "Allah kiyamet gününde Ädem'e (deyhisseiBm) üg 
gerekge gösterip ^öyle buyuracakhr: «Ey Adern! Eger yalancilan lanetlemi$ 
olmasaydim, yalam ve (yalan yere) yemini bugzedip azaplandinr olmasaydw, 
hu gun bütün zürriyetini ba^^laytp vaad etmi^ oldu^m azabin ^iddetinden 
kurtanrdim. Ancak elgilerimi yalanlayip bana kar^i asi olanlarla Cehennemi 
dolduraca^ma dair sözümü gergekle§tirmetn haktir. 

Ey Ädern! Ben ezeli ilmimle hildi^m, zürriyetinden dünyaya gönderdi^mde 
de anki durumundan daha kötü bir durumla dönecek, kötülüklerden va.i 
gegmeyecek ve kettdini ktnamayacak olandan ba§ka hig kimseyi Cehenneme sok- 
mayacagm hig kimseyi Cehenneme sokmayacak ve hig kimseyi ate$ti! 
azaplandi rmayaca^ m. 

Ey Ädern! Bugün seni kendimlc zürriyetin arasmda hakcm ktldim. Mizan'w 
yamnda dur ve zürriyetinin sana sunulacak amellerine bak. Kimin iyiliklcr- 


’ Secde Sur, 12 

* Sccde Sur. 13 

* $uarä Sur. 4 
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kötülüklerinden bir zerre miktan bile a^r gelirse kenäisine Cennet vardir. 

da bilesin ki zürriyetinden zalimler di^mda kimseyi Cehenneme 
sokmayaca^m.»"' 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Süddt: "Bugüne kavu$mayi 
unutmanizin kar$ili§ini görün..."' buyrugunu a^iklarken: “Kavu^acaginiz bu 
gün i^in ameller i^lemeyi unutmanizin kar^iligini görün, mänäsindadir^' dedi. 

ibn Ebi'd'Dünya^nin bildirdigine göre Dahhäk: "'Bugüne kavu$mayi 
unutmanizin karjiligini görün.buyrugunu a(;iklarken: "Sizin emrimi terk 
etmeniz gibt bu günde biz sizi Cehenneme terkedecegiz, mänäsindadir" 
dedi. 

ibn Cerir, Ibnu^l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in biidirdigine göre ibn AbbSs:" ü| 
buyrugunu a<;iklarken: “Biz de sizi terk ettik, mänäsindadir^' dedi.^ 

Beyhakt ^uabu'l-Imän'öa ibn Abbäs’tan ^öyie bildirir; "Bizim äyetlerimize 
ancak, kendilerine bu äyetlerle ögüt verildigi zaman secdeye kapanan, 
kibirienmeksizin Rablerine hamd ederek tespih edenler inanirlar'^ äyeti 
be^ vakit namaz hakkinda näzil oimu^tur. "...Kendilerine bu äyetlerle ögüt 
verildigi zaman secdeye kapanan..."^ buyruguyla, namaza gelmek: 
“...Hamd..."“ Ifadesiyle, Rablerinin emri üzere namaz kiimak ve: 
“...Kibirienmeksizin..."^ ifadesiyle de be^ vakit namazda cemaate katilmak 
kastedilmektedir.’® 


’ Hakim et-Tinnizi, Nevädiru'l-Usül (2/260) ve Taberäni, M. es-Sagtr (2/31). 
^ Secde Sur. 14 

* Secde Sur. 14 

* Secde Sur. 14 

^ Ibn Cerir (18/607) el-itkän'da (2/37) ge^gi üzere Ibn Ebi Hätim. 

* Secde Sur. 15 
^ Secde Sur. 15 

* Secde Sur. 15 
^ Secde Sur. 15 

Beyhaki (2913). 
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|J4?j ^ (J45^ 




ÜjAfj 


"Onlar korkarak ve umid ederek Rablerine ibadet etmek 
igin yataklanndan kalkarlar. Kendilerine nzik olarak 
verdigimiz §eylerden de Allah i^in harcarlar," (Secdc Sur. le) 


Tirmizi, Ibn Cerir, ibn EbT Hätim, ibn Merdüye ve Muhammed b. Nasr'in er-- 
Salät'te Enes b. Maltk’ten bildirdi|ine göre: '‘Onlar, korkarak ve ümid ederek 
Rablerine ibadet etmek i^in yataklanndan kalkarlar. Kendilerine rizik 
olarak verdigimiz $eylerden de Allah i^in harcarlar”' äyeti, yatsi namazini 
beklemek hakkinda näzil olmu^tur.* 


Firyabt, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Enes b. Mälik: 
"Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i;in yataklanndan 
kalkarlar..."^ buyrugunu aqklarken: *'Onlar yatsi namazini kiimadan 
uyumaziardi'' dedi. 


Tärih'te BuhärT ve Ibn Merdüye'nin bildirdlgine göre Enes: "Onlar, 
korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklanndan 
kalkarlar..."^ buyrugu yatsi namazi hakkinda inmi^tir'* dedi.^ 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Enes: "Yatsi namazindan önce yataga 
girmekten sakinirdik" dedi.* 

Muhammed b. Nasr ve ibn CerTr'in bildirdigine göre Ebü Seleme: "Onlar, 
korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklanndan 
kalkarlar..."^ buyrugu yatsi namazi hakkinda inmi;tir" dedi.‘ 


’ Secdc Sur. 16 

^ Tirniiz! (3196, "safiih") ve Ibn Cenr (18/611). Sahih hadislir (Bakin: Elbäni, Sahtf^ 
Sünen et-Tirmizi, 2554). 

* Secde Sur. 16 
^ Secde Sur. 16 


5 Buhari (2/344). 

* hsn Ebi §eybe (2/334). 

^ Secde Sur. 16 

* Muhammed b. Nasr, Kiyämu'l-Leyl (sh. 9) ve tbn Cerir (18/611). 



Äyet: 16 


651 


Musannefte Abdurrezzäk ve Ibn Merdüye, Enes’ten bildirir Ben 
Resulullah’in (siiiaiiihu sieyhi veseM yatsi namazindan önce uyudugunu ve yatsi 
namazindan sonra bir konuda konu^tugunu asla görmedim. "Onlar, 
korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan 
kalkarlar...'"buyrugu da bu konuda inmi^tir/ 

ibn Merdüye, Enes'ten bildirir: Bu äyet biz Ensär topiulugu hakktnda 
inmi^tir. Biz ak^am namazini kilar ve yatsi namazini kilana kadar Mescid’de 
bekleyip evierimize gitmezdik. Bunun üzerine "Onlar, korkarak ve ümid 
ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan kaikarlar..."’ buyrugu 
hakkimizda indi.^ 

ibn Merdüye'nin ibn Abbäs’tan bildirdiglne göre Hz. Peygamber (saiiiiiahu aiiyhi 
veseiien): "Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in 
yataklarindan kalkarlar..."^ buyrugunu ai^iklarken: “Burada yatsi 
namazindan önce uyumayanlar kastcdilmektedir" buyurmu? ve bu ki^lleri 
methetmi^tir. Bunun üzerine ashäb uyur korkusuyia yatsidan önce yatagina 
girmez oldu. Bu vakit, kücjüklerin uyuma ve büyüklerin tembeiie^ip uyuktama 
zamani gelmeden önceki zamandir." 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Onlar, korkarak ve ümid 
ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan kalkarlar..."^ buyrugunu 
ai^iklarken: “Bu äyet, yatsi namazi hakkinda inmi^tir. Resüluilah’m [ssiiaiiahu aierhi 
vRseiMashäbt bu namazi kilmadan uyumazdi'' dedi. 

ibn EbT ^eybe, Ebü Dävud, Muhammed b. Nasr, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir, 
ibn EbT Hätim, Ibn Merdüye ve Sünen'de BeyhakT’nin bildirdigine göre Enes; 

"Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan 


’ Sccde Sur. 16 

* Abdurrezzäk (2138). 

* Secde Sur. 16 

^ Tahncu'l-Kef$^ta (3/86) ge^tigi üzere Ibn Merdüye. 
’ Secde Sur. 16 

* Secde Sur. 16 
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^ Secäe Süresi E_ 

kalkarlar../' buyrugunu a^iklarken: ^'Onlar ak^am ile yatsi namazi arasindaki 
vakitte uyumayip namaz kilarlardi" dedi/ 

Zühd'e zevaid olarak Abdullah b. Ahmed b. Hanbel, ibn Adiy ve ibn 
Merduye, Mdlik b. Dinar^dan bildirir Enes b. Mälik'e: "Onlar, korkarak ve 
ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan kalkarlar..."’ 
buyrugunun a^klamasini sordugumda: "ilk Muhäctrierden olan Resülullah'in 
(oIIbIWiu iiBrhi mdieni) ashabindan bir grup ak^am namazini kildiktan sonra yatstya 
kadar namaz kilarlardi. Bunun üzerine bu Syet haklannda indi" dedi.^ 

BezzSr ve ibn Merdüye, BilaKden bildirir Bir mecliste otururduk ve 
Resülullah’in (taiiaiiBhu aieyhi vateUem) ashabindan bazi ki^iler ak^am namazini kildiktan 
sonra yatsiya kadar namaz kilardi. Bunun üzerine bu Syet näzil oldu.^ 

Muhammed b. Nasr ve Sünen'öe Beyhakt^nln bildlrdigine göre ibu'l- 
Münkedir ve Ebü Häzim: "Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet 
etmek i^in yataklarindan kalkarlar..."^ buyrugunu a^iklarken: "ßuraca 
alqam ile yatsi arasinda Ewäbtn (Rabblerine dönen)lerin kildigi namaz 
kastedllmektedir" dediler.^ 

Muhammed b. Nasr^n bildlrdigine göre Abdullah b. Isa der ki: Ensär'dan 
bazi ki^iler ak^am ve yatsi arasinda namaz kilarlardi. Bunun üzerine: "'Onlar, 
korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan 
kalkariar..."^ äyeti näzil oldu.^ 

Ahmed, ibn Cerir ve ibn Merdüye'nin Muäz b. Ceberden bildlrdigine göre 
Hz. Peygamber (saiiaiUiu aierh veteiiem): "Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine 


’ Secde Sur. 16 

’ ibn Ebi 5eybe (2/197, 198), Ebü Davud (1321, 1322), Muhammed b. Nasr, Kiyämu'l 
Leyl (sh. 9), ibn Cerir (18/609) ve Beyhaki (3/19). Sahih hadistir (Balon: Elbäni, Sahti 
Sünen Ebt Davud, 1173). 

^ Secde Sur. 16 

* ibn Adiy (2/612), Tahricu't-Ke^fäfla (3/86) gegügi üzere tbn Merdüye. 

' Bezzär, Keffu’l-Estär (2250). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (10/331) der ki: "Bezzar 
bu hadisi zayif olan hocasi Abdullah b. §ebTb'den rivayet etmi^tir." 

‘ Secde Sur. 16 

^ Muhammed b. Nasr, Kiyämu'l-Leyl (sh. 9) ve Beyhaki (3/19). 

* Secde Sur, 16 

’ Muhammed b. Nasr, Kiyämu'l-Ley! (sh. 9). 
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Äyet: 16 

ibadet etmek i^in yataklanndan kalkariar..."' buyrugunu aqiktarken: 
"Burada ki^inin gece namazina kalkmast kastedilmektedir" buyurmu^tur.* 

Ahmed, Tinnizi, Nesäl, ibn Mäce, es-Salät'te ibn Nasr, ibn Cerfr, ibn EbT 
HStim, Häkim, ibn Merdüye ve $uabu'l~imän'öa BeyhaW, Muäz b. Cebei'den 
bildirir: Resuluilah (uUiiiBhu Bieyhi viseiiem} ile beraber bir seferde idim. Bir gün ona 
yakin bir yerde bulundugumu gördüm ve: "Ey Allah'm Peygamberi! Bana, 
beni Cennete sokup ta Cehennemden uzakla^tiracak bir amel ögret" dedim. 
Resuiultah BiBYte nssHem): “Sen gok büyük bir ^ istedin. Ancak Allah bunu 
kirne kolayla^tinrsa onun ifin kolay bir ^ey olur. Sen, Allah'a ibaäet et ve hiiibir 
jeyi ona ortak ko$ma. Farz namazlan kil ve zekatim ver. Ramazan orucunu tut 
ve hac vazifrsini yerine getir. Dilersen sana haytr kaptlanni da göstereyim. 
Orug bir kalkan ve sadaka günahlart yok edendir. Kulun Allah nzasmi 
gözeterek gece ibadetine kalkmasi da aynidir“ buyurdu ve: "Onlar, korkarak ve 
ümid ederek Rablerine ibadet etmek i(in yataklanndan kalkarlar. 
Kendilerine rizik olarak verdi$imiz $eylerden de Allah i^in harcarlar. 
Yaptiklarina kar$ilik olarak onlar 1910 ne mutlulukiar saklandigini hi9 kimse 
bilemez^’ äyetlerini okudu. Sonra: “Dilersen sana i§in ba^mt, dire^ni ve 
zirvesini söyleyeyim“ buyurdu. Ben: “Söyle, yä Resulallah!” deylnce: “Her 
i^in ba^i islam, diregi namaz, zirvesi ise cihaddir. Dilersen sana bunlann en 
önemlisini haber vereyim“ buyurdu. Ben: "Söyle yä Resulallah!" deyince, dillnl 
tutarak: "Buna sahip ol" buyurdu. '"Her konu^tugumuz ^eyden dolayi hesaba 
qekilecek miylz?" dedigimde: “Annen seni kaybetsin ey Muäz! Insanlan 
Cehenneme yüzüstü dü^ürecek jey dillerinin söylemi^ oldugu kötü $eylerden 
ba§ka bir $cy de^ldir“ kar^iligini verdl-^ 

ibn Cerfr, Mücähid’den bildirir: Resuluilah (gaiiBUBhu Bisyhi vbcb^iriti) gece ibadetini 
zikredip 9ok9a gözya^i döktü ve: ^Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine 


' Secde Sur. 16 

* Ahmed 36/351 (22022), Ibn Cerir (18/615) ve Tahricu'I-Ke^fSfta (3/84) ge^tigi üzere 
Ibn Merduyc. Müsned'in muhakkikleri: "Hadis tarikiyle vc $ahitleriyle sahihtir" 
demi§lerdir. 

»Secde Sur. 16,17 

^ Ahmed 36/344, 345, 361 (22016, 22032), Tirmizi (2616, “sahih"). Nesäi (2225), Ibn 
Mäce (3973), Ibn Nasr, Ta'zim Kadri's-Saiät'ta (197, 198) Ibn Nasr, Kiyämu'l-L^yl (sh. 8, 9), 
ibn Cerir (18/614, 615), ibn Kesir, Teßir'dc (6/366) ge^tigi üzere ibn Ebl Hätim, Häkim 
(2/412, 413, “sahih") ve Beyhakl (2806, 3349, 4225). SaKDi hadistir (Bakm: Elbänl, Sahih 
Sünen ibn Mäce, 3209). 


654 


-ä Secäe Süresi &_ 

ibadet etmek i^in yataklarmdan kalkaiiar. Kendilerine rizik olarak 
verdigimiz $eylerden de Allah l^in harcarlar^' äyetini okudu.^ 

ibn Merdüye, EbO Hureyre'den bildirir: Bir ki$i: “Yä Resütallah! Bana 
Cennet ahalisinin amelini ögret deyince, ResOlullah (ssHatiahu aiey^i nniiem) ;öyle 
buyurdu: "Sen gok bii\/ük bir ^ey istedin. Ancak Allah bunu kirn? 
kolaylatjtmrsa onun ifiM kolay bir $ey olur. Sen, Allatj'a ibadet et ve higbir §cyi 
ona ortak ko^ma" -Zekati söyleyip söylemedigini bilmiyorum- "Dilersen sana 
i$in ba^im, äiregini vc zirvesini söyleyeyim. Her i^in ba§i Islam'dir, Müslüma)t 
olan ki§i sclamettedir. Diregi namaz, zirvesi ise Allah yolunda cihaddir. Ornc 
bir kalkan, sadaka günahlan yok edendir. Kulun Allah nzastm gözeterek gecc 
ibadetine kalkmasi da aymdir." Sonra: "Onlar, korkarak ve üinld ederek 
Rablerine ibadet etmek i^in yataklarmdan kalkarlar. Kendilerine rizik 
olarak verdigimiz $eylerden de Allah i^in harcarlar"^ äyetini okudu. 

ibn MerdQye'nin bildirdigine göre Enes: "Onlar, korkarak ve ümid ederek 
Rablerine ibadet etmek i^in yataklarmdan kalkarlar..."^ buyrugunu 
a<;iklarken: "‘Onlar hi^ bir gece ge^mezki mutlaka ondan bir pay ahrlardi" 
dedi. 

FiryabT, ibn EbT ^eybe, Muhammed b. Nasr, ibn Ceilr ve ibnul-Münzir’ln 
bildirdigine göre Mücähid: "Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine 
ibadet etmek ign yataklarmdan kalkarlar..."^ buynjgunu a^iklarken: '*Onlar 
gece kalkip namaz kilariardi’' dedi.^ 

Ibn Nasr, ibn Cen'r ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basd): 
"Onlar, korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarmdan 
kalkarlar..."^ buyrugunu a^iklarken: ^'Burada gece namazi kastedilmektedir" 
dedi.® 


' SecdeSur. 16 
*ibn Cerir (18/615,616). 


* Secde Sur. 16 

* Secde Sur. 16 

* Secde Sur. 16 

‘ Muhammed b. Nasr, Ktyämu'l-Leyl (^. 9) ve ibn Cerir (18/612). 
^ Secde Sur. 16 

* Muhammed b. Nasr, Kiyämu'ULeyl (sh. 9) ve tbn Cerir (18/612). 
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Abdullah b. Ahmed'in Zühd'e zevaid olarak Ebu Abdillah el-CudelT 
vasitasiyla Ubäde b. es-Sämit ve KaVdan bildirin Insanlar ha^roiundugu 
zaman bir münadi: "Bu, aynli^ günüdür. (Gece ibadetlerinden dolayi) 
yataklarindan uzak kalaniar nerededir? Altah'i, ayakta, oturarak ve yatarak 
zlkredenler nerededir?” diyecektir. Sonra Cehennemden bir boyun <;ikacak 
ve; ”Ben ki^iyle emrolundum. Bunlar Allah'a ortak ko^anlar, inat^i 
zorbalar ve haddi a^anlardir Ben o|lu babasindan, babayi da <;ocug;undan 
daha iyl taniyanim” diyecektir. Sonrada fakir Müslümanlarin Cennete 
götürülmesi emredilecek ve orada oturtulacaklardir. Onlar: “Bizi burada 
oturttunuz, oysa bizim ne malimiz vardi, ne de yönetici idik” diyecektir.’ 

Muhammed b. Nasr ve ibn CerTi^in bildirdigine göre Dahhäk: "Onlar, 
korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i^in yataklarindan 
kalkarlar..."^ buyrugunu a<;>klarken: "Burada sürekli olarak Yüce Allah'i 
zlkredenler kastedilmektedir. Bunlar namazda olsun, ayakta olsun, oturarak 
olsun, uykudan uyandiklan zaman olsun sürekli olarak Rablerini 
zlkredenlerdir^' dedi.^ 

Beyhakrnln $uabu'l-tmän'öa RabTa el-Cura^T’den bildirin Kiyamet 
gününde Allah, insanlari bir yerde toplayacaktir. Orada Allah’in diledigince 
ki^i bulunacak ve bir münadi: "Burada toplananlar kimin ^eref ahalisi 
oidugunu bilecektir. Korkarak ve ümid ederek Rablerine ibadet etmek i<;in 
yataklanndan kalkan kimseier ayaga kalkstn” diye nida edecektir. Bunun 
üzerine azmlik bir grup kalkacaktir. Bir müddet sonra münadi tekrar gelerek: 
"Burada toplananlar kimin $eref ahalisi oldugunu bilecektir. Ne ticaret, ne de 
ali^veri^ten dolayi kendilerini Allah'i anmaktan alikoymayan ki^iler ayaga 
kalksin” diyecektir. Bunun üzerine bunlar ilk kalkanlardan daha fazia olarak 
kalkacaktir. Yine bir müddet ge<jtikten sonra münadi tekrar gelerek: "Burada 
toplananlar kimtn ;eref ahalisi oldugunu bilecektir. Her halükarda Allah'a 
hamd eden kl§iler ayaga kalksin” diyecektir. Bunlar da kendilerinden önce 
kalkanlardan daha fazia bir ^ekilde kalkacaktir.^ 

Ibn CenVin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Onlar, korkarak ve ümid ederek 


’ Abdullah b. Ahmed (sh. 186). 

* Secde Sur. 16 

’ Muhammed b. Nasr, Kiyämu'l-L^yl (sh. 9) ve Ibn Cenr (18/612). 

* Beyhaki (3245). 
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Rablerine ibadet etmek i^in yataklanndan kalkarlar../' buyrugunj 
a<;iklarken $öyle dedi: “Burada Atlah'i zikretmek i^in yataklanndan kalkanlar 
kastedilmektedir. ßu ki^iier uykudan uyandiklan zaman AHah'i zikredenlerdii. 
Yani bu ki^iler namazda iken, ayaktayken, otururken veya yanlan üzerin>i 
yatarken Ailah'i zikreden ki^tlerdir/’^ 


Öjkii Sji ^ l4J U ^ ^ ^ 


"^aptiKlanna kar$ilik onlar igin saklanan müjdeyf kimse 

bilmez/* (SecdeSur. 17) 


Hakim ve Ibn Merduye'nln Ebü Hureyre’den bildirdigfne göre Resülullah 
[saltallflhu alayhi vHsellem) bu äyCtb U* ^eklinde 

okumu^tur.^ 

FedäiVöG EbÜ Ubeyd, Safd b. Mansür, ibn Ebt Hätim ve el-Mesähifte 
ibnul-Enbärl'nin bildirdigine göre EbO Hureyre bu äyeti:" ^ ^ ^ 

^eklinde okumu$tur.^ 

Firyabt, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Muhammed b. Nasr, ibnuM-Münzlr, Ibn 
Ebi HStim, Ebu'^-^eyh, Häkim ve el-Ba's'ts BeyhakT, ibn AbbSs^tan bildirir; 
Allah'in Ar^^i su üzerinde bulunuyordu. Allah orada kendine bir Cennet 
edindi. Sonra bir Cennet daha edindi ve ikisini de bir inci ile kapladi. Sonra da: 
"Bunlardan ba^ka hii;bir yaratigin bilmedigi iki Cennet vardir** buyurdu. Allah 
bu konuda: "Yaptiklarina kar$ilik onlar i^in saklanan müjdeyi kimse 
bllmez^^ buyurmaktadir. Allah bu iki Cennet ahalisine hergün hediyeler 
verecektir.’ 


Firyabt, ibn EbT ^eybe, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, Ibn Ebt Hätim, Taberänt ve 
HSkim, ibn Mes'üd'dan bildirir: Tevrat^ta ^öyle yazilidir: "(Cece 


’ Sccde Sur. 16 
* ibn Cerir (18/613). 

^ SecdeSur. 17 
^ Häkim (2/247, "sahih“). 

^ Ebü Ubeyd (sh. 181). 

^ Secde Sur. 17 

’ ibn Cerir (18/619, 620), Muhammed b. Nasr, Kiyämu'ULeyl (sh. 9), Ebu'j-Jeyh (228), 
Häkim (2/475. "sahth") ve Beyhaki(234). 
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ibadetlennden dolayi) yataklanndan katkanlar ii;in Allah hi^bir gözün 
görmedigi hiqbir kulagin i^itmedigi ve hl^bir insanin aklina gelmeyecegi 
§eyler hazirlami^tir. Bunlan ne mukarreb bir melek, ne de resül olan bir 
peygamber bilmemektedir. Bu, Kur'dn'da: "Yaptiklarina kar^ilik onlar i^in 
saklanan müjdeyi kimse bilmez^' ^eklinde ge^mektedir/ 

ibn £b? 5 eybe, Ahmed, Zühd'öe HennSd, Buhärf, Müslim, Tirmizi, ibn 
Mäce, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätim ve ibn Merduye'nin Ebü Hureyre'den 
bildirdigine göre ResCilullah (saiiaiiahu eieyhi vesiiiem) ^öyle buyurmu^tur: ‘'Yüce Allah: 
«Salih kuUanm i^in higbir gözün gönneäigi higbir kulagtn i^ihnedi^ ve higbir 
insamn gönlünden gegmeyen nimetler hazirladtm» buyurmu^tur.” Ebü 
Hureyre: “Eger isterseniz: «Yaptiklarina kar$ilik onlar iqn saklanan müjdeyi 
kimse bilmez»’ äyetini okuyun" dedi/ 

Ibn EbT Hätim, Ämir b. Abdiivähid'den bildirin Bize bildinidigine göre 
Cennet ahalisinden olan ki;i yerinde yetml; yil oturur. Sonra bakar ve 
yanindakilerden daha güzel bir kadin görür Kadin: "Senden nasiplenmemizin 
zamani gelmi^tlr" deyince: "Sen klmsin?" diye sorar. Kadin: "Ben MezTd'lm 
kar;iligmi verir. Ki;i onunia da yetmi; yil kalir. Yine baktiginda yanindakinden 
daha güzel bir kadin görür. O da: "Senden nasiplenmemizin zamani 
gelmi^tir" deyince: "Sen kimsin?" diye sorar. Kadin: "Ben, Allah’in: 
«Yaptiklarina kar$ilik onlar i^in saklanan müjdeyi kimse bilmez»^ diye vaad 
ettigi ki^iyim" der.* 

ibn EbT $eybe, Ibn Ömer'den bildirir: Cennet ahalisinden olan ki^i gelecek 
ve kadinlar yanina getihlecektir. Onlar: "Ey filan ogiu filan! Birakip ta geldigin 
kadin sende bizden daha fazia hak sahibi degildir" diyecektir. ßunun üzerine 


’ Secde Sur. 17 

* tbn Ebi 5eybe (13/112), tbn Cerir (18/617, 618), Taberäm (9039) ve Hakim (2/414, 
"sahih"). Heysemi, Meamu'z-Zevaid'ÖK (10/331) der ki: ''Isnädinda zayif olan Abdullah b. 
Muhammed b. Said b. Ebi Meryem bulunmaktadir." 

^ Secde Sur. 17 

* ibn Ebi Seybe (13A01,102,109), Ahmed 13/489,15/407,16/71, 72 (8143, 9649,10017), 
Hennäd (1), Buhäri (4780), Müslim (2824), Tirmizi (3292), ibn Mäce (4328) ve Fethu'l- 
Sflfi'de (8/516) ge^gi üzere tbn Merdüye, 

^ Secde Sur. 17 

* tbn Kesir, Te^sfr'de (6/369) gc^tigi üzere tbn Ebi Hätim. 
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o: "Siz kimsiniz?'' diye sorunca: *'Biz, Allah'in: «Yaptiklarina karfilik onlar i^in 
saklanan müjdeyi kimse bilmez»' diye vaad ettigi ki^ileriz" derler/ 

ibn EbT Hätim, Safd b. Cübeyr'den btldirir: (Bu kadinlar Cennet ahallsinin) 
yanina dünya günlerinden bir günlük zamanda defa gelirler. 
Beraberlerinde bahqelerlnde bulunmayan Adn cennetlerinden 
hediyeler getirirler. I^te Allah'in: "Yaptiklarina kar^ilik onlar iqin saklanan 
müjdeyi kimse bilmez"^ äyeti de bunu ifade etmektedir. 

ibn Ebi Hätim, Ka’b'dan bildirir: Oünyada iken helal Isteyen, helal yiyen ve 
bu hal üzere ölüp giden ki^inin Cennetteki durumunu vasfedeyim. Ona 
kiyamet gününde <;atlagi ve eki bulunmayan tek pan^a inciden yapilmi^ 
yetmi^ bin odali bir kö^k verilecektir. Bu odalann altinda yetmi^ bin ev 
bulunmaktadir. Her evin tavani eki olmayan tek par^a altin ve gümü^ 
levhadandir. Eger Allah ki^iye o tavana bakma gücü vermeseydi ona 
baktiginda kör olurdu. Ouvann genl^Iigi on be$, yüksekligi ise yetmi$ mildir. 
Her evin yetmj$ bin kapisi vardir. Her eve her kapidan yetmi? bin hizmetg 
girecektir. Bir evdekiler diger evdekileri göremeyecektir. Ki§j kolkten <;iktigi 
zaman dünyadaki malindaymi^ gib! olacak ve malinin saginda ve solundn 
dola^abilecektir. E^leri de yaninda olacaktir. Beraberinde ba$ka bir erkek te 
bulunmayacaktir. Yine yaninda hizmetine verilmi§ melekler bulunmaktadir. 
E^leri arasinda bir perde vardir. Meleklerie de aralannda bir perde vardir 
Onlann cani ne isterse melekler bunu bilirler. Bu ki§l, e§leri ve hizmet^iler 
asla ölmezler. Her gün kendilerine veiilen nimetleri bitmeden yeni nimetler 
verilir. Mutluluklan hiq bitmez ve i<;)erine hi^bir korku dü^mez. 

ibn Ebi Hatim'in Ebu Hureyre'den bildirdigine göre Resulullah (»yiahu aieyh 
vBSBiiem): "Camm elindc olana yemin olsun ki, Cennet ahalisinden bir ki§i Ädem'i 
ve züriyetini misafir edip aprlayacak olsa, bu misafirleri yanindan gidene kadar 
da onlara yedirip igirse AUah'm kendisine vermiß oldugu nimetlerden hig bir 
§ey eksilmez" buyurmu^tur. 

ibn Ebi ^eybe, Ahmed, Müslim, ibn Cenr, es-Saiflf'ta Muhammed b. Nasr, 
TaberSnT, Häkim ve ibn Merduye, Ebu Sahr vasitasiyla EbO Häzim’dan, o da 


’ Sccde Sur. 17 

'ibn EbiSeybe (13/111,112). 

’ Secde Sur. 17 
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Sehl b. Sa’d'dan bildirir: Biz Resülullah'in (srfBiiahu aieyhi «seiiBm) yanmda iken Hz. 
Peygamber(Hii8iiahua)eyttivBseiiefr)bize Cenneti vasfediyordu. En sonunda: "Cennette 
higbir gözün gönnedigi, hi^bir kula^ti ifitmedigi vc hig kimf^enin akhna 
gelmeyecek güzel nimetler vardtr" buyurdu ve: "Yaptiklarina karjilik onlar 
saklanan müjdeyi kimse bilmez. Inanan kimse yoldan gikmi$ kimseye 
benzer mi? Bunlar bir olamazlar'^' äyetlerini okudu. Ebü Sahr der ki: '*Bu 
hadfsi Kurazt'ye zikrettigimde: '*Burada gizli olarak (gösteri; yapmadan) 
amel edenler kastedilmektedir. Allah da onlara sevaplar sakladi. Bu ki^iler 
Allah'a kavu^tuklan zamanda müjdelendiler” dedi.^ 

ibn CenVin bildlrdigine göre Ebu'l-Yeman el-HevzenT ^öyle dedl: Cennet 
yüz derecedir. BIrinci derece gümü^tendir. Yeri, evieri, kablan gümü§, 
topragi ise misktendir. Digeri ise altindtr ve yeri, evieri, kablan altin, topragi 
ise misktendir. Ü(;üncüsü ise inddendir. Yeri, evieri, kablan ind, topragi ise 
misktendir. Bunlardan sonraki doksan yedisinde hi<;bir gözün görmedigi, 
hi<;bir kulagin i^itmedigi ve hiq kimsenln akhna gelmeyecek güzel nimetler 
vardir.*' Sonra: "Yaptiklarina kar$ilik onlar i^in saklanan müjdeyi kimse 
bilmez"^ äyetini okudu.^ 

ibn CerTr, TaberanT, Hakim, Ibn Merdüye ve $uabu'l-tmän'da Beyhaki, 
Hakem b. Ebän vasitasiyla Citriften, o Cäbir b. Zeyd’den, o ibn Abbäs'tan, o 
Hz. Peygamber'den (saiiJafiu abhi »eseiiem), o da Rühu'l-Emln'den bildirir: "Kiyatnet 
gününde kulun günahlan ve sevaplan gctirilir. Bunlar birbirlerini eksiltneye 
ba§lar. Eger geriye bir tek sevap kalacak oba bile Allah bu ki^iyi Cennetine 
sokacaktir." Yezdad'in yanina gittigimde o da ayni ^eyleri söyledl. Ona: “Ya 
sevaplar biterse” dedigtmde, o: yaptiklarinin iyisini kabul edece^imiz 

ve günahlanni bagi$layacagimiz bu kimseier cennetlikler arasindadirlar. 
Bu, onlara öteden beri yapiiagelen do$ru bir vaaddir"^ äyetini okudu. Ona: 
"Yaptiklarina kar$ilik onlar i^in saklanan müjdeyi kimse bilmez"^ äyetini 


' Secdc Sur. 17,18 

* ibn Eb! geybc (13/101) Ahmed 37/483 (22826), Müslim (2825), ibn Cerir (18/622), 
Muhammed b. Nasr, Ktyämu'l-Uyl (sh. 9), Taberäni (6002, 6003) ve Hakim (2/413, 414, 
"sahih"). 

* Secde Sur. 17 

^ ibn Cerir (18/620). 

* Ahkäf Sur. 16 
‘ Secde Sur. 17 
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gördün mü?'' dedigimde ise: “Burada gizli amel i^leyen ve bu amellerini 
insanlara göstermeyen ki^iler kastedilmektedir. ßu sebepte Allah, kiyamet 
gününde onlara müjdeler sakladi'' kar^iligini verdi/ 

ibn Merdüye'nin Ebü Hureyre^den bildirdigine göre Resulullah (seUWiu eie^hi 
«sBiieni) 5öyle buyurmu^tur: "Cennette eti az pay\ olan kavim, Cehennemäe 
yandxkian sonra Allah'in, rahmeti ile oradan gxkaracak oldugu kauimdi”. 
Allah'in onlan Cehennemden gikarmasi kendisine ortak kopnamalanndan 
dolayidir. Ottlar gtplak olacak ve nehatm bitmesi gibi bitecekUrdir. Ruhlan 
cesetlerine geri döndügü zamani «Allah'imf Bizi cehennemden gikano 
ruhlanmizi cesetlerimize geri getirdi^n gibi yüzümüzü de cehennemden 
kurtar» diyeceklerdir. Bunun üzerine yüzleri ate$ kar^ismdan gekilecektir. 
Sonra gölgesi olan ihr agag gördüklerinde: «Ey Rabbim! Bizi cehennemden 
gtkardi^n gibi agaan gölgesine götür» diyeceklerdir. Allah onlan agaan 
gölgesine göturünce Cennet kapilanm görecekler. Yine: «£y Rabbimiz! Bizi 
cehennemden gikardi^n gibi Cennet kaptlannin yanina götür» diyeceklerdir. 
Allah onlan Cennet kaptlannm yamna götürdü^nde Cennetin igindeki 
haytrlan ve bereketi görecekler dir." -Ebü Hureyre; "Yaptiklanna kar$ilikonlar 
ifin saklanan müjdeyi kimse bilmez"^ äyetini okudu.- "Bunun üzerine: «Ey 
Rabbimiz! Bizi ate^ten gikardi^n gibi Cennetine sok» diyeceklerdir. Sonra du 
Cennete gireceklerdir. Onlara: «Uteyin» denilince: «Ey Rabbimiz! Bize ver>- 
diyeceklerdir. Bu, ta ki: «Ey Rabbimiz! Yeter» diyene kadar devam edecekitir 
Bunun üzerine Allah: «Bu ve on kati daha sizindir» buyuracakttr." 

ibn Eb? 5 eybe, Müslim, TirmtzT, ibn Cerfr, TaberänT, el-Azame'öe Ebu'5- 
^eyh, ibn Merdüye ve el-Esmä ve's-Sißt'tB BeyhakT'nin blldirdigine göre 
Mugire b. 5 u'be, Hz. Peygamber'e (»iMihu eieyt« veseiiain) §öyle buyurdugunu 
nakleder "Hz. M.üsa, Rabbine sorarak: «Ey Rabbim! Cennet ahalisinin makam 
olarak en a^a^da olam kimdir?» dedi. Bunun üzerine Yüce Allah ^le 
buyurdu: «Cennet ahalisi Cennete girdikten sonra Cennete girmek igin gelen 
ki§idir.» Ona: «Cennete gir denilecek ve 0: "Herkes kendi yerine yerlegmi? ve 
alaca^ni almt^ken ben nereye girecegim?" diyecektir.» Ona: «Dünya 
hükümdarlanndan ihr hükümdann mülkü kadar bir mülkün senin olmasina 
razi olmaz mtsin?» denilince: «Tamam ey Rabbim! Razt oldum>* diyecektir. 

’ Ibn Cerir (18/621, 622, 21/142), Taberaru (12832), Hakim (4/252) ve Beyhaki (6920, 
69219. 

’ Secde Sur. 17 
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Bunuit üzerine ona: «Bu ve bunun on kaU daha senindir» denilince: «Tamam 
ey Rabbim! Razt oldum» diyecektir. Yine ona: «Bununia beraber caninin (ektigi 
ve gözüne ho^ gelen her $ey senindir» denilecektir." 

Müsa: «Ey Rabbim! Cennet alutlisinin makam olarak en üstte olam 
kimdir?» deyince, Allah: «Sana onlardan bahsedeyim. Onlann kerametini kendi 
ellerimle diktim ve mühürledim. Onlar igin higbir gözün görmedigi, higbir 
kula^n i§itmedigi ve hig ki??isenin aklina gelmeyecek güzel nimeiler vardir» 
buyurdu." Allah'in Kitäbi'ndaki: "Yaptiklanna kar$ilik onlar i^ln saklanan 
müjdeyi kimse bilmez"' äyeti de bunu dogrulamaktadir/'^ 


I Juyij 1 Jj,\ Ul * V iL-ii jisr ^ iLji b\s ;jJ[ 

[i\j * ö Iu. 'j'ß 1,\1^ 

^ ^ jiUi olii. I ßji 


"Hig mümin, fasik gibt olur mu? Bunlar eibette e$it 
olmazlar. inanip yararli i$ 4leyenlere gelince, onlann 
yaptiklanna kar$ilik, varacaklan cennet konaklan vardir. 
Yoldan gikanlar ise, onlann varacaklan yer cehennemdir. 
Oradan her gikmak istediklerinde geil gevrilirler ve 
kendilerine: «Yalandir deyip durdugunuz cehennem azabini 

tadin!» dentr." (SeeJe Sur. 1R.20) 


FIryabT, Ebu’l-Ferec el-lsbehän? el-Egäni'öe, el-VähidT, ibn Adly, ibn 
Merduye, HatTb ve ibn Asäkir degi^ik kanallarla ibn Abbäs'tan bildirir: Vetid b. 
Ukbe, Ali b. EbTTälib’e: "Mizragim seninkinden daha keskin oldugu gibi ben 
senden daha iyi konu^ur ve birllgim ignde senden daha faydali biriyim" dedi. 
Bunun üzerine Ali: "Sus, <;ünkü sen fasik birisin” deyince: mü'min, fasik 

gibi olur mu? Bunlar eibette e$it olmazlar”^ äyeti indi. Burada mümin ile Ali, 


’ Seede Sur. 17 

* ibn Ebi 5eybc (13/120), Müslim (189), Tirmizt (3198), tbn Ceiir (18/619), Taberän! 
20/412 (989) ve Beyhaki (690). 

^ Seede Sur. 18 
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fasik ite Ukbe b. EbT Muayt kastedilmektedir.' 

ibn ishäk ve ibn Cerir, Atä b. Yesär'dan bildirir; Bu äyet, Medine'de A)i b- 
Ebi Tälib ve VelTd b, Ukbe b. EbT Mua/t hakkinda näzil olmu^tur. VelTd ve Ali 
arasinda bazi sözier vardi. VelTd b. Ukbe: “Ben senden daha iyi konu^urum. 
Mizragim senlnkinden daha keskin ve birligim iqinde senden daha faydali 
blriyim" deyince Ali: “Sus, qünkü sen fasik birisln" dedi. Bunun üzerine “Hie 
mü'min, fasik gibi olur mu? Bunlar eibette e$it olmaziar“^ ayeti indi.^ 

ibn EbT Hatim, SüddT'den aynisini bildirir: 

ibn Ebi Hitim'in bildirdi|ine göre Abdurrahman b. EbT Leylä: "Hi? mü'min, 
fasik gibi olur mu? Bunlar eibette e$it olmazlar“^ äyetini a<;iklarken: “ Be 
äyet, Ali b. EbT Tälib Ile VelTd b. Ukbe hakkinda näzil olmu^tur“ dedi. 

ibn Merduye, HatTb ve ibn Asäklr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Hi? 
mü'min, fasik gibi olur mu...“^ buyrugunu aqiklarken: “Burada mümin ile Ali 
b. EbT Tälib, fasik ile Ukbe b. EbT Muayt kastedilmektedir. Allah bu äyeti 
onlann aralannda geilen bir konu^madan dolayi indirmi^tiri' dedi.^ 

Abd b, Humeyd, ibn Cerir, Ibnul-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine 
göre Katäde: “Hiq mü'min, fasik gibi olur mu...“^ buyrugunu ai^iklarken: “Ne 
dünyada, ne ölüm aninda, ne de ähirette bir olmaziari' dedi. “Yoldan 
(ikanlar..."^ buyrugu hakkinda ise: “Burada mü^rlkler kastedilmektedir“ 
dedi. “...Yalandir deyip durdugunuz...“ buyrugunu a^iklarken: 
“Gördügünüz gibi onlar (mü^rikler) yalancidir“ dedi.^ 


' Ebu'l-Ferec el-Asbahanj(5/140), el-Vähidi (sh. 263), ibn Adiy (6/2131), Tflkr?cu7- 
(3/88) ge^gi üzere ibn Merduye, Hadb (13/321) ve Ibn Asäkir (63/235). 

' Secde Sur. 18 
> ibn Cerir (18/625). 

^ Secde Sur. 18 
^ Secde Sur. 18 
^ibn Asäkir (63/235). 

^ Secde Sur. 18 
“ Secde Sur. 20 
’ ibn Cerir (18/625,626). 
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“Beiki yollanndan dönerler diye and olsun onlara büyük 
azabdan önce dänya azabtndan tattinnz/* (SccJ« Sur. 21) 


Firyabi, ibn Men!', ibn Cerir, ibnuTMünzir, ibn Ebi Hätim, Taberänt, 
Häkim, ibn Merdüye ve Deläil'öe BeyhakT’nin bildirdlgine göre ibn Mes’üd; 
“Belki yollanndan dönerler diye and olsun onlara büyük azabdan önce 
dünya azabindan tattiririz"' äyetini a^iklarken: “Burada dünya azabi ile Bedir 
sava^i, büyük azap ile kiyamet gunu kastedilmektedir. Belkl yollanndan 
dönerler buyrugu da, beiki onlardan gerlye kalanlar tövbe eder ve bu 
yollanndan geri dönerler, mänästndadir” dedi.* 

ibn EbT §eybe, NesäT, ibnu'l-Münzir, Häkim ve ibn Merdüye'nin 
bildirdigine göre ibn Mes’üd: "Beiki yollanndan dönerler diye and olsun 
onlara... dünya azabindan tattiririz"^ äyetini ac^ikiarken; “Burada yillarca 
kitlik <;ekerek ya^amalan kastedilmektedir. Beiki tövbe ederler diye Allah 
onlara böyle bir ^ey ya^atti” dedi.^ 


Müslim, Müsned’e zevaid otarak Abdullah b. Ahmed, So/iiTi'te Ebü Aväne 
ibn CerTr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Häkim ve $uabu'l-imän'da 
BeyhakT’nin bildirdigine göre Ubey b. Ka’b: "Onlara... dünya azabindan 
tattinnz"® buyrugunu aqklarken: "Burada dünya musibetleri, Rum, Bat$a ve 
dumanin <;ikmasi kastedilmektedir" dedi.* 

ibn Cenr’in bildirdigine göre Ubey b. Ka’b: "Onlara... dünya azabindan 
tattiririz’'^ buyrugunu a^iklarken: "Burada Bedir sava^i kastedilmektedir" 
dedl.® 


’ Secdo Sur. 21 

* ibn Cerir (18/629,630,634), Taberäni (9038), Häkim (2/414, "sM"). 

^ Secdc Sur. 21 

" Nesäl (11395) ve Häkim (4/253, "salttfO. 

^ Secde Sur. 21 

^ Müslim (2799), Abdullah b. Ahmed 35/104 (21173), Ibn Cerir (18/627, 628), Häkim 
(4/427,428, "soAfh'O ve Beyhaki (9821). 

^ Secde Sur. 21 

•ibn Cerir(18/630,631). 
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ibn Merdüye, Ebü idrTs el-HavIdn^den bildinr: Ubäde b. es'Sämit'e: 
‘'Onlara büyük azabdan önce dünya azabindan tattiririz*' buyrugunu 
a(;ik]amasini sordugumda ;öyle dedi: ''Ben bunu Resulullah’a (uiuiatiu aieyhi vtseiie n) 
sordugumda: "Burada musibetler, hastaltklar ve yorgunkuk kastedilmektedir. 
Müsrif ki§i ifi« ähiretten önce dünya azabi vardir" buyurdu. “Ya Resulallah! 
Bunlar bizim i^ln nedir?” dedigimde ise: "Günahlardan iemizleyicidir" 
kar|ihgini verdi. 

Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT HStim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Onlara büyük azabdan Önc« dünya azabindan tattiririz"^ buyrugunu 
a<;iklarken: "Burada dünyevi musibetler, hastaliklar ve belalar 
kastedilmektedir. Alah kullanni belki yollanndan dönerler diye bu ^ekilde 
imtihan etmektedir" dedi.^ 

ibn Eb? 5 eybe ve ibn CenVin bildirdigine göre lbrahTm(-i Nehai): "Belki 
yollanndan dönerler dlye and olsun onlara büyük azabdan önce dünya 
azabindan tattinriz"^ äyetini a^iklarken: "Belki tövbe ederler diye dünyadei 
maruz kaldtklan bazi ^eyler kastedilmektedir" dedi.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Belki yollanndan dönerler diye and olsun onlara... dünya 
azabindan tattinnz"^ buyrugunu a^iklarken: "Dünya azabi ite hadler, 
dönerler ifadesi ile tövbe etmeleri kastedilmektedir" dedi.^ 

FiryabT, ibn Cenr ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre MüeShid: 
"...Onlara... dünya azabindan tattirmz"^ buyrugunu aqiklarken: "Burada 
dünya azabi ile kabir azabi kastedilmektedir" dedi.^ 

FiryabT ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Müeähid: "...Onlara... dünya 
azabindan tattiririz"^ buyrugunu a9klarken: "Burada Kurey^lilerin dünyada 


' Secde Sur. 21 
* Secde Sur. 21 


^ibnCerir (18/627). 

^ Secde Sur. 21 

s ibn EbT 5eybe (13/552- 554) ve Ibn Cerir (18/629). 
* Secde Sur. 21 


'ibn Cerir (18/629). 
* Secde Sur. 21 
’ibn Cerir (18/631). 
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öldürülme ve aqlik tatmasi kastedilmektedir. Büyük azap ise ähirette kiyamet 
günündedrr'' dedi.* 

Hennäd'in bildirdigine göre Ubeyda: ''...Oniara... dünya azabindan 
tattirinz"^ buyrugunu a<;iklarken: ^'Burada kablr azab« kastedilmektedir” 
dedi.'’ 


p ß ^ 


'"Rabbinin 4yetleri kendisine hatirlatilip da onlardan yüz 
geviren kimseden daha zaiim var midir? ^üphesiz 
su^lulardan ög alacagiz/' (SccJc Sur. 22) 


ibn Men!', ibn Ceiir, ibn Ebi Hätim, Taberäni ve ibn Merdüye'nin Muäz b. 
Ceberden bildirdigine göre Resülullah (saiiaiuhu aieyhi veseiiem) ^öyle buyurmu^tur: 
"Üf jey vardir ki bunlan yapan ki§i buyük günah olur. Kim haksiz yere 

sancak diker veya arme babasina kar$i kötü davramr veya yardim etmek igin 
zalimle beraber yürwrse büyük günah i^lemi$ olur. Allah: «^üphesiz 
su^lulardan alacagiz»^ buyurmaktadir. 


iS^ ^liJ (>i ^ 

^ y 1 






"And olsun ki Müsaya Kitap verdilL Sakin sen ona 
kavu^acagindan ;üphe etme. Müsa'ya verdigimizl 
israilogullanna dogruluk rehberi kildik. Sabredip 
dyetlerimize kesin olarak inandiklari zaman, i^lerinden 


' Secde Sur, 21 

* ibn Ccrir (18/630, 633). 

’ Secde Sur. 21 

^ Hennäd (345). 

' Secde Sur. 22 

* e/-M<?fflh'bu7-X/iye'de (4093) gc(;tigi üzerc Ahmed b. Meru', ibn Cerlr (18/635), Ibn 
Kesir, Te/slr'de (6/371) ge^Hgi üzere Ibn Ebt Hätim ve Taberäni 20/61 (112). Elbäni, es- 
Silsiletu'd-Da'tfe'de (2463) hadisin zayif oldugunu söylemi^tir. 
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emrimizle dogni yola ileten önderier pkardik/' 

(Sccde Sur. 23) 

Abd b. Humeyd, Buhän, Muslim, jbn Cenr, ibnu'I-Münzir, ibn Ebl HStim, 
ibn MerdOye ve DcläU'de Beyhakt'nin Katäde vasitasiyla Ebul-Äliye'den 
onun da ibn Abbas'tan bildirdigine göre Hz. PeygamberisatiaiiahvaieviiiyeseiiEm}: "istä 
(Mira() gecesi götürüldü^m zaman uzun boi/lu ktvirak safli Müsa b. imrm\ 
gördüm. Sariki ^enüe erkeklcrinden (biri gibi) idi. Yirie orta hoylu be)/az iie 
kirmizi arasi düz saf/i ha b. Meryem'i gördüm. Yine Cehennem bekgisi Mälik i 

D^ccal't gördüm" buyurdu. Allah bize bunlan ayetlerinde göstermektedir. 
Katäde: *'...Sakin sen ona kavu$aca§indan füphe etme...”' buyrugunu, Hz. 
Peygamber'in (saiisiiahu aiayhi vneiiem), Musa (ateyiHsniani) jle kar^ila^tigindan ^üphe 
etmemesi ^eklinde a^ikiami^tir. "'...Müsa'ya verdigimizi Israilogullarina 
dogruluk rehberi kildik"^ buyrugu hakkinda ise: "Yüce Allah, Musa'yi isräil 
ogullanna hidayet i^igi kildi’^ dedi.^ 

Taberänt, Ibn MerdOye ve ehMuhtäre'öe Oiyä’nin Ibn Abbas'tan 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (tsWishu tUytii mdam): *...Sakin sen ona 
kavu$acagindan $üphe etme. Musa'ya verdigimizi Israilogullarina 
dogruluk rehberi kildik"* buyrugunu a<;iklarken: "Burada Müsa'nin, Rabbi ih 
bulu^masmda §üphe etmemem kastedilmekteäir. Allah, Müsa'i/i isräil 
o^llanna hidayet kilmi§hr" buyurdu.^ 

ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Ebu’I-Äliye: "Sakin sen ona 
kavu^ca§indan $üphe etme"^ buyrugunu a«;iklarken: “Burada Hz 
Peygamber'in (uiiaiyu sierhi nsUem) Musa (aierhiueiai)} ile kar^ila^masindan $üphe 
duymamasi kastedilmektedir“ dedi. Kendisine: “Resulullah (nHsiishu dsyiii nsEiism), 
Musa (deyhisteiOT) ile kar^ila^ti mi?“ denilince: “Evet kar^ila^ti, Allah’in «Senden 
önce gönderdl^imiz elglerimizden son»^ buyurdugunu görmüyor musun?" 
kar^iligini verdi. 


’ Secde Sur. 23 

* Secde Sur. 23 

^ ibn Cerir (18/636, 637) ve Beyhaki (2/386). 

^ Secde Sur. 23 

5 Taberani (12758) ve Diyä 10/34, 35 (27- 29). 

* Secde Sur. 23 

^ Zuhmf Sur. 45 
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Firyabi, Ibn EbT §eybe, ibnuTMünzlr ve ibn Eb? Hätim’in bjldirdlgine göre 
Mücähid: "Sakin sen ona kavu$aca§indan $üphe etme"' buyrugunu 
a^klarken: “Müsa (sieYhisniem) i!e kar^ila^acagindan ^üphe etme, mänäsindadir'’ 
dedl 


Häkimln bildirdigine göre Mälik: "Sabredip äyetlerimize kesin olarak 
inandiklari zaman, i^lerinden emrimizle dogru yola ileten önderler 
qkardik"^ äyetini okudu ve ^öyle dedi: “Zühri'nin Atä b. YezTd'den, onun da 
Ebü Hureyre'’den btldirdtgine göre, Hz. Peygamber (saiiaiiBhu aieyhi vassiiefti): «Hig 
kimseye sabirdan daha güzel ve daha bir nzik verilmedi» buyurmu^tur.”' 

ibn Ebi Hdtim’in bildirdigine göre Katäde: "Sabredip äyetlerimize kesin 
olarak inandiklari zaman, i^lerinden emrimizle do^ru yola ileten önderler 
gkardild"* äyetini a<;iklarken: "Önderler <;ikardik ifadesiyle, hayir i^lerinde 
peygamberlerden ba^ka idareciler ktlindigi kastedilmektedir. Sabirla da 
dünya nimetlerini terk etmek kastedilmektedir” dedi. 


4L. tjl IJji 


"Bizim suyu qorak bir yere särdügümüzä ve onunia, 
hayvanlannin ve kendilerinin yedikleri ekin ^kardigimizi 
görmediler mi? Yine de görmüyorlar mi?'" (SecJe Sur. 27 ) 


Firyabi, ibn Cenr ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Bizim 
suyu forak bir yere sürdügümüzü... görmediler mi..."^ buyrugunu 
a^klarken: "<^orak yerle, kendisine fayda saglamayacak kadar (;ok az yagmur 
yagan ve ancak sei sulan ile verimli olan yerler kastedilmektedir” dedi.^ 


' Sccde Sur. 23 

* Sccde Sur. 24 

’ Hakim (2/144), 

* Sccde Sur. 24 
^ Sccdc Sur. 27 

* Ta^ltku't-Ta'ltktc (4/28Ü) Rcqtigi üzero Firyabi ve ibn Ccrir (lH/642). 
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ibn EbT 5 ®ybe, ibn Cerir, ibnu'l Münzir ve ibn EbT HätimMn btldirdigine 
göre ibn Abbäs: ""...(^orak bir yer..."' buymgunu a^klarken: "Burada 
Yemen'de biryer kastedilmektedir” dedi.^ 

AbdurrezzSk, ibn Cerir, Ibnul-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre 
MücShid: "...^orak bir yer..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada bitki 
vermeyen yerler kastedilmektedir. Burasi da (Yemen'de) Ebyan denilen ye' 
ve etrafidir" dedi/ 

Ibn Eb? HStlm’in bildirdigine göre Ikrime: "...^orak biryer..."^ buyrugunu 
a9klarken: '^Burada susuz toprakiar kastedilmektedir" dedi. 

ibn EbT Hdtim'in bildirdigine göre SüddT: "...^orak biryer...*^ buyrugunu 
a^iklarken: "Burada ölü toprakiar kastedilmektedir" dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): *'...(^orak bir yer..."^ 
buyrugunu agklarken: "Burada Yemen ve ^am arasindaki köyter 
kastedilmektedir" dedi. 

Ebü Bekr b. Hayyän öurar^ds Rabi’ b. Sebre'den bildirir: Misaller manadan 
daha fazia akia yatkindir. Allah’in: "Bizim suyu ^orak bir yere 
sürdü||ümüzü... görmediler mi...''^ buyrugunu i^itmiyor musun? Cörmüyor 
musun? Görmüyorlar mi? 


5.^1 ^ V fii ji * icH 01 lü ^ 

✓ ^ 


"Bir de: «Eger dogru söyleyenler iseniZr $u fetih ne 
zamanmi;?» diyorlar De ki: «Hökmän verilecegi gün 
inkaralara ne inanmalan fayda verir ve ne de ertelenirler.» 


' Secde Sur, 27 

’ibn Cerir (18/641, 642). 

* Secde Sur. 27 

* Abdurrezzäk (2/110), Ibn Cerir (18/642). 
^ Secde Sur. 27 

^ Secde Sur. 27 
^ Secde Sur. 27 

* Secde Sur. 27 
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;imdi $en onlardan yüz qevit ve bekle. ;üphesiz onlar da 

bekliyorlar." (SccJe Sur. 28- 30) 

Ibn Cerfr ve ibn Ebf Hitlm'in bildirdigine göre Sahabe: "Rabat edip te 
nimetlenecegjmiz o gün yakindir'’ deyince mü^riklen "Eger dogru 
söylüyorsaniz bu fetih ne zamandir?" dediler. Bunun üzerine bu äyet indi.’ 

Hakim ve BeyhakT'nin Deläil'öe bildirdigine göre ibn Abbäs: ‘Bir de: «Eger 
dogru söyleyenler iseniz, $u fetih ne zamanmi;?» diyorlar"^ äyetini 
a<;iklarken! "Burada Bedirgünü kastedilmektedir. Hz. Peygamber'e^EBiisiiahusieyhi 
veseiiRm) fetih nasip oidu, ama bu kafirlere ölümlerinden sonra bir fayda 
vermedi" dedi.^ 

FiryabT, ibn EbT Cerfr, tbnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 

bildirdigine göre Mücähid: "Hükmün verilecegi gün...*^ buyrugunu 
a^iklarken: "Burada kiyametgünü kastedilmektedir" dedi.^ 

Abdurrezzäk, ibn Cerir, ibnuTMünzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "Hükmün verilecegi gün...*^ buyrugunu a(;iklarken: "Burada hesap 
günü kastedilmektedir^' dedi. $imdi sen onlardan yüz gevir ve bekle. 
^üphesiz onlar da bekliyorlar"^ äyeti hakkinda ise: "Burada da kiyamet günü 
kastedilmektedir" dedi.® 


' ibn Cerir (18/644). 

’ Secde Sur. 28 
^ Hakim (2/414. 415, "saiüh'y 

* Secde Sur. 29 

5 ibn Cerir (18/645). 

^ Secde Sur. 29 
’ Secde Sur. 30 

* Abdurrezzäk (2/110) ve ibn Cerir (18/646) 



AHZÄB SCiRESi 


ibnu'd-Durays, Nehhas, Ibn Merdüye ve Beyhakt'nin Deläil'de degi^ik 
kanallarla bildirdigine göre ibn Abbäs: ^'Ahzlb Süresi, Medine'de inmi^tir^' 
dedi.’ 

ibn Merdüye, ibn Zübeyr^deri ayntsin! bildirir. 

Musannefte Abdurrezzäk, Tayälisi, Said b. Mansür, Miüsned'e zevaid 
olarak Abdullah b. Ahmed, ibn Men?’, NesäT, ibnu’I-Münzir, Mesähifte ibnu’l- 
Enban, ibn Hibban, el-Lfrad'dö Oärakutni, Hakim, ibn Merdüye, el- 
Muhtäre'öe Diyä, ZIr’den bildirir: Ubey b. Ka’b bana: “Ahzab Süresinl nasil 
okuyorsun?” veya: “Onu ka^ äyet olarak sayiyorsun?" diye sorunca: “Ben 
onu yetmi^ üi; ayet olarak sayiyorum“ dedim. Bunun üzerine: “Kesin m ? 
(^ünkü ben onu Bakara SOresine denk bir sOre olarak veya ondan daha fazia 
görüyorum. Biz bu sÜrede: “ äl) Cya yiS3 iSj läj 4Älijl5 

(=Ev]i erkek ile evii kadin zina ettikleri takdirde kesinlikle ikisinide 
recmediniz. Allah'tan, ibret alinici bir ceza olmak üzere. Allah Aztz’dir, 
Hakim'dir) buyrugunu da okurduk. Bu da hükmü kaldirilanlarla birlikte 
kaldinldi” dedi.^ 

Abdurrezzäk, Sevri'den bildirir; Bize ula^igina göre Hz. Peygamber’in 
(saiiaiiehu Bieyhi veseiiem) ashabindan Kur’än’i okuyan bazi ki^iler vardi. Bunlar 


’ ibnu'd-Durays (sh. 33- 35), Nehhäs (sh. 625) ve Beyhaki (7/144). 

’ Abdurrezzäk (13363), Tayälisi (542), Abdullah b. Ahmed 35/133,134 (21206, 21207), 
ithnf (5388) ge^tigi üzere tbn Meni', Nesäi, S. el-Kübrä (7150), ibn 

Hibban (4428, 4429), Hakim (2/415, 4/359, sahih"), Tahricu'l-Ke^^äfta (3/94) ge^tigi üzere 
ibn Merdüye ve Diyä (1164-1166). Tayälisi'nin muhakkiki: "Isnädi hasendir" demi§tjr. 
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Museyleme ile sava$ gününde fehlt düftüler ve Kur’an'dan bazi harfler 
(onlarla beraber) gittl.’ 

MusanneftQ Abdurrezzak, ibn Abbäs'tan bildirir: Omer b. el-Hattäb 
münadiye cemaat namazi diye nida etmesini emretti ve minbere <;tkti. Allah'a 
hamdü sena ettikten sonra föyle dedi: “Ey Insanlar! Recm äyetini gizlemeyln. 
O, Allah'in Kitäbi'nda Inen bir äyetti ve biz onu okuduk. Fakat o, Muhammed 
(saibiiahu aieytii veuiiem] ile blfllkte giden bir(^ok Kur'än äyeti ile birlikte gittl. Bunun 
dclilidc Muhammed'in MaiiDiiu Bieyhi meiieni) ve Ebü ßekr^in recmetmesidir. Bende 
onlardan sonra recmettlm. Daha sonra bu ümmette recml yalanlayacak bIr 
kavim gelecektlr.”* 

Mallk, Buhärl, Müsllm ve Ibnu'd-Durays'tn ibn Abbäs’tan bildirdigine göre 
Hz. Ömer (minbere <;ikip) hamdü sena ettikten sonra föyle dedi: “Derim ki: 
Ey insanlar! Allah, Muhammed’i (ssiieNshu eiarhi vessiiBm) hak olarak göndermif ve ona 
kitabini indinmiftir. Indirmif oldugu lyetier arasinda recm äyeti de vardi. Biz 
onu: lil (=Evll erkek Ile evii kadin zina ettiklerl 

takdirde kesinlikle Ikisinlde recmedlniz. Allah'tan, ibret alinici bir ceza olmak 
üzere) f eklinde okuduk ve anladik. Resulullah (saiiaiiain äcyhi recmetti ve biz 
de ondan sonra recmettlk. Korkanm ki aradan uzun bir zaman ge(;tikten 
sonra bin <;ikip: “Biz KuHän'da recm äyetini bulamiyoruz" der ve Allah'in farz 
kildigi bir feyi terk ederek delalete düferler."^ 

Ahmed ve Nesäi'nin Abdurrahman b. Avf'tan bildirdigine göre Ömer b. el- 
Hattäb insanlara hutbesinde föyle dedi: “Bilmif olunuz ki bazi kifiler Allah'in 
Kitäbi'nda celd (sopa/ kirba«; cezast) ge(;erken recm olayi nereden geldi?“ 
demektedir. Resulullah UaUaiiehu eieyhi vesM recmetti ve bizde ondan sonra 


' Abdurrezzäk (13363) 

’ Abdurrezzäk (13364). 

^ Mälik (2/623), Buhäri (6630) ve Müslim (1691). 
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recmettik. Eger birileri tarafindan, Ömer Allah’in Kitäbt'nda olmayan bir $eyi 
ona ekledi denmeyecek olsaydi bunu inmi$ oldu|u gibi Kur'än'a eklerdim."' 

Nesaf ve Ebü Ya’la, KesTr b. es-Salt'tan bildlrir: MervSn'in yaninda idik ve 
aramizda Zeyd b. Säbit bulunmaktaydi. Zeyd: ^'Biz Kur'än'da: “ b) 4^.1 ib 
«dl (=Evli erkek ile evii kadin zina ettikleri takdirde kesinllkle 

ikisinid e recmediniz. Allah’tan, ibret alinici bir ceza olmak üzere) ^eklinde 
okurduk*' dedi. Bunun üzerine MervSn: “Onu niye Kur’än’a yazmadm?” dly *2 
sorunca ^öylc dedi: ''Bunu Ömcr’e söylcdigimizdc: "Sizin bu tereddüdünüzü 
gidereyim mi?" dedi. Bu nasil otacak?“ dedigimizde de $Öyie dedi; "Bir ki;i Hz. 
Peygamber'e(tatiiiiahu8i?rhjveseiie5n}gelerek: "Bana recm äyetini yazdir” deyince, Hz. 
Peygamber (saiiaiiahu aieyhi veaeiiem): buna gücüm yetmez" kar^iligini verdi.^ 

ibn Merduye, Huzeyfe’den bildirir; ömer b. el-Hattäb: "Ahzäb Süresini ka(; 
Syet olarak sayiyorsunuz?” diye sorunca: "Yetmi^ tki veya yetmi^ üq äyet 
olarak sayiyoruz” dedim. Bunun üzerine o: "Bu sOre, Bakara Süresi kadar 
veya ondan daha fazia idi. Onda recm äyeti de vardi" dedi. 

ibnu’d-Durays, iknme'den bildirir: "Ahzäb Süresi, Bakara Süresi kadar 
veya ondan daha fazia idi. Onda recm äyeti de vardi” dedi. 

ibn Sa’d’in Said el-Müseyyeb'den bildirdigine göre Hz. Ömer $öyle dedi: 
"Recm äyetini yok saymaktan ve: «Allah’in Kitäbi’nda haddi butmuyoruz» 
demekten sakinin. Resülullah (siiwiahu sttyhi naii«n} recmetti ve biz de ondan sonra 
recmettik. Vallahi, eger insanlan "Ömer, Allah’in Kitabina bir ;eyler ekledi” 
demeyecek olsa bunu Kur’än'a yazardim. Biz bunu: " «iüjJb 

^ (=Evli erkek ile evIi kadtn zina ettikleri takdirde kesinlikle ikisini 


’ Ahmed 1/327, 426 (197, 352), Nesäi, S. el-Kübrä (7155). Müsned'in muhakkikleri; 
"Muslim ve Buhän'nin ^rtlanna göre isnadi sahihtir" demi$lerdir. 

* Nesai, S. el-Kübrä (7145) ve Ahmed 35/472 (21596). Müsned'in muhakkikleri: 
"Ravilcri güvenilir kijilerdir" demiflcrdtr. 
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de recmediniz. Allah’tan, ibret ahmet bir ceza olmak üzere) ^eklinde 
okuduk/' SaTd: '^Daha Zilhicce ayi bitmeden Ömer^e suikast yapildi'* dedi/ 

ibnu’d'Durayshn Ebu Umame b. Sehl’den bitdirdigine göre teyzesi ona: 
''Resulutlah (»iisiiihu iieyhi «neiiBm) bize reem äyetini:'' u 1 j] 

ö^i (=Evli erkek ile evii kadin zina ettikleri takdirde tattiklan lezzetten 
dolayi kesinlikle ikisini de recmediniz) ^eklinde okuttu” dedi. 

ibnu’d-Durays, Hz. Ömer'den bildirir: Recm äyeti indigi zaman 
Resülullah'a (saibflahu aierhi meiiem): ^'Yä Resulallah! Bu äyeti yazsan'^ dedim. Bunun 
üzerine Hz. Peygamber (safisiishu sieyhi meM: "Buna gücüm yetmez" kar^iligtni 
verdi. 

ibnuM-Durays'm Zeyd b. Eslem'den biidirdigine göre Ömer b. el-Hattäb 
insanlara hutbe verip: "Recm äyetinde bir ^üpheye dü^meyin. (^ünkü o 
haktir. Resülullah (sBiiiiiahu aiiyhi mfliiami ve Ebu Bekr reemetti ve ben de reemettim. 
Bu äyeti de Kur'än'da yazmak istedim" dedi. Ömer, recm äyetini Ubey b. 
Ka'b^a sordugunda, Ubey: "Ben bu äyeti ResDIullah’a (saiiaiirfiu aieytii veseiiem) okurken 
sen gelip beni gögsümden iterek: «Onlar e^ekler gibi ^iftle^irken sen recm 
äyetini Resülullah’a mt (s^iiahu aieyhi vEsetim] okuyorsun?» demedin mi?" cevabini 
verdi.* 

Buhärt'nln Tärih'Xe biidirdigine göre Huzeyfe: "Ahzäb Suresini 
Resululiah'a (uiUa^ aieyhi nuiiem) okudum. Ancak yetmi^ äyetini unutmu^tum" 
dedi.^ 

Fedäil'öe EbO Ubeyd, Mesähifte Ibnu'l-Enbärf ve ibn Merdüye'nin 
biidirdigine göre Hz. Äi$e: "Ahzäb Süresi Resülullah (ssRaiiahu aierh v«eiiem] 


’ ibn Sa'd (3/334, 335). 

^ Fef/iu7-Bfln'de (12/143) ge^tigi üzere Ibnu'd'Uurays. Häfiz: "Ravileri güvenilir 
ki^ilerdir" dedi. 

* Buhän (4/241). 
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3 Ahzäb Süresi K-_ 

zamaninda iki yüz äyet olarak okunurdu. Hz. Osman, mushafi yazdigi zaman 
ancak anda mevcut olanini yazabildi'* dedi.' 




''Ey Peygamber! Allah'a kar§i gelmekten sakin. Käfirlere ve 
münafiklara itaat etme. ^üphesiz Allah hakkiyla bilendir, 
häküm ve hikmet sahibidir." (Akzik Sur. i) 


Cuveybir'in Dahhäk’tan blldirdigine göre ibn Abbäs anlatiyor. Aralannda 
VelTd b. el'Mugtre ve ^eybe b. Rabta'nin bulundugu Mekke ahalisinden bazi 
ki^iler Hz. Peygamber'e (saiwiahu Ri«rhi vestiiem) sözünden geri dönmesi üzere 
kendisine mallannin yansini vereceklerini söylediler. Medine'deki Münafiklar 
ve Yahudiler Hz. Peygamber'i (saiisiiihu ■Mi vsseiiem) sözünden geri dönmemesi 
halinde onu öldürmekle korkutmak istediler. Bunun üzerine Yüce Allah; "Ey 
Peygamber! Allah'a kar$i gelmekten sakin. Kdfirlere ve münafiklara itaat 
etme. $üphesiz Allah hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir"^ äyetini 
indirdi. 


ibnu'l-Münziriln bildirdlgine göre ibn Cüreyc: "...Käfirlere ve münafiklara 
itaat etme..."^ buyrugunu aqiklarken: "Burada käfir ifadesiyle Ubey b. Halef, 
münafik ifadesiyle de Ebu Amir er-Rlhib, Abdullah b. Ubey ibn Selul ve Ced 
b. Kays kastedilmektedir" dedi. 


^^1 j'l uj ^ ^ ^ ^31 iüii u 

Jii- Ui ^ 


' Ebü Ubeyd (sh. 190). 

* Ahzäb Sur. 1 

* Ahzäb Sur. 1 
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''Allah, bir adamin i^nde iki kalp yaratmadigi gibt, €<zihAr» 
yaptiginiz e^lerinizi de analanniz yerinde tutmadi ve 
evlAtliklannizi da öz ogullannu olarak tanimadi. Bunlar 
sizin agizlanniza geliveren sözlerden ibarettir. Allah ise 
ger^egl söyler ve dogru yola o eri$tii1r." (Mzat Sun 4) 

Ahmed, TirmlzT, ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätlm, Hakim ibn 
Merdüye ve el-Muhiäre'äe Dlya, ibn Abbäs’tan bildirir: Bir gün Resulullah 
(iBiiBiahu aleyhi maiiam) kalkip namaz kildi ve bir ^ey hatirladi. Berabennde namaz 
kilan münafiklan "Onun bin sizinle bin de onlaria olan iki kalbi oldugunu 
görmüyor musun?" dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: "Allah, bir adamin 
ifinde iki kalp yaratmadi..."' äyetini indirdi.^ 

ibn Ebi Hätim'in Husayf vasitasiyla Said b. Cübeyr'den bildirdigine göre 
Mücähid ve ikrime: ''Bir ki^i iki kalpli diye qagniirdi. Bunun üzerine Allah: 
"Allah, bir adamin i^inde iki kalpyaratmadi..."^ äyetini indirdi” dediler. 

ibn Cenr ve ibn Merdüye, ibn Abbäs’tan bildirir: Kurey$li bir ki§i 
zekasindan dolayi iki kalpli diye adlandinlmi^ti. Bu äyet te bu ki^i hakkinda 
näzil olmu^tur" dedi."* 

ibn Cenr ve Ibn EbT Hätim, Hasan(H Basri)'den bildinn Resulullah (uiiaiiahuaieYhi 
veseitem) zamaninda bir ki^i iki kalpli diye adiandinlmi^ti. Bu ki^i: "Bin bana 
emreden ve bin yasaklayan iki kalbim vardir” derdi. Allah da i^itmi^ 
oldugunuz gibi hakkinda bu äyeti indirdi.^ 

Firyabl, ibn Ebi Cerir, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim, 

Mücähid'den bildirir: FIhr ogullanndan bir ki^i: "Benim iijimde iki kalp vardir. 

' Ahzib Sur. 4 

' Ahmed 4/233 (2410), TirmizT (3199, “haseM"), Ibn Ceiir (19/7), Ibn Keslr, Tefoi/de 
{htyn, 378) ge^gi üzere Ibn Ebi Hatim, Hakim (2/415, "sahih") ve Diyä 91529- 541 (528- 
531). 2!ayif hadistir (Bakin: Elbäni, DäifSünen et-Tirmizi, 625 
^ Ahzab Sur. 4 
"Ibn Cerir (19/7). 

^ ibn Cerir (19/8). 
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3 Ahzäh Süresi B_ 

Onlardan her birinin Muhammed'in aklindan daha üstün oldugunu 
hissetmekteylm" dedi. Bunun üzerine bu äyet ndzil oidu/ 

Ibn EbT Hätlm’in SüddT'den blldirdlgine göre bu äyet, Kurey^'te Cuma' 
ogultarindan, Cemil b. Ma'mer isimli bir ki^i hakkinda näzil olmu^tur. 

ibn Merduye, ibn Abbäs'tan bildirir: Hz. Peygamber(sBiiBii8huderhivsseiiem)namaz 
kildi ve bir ;eye dalarak bir kelime söyledi. Bunu leiten münafiklar, buna kendi 
yanlanndan bir ^eyler ekleyerek: ''Bunun kesinlikle iki kalbi vardir. Onun 
namazdaki sözlerini i^itmiyor musunuz? Onun bin sizinle, bin de ashabiy a 
olan iki kalbi vardir"' dediler. Bu sebeple: "Ey Peygamber! Allah'a kar^i 
gelmekten sakin. Käfiriere ve münafiklara itaat etme. $üphesiz Allah 
hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir... Allah, bir adamin i^inde iki 
kaip yaratmadigi gibi, «zihär» yaptiginiz e$ierinizi de analariniz yerinde 
tutmadi ve eviätliklarinizi da öz o^ullanniz olarak tanimadi. Bunlar sizin 
agizlanniza geliveren sözierden ibarettir. Allah ise ger^egi söyler ve dogru 
yola o eriftirir"* äyetleri näzil oldu. 

Abdurrezzäk ve ibn Cerfr’in bildirdigine göre Zührt; "Allah, bir adamin 
i^lnde iki kalp yaratmadi..."^ buyrugunu aqiklarken: "Bize biidirildigine göre 
bu äyet Zeyd b. Hanse hakkinda näzil olmu^tur. Bu kendisine misal veiilerek: 
"Ba^kasinin ogiu senin ogiun olmaz" buyrulmu^tur.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre MücShid der ki; Ki^i hanimina: "Sen 
bana annemin sirti gibisln" derdi. Ylne: "Zeyd, Muhammed’in (saiieiiiihu aisyhi rtseBen) 
ogludur" deniiiyordu. Bunun üzerine Yüce Allah: "Zihär yaptiginiz e^lerinizi 
de analariniz yerinde tutmadi ve evIMliklarinizi da öz o§ullariniz olarak 
tanimadi..."^ buyurdu. 


' ibn Cenr (19/8). 

* Ahzab Sur. 1- 4 
^ Ahzab Sur. 4 

* Abdurrezzak (2/111) ve Ibn Cerir (19/9). 

* Ahzab Sur. 4 
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ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildlrdigine göre Katäde; 
"Zihdr yapti^iniz e^lerinizi de analariniz yerinde tutmadi"^ buyrugunu 
a^iklarken: "Allah, zihär yaptiginiz e^lerlnizi de analanniz yerinde tutmadi, 
ama buna ceza olarak kefäret ödenmesi gerektigini bildirdi" dedi. 
'Eviatliklannizi da öz ogullariniz olarak tanimadr' buyrugu hakkinda ise: 
"Eviatliklari da öz ogul gibi kilmadi. Ki^inin birini eviatlik edinmesiyle o, öz 
ogiu olmaz. Bize bildirildigine göre Hz. Peygamber (saiiaiia^u sieyhi »eseiiem): "Kim 
bilerek babastndan ba§kastnin oglu oldugunu iddia eden ki^iye Allah Cenneti 
haram kilar" buyurmu^tur.’ 

Firyabi, Ibn Ebi §eybe, Ibn Cerir ve ibnu’l-Münzir^in blldirdigine göre 
Mücähid: "...Evlätliklarinizi da öz ogullariniz olarak tanimadi..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: "ßu Syet, Zeyd b. Härise hakkinda inmi^tlr” dedi.® 


OJXii U UJ 

'ö\Sj 


"'Evlatliklan babalarina nisbet edin, bu Allah katinda en 
dogni olandir. Eger babalannin kirn oldugunu 
bilmiyorsamz« bu takdirde onlan din karde^i ve dostlanniz 
olarak kabul edin. iginizden kasdederek yaptiklanniz bir 
yana, yanilmalannizda size bir sonimluluk yoktun Allah, 
bagi$lar ve merhamet eder." (AK»b Sur. s) 


' Ahzäb Sur. 4 
* Ahiäb Sur. 4 
*rbn Cerir (10/10,11). 
^ Ahzäb Sur. 4 
^ibn Cerir (19/10). 
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^ Ahzäh Süresi &_ 

ibn EbT ^eybe, BuhSn, Müslim, Tirmizi, NesäT, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? 
Hätim, ibn Merdüye ve Beyhak? Sünen'(^e Ibn Ömer’den blldlrir: Zeyd b. 
Härise Muhammed'in (sbIIbIIiIri iieyt» nseiiwn] azatlisiydi. Biz onu Zeyd b. Muhammed 
diye <^aginrdik. "Eviatliklari babalarma nisbet edin, bu Allah katinda en 
do§ru olandir..."' äyeti inince, Hz. Peygamber (saNaiiahu aieyhi veseliem}, ona: ‘'Sen 
Zeyd b. Härise b. Serähtrsin" buyurdu.^ 

Abdurrezzäk, ibnul-Münzlr, Ibn Hibbdn, TaberänT ve ibn Merdüye'nln H;:. 
Äi^e’den bildirdigine göre Bedtr sava^ina katilmt^ nian Ebu Huzeyfe b. Utbe 
b. RabTa b. Abdi ^ems, Sälim’i evtatiik edinmi; ve onu karde^i VefTd b. Utbe b. 
Rabta’nin ktzi Hind ile nikahlami^ti. Sälim, Ensär'dan bir kadinin azathstyd. 
EbQ Huzeyfe, Hz. Peygamber'in (saiiiHthii mOtm) evlatlik edinmesi gib! Sälim'i 
eviatlik edinmi^tl. Cahtliye zamaninda ki$i birini evlatlik edindigi zaman 
insanlar onu evlatlik edinen kimseye nisbet ederek <;aginr ve öldügünde 
evlatlik ona varis olurdu. Allah bu konuda: *Evlatliklari babalarma nisbet 
edin, bu Allah katinda en do§ru olandtr. E§er babalarinin kirn oldu$unu 
bilmiyorsaniz, bu takdirde onlari din karde$i ve dostlariniz olarak kabul 
edin...''^ buyrugunu indirince, evlatlik edinilen ki^iyi babasina nisbet ederek 
(^agirmaya ba^ladilar. Babasinin kirn oldugunu bilmeyen ki^i bir dost ve din 
karde^ olarak kabul edildi. Sehle binti Suheyl b. Amr Hz. Peygamber'e (taUj 
Bieyfti veisiiem) gelerek: “Sdlim, EbO Huzeyfe'nin ogiu diye qagniirdi. Allah 
kitabinda: 'Eviatliklari babalarma nisbet edin...”^ dyetini indlrdi. O, üstüm 
a^ik iken yanima ginmekteydi. Biz dar bir evdeyiz’^ dedi. Bunun üzerine Hz 
Peygamber (aaiiaiiehusisriavesdicin): "Sälim'i emzir ki ona Haram olasm" buyurdu.^ 


’ Ahzäb Sur. 5 

’ ibn Ebi §cybe 12/140), Buhäri (4782), Müslim (2425), Tirmia (3209, 3814), Nesäi, S 
el-Kübra (113%, 11397) ve Beyhaki (7/161). 

^ Ahzäb Sur. 5 
^ Ahzäb Sur. 5 

^ Abdurrczzäk (10332, 13885- 13887), Ibn Hibbän (4214, 4215) ve Taberäni (6377), 
24/291 (741). ibn Hibbän'in muhakkiki: "Buhäri ve Müslim'in §artlanna göre isnädt 
sahihtir" demisHr. 
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ibn Merdöye, ibn Abbäs'tan bildirir: Zeyd b. Härise'nin meselesi ^öyleydi; 
0, Ma*n ve Su'le ogullanndan, Tayy kabilesinden olan dayilannin yaninda 
kalan bir ^ocuktu. O, Tayy kabilesinden bazi qocuklarla beraber esir alinmi; 
ve Ukäz pazanna getinlmi^ti. Haktm b. Hizäm b. Huveylid Ukäz pazanna 
ali^veri^e (jikmi^ti. Halasi Hz. Hatice ona eger olursa kendisine zarif ve temiz 
bir qocuk satin almasini istedL O da pazara vannca Zeyd'in satildigini gördü. 
Zeyd’in zarifligi ho^una gitti ve onu satin aldi. Onu alip halasinin yanina geldi 
ve: “Sana zarif ve Arap bir ^ocuk satin aldim. Eger onu begenirsen al, aksi 
takdirde onu bana birak. i^ünkü ben onu begendim'' dedi. Hz. Hatice c^ocugu 
görunce onu begendi ve aldi. Hz. Peygamber (saiiaiiahtj aieyhi veseiiem) kendisiyle 
eviendigi zaman Zeyd yanindaydi. Zeyd'in zarifligi Hz. Peygamber'in deisaiieiiahu 
iieYtii veseiiem) ho^una gitmi^ ve onu kendisine hibe etmesini istemi^ti. Hz. Hatice: 
“Onu Sana hiba ederim, ama azad edersen veläyeti bana aittir" dedi. 
Resijlullah(uiybhuii>ytii«mii>m)bu durumu kabul etmedi. Bunun üzerine Hz. Hatice 
onu kendisinl ^artsiz bir ^ekilde hibe etti. Yani Resulullah [saiiaiiahu sieyhi veseiM 
dilerse onu azat eder, dilerse de etmez. Zeyd, Hz. Peygamber'in (sai^iaiw aierhi 
veseiiim) yaninda büyüdü ve gen^ oldu. 

Zeyd, Ebü Tdlib’in bir devesi ile ^am’a kavminin bulundugu topraklara gitti 
ve amcasi kendisinl tanidi. Amcasi: “Ey gen^! Sen kimsin?" dedi. Zeyd: “Ben 
Mekke ahalisinden biriyim" cevabmi verdl. Amcasi: "Asien orali misin?" 
deyince: “Hayir orali degllim" kar^iligini verdi. Amcasi: “Hür müsün, köle 
misin?" deyince de: “Ben köleyim” dedi. Amcasi: “Kimin köleslsin?" deyince: 
“Muhammed b. Abdillah b. Abdilmuttalib'ln kölesiyim" cevabmi verdi. 
Amcasi: “Sen Arap misin, Acem misin?" deyince: “Ben Arabim" dedi. Sen 
kimlerdensin?" diye sorunca: “Ben Kelb kabileslndenim" dedi. Kelb 
kabilesinden kimlerdensin?" deyince de: “Abdi Vudd ogullarindanim" dedi. 
Bunun üzerine amcasi: “Vay haline! Sen kimin oglusun?” diye sorunca: “Ben, 
Härise b. ^erähil’in ogiuyum" dedi. Nerede esir alindin?" deyince: 
“Dayilanmin yanindan esir alindim” kar^iligini verdi. “Dayilann kimdir?" 
deyince de: “Tayy'dir" dedi. Annenin adi nedir?” dediginde ise: “Su'dä'dir" 
dedi. Bunun üzerine amcasi onu bagnna basarak: “lbnu'l*Härjse ha!“ dedi ve 
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^ Ahzäh Süresi E_ 

babasini <;agirtarak: “Ey HSrise! Bu senin oglundur" dedl. HSrise gelip 
kendisine bakinca oglunu tanidi. Ona: "Efendln sana nasri davranmaktadtr?" 
dlye sordu. Zeyd: “Beni aileslne ve ^ocuklanna kar^i terclh eder. 0 beni ^ck 
sevmektedir ve ben dilediglmi yapiyorum*' dedi. 

Bunun üzerine babasi, amcasi ve karde^i kendisiyle beraber Mekke’ye 
geldiler. ResOlullah'in (siOsiiahu eieyhi veseiiem) yanina geldiklerinde, Hdrise: '‘Ey 
Muhammed! Siz Allah’in hareminde, evinde bulunan ve zor durumda 
olanlara yardim edip esirlere yemekler yediren ki^ilersiniz. Ogium yaninda 
esir bulunmaktadir. Bize bir iyilikte bulun ve onun fidyesini ödemekte bize 
kolaylik sagla. Sen onun kavmjnin efendilerinin ogiusun. Sana istedigin kadar 
fidye verecegiz^’ dedi. Bunun üzerine Resulullah(saJiaHäiuBipyiiimeiiBn): "'Size bundan 
daha hayirhsmi verece^m" buyurdu. Onlar: "Ne vereceksin?” diye sorunca: 
'"Ohm muhayyer birakaca^m. Eger sizi tercih ederse fidye ödemeden onu ahr. 
Eger beni tercih ederse onu rahat btrakm" buyurdu. Onlar da: "Allah seni 
hayirla mükifatlandirsin, iyi yaptin" dedller. 

Resululiah (ssiiaiiahu aieyhi vBsaiiem), Zeyd^i (;agirip: "Ey Zeyd! Bunlan tamyor 
musun?" diye sorunca, Zeyd: "Evet, tamyorum, bunlar babam, amcam ve 
karde^imdir" cevabini verdi. Resululiah (uiiaiiaiw aiiyhi veseiiam): "Bent de taniyorsun. 
Eger dilersen onlarla beraber git. Eger beni tercih edersen zaten beni 
biliyorsun" buyurdu. Zeyd: "Ben asia sana kar^i kimseyi tercih etmem, sen 
benim babam ve amcam yerindesin" dedi. Bunun üzerine babasi ve amcasi: 
"Ey Zeyd! Hür olmayi köle olarak kalmaya mi tercih ediyorsun?" deyince, 
Zeyd: "Ben bu ki^lden aynlacak degilim" kar^iligini verdi. Resululiah (saOaiahuBiaYti 
vasaHem), Zeyd'in kendisine olan baglilrgini gönünce: "$ahit olun ki o hürdür vc 
oglumdur. O benim, ben de onun varisiyim" buyurdu. ResOlullah'in (saMahu Blev^i 
vaaian) cömertligini gören Zeyd’in babasi ve amcasi rahatlami;ti. Zeyd Cahiliye 
zamaninda hep: "Muhammed'in oglu" diye ^agnlirdi. Ancak: "Eviatliklan 
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babalarina nisbet edin..."’ äyeti inince: “Zeyd b. Härise” diye (jagnimaya 
ba^landi. 

ibn Asäkir, Yaküb b. ^eybe vasitasiyla Hasan b. Osman'dan bildirir: 
Faklhlerden ve ilim ahalisinden bazi ki^iler bana: *‘Ämir b. Rabia'ya «Ämir b. 
ei-Hattäb» denilirdi" dediler. O, Hattäb'a nisbet edilirdi. Yüce Allah, Ämir, 
Zeyd b. Härise, Ebü Huzeyfe’nin azatlisi Sälim ve iVlikdäd b. Ämtern hakkmda: 
"Evlatiiklari babalarina nisbet edin, bu Allah katinda en do§ru olandir. E$er 
babalarinin kirn oldugunu bilmiyorsaniz, bu takdirde onlari din karde$i ve 
dostlariniz olarak kabul edin. I^inizden kasdederek yaptiklanniz bir yana, 
yanilmalarinizda size bir sorumluluk yoktur. Allah, bagi$lar ve merhamet 
eder"^ lyetini indirdi.^ 

ibn Certr’in bildirdigine göre Ebü Bekre der ki: Allah: "Eviatliklari 
babalarina nisbet edin, bu Allah katinda en dogru olandir. Eger 
babalarinin kirn oldugunu bilmiyorsaniz, bu takdirde onlari din karde$i ve 
dostlariniz olarak kabul edin..."^ buyurmaktadir. Ben de babasi bilinmeyen 
ki^ilerdenim ve sizin din karde^inizim.^ 

ibn Certr’in bildirdigine göre Katade: "Eviatliklari babalarina nisbet edin, 
bu, Allah katinda en dogru olandir. Eger babalarinin kirn oldugunu 
bilmiyorsaniz, bu takdirde onlari din karde$i ve dostlariniz olarak kabul 
edin..."^ buyrugunu a<;iklarken: “Eviatliklari babalarina nisbet ederek 
(^agirmak daha adilane olur. Babasinin kirn oldugunu bilmezsen o senin 
karde^in ve dostundur" dedl7 

Ibnu’l'Münzir’in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Eger babalarinin kirn 
oldugunu bilmiyorsaniz, bu takdirde onlari din karde$i ve dostlariniz 


' Ahzab Sur. 5 

* Ahzab Sur. 5 

^ Ibi\ Asäkir (25/320,321). 

* Ahzab Sur. 5 

^ ibn Cerir (19/13). 

* Ahzab Sur. 5 

^ ibn Cerir (19/12). 
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^ Ahzäb Süresi B_ 

olarak kabul edin"' buyrugunu a^tklarken: "(Eviatitk edinilen ki^inin) 
Babasinin kim oldugunu bilmezsen o senin karde^in ve dostundur. Filanin 
dostu dlye (^agnhr'' dedi. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Mukätii bu äyeti ai;iklarken: “Eger 
kendilenne nisbet edecegintz babalanni bilmezseniz onlan din karde^iniz 
olarak kabul ederek: '^Abdullah, Abdurrahman, Ubeydullah ve buna benzer 
isimlerle <;agirin. Yani kifiyl Mevläsina nisbet ederek i^aginn” dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...E^er babalarinin kim 
oldugunu bilmiyorsaniz, bu takdirde onlan din karde$i ve dostlanniz 
olarak kabul edin...”^ buyrugunu aqiklarken: "(Eviatlik edinilen kifinin 
babasmin kim oldugunu bilmezsen) O senin karde^in ve dostundur. Filan 
ogullannin azatlisi diye ^agnhr" dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Sälim b. Ebi'l-Ca'd der ki: "Evlatliklan 
babalarina nisbet edin..."^ äyeti indigi zaman Säiim'in babasmin kim 
oldugunu bilmezlerdi. O, Ebu Huzeyfe'nin azatlisi da degildi. 0 sürekli 
yanlannda kalan biriydi. 

FiryabT, ibn EbT 5®ybe, Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Yanilmalarinizda size bir sorumluluk 
yoktur...*^ buyrugunu agklarken: "8urada bir yasaklama gelmeden önce, 
(;ocugun eviatlik edinen ki^iye nisbet edilmesi kastedilmektedir" dedi. 
"...Ifinizden kasdederek yaptiklariniz...'*^ buyrugu hakkinda ise: “Bu 
konuda emredilip öyle bir ^eyden nehyediidikten sonra, qocugun eviatlik 
edinen ki^iye nisbet edilmesi kastedilmektedir" dedi.^ 


' Ahzab Sur. 5 
' Ahzab Sur. 5 
’ Ahzab Sur. 5 
* Ahzab Sur. 5 
' Ahzab Sur. 5 
^ibnCerir (19/14). 
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ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 
"...l^inizden kasdederek yaptiklariniz bir yana, yanilmalarinizda size bir 
sorumluluk yoktur. Allah, bagi$lar ve merhamet eder” buyrugunu 
a<;iklarken: '^Ba^ka bihni babasi sanarak bilmeden, ki^iyi kasitsiz olarak, ona 
nisbet etmende bir sakinca yoktur" dedi.’ 


ibnu’l-Münzir ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre Ebü Hureyre hadisl 
Resüluüah'a (saiiaiiahu aieyhi vesrfeni) dayandirarak: "Valiahi, ben sizin hata ile 
yaphklanmzdan korkmuyorum. Bilerek yapbklanntzäan korkuyorutn" ded?.^ 

Ibn Merduye'nin Hz. Äi^e’den bildirdigine göre ResOlullah {saiidahu aieyhi veseitem): 
"Ben sizin hata ile yaphklanntzdan korkmuyorum. Bilerek yaphklarimzdan 
korkuyorum" buyurmu$tur.’ 


(4^ Jjb (4^4-^ 

^ ^ ^ *» ✓ 

IjjLl; j, viui öij (JöUji 


'Teygamber, müminlere kendi canlanndan daha yakindir. 
Onun e$leri onlann annelertdir; akraba olanlar, miras 
hususunda« AUah'in Kitab'inda birbirlerine müminler ve 
muhadrlerden daha yakindirlar. Oostlanniza yapacaginiz 
uygun bir vasiyet bunun di§indadir, Bu, KItab'da yazili 
bulunmaktadir/' (Mizäb Sur. e) 


’ Ibn Cerir (19/13,14). 

’ Ahmed 13/440, 16/562 (8074, 10958). Muhakkik: "Müslim'in §artina göre isnadi 
sahihHr" demi^tir. 

’ Taberani M. el-Eosaf (7001). Heysemi, Mecmau'z-Zevaid'de (6/250) der ki: "Isnädmda 
Bakiyye vardir ve müdelUstir." 
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■3 Ahzäh Süresi &_ 

Buhärf, ibn Cerfr, ibn Eb7 Hätim ve ibn Merdüye'nin Ebü Hureyre*den 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (ssiiaiiihu eiMn veseiiem) ^öyle buyurmu^tun “Hig bir 
mümin yoktur ki, ben dürtyada ve ähirette onun igitt insanlann en yakin: 
olmayayim. Dilerseniz: "Peygamber, müminlere kendi canlarindan daha 
yakindir..."’ äyetini okuyun. Herhangi bir mümin mal btrakh^ zaman onu 
yakmlan varis olur. Her kirn de geriye borg veya bakilacak gocuklar btrakirsa 
yamma gelsin, ben onun velisiyim."^ 

TayälisT ve ibn Merduye, Ebü Hureyre'den btldirirt Resülullah (saiisiishu sieyhi 
veseiiem) zamaninda mümin biri vefat ettigi zaman Hz. Peygamber (seiiaiiehu aieyhi 
veseiiem) gelirve: "Borcu ü<jrmji/di?"diye sorardi. Eger: "Borcu vardir" denilirse: 
"Borcunu ödeyecek malt vor midtr?" diye sorardi. Eger ylne: "Evet vardir" 
cevabini alirsa onun namazini kilardi. Eger "Hayir, borcunu ödeyecek mali 
yoktuH' denilirse: "Arkadagtmzin cenaze namaztm ktltn" buyururdu. Yüce 
Allah bize fethi nasip ettigi zaman Hz. Peygamber (sriWihu Bieri« veseHem): "Ben 
müminlere canlanndan daha yahnim. Borg birakan ki^inin borcunu ödemek 
bana aittir. Mal birakan ki^inin malt da varislerindir" buyurdu.^ 

Ahmed, Ebü Dävud ve Ibn Merdüye'nin Cäbir^den bildirdigine göre Hz. 
Peygamber (uHrfthu eieyhi veseBem): "Ben müminlere canlanndan daha yakimm. Her 
kirn ölür de geriye bir borg birakirsa borcunu ödemek bana aittir. Mal birakan 
kifinin mah da varislerinindir" buyurdu.^ 

ibn EbT ^eybe, Ahmed ve Nesif, Bureyde'den bildirin Yemen'de Hz. Ali ile 
beraber sava^ta bulundum. Orada Ali’den kabalik görmü^tüm. ResQlullah’in 
(sBiiaiiehu aierh< nseiiem) yanina geldigimde durumu anlattim ve Hz. Ali'yi yerdim. 
Bunun üzeiine Resülullah"in{taiM8hviieriMvneiiim)yüzü degi^ti ve: "Ey Bureyde! Ben 
müminlere canlanndan daha yakm degil miyim?" diye sordu. Ben: “Evet, yä 


’ Ahzäb Sur. 6 

^ Buhäri (2399, 4781), Ibn Cerir (19/15) ve Ibn Kesir, Teßir'de (6/381) geftigi üzere Ibn 
Ebi Hätim. 

^ Tayälisl (2459), Buhari (2298,5371, 6745) vc Müslim (1619). 

^ Ahmed 22/64 (14158), Ebü Dävud (2956, 3343). Sahih hadistir (Bakm: Elbäni, Sahth 
Sünen Ebi Dävud, 2563, 2859), 
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Resulallah!" dedigimde: "Ben kimin velisi isem Ali de onun velisidir" 
buyurdu. 

ibn Cerlr ve ibn Ebi HStim'in bildirdigine göre Katäde: "Onun e^leri 
onlarin anneleridir..."' buyrugunu a^klarken: “Bu ^ekitde onlara saygi 
gösterillr"' dedi.* 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Mukätil: "Onun e$lerj onlann 
anneleridir..."’ buyrugunu aqklarken ^öyie dedi: “Onlar hürmet göstermede 
anneleri gibidir. BIr müminin Hz. Peygamber'in (ssiiBbhu reseiiem) e^lerinden 
birini nikahlamasi caiz degildir. Resülullah (saiiaiiBhuaicyhiveseiMe^Ini bo^asa dahi bu 
ne hayatta iken, ne de vefatindan sonra caiz degildir. Onlar her mümin ki§iye 
öz annesinin haram olmasi gibi haramdir." 

Ibn Sa'd, ibnu'l-Münzir ve Sünen'öe Beyhakt'nin bildirdigine göre kadinin 
bin Hz. Äi^e’ye: “Ey annel" deyince, Hz. Äi^e: “Ben erkeklerinizin annesiyim, 
kadmlannizin annesi degiltm“ kar^iltgini verdi.* 

Ibn Sa'd’m bildirdigine göre Ümmü Seleme: “Ben hem erkeklerinizin, hem 
de kadmlannizin annesiyim“ demi^tir.^ 

Abdurrezzäk, SaTd b. Mansür, Ishäk b. R3huye, Ibnu'l-Münzir ve Beyhaki, 
Becäl'den bildirir: Ömer b. el-Hattab Kur’än okuyan bir i^ocuk gördü. (^ocuk: 

«ijl 5 ÄJ Alt ij* (=Peygamber, mümlnlere 

kendi canlanndan daha yakmdir. Onun e^leri onlann anneleridir. Kendisi de 
onlara babadir) $eklinde okuyordu. Ona: “Ey ^ocuk! Onu (Kendiside onlara 
babadir kismini) Kur^än'dan sil" deyince: “Bu, Ubey^in mushafidir“ dedi. 
Bunun üzerine Ubey'e gidip durumu sorunca, Ubey: “Ben Kur’an ile me^gul 


' Ahzib Sur. 6 

* ibn Cerfr (19/16). 

^ Ahzäb Sur. 6 

* ibn sa'd (8/178,179, 200) ve Beyhaki (7/70). 
»ibn Sa'd (6/179,200). 
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3 Ahzäh Süresi & 


iken sen qar^ilarda ali^veri^le me^guldün*' dedi/ 


FiryabT, Häklm, ibn Merdüye ve Sünen'öe BeyhakPoin bildirdigine göre Ibn 
Abbäs bu Syetii wl ^ Jjl 

(=Peygamber, müminlere kendi canlanndan daha yakindir. Kendisi onlara 
babadir. Onun e^leri de onlann anneleridir) ^ekiinde okurdu.^ 


Firyabi, ibn EbT 5®ybe, ibn Cerir, ibnul-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid bu äyeti: ^ 

(=Peygamber. müminlere kendi nefislerinden daha yakindir. Kendisi onlara 
babadir) ^eklinde okumu^tur.^ 

ibn Ebi Hätim’in ikrime’den bildirdigine göre bu äyet Kur’än’da ilk olarak: 

(^1” (=Peygamber, müminlere kendi 
canlanndan daha yakindir. Kendisi de onlara babadir) ^eklindeydi. 

ibn Certr’in Hasan(-i BasrT)'den bildirdigine göre bu äyet ilk zamanlarda: 

4>l 5 AJ J 3 I (=Peygamber, müminlere kendi 

canlanndan daha yakindir. Kendisi onlara babadir) ^eklinde okunurdu.^ 


ibn Cerir’in bildirdigine göre Katäde: "Akraba olanlar, miras hususunda, 
Allah'in Kitap'inda birbirlerine müminler ve muhacirlerden daha 
yakindirlar..."^ buyrugunu ai^iklarken; “Müstümanlar uzun bir süre hicret 
sebebi ile birbirlenne varis oldular. Müslüman bedevi ise muhacirlerden 
miras olarak bir ^ey alamiyordu. Allah bu äyeti indirerek müminleri e^it kildi 
ve miras dinde oldu.‘ 


' Abdurrezzäk (2/112), Musann^ (18748), Mttilib'de (4064) gegtigi üzere tshik b. 
Rähüye ve Beyhak! (7/69). Bu kiraat Mushai'a muhalif oldugundan bir kiratbr. 

" Hakim (2/415) ve Beyhakl (7/69). 

* ibn Cmr (19/15). 

Mbn Cerir (19/16). 

^ Ahzab Sur. 6 
^ibn Cerir (19/17). 
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FIryabl, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre 
Mücdhid: "Dostlanniza yapacaginiz uygun bir vasiyat bunun difindadir"^ 
buyrugunu agklarken: '*Burada Hz. Peygamber'in (saiisiiahu aiayhi veisiiem) 
Muhacirlerie Ensär arasinda karde^Iik bagi kurmu$ oldugu dostlanmza 
vasiyet etmeniz kastedilmektedir" dedi.^ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in blldirdigine göre Muhammed 
b. Ali b. el'Hanefiyye: "Dostlariniza yapacaginiz uygun bir vasiyet bunun 
diftndadir'’^ buyrugunu a^iklarken: *'Bu äyet Müslümanin, Yahudi veya 
Hiristiyan bir ki^iye vasiyet etmesinin caiz oldugunu göstermek l<jln Inmiftir" 
dedi.^ 

ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Katäde; 
*Oostlanniza yapacaginiz uygun bir vasiyet bunun di$indadir...*^ 
buyrugunu a^klarken: “Burada $irk ahalisinden olan akrabalar 
kastedilmektedir. Ma’ruf ifadesiyle onlara vasiyet edilebileceginl 
bildirmektedir. Onlar miras alamaziar" dedi. "Bu, Kitab'da yazili 
bulunmaktadir"^ buyrugu hakkinda ise: "Bu bazi kiraatlarda: " dl)i 
l^Äi^^eklindedir. Yani mü§rik, mümine varis olamaz” dedi7 

Abdurrezzäk'in Katäde'den bildirdlgine göre Hasan('i Basrf): 

..Dostlanmza yapacaginiz uygun bir vasiyet bunun di^indadir..."^ 
buyrugunu a^iklarken: "Burada uygun vasiyetle ki^inln dininden otmayan 
akrabalanna vasiyet etmesi kastedilmektedir. Zira o, neseb olarak veiindir. 
Ancak dinde velin degildir" dedi.’ 


’ Ahzab Sur. 6 
'ibn Cerir (19/20). 

* Ahzab Sur. 6 

* ibn Cerir (19/19). 

^ Ahzab Sur. 6 

* Ahzab Sur. 6 

’ibn Certr (19/19, 22). 

“ Ahzab Sur. 6 
’ Abdurrezzak (2/112,113). 
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.^Ahzäh Süresi 




C/ (1k^' ^ ^li 

5J.UJ( juj * iLa liiü ^ ^1 

UJ1 uiAp öi^isüj 


"Hani biz peygamberlerden saglam söz almiftik. Senden, 
Nuh'tan. ibrähim, MüsS ve Meryem oglu isa'dan da. Evet, 
biz, onlardan sapa saglam bir söz almi§tik. Allah, 
dogrulardan dogruluklanni sormak ve inkaralara can 
yakia azap hazirlamak igin bunu yapmi$tir/' (Akzkh Sur. 7 , s) 

Firyabl, !bn Cerir, Ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebi HStim'in bildirdlgine göre 
Mücähid: '"Hani biz peygamberlerden saglam söz almiftik...*^ buyrugunu 
aqiklarken: '^Burada daha Ädem'in (aierhisseism) sulbündeyken peygamberlerden 
alinan söz kastedilmektedir*’ dedi. "Evet biz, onlardan sapa saglam bir söz 
aimiftik"^ buyrugu hakkinda ise: ^'Burada da Allah'in, insanlardan aimi^ 
oldugu sözierden daha saglam bir söz almasi kastedilmektedir" dedi. 
"'Dogrulardan dogruluklanni sormak... ign..."’ buyrugunu aqtklarken: 
"Burada haben ula^tinp veren peygamberler kastedilmektedir"' dedi.^ 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Katäde: "Hani biz 
peygamberlerden saglam söz almi^tik. Senden, Nüh'tan, IbrShtm, MüsS ve 
Meryem ogiu Isa'dan da. Evet biz, onlardan sapa saglam bir söz almi^tik"^ 
äyetini aqiklarken: "Allah özel olarak peygamberlerden birbirlerini tasdik 
etmek ve birbirlerine tabi olmak husunda söz almi^tir" dedi.^ 


’ Ahzäb Sur. 7 

* Ahzäb Sur. 7 

* Ahzäb Sur. 8 

^ ibn Cerir (19/23, 24). 

* Ahzäb Sur. 7 
®ibn Cerir (19/23). 
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Taberäni, Ibn Merdüye ve Deläil'de Ebü Nuaym'in Ebü Meryem el- 
Cassänrden bildirdigine göre bedevi birl: "Ya Resülallah! Peygamberliglnde 
olan Hk §ey nedir?" dediginde: "Allah'tn, daha önceki peygamberlerden söz 
aldi^ gibi benden de söz almastdtr" buyurdu. Sonra: "Hanl biz 
peygamberlerden saglam söz almi$tik. Senden, Nüh'tan, Ibrahim, Musa ve 
Meryem ogiu Isa'dan da. Evet biz, onlardan sapa saglam bir söz atmi$tik*' 
ayetini okuyarak föyle devam etti; "Sonra alam ibrähim'in: «Iglerinden 
oniara bir peygamber gönder»^ diye ettip duasi ve isa b. Meryem'in 
müjdesidir. Bir de Resülullah'm annesinin rüyasmda ayäklannin arasmdan 
$am saraylanm aydmlatan bir i§i^n (tkti^m görmesidir."^ 

Tayälisi, Taberäni ve ibn Merdüye'nln Ebü Umame'den bildirdigine göre 
Resulullah(taN«U8^3ieYhiveceiiein)^öyle buyurmu^tur: "Allah bütün mahlukati yaratti 
ve hepsine bir kader belirledi. Ar$'i su üzerinde iken peygamberlerinden söz 
aldi. Sonra sa^alan sag eline, solculan da diger eline aldi. Ancak Rahman'in 
her iki eli de sag eldir. Sag elindekiler itaat ederek: «Buyur ey Rabbim! 
Emrindeyiz» dediler. Allah: «Ben sizin Rabbiniz de§il miyim»'^ buyurunca: 
üEvet, Rabbitnizsin» dediler. Bunun üzerine Allah sagdakilerle soldakileri 
birbirine kan$hrdi. Aralanndan biri: «Ey Rabbim! Bizi niye birbirimize 
kan§hrdtn?» deyince: «Onlann bundan ba$ka yaphklan amelleri vardtr ve 
onlar o ameller igin gali^irlar. Onlar ktyamet gününde: "Biz hunlan 
bilmiyorduk" demesinler diye öyle yaphm» buyurdu. Sonra Allah onlan 
Adem'in sulbüne döndürdü. Cennetlikler ve Cehennemlikler Allah katinda belli 
oldu." Bir ki^i: zaman amei niyedir?” deyince, Resülullah (ssiidiahu aieyhi veseiiem): 

"Her kavim kendi yerini hazirlar" buyurdu. Bunun üzerine Ömer b. el-Hattäb; 
'^O zaman amel etmeye i^aii^acagiz yä Resülallah!” dedi.^ 


' Ahzab Sur. 7 
^ Bakara Sur. 129 

^ Taberäni 22/333 (835). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (8/224) der ki: "Ravileri 
güvenilir k4ilerdLr." 

^A'räfSurl72 

* Tayälisi (1226) ve Taberäni (7940, 7943). Heysemi, Mecmau'z-ZeDaid'de (2/189) der 
ki: "isr\ädmda zayif olan Cäier b. ez-Zübeyr bulunmaktadir." 
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Ibn Merdüye'nin ibn AbbSs’tan bildirdigine göre: “Yä Resülallah! Senden 
ne zaman söz alindi?" dlye sorulunca: "Ädetn daha ruh ve ceset arasmda iken ' 
buyurdu. 

ibn Sa’d’in Ämir^den bildirdigine göre bir ki^i Hz. Peygamber'e (saiiaiiahu aieyh 
meiiem): "Ne zaman peygamber oldun?" diye sorunca: '*Ädem daha ruh ve ceset 
arasmda iken ve benden söz altndi^ zaman' buyurdu.' 

Bezzär, Taberänt M. el-Evsat'ta ve DelaiVde Ebü Nuaym'in ibn Abbäs^tan 
blldirdigine göre: "YS Resülallah! Ne zaman peygamber oldun?" denilince. 
Resulullah (laiisllBKiBMiimaitwi): "Ädern daha ruh ve ceset arasmda iken" buyurdu.^ 

Ahmed, Tärih'te Buhärf, Taberäni, Häkim, Ebü Nuaym ve DeläH'de 
BeyhakT*nln blldirdigine göre Meysere el-Fecr "Yi Resülallah! Ne zaman 
Peygamber oldun?" diye sorunca, Resülullah (s^yuu aMii vesdism): "Ädern daha ruh 
ve ceset arasmda iken" buyurdu.^ 

HSkim, Ebü Nuaym ve Beyhakf'nin Ebu Hureyre'den blldirdigine göre Hz. 
Peygamber'e (saiisiishu aieyhi nseiieri): "Sana peygamberlik ne zaman vacip oidu?" 
diye sorulunca: "Ädem'in yaratilma ve kendisine ruh üflenme arasmda" 
buyurdu.^ 

Ebü Nuaym'in Sundbihrden blldirdigine göre Hz. Ömer, Hz. Peygamber'e 
(aaiiaiishu aleyhi vaaeiiein): "Ne zaman Peygamber otdun?" diye sorunca, Resülullah 
(a^wiahjBiaYhimtiarn): "Adem daha gamur ile yogrulmug iken" buyurdu. 


' ibn Sa'd (1/148) ve Ahmed 27/176, 38/257 (16623- 23212). Muhakkik: "Isnädi 
zayi/ür" demijtir. 

* Bezzar, Ke^'l-Estär (2364) ve TaberSni (4175). Heysemi, Mecmflu'z-Z^JÄd'de (8/223) 
der ki: "Isnädinda zayif olan Cabir b. Yezld el-Cu'f! bulunmaktadir." 

’ Ahmed 34/202 (20596), Buhari (7/374), Taberäni 20/353 (833, 834), Hakim (2/608, 609, 
"sahih"). Ebü Nuaym Hilye (9/53) ve Beyhakl (1/84, 85,2/129). 

* Hakim (2/609), Ebü Nuaym (8), Ahbär hbehän (2/226), Beyhaki (2/130) ve Tirmizi 
(3609). Sahlh hadistir (Bakin: Elbäni, Sahth Sünen et^Tirmizh 2856). 
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ibn Sa’d’in bildirdigine göre ibn Ebri-Cad'ä: “Yä Resülallah! Ne zaman 
Peygamber oldun?” dtye sorunca, Resulullah (uiiaiishu aieyhi veseiiem): "Ädern daha ruh 
ve ceset arasinda iken" buyurdu.' 

ibn Sa'd'in Mutarrif b. Abdillah b. ej-^ihhir'den bildirdigine göre bir ki^i 
Resülullah'a (saiiaiishu sieyhi yeseiiem): **Ne zaman peygamber oldun?" diye sorunca, 
Resulullah (taiiaOahusieyhivattiian): "Ädettt doHü ruh ve gamur arasinda iken" buyurdu.^ 

Ibn Ebi ^eybe'nin Katäde'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (seiiaiiahu Bieyhi 
vesetiiffi): *Hanj biz peygamberlerden sa§lam söz almi$tik. Senden, 
Nüh'tan..."^ äyetini okudugu zaman: "Yarattli§ olarak benden ba^landi, ama 
peygamber olarak gönderilmekte sonunculanydim" buyururdu.^ 

ibn Certr'in bildirdigine göre Katäde: "Hani biz peygamberlerden sa§lam 
söz almiftik. Senden, Nüh'tan...'^ buyrugunu ai;iklarken: *'Bize bildirildigine 
göre Hz. Peygamber (seiiaiiBhu aieyhi vsstnem): "Ben yarahlt$ itibariyle onlann ilkiyim, 
peygamber olarak gönderilmekte ise sonunculanyim" buyururdu.® 

ibn Ebi Äsim’in ve el-Muhtäre’öe Diya'nin bildirdigine göre Ubey b. Ka'b: 
*Hanj biz peygamberlerden saglam söz almi$tik. Senden, Nuh'tan..."^ 
buyrugunu ac^iklarken: "'ilk resul, peygamber Nuh'tur. Ondan sonra da 
peygamberler ard arda geldi'^ dedl.* 

Hasan b. SüfySn, ibn EbT Hatim, ibn Merdüye, De/ßj/'de Ebü Nuaym, 
OeylemT ve ibn Asäkir, Katade vasitasiyla Hasan’dan onun da Ebu 
Hureyre’den bildirdigine göre: Hz. Peygamber (uiiaiiBhu Bieyhi vweiiem): "Hanl biz 
peygamberlerden saglam söz almiftilc Senden, Nuh'tan, Ibrdhtm, Müsä ve 

’ ibn Sa'd (1/148, 7/59) ve Tahavi, ei-MöfJtii (5976). Muhakkik: "Isnädi sahihtir^ 
demijtir. 

' ibn Sa'd (1/148). 

* Ahzab Sur. 7 

^ ibn Ebi 5eybe (11/495,496,13/230). 

^ Ahzab Sur. 7 

* ibn Cerir (19/23). 

^ Ahzab Sur. 7 

* ibn Ebi Asun, Sünen (407) ve Diyä (1160). Elbant: "tsnadi hasendir" demi^tir. 
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^ Ahzäb Süresi E-_ 

Meryem o§tii Isa'dan da. Evet biz, onlardan sapa sa§lam bir söz almi^tik"' 

äyetini a^iklarken: “ßen yarahli§ itibari\/le onlann ilkiyim, peygamber olarak 
gönderilmekte ise sortunculanytm" buyurdu. Yani Allah ilk olarak Hz. 
Peygamber'i {ssiiaiiahu aievtn veteiiem) yaratmaya ba^lami^tir.^ 

Bezzär'tn bildirdigine göre Ebu Hureyre: Ädem'in (aie^issaiam) en hayirh be$ 
(^ocugu Nuh. Ibrähim, Müsa, Isa ve Muhammed'dir {atayhnuniam). Bu be^inin en 
hayirlisida Muhammed'dir (sanaiiahueiayiiivaiaBem)" dedL’ 

ibn Ebi Hätim'in Dahhäk vasttastyla bildirdigine göre Ibn Abbäs: 

[fadesi, peygamberierin verdikleri ahidler mänästndadir" dedL 

Abd b. Humeyd» Ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätim ve TaberanT'nln bildirdigine 
göre ibn Abbäs: ''Hanl biz peygamberlerden saglam söz almiftik...'*^ 
buyrugunu ai;iklarken: ^'Allah, peygamberlerden, kavimlenne hakki teblig 
edeceklenne dair söz almi^ttr" dedi.^ 

Ebu Nuaym ve Deylemf’nin Ibn Mes’ud’dan bildirdigine göre Resulullah 
(saiiaiiahu aieyhi «aafiem): "Hifbir äUm fcifi yoktur kl, Allah peygamberlerinden söz aldi^ 
gün mutlaka kendisinden de söz almi§hr. Bu ki^inin kötülükleri, oturdu^ Hirn 
meclisleriyle bertaraf edilir. Ancak ona vahiy gelmez" buyurmu^tur.^ 


’ Ahzäb Sur. 7 

* ibn Kesir, Tefsir'de (6^83) ge?Hgi üzere Ibn Eb> Hädm, Ebu Nuaym (3) ve Deylemi 
(4850). Elbani, es-Silsiletu'd-Da'ife'd^ (661) hadisin zayif oldugunu soylemisür. 

^ Bezzar, Ke^'l-Estär (2368). Zayif hadistir (Bakm: Elbäni, Dalfu’l-Cämi\ 2876). 

* Ahzäb Sur. 7 

* Ahzäb Sur. 7 

‘ ibn Ebi HäHm 2/693 (3757) ve Taberäm (12353). 

^ Deylemi (5161). 
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^ liLjti s ßr M ^ ^ '/i' 6i4J' 

o^, M Uj iüi ö\^j Ujy li«jj 

i4>^' *4^3 d^lj ip j;^ JxJ.i j 

* lJb4i Vljjj 1 ü ^1 ciülü * ü^l -iu 6 ß^j 
*^*1 Äl ÜJpJ U ip 


''Ey iman edenler! Allah'in size olan nimetini hatirlayin; 
hani size ordular saldirmi^ti da, biz onlara kar$i bir rüzgdr 
ve sizin görmediginiz ordular göndermi^tik. Allah 
yaptiklannizi görendir. Hani onlar size hem äst 
tarafinizdan, hem alt tarafinizdan gelmi^lerdi, Hani gözler 
kaymi§ ve yürekler agizlara gelmi$ti. Siz de Allah'a kar$i 
^e$itli zanlarda bulunuyordunuz, i$te orada mü'minler 
denendiler ve $iddetli bir $ekilde sarsildilar. Hani 
münafiklar ve kalplerinde hastalik olanlar, «Allah ve Resülü 
bize, ancak aldatmak i^in vaadde bulunmu$lar» diyorlardi/' 

(Alizftk Sur. 9-12) 


Häkim, ibn Merdüye, Deläil'de Ebü Nuaym, Deläil'öe BeyhaM ve Ibn 
Asakir degi^ik kanallarla Huzeyfe’den bildirir; Biz Ahzäb günü saflar haltnde 
oturmu^tuk. Ebu Süfyan ve yanindakiler üst tarafimizda, Kureyza Yahudileri 
ise alt tarafimizda bulunuyordu. Onlann (^ocuklanmiza bir kötülük 
yapmalanndan korkuyorduk. ^imdiye kadar böyleslne karanlik ve böylesine 
firtinali bir gece Ile asia kar^ila^mami^tik. Firtinanin sesi sankt ^tm^ekler 
gibiydi ve o kadar karanhkti ki ki$i kendi parmagini bile göremez olmu^tu. 
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^ Ahxah Süresi ß-_ 

Bunun üzerine münafiklar Hz. Peygamber'den (uisiishu aieyhi vneM izin isteyip 
“Evierimiz a^k (korumasiz) yerdedlr" demeye ba^ladilar. Oysa evieri a(;il‘ 
(korumasiz) yerde degildi. Hz. Peygamber (uiUihu Bieyhi veseiiem), ontardan izir 
Isteyen herkese izin vermiß ve münafiklar birer birer gltmi^ti. 

Biz üq yüz veya buna yakin bir sayidaydik. Resulullah (ssHsHshu BlcYhi mellem) bize 
dogru yönelip adamlari birer birer ge<^erek yanima geidi. Beni dü^mandan 
koruyacak bir kalkanimin olmadigi gibi dizierime yeti^meyen hanimimin 
hirkasi di^mda soguktan koruyacak bir $ey de yoktu. Ben diz üstü 
(;ökmü;tüm. Resulullah [saiiaii^ sieyhi wseiiem): "Bu kimdir?" dlye sorunca: "Ben 
Huzeyfe'yim" dedim. Resulullah [saftttiatiu aieyhi vj-mM: "Huzeyfe'mi?" buyurunca, 
ben daha da yere qökerek: "Evet, yä Resulallah!" dedim. (Elbisenin 
kisaligindan dolayi) kalkmak istememi^tim. Resülullah (isUaiyij ^eyhi nseiiem): 
"Kalk!" deyince kalktim. Bunun üzerine Resülullah (uiUahu aieyhi veuiiem]: 
"Dü$manlarda neler olup bitmektedir ögren ve bana haber ver" buyurdu. Ben 
de Insanlar ii;inde en fazia korkan ve en 90 k ü^üyen ki^iydim. Yola <;ikacagim 
anda Resülullah (ssiiaiiahg aieyhi vesdiem): "Allahim! Onu önünäen, arkasindan, 
sa^ndan, solundan, üstünden ve aihndan koru" dlye dua etti. Vatlahi, l^te o 
zaman Allah'in l<;imde yaratmi; oldugu korku ve ü^üme yok oidu ve onlardan 
geriye hiijbir eser kalmadi. Dü^mana dogru yöneldigimde: "Ey Huzeyfe! 
Yanima geri dönünceye kadar hi( bir $ey yapma" buyurdu. 

Yola qiktim ve askerlerin yanina yakla^tim. Yakmi^ olduklan ate^in 
sayesinde iriyan siyah bir adamin ellerini ate^te isitarak bögrünü 
ovu^turdugunu gördüm. O: "Buradan gideceglz, buradan gidecegiz” 
diyordu. Sonra askerlerin arasina sizdim ve Ämir ogullanni gördüm. Onlar 
birbirlerine: "Ey Amir ogullan! Gidelim, gidelim, artik burada katacak yerimiz 
yoktur*" diyordu. Bir de baktim ki firtina dü$man askerterinden öbür tarafa 
bir kan^ bile geqmiyordu. Vallahi firtinanin kaldirdigi ta^lann e^yalanna 
(;arparak qkardigi sesi i^itlyordum. 

Sonra Hz. Peygamber'e (uMiste liiyhi meüBm) dogru yola gktim. Hemen hemen 
yan yolda iken sanklar sannmi^ yakla^ik yirmi atli gördüm. Onlar "Dostuna 
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haber ver ve: «Allah dü^manin hakkindan ge!di»> de" dediler. Resülullah'in 
[saiiaiiihuBieYhi«enMyanina geldigimde o, örtüsüne bürünmü^ namaz kiliyordu. Hz. 
Peygamber isiürfahu aier^i veuiicm) zor durumda kaldigi zaman namaz kilardi. 
Resülullah’a (sBiisiiahu aMi vessiiem) dü^manin geh dönmek i^in hazirlandigmi haber 
verdim. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey iman edenler! Allah'in size olan 
nimetini hatirlayin; hani size ordular saldirmi$ti da, biz onlara kar$i bir 
rüzgär ve sizin görmediginiz ordular göndermi^tik. Allah yaptiklarinizi 
görendir"’ äyetini indlrdl.^ 

Ruyänt ve ibn Asäkir, Ibrahim et-Teymi^den, o da babasindan bildirir: Bir 
ki^i: "Eger ben Resülullah’a (sbIIbIMu ve»iieir) yeti^mi^ olsaydim onun 
hizmetinde bulunurdum" dedi. Bunun üzerine Huzeyfe ^öyle anlatti: “Biz 
AhzSb günü Resülullah (uiUiiahu aiarhi vcseiiem) üe beraber Idik. ResOiuilah (saiiaiishu aierhi 
MiBiiem] gece vakti sogukta gece namazi kiliyordu. Bundan ne daha önce ne de 
daha sonra öylesi bir soguk görmemi^tik. Resülullah (saiiiiiBhu aieyhi veuiiem) bana 
dogru bakarak: "Dü§manlann yanina gidip te bana onlann haberini getirecek 
biri yok mudur ki, Allah onu kiyamet gUnünde benimle beraber kilsin?" 
buyurdu. Aramizdan hi^ kimse katkmami^ti ve herkes susmu^tu. Resülullah 
(saiiBtiahu Blayhi vBSBiism) sorusunu tekrar edince yine herkes sustu. Sonra: "Ey Ebü 
Bekr!" diye seslendi. Ebü Bekr Allah’a istigfar ve tövbe edip: "Dilersen 
giderim" dedi. Resülullah (saüaiiahuBiBrhtvesBiim): "Ey Omer!" diye seslenince, Omer 
de Allah’a istigfar ve tövbe etti. Bunun üzerine Resülullah (sBiiaiiBhu Bieyhi veseiiem): 
"Ey Huzeyfel" diye seslendi. Ben: ’^Emrindeyim" dedlm ve kalkip yanina 
gittim. iki tarafim da soguktan titriyordu. Resülullah (saiiBiiBhuBieyhiveseiieiniba^imi ve 
yüzümü sivaziayarak: "Dü^manlann yamna git ve bize onlann haberini getir. 
Geri dönene kaäar hig bir jei/ yapma" buyurdu. Sonra da: "Allahim! O, geri 
dönene kadar onu önünden, arkasindan, sa^ndan, solundan, üstünden ve 
altindan koru" diye dua etti. Resülullah’in (saiiaiiaiHi aiByhi oesBiiBm) bu ^ekilde dua 
etmesi benim i<;ln dünya ve ii^indekilerden daha degerliydi. Yola gktim ve 


’ Ahzäb Sur. 9 

* Hakim (3/31, "sahlh"). Ebü Nuaym (432), Beyhaki (3/450- 455) ve Ibn Asäkir (12/282, 
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3 Ahzäh Süresi g-_ 

dü^mana dogru yürümeye ba^ladim. Sank! bir hamamtn i^inde yürüyordum 
Onlan öyle bir ^ekilde buldum ki, Allah onlara bir rüzgär gönderip iplehni, 
^adirlanni koparmi;, atlanni kaqmii; ve kendilerine alt her ^eyi helak etmi^ti. 
Ebü Süfyän da yaktigi ate^in yaninda oturmu; isinmaya qali^iyordu. Ona 
bakip yayima bir ok koydum. -Huzeyfe attigini vuran biri idi* Ancak 
Resulullah'in (sbIIbII^ aieyhi YBMiiem]: "Geri dönette kadar hif bir yapma" 
buyrugunu hatirladim. Bunun üzerine oku tekrar ok sepetine koydum. 
Dü§man topluluktan bir ki§l; “Kavimden hi^ kimse birbirini birakmasin” dedi. 
Bunun üzerine her ki^i yaninda oturan ki^inin elini tuttu. Bende yanimda 
oturan ki^tnin elini tuttum. Ona: “Sen kimsin?“ dedlgimde: “Sübhänallah! 
Beni tanimiyor musun? Ben filan ogiu filantm” dedi. Meger HevSzin 
kabilesinden biri Imi^. Hz. Peygamber'in (iduiiahu aiayhi vsseiiem) yanina geh 
dönüyordum. Yine, sanki bir hamamda gidiyordum. Durumu Resülullah'a 
Maiiihu aiayhi nuiiam) haber verdigimde, 0 , gece karanhgmda, azi di^leri görünecek 
derecede gülmü^tü. O sicaklik üzerimden gitmi^ti. Resulullah (saiiaiia^u iieyhi vescUemi 
beni yaninda oturtup ayaklannin dibinde uyuttu ve elbisesinin bir kenanyla 
beni örttü, Ben kamimi ve gögsümü ayaklannin altina dayami§tim. 
Sabahladiklannda Allah dü^mani hezimete ugratti. "'Hani size ordular 
saldirmifti da, biz onlara kar$i bir rüzgär ve sizin görmediginiz ordular 
göndermiftik...”' buyrugu da bunu ifade etmektedir.^ 

ibn CerTr, ibn EbT Hätim ve Deläil'öe BeyhakT'nin bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Ey iman edenler! Allah'in size olan nimetini hatirlayin; hani size 
ordular saldirmi^ti da, biz onlara kar$i bir rüzgär ve sizin görmediginiz 
ordular göndermi$tik...''^ buyrugunu a^klarken: “Ebü Süfyän'in günü Ahzäb 
günüydü” dedi.^ 

Ahmed, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Ebü Said el-Hudri'den 
bildirir: Hendek günü: “Yä Resülallah! Dua edecegimiz bir ^ey yok mudur, 


’ Ahzab Sur. 9 

’ ibn Asakir (12/278,279) ve MüsÜm (1788). 
* Ahzäb Sur. 9 

^ ibn Cerir (19/29) ve Beyhaki (3/433). 
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yürekler agizlara geldi" dedik. Resutullah (tayiahu Bteyhi vesdicn*): "Evet vardtr: 
«Allahim! Ayiplanmizi kapat ve korkumuzu gider» diye dua edin" buyurdu. 
Bunun üzenne Allah dü^manlanna kar^i bir hrtina kopardi ve onlan rüzgdria 
hezimete ugratti/ 

Firyabi, ibn Eb? ^eybe, Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, el-Azame'öc 
Ebu’;-^eyh ve Beyhakf’nin bildirdigtne göre Mücähtd: "Size ordular 
saldirmi$ti../^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada Ahzäb'dan kasit, Uyeyne b. 
Bedr, Ebu SüfySn ve Kureyza'dir*' dedi. "Biz onlara karji bir rüzgär ve sizin 
görmedi§iniz ordular göndermiftik...'’^ buyrugu hakkinda ise: “Burada da 
Sabä rüzgan kastedilmektedir. Bu rüzgär Hendek gününde dü^manlara 
gönderilmi^ ve onlann kazanlanni ters ^evlrip <^adirlanni yerlnden kopararak 
onlan oradan geri <^evirmi^ti. Cörmedigimiz ordularla da melekter 
kastedilmektedir Ancak o gün melekler sava^mami^ti" dedi/ 

ibn Cerir, ibn EM Hätim, Kwna'da Häkim, el-Azame'dQ Ebu'^-^eyh, ibn 
Merdöye ve Deläil'öe Ebü Nuaym, Ibn Abbäs^tan bildlrir: Ahzäb gecesi dogu 
rüzgän güney rüzginna gelip: “Cit, Allah'a ve Resülüne yardim et” dedi. 
Cüney rüzgän: ”Hür kl$l gece vakti seyretmez” kar§iligini verdi. Bunun 
üzenne Yüce Allah onu bugzetti ve sicak kildi. Allah, onlara sabä rüzgänni 
göndenp ate^lertni söndürdü ve ^adir ipierini kopardi. Resulullah (saitrfahu aievt« 
vejBiiem): "Ben, Saba rüzgän ile üstün geldim. Ad kavmi ise bah rüzgän ile helak 
edildi" buyurdu. "Biz onlara kar$i bir rüzgär ve sizin görmedl$iniz ordular 
göndermiftik..."^ buyrugu da bunu ifade etmektedir.^ 

Ahmed, BuhärT, Müslim, Nesät ve ibn Merdüye'nln ibn Abbäs'tan 
bildirdtgine göre Resulullah (ssiiiiiahu aieYtii veseiiem): “Ben, Saba rüzgän ile üstün 

' Ahmed 17/27 (10996) ve ibn Kestr, Tefsir'de (6/389) üzere Ibn Ebi Hätim. 

Müsned'irt muhakkikleri: "Unädi zayiftir" demijlerdir. 

' Ahzäb Sur. 9 

^ Ahzäb Sur, 9 

'* ibn Cerir (19/28), Ebu'$-§eyh (858,865) ve Beyhaki (3/448). 

^ Ahzäb Sur. 9 

* ibn Cerir (19/25), ibn KesTr, T^ir'de (6/385) gcftigi üzere ibn Ebi HäÜm) ve Ebu'^- 
§eyh (868). 
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^ Ahzäh Süresi 8-_ 

geldim. Ad kavmi ise bah rüzgän ile helak edildi" buyurdu.' 

Häktm'in bildirdi|jne göre Nu'män b. Mukanin: “Resülullah issiisii^ Bierh> 
nseiiem) ile birükte bulundum. O, gündüzün ba^langicinda sava^a ba^lamazsa 
güne; batiya kayip ta rüzgärlar esmeye ba^Iayincaya kadar sava^i erteierdi" 
dedi/ 

ibn EbT ^eybe, Buhäri, NesäT, ibn Cerir, ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye ve 
Deläiröe Beyhaki'nin bildirdigine göre Hz. Äi^e: "Hanj onlar size hem üst 
tarafinizdan, hem alt tarafinizdan gelmi$lerdi. Hanl gözier kaymi} ve 
yürekler a§izlara gelmi$ti. Siz de Allah'a kar$i {e$itli zanlarda 
bulunuyordunuz''’ äyetini a<;iklarken: Hendek günüydü^' dedi.^ 

ibn Sa'd, Ibn Certr, Ibn Eb? Hätim, ibn Merdüye, Ebü Nuaym ve DeläiVöe 
Beyhakt, Kestr b. Abdillah b. Amr b. Avf el-Müzenf vasitasiyla babasindan, o 
da dedesinden bildirir: Resülullah {sataiww ak^i veteitBm) Ahzäb yilinda bize hendegi 
kazacagimiz yeri belirledi. Ancak hendegi kazarken önümüze yuvariak beyaz 
bir kaya qikti. 0 kaya kazmalanmizi kirmi^, ama biz onu kiramami^tik. Bu 
durumu ResOlullah'a (taiiäiahi aeyh veseiion} bildirdigimizde Selmän^n balyozunu aldi 
ve kayaya bir darbe vurdu. Kaya yanidi ve ondan ^im^ek gibi bir i^ik ^kti. Bu 
i^ik Medine'nin bütün etrafini aydinlatmi^ti. Sanki bu i^ik gece karanligi i^inde 
bir lamba gibiydi. Resülullah (uHaiyw tk^ wOm) tekbir getirince Müslümanlar da 
tekbir getirdi. Sonra bir darbe daha vurdu ve kaya yanlip bir daha ondan 
^im^ek gibi bir i^ik ^ikti. Ondan ^ikan i$ik o iki dagtn arasini aydinlatti. 
Resülullah (ibiüMj veuiM tekbir getinnce Müslümanlar da tekbir getirdi. 
Sonra Resülullah UsiiiUahu «leytii veMiiim) ü^üncü darbeyi vurdu ve kaya kinidt. Bir 
daha ondan ;im;ek gibi bir i^ik ^ikti ve ^kan i;ik iki dagin arasini aydinlatti. 
Yine Resülullah (»iiaiiBhu eieyhi vtieiiem] tekbir getirince Müslümanlar da tekbir getirdi. 


’ Ahmed 3/461. 5/127.255. 351 (2013, 2982,3171,3338). Buhäri (1035, 3205,3343,4105), 
Müslim (900) ve NesäT, S. el-Kübrä (11617). 

* Häkim (2/116) ve Ebü Dävud (2655). 

* Ahzäb Sur. 10 

^ ibn Ebi $eybe, (14/416), Buhäri (4103), Nesai, S. el-KÜbrS (11398), ibn Cerir (19/30) ve 
Beyhakl (3/433). 
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Bunu Resulullah’a Mtiiak »itrhi «euiiem) sordugumuzda $öyle buyurdu: "tJk i^ik 
gikmasinda bana Hire saraylanm ve Kisra ^ehirlerini aydmlath. Onlar sanki 
köpek di^leri gibiydi. Cibnl bana ümmeHmin onlara galip gelecegini haber 
verdi. Ikind i$tk gikmasmda bana Rum topraklanndaki kirmizi saraylar 
aydmlahldi. Onlar da sanki köpek di^leri gibiydi. Cibril bana ümmetimin 
onlara da galip gelece^ni haber verdi. Ügüncü i^ik gikmasinda bana San'ä 
saraylanm aydmlatU. Onlar da sanki köpek difleri gibiydi. Cibril bana 
ümmetimin onlara da galip gelece^ni haber verdi. Zaferle müjdelenin." 
Müslümanlar bu ^ekilde müjdelenince: ^'Oosdogru bir vaad i!e bize vaadde 
bulunan, bu ku^atmadan sonra bize zaferi vaadeden Allah'a hamdoisun*' 
dediler. Ahzdb gidince Müslümanlar *l$te bu, Allah'in ve ResOlünün bize 
vaad etti§i $eydir. Allah ve Resulü do§ru söyiemi^lerdir" dediler. Bu, 
onlarin ancak imanlarini ve teslimiyetlerini artirmi$tir"' dediler. Münafiklar 
ise: "§a§miyor musunuz? SIze bir ^eyler anlatip sizi olmayacak §eylerle 
umutlandinp batil vaadlerde bulunuyor Siz sava^maya gü(^ yetiremeyip 
hendek a<;arken, Yesrib'den HTre saraylanm, Kisrä'nin §ehirierini gördügünü 
oralan fethedeceginizi haber veriyor" dediler. Bunun üzerine: "Hani 
münafiklar ve kalplerinde hastalik olanlar, «Allah ve Resulü bize, ancak 
aldatmak i^ln vaadde bulunmu^lan» dlyorlardi"^ äyeti indi.’ 

ibn ishäk ve ibn Merdüye, ibn Abbds'tan bildirin Atlah’a kar^i zanda 
bulunup münaftklann ^e^itli $eyter söylemesinden sonra Allah, Hendek 
hakktnda: 'Ey iman edenler! Allah'in size olan nimetini hatirlaym; hani size 
ordular saldirmi$ti da, biz onlara kar^i bir rüzgär ve sizin görmedi^inlz 
ordulargöndermiftik...”^ äyetini indiiip kendllerlne vermiß oidugu nimetleri 
ve dü^manlan nasil savdigini zikretmi^tir. Müminlere saldirmak i<;in gelen 
ordular Kurey$, Esed, Gatafän ve Süleym ordulandir. Allah’in onlara kar^i 
gönderml; oidugu ordular ise rüzgär ve meleklerdi. 

' Ahzlb Sur. 22 

’ AhzSb Sur. 12 

J ibn Sa'd (4/82- 84), Ibn Cerir (19/39- 42), Tärih (2/567), Tahrku'l-Ke^säfta (1/182) 
ge^gi üzere Ebü Nuaytn ve Beyhakl (3/418- 420). 

* Ahzab Sur. 9 
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Allah^in: *'Hani onlar size hem üst tarafinizdan, hem alt tarafinizdan 
gelmiflerdi...'' buyrugunda zikretmi^ oldugu üstten gelenlerle Kureyzj 
ogullan, alttan gelenlerle de Kurey$ Esed ve Catafän ordulan 
kastedilmektedir. "i^e orada mü'minler denendiler ve $iddetli bir ^ekilde 
sarsildilar. Hanl münafiklar ve kalplerinde hastalik olanlar, "Allah ve Resulü 
bize, ancak aldatmak i^in vaadde bulunmu$lar"^ ayetlerinde zikredilen 
münafiklar ve kalplerinde hastalik olanlardan kasit, Muattib b. Ku^eyr ve 
beraberinde ayni görü^te olanlardir. 

"Hani onlardan bir grup, «Ey Yesrib (Medine) halki! Sizin burada durmak 
imkininiz yok. Haydi geri dönün» demi$ti. Onlardan bir ba^ka grup da, 
«Evierimiz a^ik (korumasiz)» diyerek PaygambeKden izin Istiyorlardi. Oysa 
evieri a^ik (korumasiz) de§ildL Onlar sadece ka^mak istiyorlardi"^ äyetinde 
de Kayzl ve kendisiyle beraber ayni görü^te olanlar kastedilmektedir. Allah; 
"Eger Medine'nin her tarafindan üzerlerine gelinse ve orada kari^iklik 
^ikarmalari istenseydi, onu mutlaka yaparlardi; o konuda fazia 
gecikmezierdi. Andolsun kl, onlar, daha önce geri dönüp 
ka^mayacaklarina dair Allah'a söz vermi$lerdi. Allah'a verilen söz ise 
sorumlulugu gerektirir. Onlara: «E^er ölümden yahut öldürülmekten 
ka^iyorsaniz bilin ki, ka^mak size fayda vermeyecektir; ka^saniz bile az bir 
zamandan fazia ya$atilmazsiniz» de"^ buyurdu. 

Sonra Allah kendilehne ordular gönderip ku^atildiklan zaman, Kureyza 
ogullannin kendilerine üstün gelip belalann i^ogaldigi zaman Iman ahalisini 
zikrederek: "Hani onlardan bir grup, «Ey Yesrib (Medine) halki! Sizin burada 
durmak imkäniniz yok. Haydi, geri dönün» demi^ti. Onlardan bir ba$ka 
grup da, «Evierimiz a^ik (korumasiz)» diyerek Peygamber'den izin 
istiyorlardi. Oysa evieri a^ik (korumasiz) degildi. Onlar sadece ka^mak 
istiyorlardi. Inananlardan, Allah'a verdigi ahdi yerine getiren adamlar 


' Ahzäb Sur. 10 

* Ahzäb Sur. 11,12 

* Ahzäb Sur. 13 

* Ahzäb Sur. 14-16 




Äyet: 9-12 • Hendek Sava§i 


701 


vardir. Kimi, bu ugurda canmi vermiß, kimi de bekJemektedir. Ahidlerini hi^ 
de^i$tirmemi$lerdir. Bunun böyle olmasi Allah^n, dogrulari, dogruluklari 
sebebiyle mükäfatlandirmasi, dilerse münafiklara azap etmesi yahut 
oniarin tövbesini kabul etmesi i^indir. ^üphesiz Allah qok bagi$layandir, 
^ok merhamet edendir"' buyurdu. Yine Allah Mü^riklerin hezimete u§rayip 
onlara galip getmesini zikrederek: "Allah, inkär edenlerl, higbir hayra 
ula^maksizm kin ve öfkeleriyle geri ^evirdi. Allah, sava$ta mü'minlere käfi 
geldi. Allah, kuwetlidir, mutlak gü^ sahibidir"^ buyurmu^tur. 

ibn ishäk, ibnu’l-Münzir ve Deläil'öe Beyhaki, Urve b. ez-Zübeyr ve 
Muhammed b. Ka’b el-KurazT’den bildirir Muattib b. Ku^eyr: BIzden birl 
ihtiyaq gidermek i(;in di^an <;ikamazken, nasil oiur da Muhammed bize Kisra 
ve Kayser’in hazinelerini vaad ediyor” dedi. Kays b. Evs b. Kayz? Häris 
ogullanndan olan kavmi ile: ‘'Evierimtz a^ik (korumasiz) Medine’nin 
di^indadir. Bize izin ver de hanimlanmizin ve <;ocuklanmizin yanina dönelim” 
dediler. Müslümanlar Allah’in sayesinde bu sikintilardan kurtulduktan sonra, 
Müslümanlann Allah’a kar^i zanda bulunmasi ve münafiklann qe^itli ;eyler 
söylemesinden dolayi Allah, Resülüne: "Ey iman edenler! Allah'in size olan 
nimetini hatirlayin; hani size ordular saldirmi^ti da, biz onlara kar$i bir 
rüzgär ve sizin görmediginiz ordular göndermi^tik..."^ äyetini indirdi. Bu 
ordular, Kurey^, ^atafän ve Kureyza ogullarinin ordulan idi. Allah'in 
göndermi^ oldugu ordular ise rüzgär ve meleklerdi. "Hani onlar size hem üst 
tarafinizdan hem alt tarafinizdan gelmijierdi. Hani gözier kaymi$ ve 
yürekler agizlara gelmi$ti. Siz de Allah'a kar$i ^e^itli zanlarda 
bulunuyordunuz. I^te orada mü'minler denendiler ve fiddetli bir ^ekilde 
sarsildilar. Hani münafiklar ve kalplerinde hastalik olanlar, «Allah ve Resulü 
bize, ancak aldatmak i^in vaadde bulunmu$lar» diyorlardi"^ buyrugunda, 
üstten gelenlerle Kureyza ogullari, alttan gelenlerle de Kurey§ ve CatafSn 
kastedilmektedir. Münafiklarla da Muatteb b. Ku^eyr ve arkada^lan 

’ Ahzäb Sur. 22- 24 
^ Ahzäb Sur. 25 
^ Ahzäb Sur. 9 
^ Ahzäb Sur. 10-12 
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kastedilmektedir. "Hani onlardan blr grup, "Ey Yesrib (Medine) halki..."^ 
buyru|unda da Evs b. KayzT ve kavminden kendlsiyle ayni görü^te olanlar 
kastedilmektedir.* 

ibn EbT ^eybe, Berä b. Äzib'den bildirir: Resulullah [saiiaiiahu eisyhi veseiiem) bize 
hendegl kazmamizi emrettigl zaman önümüze kiramadi|;imiz büyük ve sert 
bir kaya qikmi§ti. Kazmalanmiz onda artik i§ görmüyordu. Bu durumu 
Resulullah'a (saiiaiiahu aieyhi vesei^m) t i dtrdigimizde geldi ve kayayi gördü. Cübbesini 
<;ikanp: "BismÜlah" dedi ve bir darbe vurdu. Kayanm ü(;te bin kinidi. "Allähu 
Ekber! Bona ^am'tn anahtarlan verildi. Vallähi buradan oradaki kirmtzi 
saraylan görüyorum" buyurdu. Sonra bir darbe daha vurdu ve: "Bismillah'' 
dedi. Bu darbeyle kayanm ü(;te biri daha kinldi. Sonra: "Allähu Ekber’ 
Färisilerin anahtan bana verildi. Vallähi $imdi Medäin §ehrinin beyaz saraymi 
görüyorum" buyurdu. Sonra ü(;üncü darbeyl vurdu ve: "Bismillah" dedi. Kaya 
parqalaninca: "Allähu Ekber! Bana Yemen'in anahtarlan verildi. Vallähi ber 
San'ä kaptsim buradan görüyorum" buyurdu.^ 

ibn Merduye'nin bildirdiglne göre ibn Abbäs: "Hani onlar size hem üst 
tarafinizdan, hem alt tarafinizdan gelml$lerdl..."'^ buyrugunu aqiklarken 
'‘Üstten gelenlerle Uyeyne b. Hisn, alttan gelenlerlede Ebü Süfyän b. Harb 
kastedilmektedir*' dedi. 

ibn Ebi ^eybe'in biidirdiglne göre Hz. Äi^e: "Hani onlar size hem (ist 
tarafinizdan, hem alt tarafinizdan gelmi^lerdi..."^ buyrugunu aqklarken; 
“Bu, Hendek sava^inda vaki olan bir ^eydir“ dedi. 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Hani onlar size 
hem üst tarafinizdan, hem alt tarafinizdan gelmi$lerdi..."^ buyrugunu 


* Ahzäb Sur. 22 

* tbn ishäk, Siretu ibn Hi^am (2/222, 245,246) ve Beyhaki (3/435,436). 

3 ibn Ebi 5eybe, 14/421, 422) ve Ahmed 30/625- 627 (18694, 695). Muhakkik: "Isnadi 
zayiftir" demi§tir. 

Ahzab Sur. 10 
^ Ahzäb Sur. 10 

* Ahzäb Sur. 10 
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d(;iklarken $öyle dedi: Bu äyet, Ahzäb gününde Resülullah(saiyahuRityhives8iiem)bir 
ay boyunca ku^atilmi^ olarak kaidigi zaman inmi^tir. Hz. PeygamberisaiiBiiahuaieyhi 
vtseiiBfn) dü^mandan korunmak i^in hendek a(;mi^ti. Ebü Süfyän Kurey^liler ve 
beraberindekilerle, Bedr ogullannin karde^i Uyeyne b. Hisn, Öatafan ve 
beraberindekilerle sava^ alanina gelmi^ti. Yahudiler, Ebu Süfyän ile bir 
anla^ma yapti ve ona destek oldular. Allah onlara öyle bir rüzgär gönderdi ki, 
her (;adir kurmalarmda (;adirtann iplerini, her atlanni baglamalannda atlann 
yularlanni kesiyor ve yaktiklan ate^i söndürüyordu. Allah kalplerine korku 
dÜ 5 Ürünce her kabllenln reisi: "Ey filan ogullan! Yanima gelin!" diye 
(^agirmaya ba^ladi. Kavimler toplantnca da: "Kurtulunuz, kurtulunuz geldiler” 
demeye ba^ladi.' 

FIryabT, ibn Ebi §eybe, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzlr ve Ibn Ebi Hätlm’in 
bildirdiglne göre Mücähid: ""Hani onlar size hem üst tarafinizdan, hem alt 
tarafinizdan gelmi$lerdl..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Üstten gelenlerle 
Uyeyne b. Bedr ve Need ahalisi, alttan gelenlerle de Ebü Süfyän b. Harb, 
Tihäme ahalisi ve kar^ilannda kendileriyle olan Kurayza kastedilmektedir" 
dedi.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdiglne göre Katäde: "...Gözier kaymi$..."^ 
buyrugunu acjiklarken: "Cöz (bebek)leri yerinden kaymi^ mänäsindadir*’ 
dedi. 

Abdurrezzäk, ibnul-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdiglne göre Katäde: 
Türekler agiztara gelmi$ti..."^ buyrugunu ac^iklarken: "Yürekleri yerinden 
i;ikip agizlara gelmi^ti. Eger bogazlar dar olmasaydi tamamen di^ari qikardi" 
dedi.® 

ibn EbT ^eybe, Ibn CerTr ve Ibnu'l-Münzlr'in bildirdiglne göre ikrime: 

’tbn Cerir (19/28). 

' Ahzäb Sur. 10 

’ ibn Cerir (19/30). 

^ Ahzäb Sur. 10 

' Ahzäb Sur. 10 

® Abdurrezzäk (2/113). 
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"Yürekler a§izlara gelmi^ti...'" buyrugunu a^iktarken: "Burada korkj 
kastedllmektedir" dedl. ibn Ebi §eybe’nin lafzinda ise: “Eger kalp yerinden 
oynayacak olsaydi ki^inin cani qikardi. Oysa burada korku kastedilmektedir" 
^eklindedir.^ 

ibn Certr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basr?): "Siz de 
Allah'a karfi ^e$itli zanlarda bulunuyordunuz"^ buyrugunu aqiklarken: 
"Allah hakkinda ^e^itli zanlarda bulunuluyordu. Münafiklar, Muhammed’in 
(ssild^ ileyhi vesdiem] ve aHcada^lannin köklenni kurutacaklanni zannederker, 
müminler, Allah ve Resulünün vaadinin hak olduguna ve bütün diniere kar^i 
galip geleceklerine inaniyorlardt" dedi.'' 

Firyabi, Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre 
Mücähid: *Siz de Allah'a kar^i ^efitli zanlarda bulunuyordunuz''^ buyrugunu 
aqiklarken: "Burada münafiklar kastedilmektedir. Onlar Allah hakkinda qe^itli 
zanlarda bulundular" dedi. buyrugu hakkinda ise: "i^te 

orada müminler denendiler, manasindadir" dedi. "Hani münafiklar ve 
kalplerinde hastalik olanlar, «Allah ve Resülü bize, ancak aldatmak i^in 
vaadde bulunmu$lar» diyorlardi^^ dyeti hakkinda ise $öyle dedi: "Münafiklar 
nifaklanndan dolayi iqlerinde olam söylediler. Müminler de hak ve iman ile: 
«Bu, Allah'in ve Resulünün vaadldir» dediler."* 

ibn EbT ^eybe ve Deläil'öe BeyhakT, Cäbir b. Abdillah'tan bildirir 
Resulullah (saiiBiishu aieyhi veseiien) ve ashäbi hendegi kazdiklan zaman, ^ok zoriuk 
<;ekmi; ve üi^ gün boyunca yiyecek bulamami^lardi. Hatta Resülullah (sakiiahi 


’ Ahzäb Sur. 10 

" ibn Ebi 5eybe (13/571) ve Ibn Cerir (19/35). 
^ Ahzäb Sur. 10 

* ibn Cerir (19/35,36). 

* Ahzäb Sur. 10 

* Ahzäb Sur. 11 
^ Ahzäb Sur. 12 

* ibn Cerir (19/37,38). 
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aieyhivBssiiarn)a(;liktan dolayi kamina taf bagiami^ti.' 

ibn Cenr ve ibn Ebi Hätim, Katade’den bildirin Münafiklar ahzdb günü 
ordulann kendilerini her taraftan ku^attigini gördükleri zaman Allah'in 
vaadinde ^üpheye dü^mü^ler ve: “Muhammed bize Persleri ve Rumlari 
fethedecegimizi vaad ediyordu. HätbukI etrafimiz sanidi ve bizden biri ihtiyac; 
gidenmek ^in de olsa bir yere gidemez oidu” dediler. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "'Hani münafiklar ve kalplerinde hastalik olanlar, «Allah ve Resülü 
bize, ancak aldatmak i^ln vaadde bulunmu^lan* diyorlardr^ ayetini tndirdi.^ 

ibn Ebf Hdtim, SüddT'den bildirin Resulullah (tsiyis^ ^ veseleni) hendegi 
a^tiktan sonra, Kurey;, Kindne ve Öatafan toplanarak bir araya gelmi^ti. Ebu 
Süfyän onlan Kurey§'in develeri ile beraber ücretle tutmu^tu. Bu ordular 
müslümanlara yakin bir yerde konaklami^lardi. Kurey^ vadinin en a^agisina, 
Catafan sagina ve Tulayhatu’l-Esedf, Esed ogullan ile sol taraflanna indi ve 
müslümanlann etrafint sardilar. Kureyza ogullanndan Yahudiler de 
Resulullah'a (ssiiaWiu skyhi yeRhm) kar^i onlara destek oldu. Bu ordular Medine'nin 
yakinlannda bir yere konakladiklannda Hz. Peygamber (leiyiBhu ahyh nniieni] bir 
hendek kazmi^tt. Resulullah (laJiaiiaiiu aieYt« metem] hendegi kazarken kazma sert bir 
ta^a vurdu ve gökyüzüne ^im^ek gibt bir i^ik ^ikti. Ikinci darbeyi vurunca da 
ayni ^ekilde ate^ gkti. Bunu gören Selmän: '^Yä ResOtallah! Her darbeyle 
gökyüzüne ^im^ek gibi bir i^igin (;iktigini gördüm^' dedi. Resulullah (uUiahu Bicyhi 
rtjeiiem): "Sen bunu gördün mü7“ buyurunca: “Evet, gördüm yS Resülallah!'* 
dedi. Bunun üzerine Resulullah (stiisii^u aiiyhj vBuii«n): "Medäin'in kaptlan sizlere 
agilacak, Bizans saraylanm ve Yemen ^hirlerini fethedeceksiniz" buyurdu. Bu 
haber Hz. Peygamber'inMBiiaSuBMuvcKiiBmjashäbi arasinda yayildi ve bu konuda 
konu^maya ba^ladilar. Be^tr b. Muattib adli Ensär^dan bir ki^i: '"Bizden biri 
ihtiya<; gidenmek i^in di^an <;ikamazken, (^iktigi takdirde de mutlaka 
öldürülürken, Muhammed bize Yemen §ehirlerini, Medäin'in beyaz 
saraylanm ve Rum saraylanm fethedecegimizi vaad ediyor. Vallahi bu bir 

■ ibn Ebl 5eybe (14/418), Beyhaki /(3/422- 425) ve Ibn Hibban (4101). 

' Ahzab Sur. 12 

3 ibn Cerir (19/38, 39). 
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aldatmacadir^' dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Hani münafiklar ve 
kaiplerinde hastalik olanlar, «Allah ve Resülü bize, ancak aldatmak i^in 
vaadde bulunmu$lar» diyoriardr' äyetini indirdl. 


(da f Ui V V M 


"i^lerlnden bfr gnip: «Ey nedineliler! Tutunacak yeriniz 
yok, geri dönün» demi^ti. iglerinden bir topluluk da 
Peygamber'den: «Evlerimiz dü^mana agiktir» diyerek izin 
istemi^lerdi. Oysa evierl agik degildi sadece kagmak 
istiyorlardi." (AkzakSur. la) 


ibnuTMünzir ve Ibn EbT Hätim'in btldirdigine göre Mücähid: i^lerinden 
blr grup..."^ buyrugunu a^iklarken: “Burada grup ifadeslyle münafikla** 
kastedilmektedir” dedi. 

ibn Ebi Hätim, Ibnu'l-Mübärek vasitasiyla HSrun b. Musa’dan bildirir: Blr 
ki^iye, Hasan’a: v” veya "pii” ifadelerini sormasini 

emrettim. Hasan: “Iki ifade de Arap^adir” dedi. Ibnu'l-Mübärek: "flU!” el- 
Makämu ifadesi menzil, Makämehu ifadest ki^inln bulundugu yer ve: 

el-Mukämu ifadesi ise ikamet etmek, mänäsindadir'* dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Tutunacak yeriniz yok..."“ 
buyrugunu a^klarken: '*Burada sava;<;iniz yoktur. Ka(;in ve bu adami teri« 
edin, mänäsindadir" dedi. 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Tutunacak yeriniz yok. 


’ Ahzab Sur, 12 
^ Ahzäb Sur. 13 
^ Ahzab Sur. 13 
* Ahrib Sur. 13 



Äyet: 13 * Hendek Sava^i 


707 


geh dönün..."' buyrugunu a^iklarken: ^'Kaqn ve Muhammed’i terk edin, 
mänäsindadir" dedi. 

Mälik, Ahmed, Abdurrezzäk, BuhSrI, Müslim, NesSi ve ibn Merdüye'nin 
Ebu Hureyre'den bildirdigine göre Resulullah [nryiBftu iieYhi meiistn): "Bütün 
kasabalara galip gelen bir kasabaya gitmekle emrolundum. O kasabaya Yesrib 
denilmektedir. O da Medine'dir. Medine körük ate^inin kiri temizlemesi gibi 
insanlan temizler" buyurmu^tur.^ 

Ahmed, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nin Berä b. Äzib^den bildirdigine 
göre Resulullah (saiiiiisiiu aiayhi »eseiietn): "Her kirn Medine'ye Yesrib derse Allah'dan 
ma^ret dilesirt. Zira o Täbe’dir Qio^tur), o Täbe'dir , o Täbe'dir " buyurdu.^ 

ibn Merdüye'nin ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Resülullah (sAiiiahu aiev^i 
veaaiiam): "Medine'ye Yesrib demeyin. Zira o Tayyib'dir. Ona Yesrib diyen ki§i üg 
deftt Allah'dan ma^ret dilesin. O Tayyib'dir(güzeldir), o Tayyib'dir, o 
Tayyib'dir" buyurdu/ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "l^lerinden bir grup: «Ey 
Medineliler! Tutunacak yeriniz yok, geri dönün» demifti. I^lerinden bir 
topluluk da Peygamberden: «Eviertmtz düfmana a^ktim diyerek izin 
istemiflerdi...*^ buyrugunu a^klarken |öyle dedi: "Burada münafiklardan 
olan, Abdullah b. Ubey ve dostlan kastedilmektedir. Bunlan '‘Ebü Süfyän'Ia 
sava^acak sava^^niz yoktur, Medine’ye dönün" demi^lerdi. Häris 
ogullarindan kendilenne Ebü Ardbe b. Evs ve Evs b. KayzT denilen Ensär’dan 
iki ki$l Hz. Peygamber'eisaiiaiishjaiarhivasaiieinigelerek: “Yä ResOlallah! Evierimiz a^k 
(korumasiz) -Evlerinin duvarlarinin alqak oldugunu söylemekteydiler- ve 
Medine'nin kenannda bir yerdedir. Hirsizlann evlerimize girmesinden 


' Ahzäb Sur. 13 

‘ Malik (2/887), Ahmed 12/169, 328, 14/536 (7232, 7370, 8984), Abdurrezzlk (17165), 
Buhäri (1871), Müslim (1382) ve NeMi, S. el-Kübra (11399). 

’ Ahmed 30/483 (18519) ve el-KavIu'l-Musedded'de (sh. 40) ge^tigi üzere Ibn Merdüye. 
Müsned'in muhakkikleri: "Isnädi zayifhr" demi$lerdir. 

* el-Kavlu'1'Musedded'de (sh. 40,41) ge^gi üzere Ibn Merdüye. 

' Ahzäb Sur. 13 
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korkuyoruz" dediler. Resülullah (uiirfahu iMii naHm) de gitmelerine izin verdi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "'...Oysa evleri a^ik de§ildi sadece ka^mak 
istiyorlardi'"' buyurdu. 

Ibn Cenr, ibn Merduye ve DeläiVöe BeyhakT'nin bildirdigtne göre Ibn 
Abbas: "...Peygamberden... izin istemi^lerdi..."^ buyrugunu aqklarker 
§öyle dedi: Burada Häris ogullan kastedilmektedir. Onlar: "Evlerimiz bo§tur, 
hirsizlarin evlerlmize girmesinden korkuyoruz” dediler.^ 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Cäbir b. Abdillah: Hendek sava^inda 
“Evierimiz agk (korumasiz) bir yerdedir” diyenler Häris b. HSris ogullandir"' 
dedi. 

FiryabT, ibn EbT ^cybe, ibn Cerfr, ibnuM-Münzir ve Ibn EbT Hätim*in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Evierimiz dü^mana agktir...*^ buyrugunu 
aqiklarken: “Evierimize hirsizlann girmesinden korkuyoruz dediler 
mänSsindadir” dedi.^ 


^14^ Uj Uj:Y p Ujüüi ^ ^ cJUi jJi 

lii b\Sj jUiVi V ^ ai IjjlaU 

V lib Jiijl ji .Iri jl J Ji * '^J}^ 

^ ojijüjij ^ Äi ü.. .ilü Ni Ojiiii 

sji ^üi bA 


' Ahzäb Sur. 13 
^ Ahzab Sur. 13 

* ibn Cenr (19/44) ve Beyhaki (3/433). 
^ Ahzäb Sur. 13 
' ibn Cerir (19/44). 
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“Eget Medine'nin her tarafindan üzerlerine geltnse ve orada 
kan§iklik gikarmalan istenseydi, onu mutlaka yaparlardi; o 
konuda fazia gectkmezierdi. Andolsun Kl onlar, daha önce 
geri dönüp kagmayacaklarina dair Allah'a söz vermi^lerdi, 
Allah'a verilen söz ise sorumlulugu gerektirir. De ki: «Eger 
ölümden yahut öldörülmekten ka^orsamz bilin ki, kagmak 
size fayda vermeyecektin ka^aniz bile az bir zamandan 
fazia ya^atilmazsimz...» Allah, Iglnlzden (sava^tan) 
alikoyanlan ve yanda^Ianna: «Blze katilin» diyenleri 
gergekten blliyor. Zaten bunlann pek azi sava§a gellr." 

(AkzaL Sur. I S) 

BeyhakT, Deläil'öe ibn Abbäs*tan bildirir: "Eger Medine'nin her tarafindan 
üzerlerine gelinse ve orada kan$iklik ^ikarmalari istenseydi, onu mutlaka 
yaparlardi; o konuda fazia gecikmezterdi” äyetinin tevili altmi; yiiin ba;inda 
ger^ekle^ti. Burada Häris ogullannin ^am ahalisini Medine’ye sokmalan 
kastedilmektedir^' dedi. 

Abdurrezzäk, IbnuM-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Hasan(-i 
Basri): "IajILä! > ci^-S buyrugunu a(;iklarken: "Medlne'nin her 
tarafindan üzerlerine gelinse mSnästndadir" dedi. "Orada karifiklik 
^ikarmalari istenseydi..."^ buyrugu hakkinda ise: “Eger $irke davet 
editselerdi o davete icabet ederlerdi, manäsindadir" dedi.^ 

ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Mücähid: "LijiLi! ^ ^ 3 "^ 

buyrugunu a<;iklarken: “Medlne’nin her tarafindan üzerlerine gelinse 
mänäsindadir“ dedi. "Orada kariftklik ^ikarmalari istenseydi..."^ buyrugu 


' Ahzib Sur. 14 
’ Ahzab Sur. 14 
^ Abduirezzäk (2/114). 

* Ahzäb Sur. 14 

* Ahzab Sur. 14 
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3 Ahzäh Süresi g-_ 

hakkinda ise; '*Eger $trke davet edilselerdi, mändsindadiK' dedi. 

ibn Cenr ve ibn Ebi Hätim^in bildirdigine göre Katäde: “ > iij 

buyrugunu a^iklarken: “Medine'nin her tarafindan üzerlerine gelinse, 
mänäsindadir^' dedi. "Orada kari$iklik ^karmalan istenseydi; onu mutlaka 
yapaiiardi; o konuda fazia gecikmezlerdi*^ buyrugu hakkmda ise: "Ege' 
^irke davet edilselerdi i^lerinden gelerek beklemeden o davete icabet 
ederlerdi, mänäsindadir" dedi. "Andolsun ki, oniar, daha önce geri dönüp 
ka^mayacaklanna dair Allah'a söz vermijlerdi../'^ buyrugunu ai^iklarken: 
"Bazi ki^iler Bedr sava^inda ortaliktan kaybolmu^tu. Ancak Bedr sava$(;itanna 
Allah'in vermiß oldugu fazileti ve ^erefi gördüklerinde: "Eger Allah bize bir 
daha sava^i nasip ederse sava^acagiz" dediler. Zaman ge<;mi; ve Allah'in 
zikretml^ oldugu Medlne etrafindakl sava$ gerqekle^mi^tir" dedi. "De ki: 
E$er ölümden yahut öldürülmekten ka^iyorsaniz bilin ki, ka^mak size 
fayda vermeyecektir; ka^aniz bile az bir zamandan fazia yafatilmazsiniz*^ 
äyetini a^iklarken: "Allah'in size takdir etmi^ oldugu ecele bir ^ev 
ekleyemezsinlz. Takdir edilen ecel de az bir zamandir. Dünyantn tüm ömnü de 
az bir zamandadir" dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre RabT b. Huseym: *...Az bir zamandan fazia ya^atilmazsiniz"^ 
buyrugunu ai;iklarken: "Burada ecellen ile aralanndaki zaman 
kastedilmektedir" dedi.^ 

ibnu'l'Münzir’in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Allah, ignizden (sava$tan) 
alikoyanlari... gereckten blliyor..."^ buyrugunu ai;iklarken: "Burada 


' Ahzäb Sur. 14 

* Ahzab Sur. 14 
’ Ahzäb Sur. 15 

* Ahzab Sur. 16 

' tbn Cerir (19/45,47, 48). 

‘ Ahzäb Sur. 16 

' tbn Ebi ^eybc (13/396) vc Ibn Cerir (11/606,19/48,49). 

* Ahzäb Sur. 10 
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insanlan Muhammed'den (saneiwiu ahkoyan münafiklar 

kastedllmektedir" dedl. 

ibn EbT Hdtim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Allah, i^inizden (sava$tan) 
alikoyanlari... gereckten biliyor..."' buyrugunu agklarken ^öyle dedi: 
"Burada Ahzäb günü kastedilmektedir. Bir adam Hz. Peygamber'inisBiiaHahuaieytii 
veaaiiani) yanmdan gltti ve karde^inin önünde pi^mi^ et ve ekmek oldugunu 
gördü. Bunun üzerine ona: ''ResOlullah Uanaiiehu aiavhi veseiiem) mizraklarla kili<;lar 
arasinda iken sen burada et, ekmek ve ^ira ile ugra^iyorsun öyle mt?” 
deyince. karde^i: “Sen bana gel, senin de, arkada^inin da etrafi sanimt^ 
bulunmaktadir. Ismiyle yemin edilen zatin adina yemin ederim ki, 
Muhammed bu asla ba^aramayacaktir" dedi. Karde^i ona: Yalan söyledin, 
ismiyle yemin edilen zatin adina yemin ederim ki -bu ki$i öz anne babasindan 
karde^i idh vallahi, Hz. Peygamber'e (aaiyiahu aiayhi vassiiam} durumunu haber 
verecegim“ dedi ve ResQlullah’in [saUiahu meiienO yanina gitti. Ancak Cibrtl'in, 
Hz. Peygamber'e (uiuyu äM'vesefiem): "Allah, i^inizden (sava^tan) alikoyanlan ve 
yanda$larina: «Bize katilin» diyenleri ger^ekten biliyor. Taten bunlarin pek 
azi sava$a gelir"^ äyetini indirdigini gördü. 

ibn CerTr ve ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "Allah, i^inizden 
{sava$tan) alikoyanlan... ger^ekten biliyor"^ buyrugunu aqiklarken $öyle 
dedi: “Burada münafiklardan bazi ki^iter kastediimektedir. Onlar 
arkada^lanna: “Muhammed ve ashäbi bir ba^ia doyacak kadar zayiftir. Onlar 
ne kadar gü<;lü olsaiar da Ebu Süfyän ve arkada^lan onian yer bitirir. Onu 
birakm, o mutlaka heiak oiacaktir“ dediler. "...Yanda^lanna; «Bize katilim» 
diyenleri gereckten biliyor..."^ buyrugu hakkinda ise: “Münafiklar 
müminlerden bazi ki^ilere: «MuhammedM birakin, o heiak olup 
öldürülecektir» dediler, mänäsindadir“ dedi. "Taten bunlarin pek azi sava$a 


' Ahzäb Sur. 18 

* Ahzab Sur. 18 
^ Ahzäb Sur. 18 

* Ahzäb Sur. 18 
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■1 Ahzäh Süresi Wr _ 

gelir^' buyrugunu aqiklarken: "Onlar istemeyerek sava^a katihrlar. Öylesi br 
durumda da eilen Müslümanlarla, kalpleri ise mü|rikleriedir’‘ dedi.^ 


Ä ^ I ^ '' 

^s^\s jji- ikJ,] 

cJi jjr jiL. JjiJi cjii JA ^ 

i>^: k JLp jyi i3\Sj k i^ jdji ju. 


""Size kar§i pek cimridirler Korkuya kapilinca, ölum 
bayginligi gegiren kimse gibi gözleri dönmä$ olarak sana 
baktiklanni görürsün. Nfhayet o korku gidince, Allah 
yolunda harcamakta dmrilik eden kimseler olarak, keskin 
dilleiini uzatip sizi indtirler, iyiliginlzi gekemezler. Bunlar. 
iman etmemi^lerdir. Allah da onlann yaptiklanni bo^a 
gidermf^tir. Bu, Allah i^n ^ok kolaydir,'' (aKzaI> Sur. 19) 


FiryabT, ibn EbT $eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HItim'ln bildirdl|ine göre? 
Müeähid: "Size kar$i pek cimridirler..."^ buyrugunu ac^iklarken: "Münafiklar 
hayir i|lerinde size yardimci olmaziar, mänäsindadir'’ dedl. 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Süddi: "'Size kar$i pek cimridirler...'' 
buyrugunu a<;iklarken ;öyle dedi: “Münafiklar ganimeti payla^irken size kar^i 
cimri davranirlar ve: <<Siz bunda bizden daha fazia hak sahibi degilsiniz. Bi:: 
sava§ta bulunduk ve sava§tik» derlermänisindadir." 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "Korkuya kapilinca ölüm 
bayginli§i ge^iren kimse gibi gözleri dönmü$ olarak sana baktiklanni 


’ Ahzab Sur 18 
*ibn Cerir (19/50). 

* Ahzab Sur. 19 

* Ahzab Sur, 19 
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görürsün...'^ buyrugunu a^klarken: "Onlar sava^ta dü^manla 
kar$ila$tiklannda kavmin en korkaklan ve hakka yardim etmeyenler olarak 
korkudan gözieri dönmü; bir ^ekilde "'Sana baktiklarini görürsün..."^ dedi. 

ibnul-MünziVin bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Gözieri dönmü$ olarak 
Sana baktiklarini görürsün..."^ buyrugunu aqiklarken: "Ölüm korkusuyla 
mänäsindadir'' dedi. 

ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Sizi incitirler..." buyrugunu aqiklarken: “Sizi (inciterek) kar§ilarlar, 
manästndadir'^ dedi.^ 


TastT’nin bildirdigine göre Nifi' b. el-Ezrak, ibn Abbls’a: "Bana: " 

buyrugunu a^kla" deyince, ibn Abbas: "Burada dille yaralamak 
kastedilmektedir" dedi. Nafi* b. el*Ezrak: “Araplar böylesi bir rfadeyi bilir mi?” 
diye sorunca, Ibn Abbäs: “Evet bilirler, A'^a'nin: 


'OnlarJa herekeif cömeri ve yarJtm eJen lti§iler varjir. 


OnlarJa arafannJa Me yaralayan hatihler varjtr" dedigini i^itmedin mi?” 
kar^iligini verdi.^ 


Ibn Cenr ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "Korku ge^ince 
keskin dillerini uzatip sizi incitirler...'^ buyrugunu aqiklarken: “Ganimetin 
payla^tinlmasi aninda en cimn ve en kötü payla^imci olarak: «Bize de verin, 
bize de verin, biz de sizinle sava^tik» derter. Ancak sava; aninda en korkak ve 
hakka yardim etmeyen ki^ilerdir^' dedi.® 


’ Ahzib SuT. 19 

* Ahzib Sur. 19 

* Ahzab Sur. 19 

* ibn Cerir (19/54) ve el-itkan'di (2/37) gegti^ üzere ibn Ebi Hätim. 

* Ahzab Sur. 19 

‘ el-itkan'da (2/82) üzere Tasd. 

^ Ahzab Sur. 19 

* ibn Cerir (19/54). 
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3 Ahzäh Süresi S-_ 

Ibn Eb? Hdtim'in bildirdigine göre Süddt: ''Allah yolunda harcamakta 
dmrilik eden kimseier olarak..." buyrugunu aqiklarken: "Burada Allah 
yolunda mallanni harcamakta cimrilik etmeleri kastedilmektedir" dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "ri^ ii\ Js- dJa 
buyrugunu aqklarken: "Bu, Allah i^in qok kolay bir $eydir, mänäsindadir" 
dedi. 


^ 0 jiu ijij; Jl oii p oijAS/i 


"Bunlar, dü§man birliklerinin gitmediklerini saniyorlardL 
Bu birlikler tekrar gelmi; olsalardi, kendileri (öllerde 
bedevilerin yaninda bulunup, sadece sizin haberlerinizi 
sormayi dilerlerdi. Aranizda olsalar ancak pek az 
sava^irlardi/' (Akz&b Sur. 20) 


Firyab?, ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "Bunlar, dü$man birliklerinin gitmediklerini saniyorlardi..." 
buyrugunu a^iklarken: "Dü^manlanmn yakinda olup uzakla^madikklanni 
santyorlardi” dedi.* 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "Bunlar, dü$man birliklerinin 
gitmediklerini saniyorlardi..." buyrugunu a(;iklarken: "Ebu Süfyän ve 
ordulannm üzerlerine gelmelerinden korkuyorlardi. Ahzäb diye 
adlandinlmasinm sebebi ise Arap kabilelerinden ordulann Hz. Peygamber’in 
(laiiaiiBhu aieyhi veuiiem} ordusuna kar^i toplanmasidir" dedi. "Bu birlikler tekrar 
gelmi$ olsalardi kendileri (öllerde bedevilerin yaninda bulunup, sadece 


’ Ahzäb Sur. 19 
* ibn Certr (19/56). 
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sizin haberlerinizi sormayi dilerlerdi...'’' buyrugu hakkinda ise: “Ebu Süfyän 
ve ordulan gerl dönmü; olsaydi münafikiar qöllerde bedevilerin yaninda 
bulunmay« temennl ederlerdi" dedi. 

ibn Ebi Hitfm'in bildirdigine göre Katäde: "Bu birlikler tekrar gelmi$ 
olsalardi kendileri (Öllerde bedevilerin yaninda bulunup, sadece sizin 
haberlerinizi sormayi dilerlerdi...*^ buyrugunu a<;iklarken: “Burada Medine 
etrafindaki münafikiar kastedilmektedir. Onlar Resülullah (saiwiahu aiayht vaatM ve 
ashäbi i^in: «Daha helak olmadilar mi?» diyor ve orduiann gittigini 
bilmiyorlardi. Ordular geldigi zaman sava^tan korktuklan l^in bedevilerin 
yaninda olmaktan dolayi sevinc^llydiler’' dedi. 

Firyabi, ibn Cenr, ibnul-Münzir ve ibn EbT Hatim^in bildirdigine göre 
Mücähid: buyrugunu a^iklarken: ''Sadece sizin haberlerinizi 

sormayi dilerierdi, mänäsindadir" dedi.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "Sadece sizin haberlerinizi 
sormayi dilerlerdi..." buyrugunu a^iklarken: "Hz. Peygamber’in (saiiaiiBhu aiayhi 
meiiemive ashabinin ne yaptigini ögrenmek isterler, mänSsindadir" dedi. 

ibnu'l-Enbän Mesähifte ve Hatib Täli et-Talhis'te EsTd b. Yezid'den 
bildirdigine göre bu äyet, Osman b. Affän’in mushafinda (elif) harfi 
olmaksizin: "^1^1 §eklindedir" dedi. 


’ Ahzäb Sur. 20 

* Ahzib Sur. 20 

* Ahzib Sur. 20 

^ ibn Cerir (19/57,58), 
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f jjij all >>; 5>ii iil J^3 ^ |dd ils: JüJ 


ij;^ iiii 


"Andolsun ki, Resülullah, sizin igin, Allah'a ve ahiret 
gününe kavu$mayi umanlar ve Allah'i (ok zikredenler igin 
güzel bir ömektir" (Akzmt Sur. 21) 

Ibn Ebt Hätim'tn bildirdigine göre Süddt: "Andolsun ki, ResOlullah, sizin 
iqn... güzel bir örnektir"' buyrugunu a^klarken: "ResOlullah (ssUaJi^aieyh vessiiem) 
sava^larda güzel bir ömektir" dedi. 

ibn Merdüye, HatTb Ruvät-i Mälik'te, ibn Asäkir ve ibnu'n-NeccSr'in 
bildirdigine göre ibn Ömer "Andolsun ki, Resülutlah, sizin ign... güzel bir 
örnektir"^ buyrugunu: "Resulullah'in (taiiaiishu äeyiii nnflBm) a^lik t^ekmesi güzel bir 
ömektir " ^eklinde a^ikladi.^ 

Mälik, Buhari, Müslim, TirmizT, Nesäi ve ibn Mäce, Said b. Yesär’dan 
bildirin Mekke yolunda ibn Ömer’le beraber idim. Sabah olacak korkusuyla 
binitimden intp vitir namazi kildim. ibn Omen "ResOlullah (uilaDahu slsyhi vesBllam} 
senin iqin güzel bir ömek degil midir?" deyince: "Evet öyledir^' dedim. Bunun 
üzerine o: "ResOlullah (uHbüsIu dsyt» vanM biniti üzennde vitir namazi kilardi" 
kar^iligini verdi.^ 

' ibn Mäce ve ibn EbT Hätim, Hafs b. Äsim'dan bildirin Abdullah b. Ömer^e: 
"Seferde iken farz namazindan ne önce, ne de sonra namaz kildigini 
görmedim" deyince ;öyle dedi: "Ey karde^im ogiul Ben filan ve filan yerde 
ResOlullah (saiisHahu aierhi vtseiiini) Ile beraber bulundum. Resulullah’in [sBiiaiiBhu aiarhi vaseiiem) 
farz namazindan ne önce, ne de sonra namaz kildigini görmedim. Allah da: 

’ Ah 2 äb Sur. 21 

' Ahzäb Sur. 21 

’ ibn Asäkir (4/128). 

^ Mälik (1/159), Buhäri (999), Müslim (700), Tirmizi (472), Nesai (1687), ve ibn Mäce 
( 1200 ). 
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"'Andolsun ki, Resülullah, sizin i^in... güzel bir örnektlr^ buyurmaktadir'' 

dedi.* 

Buhärf, Müslim, NesäT, ibn Mäce, ibn EbT HStim ve jbn Merdüye'nin 
bildirdigine göre ibn Ömer^e umre'ye gidip Beyt'i tavaf eden, ama Safa ile 
Merve arasinda sa'y yapmayan bir ki$i kansiyla beraber olabilir mi diye 
soruldu. Bunun üzerine ibn Ömer: “Resülullah (saiiaiiahu aieyhi veseiiem) gelip Beyt’i 
tavaf ettikten sonra Makam'in arkasinda iki rekat namaz kildi ve Safa ile 
Merve arasinda sa'y yapti" dedi. Sonra da: "Andolsun ki, Resölullah, sizin 
güzel bir örnektir”^ Syetini okudu/ 

Ibn EbT Hätim’in Atä'dan bildirdigine göre bir ki$i ibn Abbäs'a gelerek: 
"Kendi canili kesmeyi adadim'* deyince, Ibn Abbäs: "Andolsun kt Resülullah, 
sizin ifin... güzel bir örnektir.’*^ Allah: "Biz, ogiuna bedel ona büyük bir 
kurban verdik*® buyurmaktadir" dedi ve ona ko^ kesmesini emretti. 

TayälisT, Abdurrezzäk, Buhärf, Müslim, Ibn Mäce ve ibn Merdüye, Ibn 
Abbäs'tan bildirin Ki^i hanimini kendine haram kilarsa bu bir yemindir ve 
kefaretini ödesin. "Andolsun kt ResOlullah, sizin i^in... güzel bir ömektir"^ 
dedi.® 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Ömer kurbani kestikten sonra: 
"Buraya gelmekten menedilseydim ben de Resulullah'in {saiiBiishu Bieyhi vesBiiem) 
yapmi; oldugu gibi yapardim" dedi. Sonra da: "Andolsun ki, Resülullah, sizin 


’ Ahzäb Sur. 21 

' tbn Mäce (1071t Buhäri (1101) ve Müslim (689/9). 

^ Ahzäb Sur. 21 

♦ Buhäri (395, 1623,1627, 1645, 1647,1793), MüsÜm (11234), Nesäi (2930, 2960, 2966) 
ve ibn Mäce (2959). 

^ Ahzäb Sur. 21 
^SäffltSur. 107 
^ Ahzäb Sur. 21 

“ Tayäli^ 2757), Abdurrezzäk (11363), Buhäri (4911, 5266), Müslim (1473) ve Ibn 
Mäce (2083). 
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ifin... güzel blr örnektir*' lyetini okudu/ 

Abdurrezzäk, MusannefX^ Katäde'den blldirir: Ömer b. el*Hattäb idrar 
renginde olan Hibare (^izgili kuma$) elbisesi giymeyi yasaklamak isteyince bir 
ki;i: ''Resülullah'tn (saiiaiiihii ateyh itttWm) onu giydigini görmedin mi?'' diye sordu. 
Ömer: “Gördüm*' deyince, bu ki;i: '*Peki, Allah: «Andolsun kl, ResOlullah, 
sizln güzel bIr örnektir'^ buyurmuyor mu?" kar^iligini verdi. Bunun 

üzerine Ömer bundan vazgeqtl/ 

Ahmed'in Ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Hz. Ömer Rükn'e kapanarak: 
''Senin birta; oldugunu biliyorum. Eger Habibim Resülullah'tnCsMhueieyhimeiietr) 
seni öptügünü ve sana dokundugunu görmeseydim seni ne öper, ne de sana 
el sürerdim. "Andolsun ki, Resülullah, sizln i^in... güzel bir ömektir"^ dedi.^ 

Ahmed ve Ebü Ya'la, Ya’la b. Umeyye'den blldirir Hz. ömerile beraber 
tavaf ettim. Kapi tarafinda olan Rükn'ün yanindaki HacerüM-Esved'in 
yanindaydim. Ona dokunmasi i^in elini aldigimda, Ömer *'Sen Resülullah 
(sBiiBiiahurisvhivBniMile beraber tavaf etmedin mi?'' dedi. ^'Evet, ettim" dediglmde: 
"ResOlullah’in (laiisiiihu iieyt« «naii«n] ona dokundugunu gördün mü?" dedi. "Haytr, 
görmedim" dediglmde de: "O zaman bundan vazge^, Resülullah, slzin l^n 
güzel bir ömektir^* dedi.^ 

Abdurrezzdk, Isa b. Äsim'dan, o da babasindan blldirir Ibn Ömer bir 
seferde iken gündüz namazianndan bir namaz ktldi. Bazilannin sünneti 
kildigini görünce: "Eger sünneti kilacak olsaydim namazi (dort rekat olarak) 
tamamlardim. Ben Resülullah (uiiaiiatm deyhi mdeni) ile beraber hacca gittim, ama 


’ Ahzab Sui. 21 

" Buhäri (4184) ve Müslim (1230/181). 

^ Ahzab Sur. 21 

* Abdurrezzak (1493). 

* Ahzab Sur. 21 

‘ Ahmed 1/281 (131). MuhaJkkik: "isnädi kuweüidir" demi^tir. 

' Ahmed 1/365, 402 (253, 313), Ebü Ya'U (182), Buhari (1597, 1605, 1610) ve ayet 
zikredilmeksizin Müstim (1281). Müsned'in muhakkikleri: "MüsLlm'in $artina göre 
isnädi sahlhtiri' demi$lerdir. 
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gündüzleri sünneti kildigini görmedim. Ebu Bekr ile hacca gittim o da 
gündüzieri sünneti kilmadi. Ömer’le hacca gittim o da gündüzleri sünneti 
kilmadi. Osmania hacca gittim o da gündüzleri sünneti kilmadi" dedi. Sonra: 
"Andolsun ki, Resülullah, sizin güzel bir örnektir"' dyetini okudu.^ 


Äl ÜJlpj U IJU IJü ^ 


üUjI VJ Uj 


''Müminler, dü;man birliklerini görünce, «i$te bu, Allah'in 
ve Resülünün bize vaad ettfgi $eydir. Allah ve Resulü dogru 
söylemi^lerdir» dediler. Bu, onlann ancak imanlanni ve 
teslimiyetlerini artinni$tir/* (Mizat Sur. 22) 


ihn CerTr, Ibn Merdüye ve Beyhakrnin DeläU'öe bildirdiglne göre ibn 
Abbäs: ‘'Mü'minler, dü$man birliklerini görünce, «l^te bu, Allah'in ve 
Resülünün bize vaad ettl§i $eydir. Allah ve Resülü do^ru söylemiflerdir» 
dediler. Bu, onlann ancak imanlanni ve teslimiyetlerini artirmi^tir"’ äyetinl 
a^iklarken $öyle dedi: "Allah, onlara ßakara SOresi'nde: "Yoksa siz, sizden 
öncekilerin ba$ina gelenler, sizin de ba$iniza gelmeden cennete 
girece^inizi mi sandiniz..."^ buyurmu^tur. Onlar, ordulann Hendek 
sava^mda toplanmalan üzerine imtihan edildiklerinde: "i§te bu, Allah'in ve 
Resülünün bize vaad ettigi $eydir" dediler. Bu da onlann ancak imanlanni ve 
teslimiyetlerini artirmi^tir.^ 

CuveybiVin Dahhäk'tan bildirdigine göre ibn Abbäs der ki: Bu äyet: 
"Yoksa siz, sizden öncekilerin ba^ina gelenler, sizin de ba$iniza gelmeden 
cennete girece$lnizi mi sandiniz? Peygamber ve onunia beraber 

' Ahzab Sur. 21 

^ Abdurrezzak (4443). 

* Ahzab Sur. 22 

* Bakara Sur. 214 

»tbn Certr (19/60) ve BeyhakJ (3/433, 434). 
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^ Ahzah Süresi &_ 

mü'minler, «Allah'm yardimi ne zaman?» diyecek kadar darli§a ve zorluga 
u§rami$lar ve sarsilmi^lardi. lyi biiln ki, Allah'in yardimi pek yakindir”' 
äyetinden bir yil önce inmi^tir. Daha bu olaylar ya^anmadan önce Allah ve 
Resülü vahiyle bildirmi^ olduklan $eyle dogru söylemi^lerdir. 

TaySlisT, Abdurrezzäk, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve Beyhakt 
Deläil'öe Katäde’den bildirir: Allah, Bakara Süresi'nde: 'Toksa siz, sizden 
öncekilehn ba^ina gelenler, sizin de ba^iniza gelmeden cennete 
gireceginizi mi sandiniz? Peygamber ve onunia beraber mü'minler, 
«Allah'in yardimi ne zaman?» diyecek kadar darli§a ve zoiiu^a u§rami$lar 
ve sarsilmiflardi. lyi bliin ki, Allah'in yardimi pek yakindir"^ äyetini 
indirmi^tir. Mümmler Hendekte toplanan ordulan gördüklerinde: "Bu, 
Allah'in ve ResOlünün bize vaad ettigi ^eydir" dediler. Allah'in: *l$te bu, 
Allah'in ve Resülünün bize vaad etti$i $eydir. Allah ve Resülü do^ru 
söylemiflerdir" dediler. Bu, onlarin ancak Imanlarini ve tesllmiyetlerini 
artirmijtir"^ buyrugu da bunu ifade etmektedir.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine göre 
Hasan('i Basrf): *Bu, onlarin ancak imanlarini ve teslimiyetlerini artirmiftii^ 
buyrugunu aqiklarken; “Belalar ancak onlann Rabbe iman edip kadere teslim 
olmalanni arttirmi^tir" dedi. 


' Bakara Sur. 214 
' Bakara Sur. 214 
^ Ahzab Sur. 22 

* Abdurrezzak (2/114), ibn Cerir (19/60, 61) ve Beyhaki (3/435). 
' Ahzäb Sur. 22 














